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PREFACIO 
 
Desarrollo: 
 

Esta obra literaria es el resultado de la labor de un grupo cristiano independiente que no pertenece a ninguna religión o institución religiosa 
denominacional o ecuménica, ni forma parte de alguna sociedad bíblica. 
 

Respecto del Copyright: 
Estas herramientas fueron desarrolladas en base a trabajos digitales de dominio público y procesadas como base de datos estandarizadas para 
diversos softwares bíblicos, las cuales son también de acceso público gratuito. 
Ninguna de las fuentes utilizadas, ni herramientas digitales o impresas están protegidas por derechos de autor.  
 

Puesto que las fuentes tienen siglos y sus desarrolladores (quienes ya han fallecido) han dejado sus obras abiertas a la posibilidad de revisarlas 
y actualizarlas, el Ministerio APOYO BÍBLICO ha editado completamente el material bajo los términos legales según ISBN argentina para la 
edición, impresión y distribución de esta obra. 
 

Revisado con las siguientes Obras: 
 

 -  Texto Hebreo: Códice de Leningrado del siglo XI, catalogado como Código "Firkovich B 19” 
 -  Texto Hebraico de Stuttgartensia (1977)  
 -  Diccionario Codificado de James Strong (1890) Traducido y Revisado por el Ministerio APOYO BÍBLICO (2009) 
 -  Diccionario W.E. VINE del Antiguo Testamento (1990) 
 

Es importante también destacar que los revisores de este trabajo no confían en la actual labor de las SBU (Sociedades Bíblicas Unidas), por 
las tantas evidencias mostradas en su contra acerca de su parcialidad religiosa en la traducción del texto, también por su parcialidad doctrinal, 
y sobre todo por su política ecuménica; Además porque ha usado a las Escrituras como medio para el enriquecimiento ilícito. 
 

Notas preliminares: 
 

Codificado de James Strong 
James Strong (1822 - 1894) Fue un traductor bíblico americano del siglo XIX que realizó una codificación numérica ordenada alfabéticamente 
que sirve como sistema de ubicación de palabras en el texto bíblico.  
James realizó la tarea para ambos idiomas bíblicos, tanto para el hebreo como para el griego. 
Actualmente su codificación se ha estandarizado internacionalmente y sigue siendo un sistema muy utilizado por los escudriñadores de las 
Escrituras. 
A la fecha, la recopilación de significados de James Strong se ha traducido a muchos idiomas del mundo. Ahora los lectores de habla hispana 
pueden acceder también a esta herramienta. 
 

El Ministerio APOYO BÍBLICO, ha realizado un acopio completo de la obra de James y la ha procesado digitalmente para desarrollar bases de 
datos y recursos para biblias en español, teniendo una gran armonización con la biblia Reina Valera. 
 

Método de codificación y traducción 
Para el texto hebraico se ha propuesto una codificación sencilla que consta de 3 (tres) subíndices. 

- Pronunciación: Transliteración y posible pronunciación interpolado en color verde 
- Código Léxico Strong: Interpolado en color azul para los vocablos esenciales 
- Código Morfológico MAB: Interpolado en color bordó con una estructura de apócopes distinguiendo las principales características 

morfológica de los vocablos, incluyen la detección de prefijos y sufijos. 
Debido a la complejidad de alcanzar una equivalencia entre el idioma hebreo y el español, para la traducción se ha utilizado la detección de las 
raíces y tallos y se ha armonizado para tener un texto en español latino comprensible con múltiples sinónimos y vocablos auxiliares separados 
por barras "/" y distinción de colores azul violeta entre significados y conceptos del mismo vocablo respectivamente. 
 

En paralelo se ha propuesto la traducción de la Biblia Reina Valera Independiente Codificada, en la que los números Strong están interpolados 
como subíndice en color azul manteniendo una relación lo más cercana posible al codificado del texto hebreo, con la intención de no alterar en 
demasía el orden del codificado. Esto provoca que los vocablos en español no estén perfectamente relacionados con los índices, pero no quita 
que la búsqueda de índices en diccionario sea sencilla. Lo recomendable es tomar bloques de un versículo y buscar los códigos asociados para 
ampliar la traducción y su comprensión textual. 
 

Método referencial para el uso de diccionarios 
Cada código numeral puede ser hallado en cualquier diccionario Hebreo Español posicionalmente de acuerdo a su cardinal (de menor a mayor) 
según James Strong. 
El diccionario más recomendado, es el propuesto por el Ministerio APOYO BÍBLICO, que ha sido revisado y mejorado de acuerdo a la sinonimia 
latina, aunque los significados y conceptos estén ordenados alfabéticamente. 
 

Referencias auxiliares: "[ ]" "()"      
 

- Entre "()" destacan conceptos auxiliares para una mejor comprensión, además entre "[ ]" vocablos auxiliares para la gramática 
española. 
 

- Texto entre comillas y asterisco «expresión»* refiere a una frase en español equivalente a la frase hebrea de dicho texto. 
 

- Subtitulado tradicional actualizado 
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OBSERVACIONES GENERALES 

 
RESPUESTAS A PREGUNTAS FRECUENTES: 
 
¿Qué es el Códice de Leningrado?  
Códice de Leningrado, es un manuscrito hebreo escrito por los masoretas del siglo X dC, catalogado como "Firkovich B-19”, y es considerado 
uno de los manuscritos más antiguos del texto masorético de la Biblia hebraica; Y es también la copia más completa disponible. 
 

El libro fue escrito en pergamino y de acuerdo a su colofón la 
publicación fue realizada en el año 1008. 
Actualmente el códice se encuentra en la famosa biblioteca 
pública de San Petersburgo, Rusia. 
Desde el siglo X, el códice de Leningrado ha sido utilizado 
como texto patrón para reproducir manuscritos en hebreo del 
AT. 
 

Hoy en día el códice de Leningrado es utilizado como texto 
patrón para las traducciones modernas de la Biblia; Y se 
encuentra reproducido textualmente en la Biblia Hebraica 
de Rudolf Kittel (1937) y en la Biblia Hebraica 
Stuttgartensia (BHS 1977). 
 

Para los estudiosos eruditos del idioma hebreo, el códice de 
Leningrado sirve como fuente en la recuperación de detalles 
de los bloques faltantes del Códex Aleppo (manuscrito más 
antiguo del Tanaj datado en 930 dC editado por Aarón ben Moses ben Asher; Considerado como el manuscrito más antiguo de máxima autoridad 
masoreta) 
 
Respecto de la Escritura Hebrea 
El texto hebreo del Códice de Leningrado contiene marcas vocálicas Niqud y los signos de entonación, basado en la forma de canto sefardí 
propios del hebreo tiberiano. Además, posee paralelamente de forma encolumnada notas masoréticas. 
El trabajo masorético permite también conocer detalles textuales y lingüísticos hebreos del siglo X. 
Considerando los diferentes períodos de la lengua hebrea, el hebreo usado en el códice es muy diferente al hebreo antiguo y es a su vez 
diferente también del hebreo moderno. 
Es importante destacar que el hebreo moderno, es un idioma revivido recientemente por el sionista Eliezer ben Yehudah (1858-1922) de otra 
forma el idioma hebreo hubiera clasificado como una lengua muerta (como el latín y el griego antiguo). 
Inclusive la pronunciación hebrea moderna puede diferir del hebreo masorético y de hecho muchas pronunciaciones bíblicas discrepan con el 
actual idioma hebreo. El hebreo moderno cuenta con numerosos neologismos asociados a fenómenos modernos, y objetos desconocidos en la 
antigüedad. Esto hace diferir notablemente el hebreo masorético del hebreo actual. Además, el hebreo masorético y el hebreo moderno difieren 
también de manera notoria en su fonología; Ya que la lengua moderna renació principalmente entre hablantes de lenguas europeas (por un 
lado, los judíos askenazis asentados en Alemania y por otro los judíos sefardíes asentados en España); Y el hebreo askenazis no poseía 
algunos de los sonidos específicos del hebreo antiguo, ni del hebreo masorético, los cuales se perdieron definitivamente en la forma 
estandarizada de hebreo moderno. 
Por ejemplo, la expresión sonora del tetragrámaton      יְהוָֹה "YHWH" o "YHVH" cuya pronunciación se desconoce, pero los sionistas 
pronuncian "YaHWeH" o "YaHVeH" difiere del hebreo masorético que se pronuncia "YeHoVaH" ("Jehová" en traducción español por Reina 
Valera) y que es muy similar al hebreo sefardí. 
Por esta razón el cristiano no debe ser influenciado por corrientes "sionistas-mesiánicas" que quieren modificar y desprestigiar las traducciones 
antiguas. 
Las pronunciaciones provistas por la Biblia Reina Valera se acercan mucho al hebreo del texto masorético y por eso sabemos también o concluir 
que Casiodoro de Reina haya estado en contacto con rabinos sefardíes en España. 
 
El Orden de los libros 
El Códice de Leningrado está ordenado siguiendo la tradición textual Tiberiana (sefardita), que combina la tradición más antigua de manuscritos 
bíblicos. Este ordenamiento para los libros difiere del de la mayoría de Biblias hebraicas impresas para los libros del Ketuvim judaico. En el 
Códex de Leningrado el Ketuvim está ordenado de la siguiente forma: I Crónicas, Salmos, Job, Proverbios, Rut, Cantar de los Cantares, 
Eclesiastés, Lamentaciones, Ester, Daniel y Esdras-Nehemías. 
 

El Códice de Leningrado está en excelente condición y ha sido conservado correctamente, considerando que ya han pasado más de mil años 
de su copiado. 
Adicionalmente el Códice de Leningrado provee motivos de base para el arte judaico medieval; Dieciséis de sus páginas 
contienen diseños geométricos decorativos que iluminan los pasajes del texto. La página de firmas muestra una estrella con los nombres de los 
copistas en los bordes. 
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La Biblia Hebrea en la actualidad 
En 1935 el Códice de Leningrado fue prestado al Seminario del Antiguo Testamento de la Universidad de Leipzig por dos años; En esos años 
Paul E. Kahle usó su texto como base para la transcripción del texto hebraico de la tercera edición de la Biblia Hebraica de Rudolf Kittel (BHK), 
publicada en Stuttgart en 1937. El Códice fue usado también para la traducción de la Biblia Hebraica Stuttgartensia en 1977 y será usado para 
la Biblia Hebraica Quinta (BHQ). Como un trabajo original hecho por los masoretas tiberianos, el Códice de Leningrado está por diversos siglos, 
bien al frente de otros manuscritos hebraicos, que habían sido usados por todas las ediciones hebraicas hasta la Biblia de Kittel. 
 
The Westminster Leningrad Codex es una versión digital, del Códice de Leningrado mantenida por el Centro J. Alan para 
investigaciones bíblicas avanzadas en el Seminario Teológico de Westminster. Esta versión electrónica ha sido verificada e incluye 
varias correcciones; actualmente incluye notas y herramientas de transcripción y para analizar la sintaxis. 
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ALFABETO HEBREO 

Índice Hebreo Con 
dagues 

Finales  
(Sofit) Nombre Transliteración  Sonido  Uso 

Teclado 
Valor 

Numérico 

1     alef       a 1 

2 
   

bet b 
 v  b 2      b  B 

3 
  

guimel g 
 

g  g 3      G 

4 
   

dalet d 
 

d  d 4       D 
5     he h  hj  h 5 
6     vav v  v  w 6 
7     zayin z  z  z 7 
8     jet j  kj  j 8 
9     tet t  t  f 9 
10     yod y  y  y 10 

11 
   

kaf 
k 

 j  k 
20      k  K 

   kaf final  j  Alt+0251 
12     lamed l  l  l 30 

13 
    mem m 

 
m  m 40     mem final     

14 
    nun n 

 
n  n 50    nun final   Alt+0247 

15     sámej s   s  s 60 
16     ayín       [ 70 

17 
   

pe 
p 

 f  p 
80      p  P 

   pe final  f  Alt+0185 

18 
    sade s 

 
ts  x 90    sade final   Alt+0197 

19     qof q  qk  q 100 
20     res r  r  r 200 

21 
    sin s  s  c 300     shin  sh  v 

22 
   

tav t 
 

t 
 t 

400        T 
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EL ALFABETO HEBREO 
El alfabeto es una sucesión ordenada de letras de un idioma. 
 

El hebreo y el arameo se escriben y se leen de derecha a izquierda. Ambos alfabetos consisten de 22 letras (y sus variaciones), considerados 

en su totalidad como un alfabeto consonántico, aun cuando cuatro consonantes ( י ו ח א ) a veces indican sonidos de vocales.  
 

El Sistema de vocalización se ha interpolado al texto hebreo a partir del siglo VI en adelante por los masoretas, mediante símbolos colocados 
como subíndices o superíndices en cada consonante; 
 
 

Símbolos 
índices Nombre 

Transliteración 
y 

pronunciación 
Ejemplo de uso Pron. 

 camets a (larga)  ָב ba 

 patakj a (corta)  ַב ba 

 seva-patakj a (breve)  ֲב ba 

 seré e (corta)  ֵב be 

 segol e (larga)  ֶב be 

 seva-segol e (breve)  ֱב be 

 sevá e (breve)  ְב be 

 kjiric i (corta)  ִב bi 

 jolem o (corta)  ֹב bo 

 camets o (corta)  ָב bo 

 shevá-camets o (breve)  ֳב bo 

 súrec u (larga) וּב  bu 

 quibuts u (corta)  ֻב bu 
 

Las vocales breves se pronuncian rápidamente y jamás llevan acentos; Las vocales cortas con pronunciación normal y las 
vocales largas con cierta extensión silábica 
 

Daguesh 
Un punto en medio de una letra se llama daguesh, y hay dos clases: 
 

a) Daguesh lene que solo se aplica en las letras ת ,פ ,ך ,ד ,ג ,ב, cuando empiezan una cláusula u oración, o cuando 
van precedidas por un sonido de consonante. El uso de la misma ejerce el efecto de suprimir la aspiración de su sonido. 
 

b) Daguesh forte puede ocurrir en cualquier letra, excepto en ע ,ח ,ה ,א o ד; Equivale a duplicar la letra, y al mismo 
tiempo elimina el sonido de la aspiración al pronunciarla. 

 
 
Maquef 
El maquef ( ־ ), que es como un guion, escrito arriba, une las palabras solo para la pronunciación, y elimina el acento primario de 
todas las palabras excepto de la última, pero no afecta ni su significado ni su construcción gramatical. 
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PROLOGO INSTRUCTIVO DEL CODIFICADO MORFOLÓGICO 
 

¿Qué es la morfología? 
La morfología, vocablo proveniente del griego (morfh morfo: forma), (logov logia: tratado o estudio). Es parte de la gramática que se 
ocupa de explicar la estructura interna de las palabras y brindar su descripción. 
 

Lamentablemente la relación o coincidencia (en todos los aspectos) entre el idioma hebreo y español es muy escaso, sobre todo con el hebreo 
masorético, por lo cual armonizar la morfología de ambos idiomas es muy complejo. No obstante, por ser el hebreo un idioma con la tipología 
lingüística "Sujeto - Verbo – Objeto" (SVO) podemos decir que el hebreo es una lengua sintética con un amplio grado de fusión, utiliza 
mayormente los artículos, las preposiciones como prefijos y los sujetos y verbos como núcleos primordiales, en general existe un alineamiento 
morfosintáctico de la forma nominativo-acusativo. La morfología verbal es muy compleja y de tipo de fusión y lamentablemente no tiene una 
correspondencia con el sistema de conjugación verbal español, por lo que hay que usar inevitablemente un aspecto interpretativo a la hora de 
realizar una traducción. 
 

Lo que sí es coincidente entre los idiomas es la presencia de los géneros (masculino, femenino) al igual que la detección de pronombres 
personales (incluidas también como sufijos).  
 

En lo que refiere a sintaxis, es posible encontrar un orden relativo en las frases. 
 

Todas las formas verbales tienen una gran complejidad en el hebreo bíblico. Destacamos que en hebreo no se usan verbos auxiliares y que 
toda la modulación y la conjugación se hace con prefijos y sufijos al igual que con los juegos vocálicos.  
Los tiempos estandarizados: Presente, Pasado y Futuro suelen conjugarse de forma sencilla, pero es difícil equilibrarlos con el español. 
 

De todas formas, a través de una estructura básica podemos establecer un código morfológico  
 
¿Qué es un Código Morfológico? 
El análisis morfológico de un texto permite analizar de una forma estadística la calidad del vocablo y su función dentro del texto y por lo tanto 
sirve para ampliar la visión de lo que el autor quiere expresar. 
Un código morfológico, es una parametrización simplificada con apócopes que permite identificar analíticamente la función gramatical de una 
palabra en un texto.  
El objetivo principal de este proyecto es el acompañamiento de un código morfológico mnemotécnico que ayude al cristiano a comprender la 
funcionalidad gramatical de cada vocablo del AT. 
 

El “Código Morfológico MAB” propuesto por el Ministerio APOYO BÍBLICO, es sencillo y de fácil reconocimiento. Cada atributo está nomenclado 
por apocopes y separados con barras. 
 

A continuación, explicamos cómo se ha desarrollado la siguiente sección: 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
Estructura de la codificación:  
 
Las funciones gramaticales básicas utilizan la siguiente estructura: Función / Numero – Género – Forma auxiliar 
 
La conjugación verbal utiliza la siguiente estructura:   Verbo / Forma – Modo – Aspecto – Persona – Género - Numero  
 
 
  

Vocablo Hebreo Traducción con sinónimos / Conceptos auxiliares 

Código Morfológico MAB 
 

Prep-En : Preposición "en" 
   + : Indicación de Prefijo 
Sust  : Sustantivo 
/Sn  : Numero Singular 
-Fn  : Género Femenino 
-G  : Forma Genitiva 

Código Strong 

Transliteración 
(Pronunciación) 
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PROTOCOLO DEL CÓDIGO MORFOLÓGICO MAB 
 
 

APOCOPE FUNCION GRAMATICAL 
Adj Adjetivo 
Adv Adverbio 
Art Artículo 
Conj Conjunción 
Conj-Y Conjunción "Y" 
Interj Interjección 
Interrog Interrogación 
Mar-Obj-Dir Marca de Objeto Directo 
Num Numero 
Prep Preposición 
Prep-De Preposición "De", "Desde", "Procedente de" 
Prep-En Preposición "En", "Con" 
Prep-Res Preposición "para", "por", "hacia", "a" 
Prep-Seg Preposición "según", "como" 
Pro Pronombre 
Punt Puntuación hebrea 
Sust Sustantivo 
Verbo Verbo 

 
 

APOCOPE Auxiliares 
/Part-Neg Partícula Negativa 
/Ord Ordinal 
/Prop Propio 
/R Relativo 
+ Parag/Num Paragógico terminado en Nun 
-G Caso Genitivo 
-D Determinado 

 
 

APOCOPE PRONOMBRES 
/1- Primera Persona 
/2- Segunda Persona 
/3- Tercera Persona 

 
 

APOCOPE NUMERO GENERAL 
-Pl- Número: Plural 
-Sn- Número: Singular 
-Cm Forma: Común 
-Dl Forma: Dual 

 
 

APOCOPE GÉNERO 
-Fn- Género: Femenino 
-Ms- Género: Masculino 
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APOCOPE FORMA VERBAL 
/Hifil Forma Verbal Hifil: Acción causativa, mayormente voz activa 
/Hitpael Forma Verbal Hitpael: Acción intensiva, mayormente voz reflexiva 
/Hofal Forma Verbal Hofal: Acción causativa, mayormente voz pasiva 
/Nifal Forma Verbal Nifal: Acción sencilla, voz pasiva o reflexiva 
/Nithpael Forma Verbal Nithpael 
/Piel Forma Verbal Piel: Acción intensiva, mayormente voz activa 
/Pual Forma Verbal Pual: Acción intensiva, mayormente voz pasiva 
/Qal Forma Verbal Qal: Acción sencilla, mayormente voz activa 
/Tifil Forma Verbal Tifil 

 
 

APOCOPE ASPECTO VERBAL 
-Imperf Aspecto Imperfectivo: Acción incompleta 
/Cohort Cohortavivo: Acción de mandato o deseo (solo en 1° Persona) 
/Jus Jusivo: Acción de mandato liviano o deseo fuerte (solo en 3° Persona) 
-Perf Aspecto Perfectivo: Acción completada 

 
 

APOCOPE MODO VERBAL 
-Inf Forma Verbal Infinitivo 
-Part Forma Verbal Participio: Adjetivo verbal 
-Impera Modo Verbal Imperativo: Acción volicional 

 
 

APOCOPE Verbos: Formas auxiliares 
-Pas Pasiva 
-Abs Absoluta: Usado para enfatizar la acción verbal 
-Consec Consecutivo 
-Conj Conjuntivo 
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GÉNESIS  
 

Datos Iniciales 
 

Nombre del Libro  Datos Primarios 

Hebreo בראשית  Posición Canónica 1 
 Apócopes Gn, Ge 

Transliteración BeReShiT  Clasificación Pentateuco 
Pronunciación Hebrea bereshit  Escritor Moisés 

Griego genesiv  Fecha de Redacción [aC] 1490 

Transliteración genesis  Periodo Documentado [aC] 4123 - 1847 
Pronunciación Griega ienesis  Total Capítulos 50 

Significado Principio, Origen, Inicio, Comienzo  Total Versículos 1533 
 

Síntesis cronológica 
 

Evento aC 
Creación   
Formación de las cosas 4123 - 2490 
Diluvio 2490 
Torre de Babel 2360 
Historia de Abraham 2202 - 2029 
Historia de Isaac 2103 - 1926 
Historia de Jacob 2044 - 1899 
Historia de José 1955 - 1847 
Israel entra en Egipto 1916 

 

Resumen Introductorio 
 

Jesús dijo (Jn 5:46) "Porque si creyesen a Moisés, me creerían a mí, porque de mí escribió él". 
 

Respecto del escritor: A pesar de que no está explícitamente declarado que Moisés fue el escritor del libro, si lo está implícitamente en el 
conjunto de libros que pertenecen al Pentateuco (Ex 17:14; 24:4; Dt 31:24). 
Moisés siendo judío, fue instruido en las ciencias egipcias (Hch 7:22); [Ciencia que evolucionó significativamente cuando el hebreo José asumió 
la jefatura del reino para salvar al mundo del hambre y que a posteriores permitió que su pueblo ingresara a Egipto y viviera en la sociedad de 
la economía más emergente de la época] Cuando Moisés fue utilizado por Dios para liberar al pueblo judío de la servidumbre egipcia, se encargó 
también de profundizar en los orígenes de su pueblo y de todas las culturas para redactar de acuerdo a las evidencias y su conocimientos el 
origen de todas las cosas. Es muy probable que Moisés en el monte Sinaí haya contemplado respuestas que Dios le dio respecto de la creación 
y que Moisés impregno en este libro. 
 

Respecto de la fecha: Los judíos tenían por tradición guardar sus genealogías y contar los años; Y de hecho el evento de la salida de Egipto 
provocó un nuevo calendario en el pueblo israelita. A partir de ese calendario, podemos aproximarnos a la fecha en que Moisés escribió este 
libro. Un punto inicial está indicado en 1 Reyes 6:1 "En el año cuatrocientos ochenta después que los hijos de Israel salieron de Egipto, 
el cuarto año del principio del reino de Salomón sobre Israel, en el mes de Zif, que es el mes segundo, comenzó él a edificar la casa de Jehová". 
Con un análisis preciso del fechado de los eventos bíblicos sabemos que el cuarto año del reinado de Salomón corresponde al año 1018 aC, lo 
que implica que la salida del pueblo de Israel de Egipto se hizo en el año 1491 aC. Y durante su estadía en el desierto Moisés escribió el 
Pentateuco en su totalidad hasta que llegaron a la tierra de Canaán y brindó los libros a Josué para que continuara el trabajo histórico (1491 – 
1450 aC). 
Otro punto a destacar, es que los judíos tenían varios calendarios; El oficial era el calendario lunar, pero este no coincida con el de las estaciones, 
así que para documentar hechos establecieron un sistema de año promedio basado en años de 360 días (este está propuesto por Dios) y que 
se utilizó hasta el período del exilio. Un registro de este sistema está contemplado en la cronología del diluvio (Gn 7 – 8). 
 

Descripción y contenido básico: Génesis describe la formación de todas las cosas y el desarrollo de la historia humana, y lo hace involucrando 
el tiempo, como eje secuencial y por etapas; Describe desde lo material (firmamento, tierra, agua) y de carácter universal (espacio, lumbreras, 
estrellas), hasta la creación de seres vivos de diversas especies y géneros, dotados con la capacidad de interactuar inteligentemente con el 
ambiente propuesto en la tierra. Un análisis literario refleja una estructura filosofal y de influencia cultural acerca de los diferentes niveles que 
se muestran en la creación.  
En esta obra se describe la naturaleza del hombre y su caída en desobediencia. Es claro que existe un antes y un después a partir de la caída 
del hombre que afecta el conocimiento de lo "natural" y de las "leyes" iniciales de la creación; Después de la caída, toda la creación fue sujeta 
a maldición, esto implica el surgimiento de un poder adverso que lleva a todas las cosas al desgaste y corrupción hasta su completa 
descomposición y separando el carácter espiritual de su condición material, a esto conocemos "normalmente" como "el poder de la muerte". 
Muchas cosas son un misterio si la analizamos desde nuestra condición actual, pero este libro está escrito para indicarnos que al principio no 
fue así, y que existe un plan para revertir la condición desobediente y mortal del hombre que se acerca a Dios. 
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En otros aspectos el libro describe en los primeros 11 capítulos los "misterios" tales como el origen del género sexual humano, el matrimonio, 
el origen del pecado, la condición maligna, el homicidio, las consecuencias del pecado (esfuerzo y desgaste por la supervivencia humana bajo 
enfermedades y dolencias, dolores de parto, hostilidad entre seres humanos). También describe el origen de las razas y su dispersión por el 
mundo, al igual que el origen de los diversos idiomas. 
A partir del capítulo 12 el libro comienza una nueva etapa, etapa de la "Alianza", describe el llamado de Dios a Abram, acordando un pacto o 
una alianza de carácter eterno con él que trascendería a sus generaciones y a las demás naciones mediante una Simiente que se encargaría 
de revertir la condición mortal del hombre.  
El libro concluye con la bendición de Israel sobre sus hijos, indicando que de Judá vendría el Mesías: "No será quitado el cetro de Judá, ni 
el legislador de entre sus pies, hasta que venga Siloh; y a él se congregarán los pueblos" (Gn 49.10). Muchos siglos, muchas 
generaciones y muchas batallas habrían de suceder antes que se cumpliese esta profecía acerca de nuestro Señor Jesús. 
 

Bosquejo del Subtitulado y su correspondiente cronología 
 

Referencias:  
"aC" : Antes de Cristo  "dA" : Después de Adán  "-" : Indica período  "Ref" : Referencia Bíblica 
Los años en color violeta están determinados bíblicamente desde la creación de Adán en adelante. 
Los años en color azul son calculados bíblicamente y cotejados con la Historia Universal. 
Los años en color rojo y en cursiva son estimados dentro de los otros períodos determinados. 
 

Evento Año aC Ref Año dA Pag. 
La Creación Universal - Gn 1:1 -  

La formación y orden de las cosas 4123 Gn 1:2 1  

El día de reposo 4123 Gn 2:1 1  

Adán y Eva en el huerto de Edén 4123 Gn 2:4 1  

La desobediencia y caída del hombre 4123 Gn 3:1 1  

Caín y Abel 4120 Gn 4:1 4  

Libro de las generaciones de Adán (1 Cr 1:1-4) 3995 – 2490 Gn 5:1 130 – 1556  

La maldad de los hombres 3995 – 2490 Gn 6:1 130 – 1556  

La orden de construir un arca a Noé 2570 Gn 6:9 1570  

El diluvio 2490 Gn 7:1 1656  

Pacto de Dios con Noé 2489 Gn 9:1 1657  

Noé se embriaga 2487 Gn 9:18 1659  

Las generaciones de Noé  (1 Cr 1:5-23) 2487 – 2360 Gn 10:1 1659 – 1787  

La Torre de Babel 2360 – 2260 Gn 11:1 1787 – 1887  

Las generaciones de Sem 
(1 Cr 1:24-27) 2488 – 2202 Gn 11:10 1658 – 1948 

 

Las generaciones de Taré 2271 – 2202 Gn 11:27 1878 – 1948  

Dios llama a Abram 2128 Gn 12:1 2023  

Abram en Egipto 2126 Gn 12:10 2021  

Lot se separa de Abram 2125 Gn 13:1 2022  

Abram rescata a Lot 2123 Gn 14:1 2028  

Melquisedec bendice a Abram 2123 Gn 14:17 2028  

Dios promete a Abram un hijo 2120 Gn 15:1 2031  

Agar e Ismael 2118 Gn 16:1 2033  

La circuncisión , señal del Pacto 2104 Gn 17:1 2047  

Promesa del nacimiento de Isaac 2104 Gn 18:1 2047  

Abraham intercede por Sodoma 2104 Gn 18:16 2047  

Destrucción de Sodoma y Gomorra 2104 Gn 19:1 2047  

Abraham y Abimelec 2104 Gn 20:1 2047  

Nacimiento de Isaac 2103 Gn 21:1 2048  

Agar e Ismael son echados de la casa de Abraham 2099 Gn 21:8 2052  

Acuerdo entre Abraham y Abimelec 2098 Gn 21:22 2053  

Dios ordena a Abraham que sacrifique a Isaac 2091 Gn 22:1 2060  

Muerte y sepultura de Sara 2067 Gn 23:1 2085  

Abraham hace buscar esposa para Isaac 2063 Gn 24:1 2088  
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Los descendientes de Abraham y Cetura (1 Cr 1:32-33) 2064 – 2029 Gn 25:1 2089 – 2123  

Muerte y sepultura de Abraham 2029 Gn 25:7 2123  

Los descendientes de Ismael (1Cr 1:28-31) 2093 – 1982 Gn 25:12 2058 – 2171  

Nacimiento de Jacob y Esaú 2044 Gn 25:19 2108  

Esaú vende su primogenitura 2015 Gn 25:27   

Isaac en Gerar  2013 Gn 26:1   

Jacob obtiene la bendición de Isaac  1978 Gn 27:1   

Jacob huye de Esaú  1974 Gn 27:41   

Dios se aparece a Jacob en Bet-el 1974 Gn 28:10   

Jacob sirve a Labán por Raquel y Lea  1974 Gn 29:1   

Los hijos de Jacob  1974 – 1955 Gn 29:31 2179 – 2198  

Tretas de Jacob y Labán  1961 – 1955 Gn 30:25 2192 – 2198  

Jacob huye de Labán  1955 Gn 31:17 2198  

Jacob se prepara para el encuentro con Esaú  1954 Gn 32:1 2199  

Jacob lucha con el ángel en Peniel  1954 Gn 32:22 2199  

Reconciliación entre Jacob y Esaú  1954 Gn 33:1 2199  

La deshonra de Dina vengada  1966 Gn 34:1 2211  

Dios bendice a Jacob en Bet-el  1966 Gn 35:1 2211  

Muerte de Raquel  1967 Gn 35:16 2212  

Los hijos de Jacob (1Cr 2:1-2) 1974 – 1967 Gn 35:22 2179 – 2212  

Muerte de Isaac  1926 Gn 35:27 2228  

Los descendientes de Esaú (1Cr 1:34-54) 2002 – 1300 Gn 36:1 2150 – 2848  

José es vendido por sus hermanos  1939 Gn 37:1   

Judá y Tamar  1945 – 1925 Gn 38:1   

José y la esposa de Potifar  1935 Gn 39:1   

José interpreta dos sueños  1928 Gn 40:1   

José interpreta el sueño de Faraón  1926 Gn 41:1 2228  

José, gobernador de Egipto  1926 Gn 41:37 2228  

Los hermanos de José vienen por alimentos  1918 Gn 42:1 2236  

Los hermanos de José regresan con Benjamín  1917 Gn 43:1 2237  

La copa de José 1917 Gn 44:1 2237  

Judá intercede por Benjamín  1917 Gn 44:18 2237  

José se da a conocer a sus hermanos  1917 Gn 45:1 2237  

Jacob y su familia en Egipto  1916 Gn 46:1 2238  

Jacob bendice a Efraín y a Manasés  1899 Gn 48:1 2255  

Profecía de Jacob acerca de sus hijos  1899 Gn 49:1 2255  

Muerte y sepelio de Jacob 1899 Gn 49:28 2255  

Muerte de José  1847 Gn 50:15 2308  
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GÉNESIS  
 

Datos Iniciales 
 

Nombre del Libro  Datos Primarios 

Hebreo בראשית  Posición Canónica 1 
 Apócopes Gn, Ge 

Transliteración BeReShiT  Clasificación Pentateuco 
Pronunciación Hebrea bereshit  Escritor Moisés 

Griego genesiv  Fecha de Redacción [aC] 1490 
Transliteración genesis  Periodo Documentado [aC] 4123 - 1847 

Pronunciación Griega ienesis  Total Capítulos 50 
Significado Principio, Origen, Inicio, Comienzo  Total Versículos 1533 

 

 → (Leer de derecha a izquierda) ← (Leer de izquierda a 
derecha)

GÉNESIS בראשית→GÉNESIS בראשית 
(Gn 1:1) En el principio-

H7225 creó [crió: formó, sustenta 

y mantiene]-H1254 Dios-H430 
los cielos-H8064 y la tierra.-
H776 

(Gn 1:1) ית  Be·Re·Shi·T: H7225:Prep-En + Sust/Sn-Fnen el principio/alבְּרֵאשִׁ֖
comienzo /al principio/(en el origen) א -Ba·Ra: H1254:Verbo/Qal-Perf/3-Snבָּרָ֣

Mscreó/ha creado /crió/hizo/produjo ים  / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDiosאֱ�הִ֑
ת יִם / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֵ֥  Hja·Sha·Ma·Yi·M: H8064:Art + Sust/Pl-Msel cielo /losהַשָּׁמַ֖
cielos ת רֶץ׃ Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /yוְאֵ֥ -Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Snהָאָֽ

Fnla tierra / 

ית·בְּ  א   רֵאשִׁ֖    בָּרָ֣
ים ת   אֱ�הִ֑    אֵ֥

יִם·הַ  ת·וְ    שָּׁמַ֖    אֵ֥
רֶץ׃·הָ      אָֽ

(Gn 1:2) Y la tierra-H776 
estaba-H1961 sin formación 
[desordenada, deformada; (sin 

sentido)]-H8414 y vacía,-H922 y 
las tinieblas-H2822 estaban 
sobre-H5921-H6440 la 
superficie [faz] del abismo 
[profundidad],-H8415 y el 
Espíritu-H7307 de Dios-H430 
se movía-H7363 sobre-H5921-

H6440 la superficie [faz] de las 
aguas.-H4325 

(Gn 1:2) רֶץ  / Ve·Hja·'A·Re·Ts: H776:Conj-Y + Art + Sust/Sn-Fny la tierraוְהָאָ֗
ה הוּ֙  Hja·Ye·Ta·Hj: H1961:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Fnera/estaba/fue /estabaהָיְתָ֥  :To·Hjuתֹ֨

H8414:Sust/Sn-Mssin forma/sin sentido/(sin propósito) /vacía ּהו  :Va·Bo·Hjuוָבֹ֔

H922:Conj-Y + Sust/Sn-Msy vacía / �ֶׁש  Ve·Kjo·She·K: H2822:Conj-Y + Sust/Sn-Msyוְחֹ֖
oscuridad/tinieblas / עַל־A·L: H5921:Prepsobre /además י -Pe·Ne·Y: H6440:Sust/Cmפְּנֵ֣

Pl-G[era/estaba] en la superficie/cara/faz /(el ambiente) תְה֑וֹםTe·Hjo·M: 

H8415:Sust/Cm-Sndel abismo/de lo profundo /de la sima  ַוְר֣וּחVe·Ru·A·K: H7307:Conj-

Y + Sust/Cm-Sn-Gy el Espíritu /aliento/hálito/(viento) ים -E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Plאֱ�הִ֔

Msde Dios / פֶת  Me·Ra·Kje·Fe·T: H7363:Verbo/Piel-Part/Sn-Fnse movía/se estabaמְרַחֶ֖
moviendo /estaba suspendido/(flotando) עַל־A·L: H5921:Prepsobre/por 
encima/por arriba /además י  Pe·Ne·Y: H6440:Sust/Cm-Pl-Glaפְּנֵ֥
superficie/cara/faz/rostro /(el ambiente) יִם׃ -Hja·Ma·Yi·M: H4325:Art + Sust/Plהַמָּֽ

Msde las aguas / 

רֶץ·הָ ·וְ  ה   אָ֗    הָיְתָ֥
הוּ֙  הוּ·וָ    תֹ֨    בֹ֔

שֶׁ�·וְ     עַל־   חֹ֖
   תְה֑וֹם   נֵ֣יפְּ 
ים   ר֣וּחַ ·וְ     אֱ�הִ֔

פֶת    עַל־   מְרַחֶ֖
י יִם׃·הַ    פְּנֵ֥     מָּֽ

(Gn 1:3) Y dijo-H559 Dios:-
H430 Sea-H1961 la luz;-H216 y 
fue-H1961 la luz.-H216 

(Gn 1:3) אמֶר ֹ֥  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ים י / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDiosאֱ�הִ֖ -Ye·Hji: H1961:Verbo/Qalיְהִ֣

Imperf/Jus-3-Sn-Mssea/esté siendo /que haya א֑וֹרO·R: H216:Sust/Cm-Snluz / יְהִי־  וַֽ
Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy fue/era/estaba / אֽוֹר׃O·R: 

H216:Sust/Cm-Sny fue/estuvo siendo/había luz /iluminación 

אמֶר·וַ  ֹ֥ ים   יּ    אֱ�הִ֖
י    יְהִי־·וַֽ    א֑וֹר   יְהִ֣

    אֽוֹר׃

(Gn 1:4) Y vio-H7200 Dios-

H430 que-H3588 la luz-H216 
era buena;-H2896 y separó-

H914 Dios-H430 la luz-H216 de-

H996 las-H996 tinieblas.-H2822 

(Gn 1:4) רְא   Va·Ya·R: H7200:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy vioוַיַּ֧
/miró/observó ים  / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־ / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDiosאֱ�הִ֛
 Ki: H3588:Conjesa/ese/aquella/aquelכִּי־ / Hja·'o·R: H216:Art + Sust/Cm-Snla luzהָא֖וֹר
/que ט֑וֹבT·O·B: H2896:Adj/Sn-Msbueno/aceptable/placentero/beneficioso 
/(favorable)/mejor ל  Va·Ya·B·De·L: H914:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיַּבְדֵּ֣
separó/apartó /y dividió אֱ�הִ֔ יםE·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDios / ין  :Be·Y·Nבֵּ֥

 רְא·וַ  ים   יַּ֧    אֱ�הִ֛
   א֖וֹר·הָ    אֶת־
ל·וַ    ט֑וֹב   כִּי־    יַּבְדֵּ֣

ים ין   אֱ�הִ֔    בֵּ֥
ין·וּ   א֖וֹר·הָ     בֵ֥
שֶׁ�׃·הַ      חֹֽ
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H996:Prepde/desde/procedente de /en medio de/en הָא֖וֹרHja·'o·R: H216:Art + 

Sust/Cm-Snla luz / ין  U·Be·Y·N: H996:Conj-Y + Prepde/desde/procedente de /enוּבֵ֥
medio de/en שֶׁ�׃  Hja·Kjo·She·K: H2822:Art + Sust/Sn-Msla oscuridad/tinieblas /laהַחֹֽ
(sombra y ofuscamiento) 

(Gn 1:5) Y llamó-H7121 Dios-

H430 a la luz-H216 Día,-H3117 
y a las tinieblas-H2822 llamó-

H7121 Noche.-H3915 Y fue-

H1961 la tarde-H6153 y-H1961 
la mañana-H1242 un-H259 
día.-H3117 

(Gn 1:5) א  Va·Y·Yi·K·Ra: H7121:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיִּקְרָ֨
llamó/fue llamado /nombró/denominó a ים  / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDios׀ אֱ�הִ֤
 / YO·M: H3117:Sust/Sn-Msdíaי֔וֹם / La·'o·R: H216:Prep-Res + Art + Sust/Cm-Snla luzלָאוֹר֙ 
שֶׁ�  Ve·La·Kjo·She·K: H2822:Conj-Y + Prep-Res + Art + Sust/Sn-Msy laוְלַחֹ֖
oscuridad/tinieblas /y la (sombra y ofuscamiento) רָא -Qka·Ra: H7121:Verbo/Qalקָ֣

Perf/3-Sn-Msél llamó /él denominó יְלָה  יְהִי־ / La·Y·La·Hj: H3915:Sust/Sn-Msnocheלָ֑ וַֽ
Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy fue/era/estaba /y hubo 
רֶב  יְהִי־ E·Re·B: H6153:Sust/Sn-Msla tarde /tardeעֶ֥ -Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qalוַֽ

Consec-Imperf/3-Sn-Msy fue/era/estaba /y hubo קֶר  Bo·Qke·R: H1242:Sust/Sn-Mslaבֹ֖
mañana /alba/(al nacer del día) י֥וֹםYO·M: H3117:Sust/Sn-Msdía / ד׃  :E·Kja·Dאֶחָֽ

H259:Num/Sn-Msfueron/fue/pasó el primer /el primero  פP: H0:Punt- /- 

א·וַ  ים   יִּקְרָ֨    אֱ�הִ֤
   י֔וֹם   אוֹר֙ ·לָ    ׀
שֶׁ�·לַ ·וְ  רָא   חֹ֖    קָ֣

יְלָה    יְהִי־·וַֽ    לָ֑
רֶב    יְהִי־·וַֽ    עֶ֥
קֶר ד׃   י֥וֹם   בֹ֖    אֶחָֽ

    פ

(Gn 1:6) Luego dijo-H559 
Dios:-H430 Haya-H1961 
expansión [firmamento]-H7549 
en medio-H8432 de las 
aguas,-H4325 y-H1961 separe-

H914-H996 las aguas-H4325 de 
las aguas.-H4325 

(Gn 1:6) אמֶר ֹ֣  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ים י / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDiosאֱ�הִ֔ -Ye·Hji: H1961:Verbo/Qalיְהִ֥

Imperf/Jus-3-Sn-Mssea/esté siendo /que haya  ַיע  Ra·Qki·a': H7549:Sust/Sn-Msqueרָקִ֖
haya un firmamento/expansión/bóveda /(arco del cielo) �ֹבְּת֣וBe·To·K: 

H8432:Prep-En + Sust/Sn-Ms-Gen el medio /interior/dentro/a través 
יִם י / Hja·Ma·Yi·M: H4325:Art + Sust/Pl-Msde las aguasהַמָּ֑  + Vi·Hji: H1961:Conj-Yוִיהִ֣

Verbo/Qal-Conj-Imperf/Jus-3-Sn-Mshacerse/llegar a ser/volverse /y dejar que 
יל  Ma·B·Di·L: H914:Verbo/Hifil-Part/Sn-Msy separe/dejar que/permita se dividaמַבְדִּ֔
/divida ין יִם Be·Y·N: H996:Prepentre /en medio de/enבֵּ֥  Ma·Yi·M: H4325:Sust/Pl-Mslasמַ֖
aguas / יִם׃  La·Ma·Yi·M: H4325:Prep-Res + Sust/Pl-Msde las aguas /[y] el aguasלָמָֽ

אמֶר·וַ  ֹ֣ ים   יּ    אֱ�הִ֔
י יעַ    יְהִ֥    רָקִ֖

יִם·הַ    ת֣וֹ�·בְּ     מָּ֑
י·וִ  יל   יהִ֣    מַבְדִּ֔

ין יִם   בֵּ֥    מַ֖
יִם׃·לָ      מָֽ

(Gn 1:7) E hizo-H6213 Dios-

H430 el firmamento 
[expansión],-H7549 y separó-

H914-H996 las aguas-H4325 
que-H834 estaban debajo-

H8478 del firmamento 
[expansión],-H7549-H996 de las 
aguas-H4325 que-H834 
estaban sobre-H5921 el 
firmamento [expansión].-H7549 
Y fue-H1961 así.-H3651 

(Gn 1:7) ׂוַיַּ֣עַשVa·Ya·'a·S: H6213:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Mse hizo/fue 
hecho /así se hizo  ֮אֱ�הִיםE·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDios / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-

Dir- /  ַ֒הָרָקִיעHja·Ra·Qki·a': H7549:Art + Sust/Sn-Msel firmamento/expansión/bóveda 
/el (arco del cielo) ל  Va·Ya·B·De·L: H914:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיַּבְדֵּ֗
dividió/fue dividido /y dividió ין  Be·Y·N: H996:Prepentre /en medio de/enבֵּ֤
יִם֙   A·She·R: H834:Pro/Rcualesאֲשֶׁר֙  / Hja·Ma·Yi·M: H4325:Art + Sust/Pl-Mslas aguasהַמַּ֙
/que חַת  Mi·Ta·Kja·T: H8478:Prep-De[estaban] debajo /debajo del (arco delמִתַּ֣
cielo)  ַיע  La·Ra·Qki·a': H7549:Prep-Res + Art + Sust/Sn-Mselלָרָקִ֔
firmamento/expansión/bóveda / ין  + U·Be·Y·N: H996:Conj-Yוּבֵ֣

Prepde/desde/procedente de /en medio de/en יִם  + Hja·Ma·Yi·M: H4325:Artהַמַּ֔

Sust/Pl-Msde las aguas /que [estaban] ר  A·She·R: H834:Pro/Rcuales /queאֲשֶׁ֖
ל  Me·'A·L: H5921:Prep-De[estaban] arriba /del (arco del cielo)מֵעַ֣
יעַ   La·Ra·Qki·a': H7549:Prep-Res + Art + Sust/Sn-Mselלָרָקִ֑
firmamento/expansión/bóveda /y era יְהִי־  -Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qalוַֽ

Consec-Imperf/3-Sn-Msy así fue/aconteció/sucedió /así ן׃  Ke·N: H3651:Advy fue tanכֵֽ
/ 

   הִים֮ אֱ�   יַּ֣עַשׂ·וַ 
   רָקִיעַ֒ ·הָ    אֶת־

ל·וַ  ין   יַּבְדֵּ֗    בֵּ֤
יִם֙ ·הַ     אֲשֶׁר֙    מַּ֙
חַת·מִ  יעַ ·לָ    תַּ֣    רָקִ֔
ין·וּ יִם·הַ    בֵ֣    מַּ֔

ר ל·מֵ    אֲשֶׁ֖    עַ֣
יעַ ·לָ  ַ    רָקִ֑    יְהִי־·וֽ

ן׃     כֵֽ

(Gn 1:8) Y llamó-H7121 Dios-

H430 al firmamento 
[expansión]-H7549 Cielos.-
H8064 Y fue-H1961 la tarde-

H6153 y-H1961 la mañana-

H1242 el día-H3117 segundo.-
H8145 

(Gn 1:8) א  Va·Y·Yi·K·Ra: H7121:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msllamó/fueוַיִּקְרָ֧
llamado /y nombró/denominó a ים  / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDiosאֱ�הִ֛
יעַ  רָקִ֖  La·Ra·Qki·a': H7549:Prep-Res + Art + Sust/Sn-Mselלָֽ
firmamento/expansión/bóveda /el (arco del cielo) יִם  :Sha·Ma·Yi·Mשָׁמָ֑

H8064:Sust/Pl-Mscielo / יְהִי־   Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַֽ
fue/era/estaba /y hubo רֶב  יְהִי־ E·Re·B: H6153:Sust/Sn-Msy la tarde /tardeעֶ֥  :Va·Y·Hjiוַֽ

H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy fue/era/estaba /y hubo 

א·וַ  ים   יִּקְרָ֧    אֱ�הִ֛
יעַ ·לָֽ  יִם   רָקִ֖    שָׁמָ֑
רֶב   יְהִי־·וַֽ     עֶ֥
קֶר   יְהִי־·וַֽ     י֥וֹם   בֹ֖

י׃     פ   שֵׁנִֽ
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קֶר  :YO·Mי֥וֹם Bo·Qke·R: H1242:Sust/Sn-Msy la mañana /alba/(al nacer del día)בֹ֖

H3117:Sust/Sn-Msdía / י׃  She·Ni: H8145:Num/Ord-Ms-Snfue/pasó el segundo [día]שֵׁנִֽ
/el segundo פP: H0:Punt- /- 

(Gn 1:9) Dijo-H559 también 
Dios:-H430 Júntense-H6960 
las aguas-H4325 que están 
debajo-H8478 de los cielos-

H8064 en-H413 un-H259 lugar,-
H4725 y descúbrase-H7200 lo 
seco.-H3004 Y fue-H1961 así.-
H3651 

(Gn 1:9) אמֶר ֹ֣  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ים  :Yi·Qka·Buיִקָּו֨וּ / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDiosאֱ�הִ֗

H6960:Verbo/Nifal-Imperf/3-Pl-Msreúnase/estar reunido/juntos /que se junten 
יִם  Hja·Ma·Yi·M: H4325:Art + Sust/Pl-Msdeja que/permita las aguas /las aguasהַמַּ֜
חַת  Mi·Ta·Kja·T: H8478:Prep-Dedebajo/por debajo/abajo /bajoמִתַּ֤
יִם֙   :E·Lאֶל־ Hja·Sha·Ma·Yi·M: H8064:Art + Sust/Pl-Msbajo el cielo /los cielosהַשָּׁמַ֙

H413:Prepa/hacia/para /(acerca) מָק֣וֹםMa·Qko·M: H4725:Sust/Sn-Mslugar/sitio / 
ד ה / E·Kja·D: H259:Num/Sn-Msen unoאֶחָ֔  + Ve·Te·Ra·'E·Hj: H7200:Conj-Yוְתֵרָאֶ֖

Verbo/Nifal-Conj-Imperf/3-Sn-Fnaparezca [la tierra] /se muestre/manifieste 
ה  יְהִי־ / Hja·Ya·Ba·Sha·Hj: H3004:Art + Sust/Sn-Fny dejar lo secoהַיַּבָּשָׁ֑  :Va·Y·Hjiוַֽ

H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy así fue/aconteció/sucedió /y fue 
ן׃  / Ke·N: H3651:Adventoncesכֵֽ

אמֶר·וַ  ֹ֣ ים   יּ    אֱ�הִ֗
יִם·הַ    יִקָּו֨וּ    מַּ֜

חַת·מִ     תַּ֤
יִם֙ ·הַ     אֶל־   שָּׁמַ֙

ד   מָק֣וֹם    אֶחָ֔
ה·וְ     תֵרָאֶ֖

ה·הַ     יְהִי־·וַֽ    יַּבָּשָׁ֑
ן׃     כֵֽ

(Gn 1:10) Y llamó-H7121 
Dios-H430 a lo seco-H3004 
Tierra,-H776 y a la reunión-

H4723 de las aguas-H4325 
llamó-H7121 Mares.-H3220 Y 
vio-H7200 Dios-H430 que-

H3588 era bueno.-H2896 

(Gn 1:10) א -Va·Y·Yi·K·Ra: H7121:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Snוַיִּקְרָ֨

Msllamó/fue llamado /nombró/denominó ים  E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDios׀ אֱ�הִ֤
רֶץ / La·Ya·Ba·Sha·Hj: H3004:Prep-Res + Art + Sust/Sn-Fnlo secoלַיַּבָּשָׁה֙  /  :E·Re·Tsאֶ֔

H776:Sust/Sn-Fntierra /tierra seca וּלְמִקְוֵ֥הU·Le·Mi·K·Be·Hj: H4723:Conj-Y + Prep-Res + 

Sust/Sn-Ms-Gy la reunión /y la colección יִם  Hja·Ma·Yi·M: H4325:Art + Sust/Pl-Msdeהַמַּ֖
las aguas / א  Qka·Ra: H7121:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msllamó/fue llamadoקָרָ֣
/nombró/denominó ים  :Va·Ya·Rוַיַּ֥ רְא Ya·Mi·M: H3220:Sust/Pl-Mslos mares /maresיַמִּ֑

H7200:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msvio /miró/observó ים  :E·Lo·Hji·Mאֱ�הִ֖

H430:Sust/Pl-MsDios / כִּי־Ki: H3588:Conjque era / טֽוֹב׃T·O·B: H2896:Adj/Sn-

Msbueno/aceptable/placentero/beneficioso /(favorable)/mejor 

א·וַ  ים   יִּקְרָ֨    אֱ�הִ֤
רֶץ   יַּבָּשָׁה֙ ·לַ    ׀    אֶ֔
יִם·הַ    מִקְוֵ֥ה·לְ ·וּ    מַּ֖

א ים   קָרָ֣    יַמִּ֑
   יםאֱ�הִ֖    יַּ֥ רְא·וַ 

    טֽוֹב׃   כִּי־

(Gn 1:11) Después dijo-

H559 Dios:-H430 Produzca-

H1877 la tierra-H776 hierba-

H1876 verde, hierba-H6212 
que dé-H2233 semilla;-H2233 
árbol-H6086 de fruto-H6529 
que dé-H6213 fruto-H6529 
según su especie [género, 

condición natural],-H4327 que-

H834 su semilla-H2232 esté en 
él, sobre-H5921 la tierra.-H776 
Y fue-H1961 así.-H3651 

(Gn 1:11) אמֶר ֹ֣  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ים א / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDiosאֱ�הִ֗ דְשֵׁ֤  :Ta·D·Sheתַּֽ

H1876:Verbo/Hifil-Imperf/Jus-3-Sn-Fnproduzca/esté produciendo /dejó salir 
רֶץ֙   Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fndeja que/permita la tierra /la tierraהָאָ֙
שֶׁא שֶׂב De·She: H1877:Sust/Sn-Msgramínea/pasto/césped /hierbaדֶּ֔  :E·Se·Bעֵ֚

H6212:Sust/Sn-Msla hierba /hierba  ַיע -Ma·Z·Ri·a': H2232:Verbo/Hifil-Part/Snמַזְרִ֣

Msdando fruto/concibiendo/esparciendo /[que] produce רַע -Ze·Ra': H2233:Sust/Snזֶ֔

Mssemilla/simiente/linaje /descendencia/especie/estirpe/(genealogía) ץ  :E·Tsעֵ֣

H6086:Sust/Sn-Ms-Gárbol /madero י  Pe·Ri: H6529:Sust/Sn-Ms[y] el fruto/fruta /frutaפְּרִ֞
שֶׂה  O·Se·Hj: H6213:Verbo/Qal-Part/Sn-Msdando fruto/concibiendo/esparciendoעֹ֤
/[que] produce  ֙פְּרִיPe·Ri: H6529:Sust/Sn-Msfruto/fruta /de fruta  ֹלְמִינ֔וLe·Mi·No: 

H4327:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssegún su especie/tipo/género / ר  :A·She·Rאֲשֶׁ֥

H834:Pro/Rcuya /quien זַרְעוֹ־Za·R·'o·V: H2233:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu 
semilla/simiente/linaje/descendiente 
/descendencia/especie/estirpe/(genealogía) ֹב֖וBo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /en él עַל־
A·L: H5921:Prepen /sobre/encima רֶץ  Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fn[es/está] enהָאָ֑
sí mismo sobre la tierra /y fue יְהִי־  -Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consecוַֽ

Imperf/3-Sn-Msy así fue/aconteció/sucedió /tan ן׃  / Ke·N: H3651:Adventoncesכֵֽ

אמֶר·וַ  ֹ֣ ים   יּ    אֱ�הִ֗
א דְשֵׁ֤ רֶץ֙ ·הָ    תַּֽ    אָ֙

שֶׁא שֶׂב   דֶּ֔    עֵ֚
יעַ  רַע   מַזְרִ֣ ץ   זֶ֔    עֵ֣

י שֶׂה   פְּרִ֞    פְּרִי֙    עֹ֤
ר   וֹ·מִינ֔ ·לְ     אֲשֶׁ֥

   עַל־   וֹ·ב֖    וֹ־·זַרְע
רֶץ·הָ     יְהִי־·וַֽ    אָ֑

ן׃     כֵֽ

(Gn 1:12) Produjo,-H3318 
pues, la tierra-H776 hierba-

H1877 verde, hierba-H6212 
que da-H2233 semilla-H2233 
según su especie [género, 

condición natural],-H4327 y 

(Gn 1:12) א -Va·To·Tse: H3318:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Snוַתּוֹצֵ֨

Fnsacó/produjo/esparció/propagó /y dio a luz רֶץ  + Hja·'A·Re·Ts: H776:Artהָאָ֜

Sust/Sn-Fnla tierra / שֶׁא  De·She: H1877:Sust/Sn-Msgramínea/pasto/césped /hierbaדֶּ֠
שֶׂב יעַ  E·Se·B: H6212:Sust/Sn-Ms[y] hierba /la hierbaעֵ֣ -Ma·Z·Ri·a': H2232:Verbo/Hifilמַזְרִ֤

Part/Sn-Msdando fruto/concibiendo/esparciendo /produce  ֙רַע  :'Ze·Raזֶ֙

א·וַ  רֶץ·הָ    תּוֹצֵ֨    אָ֜
שֶׁא שֶׂב   דֶּ֠    עֵ֣
רַע֙    יעַ מַזְרִ֤     זֶ֙

ץ·וְ    הוּ·מִינֵ֔ ·לְ     עֵ֧
שֶׂה־ י   עֹֽ    פְּרִ֛
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árbol-H6086 que da-H6213 
fruto,-H6529 cuya-H834 
semilla-H2232 está en él, 
según su especie [género, 

condición natural].-H4327 Y vio-

H7200 Dios-H430 que-H3588 
era bueno.-H2896 

H2233:Sust/Sn-Mssemilla/simiente/linaje 
/descendencia/especie/estirpe/(genealogía) ּהו  Le·Mi·Ne·Hju: H4327:Prep-Resלְמִינֵ֔

+ Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssegún su especie/tipo/género /según su tipo ץ  :Ve·'E·Tsוְעֵ֧

H6086:Conj-Y + Sust/Sn-Msy el árbol /madero שֶׂה־ -O·Se·Hj: H6213:Verbo/Qal-Part/Snעֹֽ

Msdando fruto/concibiendo/esparciendo /[que] produce י -Pe·Ri: H6529:Sust/Snפְּרִ֛

Msfruto/fruta /fruta ר  :Za·R·'o·Vזַרְעוֹ־ A·She·R: H834:Pro/Rcon /cuyoאֲשֶׁ֥

H2233:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu semilla/simiente/linaje/descendiente 
/descendencia/especie/estirpe/(genealogía) ֹב֖וBo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /en él 
 Le·Mi·Ne·Hju: H4327:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Ms[era/estaba/fue] en síלְמִינֵ֑הוּ
mismo según su especie/tipo/género /de acuerdo con su tipo וַיַּ֥ רְאVa·Ya·R: 

H7200:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msvio /miró/observó ים  :E·Lo·Hji·Mאֱ�הִ֖

H430:Sust/Pl-MsDios / כִּי־Ki: H3588:Conjque era / טֽוֹב׃T·O·B: H2896:Adj/Sn-

Msbueno/aceptable/placentero/beneficioso /(favorable)/mejor 

ר    וֹ־·זַרְע   אֲשֶׁ֥
   הוּ·מִינֵ֑ ·לְ    וֹ·ב֖ 
ים   יַּ֥ רְא·וַ     אֱ�הִ֖

    טֽוֹב׃   כִּי־

(Gn 1:13) Y fue-H1961 la 
tarde-H6153 y-H1961 la 
mañana-H1242 el día-H3117 
tercero.-H7992 

(Gn 1:13) יְהִי־   Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msfue/estuvoוַֽ
siendo/había /y hubo רֶב  יְהִי־ E·Re·B: H6153:Sust/Sn-Msy la tarde /tardeעֶ֥  :Va·Y·Hjiוַֽ

H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy fue/era/estaba /y hubo 
קֶר  :YO·Mי֥וֹם Bo·Qke·R: H1242:Sust/Sn-Msy la mañana /alba/(al nacer del día)בֹ֖

H3117:Sust/Sn-Msdía / י׃  She·Li·Shi: H7992:Num/Ord-Ms-Snfue/pasó el tercerשְׁלִישִֽׁ
[día] /el tercero  פP: H0:Punt- /- 

 ַ רֶב   יְהִי־·וֽ    עֶ֥
 ַ קֶר   יְהִי־·וֽ    י֥וֹם   בֹ֖

י׃     פ   שְׁלִישִֽׁ

(Gn 1:14) Dijo-H559 luego 
Dios:-H430 Haya-H1961 
lumbreras-H3974 en los-H7549 
firmamentos [expansiones] de 
los cielos-H8064 para 
separar-H914-H996 el día-

H3117-H996 de la noche;-
H3915 y sirvan-H1961 de 
señales-H226 para las 
estaciones,-H4150 para días-

H3117 y años,-H8141 

(Gn 1:14) אמֶר ֹ֣  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ים י / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDiosאֱ�הִ֗ -Ye·Hji: H1961:Verbo/Qalיְהִ֤

Imperf/Jus-3-Sn-Mshacerse/llegar a ser/volverse /que haya  ֙מְאֹרֹתMe·'o·Ro·T: 

H3974:Sust/Pl-Msque haya luminarias/iluminadores/luces /luces resplandecientes 
יעַ   Bi·R·Ki·a': H7549:Prep-En + Sust/Sn-Ms-Gen el firmamento/expansión/bóvedaבִּרְקִ֣
/en el (arco del cielo) יִם  Hja·Sha·Ma·Yi·M: H8064:Art + Sust/Pl-Msdel cielo /deהַשָּׁמַ֔
los cielos יל  Le·Hja·B·Di·L: H914:Prep-Res + Verbo/Hifil-Infpara dividir/separarלְהַבְדִּ֕
/para dividir ין  + Hja·YO·M: H3117:Artהַיּ֖וֹם Be·Y·N: H996:Prepentre /en medio de/enבֵּ֥

Sust/Sn-Msel día / ין  U·Be·Y·N: H996:Conj-Y + Prepde/desde/procedente de /enוּבֵ֣
medio de/en יְלָה  Hja·La·Ye·La·Hj: H3915:Art + Sust/Sn-Msde la noche /la nocheהַלָּ֑
 Ve·Hja·Yu: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/3-Cm-Plpara que sean /y déjelos serוְהָי֤וּ
 Le·'o·To·T: H226:Prep-Res + Sust/Cm-Plpara señales/signosלְאֹתֹת֙ 
/marcas/divisas/maravillas ים  + U·Le·Mo·'a·Di·M: H4150:Conj-Y + Prep-Resוּלְמ֣וֹעֲדִ֔

Sust/Pl-Msy por estaciones/temporadas / ים -U·Le·Ya·Mi·M: H3117:Conj-Y + Prepוּלְיָמִ֖

Res + Sust/Pl-Msy por días /para días ים׃  Ve·Sha·Ni·M: H8141:Conj-Y + Sust/Pl-Fnyוְשָׁנִֽ
años / 

אמֶר·וַ  ֹ֣ ים   יּ    אֱ�הִ֗
י    מְאֹרֹת֙    יְהִ֤

יעַ ·בִּ     רְקִ֣
   יִםשָּׁמַ֔ ·הַ 
יל·לְ  ין   הַבְדִּ֕    בֵּ֥
ין·וּ   יּ֖וֹם·הַ     בֵ֣
יְלָה·הַ     הָי֤וּ·וְ    לָּ֑
   אֹתֹת֙ ·לְ 
ים·לְ ·וּ    מ֣וֹעֲדִ֔
ים·לְ ·וּ ים׃·וְ    יָמִ֖     שָׁנִֽ

(Gn 1:15) y sean-H1961-

H2974 por lumbreras-H3974 
en-H7549 el firmamento 
[expansión] de los cielos-

H8064-H215 para alumbrar 
sobre-H5921 la tierra.-H776 Y 
fue-H1961 así.-H3651 

(Gn 1:15) ּוְהָי֤וVe·Hja·Yu: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/3-Cm-Plellos sean para 
/y que sean  ֙לִמְאוֹרֹתLi·M·'o·Ro·T: H3974:Prep-Res + Sust/Pl-Msser por 
luminarias/iluminadores/luces /para luces  ַיע  + Bi·R·Ki·a': H7549:Prep-Enבִּרְקִ֣

Sust/Sn-Ms-Gen el firmamento/expansión/bóveda /en el (arco del cielo) 
יִם  Hja·Sha·Ma·Yi·M: H8064:Art + Sust/Pl-Msdel cielo /de la cielosהַשָּׁמַ֔
יר  :A·Lעַל־ Le·Hja·'YR: H215:Prep-Res + Verbo/Hifil-Infiluminar/dar luz /para brillarלְהָאִ֖

H5921:Prepen /sobre/encima רֶץ  / Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fnla tierraהָאָ֑
 יְהִי־  Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy asíוַֽ
fue/aconteció/sucedió /era ן׃  Ke·N: H3651:Adventonces /asíכֵֽ

   מְאוֹרֹת֙ ·לִ    הָי֤וּ·וְ 
יעַ ·בִּ     רְקִ֣
יִם·הַ     שָּׁמַ֔
יר·לְ     עַל־   הָאִ֖
רֶץ·הָ  ַ    אָ֑    יְהִי־·וֽ

ן׃     כֵֽ

(Gn 1:16) E hizo-H6213 Dios-

H430 las dos-H8147 grandes-

H1419 lumbreras;-H3974 la 
lumbrera-H3974 mayor-H1419 
para que señorease-H4475 

(Gn 1:16) ׂוַיַּ֣עַשVa·Ya·'a·S: H6213:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Mshizo/fue 
hecho /e hizo ים  / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־ / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDiosאֱ�הִ֔
י ת / She·Ne·Y: H8147:Num/Ms-Dl-Gdosשְׁנֵ֥ -Hja·Me·'o·Ro·T: H3974:Art + Sust/Plהַמְּאֹרֹ֖

Msluminarias/iluminadores/luces /(cuerpos luminosos) ים  :Hja·Ge·Do·Li·Mהַגְּדֹלִ֑

ים   יַּ֣עַשׂ·וַ     אֱ�הִ֔
י   ת־אֶ     שְׁנֵ֥
ת·הַ     מְּאֹרֹ֖
ים·הַ     אֶת־   גְּדֹלִ֑
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en el día,-H3117 y la 
lumbrera-H3974 menor-H6996 
para que señorease-H4475 
en la noche;-H3915 hizo 
también las estrellas.-H3556 

H1419:Art + Adj/Pl-Msgrandes/fuertes/poderosos 
/formidables/mayores/excelentes אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / הַמָּא֤וֹרHja·Ma·'o·R: 

H3974:Art + Sust/Sn-Msluz /  ֙הַגָּדֹלHja·Ga·Do·L: H1419:Art + Adj/Sn-

Msgrande/fuerte/poderoso /formidable/mayor/excelente 
לֶת  Le·Me·M·She·Le·T: H4475:Prep-Res + Sust/Sn-Fn-Gparaלְמֶמְשֶׁ֣
señorear/mandar/controlar /para regir הַיּ֔וֹםHja·YO·M: H3117:Art + Sust/Sn-Msen el 
día / וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y הַמָּא֤וֹרHja·Ma·'o·R: H3974:Art + 

Sust/Sn-Msluz /la iluminación  ֙הַקָּטֹןHja·Qka·To·N: H6996:Art + Adj/Sn-Msla menor 
/(más pequeña) לֶת  Le·Me·M·She·Le·T: H4475:Prep-Res + Sust/Sn-Fn-Gparaלְמֶמְשֶׁ֣
señorear/mandar/controlar /para regir יְלָה -Hja·La·Y·La·Hj: H3915:Art + Sust/Snהַלַּ֔

Msen la noche / ת ים׃ Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /yוְאֵ֖  :Hja·Ko·Ka·Bi·Mהַכּוֹכָבִֽ

H3556:Art + Sust/Pl-Ms[hizo] las estrellas /astros/(luminarias pequeñas) 

   גָּדֹל֙ ·הַ    מָּא֤וֹר·הַ 
לֶת·לְ     מֶמְשֶׁ֣
   אֶת־·וְ    יּ֔וֹם·הַ 
   קָּטֹן֙ ·הַ    מָּא֤וֹר·הַ 
לֶת·לְ     מֶמְשֶׁ֣
יְלָה·הַ  ת·וְ    לַּ֔    אֵ֖
ים׃·הַ      כּוֹכָבִֽ

(Gn 1:17) Y las puso-H5414 
Dios-H430 en el-H7549 
firmamento [expansión] de los 
cielos-H8064-H215 para 
alumbrar sobre-H5921 la 
tierra,-H776 

(Gn 1:17) ן  Va·Y·Yi·Te·N: H5414:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy las pusoוַיִּתֵּ֥
/colocó ם ים O·Ta·M: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Pl-Ms- /(a) ellosאֹתָ֛  :E·Lo·Hji·Mאֱ�הִ֖

H430:Sust/Pl-MsDios /  ַיע  Bi·R·Ki·a': H7549:Prep-En + Sust/Sn-Ms-Ga ellos en elבִּרְקִ֣
firmamento/expansión/bóveda /en el (arco del cielo) יִם  :Hja·Sha·Ma·Yi·Mהַשָּׁמָ֑

H8064:Art + Sust/Pl-Msdel cielo /de los cielos יר  + Le·Hja·'YR: H215:Prep-Resלְהָאִ֖

Verbo/Hifil-Infpara iluminar/dar luz /brillar עַל־A·L: H5921:Prepen /sobre/encima 
רֶץ׃  / Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fnla tierraהָאָֽ

ן·וַ     ם·אֹתָ֛    יִּתֵּ֥
ים יעַ ·בִּ    אֱ�הִ֖    רְקִ֣

יִם·הַ     שָּׁמָ֑
יר·לְ     עַל־   הָאִ֖
רֶץ׃·הָ      אָֽ

(Gn 1:18) y para señorear-

H4910 en el día-H3117 y en la 
noche,-H3915 y para separar-

H914-H996 la luz-H216-H996 de 
las tinieblas.-H2822 Y vio-

H7200 Dios-H430 que-H3588 
era bueno.-H2896 

(Gn 1:18)  ֙וְלִמְשֹׁלVe·Li·M·Sho·L: H4910:Conj-Y + Prep-Res + Verbo/Qal-Infy para 
dominar/señorear/gobernar /y para regir בַּיּ֣וֹםBa·YO·M: H3117:Prep-En + Art + 

Sust/Sn-Msdurante el día /sobre el día יְלָה  U·Ba·La·Y·La·Hj: H3915:Conj-Y + Prep-Enוּבַלַּ֔

+ Art + Sust/Sn-Msy durante la noche /y sobre la noche יל  :U·La·Hja·V·Di·Lוּֽלֲהַבְדִּ֔

H914:Conj-Y + Prep-Res + Verbo/Hifil-Infy para dividir/separar /y para divide ין  :Be·Y·Nבֵּ֥

H996:Prepentre /en medio de/en הָא֖וֹרHja·'o·R: H216:Art + Sust/Cm-Snla luz / 
ין  U·Be·Y·N: H996:Conj-Y + Prepde/desde/procedente de /en medio de/enוּבֵ֣
שֶׁ�  Hja·Kjo·She·K: H2822:Art + Sust/Sn-Msde la oscuridad/tinieblas /la (sombra yהַחֹ֑
ofuscamiento) וַיַּ֥ רְאVa·Ya·R: H7200:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msvio 
/miró/observó ים  / Ki: H3588:Conjque eraכִּי־ / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDiosאֱ�הִ֖
 T·O·B: H2896:Adj/Sn-Msbueno/aceptable/placentero/beneficiosoטֽוֹב׃
/(favorable)/mejor 

   יּ֣וֹם·בַּ    מְשֹׁל֙ ·לִ ·וְ 
יְלָה·בַ ·וּ    לַּ֔
יל·לֲ ·וּֽ  ין   הַבְדִּ֔    בֵּ֥

ין·וּ   א֖וֹר·הָ     בֵ֣
שֶׁ�·הַ     יַּ֥ רְא·וַ    חֹ֑

ים    כִּי־   אֱ�הִ֖
    טֽוֹב׃

(Gn 1:19) Y fue-H1961 la 
tarde-H6153 y-H1961 la 
mañana-H1242 el día-H3117 
cuarto.-H7243 

(Gn 1:19) יְהִי־   Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msfue/estuvoוַֽ
siendo/había /y hubo רֶב  יְהִי־ E·Re·B: H6153:Sust/Sn-Msy la tarde /tardeעֶ֥  :Va·Y·Hjiוַֽ

H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy fue/era/estaba /y hubo 
קֶר  :YO·Mי֥וֹם Bo·Qke·R: H1242:Sust/Sn-Msy la mañana /alba/(al nacer del día)בֹ֖

H3117:Sust/Sn-Msdía / י׃  Re·Bi·Y: H7243:Num/Ord-Ms-Snfue/pasó el cuarto [día]רְבִיעִֽ
/el cuarto פP: H0:Punt- /- 

רֶב   יְהִי־·וַֽ     עֶ֥
קֶר   יְהִי־·וַֽ     י֥וֹם   בֹ֖

י׃     פ   רְבִיעִֽ

(Gn 1:20) Dijo-H559 Dios:-
H430 Produzcan-H8318 las 
aguas-H4325-H8317 seres-

H5315 vivientes,-H2416-H5775 
y aves-H5774 que vuelen 
sobre-H5921-H6440 la tierra,-
H776 en-H5921 la abierta 
expansión [firmamento]-H7549 
de los cielos.-H8064 

(Gn 1:20) אמֶר ֹ֣  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ים  :Yi·Sh·Re·Tsuיִשְׁרְצ֣וּ / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDiosאֱ�הִ֔

H8317:Verbo/Qal-Imperf/3-Pl-Msproduzca abundantemente /deja que abunden 
יִם  Hja·Ma·Yi·M: H4325:Art + Sust/Pl-Msdeja que/permita las aguas /las aguasהַמַּ֔
רֶץ  She·Re·Ts: H8318:Sust/Sn-Ms-Gseres vivientes/animales que se muevan /conשֶׁ֖
abundancia ׁנֶ֣פֶשNe·Fe·Sh: H5315:Sust/Sn-Fnque tenga aliento/ánimo/ (espíritu de) 
/de criaturas חַיָּ֑הKja·Ya·Hj: H2416:Adj/Sn-Fnvida /vivos  ֙וְעוֹףVe·'OF: H5775:Conj-Y + 

Sust/Sn-Msy aves / ף  Ye·'o·Fe·F: H5774:Verbo/Piel-Imperf/3-Sn-Ms[que] puedanיְעוֹפֵ֣
volar /vuelen עַל־A·L: H5921:Prepencima /sobre רֶץ  + Hja·'A·Re·Ts: H776:Artהָאָ֔

Sust/Sn-Fnde la tierra / עַל־A·L: H5921:Preppor medio /a través de י  :Pe·Ne·Yפְּנֵ֖

H6440:Sust/Cm-Pl-Gen la abierta habitación/abertura /(el ambiente)  ַיע  :'Re·Qki·aרְקִ֥

אמֶר·וַ  ֹ֣ ים   יּ    אֱ�הִ֔
יִם·הַ    יִשְׁרְצ֣וּ    מַּ֔

רֶץ    נֶ֣פֶשׁ   שֶׁ֖
   עוֹף֙ ·וְ    חַיָּ֑ה

ף    עַל־   יְעוֹפֵ֣
רֶץ·הָ     עַל־   אָ֔

י יעַ    פְּנֵ֖    רְקִ֥
יִם׃·הַ      שָּׁמָֽ
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H7549:Sust/Sn-Ms-Gfirmamento/expansión/bóveda /del (arco del cielo) 
יִם׃  / Hja·Sha·Ma·Yi·M: H8064:Art + Sust/Pl-Msdel cieloהַשָּׁמָֽ

(Gn 1:21) Y creó [crió: formó, 

sustenta y mantiene]-H1254 Dios-

H430 los grandes-H1419 
monstruos-H8577 marinos, y 
todo-H3605 ser-H5315 
viviente-H2416 que se 
mueve,-H7430 que-H834 las 
aguas-H4325 produjeron-

H8317 según su especie 
[género, condición natural],-H4327 
y toda-H3605 ave-H5775 
alada-H3671 según su 
especie [género, condición 

natural].-H4327 Y vio-H7200 
Dios-H430 que-H3588 era-

H2896 bueno. 

(Gn 1:21) א  Va·Y·Yi·V·Ra: H1254:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Mscreó/haוַיִּבְרָ֣
creado /crió/realizó/produjo ים  :E·Tאֶת־ / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDiosאֱ�הִ֔

H853:Mar-Obj-Dir- / ם  Hja·Ta·Ni·Ni·M: H8577:Art + Sust/Pl-Msballenas /criaturasהַתַּנִּינִ֖
marinas/monstruos ים -Hja·Ge·Do·Li·M: H1419:Art + Adj/Plהַגְּדֹלִ֑

Msgrandes/fuertes/poderosos /formidables/mayores/excelentes ת  :Ve·'E·Tוְאֵ֣

H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gy cada /toda ׁנֶ֣פֶשNe·Fe·Sh: 

H5315:Sust/Sn-Fncriatura /cosa חַיָּ֣ה  Hja·Kja·Ya·Hj: H2416:Art + Adj/Sn-Fny cada ser׀ הַֽ
viviente /que vive שֶׂת רֹמֶ֡  Hja·Ro·Me·Se·T: H7430:Art + Verbo/Qal-Part/Sn-Fnque seהָֽ
mueve /  ֩אֲשֶׁרA·She·R: H834:Pro/Rcuales /que ּשָׁרְצ֨וSha·Re·Tsu: H8317:Verbo/Qal-

Perf/3-Cm-Plprodujo abundantemente /abundó יִם  + Hja·Ma·Yi·M: H4325:Artהַמַּ֜

Sust/Pl-Mslas aguas /las aguas ם ינֵהֶ֗ -Le·Mi·Ne·Hje·M: H4327:Prep-Res + Sust/Pl-Msלְמִֽ

G + 3-Pl-Mssegún su especie/tipo/género /según sus tipos ת  Ve·'E·T: H853:Conj-Yוְאֵ֨

+ Mar-Obj-Dir- /y כָּ ל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gy cada /toda ע֤וֹףO·F: H5775:Sust/Sn-

Msave /  ֙כָּנָףKa·Na·F: H3671:Sust/Sn-Fny cada ser viviente alado /alado  
הוּ  Le·Mi·Ne·Hju: H4327:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssegún suלְמִינֵ֔
especie/tipo/género /y vio וַיַּ֥ רְאVa·Ya·R: H7200:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-

Msvio /miró/observó ים  Ki: H3588:Conjqueכִּי־ / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDiosאֱ�הִ֖
era / טֽוֹב׃T·O·B: H2896:Adj/Sn-Msbueno/aceptable/placentero/beneficioso 
/(favorable)/mejor 

א·וַ  ים   יִּבְרָ֣    אֱ�הִ֔
ם·הַ    אֶת־    תַּנִּינִ֖

ים·הַ  ת·וְ    גְּדֹלִ֑    אֵ֣
   נֶ֣פֶשׁ   כָּל־

   ׀   חַיָּ֣ה·הַֽ 
שֶׂת·הָֽ     אֲשֶׁר֩    רֹמֶ֡

יִם·הַ    שָׁרְצ֨וּ    מַּ֜
ינֵ ·לְ  ם·מִֽ ת·וְ    הֶ֗    אֵ֨

   כָּנָף֙    ע֤וֹף   כָּל־
   יַּ֥ רְא·וַ    הוּ·מִינֵ֔ ·לְ 

ים    כִּי־   אֱ�הִ֖
    טֽוֹב׃

(Gn 1:22) Y Dios-H430 los 
bendijo,-H1288 diciendo:-H559 
Fructifiquen-H6509 y 
multiplíquense,-H7235 y 
llenen-H4390 las aguas-H4325 
en los mares,-H3220 y 
multiplíquense-H7235 las 
aves-H5775 en la tierra.-H776 

(Gn 1:22) �ֶר -Va·Y·Ba·Re·K: H1288:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Snוַיְבָ֧

Msbendijo/fue bendito /y bendito ם  O·Ta·M: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Pl-Ms- /(a) ellosאֹתָ֛
ים ר / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDiosאֱ�הִ֖ -Le·Mo·R: H559:Prep-Res + Verbo/Qalלֵאמֹ֑

Infdiciendo /expresando/hablando ּפְּר֣וPe·Ru: H6509:Verbo/Qal-Impera/Pl-Mssean 
fructíferos /sé fructífero ּוּרְב֗וU·Re·Bu: H7235:Conj-Y + Verbo/Qal-Impera/Pl-Msy 
multiplíquense / ּוּמִלְא֤וU·Mi·L·'U: H4390:Conj-Y + Verbo/Qal-Impera/Pl-Msy llenen / 
יִם֙  / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־  / Hja·Ma·Yi·M: H4325:Art + Sust/Pl-Mslas aguasהַמַּ֙
ים  :Ve·Hja·'o·Fוְהָע֖וֹף / Ba·Ya·Mi·M: H3220:Prep-En + Art + Sust/Pl-Msen los maresבַּיַּמִּ֔

H5775:Conj-Y + Art + Sust/Sn-Msy permita/deje a las aves /y las aves רֶב  :Yi·Re·Bיִ֥

H7235:Verbo/Qal-Imperf/Jus-3-Sn-Msmultiplicar /aumentar רֶץ׃  :Ba·'A·Re·Tsבָּאָֽ

H776:Prep-En + Art + Sust/Sn-Fnen la tierra / 

רֶ�·וַ     ם·אֹתָ֛    יְבָ֧
ים ר·לֵ    אֱ�הִ֖    אמֹ֑

   רְב֗וּ·וּ   פְּר֣וּ
   אֶת־   מִלְא֤וּ·וּ

יִם֙ ·הַ  ים·בַּ    מַּ֙    יַּמִּ֔
רֶב   ע֖וֹף·הָ ·וְ     יִ֥

רֶץ׃·בָּ      אָֽ

(Gn 1:23) Y fue-H1961 la 
tarde-H6153 y-H1961 la 
mañana-H1242 el día-H3117 
quinto.-H2549 

(Gn 1:23) יְהִי־   Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msfue/estuvoוַֽ
siendo/había /y hubo רֶב  יְהִי־ E·Re·B: H6153:Sust/Sn-Msy la tarde /tardeעֶ֥  :Va·Y·Hjiוַֽ

H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy fue/era/estaba /y hubo 
קֶר  :YO·Mי֥וֹם Bo·Qke·R: H1242:Sust/Sn-Msy la mañana /alba/(al nacer del día)בֹ֖

H3117:Sust/Sn-Msdía / י׃  Kja·Mi·Shi: H2549:Num/Ord-Ms-Snel quinto /el quintoחֲמִישִֽׁ
 -/ -P: H0:Puntפ

רֶב   יְהִי־·וַֽ     עֶ֥
קֶר   י־יְהִ ·וַֽ     י֥וֹם   בֹ֖

י׃     פ   חֲמִישִֽׁ

(Gn 1:24) Luego dijo-H559 
Dios:-H430 Produzca-H3318 la 
tierra-H776 seres-H5315 
vivientes-H2416 según su 
especie [género, condición 

natural],-H4327 bestias-H929 y 
serpientes-H7431 y animales-

H2416-H776 de la tierra según 
su especie [género, condición 

natural].-H4327 Y fue-H1961 
así.-H3651 

(Gn 1:24) אמֶר ֹ֣  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ים א / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDiosאֱ�הִ֗  :To·Tseתּוֹצֵ֨

H3318:Verbo/Hifil-Imperf/Jus-3-Sn-Fnproduzca/esté produciendo /dejó salir 
רֶץ -Ne·Fe·Sh: H5315:Sust/Snנֶ֤פֶשׁ / Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fnla tierraהָאָ֜

Fncriatura/animal/ser viviente con aliento/ánimo /la criatura  ֙חַיָּהKja·Ya·Hj: 

H2416:Adj/Sn-Fnviviente/vivo /viviendo/estando vivo ּה -Le·Mi·Na·Hj: H4327:Prepלְמִינָ֔

Res + Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Fnsegún su especie/tipo/género /según su tipo 
ה  Be·Hje·Ma·Hj: H929:Sust/Sn-Fnanimal/bestia/ganado /ganadoבְּהֵמָ֥
מֶשׂ  Va·Re·Me·S: H7431:Conj-Y + Sust/Sn-Msy [que] se arrastra/repta/(serpientes) /yוָרֶ֛
reptil יְתוֹ־  / Ve·Kja·Y·To·V: H2416:Conj-Y + Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Msy su vidaוְחַֽ

אמֶר·וַ  ֹ֣ ים   יּ    אֱ�הִ֗
א רֶץ·הָ    תּוֹצֵ֨    אָ֜
   חַיָּה֙    נֶ֤פֶשׁ

ה   הּ·מִינָ֔ ·לְ     בְּהֵמָ֥
מֶשׂ·וָ  יְת·וְ    רֶ֛    וֹ־·חַֽ

רֶץ    הּ·מִינָ֑ ·לְ    אֶ֖
ן׃   יְהִי־·וַֽ      כֵֽ
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רֶץ -Le·Mi·Na·Hj: H4327:Prep-Res + Sust/Snלְמִינָ֑הּ / E·Re·Ts: H776:Sust/Sn-Fnde la tierraאֶ֖

Ms-G + 3-Sn-Fnsegún su especie/tipo/género /[cada] de acuerdo con su tipo יְהִי־  וַֽ
Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy así fue/aconteció/sucedió /y 
fue ן׃   Ke·N: H3651:Adventonces /asíכֵֽ

(Gn 1:25) E hizo-H6213 Dios-

H430 animales-H2416 de la 
tierra-H776 según su especie 
[género, condición natural],-H4327 
y ganado-H929 según su 
especie [género, condición 

natural],-H4327 y todo-H3605 
animal-H7431 que se arrastra 
sobre la tierra-H127 según su 
especie [género, condición 

natural].-H4327 Y vio-H7200 
Dios-H430 que-H3588 era 
bueno.-H2896 

(Gn 1:25) ׂוַיַּ֣עַשVa·Ya·'a·S: H6213:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Mshizo/fue 
hecho /e hizo  ֩אֱ�הִיםE·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDios / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
ת רֶץ / Kja·Ya·T: H2416:Sust/Sn-Fn-Gla bestiaחַיַּ֨  Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fndeהָאָ֜
la tierra / ּה  Le·Mi·Na·Hj: H4327:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Fnsegún suלְמִינָ֗
especie/tipo/género /según su tipo וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y 
 Hja·Be·Hje·Ma·Hj: H929:Art + Sust/Sn-Fny animal/bestia/ganado /ganadoהַבְּהֵמָה֙ 
הּ  Le·Mi·Na·Hj: H4327:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Fnsegún suלְמִינָ֔
especie/tipo/género /según su tipo ת כָּל־ Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /yוְאֵ֛
Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gy todo /todo ׂמֶש  Re·Me·S: H7431:Sust/Sn-Ms-Gy todo lo queרֶ֥
se arrastra /que se arrastra en ה אֲדָמָ֖  Hja·'a·Da·Ma·Hj: H127:Art + Sust/Sn-Fnsobreהָֽ
la tierra /región/suelo/(nación) ּלְמִינֵ֑הוLe·Mi·Ne·Hju: H4327:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-G + 

3-Sn-Mssegún su especie/tipo/género /de acuerdo con su tipo וַיַּ֥ רְאVa·Ya·R: 

H7200:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msvio /miró/observó ים  :E·Lo·Hji·Mאֱ�הִ֖

H430:Sust/Pl-MsDios / כִּי־Ki: H3588:Conjque era / טֽוֹב׃T·O·B: H2896:Adj/Sn-

Msbueno/aceptable/placentero/beneficioso /(favorable)/mejor 

   אֱ�הִים֩    יַּ֣עַשׂ·וַ 
ת   אֶת־    חַיַּ֨

רֶץ·הָ     הּ·מִינָ֗ ·לְ    אָ֜
   בְּהֵמָה֙ ·הַ    אֶת־·וְ 

ת·וְ    הּ·מִינָ֔ ·לְ     אֵ֛
מֶשׂ   כָּל־    רֶ֥

ה·הָֽ     אֲדָמָ֖
   יַּ֥ רְא·וַ    הוּ·מִינֵ֑ ·לְ 

ים    כִּי־   אֱ�הִ֖
    טֽוֹב׃

(Gn 1:26) Entonces dijo-

H559 Dios:-H430 Hagamos-

H6213 al hombre-H120 a 
nuestra-H587 imagen,-H6754 
conforme a nuestra-H587 
semejanza;-H1823 y señoree-

H7287 en los-H1710 peces del 
mar,-H3220 en las-H5775 aves 
de los cielos,-H8064 en las 
bestias,-H929 en toda-H3605 
la tierra,-H776 y en todo-H3605 
animal-H7431 que se 
arrastra-H7430 sobre-H5921 la 
tierra.-H776 

(Gn 1:26) אמֶר ֹ֣  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ים ה / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDiosאֱ�הִ֔ עֲשֶׂ֥  :Na·'a·Se·Hjנַֽ

H6213:Verbo/Qal-Imperf/Cohort-1-Cm-Plvamos a hacer/hagamos /hacemos 
ם נוּ / A·Da·M: H120:Sust/Sn-Msal hombreאָדָ֛  + Be·Tsa·L·Me·Nu: H6754:Prep-Enבְּצַלְמֵ֖

Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Pla nuestra imagen/figura representativa/apariencia /en 
nuestra imagen ּנו -Ki·D·Mu·Te·Nu: H1823:Prep-Seg + Sust/Sn-Fn-G + 1-Cmכִּדְמוּתֵ֑

Plsegún nuestra semejanza /según a nuestra apariencia/aspecto/(forma) 
 Ve·Yi·R·Du: H7287:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Imperf/3-Pl-Msy que tenga dominio /yוְיִרְדּוּ֩ 
dejar que gobiernen ת  / Bi·D·Ga·T: H1710:Prep-En + Sust/Sn-Fn-Gsobre los pecesבִדְגַ֨
ם  U·Be·'o·F: H5775:Conj-Y + Prep-Enוּבְע֣וֹף / Hja·Ya·M: H3220:Art + Sust/Sn-Msdel marהַיָּ֜

+ Sust/Sn-Ms-Gy sobre las aves / יִם  Hja·Sha·Ma·Yi·M: H8064:Art + Sust/Pl-Msdelהַשָּׁמַ֗
aire /del cielo/cielos  ֙וּבַבְּהֵמָהU·Ba·Be·Hje·Ma·Hj: H929:Conj-Y + Prep-En + Art + Sust/Sn-

Fny sobre los animales/bestias/ganados /y sobre el ganado וּבְכָל־U·Be·Kjo·L: 

H3605:Conj-Y + Prep-En + Sust/Sn-Ms-Gy en toda /y sobre todo רֶץ  :Hja·'A·Re·Tsהָאָ֔

H776:Art + Sust/Sn-Fnla tierra / וּבְכָל־U·Be·Kjo·L: H3605:Conj-Y + Prep-En + Sust/Sn-Ms-Gy 
en todo/toda/cada /y en cada uno ׂמֶש  Hja·Re·Me·S: H7431:Art + Sust/Sn-Msyהָרֶ֖
sobre cada cosa que se arrastra /cosa que se arrastra ׂש רֹמֵ֥  :Hja·Ro·Me·Sהָֽ

H7430:Art + Verbo/Qal-Part/Sn-Msque se arrastra / עַל־A·L: H5921:Prepen 
/sobre/encima רֶץ׃  / Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fnla tierraהָאָֽ

אמֶר·וַ  ֹ֣ ים   יּ    אֱ�הִ֔
ה עֲשֶׂ֥ ם   נַֽ    אָדָ֛

   נוּ·צַלְמֵ֖ ·בְּ 
   יִרְדּוּ֩ ·וְ    נוּ·דְמוּתֵ֑ ·כִּ 
ת·בִ  ם·הַ    דְגַ֨    יָּ֜
יִם·הַ    ע֣וֹף·בְ ·וּ    שָּׁמַ֗
   מָה֙ בְּהֵ ·בַ ·וּ
רֶץ·הָ    כָל־·בְ ·וּ    אָ֔
מֶשׂ·הָ    כָל־·בְ ·וּ    רֶ֖

שׂ·הָֽ     עַל־   רֹמֵ֥
רֶץ׃·הָ      אָֽ

(Gn 1:27) Y creó [crió: formó, 

sustenta y mantiene]-H1254 Dios-

H430 al hombre-H120 a su 
imagen,-H6754 a imagen-

H6754 de Dios-H430 lo creó;-
H1254 varón-H2145 y hembra-

H5347 los creó.-H1254 

(Gn 1:27) א  Va·Y·Yi·V·Ra: H1254:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Mscreó/haוַיִּבְרָ֨
creado /crió/realizó/produjo ים  / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsEntonces dios׀ אֱ�הִ֤
אָדָם֙  / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־  / Hja·'a·Da·M: H120:Art + Sust/Sn-Mshombreהָֽ
 Be·Tsa·L·Mo: H6754:Prep-En + Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msen su [propia]בְּצַלְמ֔וֹ
imagen/figura representativa/apariencia /en su [propia] imagen 
לֶם  Be·Tse·Le·M: H6754:Prep-En + Sust/Sn-Ms-Gen la imagen/figuraבְּצֶ֥
representativa/apariencia /en la imagen ים  E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-Msdeאֱ�הִ֖
Dios / א  Ba·Ra: H1254:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Mscreó/ha creado /crió/realizó/produjoבָּרָ֣
 Za·Kja·R: H2145:Sust/Sn-Msal hombreזָכָ֥ר O·To: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Sn-Ms- /(a) élאֹת֑וֹ
/varón/masculino ה  U·Ne·Qke·Ba·Hj: H5347:Conj-Y + Sust/Sn-Fny a la hembraוּנְקֵבָ֖

א·וַ  ים   יִּבְרָ֨    אֱ�הִ֤
   אָדָם֙ ·הָֽ    אֶת־   ׀

לֶם·בְּ    וֹ·צַלְמ֔ ·בְּ     צֶ֥
ים א   אֱ�הִ֖    בָּרָ֣

   זָכָ֥ר   וֹ·אֹת֑ 
ה·וּ א   נְקֵבָ֖    בָּרָ֥

    ם׃·אֹתָֽ 
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/femenino א  Ba·Ra: H1254:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Mscreó/ha creadoבָּרָ֥
/crió/realizó/produjo ם׃  O·Ta·M: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Pl-Ms- /(a) ellosאֹתָֽ

(Gn 1:28) Y los bendijo-

H1288 Dios,-H430 y les dijo:-
H559-H430 Fructifiquen-H6509 
y multiplíquense;-H7235 
llenen-H4390 la tierra,-H776 y 
domínenla [sojúzguenla],-H3533 
y señoreen-H7287 en los 
peces-H1710 del mar,-H3220 
en las-H5775 aves de los 
cielos,-H8064 y en todas-

H3605 las bestias-H2416 que 
se-H7430 mueven sobre-

H5921 la tierra.-H776 

(Gn 1:28) �ֶר  Va·Y·Ba·Re·K: H1288:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיְבָ֣
bendijo/fue bendito /y los bendijo  ֮אֹתָםO·Ta·M: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Pl-Ms- /(a) 
ellos  ֒אֱ�הִיםE·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDios / אמֶר ֹ֨  + Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Yוַיּ

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijo /expresó/habló ם -La·Hje·M: H0:Prep + 3-Plלָהֶ֜

Ms- /a ellos/para ellos mismos ים  E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDios /séאֱ�הִ֗
fructífero ּפְּר֥וPe·Ru: H6509:Verbo/Qal-Impera/Pl-Mssean fructíferos /y multiplicar 
 U·Re·Bu: H7235:Conj-Y + Verbo/Qal-Impera/Pl-Msy multiplíquense /y llenarוּרְב֛וּ
 U·Mi·L·'U: H4390:Conj-Y + Verbo/Qal-Impera/Pl-Msyוּמִלְא֥וּ
abastezcan/colmen/llenen/completen /- אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
רֶץ הָ  Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fnla tierra /y someterloהָאָ֖  :Ve·Ki·B·Shu·Hjaוְכִבְשֻׁ֑

H3533:Conj-Y + Verbo/Qal-Impera/Pl-Ms + 3-Sn-Fny sométanla /y tener dominio 
 U·Re·Du: H7287:Conj-Y + Verbo/Qal-Impera/Pl-Msy tengan dominio /sobre el pezוּרְד֞וּ
 :Hja·Ya·Mהַיָּם֙  Bi·D·Ga·T: H1710:Prep-En + Sust/Sn-Fn-Gsobre los peces /del marבִּדְגַ֤ת

H3220:Art + Sust/Sn-Msdel mar /y sobre las aves וּבְע֣וֹףU·Be·'o·F: H5775:Conj-Y + Prep-

En + Sust/Sn-Ms-Gy sobre las aves /del aire יִם  + Hja·Sha·Ma·Yi·M: H8064:Artהַשָּׁמַ֔

Sust/Pl-Msdel aire /del cielo/cielos וּבְכָל־U·Be·Kjo·L: H3605:Conj-Y + Prep-En + Sust/Sn-

Ms-Gy en todo/toda/cada /y en cada uno חַיָּ֖הKja·Ya·Hj: H2416:Sust/Sn-Fny sobre 
cada ser viviente /que se mueve שֶׂת רֹמֶ֥ -Hja·Ro·Me·Se·T: H7430:Art + Verbo/Qalהָֽ

Part/Sn-Fnque se mueve /sobre עַל־A·L: H5921:Prepen /sobre/encima 
רֶץ׃  / Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fnsobre la tierraהָאָֽ

רֶ�·וַ     ם֮ ·אֹתָ    יְבָ֣
ֹ֨ ·וַ    אֱ�הִים֒     אמֶריּ

ם·לָ  ים   הֶ֜    אֱ�הִ֗
   רְב֛וּ·וּ   פְּר֥וּ

   אֶת־   מִלְא֥וּ·וּ
רֶץ·הָ     הָ ·כִבְשֻׁ֑ ·וְ    אָ֖
   דְגַ֤ת·בִּ    רְד֞וּ·וּ

   ע֣וֹף·בְ ·וּ   יָּם֙ ·הַ 
יִם·הַ     כָל־·בְ ·וּ   שָּׁמַ֔

שֶׂת·הָֽ    חַיָּ֖ה    רֹמֶ֥
רֶץ׃·הָ    עַל־     אָֽ

(Gn 1:29) Y dijo-H559 Dios:-
H430 He-H2009 aquí que les-

H5414 he dado toda-H3605 
planta-H6212 que da-H2233 
semilla,-H2233 que-H834 está 
sobre-H5921-H6440 toda-H3605 
la tierra,-H776 y todo-H3605 
árbol-H6086 en que-H834 hay 
fruto-H6529-H6086 y que da-

H2232 semilla;-H2232 les 
serán-H1961 para comer.-
H402 

(Gn 1:29) אמֶר ֹ֣  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ים  :Hji·Ne·Hjהִנֵּה֩  / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDiosאֱ�הִ֗

H2009:Interjviendo/contemplando/mirando/(en efecto) /he aquí/de 
hecho/(ciertamente) תִּי  Na·Ta·Ti: H5414:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Snhe dado /que teנָתַ֨
he dado ם  :E·Tאֶת־ La·Kje·M: H0:Prep + 2-Pl-Ms- /para ustedes/con ustedesלָכֶ֜

H853:Mar-Obj-Dir- / כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtodo/toda/cada /cada uno שֶׂב  עֵ֣
עַ  E·Se·B: H6212:Sust/Sn-Ms[a ustedes cada] hierba /[que] produce׀  :'Zo·Re·aזֹרֵ֣

H2232:Verbo/Qal-Part/Sn-Msque está dando fruto/concibiendo/esparciendo / 
רַע  Ze·Ra': H2233:Sust/Sn-Mssemilla/simiente/linajeזֶ֗
/descendencia/especie/estirpe/(genealogía)  ֙אֲשֶׁרA·She·R: H834:Pro/Rcuales 
/que עַל־A·L: H5921:Prepestá sobre /en/encima י  Pe·Ne·Y: H6440:Sust/Cm-Pl-Glaפְּנֵ֣
superficie/cara/faz/rostro /(el ambiente) כָל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gde toda / 
רֶץ -Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Objוְאֶת־ / Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fnla tierraהָאָ֔

Dir- /y כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gy cada /toda ץ -Hja·'E·Ts: H6086:Art + Sust/Snהָעֵ֛

Msárbol /madero אֲשֶׁר־A·She·R: H834:Pro/Rcual /que ֹבּ֥וBo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /en él 
ץ Fe·Ri: H6529:Sust/Sn-Ms-G[es/está] el fruto /de un árbolפְרִי־ -E·Ts: H6086:Sust/Snעֵ֖

Msde un árbol /madero  ַע  Zo·Re·a': H2232:Verbo/Qal-Part/Sn-Msdandoזֹרֵ֣
fruto/concibiendo/esparciendo /de semillas זָ֑ רַעZa·Ra': H2233:Sust/Sn-

Mssemilla/simiente/linaje /descendencia/especie/estirpe/(genealogía) 
הְיֶה֖ La·Kje·M: H0:Prep + 2-Pl-Ms- /para ustedes/con ustedesלָכֶ֥ם  :Yi·Hj·Ye·Hjיִֽ

H1961:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Mspara ti será / ה׃  + Le·'o·K·La·Hj: H402:Prep-Resלְאָכְלָֽ

Sust/Sn-Fnpara alimento/sustento / 

אמֶר·וַ  ֹ֣ ים   יּ    אֱ�הִ֗
תִּי   הִנֵּה֩     נָתַ֨

ם·לָ     ־כָּל   אֶת־   כֶ֜
שֶׂב עַ    ׀   עֵ֣    זֹרֵ֣
רַע    עַל־   אֲשֶׁר֙    זֶ֗
י    כָל־   פְּנֵ֣

רֶץ·הָ     אֶת־·וְ    אָ֔
ץ·הָ    כָּל־    עֵ֛

   פְרִי־   וֹ·בּ֥    אֲשֶׁר־
ץ עַ    עֵ֖    זָ֑ רַע   זֹרֵ֣

הְיֶה֖   כֶ֥ם·לָ     יִֽ
ה׃·לְ      אָכְלָֽ

(Gn 1:30) Y a toda-H3605 
bestia-H2416 de la tierra,-H776 
y a todas-H3605 las-H5775 
aves de los cielos,-H8064 y a 

(Gn 1:30) וּֽלְכָל־U·Le·Ko·L: H3605:Conj-Y + Prep-Res + Sust/Sn-Ms-Gy a todo/toda/cada 
/cada uno חַיַּ֣תKja·Ya·T: H2416:Sust/Sn-Fn-Gy cada bestia /animal אָרֶץ  :Hja·'a·Re·Tsהָ֠

H776:Art + Sust/Sn-Fnde la tierra / וּלְכָל־U·Le·Ko·L: H3605:Conj-Y + Prep-Res + Sust/Sn-Ms-

Gy a todo/toda/cada /cada uno ע֨וֹףO·F: H5775:Sust/Sn-Ms-Gy cada ave /ave 

   חַיַּ֣ת   כָל־·לְ ·וּֽ 
   כָל־·לְ ·וּ   אָרֶץ·הָ֠ 

יִם·הַ    ע֨וֹף    שָּׁמַ֜
ל·לְ ·וּ שׂ   ׀   כֹ֣    רוֹמֵ֣
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todo-H3605 lo-H7430 que se 
arrastra sobre-H5921 la 
tierra,-H776 en que-H834 hay 
vida,-H5315-H2416 toda-H3605 
planta-H6212 verde-H3418 les 
será para comer.-H402 Y fue-

H1961 así.-H3651 

יִם ל Hja·Sha·Ma·Yi·M: H8064:Art + Sust/Pl-Msdel aire /del cielo/cielosהַשָּׁמַ֜  וּלְכֹ֣
 U·Le·Kjo·L: H3605:Conj-Y + Prep-Res + Sust/Sn-Ms-Gy a todo/toda/cada /cada uno׀
שׂ  Ro·Me·S: H7430:Verbo/Qal-Part/Sn-Msy todo lo que se arrastra /que seרוֹמֵ֣
arrastra עַל־A·L: H5921:Prepen /sobre/encima רֶץ -Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Snהָאָ֗

Fnla tierra / אֲשֶׁר־A·She·R: H834:Pro/Rcuales /que  ֹ֙בּוBo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /en él 
ה Ne·Fe·Sh: H5315:Sust/Sn-Fnaliento /la respiraciónנֶ֣פֶשׁ -Kja·Ya·Hj: H2416:Adj/Snחַיָּ֔

Fnanimal/ser viviente /vida אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-

Gcosa /[he dado] cada יֶ֥ רֶקYe·Re·K: H3418:Sust/Sn-Ms[he dado] cada planta /verde 
שֶׂב -Le·'o·K·La·Hj: H402:Prep-Res + Sust/Snלְאָכְלָ֑ה / E·Se·B: H6212:Sust/Sn-Mshierbaעֵ֖

Fnpara alimento/sustento /para comida יְהִי־  -Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qalוַֽ

Consec-Imperf/3-Sn-Msy así fue/aconteció/sucedió /y fue כֵֽ ן׃Ke·N: 

H3651:Adventonces /así 

רֶץ·הָ    עַל־    אָ֗
   נֶ֣פֶשׁ   וֹ֙ ·בּ   אֲשֶׁר־

ה    כָּל־   אֶת־   חַיָּ֔
שֶׂב   יֶ֥ רֶק    עֵ֖

   יְהִי־·וַֽ    אָכְלָ֑ה·לְ 
ן׃     כֵֽ

(Gn 1:31) Y vio-H7200 Dios-

H430 todo-H3605 lo que-H834 
había-H6213 hecho, y he-

H2009 aquí que era bueno-

H2896-H3966 enteramente [en 

gran manera, grandemente]. Y 
fue-H1961 la tarde-H6153 y-

H1961 la mañana-H1242 el 
día-H3117 sexto.-H8345 

(Gn 1:31) רְא   Va·Ya·R: H7200:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msvioוַיַּ֤
/miró/observó  ֙אֱ�הִיםE·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDios / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
ר Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtodos /todas/cadaכָּל־  A·She·R: H834:Pro/Rtodo lo queאֲשֶׁ֣
/cual ה  A·Sa·Hj: H6213:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msél fue/estuvo siendo/había hechoעָשָׂ֔
/había hecho וְהִנֵּה־Ve·Hji·Ne·Hj: H2009:Conj-Y + Interjy 
viendo/contemplando/mirando/(en efecto) /he aquí/de hecho/(ciertamente) 
 T·O·B: H2896:Adj/Sn-Msbueno/aceptable/placentero/beneficiosoט֖וֹב
/(favorable)/mejor ד  Me·O·D: H3966:Advy he aquí que era muyמְאֹ֑
/sumamente/sobremanera יְהִי־  -Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3וַֽ

Sn-Msy fue/era/estaba /y hubo רֶב  יְהִי־ E·Re·B: H6153:Sust/Sn-Msy la tarde /tardeעֶ֥ וַֽ
Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy fue/era/estaba /y hubo 
קֶר  :YO·Mי֥וֹם Bo·Qke·R: H1242:Sust/Sn-Msy la mañana /alba/(al nacer del día)בֹ֖

H3117:Sust/Sn-Ms-Gdía / י׃  Hja·Shi·Shi: H8345:Art + Num/Ord-Ms-Snfue/pasó elהַשִּׁשִּֽׁ
sexto [día] /el sexto פP: H0:Punt- /- 

 רְא·וַ     אֱ�הִים֙    יַּ֤
ר   כָּל־   אֶת־    אֲשֶׁ֣

ה    הִנֵּה־·וְ    עָשָׂ֔
ד   ט֖וֹב    מְאֹ֑

 ַ רֶב   יְהִי־·וֽ    עֶ֥
 ַ קֶר   יְהִי־·וֽ    י֥וֹם   בֹ֖

י׃·הַ      פ   שִּׁשִּֽׁ

(Gn 2:1) Fueron,-H3615 
pues, acabados los cielos-

H8064 y la tierra,-H776 y todo-

H3605 el-H6635 ejército de 
ellos. 

(Gn 2:1) ּוַיְכֻלּ֛וVa·Y·Ku·Lu: H3615:Conj-Y + Verbo/Pual-Consec-Imperf/3-Pl-Msfueron 
terminados/finalizados /así se terminaron יִם  + Hja·Sha·Ma·Yi·M: H8064:Artהַשָּׁמַ֥

Sust/Pl-Msasí los cielos /los cielos רֶץ -Ve·Hja·'A·Re·Ts: H776:Conj-Y + Art + Sust/Snוְהָאָ֖

Fny la tierra / וְכָל־Ve·Ko·L: H3605:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-Gy todo / ם׃  :Tse·Ba·'A·Mצְבָאָֽ

H6635:Sust/Cm-Sn-G + 3-Pl-Msel ejército de ellos /el (multitud/compañía) de ellos 

יִם·הַ    יְכֻלּ֛וּ·וַ     שָּׁמַ֥
רֶץ·הָ ·וְ     כָל־·וְ    אָ֖

    ם׃·צְבָאָֽ 

(Gn 2:2) Y acabó-H3615 
Dios-H430 en el día-H3117 
séptimo-H7637 la obra-H4399 
que-H834 hizo;-H6213 y 
reposó-H7673 el día-H3117 
séptimo-H7637 de toda-H3605 
la obra-H4399 que-H834 hizo.-
H6213 

(Gn 2:2) ל  Va·Y·Kja·L: H3615:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Sn-Msterminóוַיְכַ֤
/finalizó/completó  ֙אֱ�הִיםE·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDios / בַּיּ֣וֹםBa·YO·M: 

H3117:Prep-En + Art + Sust/Sn-Msen el día / י -Hja·She·Bi·Y: H7637:Art + Num/Ordהַשְּׁבִיעִ֔

Ms-Snel séptimo / ֹמְלַאכְתּ֖וMe·La·K·To: H4399:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Mssu 
obra/trabajo/labor /su ocupación laboral ר  A·She·R: H834:Pro/Rcuales /queאֲשֶׁ֣
ה  A·Sa·Hj: H6213:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msque fue/estuvo siendo/había hecho /élעָשָׂ֑
había hecho  ֙וַיִּשְׁבֹּתVa·Y·Yi·Sh·Bo·T: H7673:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy 
descansó/reposó / בַּיּ֣וֹםBa·YO·M: H3117:Prep-En + Art + Sust/Sn-Msdía /en el día 
י מִכָּל־ Hja·She·Bi·Y: H7637:Art + Num/Ord-Ms-Snen el séptimo /séptimoהַשְּׁבִיעִ֔
Mi·Ko·L: H3605:Prep-De + Sust/Sn-Ms-Gtodos /todas/cada ֹמְלַאכְתּ֖וMe·La·K·To: 

H4399:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Msde toda su obra/trabajo/labor /su ocupación laboral 
ר ה׃ A·She·R: H834:Pro/Rcuales /queאֲשֶׁ֥  A·Sa·Hj: H6213:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msqueעָשָֽׂ
fue/estuvo siendo/había hecho /había hecho 

ל·וַ     אֱ�הִים֙    יְכַ֤
י·הַ    יּ֣וֹם·בַּ     שְּׁבִיעִ֔

ר   וֹ·מְלַאכְתּ֖     אֲשֶׁ֣
ה    יִּשְׁבֹּת֙ ·וַ    עָשָׂ֑

י·הַ    יּ֣וֹם·בַּ     שְּׁבִיעִ֔
   וֹ·מְלַאכְתּ֖    כָּל־·מִ 

ר ה׃   אֲשֶׁ֥     עָשָֽׂ

(Gn 2:3) Y bendijo-H1288 
Dios-H430 al día-H3117 
séptimo,-H7637 y lo santificó,-
H6942 porque-H3588 en él 
reposó-H7673 de-H3605-H4399 

(Gn 2:3) �ֶר -Va·Y·Ba·Re·K: H1288:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Snוַיְבָ֤

Msbendijo/fue bendito /y bendito  ֙אֱ�הִיםE·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDios / אֶת־
E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / י֣וֹםYO·M: H3117:Sust/Sn-Ms-Gdía / י  :Hja·She·Bi·Yהַשְּׁבִיעִ֔

H7637:Art + Num/Ord-Ms-Snel séptimo / ׁש -Va·Y·Ka·De·Sh: H6942:Conj-Y + Verbo/Pielוַיְקַדֵּ֖

רֶ�·וַ     אֱ�הִים֙    יְבָ֤
   י֣וֹם   אֶת־

ישְּׁבִ ·הַ  שׁ·וַ    יעִ֔    יְקַדֵּ֖
י   וֹ·אֹת֑     וֹ·ב֤    כִּ֣
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toda la obra que-H834 había-

H1254-H430-H6213 hecho en la 
creación. 

Consec-Imperf/3-Sn-Msy santificó /consagró/dedicó ֹאֹת֑וO·To: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Sn-

Ms- /(a) él י  :Sha·Ba·Tשָׁבַת֙  Bo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /en élב֤וֹ / Ki: H3588:Conjporqueכִּ֣

H7673:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msque en él fue/estuvo siendo/había 
descansado/reposado /descansó מִכָּל־Mi·Ko·L: H3605:Prep-De + Sust/Sn-Ms-Gde 
toda /de todo ֹמְלַאכְתּ֔וMe·La·K·To: H4399:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Mssu 
obra/trabajo/labor /la ocupación laboral אֲשֶׁר־A·She·R: H834:Pro/Rcuales /que 
א  Ba·Ra: H1254:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Mscreó/ha creado /crió/realizó/produjoבָּרָ֥
ים  + La·'a·So·T: H6213:Prep-Resלַעֲשֽׂוֹת׃ / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDiosאֱ�הִ֖

Verbo/Qal-Infhizo/ha hecho /y logró פP: H0:Punt- /- 

   כָּל־·מִ    שָׁבַת֙ 
   אֲשֶׁר־   וֹ·מְלַאכְתּ֔ 

א ים   בָּרָ֥    אֱ�הִ֖
    פ   עֲשֽׂוֹת׃·לַ 

(Gn 2:4) Estos-H428 son los-

H8435 orígenes de los cielos-

H8064 y de la tierra-H776 
cuando fueron creados,-
H1254 el día-H3117 que 
Jehová-H3068 Dios-H430 hizo-

H6213 la tierra-H776 y los 
cielos,-H8064 

(Gn 2:4) לֶּה  :To·L·Do·Tתוֹלְד֧וֹת E·Le·Hj: H428:Pro/Cm-Plestas /estas [son]אֵ֣

H8435:Sust/Pl-Fn-G[son] las generaciones /las descendencias/familia/linajes 
יִם  Hja·Sha·Ma·Yi·M: H8064:Art + Sust/Pl-Msde los cielos /los cielosהַשָּׁמַ֛
רֶץ  / Ve·Hja·'A·Re·Ts: H776:Conj-Y + Art + Sust/Sn-Fny de la tierraוְהָאָ֖
ם רְאָ֑  Be·Hji·Ba·Re·'A·M: H1254:Prep-En + Verbo/Nifal-Inf + 3-Pl-Mscuando fueronבְּהִבָּֽ
creados /realizados/producidos בְּי֗וֹםBe·YO·M: H3117:Prep-En + Sust/Sn-Ms-Gen el 
día /en el día עֲשׂ֛וֹתA·So·T: H6213:Verbo/Qal-Infque hizo/fue hecho /que hizo 
 Ye·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy)יְהוָה֥
ים רֶץ / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDiosאֱ�הִ֖  / E·Re·Ts: H776:Sust/Sn-Fnla tierraאֶ֥
יִם׃  / Ve·Sha·Ma·Yi·M: H8064:Conj-Y + Sust/Pl-Msy los cielosוְשָׁמָֽ

לֶּה    תוֹלְד֧וֹת   אֵ֣
יִם·הַ     שָּׁמַ֛
רֶץ·הָ ·וְ     אָ֖

רְאָ֑ ·בְּ     ם·הִבָּֽ
   עֲשׂ֛וֹת   י֗וֹם·בְּ 

ים   יְהוָה֥    אֱ�הִ֖
רֶץ יִם׃·וְ    אֶ֥     שָׁמָֽ

(Gn 2:5) y toda-H3605 
planta-H7880 del campo-

H7704 antes-H2962 que fuese-

H1961 en la tierra,-H776 y 
toda-H3605 hierba-H6212 del 
campo-H7704 antes-H2962 
que naciese;-H6779 porque-

H3588 Jehová-H3068 Dios-

H430 aún no-H3808 había-

H4305 hecho llover sobre-

H5921 la tierra,-H776 ni-H369 
había hombre-H120 para que 
labrase-H5647 la tierra,-H127 

(Gn 2:5) ל יחַ  Ve·Kjo·L: H3605:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-Gy cada /toda׀ וְכֹ֣  :Si·A·Kשִׂ֣

H7880:Sust/Sn-Ms-Gplanta /hierba ה  Hja·Sa·De·Hj: H7704:Art + Sust/Sn-Msdelהַשָּׂדֶ֗
campo /ejido/terreno/(lugar de labranza) רֶם  Te·Re·M: H2962:Advantes de /antesטֶ֚
הְיֶה֣  Yi·Hj·Ye·Hj: H1961:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Mshacerse/llegar a ser/volverseיִֽ
/era/estaba/había רֶץ  Ba·'A·Re·Ts: H776:Prep-En + Art + Sust/Sn-Fnestaba en laבָאָ֔
tierra / וְכָל־Ve·Ko·L: H3605:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-Gy cada /toda שֶׂב  :E·Se·Bעֵ֥

H6212:Sust/Sn-Ms-Ghierba / ה  Hja·Sa·De·Hj: H7704:Art + Sust/Sn-Msen el campoהַשָּׂדֶ֖
/ejido/terreno/(lugar de labranza) רֶם  Te·Re·M: H2962:Advantes de /antesטֶ֣
ח  :Kiכִּי֩  Yi·Ts·Ma·K: H6779:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Mscrecer /había crecidoיִצְמָ֑

H3588:Conjpor/para/porque / א ֹ֨  L·O: H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ningunoל
יר  Hji·M·Ti·R: H4305:Verbo/Hifil-Perf/3-Sn-Mshecho llover /había causa paraהִמְטִ֜
que lloviera יְהוָ֤הYe·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el 
que Soy)  ֙אֱ�הִיםE·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDios / עַל־A·L: H5921:Prepsobre 
/encima/en רֶץ ם / Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fnla tierraהָאָ֔  :Ve·'a·Da·Mוְאָדָ֣

H120:Conj-Y + Sust/Sn-Msy el hombre /y el hombre יִן  A·Yi·N: H369:Adv[no había] /noאַ֔
[hubo] ד עֲבֹ֖  :E·Tאֶת־ La·'a·Bo·D: H5647:Prep-Res + Verbo/Qal-Inflabrado /cultivadoלַֽ

H853:Mar-Obj-Dir- / ה׃ אֲדָמָֽ  Hja·'a·Da·Ma·Hj: H127:Art + Sust/Sn-Fnla tierra/el terrenoהָֽ
/región/suelo/(nación) 

ל·וְ  יחַ    ׀   כֹ֣    שִׂ֣
ה·הַ  רֶם   שָּׂדֶ֗    טֶ֚

הְיֶה֣ רֶץ·בָ    יִֽ    אָ֔
שֶׂב   כָל־·וְ     עֵ֥

ה·הַ  רֶם   שָּׂדֶ֖    טֶ֣
ח א   כִּי֩    יִצְמָ֑ ֹ֨    ל

יר    יְהוָ֤ה   הִמְטִ֜
   עַל־   אֱ�הִים֙ 

רֶץ·הָ  ם·וְ    אָ֔    אָדָ֣
יִן ד·לַֽ    אַ֔    עֲבֹ֖

ה׃·הָֽ    אֶת־     אֲדָמָֽ

(Gn 2:6) sino que subía-

H5927 de-H4480 la tierra-H776 
un vapor,-H108 el cual 
regaba-H8248 toda-H3605-

H6440 la superficie [faz] de la 
tierra.-H127 

(Gn 2:6) ד  / Ve·'ED: H108:Conj-Y + Sust/Sn-Mspero un vapor/nieblaוְאֵ֖
עֲלֶ֣ה  :Mi·Nמִן־ Ya·'a·Le·Hj: H5927:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Mssubía /subióיַֽ

H4480:Prepde/desde/procedente de /y fuera de רֶץ  + Hja·'A·Re·Ts: H776:Artהָאָ֑

Sust/Sn-Fnla tierra / ה -Ve·Hji·Sh·Ka·Hj: H8248:Conj-Y + Verbo/Hifil-Conj-Perf/3-Snוְהִשְׁקָ֖

Msy regaba /y regó ת־ -Ko·L: H3605:Sust/Sn-Msכָּל־ / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶֽ

Gtoda/todo /todo el י־  / Pe·Ne·Y: H6440:Sust/Pl-Ms-Gtoda la superficie/cara/fazפְּנֵֽ
ה׃ אֲדָמָֽ  Hja·'a·Da·Ma·Hj: H127:Art + Sust/Sn-Fndel suelo /región/suelo/(nación)הָֽ

ד·וְ  עֲלֶ֣ה   אֵ֖    מִן־   יַֽ
רֶץ·הָ  ה·וְ    אָ֑    הִשְׁקָ֖

ת־ י־   ל־כָּ    אֶֽ    פְּנֵֽ
ה׃·הָֽ      אֲדָמָֽ

(Gn 2:7) Entonces Jehová-

H3068 Dios-H430 formó-H3335 
al hombre-H120 del polvo-

H6083 de-H4480 la tierra,-H127 

(Gn 2:7)  ֩וַיִּיצֶרVa·Y·Yi·Tse·R: H3335:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-

Msformó/forjó /y formó ה  Ye·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehováיְהוָ֨
/(Yo Soy el que Soy) ים -E·T: H853:Marאֶת־ / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDiosאֱ�הִ֜

Obj-Dir- / ם אָדָ֗ -A·Fa·R: H6083:Sust/Snעָפָר֙  / Hja·'a·Da·M: H120:Art + Sust/Sn-Mshombreהָֽ

ה   יִּיצֶר֩ ·וַ     יְהוָ֨
ים    אֶת־   אֱ�הִ֜

ם·הָֽ     עָפָר֙    אָדָ֗
ה·הָ֣    מִן־    אֲדָמָ֔
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y sopló-H5301 en su nariz-

H639 aliento-H5397 de vida,-
H2416 y fue-H1961 el hombre-

H120 un ser [(espíritu, alma)]-

H5315 viviente.-H2416 

Ms[del] polvo /barro/lodo/(ceniza) מִן־Mi·N: H4480:Prepde /y fuera de 
ה אֲדָמָ֔  Hja·'a·Da·Ma·Hj: H127:Art + Sust/Sn-Fnla tierra/del terrenoהָ֣
/región/suelo/(nación) ח -Va·Y·Yi·Pa·K: H5301:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Snוַיִּפַּ֥

Msy respiró /insufló/sopló יו  Be·'a·Pa·V: H639:Prep-En + Sust/Ms-Dl-G + 3-Sn-Msenבְּאַפָּ֖
sus fosas nasales /narices ת  / Ni·Sh·Ma·T: H5397:Sust/Sn-Fn-Gel alientoנִשְׁמַ֣
ים י / Kja·Y·Yi·M: H2416:Sust/Pl-Msvidaחַיִּ֑  יְהִ֥ -Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consecוַֽ

Imperf/3-Sn-Msconvirtió/fue hecho/llegó a ser /y se convirtió en ם אָדָ֖  :Hja·'a·Da·Mהָֽ

H120:Art + Sust/Sn-Msel hombre /varón ׁלְנֶ֥פֶשLe·Ne·Fe·Sh: H5315:Prep-Res + Sust/Sn-

Fnalma /un ser ה׃  Kja·Ya·Hj: H2416:Adj/Sn-Fnfue hecho/se convirtió en un serחַיָּֽ
viviente /vivo 

ח·וַ  י·בְּ    יִּפַּ֥    ו·אַפָּ֖
ת ים   נִשְׁמַ֣    חַיִּ֑

י·וַֽ  ם·הָֽ    יְהִ֥    אָדָ֖
ה׃   נֶ֥פֶשׁ·לְ      חַיָּֽ

(Gn 2:8) Y Jehová-H3068 
Dios-H430 plantó-H5193 un 
huerto-H1588 en Edén,-H5731 
al oriente;-H6924-H7760 y 
puso allí-H8033 al hombre-

H120 que-H834 había-H3335 
formado. 

(Gn 2:8) ע  Va·Y·Yi·Ta': H5193:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy plantó /yוַיִּטַּ֞
plantó יְהוָ֧הYe·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que 
Soy) ים  Ga·N: H1588:Sust/Cm-Snunגַּן־ / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDiosאֱ�הִ֛
huerto/jardín/(paraíso) /parque de árboles דֶן  + Be·'E·De·N: H5731:Prep-Enבְעֵ֖

Sust/Prop-Sn-Fnen Edén / דֶם  Mi·Qke·De·M: H6924:Prep-De + Sust/Sn-Mshacia elמִקֶּ֑
Este /en el Oriente/oriental וַיָּ֣שֶׂםVa·Ya·Se·M: H7760:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-

Imperf/3-Sn-Msy Él puso /y puso ם אֶת־ Sha·M: H8033:Advallí/allá /en ella/en eseשָׁ֔
E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ם אָדָ֖  / Hja·'a·Da·M: H120:Art + Sust/Sn-Msal hombreהָֽ
ר ר׃ A·She·R: H834:Pro/Rquién /cualאֲשֶׁ֥  Ya·Tsa·R: H3335:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msélיָצָֽ
formó/había formado/creado/forjado /había formado 

ע·וַ     יְהוָ֧ה   יִּטַּ֞
ים    גַּן־   אֱ�הִ֛

דֶן·בְ  דֶם·מִ    עֵ֖    קֶּ֑
ם   יָּ֣שֶׂם·וַ     שָׁ֔

ם·הָֽ    אֶת־    אָדָ֖
ר ר׃   אֲשֶׁ֥     יָצָֽ

(Gn 2:9) Y Jehová-H3068 
Dios-H430 hizo-H6779 nacer 
de-H4480 la tierra-H127 todo-

H3605 árbol-H6086-H1847 
delicioso-H2530 a la vista,-
H4758 y bueno-H2896 para 
comer;-H3978 también el-
H6086 árbol de vida-H2416 en 
medio-H8432 del huerto,-
H1588 y el-H6086 árbol de la 
ciencia del bien-H2896 y del 
mal.-H7451 

(Gn 2:9) ח  Va·Ya·Ts·Ma·K: H6779:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Mshizoוַיַּצְמַ֞
nacer/crecer /e hizo crecer יְהוָ֤הYe·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-

MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy)  ֙אֱ�הִיםE·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDios 
ה Mi·N: H4480:Prepdesde/de/fuera /y fuera deמִן־ / אֲדָמָ֔  Hja·'a·Da·Ma·Hj: H127:Artהָ֣

+ Sust/Sn-Fnel suelo /región/suelo/(nación) כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-

Gtodo/toda/cada /cada uno ץ  E·Ts: H6086:Sust/Sn-Msárbol /maderoעֵ֛
ד  Ne·Kj·Ma·D: H2530:Verbo/Nifal-Part/Sn-Msque esנֶחְמָ֥
agradable/codiciable/deseable / ה -Le·Ma·R·'E·Hj: H4758:Prep-Res + Sust/Snלְמַרְאֶ֖

Msa la vista / וְט֣וֹבVe·To·B: H2896:Conj-Y + Adj/Sn-Msy 
bueno/aceptable/placentero/beneficioso /(favorable)/mejor 
ץ / Le·Ma·'a·Kja·L: H3978:Prep-Res + Sust/Sn-Mspara comerלְמַאֲכָ֑ל  :Ve·'E·Tsוְעֵ֤

H6086:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-Gy el árbol /madero  ֙חַיִּים  + Hja·Kja·Y·Yi·M: H2416:Artהַֽ

Sust/Pl-Mslas criaturas vivientes /bestias/seres vivientes, �ֹבְּת֣וBe·To·K: 

H8432:Prep-En + Sust/Sn-Ms-Gtambién en medio /interior/dentro/a través 
ן  Hja·Ga·N: H1588:Art + Sust/Cm-Sndel huerto/jardín/(paraíso) /parque de árbolesהַגָּ֔
ץ עַת Ve·'E·Ts: H6086:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-Gel árbol /maderoוְעֵ֕  Hja·Da·'a·T: H1847:Artהַדַּ֖

+ Sust/Sn-Fn-Gdel conocimiento/ciencia /(entendimiento intencional) ט֥וֹבTo·V: 

H2896:Sust/Sn-Msbueno/aceptable/placentero/beneficioso /(favorable)/mejor 
 / Va·Ra': H7451:Conj-Y + Adj/Sn-Msy el mal/adversidad/perversidadוָרָֽ ע׃

ח·וַ     יְהוָ֤ה   יַּצְמַ֞
   מִן־   אֱ�הִים֙ 

ה·הָ֣     כָּל־   אֲדָמָ֔
ץ ד   עֵ֛    נֶחְמָ֥

ה·לְ     ט֣וֹב·וְ    מַרְאֶ֖
ץ·וְ    מַאֲכָ֑ל·לְ     עֵ֤
   ת֣וֹ�·בְּ    חַיִּים֙ ·הַֽ 
ן·הַ  ץ·וְ    גָּ֔    עֵ֕
עַת·הַ     ט֥וֹב   דַּ֖
ע׃·וָ      רָֽ

(Gn 2:10) Y salía-H3318 de 
Edén-H5731 un río-H5104 para 
regar-H8248 el huerto,-H1588 y 
de allí-H8033 se-H6504 
repartía-H1961 en cuatro-H702 
brazos.-H7218 

(Gn 2:10)  ּ֙וְנָהָרVe·Na·Hja·R: H5104:Conj-Y + Sust/Sn-Msy un río /(gran 
corriente/torrente/arroyo) א  / Yo·Tse: H3318:Verbo/Qal-Part/Sn-Mssalía/salióיֹצֵ֣
דֶן  :Le·Hja·Sh·Ko·Tלְהַשְׁק֖וֹת / Me·'E·De·N: H5731:Prep-De + Sust/Prop-Sn-Fnde Edénמֵעֵ֔

H8248:Prep-Res + Verbo/Hifil-Infpara regar /traer agua אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
 ן  Hja·Ga·N: H1588:Art + Sust/Cm-Snel huerto/jardín/(paraíso) /parque de árbolesהַגָּ֑
 U·Mi·Sha·M: H8033:Conj-Y + Prep-De + Advallí/allá /en ella/en eseוּמִשָּׁם֙ 
ד  Yi·Pa·Re·D: H6504:Verbo/Nifal-Imperf/3-Sn-Msy de allí se separó /se separóיִפָּרֵ֔
 Ve·Hja·Ya·Hj: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/3-Sn-Msy se convirtió/llegaron aוְהָיָה֖
ser /y se convirtió en ה  Le·'a·R·Ba·'A·Hj: H702:Prep-Res + Num/Sn-Msen cuatroלְאַ רְבָּעָ֥

   איֹצֵ֣    נָהָרּ֙ ·וְ 
דֶן·מֵ     עֵ֔
   אֶת־   הַשְׁק֖וֹת·לְ 
 ן·הַ     שָּׁם֙ ·מִ ·וּ   גָּ֑

ד    הָיָה֖·וְ    יִפָּרֵ֔
ה·לְ     אַרְבָּעָ֥

ים׃     רָאשִֽׁ
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/cuatro ים׃  Ra·Shi·M: H7218:Sust/Pl-Mscabezas principales de agua /brazosרָאשִֽׁ
cabeceras 

(Gn 2:11) El-H8034 nombre 
del-H259 uno era-H6376 
Pisón;-H1931 éste es el que-

H5437 rodea-H3605 toda-H776 
la tierra de-H2341 Havila,-
H834 donde-H8033 hay oro;-
H2091 

(Gn 2:11) ם ד / She·M: H8034:Sust/Sn-Ms-Gel nombreשֵׁ֥ אֶחָ֖  + Hja·'e·Kja·D: H259:Artהָֽ

Num/Sn-Msdel primero /del primer פִּישׁ֑וֹןPi·Sho·N: H6376:Sust/Prop-Sn-FnPisón / 
ב Hju: H1931:Pro/3-Sn-Msesa/ese/aquella/aquel /esto/esteה֣וּא  :Hja·So·Be·Vהַסֹּבֵ֗

H5437:Art + Verbo/Qal-Part/Sn-Ms[es/está] el que rodea /serpentea ת -E·T: H853:Marאֵ֚

Obj-Dir- / כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gen toda/todo / רֶץ  E·Re·Ts: H776:Sust/Sn-Fn-Glaאֶ֣
tierra /terreno ה חֲוִילָ֔ אֲשֶׁר־ / Hja·Kja·Vi·La·Hj: H2341:Art + Sust/Prop-Sn-Fnde Hávilaהַֽ
A·She·R: H834:Pro/Rdónde /que ם  Sha·M: H8033:Advallí/allá /en ella/en eseשָׁ֖
ב׃  / Hja·Za·Hja·V: H2091:Art + Sust/Sn-Ms[hay] oroהַזָּהָֽ

ם ד·הָֽ    שֵׁ֥    אֶחָ֖
   ה֣וּא   פִּישׁ֑וֹן

ב·הַ  ת   סֹּבֵ֗    אֵ֚
רֶץ   כָּל־    אֶ֣

ה·הַֽ     אֲשֶׁר־   חֲוִילָ֔
ם ב׃·הַ    שָׁ֖     זָּהָֽ

(Gn 2:12) y el oro-H2091 de 
aquella-H776-H1931 tierra es 
bueno;-H2896 hay allí-H8033 
también bedelio-H916 y 
ónice.-H68-H7718 

(Gn 2:12) ב רֶץ / U·Za·Hja·V: H2091:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-Gy el oroוּֽזֲהַ֛  :Hja·'A·Re·Tsהָאָ֥

H776:Art + Sust/Sn-Fnla tierra / וא  Hja·Hji·V: H1931:Art + Pro/3-Sn-Fnque /queהַהִ֖
 T·O·B: H2896:Adj/Sn-Msbueno/aceptable/placentero/beneficiosoט֑וֹב
/(favorable)/mejor ם  Sha·M: H8033:Advallí/allá /en ella/en eseשָׁ֥
לַח בֶן Hja·Be·Do·La·K: H916:Art + Sust/Sn-Msbedelio /bedelioהַבְּדֹ֖  :Ve·'E·Be·Nוְאֶ֥

H68:Conj-Y + Sust/Sn-Fn-Groca /y piedra הַם׃  Hja·Sho·Hja·M: H7718:Art + Sust/Sn-Msyהַשֹּֽׁ
el ónix /ónice 

ב·וּֽ  רֶץ·הָ    זהֲַ֛    אָ֥
וא·הַ     ט֑וֹב   הִ֖

ם לַח·הַ    שָׁ֥    בְּדֹ֖
בֶן·וְ  הַם׃·הַ    אֶ֥     שֹּֽׁ

(Gn 2:13) El nombre-H8034 
del segundo-H8145 río-H5104 
es Gihón;-H1521 éste es el-
H1931 que rodea-H5437 toda-

H3605 la tierra-H776 de Cus.-
H3568 

(Gn 2:13) ם־  / Ve·She·M: H8034:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-Gy el nombreוְשֵֽׁ
ר  Hja·Na·Hja·R: H5104:Art + Sust/Sn-Msdel río /(gran corriente/torrente/arroyo)הַנָּהָ֥
י  :Gi·Kjo·Nגִּיח֑וֹן Hja·She·Ni: H8145:Art + Num/Ord-Ms-Snsegundo /segundoהַשֵּׁנִ֖

H1521:Sust/Prop-Sn-FnGihón / ה֣וּאHju: H1931:Pro/3-Sn-Msél /esto/este 
ב  Hja·So·Be·V: H5437:Art + Verbo/Qal-Part/Sn-Msque [es/está] rodeando oהַסּוֹבֵ֔
comprende /serpentea ת -Ko·L: H3605:Sust/Sn-Msכָּל־ / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֵ֖

Gtoda/todo /todo el רֶץ  :Ku·Shכּֽוּשׁ׃ E·Re·Ts: H776:Sust/Sn-Fn-Gla tierra /terrenoאֶ֥

H3568:Sust/Prop-Sn-Fnde Etiopía / 

ם־·וְ  ר·הַ    שֵֽׁ    נָּהָ֥
י·הַ     גִּיח֑וֹן   שֵּׁנִ֖

ב·הַ    ה֣וּא    סּוֹבֵ֔
ת רֶץ   כָּל־   אֵ֖    אֶ֥

    כּֽוּשׁ׃

(Gn 2:14) Y el nombre-

H8034 del tercer-H7992 río-

H5104 es Hidekel;-H2313 éste-

H1931 es el que va-H1980-

H6926 al oriente de Asiria.-
H804 Y el cuarto-H7243 río-

H5104 es-H1931 el Eufrates.-
H6578 

(Gn 2:14) ם  / Ve·She·M: H8034:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-Gy el nombreוְשֵׁ֨
ר  Hja·Na·Hja·R: H5104:Art + Sust/Sn-Msdel río /(gran corriente/torrente/arroyo)הַנָּהָ֤
קֶל / Hja·She·Li·Shi: H7992:Art + Num/Ord-Ms-Snterceroהַשְּׁלִישִׁי֙   :Kji·De·Qke·Lחִדֶּ֔

H2313:Sust/Prop-Sn-FnHidekel / ה֥וּאHju: H1931:Pro/3-Sn-Mseste /esto/este 
� הֹלֵ֖  Hja·Hjo·Le·K: H1980:Art + Verbo/Qal-Part/Sn-Msque camina/anda /iba/estabaהַֽ
yendo ת  :A·Shu·Rאַשּׁ֑וּר Qki·D·Ma·T: H6926:Sust/Sn-Fn-Gel este /el lado esteקִדְמַ֣

H804:Sust/Prop-Sn-Fnde Asiria / ר  Ve·Hja·Na·Hja·R: H5104:Conj-Y + Art + Sust/Sn-Msyוְהַנָּהָ֥
el río /(gran corriente/torrente/arroyo) י רְבִיעִ֖ -Hja·Re·Bi·'Y: H7243:Art + Num/Ord-Msהָֽ

Sncuarto /el cuarto ה֥וּאHju: H1931:Pro/3-Sn-Msél /es ת׃ -Fe·Ra·T: H6578:Sust/Propפְרָֽ

Sn-FnEufrates / 

ם·וְ  ר·הַ    שֵׁ֨    נָּהָ֤
קֶל   שְּׁלִישִׁי֙ ·הַ     חִדֶּ֔

�·הַֽ    ה֥וּא    הֹלֵ֖
ת    אַשּׁ֑וּר   קִדְמַ֣

ר·הַ ·וְ     נָּהָ֥
י·הָֽ     ה֥וּא   רְבִיעִ֖

ת׃     פְרָֽ

(Gn 2:15) Tomó,-H3947 
pues, Jehová-H3068 Dios-

H430 al hombre,-H120-H3240 y 
lo puso-H5146 en el huerto-

H1588 de Edén,-H5731 para 
que lo labrara-H5647-H8104 y 
lo conservase [guardase]. 

(Gn 2:15) ח  Va·Y·Yi·Ka·K: H3947:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Mstomó /yוַיִּקַּ֛
tomó ֥יְהוָהYe·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que 
Soy) ים  / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־ / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDiosאֱ�הִ֖
ם אָדָ֑ הוּ / Hja·'a·Da·M: H120:Art + Sust/Sn-Msal hombreהָֽ  :Va·Ya·Ni·Kje·Hjuוַיַּנִּחֵ֣

H3240:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Ms + 3-Sn-Msy puso /lo colocó בְגַן־
Be·Ga·N: H1588:Prep-En + Sust/Cm-Sn-Gen el huerto/jardín/(paraíso) /parque de 
árboles דֶן הּ / E·De·N: H5731:Sust/Prop-Sn-Fnde Edénעֵ֔  :Le·'a·Be·Da·Hjלְעָבְדָ֖

H5647:Prep-Res + Verbo/Qal-Inf + 3-Sn-Fnpara desempeñar/arar/cultivar /para cuidar 
הּ׃  U·Le·Sha·Me·Ra·Hj: H8104:Conj-Y + Prep-Res + Verbo/Qal-Inf + 3-Sn-Fnyוּלְשָׁמְרָֽ
mantener/guardar /preservar/conservar/cumplir 

ח·וַ     יְהוָה֥   יִּקַּ֛
ים    אֶת־   אֱ�הִ֖

ם·הָֽ     הוּ·יַּנִּחֵ֣ ·וַ    אָדָ֑
דֶן   גַן־·בְ     עֵ֔
   הּ·עָבְדָ֖ ·לְ 
    הּ׃·שָׁמְרָֽ ·לְ ·וּ

(Gn 2:16) Y mandó-H6680 
Jehová-H3068 Dios-H430-

H5921 al hombre,-H120 

(Gn 2:16)  ֙וַיְצַוVa·Y·Tsa·V: H6680:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Sn-Msy ordenó /y 
mandó ֣יְהוָהYe·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que 
Soy) ים  A·L: H5921:Prep- /aעַל־ / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDiosאֱ�הִ֔

   יְהוָה֣   יְצַו֙ ·וַ 
ים    עַל־   אֱ�הִ֔

ם·הָֽ  ר·לֵ    אָדָ֖    אמֹ֑
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diciendo:-H559 De todo-H3605 
árbol-H6086 del huerto-H1588 
podrás-H398-H398 comer; 

ם אָדָ֖ ר / Hja·'a·Da·M: H120:Art + Sust/Sn-Msal hombreהָֽ  + Le·Mo·R: H559:Prep-Resלֵאמֹ֑

Verbo/Qal-Infdiciendo /expresando/hablando ל -Mi·Ko·L: H3605:Prep-De + Sust/Snמִכֹּ֥

Ms-Gde cada /todo/toda ץ־  ן E·Ts: H6086:Sust/Sn-Ms-Gárbol /maderoעֵֽ  :Hja·Ga·Nהַגָּ֖

H1588:Art + Sust/Cm-Sndel huerto/jardín/(paraíso) /parque de árboles ל  :A·Kjo·Lאָכֹ֥

H398:Verbo/Qal-Inf-Abspuedes libremente /libremente ל׃  :To·Kje·Lתּאֹכֵֽ

H398:Verbo/Qal-Imperf/2-Sn-Mscomer /que puede comer  

ל·מִ  ץ־   כֹּ֥  ן·הַ    עֵֽ    גָּ֖
ל ל׃   אָכֹ֥     תּאֹכֵֽ

(Gn 2:17) mas del-H4480 
árbol-H6086-H1847 de la 
ciencia del bien-H2896 y del 
mal-H7451 no-H3808 
comerás;-H398-H4480-H4191-

H4191 porque-H3588 el día-

H3117 que de-H4480 él 
comieres,-H398 ciertamente 
morirás. 

(Gn 2:17) ץ  U·Me·'E·Ts: H6086:Conj-Y + Prep-De + Sust/Sn-Ms-Gpero del árbolוּמֵעֵ֗
/madero  ֙עַת  Hja·Da·'a·T: H1847:Art + Sust/Sn-Fn-Gdel conocimiento/cienciaהַדַּ֙
/(entendimiento intencional) ט֣וֹבTo·V: H2896:Sust/Sn-

Msbueno/aceptable/placentero/beneficioso /(favorable)/mejor ע  :'Va·Raוָרָ֔

H7451:Conj-Y + Adj/Sn-Msy el mal/adversidad/perversidad /y del mal א ֹ֥  :L·Oל

H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ninguno ל -To·Kja·L: H398:Verbo/Qal-Imperf/2-Snתאֹכַ֖

Mscomer /comerás ּנּו י Mi·Me·Nu: H4480:Prep + 3-Sn-Msde /y fuera deמִמֶּ֑  :Kiכִּ֗

H3588:Conjen / בְּי֛וֹםBe·YO·M: H3117:Prep-En + Sust/Sn-Ms-Gel día /en el día 
 A·Ka·L·Kja: H398:Verbo/Qal-Inf + 2-Sn-Msque comieres /que comasאֲכָ לְ�֥ 
נּוּ -Mo·T: H4191:Verbo/Qalמ֥וֹת Mi·Me·Nu: H4480:Prep + 3-Sn-Msde este /y fuera deמִמֶּ֖

Inf-Absciertamente /ciertamente תָּמֽוּת׃Ta·Mu·T: H4191:Verbo/Qal-Imperf/2-Sn-

Mshas morir/fallecer /tu morirás/perecerás/(serás separado de ti) 

ץ·מֵ ·וּ עַת֙ ·הַ    עֵ֗    דַּ֙
ע·וָ    ט֣וֹב א   רָ֔ ֹ֥    ל

   נּוּ·מִמֶּ֑    תאֹכַ֖ל
י    י֛וֹם·בְּ    כִּ֗

   נּוּ·מִמֶּ֖    �֥ ·אֲכָלְ 
    תָּמֽוּת׃   מ֥וֹת

(Gn 2:18) Y dijo-H559 
Jehová-H3068 Dios:-H430 No-

H3808 es bueno-H2896 que el 
hombre-H120-H905 esté-H1961 
solo; le haré-H6213 ayuda-

H5828 idónea-H5048 para él. 

(Gn 2:18)  ֙אמֶר ֹ֙  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ֣יְהוָהYe·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová /(Yo 
Soy el que Soy) ים -L·O: H3808:Adv/Partלאֹ־ / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDiosאֱ�הִ֔

Negno/ni /nunca/ninguno ט֛וֹבT·O·B: H2896:Adj/Sn-

Msbueno/aceptable/placentero/beneficioso /(favorable)/mejor הֱי֥וֹתHje·Yo·T: 

H1961:Verbo/Qal-Infque sea /que debería ser ם אָדָ֖ -Hja·'a·Da·M: H120:Art + Sust/Snהָֽ

Msel hombre /varón ֹלְבַדּ֑וLe·Ba·Do: H905:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msestar solo 
/solo עֱשֶׂהּ־  :Loלּ֥וֹ E·'e·Se·Hj: H6213:Verbo/Qal-Imperf/1-Cm-Snharé /haré paraאֶֽ

H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a él/para él/con él זֶר  E·Ze·R: H5828:Sust/Sn-Msuna ayudaעֵ֖
idónea/auxiliar aliado /un auxiliar adecuado/apropiado כְּנֶגְדּֽוֹ׃Ke·Ne·G·Do: 

H5048:Prep-Seg + 3-Sn-Msdelante de él /para él 

אמֶר֙ ·וַ  ֹ֙    יְהוָה֣   יּ
ים    לאֹ־   אֱ�הִ֔

   הֱי֥וֹת   ט֛וֹב
ם·הָֽ     וֹ·בַדּ֑ ·לְ    אָדָ֖

עֱשֶׂהּ־    וֹ·לּ֥    אֶֽ
זֶר     וֹ׃·נֶגְדּֽ ·כְּ    עֵ֖

(Gn 2:19) Jehová-H3068 
Dios-H430 formó,-H3335 pues, 
de-H4480 la tierra-H127 toda-

H3605 bestia-H2416 del 
campo,-H7704 y toda-H3605 
ave-H5775 de los cielos,-
H8064-H935 y las trajo a-H413 
Adán-H120 para que viese-

H7200 cómo-H4100 las-H1931 
había de llamar;-H7121 y 
todo-H3605 lo que-H834 Adán-

H120 llamó-H7121 a los-H1931 
animales-H5315 vivientes,-
H2416 ese-H1931 es su-H1931 
nombre.-H8034 

(Gn 2:19)  ֩וַיִּצֶרVa·Y·Yi·Tse·R: H3335:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy 
formó/labró/modeló /y formó ה -Ye·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Snיְהוָ֨

MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy) ים  E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDiosאֱ�הִ֜
ה Mi·N: H4480:Prepfuera /y fuera deמִן־ / אֲדָמָ֗ -Hja·'a·Da·Ma·Hj: H127:Art + Sust/Snהָֽ

Fnde la tierra /región/suelo/(nación) כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtodo/toda/cada 
/cada uno חַיַּ֤תKja·Ya·T: H2416:Sust/Sn-Fn-Gcada bestia /animal  ֙הַשָּׂדֶהHja·Sa·De·Hj: 

H7704:Art + Sust/Sn-Msdel campo /ejido/terreno/(lugar de labranza)  ֙וְאֵתVe·'E·T: 

H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gy cada /toda ע֣וֹףO·F: 

H5775:Sust/Sn-Ms-Gave /ave יִם  Hja·Sha·Ma·Yi·M: H8064:Art + Sust/Pl-Msdel aireהַשָּׁמַ֔
/del cielo/cielos  ֙וַיָּבֵאVa·Ya·Be: H935:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Msy trajo 
/y trajo [ellos] אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para /(acerca) ם אָדָ֔  Hja·'a·Da·M: H120:Artהָ֣

+ Sust/Sn-Ms[ellos] hacia adán / לִרְא֖וֹתLi·R·'o·T: H7200:Prep-Res + Verbo/Qal-Infpara 
ver /observar y considerar מַה־Ma·Hj: H4100:Interrogque/cómo /porqué/cual 
 + Lo: H0:Prepל֑וֹ Yi·Qk·Ra: H7121:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Msllamaría /nombraríaיִּקְרָא־

3-Sn-Ms- /a él/para él/con él  ֩  Ve·Kjo·L: H3605:Conj-Y + Sust/Sn-Msy todo/toda/cadaוְכֹל
/y cada uno ר  :Yi·Qk·Raיִקְרָא־ A·She·R: H834:Pro/Rlo que fue /cualאֲשֶׁ֨

H7121:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Msllamó/fue llamado /denominó ֹל֧וLo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- 
/a él/para él/con él ם אָדָ֛  :Ne·Fe·Shנֶ֥פֶשׁ / Hja·'a·Da·M: H120:Art + Sust/Sn-MsAdánהָֽ

H5315:Sust/Sn-Fn[cada] criatura /ser viviente חַיָּ֖הKja·Ya·Hj: H2416:Adj/Sn-

ה   יִּצֶר֩ ·וַ     יְהוָ֨
יםאֱ     מִן־   �הִ֜
ה·הָֽ     כָּל־   אֲדָמָ֗

   שָּׂדֶה֙ ·הַ    חַיַּ֤ת
   ע֣וֹף   כָּל־   אֵת֙ ·וְ 

יִם·הַ     יָּבֵא֙ ·וַ    שָּׁמַ֔
ם·הָ֣    אֶל־    אָדָ֔

   מַה־   רְא֖וֹת·לִ 
֩ ·וְ    וֹ·ל֑    יִּקְרָא־    כֹל

ר    יִקְרָא־   אֲשֶׁ֨
ם·הָֽ    וֹ·ל֧     אָדָ֛

   ה֥וּא   חַיָּ֖ה   נֶ֥פֶשׁ
    וֹ׃·שְׁמֽ 
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Fnviviente/vivo /viviendo/estando vivo ה֥וּאHju: H1931:Pro/3-Sn-

Msese/aquella/aquel /que [era] שְׁמֽוֹ׃She·Mo: H8034:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-

Ms[era/estaba/fue] su nombre / 
(Gn 2:20) Y puso-H7121 
Adán-H120 nombre-H8034 a 
toda-H3605 bestia-H929 y ave-

H5775 de los cielos-H8064 y a 
todo-H3605 ganado-H2416 del 
campo;-H7704 mas para 
Adán-H120 no-H3808 se halló-

H4672 ayuda-H5828 idónea-

H5048 para él. 

(Gn 2:20) א  Va·Y·Yi·K·Ra: H7121:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msdioוַיִּקְרָ֨
/entonces dio ם אָדָ֜  :She·Mo·Tשֵׁמ֗וֹת / Hja·'a·Da·M: H120:Art + Sust/Sn-Msy Adánהָֽ

H8034:Sust/Pl-Msnombres / לְכָל־Le·Ko·L: H3605:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-Ga todos 
/todas/cada una  ֙הַבְּהֵמָהHja·Be·Hje·Ma·Hj: H929:Art + Sust/Sn-Fnlos 
animales/bestias/ganados /ganado וּלְע֣וֹףU·Le·'o·F: H5775:Conj-Y + Prep-Res + 

Sust/Sn-Ms-Gy a las aves /y al יִם  Hja·Sha·Ma·Yi·M: H8064:Art + Sust/Pl-Msdel aireהַשָּׁמַ֔
/del cielo/cielos ל  U·Le·Kjo·L: H3605:Conj-Y + Prep-Res + Sust/Sn-Ms-Gy aוּלְכֹ֖
todo/toda/cada /cada uno חַיַּ֣תKja·Ya·T: H2416:Sust/Sn-Fn-Gy a cada bestia /animal 
ה  Hja·Sa·De·Hj: H7704:Art + Sust/Sn-Msdel campo /ejido/terreno/(lugar deהַ שָּׂדֶ֑
labranza) ם  U·Le·'a·Da·M: H120:Conj-Y + Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Mspero, paraוּלְאָדָ֕
Adán / א־ ֹֽ א L·O: H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ningunoל  :Ma·Tsaמָצָ֥

H4672:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msfue encontrado /fue hallado זֶר -E·Ze·R: H5828:Sust/Snעֵ֖

Msayuda /un auxiliar כְּנֶגְדּֽוֹ׃Ke·Ne·G·Do: H5048:Prep-Seg + 3-Sn-Msadecuada/idónea/ 
(soporte de contraparte) /apropiado 

א·וַ  ם·הָֽ    יִּקְרָ֨    אָדָ֜
   כָל־·לְ    וֹתשֵׁמ֗ 

   בְּהֵמָה֙ ·הַ 
יִם·הַ    ע֣וֹף·לְ ·וּ    שָּׁמַ֔
ל·לְ ·וּ    חַיַּ֣ת   כֹ֖

ה·הַ  ם·לְ ·וּ   שָּׂדֶ֑    אָדָ֕
א־ ֹֽ א   ל זֶר   מָצָ֥    עֵ֖

    וֹ׃·נֶגְדּֽ ·כְּ 

(Gn 2:21) Entonces 
Jehová-H3068 Dios-H430 hizo-

H5307 caer sueño-H8639 
profundo sobre-H5921 Adán,-
H120 y mientras éste 
dormía,-H3462 tomó-H3947 
una-H259 de sus costillas,-
H6763 y cerró-H5462 la carne-

H1320 en su lugar.-H8478 

(Gn 2:21)  ֩  Va·Ya·Pe·L: H5307:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Mshizo caerוַיַּפֵּל
/y provocó una caída ה  Ye·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehováיְהוָ֨
/(Yo Soy el que Soy) ים  / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDios׀ אֱ�הִ֧
ה עַל־ Ta·R·De·Ma·Hj: H8639:Sust/Sn-Fnun sueño profundo /(trance/letargo)תַּרְדֵּמָ֛
A·L: H5921:Prepsobre /encima/en ם  Hja·'a·Da·M: H120:Art + Sust/Sn-Msel hombreהָאָדָ֖
/varón ן  Va·Y·Yi·Sha·N: H3462:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy durmió /yוַיִּישָׁ֑
él durmió ח  / Va·Y·Yi·Ka·K: H3947:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy tomóוַיִּקַּ֗
יו / A·Kja·T: H259:Num/Sn-Fnunaאַחַת֙  -Mi·Tsa·L·'o·Ta·V: H6763:Prep-De + Sust/Plמִצַּלְעֹתָ֔

Fn-G + 3-Sn-Msde sus costillas / ר -Va·Y·Yi·S·Go·R: H5462:Conj-Y + Verbo/Qal-Consecוַיִּסְגֹּ֥

Imperf/3-Sn-Msy cerró / ר  Ba·Sa·R: H1320:Sust/Sn-Msla carne /(cuerpoבָּשָׂ֖
carnal/carne fresca) נָּה׃  / Ta·Kj·Te·Na·Hj: H8478:Prep + 3-Sn-Fnen su lugar/sitioתַּחְתֶּֽ

֩ ·וַ  ה   יַּפֵּל    יְהוָ֨
ים    ׀   אֱ�הִ֧

ה    עַל־   תַּרְדֵּמָ֛
ם·הָ  ן·וַ    אָדָ֖    יִּישָׁ֑
ח·וַ     אַחַת֙    יִּקַּ֗

י·מִ     ו·צַּלְעֹתָ֔
ריִּסְ ·וַ  ר   גֹּ֥    בָּשָׂ֖

    נָּה׃·תַּחְתֶּֽ 

(Gn 2:22) Y de la costilla-

H6763 que-H834 Jehová-H3068 
Dios-H430 tomó-H3947 del-
H4480 hombre,-H120 hizo-

H1129 una mujer,-H802-H935 y 
la trajo al-H413 hombre.-H120 

(Gn 2:22)  ֩וַיִּבֶןVa·Y·Yi·Be·N: H1129:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Mse hizo 
/realizó ה  Ye·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el queיְהוָ֨
Soy) ים ת־ / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDios׀ אֱ�הִ֧  / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶֽ
 :A·She·Rאֲשֶׁר־ Hja·Tse·La': H6763:Art + Sust/Sn-Fnde la costilla /la costillaהַצֵּלָ֛ע

H834:Pro/Rcual /que ח  La·Qka·K: H3947:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Mshabía tomadoלָקַ֥
/recogido מִן־Mi·N: H4480:Prepde/desde/procedente de /y fuera de 
ם אָדָ֖ ה Hja·'a·Da·M: H120:Art + Sust/Sn-Msdel hombre /varónהָֽ  :Le·'i·Sha·Hjלְאִשָּׁ֑

H802:Prep-Res + Sust/Sn-Fnuna mujer /  ָה -Va·Y·Vi·'E·Hja: H935:Conj-Y + Verbo/Hifilוַיְבִאֶ֖

Consec-Imperf/3-Sn-Ms + 3-Sn-Fny la trajo /y él la llevó a אֶל־E·L: 

H413:Prepa/hacia/para /(acerca) ם׃ אָדָֽ  Hja·'a·Da·M: H120:Art + Sust/Sn-Msella alהָֽ
hombre / 

ה   יִּבֶן֩ ·וַ     יְהוָ֨
ים ת־   ׀   אֱ�הִ֧    אֶֽ

   אֲשֶׁר־   צֵּלָ֛ע·הַ 
ח    מִן־   לָקַ֥

ם·הָֽ  ה·לְ    אָדָ֖    אִשָּׁ֑
   אֶל־   הָ ·יְבִאֶ֖ ·וַ 

ם׃·הָֽ      אָדָֽ

(Gn 2:23) Dijo-H559 
entonces Adán:-H120 Esto-

H2063 es ahora-H6471 hueso-

H6106 de mis huesos-H6106 y 
carne-H1320 de mi carne;-
H1320 ésta-H2063 será-H7121 
llamada Varona,-H802 
porque-H3588 del varón-H376 
fue-H3947 tomada.-H2063 

(Gn 2:23)  ֮וַיּאֹמֶרVa·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijo 
/expresó/habló  ֒אָדָם את / Hja·'a·Da·M: H120:Art + Sust/Sn-MsAdánהָֽ ֹ֣  :Zo·Tז

H2063:Pro/Sn-Fnesto [es] / עַם  Hja·Pa·'a·M: H6471:Art + Sust/Sn-Fnahora /en estaהַפַּ֗
ocasión צֶם י / E·Tse·M: H6106:Sust/Sn-Fnhuesoעֶ֚ עֲצָמַ֔ -Me·'A·Tsa·Ma·Y: H6106:Prepמֵֽ

De + Sust/Pl-Fn-G + 1-Cm-Snde mis huesos / ר  U·Ba·Sa·R: H1320:Conj-Y + Sust/Sn-Msyוּבָשָׂ֖
carne /(cuerpo carnal/carne fresca) י -Mi·Be·Sa·Ri: H1320:Prep-De + Sust/Sn-Msמִבְּשָׂרִ֑

G + 1-Cm-Snde mi carne /(cuerpo carnal/carne fresca)  ֙לְזאֹתLe·Zo·T: H2063:Prep-Res 

+ Pro/Sn-Fnella / א  / Yi·Qka·Re: H7121:Verbo/Nifal-Imperf/3-Sn-Msse llamaráיִקָּרֵ֣
ה י I·Sha·Hj: H802:Sust/Sn-Fnvarona/(mujer) /mujerאִשָּׁ֔  / Ki: H3588:Conjporqueכִּ֥

   אָדָם֒ ·הָֽ    יּאֹמֶר֮ ·וַ 
את ֹ֣ עַם·הַ    ז    פַּ֗
צֶם    י·עֲצָמַ֔ ·מֵֽ    עֶ֚

ר·וּ    י·בְּשָׂרִ֑ ·מִ    בָשָׂ֖
א   זאֹת֙ ·לְ     יִקָּרֵ֣

ה י   אִשָּׁ֔    כִּ֥
ישׁ·מֵ  קֳחָה־   אִ֖    לֻֽ

את׃ ֹֽ     זּ
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ישׁ  Me·'Y·Sh: H376:Prep-De + Sust/Sn-Msfuera del hombre /procedente delמֵאִ֖
hombre קֳחָה־  Lu·Qko·Kja·Hj: H3947:Verbo/Qal-Pas-Perf/3-Sn-Fnfue tomadaלֻֽ
/adquirida את׃ ֹֽ  Zo·T: H2063:Pro/Sn-Fnella /(en esta condición)זּ

(Gn 2:24) Por-H5921 tanto,-
H3651 dejará-H5800 el 
hombre-H376 a su padre-H1 y 
a su madre,-H517 y se unirá-

H1692 a su mujer,-H802 y 
serán-H1961 una-H259 sola 
carne.-H1320 

(Gn 2:24) עַל־A·L: H5921:Preppor lo cual /por lo tanto,  ֙כֵּןKe·N: H3651:Advasimismo 
/lo siguiente עֲזָב־ -Ya·'a·Zo·V: H5800:Verbo/Qal-Imperf/3-Snיַֽ

Mssaldrá/dejará/abandonará /se apartará ׁיש  / Y·Sh: H376:Sust/Sn-Msel hombreאִ֔
יו / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־  A·Bi·V: H1:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msa su padre /(jefeאָבִ֖
familiar) וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y ֹאִמּ֑וI·Mo: H517:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-

Mssu madre /- ק  Ve·Da·Ba·K: H1692:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/3-Sn-Msy seוְדָבַ֣
apegará/ligará /y se unirá ֹבְּאִשְׁתּ֔וBe·'i·Sh·To: H802:Prep-En + Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Msa 
su esposa /mujer ּוְהָי֖וVe·Hja·Yu: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/3-Cm-Ply serán/se 
convertirán /llegarán a ser/(constituirán) ר  + Le·Ba·Sa·R: H1320:Prep-Resלְבָשָׂ֥

Sust/Sn-Mscarne /(cuerpo carnal/carne fresca) ד׃  E·Kja·D: H259:Num/Sn-Msenאֶחָֽ
uno /en unidad 

עֲַזָב־   כֵּן֙    עַל־    יֽ
ישׁ    אֶת־   אִ֔
י    אֶת־·וְ    ו·אָבִ֖
ק·וְ    וֹ·אִמּ֑     דָבַ֣

   הָי֖וּ·וְ    וֹ·אִשְׁתּ֔ ·בְּ 
ר·לְ  ד׃   בָשָׂ֥     אֶחָֽ

(Gn 2:25) Y estaban-H1961 
ambos-H8147 desnudos,-
H6174 Adán-H120 y su mujer,-
H802 y no-H3808-H954 se 
avergonzaban. 

(Gn 2:25) ּהְי֤ו  Va·Y·Yi·Hj·Yu: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy estabanוַיִּֽ
/eran  ֙שְׁנֵיהֶםShe·Ne·Y·Hje·M: H8147:Num/Ms-Dl-G + 3-Pl-Msambos /los dos 
ים ם A·Ru·Mi·M: H6174:Adj/Pl-Msdesnudos /descubiertosעֲרוּמִּ֔ אָדָ֖  :Hja·'a·Da·Mהָֽ

H120:Art + Sust/Sn-Msel hombre /varón ֹוְאִשְׁתּ֑וVe·'i·Sh·To: H802:Conj-Y + Sust/Sn-Fn-G + 

3-Sn-Msy su esposa /mujer א ֹ֖  / Ve·Lo: H3808:Conj-Y + Adv/Part-Negy noוְל
שׁוּ׃  Yi·T·Bo·Sha·Shu: H954:Verbo/Hitpael-Imperf/3-Pl-Msse avergonzabanיִתְבֹּשָֽׁ
/estaban avergonzados 

הְי֤וּ·וַ     הֶם֙ ·שְׁנֵי   יִּֽ
ים ם·הָֽ    עֲרוּמִּ֔    אָדָ֖

א·וְ    וֹ·אִשְׁתּ֑ ·וְ  ֹ֖    ל
שׁוּ׃     יִתְבֹּשָֽׁ

(Gn 3:1) Pero la serpiente-

H5175 era-H1961 astuta,-H6175 
más-H3605 que todos los-

H2416 animales del campo-

H7704 que-H834 Jehová-H3068 
Dios-H430 había-H6213 
hecho; la cual dijo-H559 a-

H413 la mujer:-H802 
¿Conque-H637-H3588 Dios-

H430 les ha dicho:-H559 No-

H3808 coman-H398 de todo-

H3605 árbol-H6086 del 
huerto?-H1588 

(Gn 3:1)  ׁ֙וְהַנָּחָשVe·Hja·Na·Kja·Sh: H5175:Conj-Y + Art + Sust/Sn-Msahora la serpiente 
/áspid/culebra/víbora ֣הָיָהHja·Ya·Hj: H1961:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msera/estaba/fue / 
 A·Ru·M: H6175:Adj/Sn-Msmás astuta/avisada/prudenteעָר֔וּם
/cuerdo/astuto/avisado  ֙מִכֹּלMi·Ko·L: H3605:Prep-De + Sust/Sn-Ms-Gque cualquier / 
ה Kja·Ya·T: H2416:Sust/Sn-Fn-Gbestia /animalחַיַּ֣ת  + Hja·Sa·De·Hj: H7704:Artהַשָּׂדֶ֔

Sust/Sn-Msdel campo /ejido/terreno/(lugar de labranza) ר  :A·She·Rאֲשֶׁ֥

H834:Pro/Rcuales /que ה  A·Sa·Hj: H6213:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Mshabía hechoעָשָׂ֖
/había realizado ֣יְהוָהYe·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová /(Yo 
Soy el que Soy) ים אמֶר֙  / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDiosאֱ�הִ֑ ֹ֙  :Va·Yo·Me·Rוַיּ

H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijo /expresó/habló אֶל־E·L: 

H413:Prepa/hacia/para /(acerca) ה אִשָּׁ֔  / Hja·'i·Sha·Hj: H802:Art + Sust/Sn-Fnla mujerהָ֣
ף י־ -/ A·F: H637:Conjsí/aunque/cuanto másאַ֚  / Ki: H3588:Conjpor/para/porqueכִּֽ
ר  A·Ma·R: H559:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Ms(él) dijo/dice/ha dicho /expresa/hablaאָמַ֣
ים א / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDiosאֱ�הִ֔ ֹ֣  L·O: H3808:Adv/Part-Negno/niל
/nunca/ninguno ּאכְל֔ו  To·Ke·Lu: H398:Verbo/Qal-Imperf/2-Pl-Mscomer /comeránתֹֽ
ל ץ Mi·Ko·L: H3605:Prep-De + Sust/Sn-Ms-Galguna/ninguna /todas/cada unaמִכֹּ֖  :E·Tsעֵ֥

H6086:Sust/Sn-Ms-Gde todo/cada árbol /madero ן׃  -Hja·GAN: H1588:Art + Sust/Cmהַגָּֽ

Snhuerto/jardín/(paraíso) /(parque de árboles) 

   הָיָה֣   נָּחָשׁ֙ ·הַ ·וְ 
   כֹּל֙ ·מִ    עָר֔וּם
ה·הַ    חַיַּ֣ת    שָּׂדֶ֔

ר ה   אֲשֶׁ֥    עָשָׂ֖
ים   יְהוָה֣    אֱ�הִ֑

אמֶר֙ ·וַ  ֹ֙    אֶל־   יּ
ה·הָ֣  ף   אִשָּׁ֔    אַ֚

י־ ר   כִּֽ    אָמַ֣
ים א   אֱ�הִ֔ ֹ֣    ל
אכְל֔וּ ל·מִ    תֹֽ    כֹּ֖

ץ  ן׃·הַ    עֵ֥     גָּֽ

(Gn 3:2) Y la mujer-H802 
respondió-H559 a-H413 la 
serpiente:-H5175 Del fruto-

H6529 de los árboles-H6086 
del huerto-H1588 podemos-

H398 comer; 

(Gn 3:2) אמֶר  Va·To·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny dijoוַתֹּ֥
/expresó/habló ה אִשָּׁ֖  :E·Lאֶל־ / Hja·'i·Sha·Hj: H802:Art + Sust/Sn-Fnla mujerהָֽ

H413:Prepa/hacia/para /(acerca) ׁש  Hja·Na·Kja·Sh: H5175:Art + Sust/Sn-Mslaהַנָּחָ֑
serpiente /áspid/culebra/víbora י  Mi·Pe·Ri: H6529:Prep-De + Sust/Sn-Ms-Gdelמִפְּרִ֥
fruto/fruta / ץ־  ן E·Ts: H6086:Sust/Sn-Ms-Gde los arboles /maderoעֵֽ  :Hja·Ga·Nהַגָּ֖

H1588:Art + Sust/Cm-Sndel huerto/jardín/(paraíso) /(parque de árboles) 
ל׃  / No·Kje·L: H398:Verbo/Qal-Imperf/1-Cm-Plpodemos comerנאֹכֵֽ

אמֶר·וַ     האִשָּׁ֖ ·הָֽ    תֹּ֥
שׁ·הַ    אֶל־    נָּחָ֑

י·מִ  ץ־   פְּרִ֥    עֵֽ
 ן·הַ  ל׃   גָּ֖     נאֹכֵֽ

(Gn 3:3) pero del-H4480-

H6529 fruto del árbol-H6086 
(Gn 3:3) י  U·Mi·Pe·Ri: H6529:Conj-Y + Prep-De + Sust/Sn-Ms-Gpero del fruto/frutaוּמִפְּרִ֣
ר Hja·'E·Ts: H6086:Art + Sust/Sn-Msdel árbol /maderoהָעֵץ֮  /  :A·She·Rאֲשֶׁ֣

י·מִ ·וּ    עֵץ֮ ·הָ    פְּרִ֣
ר    תוֹ�־·בְּ    אֲשֶׁ֣
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que-H834 está en medio-

H8432 del huerto-H1588 dijo-

H559 Dios:-H430 No-H3808 
comerán-H398 de-H4480 él, ni-
H3808 le tocaran,-H5060 para-

H6435-H4191 que no mueran.-
H4962 

H834:Pro/Rcual /que בְּתוֹ�־Be·To·K: H8432:Prep-En + Sust/Sn-Ms-G[está] en medio 
/interior/dentro/a través  ֒הַגָּןHja·Ga·N: H1588:Art + Sust/Cm-Sndel 
huerto/jardín/(paraíso) /(parque de árboles) ר -A·Ma·R: H559:Verbo/Qal-Perf/3אָמַ֣

Sn-Ms(él) dijo/dice/ha dicho /expresa/habla ים  E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDiosאֱ�הִ֗
א / ֹ֤ אכְלוּ֙  L·O: H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ningunoל -To·Ke·Lu: H398:Verbo/Qalתֹֽ

Imperf/2-Pl-Mscomer /comerás ּנּו  Mi·Me·Nu: H4480:Prep + 3-Sn-Msde este /y fueraמִמֶּ֔
de א ֹ֥ -Ti·Ge·'U: H5060:Verbo/Qalתִגְּע֖וּ Ve·Lo: H3808:Conj-Y + Adv/Part-Negni /noוְל

Imperf/2-Pl-Mstocarán de ella /deberás tocar ֹבּ֑וBo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /en él פֶּן־
Pe·N: H6435:Conjsea que /para que no תְּמֻתֽוּן׃Te·Mu·Tu·N: H4191:Verbo/Qal-Imperf/2-

Pl-Ms + Parag/Nunmueran / 

ר   גָּן֒ ·הַ     אָמַ֣
ים א   אֱ�הִ֗ ֹ֤    ל
אכְלוּ֙     נּוּ·מִמֶּ֔    תֹֽ

א·וְ  ֹ֥    וֹ·בּ֑    תִגְּע֖וּ   ל
    ן׃·תְּמֻתֽוּ   פֶּן־

(Gn 3:4) Entonces la 
serpiente-H5175 dijo-H559 a-

H413 la mujer:-H802 No-H3808-

H4191-H4191 morirán; 

(Gn 3:4) אמֶר ֹ֥  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ׁש  Hja·Na·Kja·Sh: H5175:Art + Sust/Sn-Msla serpienteהַנָּחָ֖
/áspid/culebra/víbora אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para /(acerca) 
ה אִשָּׁ֑ א־ / Hja·'i·Sha·Hj: H802:Art + Sust/Sn-Fnla mujerהָֽ ֹֽ  L·O: H3808:Adv/Part-Negno/niל
/nunca/ninguno מ֖וֹתMo·T: H4191:Verbo/Qal-Inf-Absseguramente /ciertamente 
 Te·Mu·Tu·N: H4191:Verbo/Qal-Imperf/2-Pl-Ms + Parag/Nunmorirán/han de morirתְּמֻתֽוּן׃
/ 

אמֶר·וַ  ֹ֥ שׁ·הַ    יּ    נָּחָ֖
ה·הָֽ    אֶל־    אִשָּׁ֑
א־ ֹֽ    וֹתמ֖    ל

    ן׃·תְּמֻתֽוּ

(Gn 3:5) sino-H3588 que 
sabe-H3045 Dios-H430 que-

H3588 el día-H3117 que 
coman-H398 de-H4480 él, 
serán-H6491 abiertos sus [de 

ustedes] ojos,-H5869 y serán-

H1961 como Dios,-H430 
sabiendo-H3045 el bien-H2896 
y el mal.-H7451 

(Gn 3:5) י עַ  / Ki: H3588:Conjpor/para/porqueכִּ֚ -Yo·De·a': H3045:Verbo/Qal-Part/Snיֹדֵ֣

Mssabe /conoce/entiende ים י / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDiosאֱ�הִ֔  :Kiכִּ֗

H3588:Conjque /  ֙בְּיוֹםBe·YO·M: H3117:Prep-En + Sust/Sn-Ms-Gen el día /en el día 
 / A·Ka·L·Kje·M: H398:Verbo/Qal-Inf + 2-Pl-Msque ustedes comanאֲכָלְכֶ֣ם
נּוּ  :Ve·Ni·F·Ke·Kjuוְנִפְקְח֖וּ Mi·Me·Nu: H4480:Prep + 3-Sn-Msde éste /y fuera deמִמֶּ֔

H6491:Conj-Y + Verbo/Nifal-Conj-Perf/3-Cm-Plse abrirán /(serán abiertos los 
sentidos/la percepción) ינֵיכֶ֑ם  E·Y·Ne·Y·Kje·M: H5869:Sust/Cm-Dl-G + 2-Pl-Mspor loעֵֽ
tanto, sus ojos /  ֙וִהְיִיתֶםVi·Hj·Yi·Te·M: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/2-Pl-Msy 
serán como / ים א�הִ֔ י / Ke·Lo·Hji·M: H430:Prep-Seg + Sust/Pl-MsDiosכֵּֽ  :Yo·De·'Eiיֹדְעֵ֖

H3045:Verbo/Qal-Part/Pl-Ms-Gconociendo/percibiendo /sabiendo/entendiendo 
 To·V: H2896:Sust/Sn-Msbueno/aceptable/placentero/beneficiosoט֥וֹב
/(favorable)/mejor ע׃  Va·Ra': H7451:Conj-Y + Adj/Sn-Msy lo malo/la adversidad/laוָרָֽ
perversidad /y la maldad/malicia 

י עַ    כִּ֚ ים   יֹדֵ֣    אֱ�הִ֔
י    יוֹם֙ ·בְּ    כִּ֗

   נּוּ·מִמֶּ֔    כֶ֣ם·אֲכָלְ 
   נִפְקְח֖וּ·וְ 

ינֵי    הְיִיתֶם֙ ·וִ    כֶ֑ם·עֵֽ
ים·כֵּֽ  י   א�הִ֔    יֹדְעֵ֖

ע׃·וָ    ט֥וֹב     רָֽ

(Gn 3:6) Y vio-H7200 la 
mujer-H802 que-H3588 el 
árbol-H6086 era bueno-H2896 
para comer,-H3978 y que-

H3588 era agradable-H8378-

H1931 a los ojos,-H5869 y 
árbol-H2530-H6086 codiciable 
para-H7919 alcanzar la 
sabiduría; y tomó-H3947 de 
su-H1931 fruto,-H6529 y 
comió;-H398 y dio-H5414 
también-H1571-H582 a su-

H1931 marido, el-H398 cual 
comió así-H5973-H1931 como 
ella. 

(Gn 3:6) רֶא  Va·Te·Re: H7200:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fnvioוַתֵּ֣
/miró/observó ה אִשָּׁ֡ י Hja·'i·Sha·Hj: H802:Art + Sust/Sn-Fnla mujer /la mujerהָֽ  :Kiכִּ֣

H3588:Conjque /  ֩טוֹבT·O·B: H2896:Adj/Sn-

Msbueno/aceptable/placentero/beneficioso /(favorable)/mejor ץ  :Hja·'E·Tsהָעֵ֨

H6086:Art + Sust/Sn-Msel árbol /madero לְמַאֲכָ֜ לLe·Ma·'a·Kja·L: H3978:Prep-Res + 

Sust/Sn-Mspara comida /sustento/alimento י  / Ve·Kji: H3588:Conj-Y + Conjy queוְכִ֧
אֲוָה־  :Hjuה֣וּא Ta·'a·Va·Hj: H8378:Sust/Sn-Fnagradable /anhelado/placenteroתַֽ

H1931:Pro/3-Sn-Ms[era/estaba/fue]  /este [era] יִם  La·'e·Y·Na·Yi·M: H5869:Prep-Resלָעֵינַ֗

+ Art + Sust/Cm-Dla los ojos / ד -Ve·Ne·K·Ma·D: H2530:Conj-Y + Verbo/Nifal-Part/Snוְנֶחְמָ֤

Msdeseable/codiciable/placentero /  ֙הָעֵץHja·'E·Ts: H6086:Art + Sust/Sn-Msy árbol 
/madero יל  Le·Hja·S·Ki·L: H7919:Prep-Res + Verbo/Hifil-Infpara hacerse sabioלְהַשְׂכִּ֔
/para hacerse [un] (experimentado en ciencias) ח  + Va·Ti·Qka·K: H3947:Conj-Yוַתִּקַּ֥

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fnella tomó /adquirió/se apoderó ֹמִפִּרְי֖וMi·Pi·R·Yo: 

H6529:Prep-De + Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msdel fruto del mismo / וַתּאֹכַ֑לVa·To·Kja·L: 

H398:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny comió / ן  + Va·Ti·Te·N: H5414:Conj-Yוַתִּתֵּ֧

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny dio /y ella le dio גַּם־Ga·M: H1571:Conjademás/de 
hecho/de nuevo/igualmente/entonces/con /incluso/solamente 
הּ  Le·'i·Sha·Hj: H582:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Fna su compañero /a suלְאִישָׁ֛

רֶא·וַ  ה·הָֽ    תֵּ֣    אִשָּׁ֡
י ץ·הָ    טוֹב֩    כִּ֣    עֵ֨
ל·לְ  י·וְ    מַאֲכָ֜    כִ֧

אֲוָה־    ה֣וּא   תַֽ
יִם·לָ  ד·וְ    עֵינַ֗    נֶחְמָ֤
יל·לְ    עֵץ֙ ·הָ     הַשְׂכִּ֔
ח·וַ     וֹ·פִּרְי֖ ·מִ    תִּקַּ֥
ן·וַ    תּאֹכַ֑ל·וַ     תִּתֵּ֧

   הּ·אִישָׁ֛ ·לְ    גַּם־
ל׃·וַ    הּ·עִמָּ֖      יּאֹכַֽ
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esposo ּה ל׃ I·Ma·Hj: H5973:Prep + 3-Sn-Fnella y él /con ellaעִמָּ֖  :Va·Yo·Kja·Lוַיּאֹכַֽ

H398:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Mscomieron / 
(Gn 3:7) Entonces fueron 
abiertos-H6491 los-H5869-

H8147-H1992 ojos de ambos, y 
conocieron-H3045 que-H3588-

H5903 estaban desnudos;-
H1992 entonces cosieron-

H8609 hojas-H5929 de 
higuera,-H8384 y-H1992 se 
hicieron-H6213 delantales.-
H2290 

(Gn 3:7)  ֙חְנָה -Va·Ti·Pa·Qka·K·Na·Hj: H6491:Conj-Y + Verbo/Nifal-Consec-Imperf/3וַתִּפָּקַ֙

Pl-Fny fueron abiertos /y se abrieron י  / E·Y·Ne·Y: H5869:Sust/Cm-Dl-Glos ojosעֵינֵ֣
ם  She·Ne·Y·Hje·M: H8147:Num/Ms-Dl-G + 3-Pl-Msde los dos /de ellosשְׁנֵיהֶ֔
 דְע֔וּ  Va·Ye·De·U: H3045:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy conocieronוַיֵּ֣
/sabían/entendían (por los sentidos) י ם / Ki: H3588:Conjqueכִּ֥ ירֻמִּ֖  :E·Y·Ru·Mi·Mעֵֽ

H5903:Adj/Pl-Ms[estaban] desnudos /[estaban] descubiertos ם  :Hje·Mהֵ֑

H1992:Pro/3-Pl-Msy ellos /  ּ֙יִּתְפְּרו  -Va·Y·Yi·T·Pe·Ru: H8609:Conj-Y + Verbo/Qal-Consecוַֽ

Imperf/3-Pl-Mscosieron juntos / עֲלֵ֣הA·Le·Hj: H5929:Sust/Sn-Ms-Ghojas / 
ה  + Va·Ya·'a·Su: H6213:Conj-Yוַיַּעֲשׂ֥וּ / Te·'e·Na·Hj: H8384:Sust/Sn-Fnde higueraתְאֵנָ֔

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy se hicieron /realizaron ם -La·Hje·M: H0:Prep + 3לָהֶ֖

Pl-Ms- /a ellos/para ellos mismos ת׃  Kja·Go·Ro·T: H2290:Sust/Pl-Fndelantalesחֲגֹרֹֽ
/revestimientos/cubiertas 

חְנָה֙ ·וַ  י   תִּפָּקַ֙    עֵינֵ֣
ם·שְׁנֵי  דְע֔וּ·וַ    הֶ֔    יֵּ֣

י ם   כִּ֥ ירֻמִּ֖ ם   עֵֽ    הֵ֑
   עֲלֵ֣ה   יִּתְפְּרוּ֙ ·וַֽ 

ה    יַּעֲשׂ֥וּ·וַ    תְאֵנָ֔
ם·לָ  ת׃   הֶ֖     חֲגֹרֹֽ

(Gn 3:8) Y oyeron-H8085 la-

H6963 voz de Jehová-H3068 
Dios-H430 que se paseaba-

H1980 en el huerto,-H1588 al 
aire-H7307 del día;-H3117 y el 
hombre-H120 y su mujer-

H802-H6440 se escondieron-

H2244 de la presencia de 
Jehová-H3068 Dios-H430 
entre-H8432 los-H6086 árboles 
del huerto.-H1588 

(Gn 3:8) ּיִּשְׁמְע֞ו   Va·Y·Yi·Sh·Me·'U: H8085:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msyוַֽ
escucharon /oyeron אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ק֨וֹלQko·L: H6963:Sust/Sn-Ms-Gla 
voz /el sonido יְהוָ֧הYe·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy 
el que Soy) ים � / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDiosאֱ�הִ֛  :Mi·T·Hja·Le·Kמִתְהַלֵּ֥

H1980:Verbo/Hitpael-Part/Sn-Mscaminando/andando /yendo/siguiendo ן   :Ba·Ga·Nבַּגָּ֖

H1588:Prep-En + Art + Sust/Cm-Snen el huerto/jardín/(paraíso) /en el parque de 
árboles  ַלְר֣וּחLe·Ru·A·K: H7307:Prep-Res + Sust/Cm-Sn-Gen el fresco 
/aliento/hálito/(viento) הַיּ֑וֹםHja·YO·M: H3117:Art + Sust/Sn-Msdel día / 
א  Va·Y·Yi·T·Ka·Be: H2244:Conj-Y + Verbo/Hitpael-Consec-Imperf/3-Sn-Msy seוַיִּתְחַבֵּ֨
escondieron /y se ocultaron ם אָדָ֜  Hja·'a·Da·M: H120:Art + Sust/Sn-MsAdán /elהָֽ
varón ֹוְאִשְׁתּ֗וVe·'i·Sh·To: H802:Conj-Y + Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Msy su esposa /mujer 
 Mi·Pe·Ne·Y: H6440:Prep-De + Sust/Cm-Pl-Gde la presencia /delanteמִפְּנֵי֙ 
 Ye·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy)יְהוָה֣
ים -Be·To·K: H8432:Prep-En + Sust/Sn-Msבְּת֖וֹ� / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDiosאֱ�הִ֔

Gentre /interior/dentro/a través ץ  E·Ts: H6086:Sust/Sn-Ms-Glos árboles /maderoעֵ֥
 ן׃  Hja·Ga·N: H1588:Art + Sust/Cm-Sndel huerto/jardín/(paraíso) /(parque deהַגָּֽ
árboles) 

   אֶת־   יִּשְׁמְע֞וּ·וַֽ 
   יְהוָ֧ה   ק֨וֹל

ים �   אֱ�הִ֛    מִתְהַלֵּ֥
 ן·בַּ     ר֣וּחַ ·לְ    גָּ֖
א·וַ    יּ֑וֹם·הַ     יִּתְחַבֵּ֨
ם·הָֽ     וֹ·אִשְׁתּ֗ ·וְ    אָדָ֜
   יְהוָה֣   פְּנֵי֙ ·מִ 

ים    ת֖וֹ�·בְּ    אֱ�הִ֔
ץ  ן׃·הַ    עֵ֥     גָּֽ

(Gn 3:9) Mas Jehová-H3068 
Dios-H430 llamó-H7121 al-H413 
hombre,-H120 y le-H559-H335 
dijo:-H559 ¿Dónde estás tú? 

(Gn 3:9) א  Va·Y·Yi·K·Ra: H7121:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיִּקְרָ֛
llamó/convocó / ֥יְהוָהYe·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová /(Yo 
Soy el que Soy) ים  :E·Lאֶל־ / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDiosאֱ�הִ֖

H413:Prepa/hacia/para /(acerca) ם אָדָ֑  / Hja·'a·Da·M: H120:Art + Sust/Sn-MsAdánהָֽ
אמֶר ֹ֥  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ֹל֖וLo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a él/para él/con él כָּה׃  :A·Ye·Ka·Hjאַיֶּֽ

H335:Interrog + 2-Sn-Msdónde [estás] tu / 

א·וַ     יְהוָה֥   יִּקְרָ֛
יםאֱ�    אֶל־   הִ֖
ם·הָֽ  אמֶר·וַ    אָדָ֑ ֹ֥    יּ
    כָּה׃·אַיֶּֽ    וֹ·ל֖ 

(Gn 3:10) Y él respondió:-
H559 Oí-H8085 tu voz-H6963 en 
el huerto,-H1588 y tuve 
miedo,-H3372 porque-H3588-

H5903 estaba desnudo;-H595 
y me escondí.-H2244 

(Gn 3:10) אמֶר ֹ֕  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- /  ֥�ְקֹלQko·Le·Kja: H6963:Sust/Sn-Ms-G + 2-

Sn-Mstu voz /tu sonido עְתִּי  Sha·Ma'·Ti: H8085:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Snheשָׁמַ֖
escuchado /oí ן   Ba·Ga·N: H1588:Prep-En + Art + Sust/Cm-Snen elבַּגָּ֑
huerto/jardín/(paraíso) /en el parque de árboles א  + Va·'i·Ra: H3372:Conj-Yוָאִירָ֛

Verbo/Qal-Consec-Imperf/1-Cm-Sny tuve miedo /y me atemoricé/espanté י־  :Kiכִּֽ

H3588:Conjporque / ם  E·Y·Ro·M: H5903:Adj/Sn-Ms[era/estaba] desnudo /estabaעֵירֹ֥
descubierto כִי א׃ A·No·Ki: H595:Pro/1-Cm-Snyo /miאָנֹ֖  Va·'e·Kja·Be: H2244:Conj-Yוָאֵחָבֵֽ

+ Verbo/Nifal-Consec-Imperf/1-Cm-Sny me escondí /oculté 

אמֶר·וַ  ֹ֕    אֶת־   יּ
עְתִּי   �֥ ·קֹלְ     שָׁמַ֖

 ן·בַּ  א·וָ    גָּ֑    אִירָ֛
י־ ם   כִּֽ כִי   עֵירֹ֥    אָנֹ֖

א׃·וָ      אֵחָבֵֽ
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(Gn 3:11) Y Dios le dijo:-
H559 ¿Quién-H4310 te-H859 
enseñó-H5046 que-H3588-

H5903 estabas desnudo?-

H859 ¿Has comido-H398 del-
H4480 árbol-H6086 de que-

H834 yo te-H859 mandé-H6680-

H1115 no-H1097 comieses?-

H398-H4480 

(Gn 3:11) אמֶר ֹ֕  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló י יד / Mi: H4310:Interrogquienמִ֚ -Hji·Gi·D: H5046:Verbo/Hifil-Perf/3-Snהִגִּ֣

Mste dijo/ha dicho /  ֔�ְלLe·Kja: H0:Prep + 2-Sn-Ms- /para ti/a ti mismo י  :Kiכִּ֥

H3588:Conjque / ם  E·Y·Ro·M: H5903:Adj/Sn-Msdesnudo /descubiertoעֵירֹ֖
תָּה  :Hja·Mi·Nהֲמִן־ A·Ta·Hj: H859:Pro/2-Sn-Mstú/tu mismo /ustedאָ֑

H4480:Prepde/desde/procedente de /y fuera de ץ -Hja·'E·Ts: H6086:Art + Sust/Snהָעֵ֗

Msárbol /madero ר י� A·She·R: H834:Pro/Rcual /queאֲשֶׁ֧  :Tsi·Vi·Ti·Kaצִוִּיתִ֛

H6680:Verbo/Piel-Perf/1-Cm-Sn + 2-Sn-Mste he mandado /te ordené י  :Le·Bi·L·Tiלְבִלְתִּ֥

H1115:Prep-Resque no deberías /no אֲכָל־A·Ko·L: H398:Verbo/Qal-Infcomer /deberías 
comer ּנּו  Mi·Me·Nu: H4480:Prep + 3-Sn-Msde procedente [de él] /y fuera deמִמֶּ֖
לְתָּ׃  / A·Kja·L·Ta: H398:Verbo/Qal-Perf/2-Sn-Mscomiste completamenteאָכָֽ

אמֶר·וַ  ֹ֕ י   יּ    מִ֚
יד י   �֔ ·לְ    הִגִּ֣    כִּ֥
ם תָּה   עֵירֹ֖    אָ֑

ץ·הָ    מִן־·הֲ     עֵ֗
ר י   אֲשֶׁ֧    �·צִוִּיתִ֛

י·לְ     אֲכָל־   בִלְתִּ֥
לְתָּ׃   נּוּ·מִמֶּ֖      אָכָֽ

(Gn 3:12) Y el hombre-H120 
respondió:-H559 La mujer-

H802 que-H834 me diste-

H5414-H5978-H1931 por 
compañera me dio-H5414 del-
H4480 árbol,-H6086 y yo comí.-
H398 

(Gn 3:12) אמֶר ֹ֖  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ם אָדָ֑  Hja·'a·Da·M: H120:Art + Sust/Sn-Msel hombre /varónהָֽ
אִשָּׁה֙  ר / Hja·'i·Sha·Hj: H802:Art + Sust/Sn-Fnla mujerהָֽ  A·She·R: H834:Pro/Rquiénאֲשֶׁ֣
/cual תָּה  Na·Ta·Ta·Hj: H5414:Verbo/Qal-Perf/2-Sn-Mstu me diste /concedisteנָתַ֣
י וא / I·Ma·Di: H5978:Prep + 1-Cm-Sn[para estar] conmigoעִמָּדִ֔ -Hji: H1931:Pro/3-Snהִ֛

Fnella / תְנָה־ י / Na·Te·Na·Hj: H5414:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Fnme dioנָֽ -Li: H0:Prep + 1-Cmלִּ֥

Sn- /a mi/para mi/conmigo מִן־Mi·N: H4480:Prepde/desde/procedente de /y fuera 
de ץ ל׃ Hja·'E·Ts: H6086:Art + Sust/Sn-Msel árbol /maderoהָעֵ֖ -Va·'o·Kje·L: H398:Conjוָאֹכֵֽ

Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/1-Cm-Sny comí / 

אמֶר·וַ  ֹ֖ ם·הָֽ    יּ    אָדָ֑
ר   אִשָּׁה֙ ·הָֽ     אֲשֶׁ֣

תָּה    י·עִמָּדִ֔    נָתַ֣
וא תְנָה־   הִ֛    י·לִּ֥    נָֽ
ץ·הָ    מִן־    עֵ֖

ל׃·וָ      אֹכֵֽ

(Gn 3:13) Entonces 
Jehová-H3068 Dios-H430 dijo-

H559 a la mujer:-H802 ¿Qué-

H4100-H2063 es lo que has 
hecho?-H6213 Y dijo-H559 la 
mujer:-H802 La serpiente-

H5175 me engañó,-H5377 y 
comí.-H398 

(Gn 3:13) אמֶר ֹ֨  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló יְהוָ֧הYe·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová /(Yo 
Soy el que Soy) ים ה / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDiosאֱ�הִ֛  :La·'i·Sha·Hjלָאִשָּׁ֖

H802:Prep-Res + Art + Sust/Sn-Fna la mujer / מַה־Ma·Hj: H4100:Interrogque/cómo 
/porqué/cual את ֹ֣ ית / Zo·T: H2063:Pro/Sn-Fnesto/esoזּ -A·Si·T: H6213:Verbo/Qalעָשִׂ֑

Perf/2-Sn-Fn¿qué has hecho? /  ֙אמֶר -Va·To·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consecוַתֹּ֙

Imperf/3-Sn-Fny dijo /expresó/habló ה אִשָּׁ֔  Hja·'i·Sha·Hj: H802:Art + Sust/Sn-Fnlaהָֽ
mujer / ׁש  Hja·Na·Kja·Sh: H5175:Art + Sust/Sn-Msla serpienteהַנָּחָ֥
/áspid/culebra/víbora נִי -Hji·Shi·'A·Ni: H5377:Verbo/Hifil-Perf/3-Sn-Ms + 1-Cmהִשִּׁיאַ֖

Snme engañó /sedujo/descarrió con mentira וָאֹכֵֽ ל׃Va·'o·Kje·L: H398:Conj-Y + 

Verbo/Qal-Consec-Imperf/1-Cm-Sny comí / 

אמֶר·וַ  ֹ֨    יְהוָ֧ה   יּ
ים ה·לָ    אֱ�הִ֛    אִשָּׁ֖

את   מַה־ ֹ֣    זּ
ית אמֶר֙ ·וַ    עָשִׂ֑    תֹּ֙

האִ ·הָֽ  שׁ·הַ    שָּׁ֔    נָּחָ֥
ל׃·וָ    נִי·הִשִּׁיאַ֖      אֹכֵֽ

(Gn 3:14) Y Jehová-H3068 
Dios-H430 dijo-H559 a-H413 la 
serpiente:-H5175 Por cuanto-

H3588 esto-H2063 hiciste,-
H6213 maldita-H779 serás-

H859 entre-H3605 todas las 
bestias-H929 y entre todos-

H3605 los animales-H2416 del 
campo;-H7704 sobre-H5921-

H1512 tu-H859 pecho 
andarás,-H1980 y polvo-H6083 
comerás-H398 todos-H3605-

H3117 los días de tu-H859 
vida.-H2416 

(Gn 3:14)  ֩וַיּאֹמֶרVa·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijo 
/expresó/habló ה  Ye·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová /(Yoיְהֹוָ֨
Soy el que Soy) ים ל־ / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDios׀ אֱ�הִ֥  :E·Lאֶֽ

H413:Prepa/hacia/para /(acerca)  ׁ֮הַנָּחָשHja·Na·Kja·Sh: H5175:Art + Sust/Sn-Msla 
serpiente /áspid/culebra/víbora י יתָ  / Ki: H3588:Conjporqueכִּ֣  :A·Si·Taעָשִׂ֣

H6213:Verbo/Qal-Perf/2-Sn-Mshas hecho /  ֒זּאֹתZo·T: H2063:Pro/Sn-Fnigualmente /esto 
 A·Ru·R: H779:Verbo/Qal-Qal-Pas-Part/Sn-Msmaldito /abominable/(sujetado alאָר֤וּר
mal)  ֙אַתָּהA·Ta·Hj: H859:Pro/2-Sn-Mstú /usted מִכָּל־Mi·Ko·L: H3605:Prep-De + Sust/Sn-

Ms-Gmás que todo / ה -Hja·Be·Hje·Ma·Hj: H929:Art + Sust/Snהַבְּהֵמָ֔

Fnanimal/bestia/ganado / ל  U·Mi·Ko·L: H3605:Conj-Y + Prep-De + Sust/Sn-Ms-Gy deוּמִכֹּ֖
todo/toda/cada /cada uno חַיַּ֣תKja·Ya·T: H2416:Sust/Sn-Fn-Gy sobre cada bestia 
/animal ה  Hja·Sa·De·Hj: H7704:Art + Sust/Sn-Msdel campo /ejido/terreno/(lugarהַשָּׂדֶ֑
de labranza) עַל־A·L: H5921:Prepen /sobre/encima  ֣�ְגְּחֹנGe·Kjo·Ne·Kja: 

H1512:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Mssobre tu vientre /tu pecho �  :Te·Le·Kתֵלֵ֔

H1980:Verbo/Qal-Imperf/2-Sn-Msirás/caminarás/andarás /seguirás ר  :Ve·'a·Fa·Rוְעָפָ֥

H6083:Conj-Y + Sust/Sn-Msy polvo /barro/lodo/(ceniza) תּאֹכַ֖לTo·Kja·L: 

ה   יּאֹמֶר֩ ·וַ     יְהֹוָ֨
ים ל־   ׀   אֱ�הִ֥    אֶֽ

י   נָּחָשׁ֮ ·הַ     כִּ֣
יתָ     זּאֹת֒    עָשִׂ֣
   אַתָּה֙    אָר֤וּר

ה·הַ    כָּל־·מִ     בְּהֵמָ֔
ל·מִ ·וּ    חַיַּ֣ת   כֹּ֖

ה·הַ     עַל־   שָּׂדֶ֑
�   �֣ ·גְּחֹנְ     תֵלֵ֔

ר·וְ     תּאֹכַ֖ל   עָפָ֥
י   כָּל־ יחַ    יְמֵ֥     �׃·יֶּֽ
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H398:Verbo/Qal-Imperf/2-Sn-Mscomerás / כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtodos 
/todas/cada י י�׃ / Ye·Me·Y: H3117:Sust/Pl-Ms-Glos díasיְמֵ֥ -Kja·Ye·Y·Ka: H2416:Sust/Plחַיֶּֽ

Ms-G + 2-Sn-Msde tu vida / 
(Gn 3:15) Y pondré 
enemistad-H342-H7896 entre-

H996 ti-H859 y-H996 la mujer,-
H802 y entre-H996 tu-H859 
simiente-H2233 y-H996 la-

H2233-H1931-H7779 simiente 
suya; ésta-H1931 te-H859-

H7218-H7779 herirá en la 
cabeza, y tú-H859 le-H1931 
herirás en-H6119 el calcañar. 

(Gn 3:15) ה  Ve·'e·Y·Ba·Hj: H342:Conj-Y + Sust/Sn-Fny enemistad /adversidad׀ וְאֵיבָ֣
ית ינְ�֙  A·Shi·T: H7896:Verbo/Qal-Imperf/1-Cm-Snpondré /pondréאָשִׁ֗  :Be·Y·Ne·Kjaבֵּֽ

H996:Prep + 2-Sn-Msentre /en medio de/en ין  U·Be·Y·N: H996:Conj-Y + Prepti /enוּבֵ֣
medio de/en ה אִשָּׁ֔ ין / Hja·'i·Sha·Hj: H802:Art + Sust/Sn-Fny la mujerהָֽ  :U·Be·Y·Nוּבֵ֥

H996:Conj-Y + Prepentre /en medio de/en  ֖�ֲזַרְעZa·R·'a·Kja: H2233:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-

Mstu semilla/simiente/linaje/descendiente 
/descendencia/especie/estirpe/(genealogía) ין  U·Be·Y·N: H996:Conj-Y + Prepy /enוּבֵ֣
medio de/en ּה  Za·R·'A·Hj: H2233:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Fnsuזַרְעָ֑
semilla/simiente/linaje/descendiente 
/descendencia/especie/estirpe/(genealogía) ה֚וּאHju: H1931:Pro/3-Sn-Msél / 
 Ye·Shu·Fe·Kja: H7779:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Ms + 2-Sn-Mste aplastará/magullaráיְשׁוּפְ�֣ 
/lastimará ׁאש ֹ֔ ה / Ro·Sh: H7218:Sust/Sn-Mstu cabezaר  + Ve·'a·Ta·Hj: H859:Conj-Yוְאַתָּ֖

Pro/2-Sn-Msy tú / ּנּו  Te·Shu·Fe·Nu: H7779:Verbo/Qal-Imperf/2-Sn-Msy leתְּשׁוּפֶ֥
lastimarás/herirás /magullarás ב׃  A·Qke·V: H6119:Sust/Sn-Mssu talón /calcañarעָקֵֽ
 -/ -S: H0:Puntס

ה·וְ  ית   ׀   אֵיבָ֣    אָשִׁ֗
ינְ  ין·וּ   �֙ ·בֵּֽ    בֵ֣

ה·הָֽ  ין·וּ   אִשָּׁ֔    בֵ֥
ין·וּ   �֖ ·זַרְעֲ     בֵ֣
   ה֚וּא   הּ·זַרְעָ֑ 

אשׁ   �֣ ·יְשׁוּפְ  ֹ֔    ר
ה·וְ     נּוּ·תְּשׁוּפֶ֥    אַתָּ֖

ב׃     ס   עָקֵֽ

(Gn 3:16) A-H413 la mujer-

H802 dijo:-H559 Multiplicaré-

H7235-H7235 enteramente [en 

gran manera, grandemente] los-

H6093-H2032 dolores en tus 
preñeces; con dolor-H6089 
darás-H3205 a luz los-H1121 
hijos; y tu-H8669 deseo será 
para-H413 tu marido,-H376 y 
él-H1931 se-H4910 
enseñoreará de ti. 

(Gn 3:16) ל־ ה E·L: H413:Prepa/hacia/para /(acerca)אֶֽ  Hja·'i·Sha·Hj: H802:Artהָאִשָּׁ֣

+ Sust/Sn-Fnla mujer / ר  A·Ma·R: H559:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Ms(él) dijo/dice/ha dichoאָמַ֗
/expresa/habla ה  Hja·R·Ba·Hj: H7235:Verbo/Hifil-Inf-Absen gran manera /enהַרְבָּ֤
gran medida  ֙אַרְבֶּהA·R·Be·Hj: H7235:Verbo/Hifil-Imperf/1-Cm-Snmultiplicaré 
/ampliaré/haré abundar � ֵ֣עִצְּבוֹנI·Tse·Bo·Ne·K: H6093:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Fntu 
dolor/labor/obra/trabajo/pena / � רֹנֵ֔  + Ve·Hje·Ro·Ne·K: H2032:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-Gוְהֵֽ

2-Sn-Fny tu concepción /tu embarazo/preñez צֶב  + Be·'E·Tse·B: H6089:Prep-Enבְּעֶ֖

Sust/Sn-Msen dolor/labor/obra/trabajo/pena / י לְדִ֣ -Te·Le·Di: H3205:Verbo/Qalתֵּֽ

Imperf/2-Sn-Fndarás a luz /alumbrarás ים  Ba·Ni·M: H1121:Sust/Pl-Mshijos/niñosבָנִ֑
/(descendientes) וְאֶל־Ve·'e·L: H413:Conj-Y + Prepserá para /  ֙�ֵׁאִישI·She·Kj: 

H376:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Fntu marido /tu esposo �  :Te·Shu·Qka·Te·Kתְּשׁ֣וּקָתֵ֔

H8669:Sust/Sn-Fn-G + 2-Sn-Fntu deseo /contentamiento וְה֖וּאVe·Hju: H1931:Conj-Y + 

Pro/3-Sn-Msy el /y él יִמְשָׁל־Yi·M·Sho·L: H4910:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Mste 
dominará/señoreará/gobernará / ׃�  :Sס Ba·K: H0:Prep + 2-Sn-Fn- /para ti/contigoבָּֽ

H0:Punt- /- 

ל־ ה·הָ    אֶֽ    אִשָּׁ֣
ר ה   אָמַ֗    הַרְבָּ֤

   �·עִצְּבוֹנֵ֣    אַרְבֶּה֙ 
רֹנֵ֔ ·וְ  צֶב·בְּ    �·הֵֽ    עֶ֖

י לְדִ֣ ים   תֵּֽ    בָנִ֑
   �֙ ·אִישֵׁ    אֶל־·וְ 

   ה֖וּא·וְ    �·תְּשׁ֣וּקָתֵ֔ 
    ס   �׃·בָּֽ    יִמְשָׁל־

(Gn 3:17) Y al hombre-H121 
dijo:-H559 Por-H3588 cuanto 
obedeciste-H8085 a la voz-

H6963 de tu mujer,-H802 y 
comiste-H398 del-H4480 árbol-
H6086 de-H834 que te mandé-

H6680 diciendo:-H559 No-

H3808 comerás-H398 de-H4480 
él; maldita-H779 será la tierra-

H127-H5668 por tu causa; con 
dolor-H6093 comerás-H398 de 
ella todos-H3605-H3117 los 
días de tu vida.-H2416 

(Gn 3:17) ם  U·L·'a·Da·M: H121:Conj-Y + Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Msy a Adán /alוּלְאָדָ֣
varón/hombre ר  A·Ma·R: H559:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Ms(él) dijo/dice/ha dichoאָמַ֗
/expresa/habla י־ -Sha·Ma'·Ta: H8085:Verbo/Qalשָׁמַעְתָּ֮  / Ki: H3588:Conjporqueכִּֽ

Perf/2-Sn-Mshas escuchado /oíste לְק֣וֹלLe·Qko·L: H6963:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-Gla 
voz /  ֒�ֶּאִשְׁתI·Sh·Te·Kja: H802:Sust/Sn-Fn-G + 2-Sn-Msde tu esposa /mujer 
אכַל֙  מִן־ / Va·To·Ka·L: H398:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/2-Sn-Msy has comidoוַתֹּ֙
Mi·N: H4480:Prepde/desde/procedente de /y fuera de ץ  + Hja·'E·Ts: H6086:Artהָעֵ֔

Sust/Sn-Msárbol /madero ר י�֙  A·She·R: H834:Pro/Rcual /queאֲשֶׁ֤  :Tsi·Vi·Ti·Kaצִוִּיתִ֙

H6680:Verbo/Piel-Perf/1-Cm-Sn + 2-Sn-Mshe mandado  /yo te ordené לֵאמֹ֔ רLe·Mo·R: 

H559:Prep-Res + Verbo/Qal-Infdiciendo /expresando/hablando א ֹ֥ -L·O: H3808:Adv/Partל

Negno/ni /nunca/ninguno תאֹכַ֖לTo·Kja·L: H398:Verbo/Qal-Imperf/2-Sn-Mscomer 
/comerás ּנּו ה Mi·Me·Nu: H4480:Prep + 3-Sn-Msde él /y fuera deמִמֶּ֑  :A·Ru·Ra·Hjאֲרוּרָ֤

H779:Verbo/Qal-Qal-Pas-Part/Sn-Fnmaldita /maldito [es]  ֙אֲדָמָה  :Hja·'a·Da·Ma·Hjהָֽ

H127:Art + Sust/Sn-Fnla tierra /región/suelo/(nación) � עֲבוּרֶ֔  :Ba·'a·Bu·Re·Kaבַּֽ

H5668:Prep-En + Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Msporque /  ֙בְּעִצָּבוֹןBe·'i·Tsa·Bo·N: H6093:Prep-En + 

ם·לְ ·וּ ר   אָדָ֣    אָמַ֗
י־    שָׁמַעְתָּ֮    כִּֽ

   �֒ ·אִשְׁתֶּ    ק֣וֹל·לְ 
אכַל֙ ·וַ     מִן־   תֹּ֙

ץ·הָ  ר   עֵ֔    אֲשֶׁ֤
י ר·לֵ    �֙ ·צִוִּיתִ֙    אמֹ֔

א ֹ֥    תאֹכַ֖ל   ל
האֲר   נּוּ·מִמֶּ֑     וּרָ֤

   אֲדָמָה֙ ·הָֽ 
   �·עֲבוּרֶ֔ ·בַּֽ 
   עִצָּבוֹן֙ ·בְּ 

אכֲלֶ֔  ל   נָּה·תֹּֽ    כֹּ֖
י י   יְמֵ֥     �׃·חַיֶּֽ
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Sust/Sn-Mscon dolor/labor/obra/trabajo/pena /en ocupación laboral 
נָּה אכֲלֶ֔ ל / To·Ka·Le·Na·Hj: H398:Verbo/Qal-Imperf/2-Sn-Mscomerásתֹּֽ  :Ko·Lכֹּ֖

H3605:Sust/Sn-Ms-Gtodos /todas/cada י  / Ye·Me·Y: H3117:Sust/Pl-Ms-Glos díasיְמֵ֥
י�׃  / Kja·Ye·Y·Ka: H2416:Sust/Pl-Ms-G + 2-Sn-Msde tu vidaחַיֶּֽ

(Gn 3:18) Espinos-H6975 y 
cardos-H1863 te producirá,-
H6779 y comerás-H398 
plantas-H6212-H7704 del 
campo. 

(Gn 3:18) וְק֥וֹץVe·Qko·Ts: H6975:Conj-Y + Sust/Sn-Msespinas también /aguijones 
ר יחַֽ  / Ve·Da·R·Da·R: H1863:Conj-Y + Sust/Sn-Msy cardosוְדַרְדַּ֖  :Ta·Ts·Mi·A·Kתַּצְמִ֣

H6779:Verbo/Hifil-Imperf/3-Sn-Fnproducirá / �ָ֑לLa·K: H0:Prep + 2-Sn-Fn- /para ti/contigo 
 Ve·'a·Ka·L·Ta: H398:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/2-Sn-Msy tu comerás /teוְאָכַלְתָּ֖ 
sustentarás [con] אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / שֶׂב -E·Se·B: H6212:Sust/Sn-Msעֵ֥

Ghierbas /plantas ה׃  Hja·Sa·De·Hj: H7704:Art + Sust/Sn-Msdel campoהַשָּׂדֶֽ
/ejido/terreno/(lugar de labranza) 

ר·וְ    ק֥וֹץ·וְ     דַרְדַּ֖
יחַֽ     �·לָ֑    תַּצְמִ֣

   אֶת־   אָכַלְתָּ֖ ·וְ 
שֶׂב ה׃·הַ    עֵ֥     שָּׂדֶֽ

(Gn 3:19) Con el-H2188 
sudor de tu-H859 rostro-H639 
comerás-H398 el pan-H3899 
hasta-H5704-H7725 que 
vuelvas-H859 a-H413 la tierra,-
H127 porque-H3588 de-H4480 
ella fuiste tomado;-H3947 
pues-H3588 polvo-H6083-

H7725 eres,-H859 y-H413 al 
polvo-H6083 volverás. 

(Gn 3:19) ת  Be·Ze·'AT: H2188:Prep-En + Sust/Sn-Fn-Gcon el sudor /laבְּזֵעַ֤
transpiración  ֙�י  A·Pe·Y·Ka: H639:Sust/Ms-Dl-G + 2-Sn-Msde tu superficie/cara/fazאַפֶּ֙
/de tu rostro אכַל חֶם / To·Ka·L: H398:Verbo/Qal-Imperf/2-Sn-Mscomerásתֹּ֣  :Le·Kje·Mלֶ֔

H3899:Sust/Sn-Mscomida/pan/alimento /sustento ד  / A·D: H5704:Prephastaעַ֤
אֶל־ Shu·Be·Kja: H7725:Verbo/Qal-Inf + 2-Sn-Msque tu regreses /seas devueltoשֽׁוּבְ�֙ 
E·L: H413:Prepa/hacia/para /(acerca) ה אֲדָמָ֔ -Hja·'a·Da·Ma·Hj: H127:Art + Sust/Snהָ֣

Fnhasta el suelo /región/suelo/(nación) י  / Ki: H3588:Conjporqueכִּ֥
נָּה חְתָּ  Mi·Me·Na·Hj: H4480:Prep + 3-Sn-Fna/de /y fuera deמִמֶּ֖  :Lu·Qka·Kje·Taלֻקָּ֑

H3947:Verbo/Qal-Pas-Perf/2-Sn-Msfuiste tomado /fuiste adquirido י־  :Kiכִּֽ

H3588:Conjporque / ר  A·Fa·R: H6083:Sust/Sn-Mspolvo /barro/lodo/(ceniza)עָפָ֣
תָּה  / Ve·'e·L: H413:Conj-Y + Prepyוְאֶל־ A·Ta·Hj: H859:Pro/2-Sn-Mstú/tu mismo /ustedאַ֔
ר  :Ta·Shu·Bתָּשֽׁוּב׃ A·Fa·R: H6083:Sust/Sn-Msal polvo /barro/lodo/(ceniza)עָפָ֖

H7725:Verbo/Qal-Imperf/2-Sn-Msvolverás / 

ת·בְּ  י   זֵעַ֤    �֙ ·אַפֶּ֙
אכַל חֶם   תֹּ֣    לֶ֔

ד    אֶל־   �֙ ·שֽׁוּבְ    עַ֤
ה·הָ֣  י   אֲדָמָ֔    כִּ֥

חְתָּ    נָּה·מִמֶּ֖     לֻקָּ֑
י־ ר   כִּֽ תָּה   עָפָ֣    אַ֔

ר   אֶל־·וְ     עָפָ֖
    תָּשֽׁוּב׃

(Gn 3:20) Y llamó-H7121 
Adán-H120 el-H8034 nombre 
de su-H1931 mujer,-H802 
Eva,-H2332 por cuanto-H3588 
ella-H1931 era-H1961 madre-

H517 de todos-H3605 los 
vivientes.-H2416 

(Gn 3:20) א -Va·Y·Yi·K·Ra: H7121:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Snוַיִּקְרָ֧

Msllamó/fue llamado /y nombró/denominó a ם אָדָ֛ -Hja·'a·Da·M: H120:Art + Sust/Snהָֽ

MsAdán / ם -I·Sh·To: H802:Sust/Sn-Fnאִשְׁתּ֖וֹ / She·M: H8034:Sust/Sn-Ms-Gel nombreשֵׁ֥

G + 3-Sn-Msde su esposa /mujer חַוָּ֑הKja·V·Ba·Hj: H2332:Sust/Prop-Sn-FnEva / י  :Kiכִּ֛

H3588:Conjporque / וא ה Hji: H1931:Pro/3-Sn-Fnella /ellaהִ֥ יְתָ֖  :Hja·Ye·Ta·Hjהָֽ

H1961:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Fnllegar a ser/volverse /era ם  E·M: H517:Sust/Sn-Fn-Gdeאֵ֥
madre /- כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gde todo /de todos los י׃ -Kja·Y: H2416:Adj/Snחָֽ

Msviviente/vivo /viviendo/estando vivo 

א·וַ  ם·הָֽ    יִּקְרָ֧    אָדָ֛
ם    וֹ·אִשְׁתּ֖    שֵׁ֥
י   חַוָּ֑ה וא   כִּ֛    הִ֥

ה יְתָ֖ ם   הָֽ    כָּל־   אֵ֥
י׃     חָֽ

(Gn 3:21) Y Jehová-H3068 
Dios-H430 hizo-H6213 al 
hombre-H120 y a su mujer-

H802 túnicas de-H3801 pieles,-
H5785 y los vistió.-H3847 

(Gn 3:21)  ׂ֩וַיַּעַשVa·Ya·'A·S: H6213:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Mse hizo 
/realizó ה  Ye·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el queיְהוָ֨
Soy) ים ם / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDiosאֱ�הִ֜  + Le·'a·Da·M: H120:Prep-Resלְאָדָ֧

Sust/Prop-Sn-Msa Adán / ֹוּלְאִשְׁתּ֛וU·L·'i·Sh·To: H802:Conj-Y + Prep-Res + Sust/Sn-Fn-G + 3-

Sn-Msy también su esposa /y su mujer כָּתְנ֥וֹתKa·Te·No·T: H3801:Sust/Pl-Fn-

Gropas/abrigo/vestimenta /túnicas ע֖וֹרO·R: H5785:Sust/Sn-Msde pieles /de piel 
ם׃  Va·Ya·L·Bi·She·M: H3847:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Ms + 3-Pl-Msyוַיַּלְבִּשֵֽׁ
los vistió /revistió פP: H0:Punt- /- 

ה   יַּעַשׂ֩ ·וַ     יְהוָ֨
ים ם·לְ    אֱ�הִ֜    אָדָ֧

   וֹ·אִשְׁתּ֛ ·לְ ·וּ
   ע֖וֹר   וֹתכָּתְנ֥ 

    פ   ם׃·יַּלְבִּשֵֽׁ ·וַ 

(Gn 3:22) Y dijo-H559 
Jehová-H3068 Dios:-H430-

H2005 He aquí el hombre-

H120 es-H1961 como uno-H259 
de-H4480 nosotros,-H587 
sabiendo-H3045-H2896 el bien 
y el-H7451 mal; ahora,-H6258 
pues, que no-H6435 alargue-

H7971 su mano,-H3027 y 

(Gn 3:22) אמֶר ֹ֣  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijo׀ וַיּ
/expresó/habló ֣יְהוָהYe·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová /(Yo 
Soy el que Soy) ים ן / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDiosאֱ�הִ֗  :Hje·Nהֵ֤

H2005:Interjve/contempla/mira /he aquí/de hecho/(ciertamente) 
אָדָם֙   :Hja·Ya·Hjהָיָה֙  Hja·'a·Da·M: H120:Art + Sust/Sn-Msel hombre /varónהָֽ

H1961:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msse ha convertido/ha llegado ser / ד  :Ke·'a·Kja·Dכְּאַחַ֣

H259:Prep-Seg + Num/Sn-Mscomo uno / ּנּו  Mi·Me·Nu: H4480:Prep + 1-Cm-Pldeמִמֶּ֔
nosotros /y fuera de עַת  La·Da·'a·T: H3045:Prep-Res + Verbo/Qal-Infsabiendoלָדַ֖

אמֶר·וַ  ֹ֣    יְהוָה֣   ׀   יּ
ים ן   אֱ�הִ֗    הֵ֤

   הָיָה֙    אָדָם֙ ·הָֽ 
ד·כְּ     נּוּ·מִמֶּ֔    אַחַ֣
עַת·לָ     ט֣וֹב   דַ֖
ע·וָ  ה·וְ    רָ֑    ׀   עַתָּ֣

   וֹ·יָד֗    יִשְׁלַ֣ח   פֶּן־
ם   לָקַח֙ ·וְ     גַּ֚
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tome-H3947 también-H1571 
del-H4480 árbol-H6086 de la 
vida,-H2416 y coma,-H398-

H2425 y viva para siempre.-
H5769 

/conociendo/entendiendo ט֣וֹבTo·V: H2896:Sust/Sn-

Msbueno/aceptable/placentero/beneficioso /(favorable)/mejor ע  :'Va·Raוָרָ֑

H7451:Conj-Y + Adj/Sn-Msy lo malo /la maldad/malicia/malicia ה  :Ve·'a·Ta·Hj׀ וְעַתָּ֣

H6258:Conj-Y + Advy ahora/ya/de aquí en adelante/(al instante) /para que no se 
salga פֶּן־Pe·N: H6435:Conjpodría /pudiera יִשְׁלַ֣חYi·Sh·La·K: H7971:Verbo/Qal-

Imperf/3-Sn-Msadelantarse /alargarse ֹיָד֗וYa·Do: H3027:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Ms[con] su 
mano /  ֙וְלָקַחVe·La·Qka·K: H3947:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/3-Sn-Msy tome /adquiera 
ם  Ga·M: H1571:Conjademás/de hecho/de nuevo/igualmente/entonces/conגַּ֚
/incluso/solamente ץ  Me·'E·Ts: H6086:Prep-De + Sust/Sn-Ms-Gel árbol /maderoמֵעֵ֣
ים חַיִּ֔  :Ve·'a·Kja·Lוְאָכַ֖ל / Hja·Kja·Y·Yi·M: H2416:Art + Sust/Pl-Mslos vivientes/vivosהַֽ

H398:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/3-Sn-Mscoma / י -Va·Kja·Y: H2425:Conj-Y + Verbo/Qalוָחַ֥

Conj-Perf/3-Sn-Msy viva para / ם׃  Le·'o·La·M: H5769:Prep-Res + Sust/Sn-Mssiempreלְעֹלָֽ
/perpetuamente 

ץ·מֵ  ים·הַֽ    עֵ֣    חַיִּ֔
י·וָ    אָכַ֖ל·וְ     חַ֥

ם׃·לְ      עֹלָֽ

(Gn 3:23) Y lo sacó-H7971 
Jehová-H3068-H430 del 
huerto-H1588-H5731 del Edén, 
para que labrase-H5647 la 
tierra-H127 de-H834 que fue 
tomado.-H3947-H8033 

(Gn 3:23) ּהו  יְשַׁלְּחֵ֛ -Va·Y·Sha·Le·Kje·Hju: H7971:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Snוַֽ

Ms + 3-Sn-Msy lo envió /lo sacó ֥יְהוָהYe·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-

MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy) ים  E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDiosאֱ�הִ֖
 Mi·Ga·N: H1588:Prep-De + Sust/Cm-Sn-Gfuera del huerto/jardín/(paraíso) /fueraמִגַּן־ /
del parque de árboles דֶן עֲבֹד֙  / E·De·N: H5731:Sust/Prop-Sn-Fnde Edénעֵ֑  :La·'a·Bo·Dלַֽ

H5647:Prep-Res + Verbo/Qal-Infpara sembrar/cultivar/trabajar /para labrar אֶת־E·T: 

H853:Mar-Obj-Dir- / ה אֲדָמָ֔  Hja·'a·Da·Ma·Hj: H127:Art + Sust/Sn-Fnla tierra/el terrenoהָ֣
/región/suelo/(nación) ר ח A·She·R: H834:Pro/Rcual /queאֲשֶׁ֥  :Lu·Qka·Kלֻקַּ֖

H3947:Verbo/Qal-Pas-Perf/3-Sn-Msfue tomado /había sido tomado ם׃  :Mi·Sha·Mמִשָּֽׁ

H8033:Prep-De + Advallí/allá /en ella/en ese 

   יְהוָה֥   הוּ·יְשַׁלְּחֵ֛ ·וַֽ 
ים    גַּן־·מִ    אֱ�הִ֖

דֶן    עֲבֹד֙ ·לַֽ    עֵ֑
ה·הָ֣    אֶת־    אֲדָמָ֔
ר ח   אֲשֶׁ֥    לֻקַּ֖

ם׃·מִ      שָּֽׁ

(Gn 3:24) Echó,-H1644 
pues, fuera al hombre,-H120 
y puso-H7931 al oriente-H6924 
del huerto-H1588 de Edén-

H5731 querubines,-H3742 y 
una-H3858-H2719-H2015-H8104 
espada encendida que se 
revolvía por todos lados, 
para guardar el-H1870 
camino del árbol-H6086 de la 
vida.-H2416 

(Gn 3:24) ׁרֶש  -Va·Y·Ga·Re·Sh: H1644:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Snוַיְגָ֖

Msentonces sacó /así que expulsó a אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
ם אָדָ֑ -Va·Ya·Sh·Ke·N: H7931:Conjוַיַּשְׁכֵּן֩  / Hja·'a·Da·M: H120:Art + Sust/Sn-Msal hombreהָֽ

Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Msy él colocó / דֶם  + Mi·Qke·De·M: H6924:Prep-Deמִקֶּ֨

Sust/Sn-Msen el Este /al Oriente/oriental לְגַן־Le·Ga·N: H1588:Prep-Res + Sust/Cm-Sn-

Gdel huerto/jardín/(paraíso) /(parque de árboles) דֶן -E·De·N: H5731:Sust/Prop-Snעֵ֜

Fnde Edén / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ים -Hja·Ke·Ru·Bi·M: H3742:Art + Sust/Plהַכְּרֻבִ֗

Msquerubines / ת הַט Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /yוְאֵ֨ -La·Hja·T: H3858:Sust/Snלַ֤

Ms-Gy encendida /(encubrimiento/encantamiento)  ֙רֶב  + Hja·Kje·Re·V: H2719:Artהַחֶ֙

Sust/Sn-Fnuna espada / כֶת -Hja·Mi·T·Hja·Pe·Ke·T: H2015:Art + Verbo/Hitpaelהַמִּתְהַפֶּ֔

Part/Sn-Fngirando en todos los sentidos /revolviendo ר  :Li·Sh·Mo·Rלִשְׁמֹ֕

H8104:Prep-Res + Verbo/Qal-Infpara mantener /proteger/guardar אֶת־E·T: H853:Mar-

Obj-Dir- / �ֶר ץ De·Re·K: H1870:Sust/Cm-Sn-Gel camino /la sendaדֶּ֖ -E·Ts: H6086:Sust/Snעֵ֥

Ms-Gdel árbol /madero ים׃ חַיִּֽ  Hja·Kja·Y·Yi·M: H2416:Art + Sust/Pl-Mslosהַֽ
vivientes/vivos / סS: H0:Punt- /- 

 רֶשׁ·וַ     אֶת־   יְגָ֖
ם·הָֽ     יַּשְׁכֵּן֩ ·וַ    אָדָ֑
דֶם·מִ     גַן־·לְ    קֶּ֨

דֶן    אֶת־   עֵ֜
ים·הַ  ת·וְ    כְּרֻבִ֗    אֵ֨

הַט רֶב֙ ·הַ    לַ֤    חֶ֙
כֶת·הַ     מִּתְהַפֶּ֔
   אֶת־   רשְׁמֹ֕ ·לִ 

רֶ� ץ   דֶּ֖    עֵ֥
ים׃·הַֽ      ס   חַיִּֽ

(Gn 4:1) Conoció-H3045 
Adán-H120 a su mujer-H802 
Eva,-H2332 la-H2029 cual 
concibió y dio-H3205 a luz a 
Caín,-H7014 y dijo:-H559 Por-

H853 voluntad de Jehová-

H3068 he adquirido-H7069 
varón.-H376-H854 

(Gn 4:1) ם אָדָ֔ ע / Ve·Hja·'a·Da·M: H120:Conj-Y + Art + Sust/Sn-Msy Adánוְהָ֣  :'Ya·Daיָדַ֖

H3045:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msconoció / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / חַוָּ֣הKja·V·Ba·Hj: 

H2332:Sust/Prop-Sn-Fna Eva / ֹאִשְׁתּ֑וI·Sh·To: H802:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Mssu esposa 
/mujer  ֙הַר  Va·Ta·Hja·R: H2029:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny ellaוַתַּ֙
concibió / לֶד  Va·Te·Le·D: H3205:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny dioוַתֵּ֣
nacimiento a /dio a luz a אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / יִן -Qka·Yi·N: H7014:Sust/Propקַ֔

Sn-MsCaín / אמֶר  Va·To·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny dijoוַתֹּ֕
/expresó/habló יתִי  Qka·Ni·Ti: H7069:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Snyo he tenido /heקָנִ֥
adquirido ׁיש  :E·Tאֶת־ I·Sh: H376:Sust/Sn-Msun varón /hombreאִ֖

ם·הָ֣ ·וְ  ע   אָדָ֔    יָדַ֖
   חַוָּ֣ה   אֶת־

הַר֙ ·וַ    וֹ·אִשְׁתּ֑     תַּ֙
לֶד·וַ  יִן   אֶת־   תֵּ֣    קַ֔
אמֶר·וַ  יתִי   תֹּ֕    קָנִ֥

ישׁ    אֶת־   אִ֖
    יְהוָֽה׃
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H854:Prepde/desde/procedente de /de יְהוָֽה׃Ye·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-

MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy) 
(Gn 4:2) Después-H3254 dio-

H3205 a luz a su hermano-

H251 Abel.-H1893 Y Abel-
H1893 fue-H1961 pastor-H7462-

H6629 de ovejas, y Caín-

H7014 fue-H1961 labrador-

H5647-H127 de la tierra. 

(Gn 4:2) סֶף  Va·To·Se·F: H3254:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Fny ella otraוַתֹּ֣
vez /y ella nuevamente  דֶת  La·Le·De·T: H3205:Prep-Res + Verbo/Qal-Infdio aלָלֶ֔
luz/engendró a /dio a luz [esta vez] אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / יו  :A·Kji·Vאָחִ֖

H251:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu hermano /- אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / בֶל  :Hja·Be·Lהָ֑

H1893:Sust/Prop-Sn-MsAbel / יְהִי־  -Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Snוַֽ

Msse hizo/llegó a ser/se volvió /fue  ֙בֶל  / Hje·Be·L: H1893:Sust/Prop-Sn-MsAbelהֶ֙
עֵה אן Ro·'e·Hj: H7462:Verbo/Qal-Part/Sn-Ms-Gun guardián /pastorרֹ֣ ֹ֔  :Tso·Nצ

H6629:Sust/Cm-Snde ovejas / יִן  Ve·Qka·Yi·N: H7014:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Mspero Caínוְקַ֕
 / Hja·Ya·Hj: H1961:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msse hizo/llegó a ser/se volvióהָיָה֖ /
ד ה׃ / O·Be·D: H5647:Verbo/Qal-Part/Sn-Ms-Glabrador/cultivadorעֹבֵ֥  :A·Da·Ma·Hjאֲדָמָֽ

H127:Sust/Sn-Fndel suelo /región/suelo/(nación) 

סֶף·וַ  דֶת·לָ    תֹּ֣    לֶ֔
י   אֶת־    ו·אָחִ֖
בֶל   אֶת־    הָ֑

בֶל֙    יְהִי־·וַֽ     הֶ֙
עֵה אן   רֹ֣ ֹ֔ יִן·וְ    צ    קַ֕
ד   הָיָה֖    עֹבֵ֥

ה׃     אֲדָמָֽ

(Gn 4:3) Y sucedió-H1961 
«transcurriendo el 
tiempo,»*-H7093-H3117-H935-

H7014 que «Caín»*-H7093-

H3117-H4503 trajo del fruto-

H6529 de la tierra-H127 una-

H4503 ofrenda a Jehová-

H3068 . 

(Gn 4:3) י  יְהִ֖  Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Mspasando /yוַֽ
sucedió ץ  Mi·Qke·Ts: H7093:Prep-De + Sust/Sn-Ms-Gy en transcurso /procesoמִקֵּ֣
ים א / Ya·Mi·M: H3117:Sust/Pl-Msdel tiempoיָמִ֑ -Va·Ya·Be: H935:Conj-Y + Verbo/Hifilוַיָּבֵ֨

Consec-Imperf/3-Sn-Msque trajo / יִן  / Qka·Yi·N: H7014:Sust/Prop-Sn-MsCaínקַ֜
י ה / Mi·Pe·Ri: H6529:Prep-De + Sust/Sn-Ms-Gdel fruto/frutaמִפְּרִ֧ אֲדָמָ֛  :Hja·'a·Da·Ma·Hjהָֽ

H127:Art + Sust/Sn-Fndel suelo /región/suelo/(nación) ה  :Mi·N·Kja·Hjמִנְחָ֖

H4503:Sust/Sn-Fnuna ofrenda /oblación/(ofrenda para sacrificio) 
יהוָֽה׃  La·Ye·Hjo·Va·Hj: H3068:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Msal [Señor] YeHoVaH/Jehováלַֽ
/(Yo Soy el que Soy) 

 ַ י·וֽ ץ·מִ    יְהִ֖    קֵּ֣
ים א·וַ    יָמִ֑ יִן   יָּבֵ֨    קַ֜

י·מִ  ה·הָֽ    פְּרִ֧    אֲדָמָ֛
ה     יהוָֽה׃·לַֽ    מִנְחָ֖

(Gn 4:4) Y Abel-H1893-H935 
trajo también-H1571-H1931-

H1062 de los primogénitos de 
sus-H1931 ovejas,-H6629 de 
lo-H2459 más gordo de ellas. 
Y miró-H8159 Jehová-H3068 
con agrado a-H413 Abel-
H1893 y a-H413 su-H1931 
ofrenda-H4503 ; 

(Gn 4:4) בֶל יא / Ve·Hje·Be·L: H1893:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy Abelוְהֶ֨  :Hje·Biהֵבִ֥

H935:Verbo/Hifil-Perf/3-Sn-Mstambién trajo / גַם־Ga·M: H1571:Conjademás/de 
hecho/de nuevo/igualmente/entonces/con /incluso/solamente ה֛וּאHju: 

H1931:Pro/3-Sn-Msél / מִבְּכֹר֥וֹתMi·Be·Ko·Ro·T: H1062:Prep-De + Sust/Pl-Ms-Gde los 
primogénitos /de las primicias ֹצאֹנ֖וTso·No: H6629:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Msde su 
rebaño / ן חֶלְבֵהֶ֑  U·Me·Kje·L·Ve·Hje·N: H2459:Conj-Y + Prep-De + Sust/Pl-Ms-G + 3-Pl-Fnyוּמֵֽ
de la grasa/grosura /sebo/(gordura)/(abundancia) שַׁע  Va·Y·Yi·Sha': H8159:Conj-Yוַיִּ֣

+ Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy miró favorablemente /agradablemente 
ה  Ye·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy)יְהוָ֔
בֶל E·L: H413:Prepa/hacia/para /(acerca)אֶל־  / Hje·Be·L: H1893:Sust/Prop-Sn-MsAbelהֶ֖
 Mi·N·Kja·To: H4503:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Msy aמִנְחָתֽוֹ׃ / Ve·'e·L: H413:Conj-Y + Prepyוְאֶל־
su ofrenda /oblación/(ofrenda para sacrificio) 

בֶל·וְ  יא   הֶ֨    הֵבִ֥
   ה֛וּא   גַם־

   וֹ·צאֹנ֖    בְּכֹר֥וֹת·מִ 
ן·חֶלְבֵ ·מֵֽ ·וּ    הֶ֑
שַׁע·וַ  ה   יִּ֣    יְהוָ֔

בֶל   אֶל־    הֶ֖
    וֹ׃·מִנְחָתֽ    אֶל־·וְ 

(Gn 4:5) pero no-H3808 miró-

H8159 con agrado a-H413 
Caín-H7014-H3966 y a-H413 la 
ofrenda-H4503 suya. Y se 
ensañó-H2734 Caín-H7014 
enteramente [en gran manera, 

grandemente], y decayó-H5307-

H6440 su semblante. 

(Gn 4:5) וְאֶל־Ve·'e·L: H413:Conj-Y + Preppero acerca de / יִן  :Qka·Yi·Nקַ֥

H7014:Sust/Prop-Sn-MsCaín / וְאֶל־Ve·'e·L: H413:Conj-Y + Prepy / ֹמִנְחָת֖וMi·N·Kja·To: 

H4503:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Mssu ofrenda /oblación/(ofrenda para sacrificio) א ֹ֣  :L·Oל

H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ninguno ה -Sha·'A·Hj: H8159:Verbo/Qal-Perf/3-Snשָׁעָ֑

Msmiró favorablemente /agradablemente חַר  + Va·Y·Yi·Ka·R: H2734:Conj-Yוַיִּ֤

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Mscon ira /estaba enojado  ֙יִן -Le·Qka·Yi·N: H7014:Prepלְקַ֙

Res + Sust/Prop-Sn-MsCaín / ד  Me·O·D: H3966:Advmucha /grandementeמְאֹ֔
 יִּפְּל֖וּ  Va·Y·Yi·Pe·Lu: H5307:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy decayó /se abatióוַֽ
יו׃  Pa·Na·V: H6440:Sust/Cm-Pl-G + 3-Sn-Mssu semblante /su apariencia/aspectoפָּנָֽ

יִן   אֶל־·וְ     קַ֥
   וֹ·מִנְחָת֖    אֶל־·וְ 

א ֹ֣ ה   ל חַר·וַ    שָׁעָ֑    יִּ֤
יִן֙ ·לְ  ד   קַ֙    מְאֹ֔
י   יִּפְּל֖וּ·וַֽ      ו׃·פָּנָֽ

(Gn 4:6) Entonces Jehová-

H3068 dijo-H559 a-H413 Caín:-
H7014 ¿Por qué-H4100 «te 
has airado con celo 
[ensañado],»*-H2734 y por qué-

(Gn 4:6) אמֶר ֹ֥  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ֖יְהוָהYe·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová /(Yo 
Soy el que Soy) אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para /(acerca) יִן  :Qka·Yi·Nקָ֑

H7014:Sust/Prop-Sn-MsCaín / מָּה  La·Ma·Hj: H4100:Prep-Res + Interrogpor quéלָ֚
/que/cual רָה  ?Kja·Ra·Hj: H2734:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Ms¿por qué estás enojadoחָ֣

אמֶר·וַ  ֹ֥    יְהוָה֖   יּ
יִן   אֶל־    מָּה·לָ֚    קָ֑

רָה    �·לָ֔    חָ֣
   נָפְל֥וּ   מָּה·לָ֖ ·וְ 

י     �׃·פָנֶֽ
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H4100 ha decaído-H5307-

H6440 tu semblante? 
/airado � מָּה La·K: H0:Prep + 2-Sn-Fn- /para ti/contigoלָ֔  + Ve·La·Ma·Hj: H4100:Conj-Yוְלָ֖

Interrogpor qué /que/cual ּנָפְל֥וNa·Fe·Lu: H5307:Verbo/Qal-Perf/3-Cm-Plhan caído/han 
sido abatidos /cayeron י�׃  Fa·Ne·Y·Ka: H6440:Sust/Cm-Pl-G + 2-Sn-Mstu semblanteפָנֶֽ
/tu apariencia/aspecto 

(Gn 4:7) Si-H518-H3190 bien-

H2869 hicieres, ¿no-H3808-

H3190 serás enaltecido?-

H7613 y si-H518 no-H3808 
hicieres bien,-H2869 el-H2403 
pecado está-H7257 a la 
puerta;-H6607 con todo esto, 
a-H413 ti-H859 será su deseo,-
H8669 y tú-H859 te 
enseñorearás-H4910 de él. 

(Gn 4:7) הֲל֤וֹאHja·Lo: H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ninguno אִם־I·M: 

H518:Conjsi /si alguna vez  ֙תֵּיטִיבTe·Y·Ti·V: H3190:Verbo/Hifil-Imperf/2-Sn-Mshaces lo 
bueno /bien hicieres ת  Se·'E·T: H7613:Verbo/Qal-Infserás levantado /enaltecidoשְׂאֵ֔
א Ve·'Y·M: H518:Conj-Y + Conjy si /si alguna vezוְאִם֙  ֹ֣  L·O: H3808:Adv/Part-Negno/niל
/nunca/ninguno יב  Te·Y·Ti·V: H3190:Verbo/Hifil-Imperf/2-Sn-Mshaces lo buenoתֵיטִ֔
/bien hicieres תַח  / La·Pe·Ta·K: H6607:Prep-Res + Art + Sust/Sn-Ms[está] a la puertaלַפֶּ֖
את ץ / Kja·Ta·T: H2403:Sust/Sn-Fnel pecadoחַטָּ֣ -Ro·Be·Ts: H7257:Verbo/Qal-Part/Snרֹבֵ֑

Msdescansa /se asienta  ֙�י  / Ve·'e·Le·Y·Ka: H413:Conj-Y + Prep + 2-Sn-Msyוְאֵלֶ֨
 Te·Shu·Qka·To: H8669:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Mspara ti [será] su deseo /tuתְּשׁ֣וּקָת֔וֹ
contentamiento ה  :Ti·M·Sho·Lתִּמְשָׁל־ / Ve·'a·Ta·Hj: H859:Conj-Y + Pro/2-Sn-Mstúוְאַתָּ֖

H4910:Verbo/Qal-Imperf/2-Sn-Msdominarás/señorearás/gobernarás /serás dueño 
 Bo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /en élבּֽוֹ׃

   אִם־   ל֤וֹא·הֲ 
ת   תֵּיטִיב֙     שְׂאֵ֔

א   אִם֙ ·וְ  ֹ֣    ל
יב תַח·לַ    תֵיטִ֔    פֶּ֖
את ץ   חַטָּ֣    רֹבֵ֑

י·וְ     �֙ ·אֵלֶ֨
   וֹ·תְּשׁ֣וּקָת֔ 

ה·וְ     תִּמְשָׁל־   אַתָּ֖
    וֹ׃·בּֽ 

(Gn 4:8) Y dijo-H559 Caín-

H7014 a-H413 su hermano-

H251 Abel:-H1893 Salgamos 
al campo. Y sucedió-H1961 
que-H1961 estando ellos en 
el campo,-H7704-H6965 Caín-

H7014 se levantó contra-H413 
su hermano-H251 Abel,-H1893 
y lo mató.-H2026 

(Gn 4:8) אמֶר ֹ֥  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló יִן  :E·Lאֶל־ / Qka·Yi·N: H7014:Sust/Prop-Sn-MsCaínקַ֖

H413:Prepa/hacia/para /(acerca) בֶל  / Hje·Be·L: H1893:Sust/Prop-Sn-MsAbelהֶ֣
יו  יְהִי֙  / A·Kji·V: H251:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu hermanoאָחִ֑  + Va·Y·Hji: H1961:Conj-Yוַֽ

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Mssalgamos /estemos pasando 
ם  / Bi·Hj·Yo·Ta·M: H1961:Prep-En + Verbo/Qal-Inf + 3-Pl-Msvamosבִּהְיוֹתָ֣
ה  Ba·Sa·De·Hj: H7704:Prep-En + Art + Sust/Sn-Ms[y sucedió cuando estaban] en elבַּשָּׂדֶ֔
campo /ejido/terreno/(lugar de labranza) וַיָּ֥ קָםVa·Ya·Qko·M: H6965:Conj-Y + 

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msse levantó / יִן  / Qka·Yi·N: H7014:Sust/Prop-Sn-MsCaínקַ֛
בֶל E·L: H413:Prepa/hacia/para /(acerca)אֶל־  / Hje·Be·L: H1893:Sust/Prop-Sn-MsAbelהֶ֥
יו הוּ׃ / A·Kji·V: H251:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu hermanoאָחִ֖  :Va·Ya·Hja·R·Ge·Hjuוַיַּהַרְגֵֽ

H2026:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Ms + 3-Sn-Msy lo mató /asesinó 

אמֶר·וַ  ֹ֥ יִן   יּ    קַ֖
בֶל   אֶל־    הֶ֣
י ַ    ו·אָחִ֑    יְהִי֙ ·וֽ

   ם·הְיוֹתָ֣ ·בִּ 
ה·בַּ     יָּ֥ קָם·וַ    שָּׂדֶ֔

יִן בֶל   אֶל־   קַ֛    הֶ֥
י     הוּ׃·יַּהַרְגֵֽ ·וַ    ו·אָחִ֖

(Gn 4:9) Y Jehová-H3068 
dijo-H559 a-H413 Caín:-H7014-

H335 ¿Dónde está Abel-H1893 
tu hermano?-H251 Y él 
respondió:-H559 No-H3808 
sé.-H3045-H8104 ¿Soy-H595 yo 
acaso guarda-H251 de mi 
hermano? 

(Gn 4:9) אמֶר ֹ֤  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló  ֙יְהוָהYe·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová /(Yo 
Soy el que Soy) אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para /(acerca) יִן  :Qka·Yi·Nקַ֔

H7014:Sust/Prop-Sn-MsCaín / י בֶל / E·Y: H335:Interrogdóndeאֵ֖  :Hje·Be·Lהֶ֣

H1893:Sust/Prop-Sn-MsAbel / �י  / A·Kji·Ka: H251:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Mstu hermanoאָחִ֑
אמֶר֙  ֹ֙  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló א ֹ֣ עְתִּי L·O: H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ningunoל  :Ya·Da'·Tiיָדַ֔

H3045:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Snlo sé / ר -Hja·Sho·Me·R: H8104:Verbo/Qal-Part/Snהֲשֹׁמֵ֥

Msguardián /vigilante י  / A·Kji: H251:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snde mi hermanoאָחִ֖
כִי׃  A·No·Ki: H595:Pro/1-Cm-Snyo /miאָנֹֽ

אמֶר·וַ  ֹ֤    יְהוָה֙    יּ
יִן   אֶל־ י   קַ֔    אֵ֖
בֶל י   הֶ֣    �·אָחִ֑

אמֶר֙ ·וַ  ֹ֙ א   יּ ֹ֣    ל
עְתִּי ר·הֲ    יָדַ֔    שֹׁמֵ֥

כִי׃   י·אָחִ֖      אָנֹֽ

(Gn 4:10) Y él le dijo:-H559 
¿Qué-H4100 has hecho?-

H6213 La-H6963 voz de la-

H1818 sangre de tu hermano-

H251 clama-H6817 a-H413 mí 
desde-H4480 la tierra.-H127 

(Gn 4:10) אמֶר ֹ֖  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ה יתָ  Me·Hj: H4100:Interrogque/cómo /porqué/cualמֶ֣  :A·Si·Taעָשִׂ֑

H6213:Verbo/Qal-Perf/2-Sn-Mshas hecho / ק֚וֹלQko·L: H6963:Sust/Sn-Ms-Gla voz /el 
sonido י י� / De·Me·Y: H1818:Sust/Pl-Ms-Gde la sangreדְּמֵ֣ -A·Kji·Ka: H251:Sust/Sn-Msאָחִ֔

G + 2-Sn-Msde tu hermano / ים -Tso·'a·Qki·M: H6817:Verbo/Qal-Part/Plצֹעֲקִ֥

Msllora/clama /me grita י  E·La·Y: H413:Prep + 1-Cm-Sna/hacia/para mi /para miאֵלַ֖
ה׃ Mi·N: H4480:Prepde/desde/procedente de /y fuera deמִן־ אֲדָמָֽ  :Hja·'a·Da·Ma·Hjהָֽ

H127:Art + Sust/Sn-Fndesde la tierra /región/suelo/(nación) 

אמֶר·וַ  ֹ֖ ה   יּ    מֶ֣
יתָ  י   ק֚וֹל   עָשִׂ֑    דְּמֵ֣

י ים   �·אָחִ֔    צֹעֲקִ֥
   מִן־   י·אֵלַ֖ 
ה׃·הָֽ      אֲדָמָֽ

(Gn 4:11) Ahora,-H6258 
pues, maldito-H779 seas-H859 

(Gn 4:11) ה  Ve·'a·Ta·Hj: H6258:Conj-Y + Advahora/ya/de aquí en adelante/(alוְעַתָּ֖
instante) / אָר֣וּרA·Ru·R: H779:Verbo/Qal-Qal-Pas-Part/Sn-Ms[eres] maldito / 

ה·וְ     אָר֣וּר   עַתָּ֖
תָּה    מִן־   אָ֑
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tú de-H4480 la tierra,-H127 
que-H834 abrió-H6475 su 
boca-H6310 para recibir-H3947 
de-H4480 tu-H859 mano-H3027 
la-H1818 sangre de tu-H859 
hermano.-H251 

תָּה  Mi·N: H4480:Prepde/desde/procedenteמִן־ A·Ta·Hj: H859:Pro/2-Sn-Mstú /ustedאָ֑
de /y fuera de  ֙אֲדָמָה  Hja·'a·Da·Ma·Hj: H127:Art + Sust/Sn-Fndesde la tierraהָֽ
/región/suelo/(nación) ר ה A·She·R: H834:Pro/Rcual /queאֲשֶׁ֣  :Pa·Tse·Ta·Hjפָּצְתָ֣

H6475:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Fnha abierto / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- /  ָיה  :Pi·Hjaפִּ֔

H6310:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Fnsu boca / חַת -La·Qka·Kja·T: H3947:Prep-Res + Verbo/Qalלָקַ֛

Infpara recibir / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / י  De·Me·Y: H1818:Sust/Pl-Ms-Glaדְּמֵ֥
sangre / �י  / A·Kji·Ka: H251:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Msde tu hermanoאָחִ֖
�׃  / Mi·Ya·De·Ka: H3027:Prep-De + Sust/Sn-Fn-G + 2-Sn-Msde tu manoמִיָּדֶֽ

ר   ה֙ אֲדָמָ ·הָֽ     אֲשֶׁ֣
ה    אֶת־   פָּצְתָ֣

י חַת·לָ    הָ ·פִּ֔    קַ֛
י   אֶת־    דְּמֵ֥
י     �׃·יָּדֶֽ ·מִ    �·אָחִ֖

(Gn 4:12) Cuando-H3588 
labres-H5647 la tierra,-H127 
no-H3808 te volverá-H3254 a-

H5414 dar su fuerza;-H3581-

H5128-H5110 errante y 
extranjero serás-H1961 en la 
tierra.-H776 

(Gn 4:12) י עֲבֹד֙  / Ki: H3588:Conjcuandoכִּ֤ -Ta·'a·Bo·D: H5647:Verbo/Qal-Imperf/2-Snתַֽ

Mslabres /ares/trabajes אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ה אֲדָמָ֔  :Hja·'a·Da·Ma·Hjהָ֣

H127:Art + Sust/Sn-Fnla tierra/terreno /región/suelo/(nación) א־ ֹֽ -L·O: H3808:Adv/Partל

Negno/ni /nunca/ninguno ף  To·Se·F: H3254:Verbo/Hifil-Imperf/Jus-3-Sn-Fnde ahoraתֹסֵ֥
en adelante / תֵּת־Te·T: H5414:Verbo/Qal-Infrendimiento /rendirá ּה  :Ko·Kja·Hjכֹּחָ֖

H3581:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Fncon fuerza / �ָ֑לLa·K: H0:Prep + 2-Sn-Fn- /para ti/contigo 
 :Va·Na·Dוָנָ֖ד Na': H5128:Verbo/Qal-Part/Sn-Msun fugitivo/errante /inestableנָ֥ע

H5110:Conj-Y + Verbo/Qal-Part/Sn-Msextranjero /vagabundo ֥הְיֶה  :Ti·Hj·Ye·Hjתִּֽ

H1961:Verbo/Qal-Imperf/2-Sn-Msllegarás a ser /puede ser רֶץ׃  :Ba·'A·Re·Tsבָאָֽ

H776:Prep-En + Art + Sust/Sn-Fnen la tierra / 

י עֲבֹד֙    כִּ֤    אֶת־   תַֽ
ה·הָ֣  א־   אֲדָמָ֔ ֹֽ    ל

ף    תֵּת־   תֹסֵ֥
   נָ֥ע   �·לָ֑    הּ·כֹּחָ֖ 

הְיֶה֥   נָ֖ד·וָ     תִּֽ
רֶץ׃·בָ      אָֽ

(Gn 4:13) Y dijo-H559 Caín-

H7014 a-H413 Jehová:-H3068 
Grande-H1419 es mi castigo-

H5771 para-H5375 ser 
soportado. 

(Gn 4:13) אמֶר ֹ֥  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló יִן  :E·Lאֶל־ / Qka·Yi·N: H7014:Sust/Prop-Sn-MsCaínקַ֖

H413:Prepa/hacia/para /(acerca) ֑יְהוָהYe·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-

MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy) גָּד֥וֹלGa·Do·L: H1419:Adj/Sn-

Msgran/grande/fuerte/poderoso /formidable/mayor/excelente י  :A·Vo·Niעֲוֹנִ֖

H5771:Sust/Cm-Sn-G + 1-Cm-Snmi castigo /gran injusticia/(grandes delitos) 
א׃  / Mi·Ne·So: H5375:Prep-De + Verbo/Qal-Infde lo que puedo soportarמִנְּשֹֽׂ

אמֶר·וַ  ֹ֥ יִן   יּ    קַ֖
   גָּד֥וֹל   יְהוָה֑   אֶל־
א׃·מִ    י·עֲוֹנִ֖      נְּשֹֽׂ

(Gn 4:14) He aquí me 
echas-H2005-H1644 hoy-H3117 
de-H5921-H6440 la tierra,-H127-

H6440 y de tu presencia me 
esconderé,-H5641 y seré-

H1961-H5128-H5110 errante y 
extranjero en la tierra;-H776 y 
sucederá-H1961 que 
cualquiera-H3605 que me 
hallare,-H4672 me matará.-
H2026 

(Gn 4:14)  ֩הֵןHje·N: H2005:Interjve/contempla/mira /he aquí/de 
hecho/(ciertamente)  ָּשְׁת  Ge·Ra·Sh·Ta: H1644:Verbo/Piel-Perf/2-Sn-Msme hasגֵּרַ֨
echado /has expulsado י  :Hja·YO·Mהַיּ֗וֹם O·Ti: H853:Mar-Obj-Dir + 1-Cm-Sn- /(a) miאֹתִ֜

H3117:Art + Sust/Sn-Mseste día /hoy  ֙מֵעַלMe·'A·L: H5921:Prep-Dede / י  :Pe·Ne·Yפְּנֵ֣

H6440:Sust/Cm-Pl-Gla superficie/cara/faz /(el ambiente) ה אֲדָמָ֔  :Hja·'a·Da·Ma·Hjהָֽ

H127:Art + Sust/Sn-Fnde la tierra /región/suelo/(nación) �וּמִפָּנֶ֖יU·Mi·Pa·Ne·Y·Ka: 

H6440:Conj-Y + Prep-De + Sust/Cm-Pl-G + 2-Sn-Mstu superficie/cara/faz /y de tu cara 
ר  E·Sa·Te·R: H5641:Verbo/Nifal-Imperf/1-Cm-Sn¿me esconderé? /estaré ocultoאֶסָּתֵ֑
יתִי  Ve·Hja·Yi·Ti: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/1-Cm-Sny sucederá /y estaréוְהָיִ֜
 + Va·Na·D: H5110:Conj-Yוָנָד֙  / Na': H5128:Verbo/Qal-Part/Sn-Msque seré un fugitivoנָ֤ע

Verbo/Qal-Part/Sn-Msy un vagabundo /errante רֶץ  + Ba·'A·Re·Ts: H776:Prep-En + Artבָּאָ֔

Sust/Sn-Fnen la tierra / ֥וְהָיָהVe·Hja·Ya·Hj: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/3-Sn-Msy 
llegará a ser /y sucederá [que] כָל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gquien /cualquiera 
י  Mo·Tse·'Y: H4672:Verbo/Qal-Part/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snme encuentre /que me halleמֹצְאִ֖
נִי׃ הַרְגֵֽ  Ya·Hja·R·Ge·Ni: H2026:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Ms + 1-Cm-Snme mataráיַֽ
/asesinará 

שְׁתָּ    הֵן֩     י·אֹתִ֜    גֵּרַ֨
   עַל֙ ·מֵ    יּ֗וֹם·הַ 

י ה·הָֽ    פְּנֵ֣    אֲדָמָ֔
ר   �·פָּנֶ֖י·מִ ·וּ    אֶסָּתֵ֑
יתִי·וְ     נָד֙ ·וָ    נָ֤ע   הָיִ֜

רֶץ·בָּ     הָיָה֥·וְ    אָ֔
   י·מֹצְאִ֖    כָל־

הַַרְגֵֽ      נִי׃·יֽ

(Gn 4:15) Y le respondió-

H559 Jehová:-H3068-H3651 
Ciertamente cualquiera-

H3605 que matare-H2026 a 
Caín,-H7014 siete-H7659 
veces será-H5358-H7760 
castigado. Entonces 
Jehová-H3068 puso señal-

(Gn 4:15) אמֶר ֹ֧  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ֹל֣וLo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a él/para él/con él ה  :Ye·Hjo·Va·Hjיְהוָ֗

H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy)  ֙לָכֵןLa·Kje·N: 

H3651:Adva él, por lo tanto /pues כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gquien /quienquiera 
ג יִן / Hjo·Re·G: H2026:Verbo/Qal-Part/Sn-Ms-Gque mateהֹרֵ֣ -Qka·Yi·N: H7014:Sust/Propקַ֔

Sn-Msa Caín / יִם  Shi·B·'a·Ta·Yi·M: H7659:Num/Fn-Dlsobre él siete veces /sieteשִׁבְעָתַ֖
veces ם  Yu·Qka·M: H5358:Verbo/Hofal-Imperf/3-Sn-Msse tomará venganzaיקָֻּ֑

אמֶר·וַ  ֹ֧    וֹ·ל֣    יּ
ה    כָּל־   לָכֵן֙    יְהוָ֗
ג יִן   הֹרֵ֣    קַ֔

יִםשִׁבְעָ  ם   תַ֖    יקָֻּ֑
שֶׂם·וַ     יְהוָ֤ה   יָּ֨

יִן֙ ·לְ     א֔וֹת   קַ֙
י·לְ     הַכּוֹת־   בִלְתִּ֥
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H226-H1115 en Caín,-H7014 
para-H1097 que no lo-H226 
matase-H5221 cualquiera-

H3605 que le hallara.-H4672 

/castigará/retribuirá שֶׂם -Va·Ya·Se·M: H7760:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Snוַיָּ֨

Mspondrá /y establecerá יְהוָ֤הYe·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-

MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy)  ֙יִן  + Le·Qka·Yi·N: H7014:Prep-Resלְקַ֙

Sust/Prop-Sn-Mssobre Caín / א֔וֹתO·T: H226:Sust/Cm-Snseñal/signo 
/marca/divisa/maravilla י הַכּוֹת־ / Le·Bi·L·Ti: H1115:Prep-Respara que noלְבִלְתִּ֥
Hja·Ko·T: H5221:Verbo/Hifil-Infle maten /asesinen ֹאֹת֖וO·To: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Sn-Ms- 
/(a) él כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gcualquiera /alguno מֹצְאֽוֹ׃Mo·Tse·O: 

H4672:Verbo/Qal-Part/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msque le halle /encuentre 

   כָּל־   וֹ·אֹת֖ 
    וֹ׃·מֹצְאֽ 

(Gn 4:16) Salió,-H3318 pues, 
Caín-H7014-H6440 de la 
presencia [de delante] de 
Jehová,-H3068 y habitó-H3427 
en tierra-H776 de Nod,-H5113-

H6926 al oriente de Edén.-
H5731 

(Gn 4:16) וַיֵּ֥צֵאVa·Ye·Tse: H3318:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy salió / 
יִן י / Qka·Yi·N: H7014:Sust/Prop-Sn-MsCaínקַ֖  Mi·Li·F·Ne·Y: H6440:Prep-De + Prep-Resמִלִּפְנֵ֣

+ Sust/Cm-Pl-Gde la presencia /delante ֑יְהוָהYe·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-

MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy) וַיֵּ֥שֶׁבVa·Ye·She·B: H3427:Conj-Y + 

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy habitó /y residió/moró רֶץ־  :Be·'e·Re·Tsבְּאֶֽ

H776:Prep-En + Sust/Sn-Fn-Gen la tierra /territorio נ֖וֹדNo·D: H5113:Sust/Prop-Sn-Fnde 
Nod / קִדְמַת־Qki·D·Ma·T: H6926:Sust/Sn-Fn-Gen el este / דֶן׃ -E·De·N: H5731:Sust/Propעֵֽ

Sn-Fndel Edén / 

יִן   יֵּ֥צֵא·וַ     קַ֖
י·לִּ ·מִ     יְהוָה֑   פְנֵ֣
רֶץ־·בְּ    יֵּ֥שֶׁב·וַ     אֶֽ

   קִדְמַת־   נ֖וֹד
דֶן׃     עֵֽ

(Gn 4:17) Y conoció-H3045 
Caín-H7014 a su mujer,-H802 
la-H2029 cual concibió y dio-

H3205 a luz a Enoc;-H2585 y-

H1961-H1129 edificó una 
ciudad,-H5892 y llamó-H7121 
el-H8034 nombre de la 
ciudad-H5892 del-H8034 
nombre de su hijo,-H1121 
Enoc.-H2585 

(Gn 4:17) דַע   Va·Ye·Da': H3045:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy conocióוַיֵּ֤
/supo/entendió  ֙יִן  -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־ / Qka·Yi·N: H7014:Sust/Prop-Sn-MsCaínקַ֙
הַר I·Sh·To: H802:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Msa su esposa /mujerאִשְׁתּ֔וֹ /  :Va·Ta·Hja·Rוַתַּ֖

H2029:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny ella concibió / לֶד  :Va·Te·Le·Dוַתֵּ֣

H3205:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny dio a luz/engendró / אֶת־E·T: 

H853:Mar-Obj-Dir- / �ֹחֲנ֑וKja·No·K: H2585:Sust/Prop-Sn-MsEnoc /  ֙יְהִי   :Va·Y·Hjiוַֽ

H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msaconteció /llegó a ser נֶה  :Bo·Ne·Hjבֹּ֣

H1129:Verbo/Qal-Part/Sn-Msque construyó /edificó יר  YR: H5892:Sust/Sn-Fnunaעִ֔
ciudad /  ֙וַיִּקְרָאVa·Y·Yi·K·Ra: H7121:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy 
llamó/fue llamado /y nombró/denominó a ם  She·M: H8034:Sust/Sn-Ms-Gelשֵׁ֣
nombre / יר  Hja·YR: H5892:Art + Sust/Sn-Fnla ciudad /población/puebloהָעִ֔
ם -Be·No: H1121:Sust/Snבְּנ֥וֹ / Ke·She·M: H8034:Prep-Seg + Sust/Sn-Ms-Gdel nombreכְּשֵׁ֖

Ms-G + 3-Sn-Mssu hijo /(descendiente) חֲ נֽוֹ�׃Kja·No·K: H2585:Sust/Prop-Sn-MsEnoc / 

 דַע·וַ  יִן֙    יֵּ֤    אֶת־   קַ֙
הַר·וַ    וֹ·אִשְׁתּ֔     תַּ֖

   אֶת־   לֶדתֵּ֣ ·וַ 
נֶה   יְהִי֙ ·וַֽ    חֲנ֑וֹ�    בֹּ֣
יר    יִּקְרָא֙ ·וַ    עִ֔
ם יר·הָ    שֵׁ֣    עִ֔

ם·כְּ     וֹ·בְּנ֥    שֵׁ֖
    חֲנֽוֹ�׃

(Gn 4:18) Y a Enoc-H2585 le 
nació-H3205 Irad,-H5897 e 
Irad-H5897 engendró-H3205 a 
Mehujael,-H4232 y Mehujael-
H4232 engendró-H3205 a 
Metusael,-H4967 y Metusael-
H4967 engendró-H3205 a 
Lamec.-H3929 

(Gn 4:18) ד  Va·Y·Yi·Va·Le·D: H3205:Conj-Y + Verbo/Nifal-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיִּוָּלֵ֤
nació /  ֙�ֹחֲנו  :E·Tאֶת־ / La·Ka·No·Kj: H2585:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Msa Enocלַֽ

H853:Mar-Obj-Dir- / ד ד / I·Ra·D: H5897:Sust/Prop-Sn-MsIradעִירָ֔  :Ve·'i·Ra·Dוְעִירָ֕

H5897:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Mse Irad / ד -Ya·La·D: H3205:Verbo/Qal-Perf/3-Snיָלַ֖

Msengendró / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ל -Me·Kju·Ya·'E·L: H4232:Sust/Propמְחֽוּיָאֵ֑

Sn-MsMehujael / ל  U·Me·Kji·Ya·'E·L: H4232:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy Mehujaelוּמְחִיּיָאֵ֗
 / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־ / Ya·La·D: H3205:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msengendróיָלַד֙  /
ל  / Me·Tu·Sha·'E·L: H4967:Sust/Prop-Sn-MsMetusaelמְת֣וּשָׁאֵ֔
ל ד / U·Me·Tu·Sha·'E·L: H4967:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy Metusaelוּמְתוּשָׁאֵ֖  :Ya·La·Dיָלַ֥

H3205:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msengendró / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / מֶ�׃  :La·Me·Kלָֽ

H3929:Sust/Prop-Sn-MsLamec / 

ד·וַ     חֲנוֹ�֙ ·לַֽ    יִּוָּלֵ֤
ד   אֶת־    עִירָ֔

ד·וְ  ד   עִירָ֕    יָלַ֖
ל   אֶת־    מְחֽוּיָאֵ֑

ל·וּ    יָלַד֙    מְחִיּיָאֵ֗
ל   אֶת־    מְת֣וּשָׁאֵ֔

ל·וּ ד   מְתוּשָׁאֵ֖    יָלַ֥
    מֶ�׃לָֽ    אֶת־

(Gn 4:19) Y Lamec-H3929 
tomó-H3947 para sí dos-

H8147-H802 mujeres; el-H8034 
nombre de la una-H259 fue 
Ada,-H5711 y el-H8034 nombre 
de la otra,-H8145 Zila.-H6741 

(Gn 4:19) ח־ קַּֽ  / Va·Y·Yi·Ka·K: H3947:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy tomóוַיִּֽ
מֶ� Lo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a él/para él/con élל֥וֹ -Le·Me·K: H3929:Sust/Prop-Snלֶ֖

MsLamec / י ים / She·Te·Y: H8147:Num/Fn-Dl-Gdosשְׁתֵּ֣ -Na·Shi·M: H802:Sust/Plנָשִׁ֑

Fnesposas /mujeres ם אַחַת֙  / She·M: H8034:Sust/Sn-Ms-Gel nombreשֵׁ֤  :Hja·'a·Kja·Tהָֽ

H259:Art + Num/Sn-Fnuna / ה ם / A·Da·Hj: H5711:Sust/Prop-Sn-FnAdaעָדָ֔  :Ve·She·Mוְשֵׁ֥

H8034:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-Gy el nombre / ית -Hja·She·Ni·T: H8145:Art + Num/Ord-Fnהַשֵּׁנִ֖

Snde la otra /de la segunda ה׃  / Tsi·La·Hj: H6741:Sust/Prop-Sn-FnZilaצִלָּֽ

ח־·וַ  קַּֽ    וֹ·ל֥    יִּֽ
מֶ� י   לֶ֖    שְׁתֵּ֣

ים ם   נָשִׁ֑    שֵׁ֤
ה   אַחַת֙ ·הָֽ     עָדָ֔
ם·וְ  ית·הַ    שֵׁ֥    שֵּׁנִ֖

ה׃     צִלָּֽ
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(Gn 4:20) Y Ada-H5711 dio-

H3205 a luz a Jabal,-H2989 el-
H1931-H1961 cual fue padre-

H1 de los-H3427 que habitan 
en tiendas-H168 y crían-H4735 
ganados. 

(Gn 4:20) לֶד  Va·Te·Le·D: H3205:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny dio aוַתֵּ֥
luz/engendró / ה  / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־ / A·Da·Hj: H5711:Sust/Prop-Sn-FnAdaעָדָ֖
ל  / Hju: H1931:Pro/3-Sn-Msélה֣וּא / Ya·Ba·L: H2989:Sust/Prop-Sn-Msa Jabalיָבָ֑
ה י Hja·Ya·Hj: H1961:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msera/estaba/fue /eraהָיָ֔ -A·Bi: H1:Sust/Snאֲבִ֕

Ms-Gel padre /(jefe familiar) ב  Yo·She·B: H3427:Verbo/Qal-Part/Sn-Ms-Gde los queיֹשֵׁ֥
habitan /de los que moran/residen הֶל  O·Hje·L: H168:Sust/Sn-Msenאֹ֖
tiendas/carpas / ה׃  U·Mi·K·Ne·Hj: H4735:Conj-Y + Sust/Sn-Msy [de los queוּמִקְנֶֽ
administran] ganado /[crían] ganado 

לֶד·וַ  ה   תֵּ֥    עָדָ֖
ל   אֶת־    ה֣וּא   יָבָ֑
ה י   הָיָ֔ ב   אֲבִ֕    יֹשֵׁ֥
הֶל ה׃·וּ   אֹ֖     מִקְנֶֽ

(Gn 4:21) Y el-H8034 
nombre de su-H1931 
hermano-H251 fue Jubal,-
H3106 el-H1931-H1961 cual fue 
padre-H1 de todos-H3605 los-

H8610 que tocan arpa-H3658 y 
flauta.-H5748 

(Gn 4:21) ם יו / Ve·She·M: H8034:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-Gy el nombreוְשֵׁ֥  :A·Kji·Vאָחִ֖

H251:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msde su hermano / ל  Yu·Ba·L: H3106:Sust/Prop-Sn-MsJubalיוּבָ֑
ה / Hju: H1931:Pro/3-Sn-Msélה֣וּא /  Hja·Ya·Hj: H1961:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msllegó aהָיָ֔
ser/se volvió / י  :Ko·Lכָּל־ A·Bi: H1:Sust/Sn-Ms-Gel padre /(jefe familiar)אֲבִ֕

H3605:Sust/Sn-Ms-Gde todos, / ׂש  To·Fe·S: H8610:Verbo/Qal-Part/Sn-Ms-Glos queתֹּפֵ֥
tocan / כִּנּ֖וֹרKi·No·R: H3658:Sust/Sn-Msel arpa /cítara ב׃  Ve·'u·Ga·V: H5748:Conj-Yוְעוּגָֽ

+ Sust/Sn-Msy flauta /(instrumento de viento) 

ם·וְ  י   שֵׁ֥    ו·אָחִ֖
ל ה   ה֣וּא   יוּבָ֑    הָיָ֔
י שׂ   כָּל־   אֲבִ֕    תֹּפֵ֥

ב׃·וְ    כִּנּ֖וֹר     עוּגָֽ

(Gn 4:22) Y Zila-H6741 
también-H1571 dio-H1931-

H3205 a luz a Tubalcaín,-
H8423 artífice-H3913 de toda-

H3605-H2794 obra de bronce-

H5178 y de hierro;-H1270 y la-

H269 hermana de Tubalcaín-

H8423 fue Naama.-H5279 

(Gn 4:22) וְצִלָּ֣הVe·Tsi·La·Hj: H6741:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Fny Zila / גַם־Ga·M: 

H1571:Conjademás/de hecho/de nuevo/igualmente/entonces/con 
/incluso/solamente וא לְדָה֙  / Hji: H1931:Pro/3-Sn-Fnellaהִ֗ -Ya·L·Da·Hj: H3205:Verbo/Qalיָֽ

Perf/3-Sn-Fndio a luz/engendró /dio a luz אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / תּ֣וּבַלTu·Ba·L: 

H0:Sust/PropTubal /- יִן שׁ / Qka·Yi·N: H8423:Sust/Prop-Sn-Msa Tubalcaínקַ֔  :Lo·Te·Sh�טֵ֕

H3913:Verbo/Qal-Part/Sn-Ms-Gun afilador /(herrero) כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gen 
todo /en cada ׁש  Kjo·Re·Sh: H2794:Verbo/Qal-Part/Sn-Ms-Gartesaníaחֹרֵ֥
/artífice/artesano שֶׁת  Ne·Kjo·She·T: H5178:Sust/Sn-Fnen bronce /en cobreנְחֹ֖
 + Va·'a·Kjo·T: H269:Conj-Yוַֽאֲח֥וֹת / U·Ba·R·Ze·L: H1270:Conj-Y + Sust/Sn-Msy hierroוּבַרְזֶ֑ל

Sust/Sn-Fn-Gy la hermana / תּֽוּבַל־Tu·Ba·L: H0:Sust/PropTubal /- יִן  :Qka·Yi·Nקַ֖

H8423:Sust/Prop-Sn-Msde Tubalcaín / ה׃ עֲמָֽ -Na·'a·Ma·Hj: H5279:Sust/Prop-Snנַֽ

FnNaama / 

   גַם־   צִלָּ֣ה·וְ 
וא לְדָה֙    הִ֗    יָֽ
יִן   תּ֣וּבַל   אֶת־    קַ֔
שׁ    כָּל־   �טֵ֕
שׁ שֶׁת   חֹרֵ֥    נְחֹ֖

   אֲח֥וֹת·וַֽ    בַרְזֶ֑ל·וּ
יִן   תּֽוּבַל־    קַ֖
ה׃ עֲמָֽ     נַֽ

(Gn 4:23) Y dijo-H559 
Lamec-H3929-H802 a sus 
mujeres: Ada-H5711 y Zila,-
H6741 oigan-H8085 mi voz;-
H6963-H802 Mujeres de 
Lamec,-H3929 escuchen-H238 
mi dicho:-H565 Que-H3588-

H582 un varón mataré-H2026 
por mi herida,-H6482 Y un 
joven-H3206 por mi golpe.-
H2250 

(Gn 4:23) אמֶר ֹ֨  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló �ֶמ יו / Le·Me·K: H3929:Sust/Prop-Sn-MsLamecלֶ֜  :Le·Na·Sha·Bלְנָשָׁ֗

H802:Prep-Res + Sust/Pl-Fn-G + 3-Sn-Msa sus esposas / ה -A·Da·Hj: H5711:Sust/Prop-Snעָדָ֤

FnAda /  ֙וְצִלָּהVe·Tsi·La·Hj: H6741:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Fny Zila / עַן  :She·Ma·'a·Nשְׁמַ֣

H8085:Verbo/Qal-Impera/Pl-Fnescuchen /oigan י -Qko·Li: H6963:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cmקוֹלִ֔

Snmi voz /pregón י  Ne·She·Y: H802:Sust/Pl-Fn-Gustedes esposas /mujeresנְשֵׁ֣
מֶ� -Hja'·Ze·Na·Hj: H238:Verbo/Hifilהַאְזֵ֖נָּה / Le·Me·K: H3929:Sust/Prop-Sn-Msde Lamecלֶ֔

Impera/Pl-Fnescuchen /oigan י  I·M·Ra·Ti: H565:Sust/Sn-Fn-G + 1-Cm-Snmiאִמְרָתִ֑
discurso /dicho/razón י ישׁ / Ki: H3588:Conjpor/para/porqueכִּ֣ -I·Sh: H582:Sust/Snאִ֤

Msvarón /hombre  ֙גְתִּי  Hja·Ra·G·Ti: H2026:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Snmataré /he deהָרַ֙
matar י  Le·Fi·Ts·Y: H6482:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snpor mi herida /golpeלְפִצְעִ֔
י׃ / Ve·Ye·Le·D: H3206:Conj-Y + Sust/Sn-Msy un jovenוְיֶלֶ֖ד  :Le·Ka·Bu·Ra·Tiלְחַבֻּרָתִֽ

H2250:Prep-Res + Sust/Sn-Fn-G + 1-Cm-Snpor mi llaga /hinchazón 

אמֶר·וַ  ֹ֨ מֶ�   יּ    לֶ֜
י·לְ  ה   ו·נָשָׁ֗    עָדָ֤
עַן   צִלָּה֙ ·וְ     שְׁמַ֣

י   י·קוֹלִ֔  מֶ�   נְשֵׁ֣    לֶ֔
   י·אִמְרָתִ֑    הַאְזֵ֖נָּה

י ישׁ   כִּ֣ גְתִּי֙    אִ֤    הָרַ֙
   יֶלֶ֖ד·וְ    י·פִצְעִ֔ ·לְ 
    י׃·חַבֻּרָתִֽ ·לְ 

(Gn 4:24) Si-H3588 siete-

H7659 veces será-H5358 
vengado Caín,-H7014 Lamec-

H3929 de hecho setenta-

H7657-H7651 veces siete lo 
será. 

(Gn 4:24) י יִם / Ki: H3588:Conjsiכִּ֥  Shi·B·'a·Ta·Yi·M: H7659:Num/Fn-Dlsieteשִׁבְעָתַ֖
veces / יקַֻּם־Yu·Qka·M: H5358:Verbo/Hofal-Imperf/3-Sn-Msserá vengado 
/castigado/retribuido יִן מֶ� / Qka·Yi·N: H7014:Sust/Prop-Sn-MsCaínקָ֑  :Ve·Le·Me·Kוְלֶ֖

H3929:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msverdaderamente Lamec / ים  :Shi·B·'Y·Mשִׁבְעִ֥

H7657:Num/Cm-Plsetenta / ה׃  Ve·Shi·B·'A·Hj: H7651:Conj-Y + Num/Sn-Msy sieteוְשִׁבְעָֽ
veces [lo será] / 

י יִם   כִּ֥    שִׁבְעָתַ֖
יִן   יקַֻּם־    קָ֑

מֶ�·וְ  ים   לֶ֖    שִׁבְעִ֥
ה׃·וְ      שִׁבְעָֽ

(Gn 4:25) Y conoció-H3045 
de nuevo-H5750 Adán-H121 a 

(Gn 4:25) דַע  Va·Ye·Da': H3045:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy conocióוַיֵּ֨
/supo/entendió ם  O·D: H5750:Advdeעוֹד֙  / A·Da·M: H121:Sust/Prop-Sn-MsAdánאָדָ֥

דַע·וַ  ם   יֵּ֨    עוֹד֙    אָדָ֥
   וֹ·אִשְׁתּ֔    אֶת־



 
 
 

43 
 

Génesis 

       RVI CODIFICADA                                             Interlineal Hebreo – Español Codificado (→)                                 CL HEBREO (←) 

I B I   -   Ministerio APOYO BIBLICO 

su mujer,-H802 la-H3205 cual 
dio a luz un hijo,-H1121 y 
llamó-H7121 su nombre-H8034 
Set:-H8352 Porque-H3588-

H7896 Dios-H430 (dijo ella) me 
ha sustituido-H8352 otro-H312 
hijo-H2233 en-H8478 lugar de 
Abel,-H1893 a-H3588-H2026 
quien mató Caín.-H7014 

nuevo /nuevamente אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ֹאִשְׁתּ֔וI·Sh·To: H802:Sust/Sn-Fn-G + 

3-Sn-Msa su esposa /mujer לֶד -Va·Te·Le·D: H3205:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3וַתֵּ֣

Sn-Fny ella engendró /dio a luz ן  Be·N: H1121:Sust/Sn-Msun hijo /(descendiente)בֵּ֔
א  Va·Ti·K·Ra: H7121:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny llamó/fue llamadoוַתִּקְרָ֥
/lo nombró/denominó אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ֹשְׁמ֖וShe·Mo: H8034:Sust/Sn-Ms-G 

+ 3-Sn-Mssu nombre / ת י / She·T: H8352:Sust/Prop-Sn-MsSetשֵׁ֑  Ki: H3588:Conja quiénכִּ֣
ת־ /  Sha·T: H7896:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Ms[dijo que] ha designadoשָֽׁ
/sustituido/cambiado י  Li: H0:Prep + 1-Cm-Sn- /a mi/para mi/conmigoלִ֤
-Ze·Ra': H2233:Sust/Snזֶ֣ רַע / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDiosאֱ�הִים֙ 

Mssemilla/simiente/linaje /descendencia/especie/estirpe/(genealogía) 
ר חַת A·Kje·R: H312:Adj/Sn-Mspor otro /otra/siguiente/próximoאַחֵ֔  :Ta·Kja·Tתַּ֣

H8478:Prepen lugar / בֶל י / Hje·Be·L: H1893:Sust/Prop-Sn-Msde Abelהֶ֔  :Kiכִּ֥

H3588:Conjquién / ֹהֲרָג֖וHja·Ra·Go: H2026:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Ms + 3-Sn-Msmató / 
יִן׃  / Qka·Yi·N: H7014:Sust/Prop-Sn-Msa Caínקָֽ

לֶד·וַ  ן   תֵּ֣    בֵּ֔
א·וַ     אֶת־   תִּקְרָ֥

ת   וֹ·שְׁמ֖  י   שֵׁ֑    כִּ֣
ת־    י·לִ֤    שָֽׁ

   זֶ֣ רַע   אֱ�הִים֙ 
ר חַת   אַחֵ֔    תַּ֣
בֶל י   הֶ֔    וֹ·הֲרָג֖    כִּ֥
יִן׃     קָֽ

(Gn 4:26) Y a Set-H8352 
también-H1571 le-H1931-H3205 
nació un hijo,-H1121 y llamó-

H7121 su-H1931 nombre-H8034 
Enós.-H583 Entonces-H227 
los hombres comenzaron-

H2490 a invocar-H7121 el-
H8034-H3068 nombre de 
Jehová. 

(Gn 4:26) ת גַּם־ / U·L·She·T: H8352:Conj-Y + Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Msy a Setוּלְשֵׁ֤
Ga·M: H1571:Conjademás/de hecho/de nuevo/igualmente/entonces/con 
/incluso/solamente  ֙הוּאHju: H1931:Pro/3-Sn-Msle / ילַֻּד־Yu·La·D: H3205:Verbo/Qal-Pas-

Perf/3-Sn-Msnació / ן  Be·N: H1121:Sust/Sn-Msun hijo /(descendiente)בֵּ֔
א  Va·Y·Yi·K·Ra: H7121:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy llamó/nombróוַיִּקְרָ֥
/denominó אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ֹשְׁמ֖וShe·Mo: H8034:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu 
nombre / ׁאֱנ֑וֹשE·No·Sh: H583:Sust/Prop-Sn-MsEnós / ז  A·Z: H227:Advluego/de aquíאָ֣
que/por tanto /entonces/luego/en ese momento ל  :Hju·Kja·Lהוּחַ֔

H2490:Verbo/Hofal-Perf/3-Sn-Mscomenzaron los hombres / א ֹ֖ -Li·K·Ro: H7121:Prepלִקְר

Res + Verbo/Qal-Infa llamar /clamar/invocar ם -Be·She·M: H8034:Prep-En + Sust/Snבְּשֵׁ֥

Ms-Gel nombre / יְהוָֽה׃Ye·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová /(Yo 
Soy el que Soy) פP: H0:Punt- /- 

ת·לְ ·וּ    גַּם־   שֵׁ֤
ן   ילַֻּד־   הוּא֙     בֵּ֔

א·וַ     אֶת־   יִּקְרָ֥
ז   אֱנ֑וֹשׁ   וֹ·שְׁמ֖     אָ֣

ל א·לִ    הוּחַ֔ ֹ֖    קְר
ם·בְּ      פ   יְהוָֽה׃   שֵׁ֥

(Gn 5:1) Este-H2088 es el-
H5612 libro de las 
generaciones-H8435 de 
Adán.-H121 El día-H3117 en 
que creó-H1254 Dios-H430 al 
hombre,-H120 a semejanza-

H1823 de Dios-H430 lo hizo.-
H6213 

(Gn 5:1) זֶ֣הZe·Hj: H2088:Pro/Sn-Mseste / פֶר  Se·Fe·R: H5612:Sust/Sn-Ms-Gdelסֵ֔
libro/carta /documento escrito ת  To·L·Do·T: H8435:Sust/Pl-Fn-Gde lasתּוֹלְדֹ֖
generaciones /de la genealogía ם  / A·Da·M: H121:Sust/Prop-Sn-Msde Adánאָדָ֑
א Be·YO·M: H3117:Prep-En + Sust/Sn-Ms-Gen el día /en el díaבְּי֗וֹם ֹ֤  :Be·Roבְּר

H1254:Verbo/Qal-Infen que creó /abundancia/gran cantidad/inmensidad 
ם / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDiosאֱ�הִים֙   / A·Da·M: H120:Sust/Sn-Msal hombreאָדָ֔
ים / Bi·D·Mu·T: H1823:Prep-En + Sust/Sn-Fn-Ga semejanzaבִּדְמ֥וּת  :E·Lo·Hji·Mאֱ�הִ֖

H430:Sust/Pl-Msde Dios / ה  A·Sa·Hj: H6213:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Mslo hizo/fueעָשָׂ֥
hecho /realizó אֹתֽוֹ׃O·To: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Sn-Ms- /(a) él 

   פֶרסֵ֔    זֶ֣ה
ת ם   תּוֹלְדֹ֖    אָדָ֑

א   י֗וֹם·בְּ  ֹ֤    בְּר
ם   אֱ�הִים֙     אָדָ֔

ים   דְמ֥וּת·בִּ     אֱ�הִ֖
ה     וֹ׃·אֹתֽ    עָשָׂ֥

(Gn 5:2) Varón-H2145 y 
hembra-H5347 los creó [crió: 

formó, sustenta y mantiene];-
H1254 y los bendijo,-H1288 y 
llamó-H7121 el-H8034 nombre 
de ellos Adán,-H120 el día-

H3117 en que fueron-H1254 
creados. 

(Gn 5:2) זָכָ֥רZa·Kja·R: H2145:Sust/Sn-Msvarón /masculino/macho 
ה  U·Ne·Qke·Ba·Hj: H5347:Conj-Y + Sust/Sn-Fny mujer /femenino/hembraוּנְקֵבָ֖
ם  Be·Ra·'A·M: H1254:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Ms + 3-Pl-Mslos creó/ha creadoבְּרָאָ֑
/formó/realizó/crió �ֶר -Va·Y·Ba·Re·K: H1288:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Snוַיְבָ֣

Msa ellos y los bendijo / ם  O·Ta·M: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Pl-Ms- /(a) ellosאֹתָ֗
א  Va·Y·Yi·K·Ra: H7121:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy llamó/nombróוַיִּקְרָ֤
/denominó אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- /  ֙שְׁמָםShe·Ma·M: H8034:Sust/Sn-Ms-G + 3-Pl-

Mssu nombre / ם  + Be·YO·M: H3117:Prep-Enבְּי֖וֹם / A·Da·M: H120:Sust/Sn-MsAdánאָדָ֔

Sust/Sn-Ms-Gen el día /en el día ם׃ רְאָֽ -Hji·Ba·Re·'A·M: H1254:Verbo/Nifal-Inf + 3-Plהִבָּֽ

Mscuando fueron creados /formados/realizados/producidos סS: H0:Punt- /- 

ה·וּ   זָכָ֥ר    נְקֵבָ֖
רֶ�·וַ    ם·בְּרָאָ֑     יְבָ֣
א·וַ    ם·אֹתָ֗     יִּקְרָ֤

   ם֙ ·שְׁמָ    אֶת־
ם    י֖וֹם·בְּ    אָדָ֔

רְאָֽ      ס   ם׃·הִבָּֽ

(Gn 5:3) Y vivió-H2421 Adán-

H121 ciento-H7970-H3967-

H8141 treinta años, y 

(Gn 5:3) י  יְחִ֣  / Va·Y·Kji: H2421:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy vivióוַֽ
ם ים / A·Da·M: H121:Sust/Prop-Sn-MsAdánאָדָ֗ -She·Lo·Shi·M: H7970:Num/Cmשְׁ�שִׁ֤

Pltreinta /  ֙וּמְאַתU·Me·'AT: H3967:Conj-Y + Num/Sn-Fn-Gy cien / ה  :Sha·Na·Hjשָׁנָ֔

 ַ י·וֽ ם   יְחִ֣    אָדָ֗
ים    אַת֙ מְ ·וּ   שְׁ�שִׁ֤

ה    יּ֥וֹלֶד·וַ    שָׁנָ֔
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engendró-H3205 un hijo a su 
semejanza,-H1823 conforme 
a su imagen,-H6754 y llamó-

H7121 su nombre-H8034 Set.-
H8352 

H8141:Sust/Sn-Fnaños / וַיּ֥וֹלֶדVa·Yo·Le·D: H3205:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-

Msy engendró [un hijo] / ֹבִּדְמוּת֖וBi·D·Mu·To: H1823:Prep-En + Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Msa 
su semejanza /a su apariencia/aspecto/(forma) ֹכְּצַלְמ֑וKe·Tsa·L·Mo: H6754:Prep-

Seg + Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msconforme a su imagen/figura 
representativa/apariencia / א -Va·Y·Yi·K·Ra: H7121:Conj-Y + Verbo/Qal-Consecוַיִּקְרָ֥

Imperf/3-Sn-Msy llamó/fue llamado /y nombró/denominó אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- 
ת׃ / She·Mo: H8034:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu nombreשְׁמ֖וֹ / -She·T: H8352:Sust/Propשֵֽׁ

Sn-MsSet / 

   וֹ·דְמוּת֖ ·בִּ 
א·וַ    וֹ·צַלְמ֑ ·כְּ     יִּקְרָ֥

   וֹ·שְׁמ֖    אֶת־
ת׃     שֵֽׁ

(Gn 5:4) Y fueron-H1961 los-

H3117 días de Adán-H121 
después-H310 que engendró-

H3205 a Set,-H8352 
ochocientos-H8083-H3967-

H8141 años, y engendró-

H3205 hijos-H1121 e hijas.-
H1323 

(Gn 5:4) ּהְי֣ו  Va·Y·Yi·Hj·Yu: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy luego /yוַיִּֽ
fueron יְמֵי־Ye·Me·Y: H3117:Sust/Pl-Ms-Glos días / ם -A·Da·M: H121:Sust/Prop-Snאָדָ֗

Msde Adán /  ֙חֲרֵי  :Hjo·Li·Doהוֹלִיד֣וֹ / A·Kja·Re·Y: H310:Prepdespués que élאַֽ

H3205:Verbo/Hifil-Inf + 3-Sn-Msengendró a /había engendrado אֶת־E·T: H853:Mar-

Obj-Dir- / ת -She·Mo·Ne·Hj: H8083:Num/Snשְׁמֹנֶ֥ה / She·T: H8352:Sust/Prop-Sn-MsSetשֵׁ֔

Fnocho / ת -Sha·Na·Hj: H8141:Sust/Snשָׁנָ֑ה / Me·'O·T: H3967:Num/Pl-Fncientosמֵאֹ֖

Fnaños / וַיּ֥וֹלֶדVa·Yo·Le·D: H3205:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Msy engendró 
/dio a luz ים  :U·Ba·No·Tוּבָנֽוֹת׃ Ba·Ni·M: H1121:Sust/Pl-Mshijos /(descendientes)בָּנִ֖

H1323:Conj-Y + Sust/Pl-Fne hijas / 

הְי֣וּ·וַ     יְמֵי־   יִּֽ
ם חֲרֵי֙    אָדָ֗    אַֽ

   אֶת־   וֹ·הוֹלִיד֣ 
ת    שְׁמֹנֶ֥ה   שֵׁ֔

ת    שָׁנָ֑ה   מֵאֹ֖
ים   יּ֥וֹלֶד·וַ     בָּנִ֖
    בָנֽוֹת׃·וּ

(Gn 5:5) Y fueron-H1961 
todos-H3605 los-H3117 días 
que-H834-H2416 vivió Adán-

H121 novecientos-H8672-

H3967-H8141-H4191 treinta-

H7970-H8141 años; y murió.-
H4962 

(Gn 5:5) ּהְי֞ו  Va·Y·Yi·Hj·Yu: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msllegaron aוַיִּֽ
ser /fueron כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtodos /todas/cada י  :Ye·Me·Yיְמֵ֤

H3117:Sust/Pl-Ms-Glos días /  ֙אָדָםA·Da·M: H121:Sust/Prop-Sn-Msde Adán / אֲשֶׁר־
A·She·R: H834:Pro/Rcual /que י  / Kja·Y: H2416:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msque vivióחַ֔
ע  / Me·'O·T: H3967:Num/Pl-Fncientosמֵאוֹת֙  / Te·Sha': H8672:Num/Sn-Fn-Gnoveתְּשַׁ֤
ה ים / Sha·Na·Hj: H8141:Sust/Sn-Fnañosשָׁנָ֔  + U·She·Lo·Shi·M: H7970:Conj-Yוּשְׁ�שִׁ֖

Num/Cm-Ply treinta / שָׁנָ֑הSha·Na·Hj: H8141:Sust/Sn-Fnaños / ת׃  :Va·Ya·Mo·Tוַיָּמֹֽ

H4191:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy murió/falleció /falleció סS: H0:Punt- 
/- 

הְי֞וּ·וַ  י   כָּל־   יִּֽ    יְמֵ֤
י   אֲשֶׁר־   אָדָם֙     חַ֔

ע    מֵאוֹת֙    תְּשַׁ֤
ה ים·וּ   שָׁנָ֔    שְׁ�שִׁ֖
ת׃·וַ    שָׁנָ֑ה     ס   יָּמֹֽ

(Gn 5:6) Vivió-H2421 Set-
H8352 ciento-H2568-H8141-

H3967-H8141 cinco años, y 
engendró-H3205 a Enós.-H583 

(Gn 5:6) יְחִי־   / Va·Y·Ki: H2421:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msvivióוַֽ
ת שׁ / She·T: H8352:Sust/Prop-Sn-MsSetשֵׁ֕  / Kja·Me·Sh: H2568:Num/Sn-Fncincoחָמֵ֥
ים ת / Sha·Ni·M: H8141:Sust/Pl-Fnañosשָׁנִ֖  U·Me·'AT: H3967:Conj-Y + Num/Sn-Fn-Gyוּמְאַ֣
cien / שָׁנָ֑הSha·Na·Hj: H8141:Sust/Sn-Fnaños / וַיּ֖וֹלֶדVa·Yo·Le·D: H3205:Conj-Y + 

Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Msy engendró /dio a luz אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
 / E·No·Sh: H583:Sust/Prop-Sn-Msa Enósאֱנֽוֹשׁ׃

 ַ ת   יְחִי־·וֽ    שֵׁ֕
שׁ ים   חָמֵ֥    שָׁנִ֖

ת·וּ    שָׁנָ֑ה   מְאַ֣
   אֶת־   יּ֖וֹלֶד·וַ 

    אֱנֽוֹשׁ׃

(Gn 5:7) Y vivió-H2421 Set,-
H8352 después-H310 que 
engendró-H3205 a Enós,-H583 
ochocientos-H7651-H8141-

H8083-H3967-H8141 siete años, 
y engendró-H3205 hijos-H1121 
e hijas.-H1323 

(Gn 5:7) יְחִי־   / Va·Y·Ki: H2421:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy vivióוַֽ
ת חֲרֵי֙  / She·T: H8352:Sust/Prop-Sn-MsSetשֵׁ֗  / A·Kja·Re·Y: H310:Prepdespués de queאַֽ
 -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־ / Hjo·Li·Do: H3205:Verbo/Hifil-Inf + 3-Sn-Msengendróהוֹלִיד֣וֹ
בַע / E·No·Sh: H583:Sust/Prop-Sn-Msa Enósאֱנ֔וֹשׁ /  / She·Ba': H7651:Num/Sn-Fnsieteשֶׁ֣
ים -U·She·Mo·Ne·Hj: H8083:Conj-Y + Num/Snוּשְׁמֹנֶ֥ה / Sha·Ni·M: H8141:Sust/Pl-Fnañosשָׁנִ֔

Fnocho / מֵא֖וֹתMe·'o·T: H3967:Num/Pl-Fncientos / שָׁנָ֑הSha·Na·Hj: H8141:Sust/Sn-

Fnaños / וַיּ֥וֹלֶדVa·Yo·Le·D: H3205:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Msy engendró 
/dio a luz ים  :U·Ba·No·Tוּבָנֽוֹת׃ Ba·Ni·M: H1121:Sust/Pl-Mshijos /(descendientes)בָּנִ֖

H1323:Conj-Y + Sust/Pl-Fne hijas / 

 ַ ת   יְחִי־·וֽ    שֵׁ֗
חֲרֵי֙     וֹ·הוֹלִיד֣    אַֽ
   אֱנ֔וֹשׁ   אֶת־
בַע ים   שֶׁ֣    שָׁנִ֔

   תמֵא֖וֹ   שְׁמֹנֶ֥ה·וּ
   יּ֥וֹלֶד·וַ    שָׁנָ֑ה
ים     בָנֽוֹת׃·וּ   בָּנִ֖

(Gn 5:8) Y fueron-H1961 
todos-H3605 los-H3117 días de 
Set-H8352 novecientos-H8147-

H8141-H8672-H3967-H8141-

H6240-H4191 doce años; y 
murió.-H4962 

(Gn 5:8)  ּ֙הְיו  Va·Y·Yi·Hj·Yu: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msllegaron aוַיִּֽ
ser /fueron כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtodos /todas/cada יְמֵי־Ye·Me·Y: 

H3117:Sust/Pl-Ms-Glos días / ת  / She·T: H8352:Sust/Prop-Sn-Msde Setשֵׁ֔
ים  / E·S·Re·Hj: H6240:Num/Sn-Fndiezעֶשְׂרֵה֙  / She·Te·Y·M: H8147:Num/Fn-Dldosשְׁתֵּ֤
ה ע / Sha·Na·Hj: H8141:Sust/Sn-Fnañosשָׁנָ֔ -U·Te·Sha': H8672:Conj-Y + Num/Sn-Fnוּתְשַׁ֥

Gnove / מֵא֖וֹתMe·'o·T: H3967:Num/Pl-Fncientos / שָׁנָ֑הSha·Na·Hj: H8141:Sust/Sn-

הְיוּ֙ ·וַ     יְמֵי־   כָּל־   יִּֽ
ת ים   שֵׁ֔    שְׁתֵּ֤

ה   עֶשְׂרֵה֙     שָׁנָ֔
ע·וּ    מֵא֖וֹת   תְשַׁ֥

ת׃·וַ    שָׁנָ֑ה     ס   יָּמֹֽ
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Fnaños / ת׃  Va·Ya·Mo·T: H4191:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיָּמֹֽ
murió/falleció /falleció סS: H0:Punt- /- 

(Gn 5:9) Vivió-H2421 Enós-

H583 noventa-H8673 años,-
H8141 y engendró-H3205 a 
Cainán.-H7018 

(Gn 5:9) י  יְחִ֥  / Va·Y·Kji: H2421:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy vivióוַֽ
ים / E·No·Sh: H583:Sust/Prop-Sn-MsEnósאֱנ֖וֹשׁ -Ti·Sh·'Y·M: H8673:Num/Cmתִּשְׁעִ֣

Plnoventa / שָׁנָ֑הSha·Na·Hj: H8141:Sust/Sn-Fnaños / וַיּ֖וֹלֶדVa·Yo·Le·D: H3205:Conj-Y + 

Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Msy engendró /dio a luz אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
 ן׃  / Qke·Y·Na·N: H7018:Sust/Prop-Sn-Msa Cainánקֵינָֽ

 ַ י·וֽ    אֱנ֖וֹשׁ   יְחִ֥
ים    שָׁנָ֑ה   תִּשְׁעִ֣

   אֶת־   יּ֖וֹלֶד·וַ 
 ן׃     קֵינָֽ

(Gn 5:10) Y vivió-H2421 
Enós,-H583 después-H310 
que engendró-H3205 a 
Cainán,-H7018 ochocientos-

H2568-H8141-H8083-H3967-

H8141-H6240 quince años, y 
engendró-H3205 hijos-H1121 e 
hijas.-H1323 

(Gn 5:10) י  יְחִ֣  / Va·Y·Kji: H2421:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy vivióוַֽ
חֲרֵי֙  / E·No·Sh: H583:Sust/Prop-Sn-MsEnósאֱנ֗וֹשׁ  / A·Kja·Re·Y: H310:Prepdespuésאַֽ
-E·T: H853:Marאֶת־ / Hjo·Li·Do: H3205:Verbo/Hifil-Inf + 3-Sn-Msde que engendróהוֹלִיד֣וֹ

Obj-Dir- / ן שׁ / Qke·Y·Na·N: H7018:Sust/Prop-Sn-Msa Cainánקֵינָ֔  :Kja·Me·Shחֲמֵ֤

H2568:Num/Sn-Fn-Gcinco /  ֙עֶשְׂרֵהE·S·Re·Hj: H6240:Num/Sn-Fny diez / ה  :Sha·Na·Hjשָׁנָ֔

H8141:Sust/Sn-Fnaños / וּשְׁמֹנֶ֥הU·She·Mo·Ne·Hj: H8083:Conj-Y + Num/Sn-Fnocho / 
 / Sha·Na·Hj: H8141:Sust/Sn-Fnañosשָׁנָ֑ה / Me·'o·T: H3967:Num/Pl-Fncientosמֵא֖וֹת
 Va·Yo·Le·D: H3205:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Msy engendró /dio a luzוַיּ֥וֹלֶד
ים -U·Ba·No·T: H1323:Conjוּבָנֽוֹת׃ Ba·Ni·M: H1121:Sust/Pl-Mshijos /(descendientes)בָּנִ֖

Y + Sust/Pl-Fne hijas / 

 ַ י·וֽ    אֱנ֗וֹשׁ   יְחִ֣
   וֹ·הוֹלִיד֣    חֲרֵי֙ אַֽ 

ן   אֶת־    קֵינָ֔
שׁ    עֶשְׂרֵה֙    חֲמֵ֤
ה    שְׁמֹנֶ֥ה·וּ   שָׁנָ֔

   שָׁנָ֑ה   מֵא֖וֹת
ים   יּ֥וֹלֶד·וַ     בָּנִ֖
    בָנֽוֹת׃·וּ

(Gn 5:11) Y fueron-H1961 
todos-H3605 los-H3117 días de 
Enós-H583 novecientos-

H2568-H8141-H8672-H3967-

H8141-H4191 cinco años; y 
murió.-H4962 

(Gn 5:11)  ּ֙הְיו  Va·Y·Yi·Hj·Yu: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msllegaronוַיִּֽ
a ser /fueron כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtodos /todas/cada י  :Ye·Me·Yיְמֵ֣

H3117:Sust/Pl-Ms-Glos días / ׁאֱנ֔וֹשE·No·Sh: H583:Sust/Prop-Sn-Msde Enós / 
שׁ ים / Kja·Me·Sh: H2568:Num/Sn-Fncincoחָמֵ֣  / Sha·Ni·M: H8141:Sust/Pl-Fnañosשָׁנִ֔
ע -Me·'o·T: H3967:Num/Plמֵא֖וֹת / U·Te·Sha': H8672:Conj-Y + Num/Sn-Fn-Gy noveוּתְשַׁ֥

Fncientos / שָׁנָ֑הSha·Na·Hj: H8141:Sust/Sn-Fnaños / ת׃  + Va·Ya·Mo·T: H4191:Conj-Yוַיָּמֹֽ

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy murió/falleció /falleció סS: H0:Punt- /- 

הְיוּ֙ ·וַ  י   כָּל־   יִּֽ    יְמֵ֣
שׁ   אֱנ֔וֹשׁ    חָמֵ֣
ים ע·וּ   שָׁנִ֔    תְשַׁ֥
   שָׁנָ֑ה   מֵא֖וֹת

ת׃·וַ      ס   יָּמֹֽ

(Gn 5:12) Vivió-H2421 
Cainán-H7018 setenta-H7657 
años,-H8141 y engendró-

H3205 a Mahalaleel.-H4111 

(Gn 5:12) י  יְחִ֥  / Va·Y·Kji: H2421:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy vivióוַֽ
 ן ים / Qke·Y·Na·N: H7018:Sust/Prop-Sn-MsCainánקֵינָ֖ -Shi·B·'Y·M: H7657:Num/Cmשִׁבְעִ֣

Plsetenta / שָׁנָ֑הSha·Na·Hj: H8141:Sust/Sn-Fnaños / וַיּ֖וֹלֶדVa·Yo·Le·D: H3205:Conj-Y + 

Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Msy engendró /dio a luz אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
ל׃ הֲלַלְאֵֽ  / Ma·Hja·La·L·'E·L: H4111:Sust/Prop-Sn-Msa Mahalaleelמַֽ

 ַ י·וֽ  ן   יְחִ֥    קֵינָ֖
   שָׁנָ֑ה   יםשִׁבְעִ֣ 

   אֶת־   יּ֖וֹלֶד·וַ 
ל׃ הֲלַלְאֵֽ     מַֽ

(Gn 5:13) Y vivió-H2421 
Cainán,-H7018 después-H310 
que engendró-H3205 a 
Mahalaleel,-H4111-H705 
ochocientos-H8141-H8083-

H3967-H8141 cuarenta años, y 
engendró-H3205 hijos-H1121 e 
hijas.-H1323 

(Gn 5:13) י  / Va·Y·Kji: H2421:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy vivióוַיְחִ֣
ן  / A·Kja·Re·Y: H310:Prepdespuésאַחֲרֵי֙  / Qke·Y·Na·N: H7018:Sust/Prop-Sn-MsCainánקֵינָ֗
-E·T: H853:Marאֶת־ / Hjo·Li·Do: H3205:Verbo/Hifil-Inf + 3-Sn-Msde que engendróהוֹלִיד֣וֹ

Obj-Dir- / ל הֲלַלְאֵ֔  / Ma·Hja·La·L·'E·L: H4111:Sust/Prop-Sn-Msa Mahalaleelמַֽ
ים ה / A·R·Ba·'Y·M: H705:Num/Cm-Plcuarentaאַרְבָּעִ֣ -Sha·Na·Hj: H8141:Sust/Snשָׁנָ֔

Fnaños / וּשְׁמֹנֶ֥הU·She·Mo·Ne·Hj: H8083:Conj-Y + Num/Sn-Fny ocho / מֵא֖וֹתMe·'o·T: 

H3967:Num/Pl-Fncientos / שָׁנָ֑הSha·Na·Hj: H8141:Sust/Sn-Fnaños / וַיּ֥וֹלֶדVa·Yo·Le·D: 

H3205:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Msy engendró /dio a luz ים  :Ba·Ni·Mבָּנִ֖

H1121:Sust/Pl-Mshijos /(descendientes) וּבָנֽוֹת׃U·Ba·No·T: H1323:Conj-Y + Sust/Pl-Fne 
hijas / 

י·וַ  ן   יְחִ֣    קֵינָ֗
   וֹ·הוֹלִיד֣    אַחֲרֵי֙ 
ל   אֶת־ הֲלַלְאֵ֔    מַֽ

ים ה   אַרְבָּעִ֣    שָׁנָ֔
   מֵא֖וֹת   שְׁמֹנֶ֥ה·וּ

   יּ֥וֹלֶד·וַ    שָׁנָ֑ה
ים     בָנֽוֹת׃·וּ   בָּנִ֖

(Gn 5:14) Y fueron-H1961 
todos-H3605 los días-H3117 de 
Cainán-H7018 novecientos-

H6235-H8141-H8672-H3967-

H8141-H4191 diez años; y 
murió.-H4962 

(Gn 5:14)  ּ֙הְיו  Va·Y·Yi·Hj·Yu: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msllegaronוַיִּֽ
a ser /fueron כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtodos /todas/cada י  :Ye·Me·Yיְמֵ֣

H3117:Sust/Pl-Ms-Glos días / ן  / Qke·Y·Na·N: H7018:Sust/Prop-Sn-Msde Cainánקֵינָ֔
שֶׂר ים / E·Se·R: H6235:Num/Sn-Fndiezעֶ֣  / Sha·Ni·M: H8141:Sust/Pl-Fnañosשָׁנִ֔
ע -Me·'o·T: H3967:Num/Plמֵא֖וֹת / U·Te·Sha': H8672:Conj-Y + Num/Sn-Fn-Gnoveוּתְשַׁ֥

Fncientos / שָׁנָ֑הSha·Na·Hj: H8141:Sust/Sn-Fnaños / ת׃  + Va·Ya·Mo·T: H4191:Conj-Yוַיָּמֹֽ

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy murió/falleció /falleció סS: H0:Punt- /- 

הְיוּ֙ ·וַ  י   כָּל־   יִּֽ    יְמֵ֣
ן שֶׂר   קֵינָ֔    עֶ֣

ים ע·וּ   שָׁנִ֔    תְשַׁ֥
   שָׁנָ֑ה   מֵא֖וֹת

ת׃·וַ      ס   יָּמֹֽ
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(Gn 5:15) Vivió-H2421 
Mahalaleel-H4111 sesenta-

H2568-H8141-H8346-H8141 y 
cinco años, y-H3205 
engendró a Jared.-H3382 

(Gn 5:15) י  יְחִ֣  Va·Y·Kji: H2421:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msvivió /y vivióוַֽ
ל הֲלַלְאֵ֔ שׁ / Ma·Hja·La·L·'E·L: H4111:Sust/Prop-Sn-Msy Mahalaleelמַֽ  :Kja·Me·Shחָמֵ֥

H2568:Num/Sn-Fncinco / ים ים / Sha·Ni·M: H8141:Sust/Pl-Fnañosשָׁנִ֖  :Ve·Shi·Shi·Mוְשִׁשִּׁ֣

H8346:Conj-Y + Num/Cm-Plsesenta /y sesenta שָׁנָ֑הSha·Na·Hj: H8141:Sust/Sn-Fnaños / 
 Va·Yo·Le·D: H3205:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Msy engendró /dio a luzוַיּ֖וֹלֶד
 רֶד׃ / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־  / Ya·Re·D: H3382:Sust/Prop-Sn-MsJaredיָֽ

 ַ י·וֽ ל   יְחִ֣ הֲלַלְאֵ֔    מַֽ
שׁ ים   חָמֵ֥    שָׁנִ֖

ים·וְ     שָׁנָ֑ה   שִׁשִּׁ֣
   אֶת־   יּ֖וֹלֶד·וַ 

 רֶד׃     יָֽ

(Gn 5:16) Y vivió-H2421 
Mahalaleel,-H4111 después-

H310 que engendró-H3205 a 
Jared,-H3382 ochocientos-

H7970-H8141-H8083-H3967-

H8141 treinta años, y 
engendró-H3205 hijos-H1121 e 
hijas.-H1323 

(Gn 5:16) י  יְחִ֣  Va·Y·Kji: H2421:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msvivió /y vivióוַֽ
ל הֲלַלְאֵ֗ חֲרֵי֙  / Ma·Hja·La·L·'E·L: H4111:Sust/Prop-Sn-Msy Mahalaleelמַֽ  :A·Kja·Re·Yאַֽ

H310:Prepdespués /después de que ֹהוֹלִיד֣וHjo·Li·Do: H3205:Verbo/Hifil-Inf + 3-Sn-

Msél engendró /engendró אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / רֶד -Ye·Re·D: H3382:Sust/Propיֶ֔

Sn-MsJared / ים  She·Lo·Shi·M: H7970:Num/Cm-Ply treinta /treintaשְׁ�שִׁ֣
ה  + U·She·Mo·Ne·Hj: H8083:Conj-Yוּשְׁמֹנֶ֥ה / Sha·Na·Hj: H8141:Sust/Sn-Fnañosשָׁנָ֔

Num/Sn-Fnocho /y ocho מֵא֖וֹתMe·'o·T: H3967:Num/Pl-Fncien / שָׁנָ֑הSha·Na·Hj: 

H8141:Sust/Sn-Fnaños / וַיּ֥וֹלֶדVa·Yo·Le·D: H3205:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-

Msy engendró /dio a luz ים  Ba·Ni·M: H1121:Sust/Pl-Mshijos /(descendientes)בָּנִ֖
 / U·Ba·No·T: H1323:Conj-Y + Sust/Pl-Fne hijasוּבָנֽוֹת׃

 ַ י·וֽ ל   יְחִ֣ הֲלַלְאֵ֗    מַֽ
חֲרֵי֙     וֹ·הוֹלִיד֣    אַֽ
רֶד   אֶת־    יֶ֔

ים ה   שְׁ�שִׁ֣    שָׁנָ֔
   מֵא֖וֹת   שְׁמֹנֶ֥ה·וּ

   וֹלֶדיּ֥ ·וַ    שָׁנָ֑ה
ים     בָנֽוֹת׃·וּ   בָּנִ֖

(Gn 5:17) Y fueron-H1961 
todos-H3605 los días-H3117 de 
Mahalaleel-H4111 
ochocientos-H2568-H8673-

H8141-H8083-H3967-H8141-

H4191 noventa y cinco años; 
y murió.-H4962 

(Gn 5:17)  ּ֙וַיִּהְיוVa·Y·Yi·Hj·Yu: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msllegaron 
a ser /fueron כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtodos /todas/cada י  :Ye·Me·Yיְמֵ֣

H3117:Sust/Pl-Ms-Glos días / ל  Ma·Hja·La·L·'E·L: H4111:Sust/Prop-Sn-Msdeמַהֲלַלְאֵ֔
Mahalaleel / ׁש  :Ve·Ti·Sh·'Y·Mוְתִשְׁעִים֙  / Kja·Me·Sh: H2568:Num/Sn-Fncincoחָמֵ֤

H8673:Conj-Y + Num/Cm-Plnoventa /y noventa ה  / Sha·Na·Hj: H8141:Sust/Sn-Fnañosשָׁנָ֔
 :Me·'o·Tמֵא֖וֹת U·She·Mo·Ne·Hj: H8083:Conj-Y + Num/Sn-Fneran ocho /y ochoוּשְׁמֹנֶ֥ה

H3967:Num/Pl-Fncien / שָׁנָ֑הSha·Na·Hj: H8141:Sust/Sn-Fnaños / ת׃  :Va·Ya·Mo·Tוַיָּמֹֽ

H4191:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy murió/falleció /falleció סS: H0:Punt- 
/- 

י   כָּל־   יִּהְיוּ֙ ·וַ     יְמֵ֣
ל שׁ   מַהֲלַלְאֵ֔    חָמֵ֤

ה   תִשְׁעִים֙ ·וְ     שָׁנָ֔
   מֵא֖וֹת   שְׁמֹנֶ֥ה·וּ

ת׃·וַ    שָׁנָ֑ה     ס   יָּמֹֽ

(Gn 5:18) Vivió-H2421 Jared-

H3382 ciento-H8147-H8346-

H8141-H3967-H8141 sesenta y 
dos años, y engendró-H3205 
a Enoc.-H2585 

(Gn 5:18) יְחִי־   Va·Y·Ki: H2421:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msvivió /y vivióוַֽ
רֶד יִם / Ye·Re·D: H3382:Sust/Prop-Sn-Msy Jaredיֶ֕  She·Ta·Yi·M: H8147:Num/Fn-Dly dosשְׁתַּ֧
/dos ים  Ve·Shi·Shi·M: H8346:Conj-Y + Num/Cm-Plsesenta /y sesentaוְשִׁשִּׁ֛
ת / Sha·Na·Hj: H8141:Sust/Sn-Fnañosשָׁנָ֖ה -U·Me·'AT: H3967:Conj-Y + Num/Sn-Fnוּמְאַ֣

Gcien / שָׁנָ֑הSha·Na·Hj: H8141:Sust/Sn-Fnaños / וַיּ֖וֹלֶדVa·Yo·Le·D: H3205:Conj-Y + 

Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Msy engendró /dio a luz אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
 / Kja·No·K: H2585:Sust/Prop-Sn-MsEnocחֲנֽוֹ�׃

 ַ רֶד   יְחִי־·וֽ    יֶ֕
יִם ים·וְ    שְׁתַּ֧    שִׁשִּׁ֛

ת·וּ   שָׁנָ֖ה    מְאַ֣
   יּ֖וֹלֶד·וַ    שָׁנָ֑ה
    חֲנֽוֹ�׃   אֶת־

(Gn 5:19) Y vivió-H2421 
Jared,-H3382 después-H310 
que engendró-H3205 a Enoc,-
H2585 ochocientos-H8083-

H3967-H8141 años, y 
engendró-H3205 hijos-H1121 e 
hijas.-H1323 

(Gn 5:19) יְחִי־   Va·Y·Ki: H2421:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msvivió /y vivióוַֽ
רֶד חֲרֵי֙  / Ye·Re·D: H3382:Sust/Prop-Sn-Msy Jaredיֶ֗  A·Kja·Re·Y: H310:Prepdespuésאַֽ
/después de que ֹהוֹלִיד֣וHjo·Li·Do: H3205:Verbo/Hifil-Inf + 3-Sn-Msél engendró 
/engendró אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / �ֹחֲנ֔וKja·No·K: H2585:Sust/Prop-Sn-MsEnoc / 
 / Me·'o·T: H3967:Num/Pl-Fncienמֵא֖וֹת / She·Mo·Ne·Hj: H8083:Num/Sn-Fnochoשְׁמֹנֶ֥ה
-Va·Yo·Le·D: H3205:Conj-Y + Verbo/Hifilוַיּ֥וֹלֶד / Sha·Na·Hj: H8141:Sust/Sn-Fnañosשָׁנָ֑ה

Consec-Imperf/3-Sn-Msy engendró /dio a luz ים  Ba·Ni·M: H1121:Sust/Pl-Mshijosבָּנִ֖
/(descendientes) וּבָנֽוֹת׃U·Ba·No·T: H1323:Conj-Y + Sust/Pl-Fne hijas / 

 ַ רֶד   יְחִי־·וֽ    יֶ֗
חֲרֵי֙     וֹ·הוֹלִיד֣    אַֽ
   חֲנ֔וֹ�   אֶת־

   מֵא֖וֹת   שְׁמֹנֶ֥ה
   יּ֥וֹלֶד·וַ    שָׁנָ֑ה
ים     בָנֽוֹת׃·וּ   בָּנִ֖

(Gn 5:20) Y fueron-H1961 
todos-H3605 los-H3117 días de 
Jared-H3382 novecientos-

H8147-H8346-H8141-H8672-

H3967-H8141-H4191 sesenta y 
dos años; y murió.-H4962 

(Gn 5:20)  ּ֙הְיו  Va·Y·Yi·Hj·Yu: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msllegaronוַיִּֽ
a ser /fueron כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtodos /todas/cada יְמֵי־Ye·Me·Y: 

H3117:Sust/Pl-Ms-Glos días / רֶד  / Ye·Re·D: H3382:Sust/Prop-Sn-Msde Jaredיֶ֔
יִם  + Ve·Shi·Shi·M: H8346:Conj-Yוְשִׁשִּׁים֙  She·Ta·Yi·M: H8147:Num/Fn-Dly dos /dosשְׁתַּ֤

Num/Cm-Plsesenta /y sesenta ה  / Sha·Na·Hj: H8141:Sust/Sn-Fnañosשָׁנָ֔
ע  :Me·'o·Tמֵא֖וֹת U·Te·Sha': H8672:Conj-Y + Num/Sn-Fn-Geran nueve /y nueveוּתְשַׁ֥

H3967:Num/Pl-Fncien / שָׁנָ֑הSha·Na·Hj: H8141:Sust/Sn-Fnaños / ת׃  :Va·Ya·Mo·Tוַיָּמֹֽ

הְיוּ֙ ·וַ     יְמֵי־   כָּל־   יִּֽ
רֶד יִם   יֶ֔    שְׁתַּ֤

ה   שִׁשִּׁים֙ ·וְ     שָׁנָ֔
ע·וּ    מֵא֖וֹת   תְשַׁ֥

ת׃·וַ    שָׁנָ֑ה     פ   יָּמֹֽ
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H4191:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy murió/falleció /falleció פP: H0:Punt- 
/- 

(Gn 5:21) Vivió-H2421 Enoc-

H2585 sesenta-H2568-H8346-

H8141 y cinco años, y 
engendró-H3205 a 
Matusalén.-H4968 

(Gn 5:21) י  יְחִ֣  Va·Y·Kji: H2421:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msvivió /y vivióוַֽ
שׁ / Kja·No·K: H2585:Sust/Prop-Sn-Msy Enocחֲנ֔וֹ�  Kja·Me·Sh: H2568:Num/Sn-Fncincoחָמֵ֥
ים /  :Sha·Na·Hjשָׁנָ֑ה Ve·Shi·Shi·M: H8346:Conj-Y + Num/Cm-Plsesenta /y sesentaוְשִׁשִּׁ֖

H8141:Sust/Sn-Fnaños / וַיּ֖וֹלֶדVa·Yo·Le·D: H3205:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-

Msy engendró /dio a luz אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / לַח׃  :Me·Tu·Sha·La·Kמְתוּשָֽׁ

H4968:Sust/Prop-Sn-MsMatusalén / 

 ַ י·וֽ    וֹ�חֲנ֔    יְחִ֣
שׁ ים·וְ    חָמֵ֥    שִׁשִּׁ֖
   יּ֖וֹלֶד·וַ    שָׁנָ֑ה
לַח׃   אֶת־     מְתוּשָֽׁ

(Gn 5:22) Y caminó-H1980 
Enoc-H2585-H854 con-H853 
Dios,-H430 después-H310 que 
engendró-H3205 a 
Matusalén,-H4968 
trescientos-H7969-H3967-

H8141 años, y engendró-

H3205 hijos-H1121 e hijas.-
H1323 

(Gn 5:22) � -Va·Y·Yi·T·Hja·Le·K: H1980:Conj-Y + Verbo/Hitpael-Consec-Imperf/3-Snוַיִּתְהַלֵּ֨

Msy caminaba/andaba /iba/estaba yendo �ֹחֲנ֜וKja·No·K: H2585:Sust/Prop-Sn-Msy 
Enoc / אֶת־E·T: H854:Prepcon / ים אֱ�הִ֗  / Hja·'E·Lo·Hji·M: H430:Art + Sust/Pl-MsDiosהָֽ
חֲרֵי֙  -Hjo·Li·Do: H3205:Verbo/Hifilהוֹלִיד֣וֹ A·Kja·Re·Y: H310:Prepdespués /después deאַֽ

Inf + 3-Sn-Msy engendró /engendró אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
לַח  :She·Lo·Shשְׁ֥�שׁ / Me·Tu·She·La·K: H4968:Sust/Prop-Sn-MsMatusalénמְתוּשֶׁ֔

H7969:Num/Sn-Fn-Gtres / מֵא֖וֹתMe·'o·T: H3967:Num/Pl-Fncien / שָׁנָ֑הSha·Na·Hj: 

H8141:Sust/Sn-Fnaños / וַיּ֥וֹלֶדVa·Yo·Le·D: H3205:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-

Msel padre /y engendró ים  Ba·Ni·M: H1121:Sust/Pl-Mshijos /(descendientes)בָּנִ֖
 / U·Ba·No·T: H1323:Conj-Y + Sust/Pl-Fne hijasוּבָנֽוֹת׃

�·וַ     חֲנ֜וֹ�   יִּתְהַלֵּ֨
ים·הָֽ    אֶת־    אֱ�הִ֗

חֲרֵי֙     וֹ·הוֹלִיד֣    אַֽ
לַח   אֶת־    מְתוּשֶׁ֔

   מֵא֖וֹת   שְׁ֥�שׁ
   יּ֥וֹלֶד·וַ    שָׁנָ֑ה
ים     בָנֽוֹת׃·וּ   בָּנִ֖

(Gn 5:23) Y fueron-H1961 
todos-H3605 los-H3117 días de 
Enoc-H2585 trescientos-

H2568-H8346-H8141-H7969-

H3967-H8141 sesenta y cinco 
años. 

(Gn 5:23) י  Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msllegaron a serוַיְהִ֖
/fueron כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtodos /todas/cada י -Ye·Me·Y: H3117:Sust/Plיְמֵ֣

Ms-Glos días / �ֹחֲנ֑וKja·No·K: H2585:Sust/Prop-Sn-Msde Enoc / ׁש  :Kja·Me·Shחָמֵ֤

H2568:Num/Sn-Fncinco /  ֙וְשִׁשִּׁיםVe·Shi·Shi·M: H8346:Conj-Y + Num/Cm-Plsesenta /y 
sesenta ה  + U·She·Lo·Sh: H7969:Conj-Yוּשְׁ֥�שׁ / Sha·Na·Hj: H8141:Sust/Sn-Fnañosשָׁנָ֔

Num/Sn-Fn-Geran tres /y tres מֵא֖וֹתMe·'o·T: H3967:Num/Pl-Fncien / ה׃  :Sha·Na·Hjשָׁנָֽ

H8141:Sust/Sn-Fnaños / 

י·וַ  י   כָּל־   יְהִ֖    יְמֵ֣
שׁ   חֲנ֑וֹ�    חָמֵ֤

ה   שִׁשִּׁים֙ ·וְ     שָׁנָ֔
   מֵא֖וֹת   שְׁ֥�שׁ·וּ

ה׃     שָׁנָֽ

(Gn 5:24) Caminó,-H1980 
pues, Enoc-H2585-H854 con-

H853 Dios,-H430 y 
desapareció,-H369 porque-

H3588 le llevó-H3947 Dios.-
H430 

(Gn 5:24) � -Va·Y·Yi·T·Hja·Le·K: H1980:Conj-Y + Verbo/Hitpael-Consec-Imperf/3-Snוַיִּתְהַלֵּ֥

Msy caminaba/andaba /iba/estaba yendo �ֹחֲנ֖וKja·No·K: H2585:Sust/Prop-Sn-

MsEnoc / אֶת־E·T: H854:Prepcon / ים אֱ�הִ֑  Hja·'E·Lo·Hji·M: H430:Art + Sust/Pl-MsDiosהָֽ
נּוּ / י־ Ve·'e·Y·Ne·Nu: H369:Conj-Y + Adv + 3-Sn-Msmás /y él [no] fueוְאֵינֶ֕  :Kiכִּֽ

H3588:Conjpor/para/porque / ח  / La·Qka·K: H3947:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Mstomóלָקַ֥
ים׃ O·To: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Sn-Ms(a él) /(a) élאֹת֖וֹ -E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Plאֱ�הִֽ

MsDios / פP: H0:Punt- /- 

�·וַ     חֲנ֖וֹ�   יִּתְהַלֵּ֥
ים·הָֽ    אֶת־    אֱ�הִ֑

י־   נּוּ·אֵינֶ֕ ·וְ     כִּֽ
ח    וֹ·אֹת֖    לָקַ֥

ים׃     פ   אֱ�הִֽ

(Gn 5:25) Vivió-H2421 
Matusalén-H4968 ciento-

H7651-H8084-H8141-H3967-

H8141 ochenta y siete años, y 
engendró-H3205 a Lamec.-
H3929 

(Gn 5:25) י  Va·Y·Kji: H2421:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msvivió /y vivióוַיְחִ֣
לַח בַע / Me·Tu·She·La·K: H4968:Sust/Prop-Sn-Msy Matusalénמְתוּשֶׁ֔  :'She·Baשֶׁ֧

H7651:Num/Sn-Fny siete /siete ים -U·She·Mo·Ni·M: H8084:Conj-Y + Num/Cmוּשְׁמֹנִ֛

Plochenta /y ochenta שָׁנָ֖הSha·Na·Hj: H8141:Sust/Sn-Fnaños / ת  :U·Me·'ATוּמְאַ֣

H3967:Conj-Y + Num/Sn-Fn-Gcien / שָׁנָ֑הSha·Na·Hj: H8141:Sust/Sn-Fnaños / 
 Va·Yo·Le·D: H3205:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Msy engendró /dio a luzוַיּ֖וֹלֶד
מֶ�׃ / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־  / La·Me·K: H3929:Sust/Prop-Sn-MsLamecלָֽ

י·וַ  לַח   יְחִ֣    מְתוּשֶׁ֔
בַע ים·וּ   שֶׁ֧    שְׁמֹנִ֛
ת·וּ   שָׁנָ֖ה    מְאַ֣
   יּ֖וֹלֶד·וַ    שָׁנָ֑ה

מֶ�׃   ת־אֶ      לָֽ

(Gn 5:26) Y vivió-H2421 
Matusalén,-H4968 después-

H310 que engendró-H3205 a 
Lamec,-H3929 setecientos-

H8147-H8084-H8141-H7651-

H3967-H8141 ochenta y dos 
años, y engendró-H3205 
hijos-H1121 e hijas.-H1323 

(Gn 5:26) י  יְחִ֣  Va·Y·Kji: H2421:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msvivió /y vivióוַֽ
לַח חֲרֵי֙  / Me·Tu·She·La·K: H4968:Sust/Prop-Sn-Msy Matusalénמְתוּשֶׁ֗  :A·Kja·Re·Yאַֽ

H310:Prepdespués /después de que ֹהוֹלִיד֣וHjo·Li·Do: H3205:Verbo/Hifil-Inf + 3-Sn-

Msél engendró /engendró אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / �ֶמ  :Le·Me·Kלֶ֔

H3929:Sust/Prop-Sn-MsLamec / יִם  She·Ta·Yi·M: H8147:Num/Fn-Dly dos /dosשְׁתַּ֤
 U·She·Mo·Ni·M: H8084:Conj-Y + Num/Cm-Plochenta /y ochentaוּשְׁמוֹנִים֙ 
ה ע / Sha·Na·Hj: H8141:Sust/Sn-Fnañosשָׁנָ֔ -U·She·Ba': H7651:Conj-Y + Num/Sn-Fnוּשְׁבַ֥

Gsiete /y siete מֵא֖וֹתMe·'o·T: H3967:Num/Pl-Fncien / שָׁנָ֑הSha·Na·Hj: H8141:Sust/Sn-

 ַ י·וֽ לַח   יְחִ֣    מְתוּשֶׁ֗
חֲרֵי֙     וֹ·הוֹלִיד֣    אַֽ
מֶ�   אֶת־    לֶ֔

יִם    שְׁמוֹנִים֙ ·וּ   שְׁתַּ֤
ה ע·וּ   שָׁנָ֔    שְׁבַ֥

   שָׁנָ֑ה   מֵא֖וֹת
ים   יּ֥וֹלֶד·וַ     בָּנִ֖
    בָנֽוֹת׃·וּ
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Fnaños / וַיּ֥וֹלֶדVa·Yo·Le·D: H3205:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Msy engendró 
/dio a luz ים  :U·Ba·No·Tוּבָנֽוֹת׃ Ba·Ni·M: H1121:Sust/Pl-Mshijos /(descendientes)בָּנִ֖

H1323:Conj-Y + Sust/Pl-Fne hijas / 
(Gn 5:27) Fueron,-H1961 
pues, todos-H3605 los-H3117 
días de Matusalén-H4968 
novecientos-H8672-H8346-

H8141-H8672-H3967-H8141-

H4191 sesenta y nueve años; 
y murió.-H4962 

(Gn 5:27)  ּ֙וַיִּהְיוVa·Y·Yi·Hj·Yu: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msllegaron 
a ser /fueron כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtodos /todas/cada י  :Ye·Me·Yיְמֵ֣

H3117:Sust/Pl-Ms-Glos días / לַח  Me·Tu·She·La·K: H4968:Sust/Prop-Sn-Msdeמְתוּשֶׁ֔
Matusalén / שַׁע  Te·Sha': H8672:Num/Sn-Fneran nueve /nueveתֵּ֤
ה Ve·Shi·Shi·M: H8346:Conj-Y + Num/Cm-Plsesenta /y sesentaוְשִׁשִּׁים֙   :Sha·Na·Hjשָׁנָ֔

H8141:Sust/Sn-Fnaños / ע  / U·Te·Sha': H8672:Conj-Y + Num/Sn-Fn-Gy nueveוּתְשַׁ֥
 / Sha·Na·Hj: H8141:Sust/Sn-Fnañosשָׁנָ֑ה / Me·'o·T: H3967:Num/Pl-Fncienמֵא֖וֹת
ת׃  Va·Ya·Mo·T: H4191:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy murió/fallecióוַיָּמֹֽ
/falleció פP: H0:Punt- /- 

י   כָּל־   יִּהְיוּ֙ ·וַ     יְמֵ֣
לַח שַׁע   מְתוּשֶׁ֔    תֵּ֤

ה   שִׁשִּׁים֙ ·וְ     שָׁנָ֔
עתְ ·וּ    מֵא֖וֹת   שַׁ֥

ת׃·וַ    שָׁנָ֑ה     פ   יָּמֹֽ

(Gn 5:28) Vivió-H2421 
Lamec-H3929 ciento-H8147-

H8084-H8141-H3967-H8141 
ochenta y dos años, y 
engendró-H3205 un hijo;-
H1121 

(Gn 5:28) יְחִי־   Va·Y·Ki: H2421:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msvivió /y vivióוַֽ
מֶ� יִם / Le·Me·K: H3929:Sust/Prop-Sn-Msy Lamecלֶ֕  She·Ta·Yi·M: H8147:Num/Fn-Dlyשְׁתַּ֧
dos /dos ים  U·She·Mo·Ni·M: H8084:Conj-Y + Num/Cm-Plochenta /y ochentaוּשְׁמֹנִ֛
ת / Sha·Na·Hj: H8141:Sust/Sn-Fnañosשָׁנָ֖ה -U·Me·'AT: H3967:Conj-Y + Num/Sn-Fnוּמְאַ֣

Gcien / שָׁנָ֑הSha·Na·Hj: H8141:Sust/Sn-Fnaños / וַיּ֖וֹלֶדVa·Yo·Le·D: H3205:Conj-Y + 

Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Msy engendró /y engendró a ן׃ -Be·N: H1121:Sust/Snבֵּֽ

Msun hijo /(descendiente) 

 ַ מֶ�   יְחִי־·וֽ    לֶ֕
יִם ים·וּ   שְׁתַּ֧    שְׁמֹנִ֛

ת·וּ   שָׁנָ֖ה    מְאַ֣
ן׃   יּ֖וֹלֶד·וַ    שָׁנָ֑ה     בֵּֽ

(Gn 5:29) y llamó-H7121 su 
nombre-H8034 Noé,-H5146 
diciendo:-H559 Este-H2088 
nos-H587 aliviará-H5162 de-

H4480 nuestras-H587 obras-

H4639 y del-H4480 trabajo-

H6093 de nuestras manos,-
H3027 a-H4480 causa de la 
tierra-H127 que-H834 Jehová-

H3068 maldijo.-H779 

(Gn 5:29) א  Va·Y·Yi·K·Ra: H7121:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy llamóוַיִּקְרָ֧
/y nombró/denominó a אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ֹשְׁמ֛וShe·Mo: H8034:Sust/Sn-Ms-

G + 3-Sn-Mssu nombre /  ַח ר / No·A·K: H5146:Sust/Prop-Sn-MsNoéנֹ֖  :Le·Mo·Rלֵאמֹ֑

H559:Prep-Res + Verbo/Qal-Infdiciendo /expresando/hablando ֠ה -Ze·Hj: H2088:Pro/Snזֶ֞

Msesta /esto [uno] ּנו -Ye·Na·Kja·Me·Nu: H5162:Verbo/Piel-Imperf/3-Sn-Ms + 1-Cmיְנַחֲמֵ֤

Plesto [lo mismo] reconfortará /nos consolará  ּ֙נו מַּעֲשֵׂ֨  :Mi·Ma·'a·Se·Nuמִֽ

H4639:Prep-De + Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Plnosotros con respecto a nuestra 
obra/trabajo/labor /respecto a nuestro ocupación laboral 
 U·Me·'i·Tse·Bo·N: H6093:Conj-Y + Prep-De + Sust/Sn-Ms-Gy obra/trabajo/laborוּמֵעִצְּב֣וֹן
/y la ocupación laboral ּינו  Ya·De·Y·Nu: H3027:Sust/Fn-Dl-G + 1-Cm-Plde nuestrasיָדֵ֔
manos / מִן־Mi·N: H4480:Prepporque /y fuera de ה אֲדָמָ֔  Hja·'a·Da·Ma·Hj: H127:Artהָ֣

+ Sust/Sn-Fndel suelo /región/suelo/(nación) ר  A·She·R: H834:Pro/Rcuales /queאֲשֶׁ֥
הּ רְרָ֖  E·Re·Ra·Hj: H779:Verbo/Piel-Perf/3-Sn-Ms + 3-Sn-Fnha maldecido /ha maldecidoאֵֽ
a יְהוָֽה׃Ye·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy) 

א·וַ     אֶת־   יִּקְרָ֧
חַ    וֹ·שְׁמ֛     נֹ֖

ר·לֵ  ה֠    אמֹ֑    זֶ֞
   נוּ·יְנַחֲמֵ֤ 

   נוּ֙ ·מַּעֲשֵׂ֙ ·מִֽ 
י   עִצְּב֣וֹן·מֵ ·וּ    נוּ·יָדֵ֔

ה·הָ֣    מִן־    אֲדָמָ֔
ר רְרָ֖    אֲשֶׁ֥    הּ·אֵֽ
    יְהוָֽה׃

(Gn 5:30) Y vivió-H2421 
Lamec,-H3929 después-H310 
que engendró-H3205 a Noé,-
H5146 quinientos-H2568-

H8673-H8141-H2568-H3967-

H8141 noventa y cinco años, 
y engendró-H3205 hijos-H1121 
e hijas.-H1323 

(Gn 5:30) יְחִי־   Va·Y·Ki: H2421:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msvivió /y vivióוַֽ
מֶ� חֲרֵי֙  / Le·Me·K: H3929:Sust/Prop-Sn-Msy Lamecלֶ֗  A·Kja·Re·Y: H310:Prepdespuésאַֽ
/después de que ֹהוֹלִיד֣וHjo·Li·Do: H3205:Verbo/Hifil-Inf + 3-Sn-Msél engendró 
/engendró אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- /  ַח  / No·A·K: H5146:Sust/Prop-Sn-MsNoéנֹ֔
שׁ  + Ve·Ti·Sh·'Y·M: H8673:Conj-Yוְתִשְׁעִים֙  / Kja·Me·Sh: H2568:Num/Sn-Fncincoחָמֵ֤

Num/Cm-Plnoventa /y noventa ה  / Sha·Na·Hj: H8141:Sust/Sn-Fnañosשָׁנָ֔
שׁ ת / Va·Kja·Me·Sh: H2568:Conj-Y + Num/Sn-Fn-Gy cincoוַחֲמֵ֥ -Me·'O·T: H3967:Num/Plמֵאֹ֖

Fncien / שָׁנָ֑הSha·Na·Hj: H8141:Sust/Sn-Fnaños / וַיּ֥וֹלֶדVa·Yo·Le·D: H3205:Conj-Y + 

Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Msy engendró /dio a luz ים -Ba·Ni·M: H1121:Sust/Plבָּנִ֖

Mshijos /(descendientes) וּבָנֽוֹת׃U·Ba·No·T: H1323:Conj-Y + Sust/Pl-Fne hijas / 

 ַ מֶ�   יְחִי־·וֽ    לֶ֗
חֲרֵי֙     וֹ·הוֹלִיד֣    אַֽ
חַ    אֶת־ שׁ   נֹ֔    חָמֵ֤

ה   תִשְׁעִים֙ ·וְ     שָׁנָ֔
שׁ·וַ  ת   חֲמֵ֥    מֵאֹ֖

   יּ֥וֹלֶד·וַ    שָׁנָ֑ה
ים     בָנֽוֹת׃·וּ   בָּנִ֖

(Gn 5:31) Y fueron-H1961 
todos-H3605 los-H3117 días de 
Lamec-H3929 setecientos-

H7651-H7657-H8141-H7651-

(Gn 5:31)  ֙יְהִי   Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msllegaron a serוַֽ
/fueron כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtodos /todas/cada יְמֵי־Ye·Me·Y: H3117:Sust/Pl-

Ms-Glos días / �ֶמ בַע / Le·Me·K: H3929:Sust/Prop-Sn-Msde Lamecלֶ֔  :'She·Baשֶׁ֤

H7651:Num/Sn-Fneran siete /siete  ֙וְשִׁבְעִיםVe·Shi·B·'Y·M: H7657:Conj-Y + Num/Cm-

Plsetenta /y setenta ה ע / Sha·Na·Hj: H8141:Sust/Sn-Fnañosשָׁנָ֔  :'U·She·Baוּשְׁבַ֥

 ַ    יְמֵי־   כָּל־   יְהִי֙ ·וֽ
מֶ� בַע   לֶ֔    שֶׁ֤

השָׁ    שִׁבְעִים֙ ·וְ     נָ֔
ע·וּ    מֵא֖וֹת   שְׁבַ֥

ת׃·וַ    שָׁנָ֑ה     ס   יָּמֹֽ
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H3967-H8141-H4191 setenta y 
siete años; y murió.-H4962 

H7651:Conj-Y + Num/Sn-Fn-Gy siete / מֵא֖וֹתMe·'o·T: H3967:Num/Pl-Fncien / 
ת׃ / Sha·Na·Hj: H8141:Sust/Sn-Fnañosשָׁנָ֑ה -Va·Ya·Mo·T: H4191:Conj-Y + Verbo/Qalוַיָּמֹֽ

Consec-Imperf/3-Sn-Msy él murió/falleció /y murió סS: H0:Punt- /- 
(Gn 5:32) Y siendo-H1961 
Noé-H5146 de-H1121-H2568-

H3967-H8141 quinientos años, 
engendró-H3205-H5146 a 
Sem,-H8035 a Cam-H2526 y a 
Jafet.-H3315 

(Gn 5:32) יְהִי־   Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy llegó a serוַֽ
/y era  ַח  Be·N: H1121:Sust/Sn-Ms-Gviejoבֶּן־ / No·A·K: H5146:Sust/Prop-Sn-MsNoéנֹ֕
/(descendiente) ׁש  :Me·'o·Tמֵא֖וֹת / Kja·Me·Sh: H2568:Num/Sn-Fn-Gde cincoחֲמֵ֥

H3967:Num/Pl-Fncien / שָׁנָ֑הSha·Na·Hj: H8141:Sust/Sn-Fnaños / וַיּ֣וֹלֶדVa·Yo·Le·D: 

H3205:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Msy engendró /  ַח  :No·A·Kנֹ֔

H5146:Sust/Prop-Sn-MsNoé / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ם -She·M: H8035:Sust/Propשֵׁ֖

Sn-MsSem / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ם  / Kja·M: H2526:Sust/Prop-Sn-MsCamחָ֥
 / Ya·Fe·T: H3315:Sust/Prop-Sn-Msy Jafetיָֽפֶת׃ Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /yוְאֶת־

 ַ חַ    יְהִי־·וֽ    בֶּן־   נֹ֕
שׁ    מֵא֖וֹת   חֲמֵ֥
חַ    יּ֣וֹלֶד·וַ    שָׁנָ֑ה    נֹ֔
ם   אֶת־    אֶת־   שֵׁ֖
ם    אֶת־·וְ    חָ֥

    יָֽפֶת׃

(Gn 6:1) Sucedió-H1961 que 
cuando-H3588 comenzaron-

H2490 los hombres-H120 a 
multiplicarse-H7231 sobre-

H5921-H6440 la superficie [faz] 
de la tierra,-H127 y les 
nacieron-H3205 hijas,-H1323 

(Gn 6:1)  ֙יְהִי   Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msvino/pasóוַֽ
/sucedió/aconteció י־ ל / Ki: H3588:Conjcuandoכִּֽ -Hje·Kje·L: H2490:Verbo/Hifilהֵחֵ֣

Perf/3-Sn-Msempezó /comenzó ם אָדָ֔  Hja·'a·Da·M: H120:Art + Sust/Sn-Mslosהָֽ
hombres / ב  La·Ro: H7231:Prep-Res + Verbo/Qal-Infmultiplicarseלָרֹ֖
/aumentarse/reproducirse עַל־A·L: H5921:Prepen /sobre/encima י  :Pe·Ne·Yפְּנֵ֣

H6440:Sust/Cm-Pl-Gla superficie/cara/faz /(el ambiente) ה אֲדָמָ֑  :Hja·'a·Da·Ma·Hjהָֽ

H127:Art + Sust/Sn-Fnde la tierra /región/suelo/(nación) וּבָנ֖וֹתU·Ba·No·T: H1323:Conj-

Y + Sust/Pl-Fne hijas / ּילְֻּד֥וYu·Le·Du: H3205:Verbo/Qal-Pas-Perf/3-Cm-Plles nacieron / 
ם׃  La·Hje·M: H0:Prep + 3-Pl-Ms- /a ellos/para ellos mismosלָהֶֽ

י־   יְהִי֙ ·וַֽ  ל   כִּֽ    הֵחֵ֣
ם·הָֽ  ב·לָ    אָדָ֔    רֹ֖

י   עַל־    פְּנֵ֣
ה·הָֽ     בָנ֖וֹת·וּ   אֲדָמָ֑

ם׃·לָ    ילְֻּד֥וּ     הֶֽ

(Gn 6:2) que viendo-H7200 
los hijos-H1121 de Dios-H430 
que-H3588 las hijas-H1323 de 
los hombres-H120 eran 
hermosas,-H2896-H2007 
tomaron-H3947-H802 para sí 
mujeres, escogiendo-H977 
entre todas.-H3605-H834 

(Gn 6:2) ּוַיִּרְא֤וVa·Y·Yi·R·'U: H7200:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msvieron 
/viendo בְנֵי־Be·Ne·Y: H1121:Sust/Pl-Ms-Glos hijos /(descendientes) 
אֱ�הִים֙   / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־ / Hja·'E·Lo·Hji·M: H430:Art + Sust/Pl-Msde Diosהָֽ
ם / Be·No·T: H1323:Sust/Pl-Fn-Gque las hijasבְּנ֣וֹת אָדָ֔ -Hja·'a·Da·M: H120:Art + Sust/Snהָֽ

Msde los hombres /varones י ת / Ki: H3588:Conjque [eran]כִּ֥ -To·Bo·T: H2896:Adj/Plטֹבֹ֖

Fnhermosas/aceptables /agradables/placenteras נָּה -Hje·Na·Hj: H2007:Pro/3-Plהֵ֑

Fnque ellos /ellos ּוַיִּקְח֤וVa·Y·Yi·Kju: H3947:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-

Mstomaron /adquirieron  ֙לָהֶםLa·Hje·M: H0:Prep + 3-Pl-Ms- /a ellos/para ellos 
mismos ים ל Na·Shi·M: H802:Sust/Pl-Fnesposas /mujeresנָשִׁ֔ -Mi·Ko·L: H3605:Prepמִכֹּ֖

De + Sust/Sn-Msentre todas / ר רוּ׃ A·She·R: H834:Pro/Rellas /queאֲשֶׁ֥  :Ba·Kja·Ruבָּחָֽ

H977:Verbo/Qal-Perf/3-Cm-Pleligieron / 

   בְנֵי־   יִּרְא֤וּ·וַ 
   אֶת־   אֱ�הִים֙ ·הָֽ 

ם·הָֽ    בְּנ֣וֹת    אָדָ֔
י ת   כִּ֥ נָּה   טֹבֹ֖    הֵ֑
   הֶם֙ ·לָ    יִּקְח֤וּ·וַ 

ים ל·מִ    נָשִׁ֔    כֹּ֖
ר רוּ׃   אֲשֶׁ֥     בָּחָֽ

(Gn 6:3) Y dijo-H559 
Jehová:-H3068 No-H3808-

H1777 contenderá mi espíritu-

H7307 con el hombre-H120 
para siempre,-H5769-H1571 
porque ciertamente él-H1931 
es carne;-H1320 mas serán-

H1961 sus-H1931 días-H3117 
ciento-H3967-H6242 veinte 
años.-H8141 

(Gn 6:3) אמֶר ֹ֣  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ה  Ye·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová /(Yoיְהוָ֗
Soy el que Soy) א־ ֹֽ  :Ya·Do·Nיָד֨וֹן L·O: H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ningunoל

H1777:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Mscontender /contenderá/disputará י  :Ru·Kjiרוּחִ֤

H7307:Sust/Cm-Sn-G + 1-Cm-Snmi espíritu /aliento/hálito/(viento)  ֙אָדָם  :Ba·'a·Da·Mבָֽ

H120:Prep-En + Art + Sust/Sn-Mscon el hombre / ם  + Le·'o·La·M: H5769:Prep-Resלְעֹלָ֔

Sust/Sn-Mspara siempre /perpetuamente בְּשַׁגַּ֖םBe·Sha·Ga·M: H1571:Prep-En + Pro/R 

+ Conjademás/de hecho/de nuevo/igualmente/entonces/con /incluso/solamente 
ר Hju: H1931:Pro/3-Sn-Msél /él [es]ה֣וּא  Ba·Sa·R: H1320:Sust/Sn-Mscarne /(cuerpoבָשָׂ֑
carnal/carne fresca) ּוְהָי֣וVe·Hja·Yu: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/3-Cm-

Plllegarán a ser/se volverán /serán יו  Ya·Ma·V: H3117:Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Mssusיָמָ֔
días / ה ים / Me·'A·Hj: H3967:Num/Sn-Fncientoמֵאָ֥  + Ve·'e·S·Ri·M: H6242:Conj-Yוְעֶשְׂרִ֖

Num/Cm-Ply veinte / ה׃  / Sha·Na·Hj: H8141:Sust/Sn-Fnañosשָׁנָֽ

אמֶר·וַ  ֹ֣ ה   יּ    יְהוָ֗
א־ ֹֽ    י·רוּחִ֤    יָד֨וֹן   ל

ם·לְ    אָדָם֙ ·בָֽ     עֹלָ֔
   ה֣וּא   גַּ֖ם·שַׁ ·בְּ 

ר    י֣וּהָ ·וְ    בָשָׂ֑
י ה   ו·יָמָ֔    מֵאָ֥

ים·וְ  ה׃   עֶשְׂרִ֖     שָׁנָֽ

(Gn 6:4) Había-H1961 
gigantes-H5303 en la tierra-

H776 en-H3117-H1992 aquellos 
días, y también-H1571 

(Gn 6:4) ים  Hja·Ne·Fi·Li·M: H5303:Art + Sust/Pl-Mshubo gigantes /(tiranos)הַנְּפִלִ֞
 + Ba·'a·Re·Ts: H776:Prep-En + Artבָאָרֶץ֮  / Hja·Yu: H1961:Verbo/Qal-Perf/3-Cm-Plenהָי֣וּ

Sust/Sn-Fnla tierra / ים  / Ba·Ya·Mi·M: H3117:Prep-En + Art + Sust/Pl-Msen díasבַּיָּמִ֣

ים·הַ     הָי֣וּ   נְּפִלִ֞
ים·בַּ    אָרֶץ֮ ·בָ     יָּמִ֣
   גַ֣ם·וְ    הֵם֒ ·הָ 
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después-H310-H3651 que-

H834-H935 se llegaron los-

H1121 hijos de Dios-H430 a-

H413 las-H1323 hijas de los 
hombres,-H120 y les-H1992 
engendraron-H3205 hijos. 
Estos-H1992 fueron los 
valientes-H1368 que-H834 
desde la antigüedad-H5769-

H376 fueron varones-H8034 
de renombre. 

 + Ve·Ga·M: H1571:Conj-Yוְגַ֣ם Hja·Hje·M: H1992:Art + Pro/3-Pl-Msaquellos /esosהָהֵם֒ 

Conjademás/de hecho/de nuevo/igualmente/entonces/con /incluso/solamente 
חֲ רֵי־ ן / A·Kja·Re·Y: H310:Prepdespuésאַֽ  Ke·N: H3651:Advde esa/ese/aquella/aquelכֵ֗
ר / אוּ A·She·R: H834:Pro/Rcuando /queאֲשֶׁ֨ -Ya·Bo·'u: H935:Verbo/Qal-Imperf/3-Plיָבֹ֜

Msse llegaron /entraron י  Be·Ne·Y: H1121:Sust/Pl-Ms-Glos hijos /(descendientes)בְּנֵ֤
אֱ�הִים֙   :E·Lאֶל־ / Hja·'E·Lo·Hji·M: H430:Art + Sust/Pl-Msde Diosהָֽ

H413:Prepa/hacia/para /(acerca) בְּנ֣וֹתBe·No·T: H1323:Sust/Pl-Fn-Glas hijas / 
ם אָדָ֔  :Ve·Ya·L·Duוְיָלְד֖וּ Hja·'a·Da·M: H120:Art + Sust/Sn-Msde los hombres /varonesהָֽ

H3205:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/3-Cm-Ply les engendraron [hijos] / ם  :La·Hje·Mלָהֶ֑

H0:Prep + 3-Pl-Ms- /a ellos/para ellos mismos מָּה -Hje·Ma·Hj: H1992:Pro/3-Plהֵ֧

Msaquellos /estos [eran] ים  Hja·Gi·Bo·Ri·M: H1368:Art + Adj/Pl-Mslosהַגִּבֹּרִ֛
poderosos/fuertes /enérgicos/vigorosos/valientes ר  :A·She·Rאֲשֶׁ֥

H834:Pro/Rquienes /cual מֵעוֹלָ֖םMe·'o·La·M: H5769:Prep-De + Sust/Sn-Msdesde la 
antigüedad /desde antaño י  A·N·She·Y: H376:Sust/Pl-Ms-Gaquellosאַנְשֵׁ֥
(hombres/varones) /algunos ם׃  Hja·She·M: H8034:Art + Sust/Sn-Msde renombreהַשֵּֽׁ
 -/ -P: H0:Puntפ /

חֲרֵי־ ן   אַֽ    כֵ֗
ר אוּ   אֲשֶׁ֨ י   יָבֹ֜    בְּנֵ֤

   אֶל־   אֱ�הִים֙ ·הָֽ 
ם·הָֽ    בְּנ֣וֹת    אָדָ֔

ם·לָ    יָלְד֖וּ·וְ     הֶ֑
מָּה ים·הַ    הֵ֧    גִּבֹּרִ֛
ר    עוֹלָ֖ם·מֵ    אֲשֶׁ֥

יאַנְ  ם׃·הַ    שֵׁ֥    שֵּֽׁ
    פ

(Gn 6:5) Y vio-H7200 
Jehová-H3068 que-H3588 la-

H7451 maldad de los 
hombres-H120 era mucha-

H7227 en la tierra,-H776 y que 
todo-H3605 designio-H3336 de 
los pensamientos-H4284 del 
corazón-H3820 de ellos era-

H3605-H3117 de continuo 
solamente-H7535 el mal.-
H7451 

(Gn 6:5) וַיַּ֣ רְאVa·Ya·R: H7200:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy vio 
/observó/miró ה  Ye·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soyיְהוָ֔
el que Soy) י ה / Ki: H3588:Conjpor/para/porqueכִּ֥  Ra·Ba·Hj: H7227:Adj/Sn-Fnfueרַבָּ֛
gran/grande/fuerte/poderoso /[era] grande ת  Ra·'AT: H7451:Sust/Sn-Fn-Glaרָעַ֥
maldad /malicia/(iniquidad) ם  Hja·'a·Da·M: H120:Art + Sust/Sn-Msdel hombreהָאָדָ֖
/varón רֶץ  :Ve·Ko·Lוְכָל־ / Ba·'A·Re·Ts: H776:Prep-En + Art + Sust/Sn-Fnen la tierraבָּאָ֑

H3605:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-Gy todo/toda/cada /y cada uno  ֙צֶר -Ye·Tse·R: H3336:Sust/Snיֵ֙

Ms-Gdesignio/invento /intención/obra ת -Ma·Kj·She·Bo·T: H4284:Sust/Pl-Fnמַחְשְׁבֹ֣

Gde los pensamientos /maquinaciones/diseños ֹלִבּ֔וLi·Bo: H3820:Sust/Sn-Ms-G + 3-

Sn-Msde su corazón/(mente/voluntad) /(pensamiento 
intencional/arbitrio/cordura) ק  Ra·Qk: H7535:Adv[fue] solamente /[era]רַ֥
completamente ע כָּל־ Ra': H7451:Adj/Sn-Msmalvado/perverso/destructivo /maloרַ֖
Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtodo/toda/cada /cada uno הַיּֽוֹם׃Hja·YO·M: H3117:Art + 

Sust/Sn-Mscontinuamente /diariamente/permanentemente 

ה   יַּ֣ רְא·וַ  י   יְהוָ֔    כִּ֥
ה ת   רַבָּ֛    רָעַ֥

ם·הָ  רֶץ·בָּ    אָדָ֖    אָ֑
צֶר֙    כָל־·וְ     יֵ֙

ת    וֹ·לִבּ֔    מַחְשְׁבֹ֣
ק ע   רַ֥    כָּל־   רַ֖
    יּֽוֹם׃·הַ 

(Gn 6:6) Y se arrepintió-

H5162 Jehová-H3068 de-H3588 
haber hecho-H6213 hombre-

H120 en la tierra,-H776 y le 
dolió-H6087 en-H413 su 
corazón.-H3820 

(Gn 6:6) וַיִּנָּ֣חֶםVa·Y·Yi·Na·Ke·M: H5162:Conj-Y + Verbo/Nifal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy se 
arrepintió /se lamentó/atenuó/(se volvió) ה -Ye·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Snיְהוָ֔

MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy) י־  / Ki: H3588:Conjpor/para/porqueכִּֽ
ה  :E·Tאֶת־ A·Sa·Hj: H6213:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Mslo que había hecho /realizadoעָשָׂ֥

H853:Mar-Obj-Dir- / ם אָדָ֖  / Hja·'a·Da·M: H120:Art + Sust/Sn-Mshombreהָֽ
רֶץ  / Ba·'A·Re·Ts: H776:Prep-En + Art + Sust/Sn-Fnen la tierraבָּאָ֑
ב  Va·Y·Yi·T·'a·Tse·V: H6087:Conj-Y + Verbo/Hitpael-Consec-Imperf/3-Sn-Msy seוַיִּתְעַצֵּ֖
afligió /dolió/entristeció (con cólera) אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para /(acerca) 
 Li·Bo: H3820:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu corazón/(mente/voluntad)לִבּֽוֹ׃
/(pensamiento intencional/arbitrio/cordura) 

ה   יִּנָּ֣חֶם·וַ     יְהוָ֔
י־ ה   כִּֽ    אֶת־   עָשָׂ֥
ם·הָֽ  רֶץ·בָּ    אָדָ֖    אָ֑
ב·וַ     אֶל־   יִּתְעַצֵּ֖

    וֹ׃·לִבּֽ 

(Gn 6:7) Y dijo-H559 
Jehová:-H3068-H4229 Raeré 
de sobre-H5921-H6440 la 
superficie [faz] de la tierra-

H127 a los hombres-H120 que-

H834 he creado,-H1254 desde 
el hombre-H120 hasta-H5704 
la bestia,-H929 y hasta-H5704 
el reptil-H7431 y-H5704 las 

(Gn 6:7) אמֶר ֹ֣  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ה  Ye·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová /(Yoיְהוָ֗
Soy el que Soy) ה -E·M·Kje·Hj: H4229:Verbo/Qal-Imperf/1-Cmאֶמְחֶ֨

Sndestruiré/desharé /borraré/exterminaré אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
ם  A·She·R: H834:Pro/Rcualאֲשֶׁר־ / Hja·'a·Da·M: H120:Art + Sust/Sn-Mshombreהָאָדָ֤
/que  ֙אתִי  :Me·'A·Lמֵעַל֙  / Ba·Ra·Ti: H1254:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Snhe creadoבָּרָ֙

H5921:Prep-Dede/desde/procedente de /de י  Pe·Ne·Y: H6440:Sust/Cm-Pl-Gde laפְּנֵ֣
superficie/cara/faz /(el ambiente) ה אֲדָמָ֔  Hja·'a·Da·Ma·Hj: H127:Art + Sust/Sn-Fndeהָֽ

אמֶר·וַ  ֹ֣ ה   יּ    יְהוָ֗
ה    אֶת־   אֶמְחֶ֨

ם·הָ     אֲשֶׁר־   אָדָ֤
אתִי֙     עַל֙ ·מֵ    בָּרָ֙

י ה·הָֽ    פְּנֵ֣    אֲדָמָ֔
   עַד־   אָדָם֙ ·מֵֽ 

ה    עַד־   בְּהֵמָ֔
מֶשׂ    עַד־·וְ    רֶ֖
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aves-H5775-H8064 del cielo; 
pues-H3588 me arrepiento-

H5162-H3588 de haberlos 
hecho.-H6213 

la tierra /región/suelo/(nación)  ֙אָדָם  Me·'a·Da·M: H120:Prep-De + Sust/Sn-Msaמֵֽ
ambos, hombre /desde el varón עַד־A·D: H5704:Prepy /hasta ה  :Be·Hje·Ma·Hjבְּהֵמָ֔

H929:Sust/Sn-Fnla bestia / עַד־A·D: H5704:Prepy hasta / ׂמֶש -Re·Me·S: H7431:Sust/Snרֶ֖

Mslo que se arrastra/repta/(serpientes) / וְעַד־Ve·'a·D: H5704:Conj-Y + Prepy / 
יִם O·F: H5775:Sust/Sn-Ms-Gy las aves /pájarosע֣וֹף  + Hja·Sha·Ma·Yi·M: H8064:Artהַשָּׁמָ֑

Sust/Pl-Msdel aire /del cielo/cielos י  / Ki: H3588:Conjpor/para/porqueכִּ֥
מְתִּי  Ni·Kja·M·Ti: H5162:Verbo/Nifal-Perf/1-Cm-Snporque me arrepiento /me vuelvoנִחַ֖
י ם׃ / Ki: H3588:Conjpor/para/porqueכִּ֥  + A·Si·Ti·M: H6213:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Snעֲשִׂיתִֽ

3-Pl-Mshaberlo hecho/creado /realizado 

יִם·הַ    ע֣וֹף    שָּׁמָ֑
י מְתִּי   כִּ֥ י   נִחַ֖    כִּ֥

    ם׃·עֲשִׂיתִֽ 

(Gn 6:8) Pero Noé-H5146 
halló-H4672 gracia-H2580 ante 
los ojos-H5869 de Jehová.-
H3068 

(Gn 6:8)  ַח צָא / Ve·No·A·K: H5146:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-MsPero Noéוְנֹ֕  :Ma·Tsaמָ֥

H4672:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msencontró /halló ן  / Kje·N: H2580:Sust/Sn-Msgraciaחֵ֖
י  Be·'e·Y·Ne·Y: H5869:Prep-En + Sust/Cm-Dl-Gen los ojos /a la vistaבְּעֵינֵ֥
 Ye·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy)יְהוָֽה׃
 -/ -P: H0:Puntפ

חַ ·וְ  צָא   נֹ֕ ן   מָ֥    חֵ֖
י·בְּ      פ   יְהוָֽה׃   עֵינֵ֥

(Gn 6:9) Estas-H428 son las 
generaciones-H8435 de Noé:-
H5146-H582 Noé,-H5146 varón 
justo,-H6662 era-H1961 
perfecto-H8549 en sus 
generaciones;-H1755 con-

H854 Dios-H430 caminó-H1980 
Noé.-H5146 

(Gn 6:9) לֶּה ת E·Le·Hj: H428:Pro/Cm-Plestas /estas [son]אֵ֚  :To·L·Do·Tתּוֹלְדֹ֣

H8435:Sust/Pl-Fn-Gestas [son] las generaciones /las descendencias/familia/linajes 
חַ  חַ  / No·A·K: H5146:Sust/Prop-Sn-MsNoéנֹ֔  / No·A·K: H5146:Sust/Prop-Sn-MsNoéנֹ֗
ישׁ יק I·Sh: H582:Sust/Sn-Msvarón /hombreאִ֥  Tsa·Di·Qk: H6662:Adj/Sn-Msjustoצַדִּ֛
/recto/derecho ים  Ta·Mi·M: H8549:Adj/Sn-Ms[y] perfecto /íntegro/sin defectoתָּמִ֥
יו Hja·Ya·Hj: H1961:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msllegó a ser /fueהָיָה֖ רֹתָ֑  :Be·Do·Ro·Ta·Vבְּדֹֽ

H1755:Prep-En + Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Msen sus generaciones 
/descendencias/familia/linajes אֶת־E·T: H854:Prepcon / ים אֱ�הִ֖  :Hja·'E·Lo·Hji·Mהָֽ

H430:Art + Sust/Pl-MsDios / תְהַלֶּ�־  Hji·T·Hja·Le·K: H1980:Verbo/Hitpael-Perf/3-Sn-Mshaהִֽ
caminado/andado /ha estado yendo חַ׃  / No·A·K: H5146:Sust/Prop-Sn-MsNoéנֹֽ

לֶּה ת   אֵ֚    תּוֹלְדֹ֣
חַ  חַ    נֹ֔ ישׁ   נֹ֗    אִ֥

יק ים   צַדִּ֛    תָּמִ֥
י·בְּ    הָיָה֖ רֹתָ֑    ו·דֹֽ
ים·הָֽ    אֶת־    אֱ�הִ֖

תְהַלֶּ�־ חַ׃   הִֽ     נֹֽ

(Gn 6:10) Y engendró-H3205 
Noé-H5146 tres-H7969 hijos:-
H1121 a Sem,-H8035 a Cam-

H2526 y a Jafet.-H3315 

(Gn 6:10) וַיּ֥וֹלֶדVa·Yo·Le·D: H3205:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Msy 
engendró /  ַח ה / No·A·K: H5146:Sust/Prop-Sn-MsNoéנֹ֖  :She·Lo·Sha·Hjשְׁ�שָׁ֣

H7969:Num/Sn-Mstres / ים אֶת־ Ba·Ni·M: H1121:Sust/Pl-Mshijos /(descendientes)בָנִ֑
E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ם -E·T: H853:Mar-Objאֶת־ / She·M: H8035:Sust/Prop-Sn-MsSemשֵׁ֖

Dir- / ם  -Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dirוְאֶת־ / Kja·M: H2526:Sust/Prop-Sn-MsCamחָ֥
/y יָֽפֶת׃Ya·Fe·T: H3315:Sust/Prop-Sn-Msy Jafet / 

חַ    יּ֥וֹלֶד·וַ     נֹ֖
ה ים   שְׁ�שָׁ֣    בָנִ֑

ם   אֶת־    אֶת־   שֵׁ֖
ם    אֶת־·וְ    חָ֥

    יָֽפֶת׃

(Gn 6:11) Y se corrompió-

H7843 la tierra-H776-H6440 
delante-H430 de Dios, y 
estaba la tierra-H776 llena-

H4390 de violencia [vergüenza, 

afrenta, deshonor].-H2555 

(Gn 6:11) ת  Va·Ti·Sha·Kje·T: H7843:Conj-Y + Verbo/Nifal-Consec-Imperf/3-Sn-Fnyוַתִּשָּׁחֵ֥
se corrompió/(se arruinó) /estropeó/(actuaron depravadamente) 
רֶץ י / Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fnla tierraהָאָ֖  + Li·F·Ne·Y: H6440:Prep-Resלִפְנֵ֣

Sust/Cm-Pl-Gante /delante ים אֱ�הִ֑  / Hja·'E·Lo·Hji·M: H430:Art + Sust/Pl-Msde Diosהָֽ
 Va·Ti·Ma·Le: H4390:Conj-Y + Verbo/Nifal-Consec-Imperf/3-Sn-Fnestaba llenoוַתִּמָּלֵ֥א
/colmado/desbordado רֶץ  Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fnla tierraהָאָ֖
/territorio/terreno/región ס׃  Kja·Ma·S: H2555:Sust/Sn-Mscon violenciaחָמָֽ
/crueldad/iniquidad 

ת·וַ  רֶץ·הָ    תִּשָּׁחֵ֥    אָ֖
י·לִ     יםאֱ�הִ֑ ·הָֽ    פְנֵ֣
רֶץ·הָ    תִּמָּלֵ֥א·וַ     אָ֖

ס׃     חָמָֽ

(Gn 6:12) Y miró-H7200 
Dios-H430 la tierra,-H776 y he 
aquí-H2009 que estaba 
corrompida;-H7843 porque-

H3588 toda-H3605 carne-H1320 
había corrompido-H7843 su 
camino-H1870 sobre-H5921 la 
tierra.-H776 

(Gn 6:12) רְא   Va·Ya·R: H7200:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy miróוַיַּ֧
/observó ים  / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־ / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDiosאֱ�הִ֛
רֶץ  Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fnsobre la tierra /territorio/terreno/regiónהָאָ֖
 Ve·Hji·Ne·Hj: H2009:Conj-Y + Interjy viendo/contemplando/mirando/(en efecto)וְהִנֵּ֣ה
/he aquí/de hecho/(ciertamente) תָה -Ni·Sh·Kja·Ta·Hj: H7843:Verbo/Nifal-Perf/3נִשְׁחָ֑

Sn-Fnestaba corrompida/(arruinada) /estropeada י־  :Kiכִּֽ

H3588:Conjpor/para/porque / ית  Hji·Sh·Kji·T: H7843:Verbo/Hifil-Perf/3-Sn-Msseהִשְׁחִ֧
había corrompido/(arruinado) /estropeado/depravado כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-

Gtoda / ר אֶת־ Ba·Sa·R: H1320:Sust/Sn-Mscarne /(cuerpo carnal/carne fresca)בָּשָׂ֛
E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ֹדַּרְכּ֖וDa·R·Ko: H1870:Sust/Cm-Sn-G + 3-Sn-Mssu 

 רְא·וַ  ים   יַּ֧    אֱ�הִ֛
רֶץ·הָ    אֶת־    אָ֖

תָה   הִנֵּ֣ה·וְ     נִשְׁחָ֑
י־ ית   כִּֽ    הִשְׁחִ֧

ר   כָּל־    אֶת־   בָּשָׂ֛
   עַל־   וֹ·דַּרְכּ֖ 

רֶץ׃·הָ      ס   אָֽ
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camino/conducta /(senda/camino/asunto/costumbre) עַל־A·L: H5921:Prepsobre 
/encima/en רֶץ׃  Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fnla tierraהָאָֽ
/territorio/terreno/región סS: H0:Punt- /- 

(Gn 6:13) Dijo,-H559 pues, 
Dios-H430 a Noé:-H5146 He 
decidido el fin-H7093 de todo-

H3605 ser,-H1320-H935-H6440 
porque-H3588 la tierra-H776 
está llena-H4390 de violencia 
[vergüenza, afrenta, deshonor]-

H2555-H6440-H2005 a causa de 
ellos; y he aquí que yo los 
destruiré-H7843-H854 con la 
tierra.-H776 

(Gn 6:13) אמֶר ֹ֨  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ים חַ  / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDiosאֱ�הִ֜ -Le·No·A·K: H5146:Prepלְנֹ֗

Res + Sust/Prop-Sn-Msa Noé / ץ  Qke·Ts: H7093:Sust/Sn-Ms-Gel fin/término /el final/laקֵ֤
consumación כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gde toda /  ֙בָּשָׂרBa·Sa·R: H1320:Sust/Sn-

Mscarne /(cuerpo carnal/carne fresca) א  Ba: H935:Verbo/Qal-Part/Sn-Msheבָּ֣
decidido / י  Le·Fa·Na·Y: H6440:Prep-Res + Sust/Pl-Ms-G + 1-Cm-Snante de mí /delanteלְפָנַ֔
de mí י־ ה / Ki: H3588:Conjpor/para/porqueכִּֽ -Ma·L·'A·Hj: H4390:Verbo/Qal-Perf/3מָלְאָ֥

Sn-Fnestá llena /colmada רֶץ  Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fnla tierraהָאָ֛
/territorio/terreno/región ס  Kja·Ma·S: H2555:Sust/Sn-Mscon violenciaחָמָ֖
/crueldad/iniquidad ם -Mi·Pe·Ne·Y·Hje·M: H6440:Prep-De + Sust/Pl-Ms-G + 3-Plמִפְּנֵיהֶ֑

Msa causa de ello / י  Ve·Hji·Ni: H2005:Conj-Y + Interj + 1-Cm-Snve/contempla/miraוְהִנְנִ֥
/he aquí/de hecho/(ciertamente) ם -Ma·Sh·Ki·Ta·M: H7843:Verbo/Hifilמַשְׁחִיתָ֖

Part/Sn-Ms-G + 3-Pl-Msdestruiré/corromperé/devastaré /demoleré אֶת־E·T: 

H854:Prepcon ellos / רֶץ׃  Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fnla tierraהָאָֽ
/territorio/terreno/región 

אמֶר·וַ  ֹ֨ ים   יּ    אֱ�הִ֜
חַ ·לְ  ץ   נֹ֗    כָּל־   קֵ֤

א   בָּשָׂר֙     בָּ֣
י־   י·פָנַ֔ ·לְ     כִּֽ
המָ  רֶץ·הָ    לְאָ֥    אָ֛

ס ם·פְּנֵי·מִ    חָמָ֖    הֶ֑
י·הִנְ ·וְ     נִ֥

   אֶת־   ם·מַשְׁחִיתָ֖ 
רֶץ׃·הָ      אָֽ

(Gn 6:14) Hazte-H6213-H854 
un arca-H8392 de madera-

H6086 de gofer;-H1613 harás-

H6213 aposentos-H7064 en el 
arca,-H8392 y la calafatearás-

H3724 con brea-H3722 por 
dentro-H1004 y por fuera.-
H2351 

(Gn 6:14) ה  Le·Kja: H0:Prepלְ�֙  A·Se·Hj: H6213:Verbo/Qal-Impera/Sn-Mshazte /hazעֲשֵׂ֤

+ 2-Sn-Ms- /para ti/a ti mismo ת עֲצֵי־ Te·Ba·T: H8392:Sust/Sn-Fn-Gun arca  /cajaתֵּבַ֣
A·Tse·Y: H6086:Sust/Pl-Ms-Gde madera /madero פֶר  Go·Fe·R: H1613:Sust/Sn-Msdeגֹ֔
gofer /(ciprés) ים  Qki·Ni·M: H7064:Sust/Pl-Mshabitaciones /aposentosקִנִּ֖
ה עֲשֶׂ֣  / E·T: H854:Prepenאֶת־ / Ta·'a·Se·Hj: H6213:Verbo/Qal-Imperf/2-Sn-Msharásתַּֽ
ה פַרְתָּ֥  Hja·Te·Ba·Hj: H8392:Art + Sust/Sn-Fnel arca /la cajaהַתֵּבָ֑  :Ve·Ka·Fa·R·Taוְכָֽ

H3722:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/2-Sn-Msla calafatearás /cubrirás ּה  :O·Ta·Hjאֹתָ֛

H853:Mar-Obj-Dir + 3-Sn-Fn- /(a) ella יִת  Mi·Ba·Yi·T: H1004:Prep-De + Sust/Sn-Msporמִבַּ֥
dentro /morada/habitación/cámara וּמִח֖וּץU·Mi·Kju·Ts: H2351:Conj-Y + Prep-De + 

Sust/Sn-Msy por fuera / פֶר׃  / Ba·Ko·Fe·R: H3724:Prep-En + Art + Sust/Sn-Mscon breaבַּכֹּֽ

ה    �֙ ·לְ    עֲשֵׂ֤
ת    עֲצֵי־   תֵּבַ֣
פֶר ים   גֹ֔    קִנִּ֖

ה עֲשֶׂ֣    אֶת־   תַּֽ
ה·הַ  פַרְתָּ֥ ·וְ    תֵּבָ֑    כָֽ

יִת·מִ    הּ·אֹתָ֛     בַּ֥
פֶר׃·בַּ    ח֖וּץ·מִ ·וּ     כֹּֽ

(Gn 6:15) Y de-H834 esta-

H2088 manera la harás:-H6213 
de trescientos-H7969-H3967 
codos-H520 la longitud-H753 
del arca,-H8392 de cincuenta-

H2572 codos-H520 su 
anchura,-H7341 y de treinta-

H7970 codos-H520 su altura.-
H6967 

(Gn 6:15) ה ר / Ve·Ze·Hj: H2088:Conj-Y + Pro/Sn-Msy de estaוְזֶ֕  :A·She·Rאֲשֶׁ֥

H834:Pro/Rmanera / ה עֲשֶׂ֖  Ta·'a·Se·Hj: H6213:Verbo/Qal-Imperf/2-Sn-Msla harásתַּֽ
/realizarás ּה  :She·Lo·Shשְׁ֧�שׁ O·Ta·Hj: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Sn-Fn- /(a) ellaאֹתָ֑

H7969:Num/Sn-Fn-G[será] de tres / מֵא֣וֹתMe·'o·T: H3967:Num/Pl-Fn-Gcientos / 
ה רֶ� A·Ma·Hj: H520:Sust/Sn-Fncodo /(medida de antebrazo)אַמָּ֗  :O·Re·Kאֹ֚

H753:Sust/Sn-Ms-G[de] longitud/largura/extensión / ה  + Hja·Te·Ba·Hj: H8392:Artהַ תֵּבָ֔

Sust/Sn-Fnel arca /caja ים  / Kja·Mi·Shi·M: H2572:Num/Cm-Plde cincuentaחֲמִשִּׁ֤
הּ A·Ma·Hj: H520:Sust/Sn-Fncodo /(medida de antebrazo)אַמָּה֙   :Ra·Kje·Ba·Hjרָחְבָּ֔

H7341:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Fnancho/amplitud /largo ים  :U·She·Lo·Shi·Mוּשְׁ�שִׁ֥

H7970:Conj-Y + Num/Cm-Plde treinta / ה  A·Ma·Hj: H520:Sust/Sn-Fncodo /(medida deאַמָּ֖
antebrazo) הּ׃  / Qko·Ma·Ta·Hj: H6967:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Fnla alturaקוֹמָתָֽ

ה·וְ  ר   זֶ֕    אֲשֶׁ֥
עֲשֶׂ֖     הּ·אֹתָ֑    התַּֽ
   מֵא֣וֹת   שְׁ֧�שׁ
ה רֶ�   אַמָּ֗    אֹ֚

ה·הַ  ים   תֵּבָ֔    חֲמִשִּׁ֤
   הּ·רָחְבָּ֔    אַמָּה֙ 

ים·וּ ה   שְׁ�שִׁ֥    אַמָּ֖
    הּ׃·קוֹמָתָֽ 

(Gn 6:16) Una-H6672 
ventana-H6213 harás al-H8392 
arca, y la-H3615-H4605 
acabarás-H413 a un-H520 
codo de elevación por la 
parte de arriba; y pondrás la-

H6607 puerta del-H8392 arca a 
su-H6654-H7760 lado; y le-

H6213 harás piso-H8482 bajo,-

(Gn 6:16) הַר ה / Tso·Hja·R: H6672:Sust/Sn-Fnuna ventana׀ צֹ֣ עֲשֶׂ֣  :Ta·'a·Se·Hjתַּֽ

H6213:Verbo/Qal-Imperf/2-Sn-Msharás / ה  + La·Te·Ba·Hj: H8392:Prep-Res + Artלַתֵּבָ֗

Sust/Sn-Fnal arca /caja וְאֶל־Ve·'e·L: H413:Conj-Y + Prepa /para  ֙אַמָּהA·Ma·Hj: 

H520:Sust/Sn-Fncodo /(medida de antebrazo) נָּה  :Te·Ka·Le·Na·Hjתְּכַלֶ֣

H3615:Verbo/Piel-Imperf/2-Sn-Msterminarás /deberás terminarlo 
עְלָה  Mi·L·Ma'·La·Hj: H4605:Prep-De + Prep-Res + Adv + 3-Sn-Fnde arriba /deמִלְמַ֔
elevación תַח  / U·Fe·Ta·K: H6607:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-Gy la puertaוּפֶ֥
ה הּ Hja·Te·Ba·Hj: H8392:Art + Sust/Sn-Fndel arca /cajaהַתֵּבָ֖  :Be·Tsi·Da·Hjבְּצִדָּ֣

H6654:Prep-En + Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Fnen el costado del mismo /a un lado 

הַר ה   ׀   צֹ֣    תַּעֲשֶׂ֣
ה·לַ     אֶל־·וְ    תֵּבָ֗

   נָּה·תְּכַלֶ֣    אַמָּה֙ 
עְלָ ·לְ ·מִ     ה·מַ֔
תַח·וּ ה·הַ    פֶ֥    תֵּבָ֖
ים   הּ·צִדָּ֣ ·בְּ     תָּשִׂ֑

   שְׁנִיִּ֥ם   תַּחְתִּיִּ֛ם
ים·וּ    שְׁלִשִׁ֖

עֲשֶֽׂ      הָ׃·תַּֽ
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H8145 segundo y tercero.-
H7992 

ים  :Ta·Kj·Ti·Yi·Mתַּחְתִּיִּ֛ם / Ta·Si·M: H7760:Verbo/Qal-Imperf/2-Sn-Mspondrásתָּשִׂ֑

H8482:Adj/Pl-Msabajo / ם  She·Ni·Yi·M: H8145:Num/Ord-Ms-Plsegundo /inferiorשְׁנִיִּ֥
segundo ים  / U·She·Li·Shi·M: H7992:Conj-Y + Num/Ord-Ms-Ply terceroוּשְׁלִשִׁ֖
הָ׃ עֲשֶֽׂ  / Ta·'a·Se·Hja: H6213:Verbo/Qal-Imperf/2-Sn-Ms + 3-Sn-Fnharásתַּֽ

(Gn 6:17) Y he aquí que yo-

H589-H589-H2005-H935 traigo 
un diluvio-H3999 de aguas-

H4325 sobre-H5921 la tierra,-
H776 para destruir-H7843 
toda-H3605 carne-H1320 en 
que-H834 haya espíritu-H7307 
de vida-H2416 debajo-H8478 
del cielo;-H8064 todo-H3605 lo 
que-H834 hay en la tierra-

H776 morirá.-H1478 

(Gn 6:17) י -Hji·Ni: H2005:Interj + 1-Cmהִנְנִי֩  / Va·'a·Ni: H589:Conj-Y + Pro/1-Cm-Snyoוַאֲנִ֗

Snve/contempla/mira /he aquí/de hecho/(ciertamente) יא  :Me·Biמֵבִ֨

H935:Verbo/Hifil-Part/Sn-Msyo traigo /deposito אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
 Hja·Ma·Bu·L: H3999:Art + Sust/Sn-Msdiluvio /una inundación totalהַמַּבּ֥וּל
יִם֙   A·L: H5921:Prepsobre /encima/enעַל־ / Ma·Yi·M: H4325:Sust/Pl-Msde aguasמַ֙
רֶץ ת / Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fnla tierraהָאָ֔  Le·Sha·Kje·T: H7843:Prep-Resלְשַׁחֵ֣

+ Verbo/Piel-Infpara destruir/corromper / כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtoda / 
ר  :A·She·Rאֲשֶׁר־ Ba·Sa·R: H1320:Sust/Sn-Mscarne /(cuerpo carnal/carne fresca)בָּשָׂ֗

H834:Pro/Rcual /que  ֹ֙בּוBo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /en él  ַר֣וּחRu·A·K: H7307:Sust/Cm-Sn-

Gtiene aliento /aliento/hálito/(viento) ים  / Kja·Y·Yi·M: H2416:Sust/Pl-Msvidaחַיִּ֔
חַת יִם / Mi·Ta·Kja·T: H8478:Prep-Dedebajoמִתַּ֖  + Hja·Sha·Ma·Yi·M: H8064:Artהַשָּׁמָ֑

Sust/Pl-Msdel cielo / ל  A·She·R: H834:Pro/Rlo queאֲשֶׁר־ / Ko·L: H3605:Sust/Sn-Mstodoכֹּ֥
/cual רֶץ  / Ba·'A·Re·Ts: H776:Prep-En + Art + Sust/Sn-Fn[está] en la tierraבָּאָ֖
 Yi·G·Ba': H1478:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Msmorirá /fallecerá/pereceráיִגְוָֽע׃

י·וַ     נִי֩ ·הִנְ    אֲנִ֗
יא    אֶת־   מֵבִ֨

יִם֙    מַּבּ֥וּל·הַ     מַ֙
רֶץ·הָ    עַל־    אָ֔

ת·לְ     כָּל־   שַׁחֵ֣
ר    אֲשֶׁר־   בָּשָׂ֗

ים   ר֣וּחַ    וֹ֙ ·בּ    חַיִּ֔
חַת·מִ     תַּ֖
יִם·הַ  ל   שָּׁמָ֑    כֹּ֥

רֶץ·בָּ    אֲשֶׁר־    אָ֖
    יִגְוָֽע׃

(Gn 6:18) Mas estableceré 
mi pacto [alianza, convenio, 

acuerdo]-H6965-H1285 contigo,-
H854-H859-H935 y entrarás en-

H413 el arca-H8392 tú,-H859 
tus-H859 hijos,-H1121 tu-H859 
mujer,-H802 y las mujeres de 
tus-H859 hijos-H1121 contigo.-
H853-H854-H859 

(Gn 6:18) י  Va·Hja·Qki·Mo·Ti: H6965:Conj-Y + Verbo/Hifil-Conj-Perf/1-Cm-Snperoוַהֲקִמֹתִ֥
contigo estableceré /haré אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / י  :Be·Ri·Tiבְּרִיתִ֖

H1285:Sust/Sn-Fn-G + 1-Cm-Snmi pacto/alianza/convenio /acuerdo �  :I·Ta·Kאִתָּ֑

H854:Prep + 2-Sn-Mscontigo /  ָ֙וּבָאתU·Ba·Ta: H935:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/2-Sn-Msy 
vendrás /entrarás אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para /(acerca) ה  :Hja·Te·Ba·Hjהַתֵּבָ֔

H8392:Art + Sust/Sn-Fnel arca /caja ה  A·Ta·Hj: H859:Pro/2-Sn-Mstú /ustedאַתָּ֕
 U·Ba·Ne·Y·Ka: H1121:Conj-Y + Sust/Pl-Ms-G + 2-Sn-Msy tus hijos /(descendientes)וּבָנֶ֛י�
י־ Ve·'i·Sh·Te·Kja: H802:Conj-Y + Sust/Sn-Fn-G + 2-Sn-Msy tu esposa /mujerוְאִשְׁתְּ�֥  וּנְשֵֽׁ
U·Ne·She·Y: H802:Conj-Y + Sust/Pl-Fn-Gy las esposas /mujeres �בָנֶ֖יBa·Ne·Y·Ka: 

H1121:Sust/Pl-Ms-G + 2-Sn-Msy tus hijos / ׃�  / I·Ta·K: H854:Prep + 2-Sn-Mscontigoאִתָּֽ

י·וַ     אֶת־   הֲקִמֹתִ֥
   �·אִתָּ֑    י·בְּרִיתִ֖ 

   אֶל־   בָאתָ֙ ·וּ
ה·הַ  ה   תֵּבָ֔    אַתָּ֕
   �֥ ·אִשְׁתְּ ·וְ    �·בָנֶ֛י·וּ
י־·וּ    �·בָנֶ֖י   נְשֵֽׁ

    �׃·אִתָּֽ 

(Gn 6:19) Y de todo-H3605-

H935 lo que vive,-H2416 de 
toda-H3605 carne,-H1320 dos-

H8147 de cada-H3605 especie 
meterás en-H413 el arca,-
H8392 para que tengan vida-

H2421 contigo;-H854 macho-

H2145 y hembra-H5347 serán.-
H1961 

(Gn 6:19) וּמִכָּל־U·Mi·Ko·L: H3605:Conj-Y + Prep-De + Sust/Sn-Ms-Gy de 
todo/toda/cada /cada uno חַי  Hja·Kja·Y: H2416:Art + Adj/Sn-Msser vivoהָ֠
/animal/bestia/ser viviente כָּל־  / Mi·Ko·L: H3605:Prep-De + Sust/Sn-Ms-Gde todaמִֽ
ר  Ba·Sa·R: H1320:Sust/Sn-Mscarne /(cuerpo carnal/carne fresca)בָּשָׂ֞
 יִם ל / She·Na·Yi·M: H8147:Num/Ms-Dldosשְׁנַ֧  Mi·Ko·L: H3605:Prep-De + Sust/Sn-Msdeמִכֹּ֛
cada /todo/toda יא  Ta·Bi: H935:Verbo/Hifil-Imperf/2-Sn-Ms[especie] traerásתָּבִ֥
/deberás traer אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para /(acerca) ה  :Hja·Te·Ba·Hjהַתֵּבָ֖

H8392:Art + Sust/Sn-Fnarca / ת  Le·Hja·Kja·Yo·T: H2421:Prep-Res + Verbo/Hifil-Infparaלְהַחֲיֹ֣
mantenerlos vivos /para conservarlos [vivos] � -I·Ta·K: H854:Prep + 2-Snאִתָּ֑

Mspor/para/porque / זָכָ֥רZa·Kja·R: H2145:Sust/Sn-Msmachos /varones/masculinos 
ה הְיֽוּ׃ U·Ne·Qke·Ba·Hj: H5347:Conj-Y + Sust/Sn-Fny hembras /femeninosוּנְקֵבָ֖  :Yi·Hj·Yuיִֽ

H1961:Verbo/Qal-Imperf/3-Pl-Mshan de ser /serán 

   חַי·הָ֠    כָּל־·מִ ·וּ
ר   כָּל־·מִֽ     בָּשָׂ֞

 יִם ל·מִ    שְׁנַ֧    כֹּ֛
יא    אֶל־   תָּבִ֥

ה·הַ  ת·לְ    תֵּבָ֖    הַחֲיֹ֣
   זָכָ֥ר   �·אִתָּ֑ 

ה·וּ הְיֽוּ׃   נְקֵבָ֖     יִֽ

(Gn 6:20) De-H4480 las 
aves-H5775 según su especie 
[género, condición natural],-H4327 
y de-H4480 las bestias-H929 
según su especie,-H4327 de-

H4480 todo-H3605-H935 reptil-
H7431 de la tierra-H127 según 
su especie,-H4327 dos-H8147 

(Gn 6:20) מֵהָע֣וֹףMe·Hja·'o·F: H5775:Prep-De + Art + Sust/Sn-Msde las aves / 
הוּ  Le·Mi·Ne·Hju: H4327:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssegún suלְמִינֵ֗
especie/tipo/género / וּמִן־U·Mi·N: H4480:Conj-Y + Prepy de /y fuera de 
 / Hja·Be·Hje·Ma·Hj: H929:Art + Sust/Sn-Fny de animal/bestia/ganadoהַבְּהֵמָה֙ 
הּ  Le·Mi·Na·Hj: H4327:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Fnsegún suלְמִינָ֔
especie/tipo/género / ל  Mi·Ko·L: H3605:Prep-De + Sust/Sn-Ms-Gde cada /todo/todaמִכֹּ֛
מֶשׂ  Re·Me·S: H7431:Sust/Sn-Ms-Gde cada cosa que se arrastra /que reptaרֶ֥

   ע֣וֹף·הָ ·מֵ 
   מִן־·וּ   הוּ·מִינֵ֗ ·לְ 
   בְּהֵמָה֙ ·הַ 
ל·מִ    הּ·מִינָ֔ ·לְ     כֹּ֛

מֶשׂ ה·הָֽ    רֶ֥    אֲדָמָ֖
 יִם   הוּ·מִינֵ֑ ·לְ     שְׁנַ֧



 
 
 

54 
 

Génesis 

       RVI CODIFICADA                                             Interlineal Hebreo – Español Codificado (→)                                 CL HEBREO (←) 

I B I   -   Ministerio APOYO BIBLICO 

de-H4480 cada-H3605 especie 
entrarán contigo,-H413 para 
que tengan vida.-H2421 

ה אֲדָמָ֖  Hja·'a·Da·Ma·Hj: H127:Art + Sust/Sn-Fnde la tierra /región/suelo/(nación)הָֽ
 Le·Mi·Ne·Hju: H4327:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssegún suלְמִינֵ֑הוּ
especie/tipo/género / יִם  ל / She·Na·Yi·M: H8147:Num/Ms-Dldosשְׁנַ֧  :Mi·Ko·Lמִכֹּ֛

H3605:Prep-De + Sust/Sn-Msde cada /todo/toda ּאו -Ya·Bo·'u: H935:Verbo/Qal-Imperf/3יָבֹ֥

Pl-Ms[especie] entrará /vendrá �י  / E·Le·Y·Ka: H413:Prep + 2-Sn-Mshacia tiאֵלֶ֖
חֲיֽוֹת׃  Le·Hja·Kja·Yo·T: H2421:Prep-Res + Verbo/Hifil-Infpara mantenerlos vivosלְהַֽ
/conservarlos [vivos] 

ל·מִ  אוּ   כֹּ֛    יָבֹ֥
י חֲיֽוֹת׃·לְ    �·אֵלֶ֖     הַֽ

(Gn 6:21) Y toma-H859-

H3947 contigo-H859 de todo-

H3605 alimento-H3978 que-

H834 se come,-H398 y 
almacénalo,-H622-H413-H859 y 
servirá-H1961 de sustento-

H402 para ti-H859 y para ellos. 

(Gn 6:21) ה  :Qka·Kjקַח־ / Ve·'a·Ta·Hj: H859:Conj-Y + Pro/2-Sn-Msy contigoוְאַתָּ֣

H3947:Verbo/Qal-Impera/Sn-Mstomarás /  ֗�ְלLe·Kja: H0:Prep + 2-Sn-Ms- /para ti/a ti 
mismo מִכָּל־Mi·Ko·L: H3605:Prep-De + Sust/Sn-Ms-Gde toda /  ֙אֲכָל  :Ma·'a·Kja·Lמַֽ

H3978:Sust/Sn-Mscomida /alimento ר  A·She·R: H834:Pro/Rque se /cualאֲשֶׁ֣
ל אָכֵ֔  :Ve·'a·Sa·F·Taוְאָסַפְתָּ֖  / Ye·'a·Kje·L: H398:Verbo/Nifal-Imperf/3-Sn-Msse comeיֵֽ

H622:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/2-Sn-Msy te juntarás /recogerás/almacenarás 
י� -Ve·Hja·Ya·Hj: H1961:Conj-Y + Verbo/Qalוְהָיָה֥ / E·Le·Y·Ka: H413:Prep + 2-Sn-Mspara tiאֵלֶ֑

Conj-Perf/3-Sn-Msllegará a ser /será  ֛�ְלLe·Kja: H0:Prep + 2-Sn-Ms- /para ti/a ti mismo 
ם  Ve·La·Hje·M: H0:Conj-Y + Prep + 3-Pl-Ms(para ellos) /y para ellosוְלָהֶ֖
ה׃  Le·'o·K·La·Hj: H402:Prep-Res + Sust/Sn-Fnpara comer /comidaלְאָכְלָֽ

ה·וְ     קַח־   אַתָּ֣
   כָּל־·מִ    �֗ ·לְ 

אֲכָל֙  ר   מַֽ    אֲשֶׁ֣
 ֵ ליֽ    אָסַפְתָּ֖ ·וְ    אָכֵ֔

י    הָיָה֥·וְ    �·אֵלֶ֑
ם·לָ ·וְ    �֛ ·לְ     הֶ֖
ה׃·לְ      אָכְלָֽ

(Gn 6:22) Y lo hizo-H6213 
así-H3651 Noé;-H5146 hizo-

H6213 conforme a todo-H3605 
lo que-H834 Dios-H430 le 
mandó.-H6680 

(Gn 6:22) ׂוַיַּ֖עַשVa·Ya·'a·S: H6213:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msasí lo hizo 
חַ  / כֹל / No·A·K: H5146:Sust/Prop-Sn-MsNoéנֹ֑ -Ke·Ko·L: H3605:Prep + Sust/Snכְּ֠

Msconforme /de acuerdo con todo ר  A·She·R: H834:Pro/Rlo que /cualאֲשֶׁ֨
 Tsi·Va·Hj: H6680:Verbo/Piel-Perf/3-Sn-Msle fue mandadoצִוָּ֥ה
/ordenado/encomendado ֹאֹת֛וO·To: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Sn-Ms- /(a) él 
ים ן / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-Mspor Diosאֱ�הִ֖  / Ke·N: H3651:Adventoncesכֵּ֥
ה׃  -/ -S: H0:Puntס A·Sa·Hj: H6213:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msél [hizo] /lo hizoעָשָֽׂ

חַ    יַּ֖עַשׂ·וַ     כֹל·כְּ֠    נֹ֑
ר    צִוָּ֥ה   אֲשֶׁ֨

ים   וֹ·אֹת֛     אֱ�הִ֖
ן ה׃   כֵּ֥     ס   עָשָֽׂ

(Gn 7:1) Dijo-H559 luego 
Jehová-H3068 a Noé:-H5146-

H935 Entra tú-H859 y toda-

H3605 tu-H859 casa-H1004 en-

H413 el arca;-H8392 porque-

H3588 a ti-H859 he visto-H7200 
justo-H6662-H6440 delante de 
mí en esta-H2088 
generación.-H1755 

(Gn 7:1) אמֶר ֹ֤  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló  ֙יְהוָהYe·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová /(Yo 
Soy el que Soy)  ַח א־ / Le·No·A·K: H5146:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Msa Noéלְנֹ֔ ֹֽ  :Boבּ

H935:Verbo/Qal-Impera/Sn-Msven /entra ה  A·Ta·Hj: H859:Pro/2-Sn-Mstú /ustedאַתָּ֥
 Be·Y·Te·Kja: H1004:Sust/Sn-Ms-Gבֵּיתְ�֖  / Ve·Ko·L: H3605:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-Gy todaוְכָל־

+ 2-Sn-Mstu casa /morada/habitación/cámara אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para 
/(acerca) ה י־ Hja·Te·Ba·Hj: H8392:Art + Sust/Sn-Fnarca /cajaהַתֵּבָ֑  :Kiכִּֽ

H3588:Conjpor/para/porque /  ֥�ְאֹתO·Te·Kja: H853:Mar-Obj-Dir + 2-Sn-Ms- /(a) ti 
יתִי יק / Ra·'Y·Ti: H7200:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Sna ti he vistoרָאִ֛  :Tsa·Di·Qkצַדִּ֥

H6662:Adj/Sn-Msjusto/recto/derecho / לְפָנַ֖יLe·Fa·Na·Y: H6440:Prep-Res + Sust/Pl-Ms-G + 

1-Cm-Snante de mí /delante de mí בַּדּ֥וֹרBa·Do·R: H1755:Prep-En + Art + Sust/Sn-Msen 
generación /en linaje/descendencia ה׃  / Hja·Ze·Hj: H2088:Art + Pro/Sn-Msestaהַזֶּֽ

אמֶר·וַ  ֹ֤    יְהוָה֙    יּ
חַ ·לְ  א־   נֹ֔ ֹֽ    בּ

ה    כָל־·וְ    אַתָּ֥
   אֶל־   �֖ ·בֵּיתְ 

ה·הַ  י־   תֵּבָ֑    כִּֽ
יתִי   �֥ ·אֹתְ     רָאִ֛

יק    י·פָנַ֖ ·לְ    צַדִּ֥
ה׃·הַ    דּ֥וֹר·בַּ      זֶּֽ

(Gn 7:2) De-H4480 todo-

H3605 animal-H929 limpio-

H2889 tomarás-H3947 siete-

H7651-H7651 parejas, macho-

H376 y su-H1931 hembra;-H802 
mas de-H4480 los animales-

H929 que-H834 no-H3808 son 
limpios,-H2889-H1931 una 
pareja,-H8147 el macho-H376 
y su-H1931 hembra.-H802 

(Gn 7:2) ל  Mi·Ko·L: H3605:Prep-De + Sust/Sn-Ms-Gde cada /todo/toda׀ מִכֹּ֣
ה  / Hja·Be·Hje·Ma·Hj: H929:Art + Sust/Sn-Fnanimal/bestia/ganadoהַבְּהֵמָ֣
ה קַּח־ Hja·Te·Hjo·Ra·Hj: H2889:Art + Adj/Sn-Fnlimpio /puroהַטְּהוֹרָ֗  :Ti·Qka·Kתִּֽ

H3947:Verbo/Qal-Imperf/2-Sn-Mstomarás /llevarás  ֛�ְלLe·Kja: H0:Prep + 2-Sn-Ms- /para 
ti/a ti mismo ה ה / Shi·B·'A·Hj: H7651:Num/Sn-Mssieteשִׁבְעָ֥  :Shi·B·'A·Hjשִׁבְעָ֖

H7651:Num/Sn-Mssiete / ׁיש  I·Sh: H376:Sust/Sn-Msmachos /masculinosאִ֣
וּמִן־ Ve·'i·Sh·To: H802:Conj-Y + Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Msy su hembra /femeninoוְאִשְׁתּ֑וֹ
U·Mi·N: H4480:Conj-Y + Prepy de /y fuera de ה  + Hja·Be·Hje·Ma·Hj: H929:Artהַבְּהֵמָ֡

Sust/Sn-Fnanimales/bestias/ganado / שֶׁר א A·She·R: H834:Pro/Rque /cualאֲ֠ ֹ֣  :L·Oל

H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ninguno ה  Te·Hjo·Ra·Hj: H2889:Adj/Sn-Fnlimpiosטְהֹרָ֥
וא /  / She·Na·Yi·M: H8147:Num/Ms-Dldosשְׁנַ֖ יִם / Hji: H1931:Pro/3-Sn-Fnde aquellaהִ֛

ל·מִ     ׀   כֹּ֣
ה·הַ     בְּהֵמָ֣
ה·הַ     טְּהוֹרָ֗

קַּח־    �֛ ·לְ    תִּֽ
ה ה   שִׁבְעָ֥    שִׁבְעָ֖

ישׁ    וֹ·אִשְׁתּ֑ ·וְ    אִ֣
ה·הַ    מִן־·וּ    בְּהֵמָ֡

שֶׁר א   אֲ֠ ֹ֣    ל
ה וא   טְהֹרָ֥    הִ֛
ישׁ   שְׁנַ֖ יִם    אִ֥

    וֹ׃·אִשְׁתּֽ ·וְ 
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ישׁ  + Ve·'i·Sh·To: H802:Conj-Yוְאִשְׁתּֽוֹ׃ I·Sh: H376:Sust/Sn-Msmacho /masculinoאִ֥

Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Msy su hembra /femenino 

(Gn 7:3) También-H1571 de 
las aves-H5775 de los cielos,-
H8064 siete-H7651-H7651 
parejas, macho-H2145 y 
hembra,-H5347 para 
conservar viva-H2421 la 
especie-H2233 sobre-H5921-

H6440 la superficie [faz] de-

H3605 la tierra.-H776 

(Gn 7:3) גַּ֣םGa·M: H1571:Conjademás/de hecho/de 
nuevo/igualmente/entonces/con /incluso/solamente מֵע֧וֹףMe·'o·F: H5775:Prep-De 

+ Sust/Sn-Ms-Gde las aves /pájaros יִם -Hja·Sha·Ma·Yi·M: H8064:Art + Sust/Plהַשָּׁמַ֛

Msdel aire /del cielo/cielos ה  / Shi·B·'A·Hj: H7651:Num/Sn-Mssieteשִׁבְעָ֥
ה  Za·Kja·R: H2145:Sust/Sn-Msmachoזָכָ֣ר / Shi·B·'A·Hj: H7651:Num/Sn-Mssieteשִׁבְעָ֖
/varón/masculino ה  U·Ne·Qke·Ba·Hj: H5347:Conj-Y + Sust/Sn-Fny hembraוּנְקֵבָ֑
/femenino לְחַיּ֥וֹתLe·Kja·Yo·T: H2421:Prep-Res + Verbo/Piel-Infpara conservar viva 
/mantener con vida זֶ֖ רַעZe·Ra': H2233:Sust/Sn-Mssemilla/simiente/linaje 
/descendencia/especie/estirpe/(genealogía) עַל־A·L: H5921:Prepsobre 
/encima/en י  Pe·Ne·Y: H6440:Sust/Cm-Pl-Gla superficie/cara/faz /(el ambiente)פְּנֵ֥
רֶץ׃ / Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gde todaכָל־  Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fnlaהָאָֽ
tierra / 

   ע֧וֹף·מֵ    גַּ֣ם
יִם·הַ  ה   שָּׁמַ֛    שִׁבְעָ֥

ה    זָכָ֣ר   שִׁבְעָ֖
ה·וּ    חַיּ֥וֹת·לְ    נְקֵבָ֑

י   עַל־   זֶ֖ רַע    פְּנֵ֥
רֶץ׃·הָ    כָל־     אָֽ

(Gn 7:4) Porque-H3588 
pasados aún-H5750 siete-

H7651 días,-H3117 yo-H595 
haré llover-H4305 sobre-H5921 
la tierra-H776-H705 cuarenta 
días-H3117-H705 y cuarenta 
noches;-H3915-H4229 y raeré 
de sobre-H5921-H6440 la 
superficie [faz] de la tierra-

H127 a todo-H3605 ser 
viviente-H3351 que-H834 
hice.-H6213 

(Gn 7:4)  ֩כִּיKi: H3588:Conjpor/para/porque / ים  + Le·Ya·Mi·M: H3117:Prep-Resלְיָמִ֨

Sust/Pl-Msdías / ע֜וֹדO·D: H5750:Advsin embargo, /más ה  :Shi·B·'A·Hjשִׁבְעָ֗

H7651:Num/Sn-Mssiete /  ֙נֹכִי  A·No·Kji: H595:Pro/1-Cm-Snyo /mi/(en cuanto a mi)אָֽ
יר  :A·Lעַל־ Ma·M·Ti·R: H4305:Verbo/Hifil-Part/Sn-Msharé llover /que lluevaמַמְטִ֣

H5921:Prepsobre /encima/en רֶץ  / Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fnla tierraהָאָ֔
ים  / YO·M: H3117:Sust/Sn-Msdíasי֔וֹם / A·R·Ba·'Y·M: H705:Num/Cm-Plcuarentaאַרְבָּעִ֣
ים יְלָה / Ve·'a·R·Ba·'Y·M: H705:Conj-Y + Num/Cm-Ply cuarentaוְאַרְבָּעִ֖  :La·Ye·La·Hjלָ֑

H3915:Sust/Sn-Msnoches / יתִי -U·Ma·Kji·Ti: H4229:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/1-Cmוּמָחִ֗

Sny destruiré/desharé /borraré/exterminaré ת־  :Ko·Lכָּל־ / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶֽ

H3605:Sust/Sn-Ms-Gcada /todo  ֙הַיְקוּםHja·Y·Qku·M: H3351:Art + Sust/Sn-Msser vivo 
/ser viviente ר יתִי A·She·R: H834:Pro/Rque /cualאֲשֶׁ֣ -A·Si·Ti: H6213:Verbo/Qalעָשִׂ֔

Perf/1-Cm-Snhe hecho /hice/creé ל י Me·'A·L: H5921:Prep-Dede /desdeמֵעַ֖  :Pe·Ne·Yפְּנֵ֥

H6440:Sust/Cm-Pl-Gla superficie/cara/faz /(el ambiente) ה׃ אֲדָמָֽ  :Hja·'a·Da·Ma·Hjהָֽ

H127:Art + Sust/Sn-Fnde la tierra /región/suelo/(nación) 

ים·לְ    כִּי֩     ע֜וֹד   יָמִ֨
ה נֹכִי֙    שִׁבְעָ֗    אָֽ
יר    עַל־   מַמְטִ֣

רֶץ·הָ  ים   אָ֔    אַרְבָּעִ֣
ים·וְ    י֔וֹם    אַרְבָּעִ֖

יְלָה יתִי·וּ   לָ֑    מָחִ֗
ת־    כָּל־   אֶֽ

ר   יְקוּם֙ ·הַ     אֲשֶׁ֣
יתִי ל·מֵ    עָשִׂ֔    עַ֖

י ה׃·הָֽ    פְּנֵ֥     אֲדָמָֽ

(Gn 7:5) E hizo-H6213 Noé-

H5146 conforme a todo-H3605 
lo que-H834 le mandó-H6680 
Jehová.-H3068 

(Gn 7:5) ׂוַיַּ֖עַשVa·Ya·'a·S: H6213:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Mse hizo / 
חַ  ל / No·A·K: H5146:Sust/Prop-Sn-MsNoéנֹ֑  Ke·Kjo·L: H3605:Prep-Seg + Sust/Sn-Mstodoכְּכֹ֥
según /de acuerdo con todo אֲשֶׁר־A·She·R: H834:Pro/Rlo que le fue /cual 
 Tsi·V·Ba·Hju: H6680:Verbo/Piel-Perf/3-Sn-Ms + 3-Sn-Msmandadoצִוָּ֖הוּ
/ordenado/encomendado יְהוָֽה׃Ye·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-

MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy) 

חַ    יַּ֖עַשׂ·וַ  ל·כְּ    נֹ֑    כֹ֥
   הוּ·צִוָּ֖    אֲשֶׁר־
    יְהוָֽה׃

(Gn 7:6) Era-H5146 Noé-

H1121 de-H8337-H3967 
seiscientos-H8141 años 
cuando el-H3999 diluvio de 
las-H4325 aguas-H1961 vino-

H5921 sobre la tierra.-H776 

(Gn 7:6)  ַח -Be·N: H1121:Sust/Snבֶּן־ / Ve·No·A·K: H5146:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy Noéוְנֹ֕

Ms-Gera anciano /(descendiente) ׁש  / She·Sh: H8337:Num/Sn-Fn-Gy [tenía] seisשֵׁ֥
 / Sha·Na·Hj: H8141:Sust/Sn-Fnañosשָׁנָ֑ה / Me·'o·T: H3967:Num/Pl-Fncientosמֵא֖וֹת
 Ve·Hja·Ma·Bu·L: H3999:Conj-Y + Art + Sust/Sn-Mscuando el diluvio /inundaciónוְהַמַּבּ֣וּל
total ה יִם Hja·Ya·Hj: H1961:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msvino /llegóהָיָ֔  :Ma·Yi·Mמַ֖

H4325:Sust/Pl-Msde aguas / עַל־A·L: H5921:Prepsobre /encima/en 
רֶץ׃  / Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fnla tierraהָאָֽ

חַ ·וְ  שׁ   בֶּן־   נֹ֕    שֵׁ֥
   שָׁנָ֑ה   מֵא֖וֹת

ה   מַּבּ֣וּל·הַ ·וְ     הָיָ֔
יִם    עַל־   מַ֖

רֶץ׃·הָ      אָֽ

(Gn 7:7) Y por causa de las 
aguas-H935-H4325 del diluvio-

H3999 entró Noé-H5146 al-
H413 arca,-H8392-H6440 y con-

H854 él sus hijos,-H1121 su 
mujer,-H802 y las mujeres de 
sus hijos.-H1121 

(Gn 7:7) ֹוַיָּ֣באVa·Ya·Bo: H935:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy entró / 
חַ  בָנָיו / No·A·K: H5146:Sust/Prop-Sn-MsNoéנֹ֗ -U·Ba·Na·V: H1121:Conj-Y + Sust/Pl-Ms-G + 3וּ֠

Sn-Msy sus hijos /(descendientes) ֹוְאִשְׁתּ֧וVe·'i·Sh·To: H802:Conj-Y + Sust/Sn-Fn-G + 3-

Sn-Msy su esposa /mujer י־  U·Ne·She·Y: H802:Conj-Y + Sust/Pl-Fn-Gy las esposasוּנְשֵֽׁ
/mujeres בָנָ֛יוBa·Na·V: H1121:Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Msy sus hijos / ֹאִתּ֖וI·To: H854:Prep + 

3-Sn-Mspor/para/porque /con él אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para /(acerca) 
ה י Hja·Te·Ba·Hj: H8392:Art + Sust/Sn-Fnel arca /cajaהַתֵּבָ֑ -Mi·Pe·Ne·Y: H6440:Prepמִפְּנֵ֖

חַ    יָּ֣באֹ·וַ     נֹ֗
   וֹ·אִשְׁתּ֧ ·וְ    ו·בָנָי·וּ֠ 
י־·וּ    ו·בָנָ֛י   נְשֵֽׁ

   אֶל־   וֹ·אִתּ֖ 
ה·הַ  י·מִ    תֵּבָ֑    פְּנֵ֖
י     מַּבּֽוּל׃·הַ    מֵ֥
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De + Sust/Cm-Pl-Gporque / י  / Me·Y: H4325:Sust/Pl-Ms-Glas aguasמֵ֥
 Hja·Ma·Bu·L: H3999:Art + Sust/Sn-Msdel diluvio /inundación totalהַמַּבּֽוּל׃

(Gn 7:8) De-H4480 los 
animales-H929 limpios,-H2889 
y de-H4480 los animales-H929 
que-H834 no-H369 eran 
limpios,-H2889 y de-H4480 las 
aves,-H5775 y de todo-H3605 
lo que-H834 se arrastra-H7430 
sobre-H5921 la tierra,-H127 

(Gn 7:8) מִן־Mi·N: H4480:Prepy /y fuera de  ֙הַבְּהֵמָהHja·Be·Hje·Ma·Hj: H929:Art + 

Sust/Sn-Fnde animales/bestias/ganados / ה  + Hja·Te·Hjo·Ra·Hj: H2889:Artהַטְּהוֹרָ֔

Adj/Sn-Fnpuros /limpios וּמִן־U·Mi·N: H4480:Conj-Y + Prepy /y fuera de 
ה בְּהֵמָ֔  / Hja·Be·Hje·Ma·Hj: H929:Art + Sust/Sn-Fnde los animales/bestias/ganadoהַ֨
ר  E·Y·Ne·Na·Hj: H369:Adv + 3-Sn-Fn[son] /noאֵינֶ֖נָּה A·She·R: H834:Pro/Rcuales /queאֲשֶׁ֥
ה ן־ Te·Hjo·Ra·Hj: H2889:Adj/Sn-Fnpuros /limpiosטְהֹרָ֑  U·Mi·N: H4480:Conj-Y + Prepaוּמִ֨
/y fuera de הָע֔וֹףHja·'o·F: H5775:Art + Sust/Sn-Msy de las aves /pájaros ל  :Ve·Kjo·Lוְכֹ֥

H3605:Conj-Y + Sust/Sn-Msy todo /de cada אֲשֶׁר־A·She·R: 

H834:Pro/Resa/ese/aquella/aquel /que ׂש  Ro·Me·S: H7430:Verbo/Qal-Part/Sn-Msseרֹמֵ֖
arrastra /repta עַל־A·L: H5921:Prepen /sobre/encima ה׃ אֲדָמָֽ  :Hja·'a·Da·Ma·Hjהָֽ

H127:Art + Sust/Sn-Fnla tierra /región/suelo/(nación) 

   בְּהֵמָה֙ ·הַ    מִן־
ה·הַ     מִן־·וּ   טְּהוֹרָ֔
ה·הַ֨  ר   בְּהֵמָ֔    אֲשֶׁ֥

ה   ה·אֵינֶ֖נָּ     טְהֹרָ֑
ן־·וּ    ע֔וֹף·הָ    מִ֨
ל·וְ     אֲשֶׁר־   כֹ֥

שׂ    עַל־   רֹמֵ֖
ה׃·הָֽ      אֲדָמָֽ

(Gn 7:9) de-H8147-H935 dos 
en dos entraron con-H413 
Noé-H5146 en-H413 el arca;-
H8392 macho-H2145 y 
hembra,-H5347 como-H834 
mandó-H6680 Dios-H430 a 
Noé.-H5146 

(Gn 7:9) יִם יִם / She·Na·Yi·M: H8147:Num/Ms-Dldosשְׁנַ֨  :She·Na·Yi·Mשְׁנַ֜

H8147:Num/Ms-Dly dos / ּאו  Ba·'u: H935:Verbo/Qal-Perf/3-Cm-Plmetió /hizo entrarבָּ֧
חַ  E·L: H413:Prepa/hacia/para /(acerca)אֶל־  / No·A·K: H5146:Sust/Prop-Sn-MsNoéנֹ֛
ה E·L: H413:Prepa/hacia/para /(acerca)אֶל־ -Hja·Te·Ba·Hj: H8392:Art + Sust/Snהַתֵּבָ֖

Fndel arca /caja זָכָ֣רZa·Kja·R: H2145:Sust/Sn-Msmacho /varón/masculino 
ה  U·Ne·Qke·Ba·Hj: H5347:Conj-Y + Sust/Sn-Fny hembra /femeninoוּנְקֵבָ֑
אֲשֶׁ֛ ר -Tsi·Va·Hj: H6680:Verbo/Piel-Perf/3צִוָּ֥ה / Ka·'a·She·R: H834:Prep-Seg + Pro/Rcomoכַּֽ

Sn-Msfue/estuvo siendo/ordenado /había 
ordenado/encomendado/encomendado ים  / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDiosאֱ�הִ֖
חַ׃ / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־  / No·A·K: H5146:Sust/Prop-Sn-MsNoéנֹֽ

יִם יִ    שְׁנַ֨    םשְׁנַ֜
אוּ חַ    אֶל־   בָּ֧    נֹ֛
ה·הַ    אֶל־    תֵּבָ֖
ה·וּ   זָכָ֣ר    נְקֵבָ֑

ר·כַּֽ     צִוָּ֥ה   אֲשֶׁ֛
ים    אֶת־   אֱ�הִ֖

חַ׃     נֹֽ

(Gn 7:10) Y sucedió-H1961 
que al séptimo-H7651 día-

H3117 las aguas-H4325 del 
diluvio-H3999 vinieron-H1961 
sobre-H5921 la tierra.-H776 

(Gn 7:10) י  יְהִ֖  / Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy sucedióוַֽ
ת  / Le·Shi·B·'AT: H7651:Prep-Res + Num/Sn-Ms-Gdespués de sieteלְשִׁבְעַ֣
ים י / Hja·Ya·Mi·M: H3117:Art + Sust/Pl-Msdíasהַיָּמִ֑ -U·Me·Y: H4325:Conj-Y + Sust/Pl-Msוּמֵ֣

Gque las aguas / הַמַּבּ֔וּלHja·Ma·Bu·L: H3999:Art + Sust/Sn-Msdel diluvio /inundación 
total ּהָי֖וHja·Yu: H1961:Verbo/Qal-Perf/3-Cm-Plvinieron / עַל־A·L: H5921:Prepsobre 
/encima/en רֶץ׃  / Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fnla tierraהָאָֽ

 ַ י·וֽ ת·לְ    יְהִ֖    שִׁבְעַ֣
ים·הַ  י·וּ   יָּמִ֑    מֵ֣
   הָי֖וּ   מַּבּ֔וּל·הַ 

רֶץ׃·הָ    עַל־     אָֽ

(Gn 7:11) El año-H8141 
seiscientos-H8337-H3967-

H8141 de la-H2416 vida de 
Noé,-H5146 en el mes-H2320 
segundo,-H8145 a los-H7651-

H6240 diecisiete días-H3117 
del mes,-H2320 aquel-H2088 
día-H3117 fueron rotas-H1234 
todas-H3605 las fuentes-

H4599 del grande-H7227 
abismo [profundidad],-H8415 y 
las-H699 cataratas de los 
cielos-H8064 fueron abiertas,-
H6605 

(Gn 7:11) ת  Bi·Sh·Na·T: H8141:Prep-En + Sust/Sn-Fn-Gen el año /en el períodoבִּשְׁנַ֨
anual שֵׁשׁ־She·Sh: H8337:Num/Sn-Fn-Gel seis / מֵא֤וֹתMe·'o·T: H3967:Num/Pl-

Fncientos /  ֙שָׁנָהSha·Na·Hj: H8141:Sust/Sn-Fnaños / לְחַיֵּי־Le·Kja·Ye·Y: H2416:Prep-Res + 

Sust/Pl-Ms-Gde la vida /  ַח דֶשׁ֙  / No·A·K: H5146:Sust/Prop-Sn-MsNoéנֹ֔  :Ba·Kjo·De·Shבַּחֹ֨

H2320:Prep-En + Art + Sust/Sn-Msen el mes /(período mensual lunar) י  :Hja·She·Niהַשֵּׁנִ֔

H8145:Art + Num/Ord-Ms-Snsegundo / ה־ -Be·Shi·B·'a·Hj: H7651:Prep-En + Num/Snבְּשִׁבְעָֽ

Msa los siete / ר  YO·M: H3117:Sust/Sn-Msdíaי֖וֹם / A·Sa·R: H6240:Num/Sn-Msy diezעָשָׂ֥
דֶשׁ /  La·Kjo·De·Sh: H2320:Prep-Res + Art + Sust/Sn-Msdel mes /(período mensualלַחֹ֑
lunar) בַּיּ֣וֹםBa·YO·M: H3117:Prep-En + Art + Sust/Sn-Msen el día / ה  :Hja·Ze·Hjהַזֶּ֗

H2088:Art + Pro/Sn-Msmismo /este  ּ֙נִבְקְעוNi·B·Ke·'U: H1234:Verbo/Nifal-Perf/3-Cm-Plse 
rompió/(salió del vientre) /estalló/abrió ל־  / Ka·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtodasכָּֽ
-Te·Hjo·M: H8415:Sust/Cmתְּה֣וֹם / Ma'·Ye·No·T: H4599:Sust/Pl-Ms-Glas fuentesמַעְיְנֹת֙ 

Sndel abismo /profundidad ה  Ra·Ba·Hj: H7227:Adj/Sn-Fnde las grandes /enormesרַבָּ֔
ת  Va·'a·Ru·Bo·T: H699:Conj-Y + Sust/Pl-Fn-Gventanas/cataratas /(compuertas)וַאֲרֻבֹּ֥
יִם חוּ׃ / Hja·Sha·Ma·Yi·M: H8064:Art + Sust/Pl-Msde los cielosהַשָּׁמַ֖  :Ni·F·Ta·Kuנִפְתָּֽ

H6605:Verbo/Nifal-Perf/3-Cm-Plfueron abiertas /desatadas 

ת·בִּ     שֵׁשׁ־   שְׁנַ֨
   שָׁנָה֙    מֵא֤וֹת

חַ    חַיֵּי־·לְ     נֹ֔
דֶ ·בַּ  י·הַ    שׁ֙ חֹ֨    שֵּׁנִ֔
ה־·בְּ  ר   שִׁבְעָֽ    עָשָׂ֥

דֶשׁ·לַ    י֖וֹם    חֹ֑
ה·הַ    יּ֣וֹם·בַּ     זֶּ֗

ל־   נִבְקְעוּ֙     כָּֽ
   תְּה֣וֹם   מַעְיְנֹת֙ 

ה ת·וַ    רַבָּ֔    אֲרֻבֹּ֥
יִם·הַ     שָּׁמַ֖

חוּ׃     נִפְתָּֽ

(Gn 7:12) y hubo-H1961 
lluvia-H1653 sobre-H5921 la 
tierra-H776-H705 cuarenta 

(Gn 7:12) י  יְהִ֥  Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Mscayóוַֽ
/descendió הַגֶּ֖שֶׁםHja·Ge·She·M: H1653:Art + Sust/Sn-Msla lluvia /aguacero עַל־A·L: 

 ַ י·וֽ    גֶּ֖שֶׁם·הַ    יְהִ֥
רֶץ·הָ    עַל־    אָ֑
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días-H3117-H705 y cuarenta 
noches.-H3915 

H5921:Prepsobre /encima/en רֶץ  / Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fnla tierraהָאָ֑
ים  / YO·M: H3117:Sust/Sn-Msdíasי֔וֹם / A·R·Ba·'Y·M: H705:Num/Cm-Plcuarentaאַרְבָּעִ֣
ים יְלָה׃ / Ve·'a·R·Ba·'Y·M: H705:Conj-Y + Num/Cm-Ply cuarentaוְאַרְבָּעִ֖  :La·Ye·La·Hjלָֽ

H3915:Sust/Sn-Msnoches / 

ים    י֔וֹם   אַרְבָּעִ֣
ים·וְ  יְלָה׃   אַרְבָּעִ֖     לָֽ

(Gn 7:13) En este-H2088-

H935 mismo-H6106 día-H3117 
entraron Noé,-H5146 y Sem,-
H8035 Cam-H2526 y Jafet-
H3315 hijos-H1121 de Noé,-
H5146 la mujer-H802 de Noé,-
H5146 y las tres-H7969 
mujeres de sus hijos,-H1121 
con-H854 él en-H413 el arca;-
H8392 

(Gn 7:13) צֶם  / Be·'E·Tse·M: H6106:Prep-En + Sust/Sn-Fn-Gen ese mismoבְּעֶ֨
 / Hja·Ze·Hj: H2088:Art + Pro/Sn-Msellosהַזֶּה֙  / Hja·YO·M: H3117:Art + Sust/Sn-Msdíaהַיּ֤וֹם
א חַ  / Ba: H935:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msingresaronבָּ֣  No·A·K: H5146:Sust/Prop-Sn-MsNoéנֹ֔
ם / Ve·She·M: H8035:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-MsSemוְשֵׁם־ /  + Ve·Kja·M: H2526:Conj-Yוְחָ֥

Sust/Prop-Sn-MsCam / וָיֶפֶ֖תVa·Ye·Fe·T: H3315:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-MsJafet / בְּנֵי־
Be·Ne·Y: H1121:Sust/Pl-Ms-Glos hijos /(descendientes)  ַח -No·A·K: H5146:Sust/Prop-Snנֹ֑

MsNoé / שֶׁת חַ  Ve·'E·She·T: H802:Conj-Y + Sust/Sn-Fn-Gesposa /mujerוְאֵ֣  :No·A·Kנֹ֗

H5146:Sust/Prop-Sn-MsNoé / וּשְׁ֧�שֶׁתU·She·Lo·She·T: H7969:Conj-Y + Num/Sn-Ms-Gy las 
tres / י־ -Ba·Na·V: H1121:Sust/Plבָנָ֛יו Ne·She·Y: H802:Sust/Pl-Fn-Gesposas /mujeresנְשֵֽׁ

Ms-G + 3-Sn-Msde sus hijos / ם  :E·Lאֶל־ / I·Ta·M: H854:Prep + 3-Pl-Mscon ellosאִתָּ֖

H413:Prepa/hacia/para /(acerca) ה׃  Hja·Te·Ba·Hj: H8392:Art + Sust/Sn-Fnel arcaהַתֵּבָֽ
/caja 

צֶם·בְּ     יּ֤וֹם·הַ    עֶ֨
א   זֶּה֙ ·הַ  חַ    בָּ֣    נֹ֔
ם·וְ    שֵׁם־·וְ     חָ֥
חַ    בְּנֵי־   יֶפֶ֖ת·וָ     נֹ֑
שֶׁת·וְ  חַ    אֵ֣    נֹ֗
י־   שְׁ֧�שֶׁת·וּ    נְשֵֽׁ

   ם·אִתָּ֖    ו·בָנָ֛י
ה׃·הַ    אֶל־     תֵּבָֽ

(Gn 7:14) ellos,-H1992 y 
todos-H3605 los animales-

H2416 silvestres según sus 
especies [géneros, condición 

natural],-H4327 y todos-H3605 
los animales-H929 
domesticados según sus 
especies,-H4327 y todo-H3605 
reptil-H7431 que se arrastra-

H7430 sobre-H5921 la tierra-

H776 según su especie,-
H4327 y toda-H3605 ave-H5775 
según su especie,-H4327 y 
todo-H3605 pájaro-H6833 de 
toda-H3605 especie.-H3671 

(Gn 7:14) מָּה  + Ve·Ko·L: H3605:Conj-Yוְכָל־ / Hje·Ma·Hj: H1992:Pro/3-Pl-Msellosהֵ֜

Sust/Sn-Ms-Gy cada /toda חַיָּ֣ה  / Hja·Kja·Ya·Hj: H2416:Art + Sust/Sn-Fnbestia/animalהַֽ
הּ  Le·Mi·Na·Hj: H4327:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Fnsegún suלְמִינָ֗
especie/tipo/género / וְכָל־Ve·Ko·L: H3605:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-Gy todo / 
 / Hja·Be·Hje·Ma·Hj: H929:Art + Sust/Sn-Fnanimal/bestia/ganadoהַבְּהֵמָה֙ 
הּ  Le·Mi·Na·Hj: H4327:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Fnsegún suלְמִינָ֔
especie/tipo/género / וְכָל־Ve·Ko·L: H3605:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-Gy cada /toda 
מֶשׂ שׂ / Hja·Re·Me·S: H7431:Art + Sust/Sn-Msreptilהָרֶ֛  + Hja·Ro·Me·S: H7430:Artהָרֹמֵ֥

Verbo/Qal-Part/Sn-Mscosa que se arrastra /repta עַל־A·L: H5921:Prepen 
/sobre/encima רֶץ  / Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fnla tierraהָאָ֖
 Le·Mi·Ne·Hju: H4327:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssegún suלְמִינֵ֑הוּ
especie/tipo/género / וְכָל־Ve·Ko·L: H3605:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-Gy cada /toda 
הוּ Hja·'o·F: H5775:Art + Sust/Sn-Msave /pájaroהָע֣וֹף  Le·Mi·Ne·Hju: H4327:Prep-Resלְמִינֵ֔

+ Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssegún su especie/tipo/género / ל -Ko·L: H3605:Sust/Sn-Msכֹּ֖

Gtodas /cada צִפּ֥וֹרTsi·Po·R: H6833:Sust/Cm-Sn-Gave /pájaro כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-

Ms-Gy cada /toda ף׃   / Ka·Na·F: H3671:Sust/Sn-Fnaladoכָּנָֽ

מָּה    כָל־·וְ    הֵ֜
   הּ·מִינָ֗ ·לְ    חַיָּ֣ה·הַֽ 
   בְּהֵמָה֙ ·הַ    כָל־·וְ 

   כָל־·וְ    הּ·מִינָ֔ ·לְ 
מֶשׂ·הָ  שׂ·הָ    רֶ֛    רֹמֵ֥

רֶץ·הָ    עַל־    אָ֖
   כָל־·וְ    הוּ·מִינֵ֑ ·לְ 
   הוּ·מִינֵ֔ ·לְ    ע֣וֹף·הָ 

ל    כָּל־   צִפּ֥וֹר   כֹּ֖
 ף׃     כָּנָֽ

(Gn 7:15) Vinieron, pues, 
con-H935-H413 Noé-H5146 al-
H413 arca,-H8392 de dos-

H8147 en dos-H8147 de toda-

H3605 carne-H1320 en que-

H834 había espíritu-H7307-

H2416 de vida. 

(Gn 7:15) ּאו  Va·Ya·Bo·'u: H935:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy entraronוַיָּבֹ֥
/y fueron אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para /(acerca)  ַח -No·A·K: H5146:Sust/Prop-Snנֹ֖

MsNoé / אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para /(acerca) ה  + Hja·Te·Ba·Hj: H8392:Artהַתֵּבָ֑

Sust/Sn-Fndel arca /caja יִם  יִם֙  / She·Na·Yi·M: H8147:Num/Ms-Dldosשְׁנַ֤  :She·Na·Yi·Mשְׁנַ֙

H8147:Num/Ms-Dly dos / מִכָּל־Mi·Ko·L: H3605:Prep-De + Sust/Sn-Ms-Gde todo /de cada 
ר  Hja·Ba·Sa·R: H1320:Art + Sust/Sn-Mscarne /(cuerpo carnal/carne fresca)הַבָּשָׂ֔
 :Ru·A·Kר֥וּחַ  Bo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /en élבּ֖וֹ A·She·R: H834:Pro/Rdonde /queאֲשֶׁר־

H7307:Sust/Cm-Sn-Gel aliento /aliento/hálito/(viento) ים׃ -Kja·Y·Yi·M: H2416:Sust/Plחַיִּֽ

Msvida / 

אוּ·וַ  חַ    אֶל־   יָּבֹ֥    נֹ֖
ה·הַ    אֶל־    תֵּבָ֑

 יִם יִם֙    שְׁנַ֤    שְׁנַ֙
ר·הַ    כָּל־·מִ     בָּשָׂ֔

   ר֥וּחַ    וֹ·בּ֖    אֲשֶׁר־
ים׃     חַיִּֽ

(Gn 7:16) Y los que 
vinieron, macho-H935-H2145 y 
hembra-H5347 de toda-H3605 
carne-H1320-H935 vinieron, 
como-H834 le había 
mandado-H6680 Dios;-H430 y 
Jehová-H3068 le-H1157 cerró-

H5462 la puerta. 

(Gn 7:16) ים  Ve·Hja·Ba·'Y·M: H935:Conj-Y + Art + Verbo/Qal-Part/Pl-Msy los queוְהַבָּאִ֗
entraron/vinieron /ingresaron ר  Za·Kja·R: H2145:Sust/Sn-Msmachoזָכָ֨
/varón/masculino ה  U·Ne·Qke·Ba·Hj: H5347:Conj-Y + Sust/Sn-Fny hembraוּנְקֵבָ֤
/femenino מִכָּל־Mi·Ko·L: H3605:Prep-De + Sust/Sn-Ms-Gde toda /  ֙בָּשָׂרBa·Sa·R: 

H1320:Sust/Sn-Mscarne /(cuerpo carnal/carne fresca) ּאו -Ba·U: H935:Verbo/Qalבָּ֔

Perf/3-Cm-Plentraron / ר אֲשֶׁ֛  :Tsi·Va·Hjצִוָּ֥ה / Ka·'a·She·R: H834:Prep-Seg + Pro/Rcomoכַּֽ

H6680:Verbo/Piel-Perf/3-Sn-Msfue/estuvo siendo/había mandado 

ים·הַ ·וְ  ר   בָּאִ֗    זָכָ֨
ה·וּ    כָּל־·מִ    נְקֵבָ֤

אוּ   בָּשָׂר֙     בָּ֔
ר·כַּֽ     צִוָּ֥ה   אֲשֶׁ֛

ים   וֹ·אֹת֖     אֱ�הִ֑
ר·וַ     יְהוָה֖   יִּסְגֹּ֥

עֲדֽ      וֹ׃·בַּֽ
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/ordenado/encomendado ֹאֹת֖וO·To: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Sn-Ms- /(a) él 
ים ר / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDiosאֱ�הִ֑  + Va·Y·Yi·S·Go·R: H5462:Conj-Yוַיִּסְגֹּ֥

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy cerró / ֖יְהוָהYe·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-

MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy) עֲדֽוֹ׃ -Ba·'a·Do: H1157:Prep + 3-Snבַּֽ

Msdetrás /a causa/a través/por medio/tras 

(Gn 7:17) Y fue-H1961 el 
diluvio-H3999-H705 cuarenta 
días-H3117 sobre-H5921 la 
tierra;-H776 y las aguas-H4325 
crecieron,-H7235 y alzaron-

H5375 el arca,-H8392-H7311 y 
se elevó sobre-H5921 la 
tierra.-H776 

(Gn 7:17) י  יְהִ֧  / Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy fueוַֽ
 Hja·Ma·Bu·L: H3999:Art + Sust/Sn-Msel diluvio /inundación totalהַמַּבּ֛וּל
ים  / YO·M: H3117:Sust/Sn-Msdíasי֖וֹם / A·R·Ba·'Y·M: H705:Num/Cm-Plcuarentaאַרְבָּעִ֥
רֶץ A·L: H5921:Prepsobre /encima/enעַל־  Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fnlaהָאָ֑
tierra / ּוַיִּרְבּ֣וVa·Y·Yi·R·Bu: H7235:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-

Msaumentaron/crecieron /abundaron יִם  Hja·Ma·Yi·M: H4325:Art + Sust/Pl-Mslasהַמַּ֗
aguas /  ּ֙וַיִּשְׂאוVa·Y·Yi·S·'U: H5375:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy se alzaron 
/levantaron אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ה  Hja·Te·Ba·Hj: H8392:Art + Sust/Sn-Fnelהַתֵּבָ֔
arca /caja רָם  Va·Ta·Ro·M: H7311:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny fueוַתָּ֖
levantado /elevado ל  Me·'A·L: H5921:Prep-Desobre /por encima deמֵעַ֥
רֶץ׃  / Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fnla tierraהָאָֽ

 ַ י·וֽ    מַּבּ֛וּל·הַ    יְהִ֧
ים    י֖וֹם   אַרְבָּעִ֥

רֶץ·הָ    עַל־    אָ֑
יִם·הַ    יִּרְבּ֣וּ·וַ     מַּ֗
   אֶת־   יִּשְׂאוּ֙ ·וַ 

ה·הַ  רָם·וַ    תֵּבָ֔    תָּ֖
רֶץ׃·הָ    לעַ֥ ·מֵ      אָֽ

(Gn 7:18) Y subieron-H1396 
las aguas-H4325 y crecieron-

H7235-H3966 enteramente [en 

gran manera, grandemente] 
sobre-H5921-H6440 la tierra;-
H776 y flotaba-H1980 el arca-

H8392 sobre-H5921 la 
superficie de las aguas.-
H4325 

(Gn 7:18) ּוַיִּגְבְּר֥וVa·Y·Yi·G·Be·Ru: H1396:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy 
prevaleció /permaneció יִם  / Hja·Ma·Yi·M: H4325:Art + Sust/Pl-Mslas aguasהַמַּ֛
 Va·Y·Yi·R·Bu: H7235:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy se incrementaronוַיִּרְבּ֥וּ
/aumentaron ד  :A·Lעַל־ Me·O·D: H3966:Advmuy /en gran medidaמְאֹ֖

H5921:Prepsobre /encima/en רֶץ  / Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fnla tierraהָאָ֑
לֶ�  Va·Te·Le·K: H1980:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fne iba/estaba yendoוַתֵּ֥
/caminaba/andaba ה  :A·Lעַל־ Hja·Te·Ba·Hj: H8392:Art + Sust/Sn-Fnel arca /cajaהַתֵּבָ֖

H5921:Prepen /sobre/encima י  / Pe·Ne·Y: H6440:Sust/Cm-Pl-Gsuperficie/cara/fazפְּנֵ֥
יִם׃  / Hja·Ma·Yi·M: H4325:Art + Sust/Pl-Msde las aguasהַמָּֽ

יִם·הַ    יִּגְבְּר֥וּ·וַ     מַּ֛
ד   יִּרְבּ֥וּ·וַ     מְאֹ֖

רֶץ·הָ    עַל־    אָ֑
לֶ�·וַ  ה·הַ    תֵּ֥    תֵּבָ֖

י   עַל־    פְּנֵ֥
יִם׃·הַ      מָּֽ

(Gn 7:19) Y las aguas-H4325 
subieron-H1396-H3966 mucho 
sobre-H5921 la tierra;-H776 y 
todos-H3605 los montes-

H2022 altos-H1364 que-H834 
había debajo-H8478 de todos-

H3605 los cielos,-H8064 fueron 
cubiertos.-H3680 

(Gn 7:19) יִם  / Ve·Hja·Ma·Yi·M: H4325:Conj-Y + Art + Sust/Pl-Msy las aguasוְהַמַּ֗
בְר֛וּ ד Ga·Be·Ru: H1396:Verbo/Qal-Perf/3-Cm-Plprevalecieron /estuvieronגָּֽ  :Me·O·Dמְאֹ֥

H3966:Advmuy /mucho ד  :A·Lעַל־ Me·O·D: H3966:Advy más /extremadamenteמְאֹ֖

H5921:Prepsobre /encima/en רֶץ  / Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fnla tierraהָאָ֑
 Va·Y·Ku·Su: H3680:Conj-Y + Verbo/Pual-Consec-Imperf/3-Pl-Msfueron cubiertosוַיְכֻסּ֗וּ
/sobrepasados כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtodas /  ֙הָרִים  Hje·Hja·Ri·M: H2022:Artהֶֽ

+ Sust/Pl-Mslas colinas/montes /los collados ים  + Hja·Ge·Bo·Hji·M: H1364:Artהַגְּבֹהִ֔

Adj/Pl-Msaltos / אֲשֶׁר־A·She·R: H834:Pro/Rque /cual חַת  :Ta·Kja·Tתַּ֖

H8478:Prep[estaban] bajo / כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gde todos / 
יִם׃  / Hja·Sha·Ma·Yi·M: H8064:Art + Sust/Pl-Mslos cielosהַשָּׁמָֽ

יִם·הַ ·וְ  בְר֛וּ   מַּ֗    גָּ֥
ד ד   מְאֹ֥    עַל־   מְאֹ֖

רֶץ·הָ     יְכֻסּ֗וּ·וַ    אָ֑
   הָרִים֙ ·הֶֽ    כָּל־

ים·הַ     אֲשֶׁר־   גְּבֹהִ֔
חַת    כָּל־   תַּ֖

יִם׃·הַ      שָּׁמָֽ

(Gn 7:20) Quince-H2568-

H6240 codos-H520-H4605 más 
alto subieron-H1396 las 
aguas,-H4325 después que 
fueron cubiertos-H3680 los 
montes.-H2022 

(Gn 7:20) ׁש ה / Kja·Me·Sh: H2568:Num/Sn-Fn-Gcincoחֲמֵ֨  :E·S·Re·Hjעֶשְׂרֵ֤

H6240:Num/Sn-Fn-Gy diez /  ֙אַמָּהA·Ma·Hj: H520:Sust/Sn-Fncodo /(medida de 
antebrazo) עְלָה  Mi·L·Ma'·La·Hj: H4605:Prep-De + Prep-Res + Adv + 3-Sn-Fnarribaמִלְמַ֔
/más arriba ּגָּבְר֖וGa·Be·Ru: H1396:Verbo/Qal-Perf/3-Cm-Plprevalecieron 
/permanecieron יִם  / Hja·Ma·Yi·M: H4325:Art + Sust/Pl-Mslas aguasהַמָּ֑
 / Va·Y·Ku·Su: H3680:Conj-Y + Verbo/Pual-Consec-Imperf/3-Pl-Msy fueron cubiertosוַיְכֻסּ֖וּ
ים׃  Hje·Hja·Ri·M: H2022:Art + Sust/Pl-Mslas montañas /colinasהֶהָרִֽ

שׁ ה   חֲמֵ֨    עֶשְׂרֵ֤
   אַמָּה֙ 

עְלָ ·לְ ·מִ     ה·מַ֔
יִם·הַ    גָּבְר֖וּ    מָּ֑

ים׃·הֶ    יְכֻסּ֖וּ·וַ      הָרִֽ

(Gn 7:21) Y murió-H1478 
toda-H3605 carne-H1320 que 
se mueve-H7430 sobre-H5921 
la tierra,-H776 así de aves-

H5775 como de ganado-H929 
y de bestias,-H2416 y de todo-

(Gn 7:21) ע  Va·Y·Yi·G·Ba': H1478:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msmurióוַיִּגְוַ֞
/exhaló el espíritu כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtoda / ר -Ba·Sa·R: H1320:Sust/Sn׀ בָּשָׂ֣

Mscarne /(cuerpo carnal/carne fresca) ׂש -Hja·Ro·Me·S: H7430:Art + Verbo/Qalהָרֹמֵ֣

Part/Sn-Msque se mueve / עַל־A·L: H5921:Prepen /sobre/encima רֶץ  :Hja·'A·Re·Tsהָאָ֗

H776:Art + Sust/Sn-Fnla tierra / בָּע֤וֹףBa·'o·F: H5775:Prep-En + Art + Sust/Sn-Msasí las 

ע·וַ     כָּל־   יִּגְוַ֞
ר שׂ·הָ    ׀   בָּשָׂ֣    רֹמֵ֣
רֶץ·הָ    עַל־    אָ֗

   ע֤וֹף·בָּ 
   בְּהֵמָה֙ ·בַ ·וּ
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H3605 reptil-H8318 que se 
arrastra-H8317 sobre-H5921 la 
tierra,-H776 y todo-H3605 
hombre.-H120 

aves /pájaros  ֙וּבַבְּהֵמָהU·Ba·Be·Hje·Ma·Hj: H929:Conj-Y + Prep-En + Art + Sust/Sn-Fny 
animal/bestia/ganado / ה חַיָּ֔ -U·Ba·Kja·Ya·Hj: H2416:Conj-Y + Prep-En + Art + Sust/Snוּבַ֣

Fny de la bestia /animal וּבְכָל־U·Be·Kjo·L: H3605:Conj-Y + Prep-En + Sust/Sn-Ms-Gy cada 
/toda רֶץ ץ / Hja·She·Re·Ts: H8318:Art + Sust/Sn-Msreptilהַשֶּׁ֖  :Hja·Sho·Re·Tsהַשֹּׁרֵ֣

H8317:Art + Verbo/Qal-Part/Sn-Msque se arrastra / עַל־A·L: H5921:Prepsobre 
/encima/en רֶץ ל / Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fnla tierraהָאָ֑  :Ve·Kjo·Lוְכֹ֖

H3605:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-Gy todo /cada ם׃ -Hja·'a·Da·M: H120:Art + Sust/Snהָאָדָֽ

Mshombre / 

ה·בַ֣ ·וּ    כָל־·בְ ·וּ   חַיָּ֔
רֶץ·הַ  ץ·הַ    שֶּׁ֖    שֹּׁרֵ֣

רֶץ·הָ    עַל־    אָ֑
ל·וְ  ם׃·הָ    כֹ֖     אָדָֽ

(Gn 7:22) Todo-H3605 lo 
que-H834 tenía aliento-H5397 
de espíritu-H7307 de vida-

H2416 en sus narices,-H639 
todo-H3605 lo que-H834 había 
en la tierra,-H2724-H4191 
murió.-H4962 

(Gn 7:22) ל  A·She·R: H834:Pro/Rlo que /cualאֲשֶׁר֩  / Ko·L: H3605:Sust/Sn-Mstodoכֹּ֡
-Ru·A·K: H7307:Sust/Cmר֨וּחַ  / Ni·Sh·Ma·T: H5397:Sust/Sn-Fn-G[tenía] alientoנִשְׁמַת־

Snde espíritu /aliento/hálito/(viento) ים  / Kja·Y·Yi·M: H2416:Sust/Pl-Msvidaחַיִּ֜
יו  / Be·'a·Pa·V: H639:Prep-En + Sust/Ms-Dl-G + 3-Sn-Msen sus fosas nasalesבְּאַפָּ֗
ל ר / Mi·Ko·L: H3605:Prep-De + Sust/Sn-Mstodoמִכֹּ֛  A·She·R: H834:Pro/Rlo que /cualאֲשֶׁ֥
ה רָבָ֖  Be·Kja·Ra·Ba·Hj: H2724:Prep-En + Art + Sust/Sn-Fnestaba en seco /en la tierraבֶּחָֽ
תוּ׃  / Me·Tu: H4191:Verbo/Qal-Perf/3-Cm-Plmurióמֵֽ

ל    אֲשֶׁר֩    כֹּ֡
   ר֨וּחַ    נִשְׁמַת־

ים י·בְּ    חַיִּ֜    ו·אַפָּ֗
ל·מִ  ר   כֹּ֛    אֲשֶׁ֥
ה·בֶּ  רָבָ֖ תוּ׃   חָֽ     מֵֽ

(Gn 7:23) Así fue destruido 
todo-H4229-H3605 ser-H3351 
que vivía-H834 sobre-H5921-

H6440 la superficie [faz] de la 
tierra,-H127 desde-H4480 el 
hombre-H120 hasta-H5704 la 
bestia,-H929-H5704 los 
reptiles,-H7431 y-H5704 las 
aves-H5775 del cielo;-H8064-

H4229 y fueron raídos de-

H4480 la tierra,-H776 y quedó-

H7604 solamente-H389 Noé,-
H5146 y los que-H834 con él-
H853-H854 estaban en el 
arca.-H8392 

(Gn 7:23) מַח  Va·Y·Yi·Ma·K: H4229:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msfueוַיִּ֜
destruido / ת־  Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtodo/toda/cadaכָּל־ / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶֽ
/cada uno ׀ הַיְק֣וּםHja·Y·Qku·M: H3351:Art + Sust/Sn-Mssustancia viva /ser vivo 
ר  A·L: H5921:Prepen /sobre/encimaעַל־ A·She·R: H834:Pro/Rque estaban /cual׀ אֲשֶׁ֣
י  Pe·Ne·Y: H6440:Sust/Cm-Pl-Gla superficie/cara/faz /(el ambiente)פְּנֵ֣
ה אֲדָמָ֗  Hja·'a·Da·Ma·Hj: H127:Art + Sust/Sn-Fndel suelo /región/suelo/(nación)הָֽ
ם  :A·Dעַד־ / Me·'a·Da·M: H120:Prep-De + Sust/Sn-Msa ambos, hombreמֵאָדָ֤

H5704:Prepy /  ֙בְּהֵמָהBe·Hje·Ma·Hj: H929:Sust/Sn-Fnanimal/bestia/ganado / עַד־A·D: 

H5704:Prepy /  ׂ֙מֶש  Re·Me·S: H7431:Sust/Sn-Mslas cosas rastreras /lo que reptaרֶ֙
 O·F: H5775:Sust/Sn-Ms-Glas aves /pájarosע֣וֹף / Ve·'a·D: H5704:Conj-Y + Prepyוְעַד־
יִם  Hja·Sha·Ma·Yi·M: H8064:Art + Sust/Pl-Msdel cielo /del aireהַשָּׁמַ֔
 Va·Y·Yi·Ma·Kju: H4229:Conj-Y + Verbo/Nifal-Consec-Imperf/3-Pl-Msfueronוַיִּמָּח֖וּ
destruidos / מִן־Mi·N: H4480:Prepde/desde/procedente de /y fuera de 
אֶר / Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fnla tierraהָאָ֑ רֶץ  + Va·Yi·Sha·'e·R: H7604:Conj-Yוַיִשָּׁ֧

Verbo/Nifal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy se mantuvo /permaneció אַ�־A·K: 

H389:Advsolamente /solo  ַח ר / No·A·K: H5146:Sust/Prop-Sn-MsNoéנֹ֛  :Va·'a·She·Rוַֽאֲשֶׁ֥

H834:Conj-Y + Pro/Ry aquellos que / ֹאִתּ֖וI·To: H854:Prep + 3-Sn-Mscon él / 
ה׃  Ba·Te·Ba·Hj: H8392:Prep-En + Art + Sust/Sn-Fn[estaban] en el arca /cajaבַּתֵּבָֽ

מַח·וַ  ת־   יִּ֜    אֶֽ
   ׀   יְק֣וּם·הַ    כָּל־

ר    עַל־   ׀   אֲשֶׁ֣
י ה·הָֽ    פְּנֵ֣    אֲדָמָ֗

ם·מֵ     עַד־   אָדָ֤
   עַד־   בְּהֵמָה֙ 

מֶשׂ֙     עַד־·וְ    רֶ֙
יִם·הַ    ע֣וֹף    שָּׁמַ֔

   מִן־   יִּמָּח֖וּ·וַ 
רֶץ·הָ  אֶר·וַ    אָ֑    יִשָּׁ֧

חַ    אַ�־ ַ    נֹ֛ ר·וֽ    אֲשֶׁ֥
ה׃·בַּ    וֹ·אִתּ֖      תֵּבָֽ

(Gn 7:24) Y prevalecieron-

H1396 las aguas-H4325 sobre-

H5921 la tierra-H776 ciento-

H3967 cincuenta-H2572 días.-
H3117 

(Gn 7:24) ּוַיִּגְבְּר֥וVa·Y·Yi·G·Be·Ru: H1396:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy 
prevalecieron /permanecieron יִם  Hja·Ma·Yi·M: H4325:Art + Sust/Pl-Mslas aguasהַמַּ֖
רֶץ A·L: H5921:Prepsobre /encima/enעַל־ /  Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fnlaהָאָ֑
tierra / ים ת / Kja·Mi·Shi·M: H2572:Num/Cm-Plcincuentaחֲמִשִּׁ֥  :U·Me·'ATוּמְאַ֖

H3967:Conj-Y + Num/Sn-Fn-Gy cien / יֽוֹם׃YO·M: H3117:Sust/Sn-Msdías / 

יִם·הַ    יִּגְבְּר֥וּ·וַ     מַּ֖
רֶץ·הָ    עַל־    אָ֑

ים ת·וּ   חֲמִשִּׁ֥    מְאַ֖
    יֽוֹם׃

(Gn 8:1) Y se acordó-H2142 
Dios-H430 de Noé,-H5146 y de 
todos-H3605 los animales,-
H2416 y de todas-H3605 las 
bestias-H929 que-H834-H854 
estaban con-H853 él en el 
arca;-H8392 e hizo pasar-

H5674 Dios-H430 un viento-

H7307 sobre-H5921 la tierra,-

(Gn 8:1) ר  Va·Y·Yi·Z·Ko·R: H2142:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy seוַיִּזְכֹּ֤
acordó /recordó/trajo a la memoria  ֙אֱ�הִיםE·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDios / אֶת־
E·T: H853:Mar-Obj-Dir- /  ַח ת / No·A·K: H5146:Sust/Prop-Sn-MsNoéנֹ֔  Ve·'E·T: H853:Conj-Yוְאֵ֤

+ Mar-Obj-Dir- /y כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gy de todo /cada  ֙חַיָּה  :Hja·Kja·Ya·Hjהַֽ

H2416:Art + Sust/Sn-Fnbestia/animal / וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y כָּל־
Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gy de todo / ה -Hja·Be·Hje·Ma·Hj: H929:Art + Sust/Snהַבְּהֵמָ֔

Fnanimal/bestia/ganado / ר  :I·Toאִתּ֖וֹ A·She·R: H834:Pro/Rque [estaban] /cualאֲשֶׁ֥

H854:Prep + 3-Sn-Mscon él / ה  Ba·Te·Ba·Hj: H8392:Prep-En + Art + Sust/Sn-Fnen elבַּתֵּבָ֑
arca /caja ר  Va·Ya·'a·Be·R: H5674:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Mse hizoוַיַּעֲבֵ֨

ר·וַ     אֱ�הִים֙    יִּזְכֹּ֤
חַ    אֶת־ ת·וְ    נֹ֔    אֵ֤
   יָּה֙ חַ ·הַֽ    כָּל־

   כָּל־   אֶת־·וְ 
ה·הַ  ר   בְּהֵמָ֔    אֲשֶׁ֥

ה·בַּ    וֹ·אִתּ֖     תֵּבָ֑
ר·וַ  ים   יַּעֲבֵ֨    אֱ�הִ֥

   עַל־   ר֙וּחַ֙ 
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H776 y disminuyeron-H7918 
las aguas.-H4325 

pasar / ים  Ru·A·K: H7307:Sust/Cm-Snunר֙וּחַ֙  / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDiosאֱ�הִ֥
viento /aliento/hálito/(viento) עַל־A·L: H5921:Prepsobre/por encima/por arriba /en 
רֶץ כּוּ / Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fnla tierraהָאָ֔  + Va·Ya·Sho·Ku: H7918:Conj-Yוַיָּשֹׁ֖

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy disminuyeron /menguaron/cesaron 
יִם׃  / Hja·Ma·Yi·M: H4325:Art + Sust/Pl-Mslas aguasהַמָּֽ

רֶץ·הָ  כּוּ·וַ    אָ֔    יָּשֹׁ֖
יִם׃·הַ      מָּֽ

(Gn 8:2) Y se cerraron-

H5534 las-H4599 fuentes del 
abismo [profundidad]-H8415 y 
las-H699 cataratas de los 
cielos;-H8064 y la lluvia-H1653 
de-H4480 los cielos-H8064 fue 
detenida.-H3607 

(Gn 8:2)  ּ֙כְרו  Va·Y·Yi·Sa·Ke·Ru: H5534:Conj-Y + Verbo/Nifal-Consec-Imperf/3-Pl-Msyוַיִּסָּֽ
fueron detenidos /cerrados ת  / Ma'·Ye·No·T: H4599:Sust/Pl-Ms-Glas fuentesמַעְיְנֹ֣
 Te·Hjo·M: H8415:Sust/Cm-Sndel abismo /profundidad (subterránea)תְּה֔וֹם
ת אֲרֻבֹּ֖  / Va·'a·Ru·Bo·T: H699:Conj-Y + Sust/Pl-Fn-Gy las cataratas/ventanasוַֽ
יִם  :Va·Y·Yi·Ka·Leוַיִּכָּלֵ֥א / Hja·Sha·Ma·Yi·M: H8064:Art + Sust/Pl-Msdel cieloהַשָּׁמָ֑

H3607:Conj-Y + Verbo/Nifal-Consec-Imperf/3-Sn-Msfue restringida /detenida 
 :Mi·Nמִן־ Hja·Ge·She·M: H1653:Art + Sust/Sn-Msla lluvia /aguaceroהַגֶּ֖שֶׁם

H4480:Prepde/desde/procedente de /y fuera de יִם׃  Hja·Sha·Ma·Yi·M: H8064:Artהַשָּׁמָֽ

+ Sust/Pl-Msdel cielo / 

כְרוּ֙ ·וַ  ת   יִּסָּֽ    מַעְיְנֹ֣
ַ    תְּה֔וֹם ת·וֽ    אֲרֻבֹּ֖

יִם·הַ     יִּכָּלֵ֥א·וַ    שָּׁמָ֑
   מִן־   גֶּ֖שֶׁם·הַ 
יִם׃·הַ      שָּׁמָֽ

(Gn 8:3) Y las aguas-H7725-

H4325 decrecían 
gradualmente-H1980-H7725 
de sobre-H5921 la tierra;-H776 
y se retiraron-H2637 las 
aguas-H4325 al cabo-H7097 
de ciento-H3967 cincuenta-

H2572 días.-H3117 

(Gn 8:3) ּבו -Va·Ya·Shu·Vu: H7725:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Plוַיָּשֻׁ֧

Msapaciguaron/decrecieron /retrocedieron יִם -Hja·Ma·Yi·M: H4325:Art + Sust/Plהַמַּ֛

Mslas aguas / ל  / Me·'A·L: H5921:Prep-Dede/desde/procedente deמֵעַ֥
רֶץ -Hja·Lo·K: H1980:Verbo/Qal-Infהָל֣וֹ� / Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fnla tierraהָאָ֖

Absir/caminar/andar /estar yendo וָשׁ֑ וֹבVa·Sho·V: H7725:Conj-Y + Verbo/Qal-Inf-

Absretrocedieron / ּוַיַּחְסְר֣וVa·Ya·K·Se·Ru: H2637:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-

Msy disminuyeron / יִם  / Hja·Ma·Yi·M: H4325:Art + Sust/Pl-Mslas aguasהַמַּ֔
ה  Mi·Qk·Tse·Hj: H7097:Prep-De + Sust/Sn-Ms-Gal final /al caboמִקְצֵ֕
ים ת / Kja·Mi·Shi·M: H2572:Num/Cm-Plde cincuentaחֲמִשִּׁ֥  U·Me·'AT: H3967:Conj-Yוּמְאַ֖

+ Num/Sn-Fn-Gy ciento / יֽוֹם׃YO·M: H3117:Sust/Sn-Msdías / 

בוּ·וַ  יִם·הַ    יָּשֻׁ֧    מַּ֛
ל·מֵ  רֶץ·הָ    עַ֥    אָ֖

   שׁ֑וֹב·וָ    הָל֣וֹ�
יִם·הַ    יַּחְסְר֣וּ·וַ     מַּ֔

ה·מִ  ים   קְצֵ֕    חֲמִשִּׁ֥
ת·וּ     יֽוֹם׃   מְאַ֖

(Gn 8:4) Y reposó-H5117-

H5146 el arca-H8392 en el 
mes-H2320 séptimo,-H7637 a 
los diecisiete-H7651-H6240 
días-H3117 del mes,-H2320 
sobre-H5921 los-H2022 
montes de Ararat.-H780 

(Gn 8:4) נַח -Va·Ta·Na·K: H5117:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Snוַתָּ֤

Fnreposó/descansó /quedó quieta  ֙הַתֵּבָהHja·Te·Ba·Hj: H8392:Art + Sust/Sn-Fnel arca 
/caja ׁדֶש  Ba·Kjo·De·Sh: H2320:Prep-En + Art + Sust/Sn-Msen el mes /(períodoבַּחֹ֣
mensual lunar) י  / Hja·She·Bi·Y: H7637:Art + Num/Ord-Ms-Snséptimoהַשְּׁבִיעִ֔
ר / Be·Shi·B·'a·Hj: H7651:Prep-En + Num/Sn-Msen el sieteבְּשִׁבְעָה־  :A·Sa·Rעָשָׂ֥

H6240:Num/Sn-Msy diez / י֖וֹםYO·M: H3117:Sust/Sn-Msdía / ׁדֶש  :La·Kjo·De·Shלַחֹ֑

H2320:Prep-Res + Art + Sust/Sn-Msdel mes /(período mensual lunar) ל  :A·Lעַ֖

H5921:Prepsobre /encima/en י  Hja·Re·Y: H2022:Sust/Pl-Ms-Glas montañas /colinasהָרֵ֥
ט׃  / A·Ra·Ra·T: H780:Sust/Prop-Sn-Fnde Araratאֲרָרָֽ

נַח·וַ     תֵּבָה֙ ·הַ    תָּ֤
דֶשׁ·בַּ  י·הַ    חֹ֣    שְּׁבִיעִ֔
ר   שִׁבְעָה־·בְּ     עָשָׂ֥

דֶשׁ·לַ    י֖וֹם ל   חֹ֑    עַ֖
י ט׃   הָרֵ֥     אֲרָרָֽ

(Gn 8:5) Y las aguas-H4325 
fueron-H1961 decreciendo-

H1980-H2637 hasta-H5704 el 
mes-H2320 décimo;-H6224 en 
el décimo,-H6224 al primero-

H259 del mes,-H2320 se 
descubrieron-H7200 las-H7218 
cimas de los montes.-H2022 

(Gn 8:5) יִם  / Ve·Hja·Ma·Yi·M: H4325:Conj-Y + Art + Sust/Pl-Msy las aguasוְהַמַּ֗
-Hja·Lo·K: H1980:Verbo/Qal-Infהָל֣וֹ� / Hja·Yu: H1961:Verbo/Qal-Perf/3-Cm-Plfueronהָיוּ֙ 

Absir/caminar/andar /estar yendo וְחָס֔וֹרVe·Kja·So·R: H2637:Conj-Y + Verbo/Qal-Inf-

Absdecreciendo /disminuyendo ד דֶשׁ / A·D: H5704:Prephastaעַ֖  :Hja·Kjo·De·Shהַחֹ֣

H2320:Art + Sust/Sn-Msel mes / י עֲשִׂירִ֑  Hja·'a·Si·Ri: H6224:Art + Num/Ord-Ms-Sndécimoהָֽ
עֲשִׂירִי֙  /  / Ba·'a·Si·Ri: H6224:Prep-En + Art + Num/Ord-Ms-Snen el décimoבָּֽ
ד דֶשׁ / Be·'e·Kja·D: H259:Prep-En + Num/Sn-Msen el primeroבְּאֶחָ֣  :La·Kjo·De·Shלַחֹ֔

H2320:Prep-Res + Art + Sust/Sn-Msdel mes /(período mensual lunar) ּנִרְא֖ וNi·R·'U: 

H7200:Verbo/Nifal-Perf/3-Cm-Plfueron visto /se descubrieron י  :Ra·She·Yרָאשֵׁ֥

H7218:Sust/Pl-Ms-Glas cimas /puntas ים׃ הָרִֽ  Hje·Hja·Ri·M: H2022:Art + Sust/Pl-Msdeהֶֽ
las montañas / 

יִם·הַ ·וְ     הָיוּ֙    מַּ֗
   חָס֔וֹר·וְ    הָל֣וֹ�

ד דֶשׁ·הַ    עַ֖    חֹ֣
י·הָֽ     עֲשִׂירִ֑
ד·בְּ    עֲשִׂירִי֙ ·בָּֽ     אֶחָ֣
דֶשׁ·לַ     נִרְא֖וּ   חֹ֔

י ים׃·הֶֽ    רָאשֵׁ֥     הָרִֽ

(Gn 8:6) Sucedió-H1961 que 
al cabo-H7093-H705 de 
cuarenta días-H3117 abrió-

H6605 Noé-H5146 la ventana-

(Gn 8:6) י  יְהִ֕  Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msocurrióוַֽ
/entonces sucedió ץ  Mi·Qke·Ts: H7093:Prep-De + Sust/Sn-Ms-Gque al final /al caboמִקֵּ֖
ים  / YO·M: H3117:Sust/Sn-Msdíasי֑וֹם / A·R·Ba·'Y·M: H705:Num/Cm-Plcuarentaאַרְבָּעִ֣
ח חַ  / Va·Y·Yi·F·Ta·K: H6605:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msabrióוַיִּפְתַּ֣  :No·A·Kנֹ֔

 ַ י·וֽ ץ·מִ    יְהִ֕    קֵּ֖
ים    י֑וֹם   אַרְבָּעִ֣

ח·וַ  חַ    יִּפְתַּ֣    נֹ֔
   חַלּ֥וֹן   אֶת־
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H2474 del arca-H8392 que-

H834 había hecho,-H6213 

H5146:Sust/Prop-Sn-MsNoé / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / חַלּ֥וֹןKja·Lo·N: H2474:Sust/Cm-

Sn-Gla ventana / ה  Hja·Te·Ba·Hj: H8392:Art + Sust/Sn-Fndel arca /cajaהַתֵּבָ֖
ר ה׃ A·She·R: H834:Pro/Rcual /queאֲשֶׁ֥  A·Sa·Hj: H6213:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Mshabíaעָשָֽׂ
hecho /había realizado 

ה·הַ  ר   תֵּבָ֖    אֲשֶׁ֥
ה׃     עָשָֽׂ

(Gn 8:7) y envió-H7971 un 
cuervo,-H6158 el cual salió,-
H3318-H7725 y estuvo yendo-

H3318 y volviendo hasta-

H5704 que las aguas-H4325 se 
secaron-H3001 sobre-H5921 la 
tierra.-H776 

(Gn 8:7) וַיְשַׁלַּ֖חVa·Y·Sha·La·K: H7971:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Sn-Msy él 
envió / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ב עֹרֵ֑  Hja·'o·Re·V: H6158:Art + Sust/Sn-Msunהָֽ
cuervo / א  / Va·Ye·Tse: H3318:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msque salióוַיֵּצֵ֤
 + Va·Sho·B: H7725:Conj-Yוָשׁ֔וֹב / Ya·TsO: H3318:Verbo/Qal-Inf-Abssaliendoיָצוֹא֙ 

Verbo/Qal-Inf-Absy de aquí para allá / עַד־A·D: H5704:Prephasta / שֶׁת  :Ye·Bo·She·Tיְבֹ֥

H3001:Verbo/Qal-Infque se secaron / יִם  Hja·Ma·Yi·M: H4325:Art + Sust/Pl-Mslasהַמַּ֖
aguas / ל רֶץ׃ / Me·'A·L: H5921:Prep-Dede/desde/procedente deמֵעַ֥  :Hja·'A·Re·Tsהָאָֽ

H776:Art + Sust/Sn-Fnla tierra / 

   אֶת־   יְשַׁלַּ֖ח·וַ 
ב·הָֽ  א·וַ    עֹרֵ֑    יֵּצֵ֤

   שׁ֔וֹב·וָ    יָצוֹא֙ 
שֶׁת   עַד־    יְבֹ֥

יִם·הַ  ל·מֵ    מַּ֖    עַ֥
רֶץ׃·הָ      אָֽ

(Gn 8:8) Envió-H7971 
también de sí-H853-H854 una 
paloma,-H3123 para ver-H7200 
si las aguas-H4325 se-H7043 
habían retirado de sobre-

H5921-H6440 la superficie [faz] 
de la tierra.-H127 

(Gn 8:8) וַיְשַׁלַּ֥חVa·Y·Sha·La·K: H7971:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Sn-

Mstambién envió / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / הַיּוֹנָ֖הHja·Yo·Na·Hj: H3123:Art + 

Sust/Sn-Fnuna paloma / ֹמֵאִתּ֑וMe·I·To: H854:Prep-De + 3-Sn-Mspor/para/porque / 
לּוּ Li·R·'O·T: H7200:Prep-Res + Verbo/Qal-Infver /mirar/observarלִרְאוֹת֙   :Hja·Qka·Luהֲקַ֣

H7043:Verbo/Qal-Perf/3-Cm-Plsi se habían retirado /retrocedieron יִם  :Hja·Ma·Yi·Mהַמַּ֔

H4325:Art + Sust/Pl-Mslas aguas / ל  Me·'A·L: H5921:Prep-Dede/desde/procedenteמֵעַ֖
de / י  / Pe·Ne·Y: H6440:Sust/Cm-Pl-Gfuera de la superficie/cara/fazפְּנֵ֥
ה׃ אֲדָמָֽ  Hja·'a·Da·Ma·Hj: H127:Art + Sust/Sn-Fndel suelo /región/suelo/(nación)הָֽ

   אֶת־   יְשַׁלַּ֥ח·וַ 
   וֹ·אִתּ֑ ·מֵ    יּוֹנָ֖ה·הַ 
לּוּ·הֲ    רְאוֹת֙ ·לִ     קַ֣
יִם·הַ  ל·מֵ    מַּ֔    עַ֖

י ה׃·הָֽ    פְּנֵ֥     אֲדָמָֽ

(Gn 8:9) Y no-H3808 halló-

H4672 la paloma-H3123 donde 
sentar-H4494 la planta-H3709 
de su pie,-H7272-H7725 y 
volvió a-H413 él al-H413 arca,-
H8392 porque-H3588 las 
aguas-H4325 estaban aún 
sobre-H5921-H6440 la 
superficie [faz] de toda-H3605 
la tierra.-H776 Entonces él 
extendió-H7971 su mano,-
H3027 y tomándola,-H3947-

H935 la hizo entrar consigo-

H413 en-H413 el arca.-H8392 

(Gn 8:9) א־ ֹֽ  :Ma·Tse·'A·Hjמָצְאָה֩  / Ve·Lo: H3808:Conj-Y + Adv/Part-Negpero noוְל

H4672:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Fnencontró / ה  Hja·Yo·Na·Hj: H3123:Art + Sust/Sn-Fnlaהַיּוֹנָ֨
paloma /  ַמָנ֜וֹחMa·No·A·K: H4494:Sust/Sn-Msdescanso / לְכַף־Le·Ka·F: H3709:Prep-Res 

+ Sust/Sn-Fn-Gpara / ּה  / Ra·G·La·Hj: H7272:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Fnsus piesרַגְלָ֗
שָׁב  Va·Ta·Sho·V: H7725:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny ella regresóוַתָּ֤
/volvió  ֙אֵלָיוE·La·V: H413:Prep + 3-Sn-Msal / אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para /(acerca) 
ה  :Kiכִּי־ Hja·Te·Ba·Hj: H8392:Art + Sust/Sn-Fnel arca /cajaהַתֵּבָ֔

H3588:Conjpor/para/porque / יִם  :A·Lעַל־ / Ma·Yi·M: H4325:Sust/Pl-Mslas aguasמַ֖

H5921:Prepestaba en / י  Pe·Ne·Y: H6440:Sust/Cm-Pl-Gla superficie/cara/faz /(elפְּנֵ֣
ambiente) כָל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gde todo / רֶץ  + Hja·'A·Re·Ts: H776:Artהָאָ֑

Sust/Sn-Fnla tierra /territorios/terrenos/regiones ח  Va·Y·Yi·Sh·La·K: H7971:Conj-Yוַיִּשְׁלַ֤

+ Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy él envió /despachó  ֹ֙יָדוYa·Do: H3027:Sust/Sn-Fn-G + 

3-Sn-Mssu mano /  ָה -Va·Y·Yi·Ka·Kje·Hja: H3947:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3וַיִּקָּחֶ֔

Sn-Ms + 3-Sn-Fny la llevó /tomó א -Va·Ya·Be: H935:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3וַיָּבֵ֥

Sn-Mshacia dentro / ּה יו O·Ta·Hj: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Sn-Fn- /(a) ellaאֹתָ֛  :E·La·Vאֵלָ֖

H413:Prep + 3-Sn-Msconsigo / אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para /(acerca) 
ה׃  Hja·Te·Ba·Hj: H8392:Art + Sust/Sn-Fnen el arca /cajaהַתֵּבָֽ

א־·וְ  ֹֽ    מָצְאָה֩    ל
ה·הַ     נ֜וֹחַ מָ    יּוֹנָ֨
   הּ·רַגְלָ֗    כַף־·לְ 
שָׁב·וַ     ו֙ ·אֵלָי   תָּ֤

ה·הַ    אֶל־    תֵּבָ֔
יִם   כִּי־    עַל־   מַ֖
י    כָל־   פְּנֵ֣

רֶץ·הָ  ח·וַ    אָ֑    יִּשְׁלַ֤
   הָ ·יִּקָּחֶ֔ ·וַ    וֹ֙ ·יָד
א·וַ     הּ·אֹתָ֛    יָּבֵ֥

י    אֶל־   ו·אֵלָ֖
ה׃·הַ      תֵּבָֽ

(Gn 8:10) Esperó-H2342-

H3176 aún-H5750 otros-H312 
siete-H7651 días,-H3117 y 
volvió-H3254 a enviar-H7971 la 
paloma-H3123 fuera-H4480 del 
arca.-H8392 

(Gn 8:10) וַיָּ֣חֶלVa·Ya·Kje·L: H2342:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy se 
quedó /y esperó ע֔וֹדO·D: H5750:Advtodavía /aún ת -Shi·B·'AT: H7651:Num/Snשִׁבְעַ֥

Ms-Gsiete / ים ים / Ya·Mi·M: H3117:Sust/Pl-Msdíasיָמִ֖ -A·Kje·Ri·M: H312:Adj/Plאֲחֵרִ֑

Msmás /otra/siguiente/próximo סֶף -Va·Yo·Se·F: H3254:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consecוַיֹּ֛

Imperf/3-Sn-Msy otra vez /y nuevamente שַׁלַּ֥חSha·La·K: H7971:Verbo/Piel-Infél envió 
 / Hja·Yo·Na·Hj: H3123:Art + Sust/Sn-Fnla palomaהַיּוֹנָ֖ה / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־ /
ה׃ Mi·N: H4480:Prepde/desde/procedente de /y fuera deמִ ן־  :Hja·Te·Ba·Hjהַתֵּבָֽ

H8392:Art + Sust/Sn-Fnfuera del arca /caja 

   ע֔וֹד   יָּ֣חֶל·וַ 
ת ים   שִׁבְעַ֥    יָמִ֖
ים סֶף·וַ    אֲחֵרִ֑    יֹּ֛

   אֶת־   חשַׁלַּ֥ 
   מִן־   יּוֹנָ֖ה·הַ 
ה׃·הַ      תֵּבָֽ

(Gn 8:11) Y la paloma-H935-

H3123 volvió a-H413 él a la 
hora-H6256 de la tarde;-H6153 

(Gn 8:11) א ֹ֨  / Va·Ta·Bo: H935:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny vinoוַתָּב
יו -Hja·Yo·Na·Hj: H3123:Art + Sust/Snהַיּוֹנָה֙  E·La·V: H413:Prep + 3-Sn-Msa él /para élאֵלָ֤

Fnla paloma / ת  Le·'E·T: H6256:Prep-Res + Sust/Cm-Sn-Ga laלְעֵ֣

א·וַ  ֹ֨    יו·אֵלָ֤    תָּב
ת·לְ    יּוֹנָה֙ ·הַ     עֵ֣

רֶב    הִנֵּ֥ה·וְ    עֶ֔
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y he aquí-H2009 que traía-

H2965 una hoja-H5929 de 
olivo-H2132 en el pico;-H6310 
y entendió-H3045 Noé-H5146 
que-H3588 las aguas-H4325 
se-H7043 habían retirado de 
sobre-H5921 la tierra.-H776 

hora/tiempo/(momento) /en רֶב  E·Re·B: H6153:Sust/Sn-Msde la noche /la tardeעֶ֔
 Ve·Hji·Ne·Hj: H2009:Conj-Y + Interjy viendo/contemplando/mirando/(en efecto)וְהִנֵּ֥ה
/he aquí/de hecho/(ciertamente) עֲלֵה־A·Le·Hj: H5929:Sust/Sn-Ms-Guna hoja / 
ף Za·Yi·T: H2132:Sust/Sn-Msde olivo /aceitunaזַ֖ יִת  Ta·Ra·F: H2965:Adj/Sn-Msreciénטָרָ֣
arrancada /  ָיה  Be·Fi·Hja: H6310:Prep-En + Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Fncon su boca /picoבְּפִ֑
 Va·Ye·Da': H3045:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy entendió /supoוַיֵּ֣ דַע
חַ   / Ki: H3588:Conjpor/para/porqueכִּי־ / No·A·K: H5146:Sust/Prop-Sn-MsNoéנֹ֔
לּוּ  Qka·Lu: H7043:Verbo/Qal-Perf/3-Cm-Plfueron retiradas /habían retrocedidoקַ֥
יִם ל / Hja·Ma·Yi·M: H4325:Art + Sust/Pl-Mslas aguasהַמַּ֖ -Me·'A·L: H5921:Prepמֵעַ֥

Dede/desde/procedente de /de רֶץ׃  / Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fnla tierraהָאָֽ

   זַ֖ יִת   עֲלֵה־
ף י·בְּ    טָרָ֣    הָ ·פִ֑

חַ    יֵּ֣ דַע·וַ     כִּי־   נֹ֔
לּוּ יִם·הַ    קַ֥    מַּ֖

ל·מֵ  רֶץ׃·הָ    עַ֥     אָֽ

(Gn 8:12) Y esperó-H3176 
aún-H5750 otros-H312 siete-

H7651 días,-H3117 y envió-

H7971 la paloma,-H3123 la 
cual no-H3808-H3254-H7725 
volvió ya-H5750 más a-H413 
él. 

(Gn 8:12) וַיִּיָּ֣חֶלVa·Y·Yi·Ya·Ke·L: H3176:Conj-Y + Verbo/Nifal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy se 
quedó /entonces esperó ע֔וֹדO·D: H5750:Advmás /aún ת  :Shi·B·'ATשִׁבְעַ֥

H7651:Num/Sn-Ms-Gsiete / ים ים / Ya·Mi·M: H3117:Sust/Pl-Msdíasיָמִ֖  :A·Kje·Ri·Mאֲחֵרִ֑

H312:Adj/Pl-Msmás /otra/siguiente/próximo  ֙וַיְשַׁלַּחVa·Y·Sha·La·K: H7971:Conj-Y + 

Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Sn-Msy envió / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
ה א־ / Hja·Yo·Na·Hj: H3123:Art + Sust/Sn-Fnla palomaהַיּוֹנָ֔ ֹֽ  + Ve·Lo: H3808:Conj-Yוְל

Adv/Part-Negy no / ה שׁוּב־ / Ya·Se·Fa·Hj: H3254:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Fnotra vezיָסְפָ֥
Shu·V: H7725:Verbo/Qal-Infregresó /volvió יו  E·La·V: H413:Prep + 3-Sn-Msa él /para élאֵלָ֖
 / O·D: H5750:Advmásעֽוֹד׃

   ע֔וֹד   יִּיָּ֣חֶל·וַ 
ת ים   שִׁבְעַ֥    יָמִ֖
ים    יְשַׁלַּח֙ ·וַ    אֲחֵרִ֑

ה·הַ    אֶת־    יּוֹנָ֔
א־·וְ  ֹֽ ה   ל    יָסְפָ֥

י   שׁוּב־    ו·אֵלָ֖
    עֽוֹד׃

(Gn 8:13) Y sucedió-H1961 
que en el año-H8141 
seiscientos-H8337-H3967 uno-

H259 de Noé, en el mes 
primero,-H7223 el día 
primero-H259 del mes,-H2320 
las aguas-H4325 se secaron-

H2720 sobre-H5921 la tierra;-
H776-H5493 y quitó-H5620 Noé-

H5146 la cubierta-H4372 del 
arca,-H8392 y miró,-H7200 y 
he aquí-H2009 que la 
superficie [faz] de la tierra-

H127 estaba seca.-H2717 

(Gn 8:13) יְהִי  Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msocurrió/llegó aוַֽ֠
ser /y sucedió ת  Be·'a·Kja·T: H259:Prep-En + Num/Sn-Fn-Gen el uno /primeroבְּאַחַ֨
-Me·'o·T: H3967:Num/Plמֵא֜וֹת / Ve·She·Sh: H8337:Conj-Y + Num/Sn-Fn-Gseisוְשֵׁשׁ־

Fncientos / ה רִאשׁוֹן֙  / Sha·Na·Hj: H8141:Sust/Sn-Fnañoשָׁנָ֗  Ba·Ri·ShON: H7223:Prep-Enבָּֽ

+ Art + Adj/Sn-Msen el primer [día] /día primero ד  + Be·'e·Kja·D: H259:Prep-Enבְּאֶחָ֣

Num/Sn-Msel primer / ׁדֶש  La·Kjo·De·Sh: H2320:Prep-Res + Art + Sust/Sn-Msdel mesלַחֹ֔
/(período mensual lunar) ּרְב֥ו  Kja·Re·Bu: H2717:Verbo/Qal-Perf/3-Cm-Plque fueronחָֽ
secadas / יִם ל / Hja·Ma·Yi·M: H4325:Art + Sust/Pl-Mslas aguasהַמַּ֖  :Me·'A·Lמֵעַ֣

H5921:Prep-Dede/desde/procedente de / רֶץ  Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fnlaהָאָ֑
tierra / וַיָּ֤סַרVa·Ya·Sa·R: H5493:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Msretiró /quitó 
חַ֙  ה / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־ / No·A·K: H5146:Sust/Prop-Sn-MsNoéנֹ֨  :Mi·K·Se·Hjמִכְסֵ֣

H4372:Sust/Sn-Ms-Gla cubierta / ה  / Hja·Te·Ba·Hj: H8392:Art + Sust/Sn-Fndel arcaהַתֵּבָ֔
רְא  Va·Ya·R: H7200:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy miró /vio/observóוַיַּ֕
 Ve·Hji·Ne·Hj: H2009:Conj-Y + Interjy viendo/contemplando/mirando/(en efecto)וְהִנֵּ֥ה
/he aquí/de hecho/(ciertamente) ּרְב֖ו -Kja·Re·Bu: H2717:Verbo/Qal-Perf/3-Cmחָֽ

Plestaba seco / י  Pe·Ne·Y: H6440:Sust/Cm-Pl-Gla superficie/cara/faz /(el ambiente)פְּנֵ֥
ה׃ אֲדָמָֽ  Hja·'a·Da·Ma·Hj: H127:Art + Sust/Sn-Fndel suelo /región/suelo/(nación)הָֽ

 ַ֠ ת·בְּ    יְהִי·וֽ    אַחַ֨
   מֵא֜וֹת   שֵׁשׁ־·וְ 

ה    רִאשׁוֹן֙ ·בָּֽ    שָׁנָ֗
ד·בְּ  דֶשׁ·לַ    אֶחָ֣    חֹ֔

רְב֥וּ יִם·הַ    חָֽ    מַּ֖
ל·מֵ  רֶץ·הָ    עַ֣    אָ֑
חַ֙    יָּ֤סַר·וַ     אֶת־   נֹ֨

ה ה·הַ    מִכְסֵ֣    תֵּבָ֔
רְא·וַ     הִנֵּ֥ה·וְ    יַּ֕

רְב֖וּ י   חָֽ    פְּנֵ֥
ה׃·הָֽ      אֲדָמָֽ

(Gn 8:14) Y en el mes-H2320 
segundo,-H8145 a los 
veintisiete-H7651-H6242 días-

H3117 del mes,-H2320 se 
secó-H3001 la tierra.-H776 

(Gn 8:14)  ׁ֙דֶש  U·Ba·Kjo·De·Sh: H2320:Conj-Y + Prep-En + Art + Sust/Sn-Msy en el mesוּבַחֹ֨
י / ה / Hja·She·Ni: H8145:Art + Num/Ord-Ms-Snsegundoהַשֵּׁנִ֔  :Be·Shi·B·'A·Hjבְּשִׁבְעָ֧

H7651:Prep-En + Num/Sn-Msen el siete / ים -Ve·'e·S·Ri·M: H6242:Conj-Y + Num/Cmוְעֶשְׂרִ֛

Ply vigésimo /veinte י֖וֹםYO·M: H3117:Sust/Sn-Msdía / ׁדֶש -La·Kjo·De·Sh: H2320:Prepלַחֹ֑

Res + Art + Sust/Sn-Msdel mes /(período mensual lunar) ה  :Ya·Be·Sha·Hjיָבְשָׁ֖

H3001:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Fnse secó / רֶץ׃  Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fnlaהָאָֽ
tierra / סS: H0:Punt- /- 

דֶשׁ֙ ·בַ ·וּ י·הַ    חֹ֨    שֵּׁנִ֔
ה·בְּ     שִׁבְעָ֧
ים·וְ     י֖וֹם   עֶשְׂרִ֛

דֶשׁ·לַ  ה   חֹ֑    יָבְשָׁ֖
רֶץ׃·הָ      ס   אָֽ

(Gn 8:15) Entonces habló-

H1696 Dios-H430 a-H413 Noé,-
H5146 diciendo:-H559 

(Gn 8:15) ר  Va·Y·Da·Be·R: H1696:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Sn-Msy hablóוַיְדַבֵּ֥
ים /  E·L: H413:Prepa/hacia/para /(acerca)אֶל־ / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDiosאֱ�הִ֖
חַ  ר׃ / No·A·K: H5146:Sust/Prop-Sn-MsNoéנֹ֥ -Le·Mo·R: H559:Prep-Res + Verbo/Qalלֵאמֹֽ

Infdiciendo /expresando/hablando 

ר·וַ  ים   יְדַבֵּ֥    אֱ�הִ֖
חַ    אֶל־    נֹ֥

ר׃·לֵ      אמֹֽ
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(Gn 8:16) Sal-H3318 del-
H4480 arca-H8392 tú,-H859 y 
tu-H859 mujer,-H802 y tus-H859 
hijos,-H1121 y las mujeres de 
tus-H859 hijos-H1121 contigo.-
H854-H859 

(Gn 8:16) א  :Mi·Nמִן־ Tse: H3318:Verbo/Qal-Impera/Sn-Mssal /estés saliendoצֵ֖

H4480:Prepfuera /y fuera de ה  Hja·Te·Ba·Hj: H8392:Art + Sust/Sn-Fndel arca /cajaהַתֵּבָ֑
ה -Ve·'i·Sh·Te·Kja: H802:Conj-Y + Sust/Snוְאִשְׁתְּ�֛  A·Ta·Hj: H859:Pro/2-Sn-Mstú /ustedאַתָּ֕

Fn-G + 2-Sn-Msy tu esposa /mujer �וּבָנֶ֥יU·Ba·Ne·Y·Ka: H1121:Conj-Y + Sust/Pl-Ms-G + 2-

Sn-Msy tus hijos /(descendientes) י־  U·Ne·She·Y: H802:Conj-Y + Sust/Pl-Fn-Gy lasוּנְשֵֽׁ
esposas /mujeres �בָנֶ֖יBa·Ne·Y·Ka: H1121:Sust/Pl-Ms-G + 2-Sn-Msde tus hijos / 
�׃  / I·Ta·K: H854:Prep + 2-Sn-Mscontigoאִתָּֽ

א    מִן־   צֵ֖
ה·הַ  ה   תֵּבָ֑    אַתָּ֕
   �·בָנֶ֥י·וּ   �֛ ·אִשְׁתְּ ·וְ 
י־·וּ    �·בָנֶ֖י   נְשֵֽׁ

    �׃·אִתָּֽ 

(Gn 8:17) Todos-H3605 los 
animales-H2416 que-H834 
están contigo-H854 de toda-

H3605 carne,-H1320 de aves-

H5775 y de bestias-H929 y de 
todo-H3605 reptil-H7431 que 
se arrastra-H7430 sobre-

H5921 la tierra,-H776 sacarás-

H3318 contigo;-H854 y vayan-

H8317 por la tierra,-H776 y 
fructifiquen-H6509 y 
multiplíquense-H7235 sobre-

H5921 la tierra.-H776 

(Gn 8:17) כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtodo/toda/cada /cada uno 
ה ר־ Hja·Kja·Ya·Hj: H2416:Art + Sust/Sn-Fncriatura viviente /ser vivienteהַחַיָּ֨ אֲשֶֽׁ
A·She·R: H834:Pro/Rque /cual  ֜�ְּאִתI·Te·Kja: H854:Prep + 2-Sn-Ms[están] contigo / 
ר / Mi·Ko·L: H3605:Prep-De + Sust/Sn-Ms-Gtodaמִכָּל־ -Ba·Sa·R: H1320:Sust/Snבָּשָׂ֗

Mscarne /(cuerpo carnal/carne fresca) בָּע֧וֹףBa·'o·F: H5775:Prep-En + Art + Sust/Sn-

Msde aves / ה  U·Ba·Be·Hje·Ma·Hj: H929:Conj-Y + Prep-En + Art + Sust/Sn-Fny deוּבַבְּהֵמָ֛
animal/bestia/ganado / וּבְכָל־U·Be·Kjo·L: H3605:Conj-Y + Prep-En + Sust/Sn-Ms-Gy cada 
/toda ׂמֶש שׂ / Hja·Re·Me·S: H7431:Art + Sust/Sn-Msreptilהָרֶ֛  Hja·Ro·Me·S: H7430:Artהָרֹמֵ֥

+ Verbo/Qal-Part/Sn-Msque se arrastra /repta עַל־A·L: H5921:Prepen /sobre/encima 
רֶץ -Hja·Y·Tse: H0:Verbo/Hifil[הוצא] / Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fnla tierraהָאָ֖

Impera/Sn-Ms / (א  Qk: H3318:Verbo/Hifil-Impera/Sn-Mssaca /estés(הַיְצֵ֣
sacando/haciendo salir �  / I·Ta·K: H854:Prep + 2-Sn-Mscontigoאִתָּ֑
רְצ֣וּ  Ve·Sha·Re·Tsu: H8317:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/3-Cm-Plpara que puedanוְשָֽׁ
reproducirse abundantemente /multiplicarse רֶץ  Ba·'A·Re·Ts: H776:Prep-En + Artבָאָ֔

+ Sust/Sn-Fnen la tierra / ּוּפָר֥וU·Fa·Ru: H6509:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/3-Cm-Ply sean 
fructíferos /fructifiquen ּוְרָב֖וVe·Ra·Bu: H7235:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/3-Cm-Ply se 
multipliquen /aumenten עַל־A·L: H5921:Prepen /sobre/encima רֶץ׃  :Hja·'A·Re·Tsהָאָֽ

H776:Art + Sust/Sn-Fnla tierra / 

ה·הַ    כָּל־    חַיָּ֨
ר־    �֜ ·אִתְּ    אֲשֶֽׁ

ר   כָּל־·מִ     בָּשָׂ֗
   ע֧וֹף·בָּ 
ה·בַ ·וּ    בְּהֵמָ֛
מֶשׂ·הָ    כָל־·בְ ·וּ    רֶ֛

שׂרֹ ·הָ     עַל־   מֵ֥
רֶץ·הָ  א   אָ֖    (הַיְצֵ֣

   �·אִתָּ֑    ק)
רְצ֣וּ·וְ  רֶץ·בָ    שָֽׁ    אָ֔
   רָב֖וּ·וְ    פָר֥וּ·וּ

רֶץ׃·הָ    עַל־     אָֽ

(Gn 8:18) Entonces salió-

H3318 Noé,-H5146 y sus hijos,-
H1121 su mujer,-H802 y las 
mujeres de sus hijos-H1121 
con-H854 él. 

(Gn 8:18) וַיֵּ֖צֵא־Va·Ye·Tse: H3318:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Mssalió 
/entonces salió  ַח  U·Ba·Na·V: H1121:Conj-Yוּבָנָ֛יו / No·A·K: H5146:Sust/Prop-Sn-MsNoéנֹ֑

+ Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Msy sus hijos /(descendientes) ֹוְאִשְׁתּ֥וVe·'i·Sh·To: H802:Conj-Y 

+ Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Msy su esposa /mujer י־ -U·Ne·She·Y: H802:Conj-Y + Sust/Pl-Fnוּנְשֵֽׁ

Gy las esposas /mujeres יו  / Ba·Na·V: H1121:Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Msde sus hijosבָנָ֖
 / I·To: H854:Prep + 3-Sn-Mscon élאִתּֽוֹ׃

חַ    יֵּ֖צֵא־·וַ     נֹ֑
   וֹ·אִשְׁתּ֥ ·וְ    ו·בָנָ֛י·וּ
י־·וּ    ו·בָנָ֖י   נְשֵֽׁ

    וֹ׃·אִתּֽ 

(Gn 8:19) Todos-H3605 los 
animales,-H2416 y todo-H3605 
reptil-H7431 y toda-H3605 
ave,-H5775 todo-H3605 lo que 
se mueve-H7430 sobre-H5921 
la tierra-H776 según sus 
especies,-H4940 salieron-

H3318 del-H4480 arca.-H8392 

(Gn 8:19) כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtoda /cada ה חַיָּ֗  + Hja·Kja·Ya·Hj: H2416:Artהַֽ

Sust/Sn-Fnbestia/animal / כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtodo/toda/cada /cada uno 
מֶשׂ֙  -Ve·Ko·L: H3605:Conjוְכָל־ Hja·Re·Me·S: H7431:Art + Sust/Sn-Msreptil /que reptaהָרֶ֙

Y + Sust/Sn-Ms-Gy cada /toda הָע֔וֹףHja·'o·F: H5775:Art + Sust/Sn-Msave /pájaro 
ל שׂ / Ko·L: H3605:Sust/Sn-Mstodoכֹּ֖  Ro·Me·S: H7430:Verbo/Qal-Part/Sn-Mslo que seרוֹמֵ֣
arrastra /repta עַל־A·L: H5921:Prepen /sobre/encima רֶץ  + Hja·'A·Re·Ts: H776:Artהָאָ֑

Sust/Sn-Fnla tierra / ם תֵיהֶ֔  + Le·Mi·Sh·Pe·Kjo·Te·Y·Hje·M: H4940:Prep-Resלְמִשְׁפְּחֹ֣

Sust/Pl-Fn-G + 3-Pl-Mssegún su especie/tipo/género / ּיָצְא֖וYa·Tse·'U: H3318:Verbo/Qal-

Perf/3-Cm-Plsalieron / מִן־Mi·N: H4480:Prepde/desde/procedente de /y fuera de 
ה׃  Hja·Te·Ba·Hj: H8392:Art + Sust/Sn-Fnfuera del arca /cajaהַתֵּבָֽ

ה·הַֽ    כָּל־    חַיָּ֗
מֶשׂ֙ ·הָ    כָּל־    רֶ֙

   ע֔וֹף·הָ    כָל־·וְ 
ל שׂ   כֹּ֖    עַל־   רוֹמֵ֣
רֶץ·הָ     אָ֑
תֵי·לְ  ם·מִשְׁפְּחֹ֣    הֶ֔

   מִן־   יָצְא֖וּ
ה׃·הַ      תֵּבָֽ

(Gn 8:20) Y edificó-H1129 
Noé-H5146 un altar-H4196 a 
Jehová,-H3068 y tomó-H3947 
de todo-H3605 animal-H929 
limpio-H2889 y de toda-H3605 
ave-H5775 limpia,-H2889 y 

(Gn 8:20) בֶן  Va·Y·Yi·Ve·N: H1129:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיִּ֥
construyó /edificó  ַח חַ  / No·A·K: H5146:Sust/Prop-Sn-MsNoéנֹ֛  :Mi·Z·Be·A·Kjמִזְבֵּ֖

H4196:Sust/Sn-Msun altar /(lugar para el sacrificio) ֑יהוָה  :La·Ye·Hjo·Va·Hjלַֽ

H3068:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Msal [Señor] YeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy) 
ח ל / Va·Y·Yi·Ka·K: H3947:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy tomóוַיִּקַּ֞  מִכֹּ֣
ה Mi·Ko·L: H3605:Prep-De + Sust/Sn-Ms-Gde cada /todo/toda׀  :Hja·Be·Hje·Ma·Hjהַבְּהֵמָ֣

בֶן·וַ  חַ    יִּ֥ חַ    נֹ֛    מִזְבֵּ֖
ח·וַ    יהוָה֑·לַֽ     יִּקַּ֞
ל·מִ     ׀   כֹּ֣
ה·הַ     בְּהֵמָ֣
ה·הַ     טְּהוֹרָ֗
   ע֣וֹף·הָ    כֹּל֙ ·מִ ·וּ
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ofreció-H5927 holocausto-

H5930 en el altar.-H4196 

H929:Art + Sust/Sn-Fnbestia /animal ה -Hja·Te·Hjo·Ra·Hj: H2889:Art + Adj/Snהַטְּהוֹרָ֗

Fnlimpio /puro  ֙וּמִכֹּלU·Mi·Ko·L: H3605:Conj-Y + Prep-De + Sust/Sn-Ms-Gy de 
todo/toda/cada /cada uno הָע֣וֹףHja·'o·F: H5775:Art + Sust/Sn-Msave / 
ר  + Va·Ya·'a·L: H5927:Conj-Yוַיַּ֥עַל Hja·Ta·Hjo·R: H2889:Art + Adj/Sn-Mslimpia /puraהַטָּהֹ֔

Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Msy ofreció / עֹ֖�תO·Lo·T: H5930:Sust/Pl-Fnofrendas 
quemadas /holocaustos חַ׃  Ba·Mi·Z·Be·A·K: H4196:Prep-En + Art + Sust/Sn-Msenבַּמִּזְבֵּֽ
el altar / 

ר·הַ     יַּ֥עַל·וַ    טָּהֹ֔
חַ׃·בַּ    עֹ֖�ת     מִּזְבֵּֽ

(Gn 8:21) Y percibió 
Jehová-H7306-H3068 olor-

H7381 «grato;»*-H5207 y dijo-

H559 Jehová-H3068 en-H413 
su corazón:-H3820 No-H3808 
volveré-H3254 más-H5750 a 
maldecir-H7043 la tierra-H127-

H5668 por causa del hombre;-
H120 porque-H3588 «el intento 
del»*-H3336 corazón-H3820 
del hombre-H120 es malo-

H7451 desde su juventud;-
H5271 ni-H3808 volveré-H3254 
más-H5750 a destruir-H5221 
todo-H3605 ser viviente,-
H2416 como-H834 he hecho.-
H6213 

(Gn 8:21) וַיָּ֣ רַחVa·Ya·Ra·K: H7306:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Msy olió 
/percibió olor  ֮יְהוָהYe·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy 
el que Soy) אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- /  ַיח -Re·Y·A·K: H7381:Sust/Sn-Msרֵ֣

Gfragancia/olor /aroma/buen sabor  ַ֒הַנִּיחֹחHja·Ni·Kjo·A·Kj: H5207:Art + Sust/Sn-

Msgrato/agradable/(dulce) /relajante אמֶר ֹ֨ -Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qalוַיּ

Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijo /expresó/habló ה -Ye·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Snיְהוָ֜

MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy) אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para 
/(acerca) ֹלִבּ֗וLi·Bo: H3820:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu corazón/(mente/voluntad) 
/(pensamiento intencional/arbitrio/cordura) א־ ֹֽ  L·O: H3808:Adv/Part-Negno/niל
/nunca/ninguno סִף  O·Si·F: H3254:Verbo/Hifil-Imperf/1-Cm-Snlo haré otra vezאֹ֠
/volveré ל  Le·Qka·Le·L: H7043:Prep-Res + Verbo/Piel-Infa maldecir /provocarלְקַלֵּ֨
maldición ע֤וֹדO·D: H5750:Advde nuevo /otra vez אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
אֲדָמָה֙   Hja·'a·Da·Ma·Hj: H127:Art + Sust/Sn-Fna la tierra /región/suelo/(nación)הָֽ
 Ba·'a·Bu·R: H5668:Prep-En + Sust/Sn-Mspor motivo /por causaבַּעֲב֣וּר
ם אָדָ֔ י Hja·'a·Da·M: H120:Art + Sust/Sn-Msdel hombre /varónהָֽ  :Kiכִּ֠

H3588:Conjpor/para/porque / יֵ֣צֶרYe·Tse·R: H3336:Sust/Sn-Ms-Gel 
designio/imaginación /pensamiento/condición ב -Le·B: H3820:Sust/Sn-Msלֵ֧

Gcorazón/(mente/voluntad) /(pensamiento intencional/arbitrio/cordura) 
ם ע Hja·'a·Da·M: H120:Art + Sust/Sn-Msdel hombre /varónהָאָדָ֛ -Ra': H7451:Adj/Snרַ֖

Msmalvado/perverso/destructivo /malo יו  + Mi·Ne·'u·Ra·V: H5271:Prep-Deמִנְּעֻרָ֑

Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Msdesde su juventud / א־ ֹֽ  Ve·Lo: H3808:Conj-Y + Adv/Part-Negnoוְל
ף /  O·Si·F: H3254:Verbo/Hifil-Imperf/1-Cm-Sntampoco lo haré otra vez /volveréאֹסִ֥
-Le·Hja·Ko·T: H5221:Prep-Res + Verbo/Hifilלְהַכּ֥וֹת O·D: H5750:Advde nuevo /másע֛וֹד

Infherir/destruir /derribar/castigar אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / כָּל־Ko·L: 

H3605:Sust/Sn-Ms-Gtodo/toda/cada /cada uno י  Kja·Y: H2416:Adj/Sn-Msviviente/vivoחַ֖
/viviendo/estando vivo ר אֲשֶׁ֥  / Ka·'a·She·R: H834:Prep-Seg + Pro/Rcomoכַּֽ
יתִי׃  / A·Si·Ti: H6213:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Snhe hechoעָשִֽׂ

   יְהוָה֮    יָּ֣ רַח·וַ 
יחַ    אֶת־    רֵ֣

אמֶר·וַ    נִּיחֹחַ֒ ·הַ  ֹ֨    יּ
ה    וֹ·לִבּ֗    אֶל־   יְהוָ֜
א־ ֹֽ סִף   ל    אֹ֠

ל·לְ     ע֤וֹד   קַלֵּ֨
   אֲדָמָה֙ ·הָֽ    אֶת־

ם·הָֽ    עֲב֣וּר·בַּ     אָדָ֔
י ב   יֵצֶ֣ר   כִּ֠    לֵ֧
ם·הָ  ע   אָדָ֛    רַ֖
י·מִ  א־·וְ    ו·נְּעֻרָ֑ ֹֽ    ל

ף    ע֛וֹד   אֹסִ֥
   אֶת־   הַכּ֥וֹת·לְ 

י   כָּל־ ר·כַּֽ    חַ֖    אֲשֶׁ֥
י     תִי׃עָשִֽׂ

(Gn 8:22) Mientras-H5750 la 
tierra-H776 permanezca,-
H3605-H3117 no-H3808 
cesarán-H7673 la sementera-

H2233 y la siega,-H7105 el frío-

H7120 y el calor,-H2527 el 
verano-H7019 y el invierno,-
H2779 y el día-H3117 y la 
noche.-H3915 

(Gn 8:22) ד  Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtodo /cadaכָּל־ / O·D: H5750:Advmientrasעֹ֖
cosa י רֶץ Ye·Me·Y: H3117:Sust/Pl-Ms-Gpermanezca /continúeיְמֵ֣  :Hja·'A·Re·Tsהָאָ֑

H776:Art + Sust/Sn-Fnla tierra / רַע  Ze·Ra': H2233:Sust/Sn-Mssemilla/simiente/linajeזֶ֡
/descendencia/especie/estirpe/(genealogía) קָצִיר  + Ve·Qka·Tsi·R: H7105:Conj-Yוְ֠

Sust/Sn-Mscosecha /siega ר  / Ve·Qko·R: H7120:Conj-Y + Sust/Sn-Msel fríoוְקֹ֨
ם יִץ / Va·Kjo·M: H2527:Conj-Y + Sust/Sn-Msy el calorוָחֹ֜  + Ve·Qka·Yi·Ts: H7019:Conj-Yוְקַ֧

Sust/Sn-Msel verano / רֶף  / Va·Kjo·Re·F: H2779:Conj-Y + Sust/Sn-Msy el inviernoוָחֹ֛
יְלָה / Ve·YO·M: H3117:Conj-Y + Sust/Sn-Msel díaוְי֥וֹם  + Va·La·Y·La·Hj: H3915:Conj-Yוָלַ֖

Sust/Sn-Msy la noche /tarde א ֹ֥  L·O: H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ningunoל
תוּ׃  Yi·Sh·Bo·Tu: H7673:Verbo/Qal-Imperf/3-Pl-Mscesarán /acabaránיִשְׁבֹּֽ

ד י   כָּל־   עֹ֖    יְמֵ֣
רֶץ·הָ  רַע   אָ֑    זֶ֡
ר·וְ    קָצִיר·וְ֠     קֹ֨
ם·וָ  יִץ·וְ    חֹ֜    קַ֧
רֶף·וָ     י֥וֹם·וְ    חֹ֛
יְלָה·וָ  א   לַ֖ ֹ֥    ל

תוּ׃     יִשְׁבֹּֽ

(Gn 9:1) Bendijo-H1288 Dios-

H430 a Noé-H5146 y a sus 
hijos,-H1121 y les dijo:-H559 
Fructifiquen-H6509 y 

(Gn 9:1) �ֶר  Va·Y·Ba·Re·K: H1288:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Sn-Msbendijoוַיְבָ֣
/dio bendición ים  / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־ / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDiosאֱ�הִ֔
חַ   Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /yוְאֶת־ / No·A·K: H5146:Sust/Prop-Sn-MsNoéנֹ֖
אמֶר / Ba·Na·V: H1121:Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Msy [a] sus hijosבָּנָ֑יו ֹ֧  :Va·Yo·Me·Rוַיּ

רֶ�·וַ  ים   יְבָ֣    אֱ�הִ֔
חַ    אֶת־    אֶת־·וְ    נֹ֖
אמֶר·וַ    ו·בָּנָ֑י ֹ֧    יּ

ם·לָ     פְּר֥וּ   הֶ֛
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multiplíquense,-H7235 y 
llenen-H4390 la tierra.-H776 

H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijo /expresó/habló לָהֶ֛ םLa·Hje·M: 

H0:Prep + 3-Pl-Ms- /a ellos/para ellos mismos ּפְּר֥וPe·Ru: H6509:Verbo/Qal-Impera/Pl-

Msfructifiquen /sean fructíferos ּוּרְב֖וU·Re·Bu: H7235:Conj-Y + Verbo/Qal-Impera/Pl-Msy 
multiplíquense /auméntense/(reprodúzcanse) ּוּמִלְא֥וU·Mi·L·'U: H4390:Conj-Y + 

Verbo/Qal-Impera/Pl-Msllenen /colmen אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
רֶץ׃  / Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fnla tierraהָאָֽ

   מִלְא֥וּ·וּ   רְב֖וּ·וּ
רֶ ·הָ    אֶת־     ץ׃אָֽ

(Gn 9:2) El temor-H4172 y el 
miedo-H2844 de ustedes 
estarán-H1961 sobre-H5921 
todo-H3605 animal-H2416 de 
la tierra,-H776 y sobre-H5921 
toda-H3605 ave-H5775 de los 
cielos,-H8064 en todo-H3605 lo 
que-H834 se mueva-H7430 
sobre la tierra,-H127 y en 
todos-H3605 los peces-H1709 
del mar;-H3220 en su [de ti] 
mano-H3027 son 
entregados.-H5414 

(Gn 9:2) ם  / U·Mo·Ra·'a·Kje·M: H4172:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-G + 2-Pl-Msel miedoוּמוֹרַאֲכֶ֤
 Ve·Kji·Te·Kje·M: H2844:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-G + 2-Pl-Msy el temor hacia ustedesוְחִתְּכֶם֙ 
ה / הְיֶ֔ ל Yi·Hj·Ye·Hj: H1961:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Msestará /seráיִֽ  A·L: H5921:Prepenעַ֚
/sobre/encima כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtodo/toda/cada /cada uno 
רֶץ Kja·Ya·T: H2416:Sust/Sn-Fn-Gbestia /animalחַיַּ֣ת -Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Snהָאָ֔

Fnla tierra / ל -Ko·L: H3605:Sust/Sn-Msכָּל־ Ve·'A·L: H5921:Conj-Y + Prepy en /ademásוְעַ֖

Gtodo/toda/cada /cada uno ע֣וֹףO·F: H5775:Sust/Sn-Ms-Gave /pájaro 
יִם  Hja·Sha·Ma·Yi·M: H8064:Art + Sust/Pl-Msdel aire /del cielo/cielosהַשָּׁמָ֑
 ֩ ר / Be·Kjo·L: H3605:Prep-En + Sust/Sn-Msy en todoבְּכֹל  :A·She·Rאֲשֶׁ֨

H834:Pro/Resa/ese/aquella/aquel /que ׂש -Ti·R·Mo·S: H7430:Verbo/Qal-Imperf/3תִּרְמֹ֧

Sn-Fnse mueve / ה אֲדָמָ֛  / Hja·'a·Da·Ma·Hj: H127:Art + Sust/Sn-Fn[sobre] la tierraהָֽ
י / U·Be·Kjo·L: H3605:Conj-Y + Prep-En + Sust/Sn-Ms-Gy en todosוּֽבְכָל־  :De·Ge·Yדְּגֵ֥

H1709:Sust/Pl-Ms-Glos peces / הַיָּ֖םHja·Ya·M: H3220:Art + Sust/Sn-Msdel mar / 
 Be·Ye·D·Kje·M: H3027:Prep-En + Sust/Sn-Fn-G + 2-Pl-Msen sus manos /(en tuבְּיֶדְכֶ֥ם
poder) נוּ׃  Ni·Ta·Nu: H5414:Verbo/Nifal-Perf/3-Cm-Plson entregados /sonנִתָּֽ
dados/concedidos 

ם·מוֹרַאֲ ·וּ    כֶ֤
ה   כֶם֙ ·חִתְּ ·וְ  הְיֶ֔    יִֽ

ל    חַיַּ֣ת   כָּל־   עַ֚
רֶץ·הָ  ל·וְ    אָ֔    עַ֖

   ע֣וֹף   כָּל־
יִם·הַ  ֩ ·בְּ    שָּׁמָ֑    כֹל

ר שׂ   אֲשֶׁ֨    תִּרְמֹ֧
ה·הָֽ     אֲדָמָ֛
י   כָל־·בְ ·וּֽ     דְּגֵ֥

   כֶ֥ם·יֶדְ ·בְּ    יָּ֖ם·הַ 
נוּ׃     נִתָּֽ

(Gn 9:3) Todo-H3605 lo que 
se mueve-H7431 y-H834-H1931 
vive,-H2416 les será-H1961 
para mantenimiento:-H402 
así como las legumbres-

H3418 y plantas-H6212 verdes, 
se lo he dado-H5414 todo.-
H3605 

(Gn 9:3) כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtodo/toda/cada /cada uno  ׂ֙מֶש  :Re·Me·Sרֶ֙

H7431:Sust/Sn-Mslo que se mueve /que tiene movimiento ר  A·She·R: H834:Pro/Ryאֲשֶׁ֣
/cual הוּא־Hju: H1931:Pro/3-Sn-Mslo que / י  / Kja·Y: H2416:Sust/Sn-Msviveחַ֔
 :Yi·Hj·Ye·Hjיִהְיֶה֖ La·Kje·M: H0:Prep + 2-Pl-Ms- /para ustedes/con ustedesלָכֶ֥ם

H1961:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Msllegará a ser /será לְאָכְלָ֑הLe·'o·K·La·Hj: H402:Prep-Res 

+ Sust/Sn-Fncomida /alimento כְּיֶ֣ רֶקKe·Ye·Re·K: H3418:Prep-Seg + Sust/Sn-Msincluso 
las hierbas verdes /plantas שֶׂב  / E·Se·B: H6212:Sust/Sn-Mslegumbresעֵ֔
תִּי  :La·Kje·Mלָכֶ֖ם Na·Ta·Ti: H5414:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Snhe dado /concedidoנָתַ֥

H0:Prep + 2-Pl-Ms- /para ustedes/con ustedes אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ל׃  :Ko·Lכֹּֽ

H3605:Sust/Sn-Mstodos [a ustedes] / 

מֶשׂ֙    כָּל־    רֶ֙
ר י   הוּא־   אֲשֶׁ֣    חַ֔

   יִהְיֶה֖   םכֶ֥ ·לָ 
   יֶ֣ רֶק·כְּ    אָכְלָ֑ה·לְ 

שֶׂב תִּי   עֵ֔    נָתַ֥
ל׃   אֶת־   כֶ֖ם·לָ      כֹּֽ

(Gn 9:4) Pero-H389 carne-

H1320 con su vida,-H5315 que 
es su sangre,-H1818 no-H3808 
comerán.-H398 

(Gn 9:4) אַ�־A·K: H389:Advpero / ר  Ba·Sa·R: H1320:Sust/Sn-Mscarne /(cuerpoבָּשָׂ֕
carnal/carne fresca) ֹבְּנַפְשׁ֥וBe·Na·F·Sho: H5315:Prep-En + Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Mscon 
su vida /con aliento/espíritu ֹדָמ֖וDa·Mo: H1818:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Ms[que es] su 
sangre / א ֹ֥ לוּ׃ L·O: H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ningunoל  :To·Kje·Luתאֹכֵֽ

H398:Verbo/Qal-Imperf/2-Pl-Mscomerán / 

ר   אַ�־    בָּשָׂ֕
   וֹ·דָמ֖    וֹ·נַפְשׁ֥ ·בְּ 

א ֹ֥ לוּ׃   ל     תאֹכֵֽ

(Gn 9:5) Porque 
ciertamente-H389 
demandaré-H1875 la sangre-

H1818 de sus [de ustedes] 
vidas;-H5315 de mano-H3027 
de todo-H3605 animal-H2416 
la demandaré,-H1875 y de 
mano-H3027 del hombre;-
H120 de mano-H3027 del 
varón-H376 su hermano-H251 
demandaré-H1875 la vida-

H5315 del hombre.-H120 

(Gn 9:5) �  :E·Tאֶת־ Ve·'AK: H389:Conj-Y + Advy seguramente /ciertamenteוְאַ֨

H853:Mar-Obj-Dir- / ם  / Di·M·Kje·M: H1818:Sust/Sn-Ms-G + 2-Pl-Msla sangreדִּמְכֶ֤
תֵיכֶם֙   Le·Na·F·Sho·Te·Y·Kje·M: H5315:Prep-Res + Sust/Pl-Fn-G + 2-Pl-Msde susלְנַפְשֹֽׁ
vidas / ׁש  E·D·Ro·Sh: H1875:Verbo/Qal-Imperf/1-Cm-Sndemandaré /requeriréאֶדְרֹ֔
[pediré cuenta] מִיַּ֥דMi·Ya·D: H3027:Prep-De + Sust/Sn-Fn-Gde la mano / כָּל־Ko·L: 

H3605:Sust/Sn-Ms-Gtodo/toda/cada /cada uno חַיָּ֖הKja·Ya·Hj: H2416:Sust/Sn-Fnbestia 
/animal ּנּו  E·D·Re·She·Nu: H1875:Verbo/Qal-Imperf/1-Cm-Snlo demandaréאֶדְרְשֶׁ֑
/requeriré [pediré cuenta] וּמִיַּ֣דU·Mi·Ya·D: H3027:Conj-Y + Prep-De + Sust/Sn-Fn-Gy de 
la mano / ם אָדָ֗  :Mi·Ya·Dמִיַּד֙  Hja·'a·Da·M: H120:Art + Sust/Sn-Msdel hombre /varónהָֽ

H3027:Prep-De + Sust/Sn-Fn-Gde la mano / ׁיש  I·Sh: H376:Sust/Sn-Ms-Gde cadaאִ֣
hombre /varón יו  / A·Kji·V: H251:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu hermanoאָחִ֔

�·וְ     אֶת־   אַ֨
ם·דִּמְ     כֶ֤

תֵי·לְ     כֶם֙ ·נַפְשֹֽׁ
שׁ    יַּ֥ד·מִ    אֶדְרֹ֔

   חַיָּ֖ה   כָּל־
   יַּ֣ד·מִ ·וּ   נּוּ·אֶדְרְשֶׁ֑ 

ם·הָֽ     יַּד֙ ·מִ    אָדָ֗
ישׁ י   אִ֣    ו·אָחִ֔

שׁ    אֶת־   אֶדְרֹ֖
ם׃·הָֽ    נֶ֥פֶשׁ     אָדָֽ
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שׁ  E·D·Ro·Sh: H1875:Verbo/Qal-Imperf/1-Cm-Sndemandaré /requeriré [pediréאֶדְרֹ֖
cuenta] אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ׁנֶ֥פֶשNe·Fe·Sh: H5315:Sust/Sn-Fn-Gla vida / 
ם׃ אָדָֽ  Hja·'a·Da·M: H120:Art + Sust/Sn-Msdel hombre /varónהָֽ

(Gn 9:6) El que derramare 
sangre-H1818 de hombre,-
H120 por el hombre-H120 su 
sangre-H1818 será 
derramada;-H8210 porque-

H3588 a imagen-H6754 de 
Dios-H430 es hecho-H6213 el 
hombre.-H120 

(Gn 9:6)  ֙�ֵשֹׁפSho·Fe·Kj: H8210:Verbo/Qal-Part/Sn-Ms-Gquien derrame /derramare 
ם ם / Da·M: H1818:Sust/Sn-Ms-Gsangreדַּ֣ אָדָ֔  Hja·'a·Da·M: H120:Art + Sust/Sn-Msdelהָֽ
hombre /varón ם אָדָ֖  Ba·'a·Da·M: H120:Prep-En + Art + Sust/Sn-Mspor el hombreבָּֽ
/varón ֹדָּמ֣וDa·Mo: H1818:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu sangre / �  :Yi·Sha·Fe·Kיִשָּׁפֵ֑

H8210:Verbo/Nifal-Imperf/3-Sn-Msserá derramada /será arrojada/expulsada י  :Kiכִּ֚

H3588:Conjen / לֶם  Be·Tse·Le·M: H6754:Prep-En + Sust/Sn-Ms-Gporque aבְּצֶ֣
imagen/figura representativa/apariencia / ים  E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-Msdeאֱ�הִ֔
Dios / ה  :E·Tאֶת־ A·Sa·Hj: H6213:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msfue hecho /creadoעָשָׂ֖

H853:Mar-Obj-Dir- / ם׃  Hja·'a·Da·M: H120:Art + Sust/Sn-Msel hombre /varónהָאָדָֽ

ם   שֹׁפֵ�֙     דַּ֣
ם·הָֽ  ם·בָּֽ    אָדָ֔    אָדָ֖

�   וֹ·דָּמ֣  י   יִשָּׁפֵ֑    כִּ֚
לֶם·בְּ  ים   צֶ֣    אֱ�הִ֔

ה    אֶת־   עָשָׂ֖
ם׃·הָ      אָדָֽ

(Gn 9:7) Mas ustedes-H859 
fructifiquen-H6509 y 
multiplíquense;-H7235 
procreen abundantemente-

H8317 en la tierra,-H776 y 
multiplíquense-H7235 en ella. 

(Gn 9:7) ם  :Pe·Ruפְּר֣וּ / Ve·'a·Te·M: H859:Conj-Y + Pro/2-Pl-Msustedesוְאַתֶּ֖

H6509:Verbo/Qal-Impera/Pl-Msfructifiquen /estén fructificando ּוּרְב֑וU·Re·Bu: 

H7235:Conj-Y + Verbo/Qal-Impera/Pl-Msy multiplíquense 
/auméntense/(reprodúzcanse) ּשִׁרְצ֥וShi·R·Tsu: H8317:Verbo/Qal-Impera/Pl-

Msprocreen abundantemente / רֶץ  Ba·'A·Re·Ts: H776:Prep-En + Art + Sust/Sn-Fnenבָאָ֖
la tierra / וּרְבוּ־U·Re·Bu: H7235:Conj-Y + Verbo/Qal-Impera/Pl-Msy multiplíquense 
/auméntense/(reprodúzcanse) הּ׃  :Sס Ba·Hj: H0:Prep + 3-Sn-Fn- /a/hacia ellaבָֽ

H0:Punt- /- 

ם·וְ     פְּר֣וּ   אַתֶּ֖
   שִׁרְצ֥וּ   רְב֑וּ·וּ
רֶץ·בָ     רְבוּ־·וּ   אָ֖
    ס   הּ׃·בָֽ 

(Gn 9:8) Y habló-H559 Dios-

H430 a-H413 Noé-H5146 y a-

H413 sus hijos-H1121 con-H854 
él, diciendo:-H559 

(Gn 9:8) אמֶר ֹ֤  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló  ֙אֱ�הִיםE·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDios / אֶל־E·L: 

H413:Prepa/hacia/para /(acerca)  ַח  :Ve·'e·Lוְאֶל־ / No·A·K: H5146:Sust/Prop-Sn-MsNoéנֹ֔

H413:Conj-Y + Prepy a / בָּנָ֥יוBa·Na·V: H1121:Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Mssus hijos / ֹאִתּ֖וI·To: 

H854:Prep + 3-Sn-Mscon él / ר׃  Le·Mo·R: H559:Prep-Res + Verbo/Qal-Infdiciendoלֵאמֹֽ
/expresando/hablando 

אמֶר·וַ  ֹ֤    אֱ�הִים֙    יּ
חַ    אֶל־    אֶל־·וְ    נֹ֔
   וֹ·אִתּ֖    ו·בָּנָ֥י

ר׃·לֵ      אמֹֽ

(Gn 9:9)-H589-H2005-H6965 
He aquí-H589 que yo 
establezco mi-H589 pacto 
[alianza, convenio, acuerdo]-

H1285-H854 con-H854 ustedes, 
y con-H853 sus [de ustedes] 
descendientes-H2233 
después-H310 de ustedes; 

(Gn 9:9) י י / Va·'a·Ni: H589:Conj-Y + Pro/1-Cm-Snyo mismoוַאֲנִ֕  + Hji·Ni: H2005:Interjהִנְנִ֥

1-Cm-Snve/contempla/mira /he aquí/de hecho/(ciertamente) ים  :Me·Qki·Mמֵקִ֛

H6965:Verbo/Hifil-Part/Sn-Msestablezco /determino אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
י  Be·Ri·Ti: H1285:Sust/Sn-Fn-G + 1-Cm-Snmi pacto/alianza/convenio /acuerdoבְּרִיתִ֖
ת־ / I·Te·Kje·M: H854:Prep + 2-Pl-Mscon susאִתְּכֶ֑ם  Ve·'E·T: H854:Conj-Y + Prepy susוְאֶֽ
 Za·R·'a·Kje·M: H2233:Sust/Sn-Ms-G + 2-Pl-Mssusזַרְעֲכֶ֖ם /
semillas/simientes/linajes/descendientes 
/descendencia/especie/estirpe/(genealogía) ם׃ חֲרֵיכֶֽ  :A·Kja·Re·Y·Kje·Mאַֽ

H310:Prep + 2-Pl-Msdespués de ustedes / 

י·וַ     י·הִנְנִ֥    אֲנִ֕
ים    אֶת־   מֵקִ֛
   כֶ֑ם·אִתְּ    י·בְּרִיתִ֖ 

ת־·וְ     כֶ֖ם·זַרְעֲ    אֶֽ
חֲרֵי ם׃·אַֽ     כֶֽ

(Gn 9:10) y con-H854 todo-

H3605 ser-H5315 viviente-

H2416 que-H834 está con-H854 
ustedes; aves,-H5775 
animales-H929 y toda-H3605 
bestia-H2416 de la tierra-H776 
que está con-H854 ustedes, 
desde todos-H3605 los que 
salieron-H3318 del arca-H8392 
hasta todo-H3605 animal-
H2416 de la tierra.-H776 

(Gn 9:10) ת -Ko·L: H3605:Sust/Sn-Msכָּל־ / Ve·'E·T: H854:Conj-Y + Prepy conוְאֵ֨

Gtodo/toda/cada /cada uno ׁנֶ֤פֶשNe·Fe·Sh: H5315:Sust/Sn-Fncriatura /ser 
חַיָּה֙  ר / Hja·Kja·Ya·Hj: H2416:Art + Adj/Sn-Fncon vidaהַֽ  A·She·R: H834:Pro/Rque /cualאֲשֶׁ֣
ם -Ba·'o·F: H5775:Prepבָּע֧וֹף / I·Te·Kje·M: H854:Prep + 2-Pl-Msestán con ustedesאִתְּכֶ֔

En + Art + Sust/Sn-Msaves /pájaros ה  + Ba·Be·Hje·Ma·Hj: H929:Prep-En + Artבַּבְּהֵמָ֛

Sust/Sn-Fnanimal/bestia/ganado / וּֽבְכָל־U·Be·Kjo·L: H3605:Conj-Y + Prep-En + Sust/Sn-

Ms-Gy cada /toda חַיַּ֥תKja·Ya·T: H2416:Sust/Sn-Fn-Gbestia /animal רֶץ  :Hja·'A·Re·Tsהָאָ֖

H776:Art + Sust/Sn-Fnla tierra / אִתְּכֶ֑םI·Te·Kje·M: H854:Prep + 2-Pl-Msque están con 
ustedes /  ֙מִכֹּלMi·Ko·L: H3605:Prep-De + Sust/Sn-Mstodos /todas/cada י  :Yo·Tse·'Eiיֹצְאֵ֣

H3318:Verbo/Qal-Part/Pl-Ms-Glos que salieron / ה  + Hja·Te·Ba·Hj: H8392:Artהַתֵּבָ֔

Sust/Sn-Fndel arca /caja ל  Le·Kjo·L: H3605:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-Gtodo/toda/cadaלְכֹ֖
/cada uno חַיַּ֥תKja·Ya·T: H2416:Sust/Sn-Fn-Gbestia /animal רֶץ׃  :Hja·'A·Re·Tsהָאָֽ

H776:Art + Sust/Sn-Fnla tierra / 

ת·וְ     נֶ֤פֶשׁ   כָּל־   אֵ֨
ר   חַיָּה֙ ·הַֽ     אֲשֶׁ֣

ם·אִתְּ     ע֧וֹף·בָּ    כֶ֔
   הבְּהֵמָ֛ ·בַּ 
   חַיַּ֥ת   כָל־·בְ ·וּֽ 

רֶץ·הָ     כֶ֑ם·אִתְּ    אָ֖
י   כֹּל֙ ·מִ     יֹצְאֵ֣
ה·הַ  ל·לְ    תֵּבָ֔    כֹ֖

רֶץ׃·הָ    חַיַּ֥ת     אָֽ
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(Gn 9:11) Estableceré mi 
pacto [alianza, convenio, 

acuerdo]-H6965-H1285-H854 
con-H853 ustedes, y no-H3808 
exterminaré-H3772 ya más-

H5750 toda-H3605 carne-H1320 
con aguas-H4325 de diluvio,-
H3999 ni-H3808 habrá-H1961 
más-H5750 diluvio-H3999 para 
destruir-H7843 la tierra.-H776 

(Gn 9:11) י  Va·Hja·Qki·Mo·Ti: H6965:Conj-Y + Verbo/Hifil-Conj-Perf/1-Cm-Snyוַהֲקִמֹתִ֤
estableceré /determinaré אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- /  ֙בְּרִיתִיBe·Ri·Ti: H1285:Sust/Sn-

Fn-G + 1-Cm-Snmi pacto/alianza/convenio /acuerdo ם -I·Te·Kje·M: H854:Prep + 2אִתְּכֶ֔

Pl-Mscon ustedes / א־ ֹֽ  Ve·Lo: H3808:Conj-Y + Adv/Part-Negy nunca /y noוְל
ת  Yi·Ka·Re·T: H3772:Verbo/Nifal-Imperf/3-Sn-Msexterminaré/extinguiréיִכָּרֵ֧
/acabaré/haré desaparecer כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtoda / ר  :Ba·Sa·Rבָּשָׂ֛

H1320:Sust/Sn-Mscarne /(cuerpo carnal/carne fresca) ע֖וֹדO·D: H5750:Advde nuevo 
/nuevamente י  / Mi·Me·Y: H4325:Prep-De + Sust/Pl-Ms-Gcon las aguasמִמֵּ֣
א־ Hja·Ma·Bu·L: H3999:Art + Sust/Sn-Msdel diluvio /inundación totalהַמַּבּ֑וּל ֹֽ  :Ve·Loוְל

H3808:Conj-Y + Adv/Part-Negni /tampoco ֥יִהְיֶהYi·Hj·Ye·Hj: H1961:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-

Mshabrá / ע֛וֹדO·D: H5750:Advde nuevo /nuevamente מַבּ֖וּלMa·Bu·L: H3999:Sust/Sn-

Msdiluvio /inundación total ת  Le·Sha·Kje·T: H7843:Prep-Res + Verbo/Piel-Infparaלְשַׁחֵ֥
destruir/corromper /arruinar רֶץ׃  / Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fnla tierraהָאָֽ

י·וַ     אֶת־   הֲקִמֹתִ֤
ם·אִתְּ    י֙ ·בְּרִיתִ     כֶ֔

א־·וְ  ֹֽ ת   ל    יִכָּרֵ֧
ר   כָּל־    ע֖וֹד   בָּשָׂ֛

י·מִ     מַּבּ֑וּל·הַ    מֵּ֣
א־·וְ  ֹֽ    יִהְיֶה֥   ל

   מַבּ֖וּל   ע֛וֹד
ת·לְ  רֶץ׃·הָ    שַׁחֵ֥     אָֽ

(Gn 9:12) Y dijo-H559 Dios:-
H430 Esta-H2063 es la señal-
H226 del pacto [alianza, 

convenio, acuerdo]-H1285 que-

H834 yo-H589 establezco-

H5414 entre-H996 mí-H589 y-

H996 ustedes y-H996 todo-

H3605 ser-H5315 viviente-

H2416 que-H834 está con-H854 
ustedes, por siglos-H1755 
perpetuos:-H5769 

(Gn 9:12) אמֶר ֹ֣  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ים את / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDiosאֱ�הִ֗ ֹ֤ -Zo·T: H2063:Pro/Snז

Fnesta es / אֽוֹת־O·T: H226:Sust/Cm-Sn-Gseñal/signo /marca/divisa/maravilla 
 Hja·Be·Ri·T: H1285:Art + Sust/Sn-Fndel pacto/alianza/convenio /del acuerdoהַבְּרִית֙ 
י A·She·R: H834:Pro/Rcual /queאֲשֶׁר־  A·Ni: H589:Pro/1-Cm-Snyo/a mi /hacia miאֲנִ֣
ן  Be·Y·Ni: H996:Prep + 1-Cm-Snentreבֵּינִי֙  / No·Te·N: H5414:Verbo/Qal-Part/Sn-Mshagoנֹתֵ֗
/en medio de/en ם ינֵיכֶ֔  U·Be·Y·Ne·Y·Kje·M: H996:Conj-Y + Prep + 2-Pl-Msustedes /enוּבֵ֣
medio de/en ין  :Ko·Lכָּל־ U·Be·Y·N: H996:Conj-Y + Prepy entre /en medio de/enוּבֵ֛

H3605:Sust/Sn-Ms-Gcada / ׁנֶ֥פֶשNe·Fe·Sh: H5315:Sust/Sn-Fncriatura /ser חַיָּ֖הKja·Ya·Hj: 

H2416:Adj/Sn-Fncon vida /que vive ר  A·She·R: H834:Pro/Rcuales /queאֲשֶׁ֣
ת / I·Te·Kje·M: H854:Prep + 2-Pl-Ms[están] con ustedesאִתְּכֶ֑ם  :Le·Do·Ro·Tלְדֹרֹ֖

H1755:Prep-Res + Sust/Pl-Ms-Gen las generaciones/edades 
/descendencias/familia/linajes ם׃  O·La·M: H5769:Sust/Sn-Mspara siempreעוֹלָֽ
/perpetuamente 

אמֶר·וַ  ֹ֣ ים   יּ    אֱ�הִ֗
את ֹ֤    אֽוֹת־   ז

   אֲשֶׁר־   בְּרִית֙ ·הַ 
י ן   אֲנִ֣    י֙ ·בֵּינִ    נֹתֵ֗

ינֵי·וּ ם·בֵ֣ ין·וּ   כֶ֔    בֵ֛
   חַיָּ֖ה   נֶ֥פֶשׁ   כָּל־

ר    כֶ֑ם·אִתְּ    אֲשֶׁ֣
ת·לְ  ם׃   דֹרֹ֖     עוֹלָֽ

(Gn 9:13)-H226 Mi arco-

H7198 he puesto-H5414 en las 
nubes,-H6051 el cual será-

H1961 por señal-H226 del 
pacto [alianza, convenio, 

acuerdo]-H1285 entre-H996 mí 
y-H996 la tierra.-H776 

(Gn 9:13) אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / י -Qka·Sh·Ti: H7198:Sust/Sn-Fn-G + 1-Cmקַשְׁתִּ֕

Snmi arco / תִּי  ן / Na·Ta·Ti: H5414:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Snhe puestoנָתַ֖ עָנָ֑  :Be·'a·Na·Nבֶּֽ

H6051:Prep-En + Art + Sust/Sn-Msen las nubes /  ֙יְתָה  + Ve·Hja·Ye·Ta·Hj: H1961:Conj-Yוְהָֽ

Verbo/Qal-Conj-Perf/3-Sn-Fny será / לְא֣וֹתLe·'o·T: H226:Prep-Res + Sust/Cm-Sn-Gpara 
señales/signos /marcas/divisas/maravillas ית  Be·Ri·T: H1285:Sust/Sn-Fndelבְּרִ֔
pacto/alianza/convenio /acuerdo י  Be·Y·Ni: H996:Prep + 1-Cm-Snentre mi /enבֵּינִ֖
medio de/en ין  U·Be·Y·N: H996:Conj-Y + Prepy entre /en medio de/enוּבֵ֥
רֶץ׃  / Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fnla tierraהָאָֽ

   י·קַשְׁתִּ֕    אֶת־
תִּי  ן·בֶּֽ    נָתַ֖    עָנָ֑

יְתָה֙ ·וְ     א֣וֹת·לְ    הָֽ
יתבְּ     י·בֵּינִ֖    רִ֔
ין·וּ רֶץ׃·הָ    בֵ֥     אָֽ

(Gn 9:14) Y sucederá-H1961 
que cuando haga venir-H6051 
nubes-H6051 sobre-H5921 la 
tierra,-H776 se dejará ver-

H7200 entonces mi arco-

H7198 en las nubes.-H6049 

(Gn 9:14) ה  Ve·Hja·Ya·Hj: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/3-Sn-Msy sucederá /yוְהָיָ֕
será י נְנִ֥  Be·'a·Ni: H6049:Prep-En + Verbo/Piel-Inf + 1-Cm-Snque cuando traiga /hagaבְּעַֽ
venir ן   A·L: H5921:Prepsobre/porעַל־ / A·Na·N: H6051:Sust/Sn-Msnubesעָנָ֖
encima/por arriba /en רֶץ  / Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fnla tierraהָאָ֑
ה  / Ve·Ni·R·'a·Ta·Hj: H7200:Conj-Y + Verbo/Nifal-Conj-Perf/3-Sn-Fnserá vistoוְנִרְאֲתָ֥
שֶׁת  ן׃ / Hja·Qke·She·T: H7198:Art + Sust/Sn-Fnel arcoהַקֶּ֖  Be·'a·Na·N: H6051:Prep-Enבֶּעָנָֽ

+ Art + Sust/Sn-Msen las nubes / 

ה·וְ  נְנִ֥ ·בְּ    הָיָ֕    י·עַֽ
 ן    עַל־   עָנָ֖

רֶץ·הָ     אָ֑
ה·וְ     נִרְאֲתָ֥

שֶׁת·הַ   ן׃·בֶּ    קֶּ֖     עָנָֽ

(Gn 9:15) Y me acordaré-

H2142 del pacto [alianza, 

convenio, acuerdo]-H1285 mío, 
que-H834 hay entre-H996 mí 
y-H996 ustedes y-H996 todo-

H3605 ser-H5315 viviente-

(Gn 9:15) י  Ve·Za·Ka·R·Ti: H2142:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/1-Cm-Snyוְזָכַרְתִּ֣
recordaré /me acordaré אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / י -Be·Ri·Ti: H1285:Sust/Snבְּרִיתִ֗

Fn-G + 1-Cm-Snmi pacto/alianza/convenio /acuerdo ר  A·She·R: H834:Pro/Rcualאֲשֶׁ֤
/que  ֙בֵּינִיBe·Y·Ni: H996:Prep + 1-Cm-Snes entre mi /en medio de/en 
ם ינֵיכֶ֔  U·Be·Y·Ne·Y·Kje·M: H996:Conj-Y + Prep + 2-Pl-Msy entre ustedes /en medioוּבֵ֣
de/en ין  :Ko·Lכָּל־ U·Be·Y·N: H996:Conj-Y + Prepy entre /en medio de/enוּבֵ֛

י·וְ     אֶת־   זָכַרְתִּ֣
ר   י·בְּרִיתִ֗     אֲשֶׁ֤

ינֵי·וּ   י֙ ·בֵּינִ  ם·בֵ֣    כֶ֔
ין·וּ    נֶ֥פֶשׁ   כָּל־   בֵ֛

   כָל־·בְּ    חַיָּ֖ה
ר ֹֽ ·וְ    בָּשָׂ֑    א־ל
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H2416 de toda-H3605 carne;-
H1320 y no-H3808 habrá-H1961 
más-H5750 diluvio-H3999 de 
aguas-H4325 para destruir-

H7843 toda-H3605 carne.-
H1320 

H3605:Sust/Sn-Ms-Gcada / ׁנֶ֥פֶשNe·Fe·Sh: H5315:Sust/Sn-Fncriatura /ser חַיָּ֖הKja·Ya·Hj: 

H2416:Adj/Sn-Fnviviente/vivo /viviendo/estando vivo בְּכָל־Be·Ko·L: H3605:Prep-En + 

Sust/Sn-Ms-Gen todo /con cualquier/cada ר  Ba·Sa·R: H1320:Sust/Sn-Mscarneבָּשָׂ֑
/(cuerpo carnal/carne fresca) א־ ֹֽ  / Ve·Lo: H3808:Conj-Y + Adv/Part-Negy nuncaוְל
ה הְיֶ֨  :O·Dע֤וֹד Yi·Hj·Ye·Hj: H1961:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Msllegará a ser /habráיִֽ

H5750:Advde nuevo /nuevamente  ֙יִם  Hja·Ma·Yi·M: H4325:Art + Sust/Pl-Msaguasהַמַּ֙
/corrientes לְמַבּ֔וּלLe·Ma·Bu·L: H3999:Prep-Res + Sust/Sn-Msde diluvio /inundación 
total ת  Le·Sha·Kje·T: H7843:Prep-Res + Verbo/Piel-Infpara destruir/deshacerלְשַׁחֵ֖
/exterminar כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtoda / ר׃  Ba·Sa·R: H1320:Sust/Sn-Mscarneבָּשָֽׂ
/(cuerpo carnal/carne fresca) 

ה הְיֶ֨    ע֤וֹד   יִֽ
יִם֙ ·הַ     מַבּ֔וּל·לְ    מַּ֙
ת·לְ     כָּל־   שַׁחֵ֖

ר׃     בָּשָֽׂ

(Gn 9:16) Estará-H1961 el 
arco-H7198 en las nubes,-
H6051 y lo veré,-H7200 y me 
acordaré-H2142 del pacto 
[alianza, convenio, acuerdo]-

H1285 perpetuo-H5769 entre-

H996 Dios-H430 y-H996 todo-

H3605 ser-H5315 viviente,-
H2416 con toda-H3605 carne-

H1320 que-H834 hay sobre-

H5921 la tierra.-H776 

(Gn 9:16) ה  Ve·Hja·Ye·Ta·Hj: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/3-Sn-Fnllegará aוְהָיְתָ֥
ser /estará שֶׁת  ן / Hja·Qke·She·T: H7198:Art + Sust/Sn-Fnel arcoהַקֶּ֖ עָנָ֑  :Be·'a·Na·Nבֶּֽ

H6051:Prep-En + Art + Sust/Sn-Msen las nubes /  ָיה  + U·Re·'i·Ti·Hja: H7200:Conj-Yוּרְאִיתִ֗

Verbo/Qal-Conj-Perf/1-Cm-Sn + 3-Sn-Fny lo miraré /veré  ֙לִזְכֹּרLi·Z·Ko·R: H2142:Prep-Res + 

Verbo/Qal-Infy me acordaré /recordaré ית  Be·Ri·T: H1285:Sust/Sn-Fn-Gdelבְּרִ֣
pacto/alianza/convenio /acuerdo ם  O·La·M: H5769:Sust/Sn-Mseterno /perpetuoעוֹלָ֔
ין ים Be·Y·N: H996:Prepentre /en medio de/enבֵּ֣  / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDiosאֱ�הִ֔
 Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gcadaכָּל־ U·Be·Y·N: H996:Conj-Y + Prepy /en medio de/enוּבֵין֙ 
ה Ne·Fe·Sh: H5315:Sust/Sn-Fncriatura /serנֶ֣פֶשׁ / -Kja·Ya·Hj: H2416:Adj/Snחַיָּ֔

Fnviviente/vivo /viviendo/estando vivo בְּכָל־Be·Ko·L: H3605:Prep-En + Sust/Sn-Ms-

Gen todo /con cualquier/cada ר  Ba·Sa·R: H1320:Sust/Sn-Mscarne /(cuerpoבָּשָׂ֖
carnal/carne fresca) ר  :A·Lעַל־ A·She·R: H834:Pro/Rque [hay] /cualאֲשֶׁ֥

H5921:Prepsobre /encima/en רֶץ׃  / Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fnla tierraהָאָֽ

ה·וְ  שֶׁת·הַ    הָיְתָ֥    קֶּ֖
 ן·בֶּֽ  י·וּ   עָנָ֑    הָ ·רְאִיתִ֗
ית   זְכֹּר֙ ·לִ     בְּרִ֣

ם ין   עוֹלָ֔    בֵּ֣
ים    בֵין֙ ·וּ   אֱ�הִ֔

ה   נֶ֣פֶשׁ   כָּל־    חַיָּ֔
ר   כָל־·בְּ     בָּשָׂ֖

ר    עַל־   אֲשֶׁ֥
רֶץ׃·הָ      אָֽ

(Gn 9:17) Dijo,-H559 pues, 
Dios-H430 a-H413 Noé:-H5146 
Esta-H2063 es la señal-H226 
del pacto [alianza, convenio, 

acuerdo]-H1285 que-H834-H6965 
he establecido entre-H996 mí 
y-H996 toda-H3605 carne-

H1320 que-H834 está sobre-

H5921 la tierra.-H776 

(Gn 9:17) אמֶר ֹ֥  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ים  :E·Lאֶל־ / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDiosאֱ�הִ֖

H413:Prepa/hacia/para /(acerca)  ַח את / No·A·K: H5146:Sust/Prop-Sn-MsNoéנֹ֑ ֹ֤  :Zo·Tז

H2063:Pro/Sn-Fnesta [es] / אֽוֹת־O·T: H226:Sust/Cm-Sn-Gseñal/signo 
/marca/divisa/maravilla  ֙הַבְּרִיתHja·Be·Ri·T: H1285:Art + Sust/Sn-Fndel 
pacto/alianza/convenio /de la acuerdo ר  A·She·R: H834:Pro/Rque /cualאֲשֶׁ֣
תִי  Hja·Qki·Mo·Ti: H6965:Verbo/Hifil-Perf/1-Cm-Snhe establecido /determinadoהֲקִמֹ֔
י ין Be·Y·Ni: H996:Prep + 1-Cm-Snentre mi /en medio de/enבֵּינִ֕  + U·Be·Y·N: H996:Conj-Yוּבֵ֥

Prepy entre /en medio de/en כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtoda / ר  :Ba·Sa·Rבָּשָׂ֖

H1320:Sust/Sn-Mscarne /(cuerpo carnal/carne fresca) ר  A·She·R: H834:Pro/Rcualאֲשֶׁ֥
/que עַל־A·L: H5921:Prepsobre /encima/en רֶץ׃ -Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Snהָאָֽ

Fnla tierra / פP: H0:Punt- /- 

אמֶר·וַ  ֹ֥ ים   יּ    אֱ�הִ֖
חַ    אֶל־ את   נֹ֑ ֹ֤    ז

   בְּרִית֙ ·הַ    אֽוֹת־
ר תִי   אֲשֶׁ֣    הֲקִמֹ֔

ין·וּ   י·בֵּינִ֕     כָּל־   בֵ֥
ר ר   בָּשָׂ֖    אֲשֶׁ֥
רֶץ׃·הָ    עַל־     פ   אָֽ

(Gn 9:18) Y los hijos-H1121 
de Noé-H5146 que salieron-

H3318 del-H4480 arca-H8392 
fueron-H1961 Sem,-H8035 
Cam-H2526 y Jafet;-H3315 y 
Cam-H2526 es-H1931 el 
padre-H1 de Canaán.-H3667 

(Gn 9:18) ּהְי֣ו  / Va·Y·Yi·Hj·Yu: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy fueronוַיִּֽ
חַ  Be·Ne·Y: H1121:Sust/Pl-Ms-Glos hijos /(descendientes)בְנֵי־  :No·A·Kנֹ֗

H5146:Sust/Prop-Sn-MsNoé /  ֙צְאִים -Hja·Yo·Tse·'Y·M: H3318:Art + Verbo/Qal-Part/Plהַיֹּֽ

Msque salieron / מִן־Mi·N: H4480:Prepfuera /y fuera de ה  :Hja·Te·Ba·Hjהַתֵּבָ֔

H8392:Art + Sust/Sn-Fndel arca /caja ם  / She·M: H8035:Sust/Prop-Sn-MsSemשֵׁ֖
ם  + Va·Ya·Fe·T: H3315:Conj-Yוָיָפֶ֑ת / Ve·Kja·M: H2526:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-MsCamוְחָ֣

Sust/Prop-Sn-Msy Jafet / ם  :Hjuה֖וּא / Ve·Kja·M: H2526:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy Camוְחָ֕

H1931:Pro/3-Sn-Msfue / י  A·Bi: H1:Sust/Sn-Ms-Gel padre /(jefe familiar)אֲבִ֥
עַן׃  / Ke·Na·'a·N: H3667:Sust/Prop-Sn-Msde Canaánכְנָֽ

הְי֣וּ·וַ  חַ    בְנֵי־   יִּֽ    נֹ֗
צְאִים֙ ·הַ     מִן־   יֹּֽ
ה·הַ  ם   תֵּבָ֔    שֵׁ֖
ם·וְ     יָפֶ֑ת·וָ    חָ֣
ם·וְ  י   ה֖וּא   חָ֕    אֲבִ֥

עַ      ן׃כְנָֽ

(Gn 9:19) Estos-H428 tres-

H7969 son los hijos-H1121 de 
Noé,-H5146 y de ellos-H428 

(Gn 9:19) ה לֶּה / She·Lo·Sha·Hj: H7969:Num/Sn-Mstresשְׁ�שָׁ֥ -E·Le·Hj: H428:Pro/Cmאֵ֖

Plestas / בְּנֵי־Be·Ne·Y: H1121:Sust/Pl-Ms-Ghijos /(descendientes)  ַח  :No·A·Kנֹ֑

H5146:Sust/Prop-Sn-MsNoé / לֶּה  U·Me·'E·Le·Hj: H428:Conj-Y + Prep-De + Pro/Cm-Plyוּמֵאֵ֖

ה לֶּה   שְׁ�שָׁ֥    אֵ֖
חַ    בְּנֵי־    נֹ֑

לֶּה·מֵ ·וּ ה   אֵ֖ פְצָ֥    נָֽ
רֶץ׃·הָ    כָל־     אָֽ
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fue llena-H5310 toda-H3605 la 
tierra.-H776 

de ellos / ה פְצָ֥  Na·Fe·Tsa·Hj: H5310:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Fnfue llenaנָֽ
/colmada/poblada כָל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtoda/todo / רֶץ׃  :Hja·'A·Re·Tsהָאָֽ

H776:Art + Sust/Sn-Fnla tierra / 
(Gn 9:20) Después 
comenzó-H2490 Noé-H5146-

H582 a labrar la tierra,-H127 y 
plantó-H5193 una viña;-H3754 

(Gn 9:20) וַיָּ֥חֶלVa·Ya·Kje·L: H2490:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Msy empezó 
/comenzó  ַח ישׁ / No·A·K: H5146:Sust/Prop-Sn-MsNoéנֹ֖  I·Sh: H582:Sust/Sn-Ms-Gvarónאִ֣
/hombre ה אֲדָמָ֑  Hja·'a·Da·Ma·Hj: H127:Art + Sust/Sn-Fnlabrador/labrarהָֽ
/región/suelo/(nación) ע -Va·Y·Yi·Ta': H5193:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Snוַיִּטַּ֖

Msy plantó / רֶם׃  Ka·Re·M: H3754:Sust/Sn-Msuna viña /vidכָּֽ

חַ    יָּ֥חֶל·וַ  ישׁ   נֹ֖    אִ֣
ה·הָֽ  ע·וַ    אֲדָמָ֑    יִּטַּ֖

רֶם׃     כָּֽ

(Gn 9:21) y bebió-H8354 del-
H4480 vino,-H3196 y se 
embriagó,-H7937 y estaba 
descubierto-H1540 en medio-

H8432 de su tienda.-H168 

(Gn 9:21)  ְּוַיֵּ֥שְׁתVa·Ye·She·T: H8354:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy bebió / 
 יִן Mi·N: H4480:Prepdel /y fuera deמִן־  / Hja·Ya·Yi·N: H3196:Art + Sust/Sn-Msvinoהַיַּ֖
 Va·Y·Yi·Sh·Ka·R: H7937:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy se embriagóוַיִּשְׁכָּ֑ר
/se emborrachó וַיִּתְגַּ֖לVa·Y·Yi·T·Ga·L: H1540:Conj-Y + Verbo/Hitpael-Consec-Imperf/3-Sn-

Msy estaba descubierto /desnudo �ֹבְּת֥וBe·To·K: H8432:Prep-En + Sust/Sn-Ms-

Gdentro /interior/dentro/a través אָהֳֽ�ה׃O·Hjo·Lo·Hj: H168:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msde 
su tienda /carpa/tabernáculo 

   מִן־   יֵּ֥שְׁתְּ ·וַ 
 יִן·הַ     יִּשְׁכָּ֑ר·וַ    יַּ֖
   ת֥וֹ�·בְּ    יִּתְגַּ֖ל·וַ 

    ה׃·אָהֳלֹֽ 

(Gn 9:22) Y Cam,-H2526 
padre-H1 de Canaán,-H3667 
vio-H7200 la desnudez-H6172 
de su padre,-H1 y lo dijo-

H5046 a sus dos-H8147 
hermanos-H251 que estaban 
afuera.-H2351 

(Gn 9:22) רְא  Va·Ya·R: H7200:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy vioוַיַּ֗
/observó/miró ם י / Kja·M: H2526:Sust/Prop-Sn-MsCamחָ֚  A·Bi: H1:Sust/Sn-Ms-Gelאֲבִ֣
padre /(jefe familiar) עַן ת / Ke·Na·'a·N: H3667:Sust/Prop-Sn-Msde Canaánכְנַ֔  :E·Tאֵ֖

H853:Mar-Obj-Dir- / ֣עֶרְוַתE·R·Ba·T: H6172:Sust/Sn-Fn-Gla desnudez /(partes 
pudentes/vergüenza/indecencia) יו  A·Bi·V: H1:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msde suאָבִ֑
padre /(jefe familiar) ד  Va·Ya·Ge·D: H5046:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיַּגֵּ֥
dijo / י־ יו Li·Sh·Ne·Y: H8147:Prep-Res + Num/Ms-Dl-Ga sus dos /ambosלִשְׁנֵֽ  :E·Kja·Vאֶחָ֖

H251:Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Mshermanos (parientes) / בַּחֽוּץ׃Ba·Kju·Ts: H2351:Prep-En + 

Art + Sust/Sn-Ms[que estaban] afuera / 

רְ ·וַ  ם   איַּ֗ י   חָ֚    אֲבִ֣
עַן ת   כְנַ֔    אֵ֖

י   עֶרְוַת֣    ו·אָבִ֑
ד·וַ  י־·לִ    יַּגֵּ֥    שְׁנֵֽ

י     חֽוּץ׃·בַּ    ו·אֶחָ֖

(Gn 9:23) Entonces Sem-

H8035 y Jafet-H3315 tomaron-

H3947 la ropa,-H8071-H7760 y 
la pusieron sobre-H5921 sus 
propios-H8147 hombros,-
H7926 y andando-H1980-H322 
hacia atrás, cubrieron-H3680-

H6440-H322 la-H6172 
desnudez de su padre,-H1 
teniendo vueltos sus rostros, 
y así no-H3808 vieron-H7200 
la-H6172 desnudez de su 
padre.-H1 

(Gn 9:23)  ֩וַיִּקַּחVa·Y·Yi·Ka·K: H3947:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Mstomaron 
ם / פֶת / She·M: H8035:Sust/Prop-Sn-MsSemשֵׁ֨ -Va·Ye·Fe·T: H3315:Conj-Y + Sust/Prop-Snוָיֶ֜

Msy Jafet / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ה -Hja·Si·M·La·Hj: H8071:Art + Sust/Snהַשִּׂמְלָ֗

Fnuna prenda de vestir /vestido  ּ֙ימו -Va·Ya·Si·Mu: H7760:Conj-Y + Verbo/Qal-Consecוַיָּשִׂ֨

Imperf/3-Pl-Msy pusieron / עַל־A·L: H5921:Prepen /sobre/encima שְׁכֶ֣םShe·Kje·M: 

H7926:Sust/Sn-Ms-Gsus hombros / ם -She·Ne·Y·Hje·M: H8147:Num/Ms-Dl-G + 3-Plשְׁנֵיהֶ֔

Msy ambos /los dos  ּ֙לְכו  Va·Ye·L·Kju: H1980:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Mseוַיֵּֽ
iban/estaban yendo /caminaban/andaban ית רַנִּ֔  A·Kjo·Ra·Ni·T: H322:Advhaciaאֲחֹ֣
atrás / ּוַיְכַסּ֕וVa·Y·Ka·Su: H3680:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Pl-Msy cubrieron / 
ת  E·R·Ba·T: H6172:Sust/Sn-Fn-Gla desnudez /(partesעֶרְוַת֣ / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֵ֖
pudentes/vergüenza/indecencia) ם  A·Bi·Hje·M: H1:Sust/Sn-Ms-G + 3-Pl-Msdeאֲבִיהֶ֑
su padre /(jefe familiar)  ֙וּפְנֵיהֶםU·Fe·Ne·Y·Hje·M: H6440:Conj-Y + Sust/Pl-Ms-G + 3-Pl-

Msy su superficie/cara/faz /y sus caras ית רַנִּ֔  A·Kjo·Ra·Ni·T: H322:Adv[estaban]אֲחֹ֣
al revés /hacia atrás ֥וְעֶרְוַתVe·'e·R·Ba·T: H6172:Conj-Y + Sust/Sn-Fn-Gy la desnudez 
/(partes pudentes/vergüenza/indecencia) ם -A·Bi·Hje·M: H1:Sust/Sn-Ms-G + 3אֲבִיהֶ֖

Pl-Msde su padre /(jefe familiar) א ֹ֥  L·O: H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ningunoל
 / Ra·U: H7200:Verbo/Qal-Perf/3-Cm-Plvieronרָאֽוּ׃

ם   יִּקַּח֩ ·וַ     שֵׁ֨
פֶת·וָ     אֶת־   יֶ֜

ה·הַ     שִּׂמְלָ֗
ימוּ֙ ·וַ     עַל־   יָּשִׂ֨

ם·שְׁנֵי   שְׁכֶ֣ם    הֶ֔
לְכוּ֙ ·וַ  ית   יֵּֽ רַנִּ֔    אֲחֹ֣
ת   יְכַסּ֕וּ·וַ     אֵ֖

ם·אֲבִי   עֶרְוַת֣    הֶ֑
   הֶם֙ ·פְנֵי·וּ

ית רַנִּ֔    עֶרְוַת֥·וְ    אֲחֹ֣
ם·אֲבִי א   הֶ֖ ֹ֥    ל
    רָאֽוּ׃

(Gn 9:24) Y despertó-H3364 
Noé-H5146 de su 
embriaguez,-H3196 y supo-

H3045 lo que-H834 le había 
hecho-H6213 su hijo-H1121 
más joven,-H6996 

(Gn 9:24) יקֶץ  Va·Y·Yi·Ke·Ts: H3364:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיִּ֥
despertó /  ַח  + Mi·Ye·Y·No: H3196:Prep-Deמִיֵּינ֑וֹ / No·A·K: H5146:Sust/Prop-Sn-MsNoéנֹ֖

Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msde su embriaguez /borrachera דַע  + Va·Ye·Da': H3045:Conj-Yוַיֵּ֕

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy supo /conoció ת אֲשֶׁר־ / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֵ֛
A·She·R: H834:Pro/Rlo que /cual שָׂה־  A·Sa·Hj: H6213:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Mshabíaעָ֥
hecho /había realizado ֹל֖וLo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a él/para él/con él ֹבְּנ֥וBe·No: 

יקֶץ·וַ  חַ    יִּ֥    נֹ֖
דַע·וַ    וֹ·יֵּינ֑ ·מִ     יֵּ֕

ת    אֲשֶׁר־   אֵ֛
שָׂה־    וֹ·בְּנ֥    וֹ·ל֖    עָ֥

ן׃·הַ      קָּטָֽ
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H1121:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu hijo /(descendiente) ן׃  + Hja·Qka·Ta·N: H6996:Artהַקָּטָֽ

Adj/Sn-Msel más joven / 
(Gn 9:25) y dijo:-H559 
Maldito-H779 sea Canaán;-
H3667 esclavo [siervo, 

sirviente]-H5650 de esclavos 
[siervos, sirvientes]-H5650 será-

H1961 a sus hermanos.-H251 

(Gn 9:25) אמֶר ֹ֖  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló אָר֣וּרA·Ru·R: H779:Verbo/Qal-Qal-Pas-Part/Sn-Msmaldito /bajo 
maldición כְּנָ֑עַןKe·Na·'a·N: H3667:Sust/Prop-Sn-Ms[sea] Canaán / בֶד  :E·Be·Dעֶ֥

H5650:Sust/Sn-Ms-Gsiervo/sirviente /esclavo ים  A·Ba·Di·M: H5650:Sust/Pl-Msdeעֲבָדִ֖
siervos/esclavos/sirvientes / ֥הְיֶה  / Yi·Hj·Ye·Hj: H1961:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Msseráיִֽ
יו׃  / Le·'e·Kja·V: H251:Prep-Res + Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Mspara sus hermanosלְאֶחָֽ

אמֶר·וַ  ֹ֖    אָר֣וּר   יּ
בֶד   כְּנָ֑עַן    עֶ֥

ים הְיֶה֥   עֲבָדִ֖    יִֽ
י·לְ      ו׃·אֶחָֽ

(Gn 9:26) Dijo-H559 más: 
Bendito-H1288 por Jehová-

H3068-H430 mi Dios sea 
Sem,-H8035 Y sea-H1961 
Canaán-H3667 su esclavo 
[siervo, sirviente].-H5650 

(Gn 9:26) אמֶר ֹ֕  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló �ּבָּר֥וBa·Ru·K: H1288:Verbo/Qal-Qal-Pas-Part/Sn-Msbendito / 
 Ye·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy)יְהֹוָה֖
ם / E·Lo·Hje·Y: H430:Sust/Pl-Ms-GDiosאֱ֣�הֵי  / She·M: H8035:Sust/Prop-Sn-MsSemשֵׁ֑
י  :Ke·Na·'a·Nכְנַ֖עַן / Vi·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Imperf/Jus-3-Sn-Msseaוִיהִ֥

H3667:Sust/Prop-Sn-Msy Canaán / בֶד  E·Be·D: H5650:Sust/Sn-Mssu siervo/sirviente /elעֶ֥
esclavo/siervo מוֹ׃  / La·Mo: H3926:Prep + 3-Pl-Mspara élלָֽ

אמֶ ·וַ  ֹ֕    בָּר֥וּ�   ריּ
   אֱ֣�הֵי   יְהֹוָה֖
ם י·וִ    שֵׁ֑    כְנַ֖עַן   יהִ֥
בֶד מוֹ׃   עֶ֥     לָֽ

(Gn 9:27) Engrandezca-

H6601 Dios-H430 a Jafet,-
H3315 Y habite-H7931 en las 
tiendas-H168 de Sem,-H8035 
Y sea-H1961 Canaán-H3667 
su esclavo [siervo, sirviente].-
H5650 

(Gn 9:27)  ְּיַ֤פְתYa·FT: H6601:Verbo/Hifil-Imperf/Jus-3-Sn-Msengrandezca / 
פֶת / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDiosאֱ�הִים֙  -Le·Ye·Fe·T: H3315:Prep-Res + Sust/Propלְיֶ֔

Sn-Msa Jafet / ן  Ve·Yi·Sh·Ko·N: H7931:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Imperf/3-Sn-Msy élוְיִשְׁכֹּ֖
morará /habitará/residirá הֳלֵי־  Be·'o·Hjo·Le·Y: H168:Prep-En + Sust/Pl-Ms-Gen lasבְּאָֽ
tiendas/carpas / ם י / She·M: H8035:Sust/Prop-Sn-Msde Semשֵׁ֑  Vi·Hji: H1961:Conj-Yוִיהִ֥

+ Verbo/Qal-Conj-Imperf/Jus-3-Sn-Msy llegue a ser /sea כְנַ֖עַןKe·Na·'a·N: 

H3667:Sust/Prop-Sn-MsCanaán / בֶד  E·Be·D: H5650:Sust/Sn-Mssu siervo/sirvienteעֶ֥
/esclavo/siervo מוֹ׃  / La·Mo: H3926:Prep + 3-Pl-Msyלָֽ

   אֱ�הִים֙    יַ֤פְתְּ 
פֶת·לְ  ן·וְ    יֶ֔    יִשְׁכֹּ֖
הֳלֵי־·בְּ  ם   אָֽ    שֵׁ֑
י·וִ  בֶד   כְנַ֖עַן   יהִ֥    עֶ֥

מוֹ׃     לָֽ

(Gn 9:28) Y vivió-H2421 Noé-

H5146 después-H310 del 
diluvio-H3999 trescientos-

H7969-H3967 cincuenta-H2572 
años.-H8141-H8141 

(Gn 9:28) יְחִי־   / Va·Y·Ki: H2421:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msvivióוַֽ
חַ  ר / No·A·K: H5146:Sust/Prop-Sn-MsNoéנֹ֖  A·Kja·R: H310:Advdespués /luegoאַחַ֣
 Hja·Ma·Bu·L: H3999:Art + Sust/Sn-Msdel diluvio /inundación totalהַמַּבּ֑וּל
 / Me·'O·T: H3967:Num/Pl-Fncientosמֵאוֹת֙  / She·Lo·Sh: H7969:Num/Sn-Fn-Gtresשְׁ֤�שׁ
ה ים / Sha·Na·Hj: H8141:Sust/Sn-Fnañosשָׁנָ֔ חֲמִשִּׁ֖  + Va·Kja·Mi·Shi·M: H2572:Conj-Yוַֽ

Num/Cm-Ply cincuenta / ה׃  / Sha·Na·Hj: H8141:Sust/Sn-Fnañosשָׁנָֽ

 ַ חַ    יְחִי־·וֽ ר   נֹ֖    אַחַ֣
   שְׁ֤�שׁ   מַּבּ֑וּל·הַ 

ה   מֵאוֹת֙     שָׁנָ֔
 ַ ה׃   יםחֲמִשִּׁ֖ ·וֽ     שָׁנָֽ

(Gn 9:29) Y fueron-H1961 
todos-H3605 los días-H3117 de 
Noé-H5146 novecientos-

H8672-H3967 cincuenta-H2572 
años;-H8141-H4191-H8141 y 
murió.-H4962 

(Gn 9:29)  ּ֙הְיו  Va·Y·Yi·Hj·Yu: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msllegaronוַיִּֽ
a ser /así fueron כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtodos /todas/cada יְמֵי־Ye·Me·Y: 

H3117:Sust/Pl-Ms-Glos días /  ַח ע / No·A·K: H5146:Sust/Prop-Sn-MsNoéנֹ֔  :'Te·Shaתְּשַׁ֤

H8672:Num/Sn-Fn-Gnueve /  ֙מֵאוֹתMe·'O·T: H3967:Num/Pl-Fncientos / ה  :Sha·Na·Hjשָׁנָ֔

H8141:Sust/Sn-Fnaños / ים  Va·Kja·Mi·Shi·M: H2572:Conj-Y + Num/Cm-Plyוַחֲמִשִּׁ֖
cincuenta / שָׁנָ֑הSha·Na·Hj: H8141:Sust/Sn-Fnaños / ת׃  + Va·Ya·Mo·T: H4191:Conj-Yוַיָּמֹֽ

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy murió/falleció / פP: H0:Punt- /- 

הְיוּ֙ ·וַ     יְמֵי־   כָּל־   יִּֽ
חַ  ע   נֹ֔    תְּשַׁ֤

ה   מֵאוֹת֙     שָׁנָ֔
ים·וַ     שָׁנָ֑ה   חֲמִשִּׁ֖
ת׃·וַ      פ   יָּמֹֽ

(Gn 10:1) Estas-H428 son 
las-H8435 generaciones de 
los-H1121-H5146 hijos de Noé: 
Sem,-H8035 Cam-H2526 y 
Jafet,-H3315 a los cuales 
nacieron-H3205 hijos-H1121 
después-H310 del diluvio.-
H3999 

(Gn 10:1)  ֙לֶּה ת / Ve·'E·Le·Hj: H428:Conj-Y + Pro/Cm-Plestasוְאֵ֙  :To·L·Do·Tתּוֹלְדֹ֣

H8435:Sust/Pl-Fn-G[son] las generaciones /las descendencias/familia/linajes בְּנֵי־
Be·Ne·Y: H1121:Sust/Pl-Ms-Gde los hijos /(descendientes)  ַח -No·A·K: H5146:Sust/Propנֹ֔

Sn-MsNoé / ם ם / She·M: H8035:Sust/Prop-Sn-MsSemשֵׁ֖ -Kja·M: H2526:Sust/Prop-Snחָ֣

MsCam / וָיָפֶ֑תVa·Ya·Fe·T: H3315:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy Jafet / 
 Va·Y·Yi·Va·L·Du: H3205:Conj-Y + Verbo/Nifal-Consec-Imperf/3-Pl-Mscuales nacieronוַיִּוָּלְד֥וּ
ם / ים La·Hje·M: H0:Prep + 3-Pl-Ms- /a ellos/para ellos mismosלָהֶ֛  :Ba·Ni·Mבָּנִ֖

H1121:Sust/Pl-Mshijos /(descendientes) ר  / A·Kja·R: H310:Advdespués delאַחַ֥
 Hja·Ma·Bu·L: H3999:Art + Sust/Sn-Msdiluvio /inundación totalהַמַּבּֽוּל׃

לֶּה֙ ·וְ  ת   אֵ֙    תּוֹלְדֹ֣
חַ    בְּנֵי־ ם   נֹ֔    שֵׁ֖
ם    יָפֶ֑ת·וָ    חָ֣

ם·לָ    יִּוָּלְד֥וּ·וַ     הֶ֛
ים ר   בָּנִ֖    אַחַ֥

    מַּבּֽוּל׃·הַ 

(Gn 10:2) Los-H1121 hijos de 
Jafet:-H3315 Gomer,-H1586 

(Gn 10:2) י פֶת Be·Ne·Y: H1121:Sust/Pl-Ms-Glos hijos /(descendientes)בְּנֵ֣  :Ye·Fe·Tיֶ֔

H3315:Sust/Prop-Sn-Msde Jafet / מֶר  / Go·Me·R: H1586:Sust/Prop-Sn-MsGomerגֹּ֣
י פֶ    בְּנֵ֣ מֶר   תיֶ֔    גֹּ֣

י·וּ   מָג֔וֹג·וּ    מָדַ֖
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Magog,-H4031 Madai,-H4074 
Javán,-H3120 Tubal,-H8422 
Mesec-H4902 y Tiras.-H8494 

י / U·Ma·Go·G: H4031:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-MsMagogוּמָג֔וֹג  U·Ma·Da·Y: H4074:Conj-Yוּמָדַ֖

+ Sust/Prop-Sn-MsMadai / וְיָוָ֣ ןVe·Ya·Ba·N: H3120:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-MsJaván / 
ל שֶׁ� / Ve·Tu·Ba·L: H8422:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-MsTubalוְתֻבָ֑ -U·Me·She·K: H4902:Conjוּמֶ֖

Y + Sust/Prop-Sn-MsMesec / ס׃  / Ve·Ti·Ra·S: H8494:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-MsTirasוְתִירָֽ

ל·וְ    יָוָ֣ ן·וְ     תֻבָ֑
שֶׁ�·וּ ס׃·וְ    מֶ֖     תִירָֽ

(Gn 10:3) Los-H1121 hijos de 
Gomer:-H1586 Askenaz,-H813 
Rifat-H7384 y Togarma.-H8425 

(Gn 10:3) י  U·Be·Ne·Y: H1121:Conj-Y + Sust/Pl-Ms-Glos hijos /(descendientes)וּבְנֵ֖
מֶר -A·Sh·Ka·Na·Z: H813:Sust/Propאַשְׁכֲּנַ֥ז / Go·Me·R: H1586:Sust/Prop-Sn-Msde Gomerגֹּ֑

Sn-MsAskenaz / ת  / Ve·Ri·Fa·T: H7384:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-MsRifatוְרִיפַ֖
ה׃  / Ve·To·Ga·R·Ma·Hj: H8425:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-MsTogarmaוְתֹגַרְמָֽ

י·וּ מֶר   בְנֵ֖    גֹּ֑
ת·וְ    אַשְׁכֲּנַ֥ז    רִיפַ֖

ה׃·וְ      תֹגַרְמָֽ

(Gn 10:4) Los-H1121 hijos de 
Javán:-H3120 Elisa,-H473 
Tarsis,-H8659 Quitim-H3794-

H1721 y Dodanim. 

(Gn 10:4) י  U·Be·Ne·Y: H1121:Conj-Y + Sust/Pl-Ms-Glos hijos /(descendientes)וּבְנֵ֥
ה / Ya·Va·N: H3120:Sust/Prop-Sn-Msde Javánיָוָ֖ ן -E·Li·Sha·Hj: H473:Sust/Prop-Snאֱלִישָׁ֣

MsElisa / ׁיש  / Ve·Ta·R·Shi·Sh: H8659:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-MsTarsisוְתַרְשִׁ֑
ים ים׃ / Ki·Ti·M: H3794:Sust/Prop-Sn-MsQuitimכִּתִּ֖  + Ve·Do·Da·Ni·M: H1721:Conj-Yוְדֹדָנִֽ

Sust/Prop-Pl-MsDodanim / 

י·וּ    יָוָ֖ ן   בְנֵ֥
ה    אֱלִישָׁ֣

ישׁ·וְ  ים   תַרְשִׁ֑    כִּתִּ֖
ים׃·וְ      דֹדָנִֽ

(Gn 10:5) De éstos-H428 se 
poblaron-H6504 las costas,-
H336-H1471-H776 cada cual-
H376 según su lengua,-H3956 
conforme a sus familias-

H4940 en sus naciones.-H1471 

(Gn 10:5) אֵלֶּה  :Ni·F·Re·Duנִפְרְד֞וּ / Me·'e·Le·Hj: H428:Prep-De + Pro/Cm-Plde estosמֵ֠

H6504:Verbo/Nifal-Perf/3-Cm-Plse repartieron/dividieron /se separaron י  :I·Ye·Yאִיֵּ֤

H339:Sust/Pl-Ms-Gpor las costas/islas /orillas  ֙הַגּוֹיִםHja·Go·Yi·M: H1471:Art + Sust/Pl-

Mslas naciones /los (pueblos de gentiles/paganos)/países extranjeros 
ם  Be·'a·R·Tso·Ta·M: H776:Prep-En + Sust/Pl-Fn-G + 3-Pl-Mssus tierrasבְּאַרְצֹתָ֔
/territorios/terrenos/regiones ׁיש  / I·Sh: H376:Sust/Sn-Msextranjerasאִ֖
 Li·L·Sho·No: H3956:Prep-Res + Sust/Cm-Sn-G + 3-Sn-Mssegún su lengua /suלִלְשֹׁנ֑וֹ
hablar/(idioma) ם -Le·Mi·Sh·Pe·Ko·Ta·M: H4940:Prep-Res + Sust/Pl-Fn-G + 3-Plלְמִשְׁפְּחֹתָ֖

Mspor sus familias / ם׃  Be·Go·Ye·Hje·M: H1471:Prep-En + Sust/Pl-Ms-G + 3-Pl-Msenבְּגוֹיֵהֶֽ
sus naciones /(pueblos de gentiles/paganos)/países extranjeros 

   נִפְרְד֞וּ   אֵלֶּה·מֵ֠ 
י    גּוֹיִם֙ ·הַ    אִיֵּ֤

ישׁ   ם·אַרְצֹתָ֔ ·בְּ     אִ֖
   וֹ·לְשֹׁנ֑ ·לִ 
   ם·מִשְׁפְּחֹתָ֖ ·לְ 
ם׃·גוֹיֵ ·בְּ      הֶֽ

(Gn 10:6) Los-H1121 hijos de 
Cam:-H2526 Cus,-H3568 
Mizraim,-H4714 Fut-H6316 y 
Canaán.-H3667 

(Gn 10:6) י  U·Be·Ne·Y: H1121:Conj-Y + Sust/Pl-Ms-Gy los hijos /(descendientes)וּבְנֵ֖
ם  / Ku·Sh: H3568:Sust/Prop-Sn-FnCusכּ֥וּשׁ / Kja·M: H2526:Sust/Prop-Sn-Msde Camחָ֑
יִם  :U·Fu·Tוּפ֥וּט / U·Mi·Ts·Ra·Yi·M: H4714:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-MsMizraimוּמִצְרַ֖

H6316:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-MsFut / עַן׃ -U·Ke·Na·'a·N: H3667:Conj-Y + Sust/Prop-Snוּכְנָֽ

MsCanaán / 

י·וּ ם   בְנֵ֖    כּ֥וּשׁ   חָ֑
יִם·וּ    פ֥וּט·וּ   מִצְרַ֖
עַן׃·וּ     כְנָֽ

(Gn 10:7) Y los-H1121 hijos 
de Cus:-H3568 Seba,-H5434 
Havila,-H2341 Sabta,-H5454-

H7484 Raama y Sabteca.-
H5455 Y los-H1121-H7484 hijos 
de Raama: Seba-H7614 y 
Dedán.-H1719 

(Gn 10:7) י  U·Be·Ne·Y: H1121:Conj-Y + Sust/Pl-Ms-Glos hijos /(descendientes)וּבְנֵ֣
 / Se·Ba: H5434:Sust/Prop-Sn-MsSebaסְבָא֙  / Ku·Sh: H3568:Sust/Prop-Sn-Msde Cusכ֔וּשׁ
ה חֲוִילָ֔ ה / Va·Kja·Vi·La·Hj: H2341:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-FnHávilaוַֽ  :Ve·Sa·B·Ta·Hjוְסַבְתָּ֥

H5454:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-FnSabta / ה -Ve·Ra'·Ma·Hj: H7484:Conj-Y + Sust/Prop-Snוְרַעְמָ֖

MsRaama / וְסַבְתְּכָ֑אVe·Sa·B·Te·Kja: H5455:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-MsSabteca / 
י  U·Be·Ne·Y: H1121:Conj-Y + Sust/Pl-Ms-Glos hijos /(descendientes)וּבְנֵ֥
ה א / Ra'·Ma·Hj: H7484:Sust/Prop-Sn-Msde Raamaרַעְמָ֖ -She·Ba: H7614:Sust/Prop-Snשְׁבָ֥

MsSeba / ן׃  / U·De·Da·N: H1719:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-MsDedánוּדְדָֽ

י·וּ    סְבָא֙    כ֔וּשׁ   בְנֵ֣
 ַ ה·וֽ ה·וְ    חֲוִילָ֔    סַבְתָּ֥
ה·וְ     רַעְמָ֖
י·וּ   סַבְתְּכָ֑א·וְ     בְנֵ֥

ה אשְׁ    רַעְמָ֖    בָ֥
ן׃·וּ     דְדָֽ

(Gn 10:8) Y Cus-H3568 
engendró-H3205 a Nimrod,-
H5248-H1931-H2490 quien llegó 
a ser-H1961 el primer 
poderoso-H1368 en la tierra.-
H776 

(Gn 10:8) ׁוְכ֖וּשVe·Kju·Sh: H3568:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-MsCus / ד  :Ya·La·Dיָלַ֣

H3205:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msengendró / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
ד  / Hju: H1931:Pro/3-Sn-Msquienה֣וּא / Ni·M·Ro·D: H5248:Sust/Prop-Sn-Msa Nimrodנִמְרֹ֑
ל הְי֥וֹת / Hje·Kje·L: H2490:Verbo/Hifil-Perf/3-Sn-Msllegó a serהֵחֵ֔ -Li·Hj·Yo·T: H1961:Prepלִֽ

Res + Verbo/Qal-Infel primer / ר  Gi·Bo·R: H1368:Adj/Sn-Mspoderoso/fuerteגִּבֹּ֖
/enérgico/vigoroso/valiente רֶץ׃  Ba·'A·Re·Ts: H776:Prep-En + Art + Sust/Sn-Fnen laבָּאָֽ
tierra /territorio/terreno/región 

ד   כ֖וּשׁ·וְ     אֶת־   יָלַ֣
ד    ה֣וּא   נִמְרֹ֑
ל    הְי֥וֹת·לִֽ    הֵחֵ֔
ר רֶץ׃·בָּ    גִּבֹּ֖     אָֽ

(Gn 10:9) Este-H1931 fue-

H1961 vigoroso-H1368 
cazador-H6718-H6440 delante-

H3068 de Jehová; por-H5921-

H3651 lo cual se dice:-H559 

(Gn 10:9) הֽוּא־Hju: H1931:Pro/3-Sn-Msél / ֥הָיָהHja·Ya·Hj: H1961:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-

Msfue /llegó a ser ר־  Gi·Bo·R: H1368:Adj/Sn-Ms-Gpoderoso/fuerteגִבֹּֽ
/enérgico/vigoroso/valiente יִד י / Tsa·Yi·D: H6718:Sust/Sn-Mscazadorצַ֖  :Li·F·Ne·Yלִפְנֵ֣

H6440:Prep-Res + Sust/Cm-Pl-Gante /delante de ֑יְהוָהYe·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-

MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy) עַל־A·L: H5921:Prepy /sobre/por 

   הָיָה֥   הֽוּא־
ר־ יִד   גִבֹּֽ    צַ֖

י·לִ     יְהוָה֑   פְנֵ֣
ר   כֵּן֙    עַל־    יֵֽאָמַ֔

ד·כְּ     גִּבּ֥וֹר   נִמְרֹ֛
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Así como Nimrod,-H5248 
vigoroso-H1368 cazador-

H6718-H6440 delante-H3068 de 
Jehová. 

encima/por arriba  ֙כֵּןKe·N: H3651:Advpor lo cual / ר אָמַ֔ -Ye·'a·Ma·R: H559:Verbo/Nifalיֵֽ

Imperf/3-Sn-Msse dirá /expresará/hablará ד  + Ke·Ni·M·Ro·D: H5248:Prep-Segכְּנִמְרֹ֛

Sust/Prop-Sn-Mscomo Nimrod / גִּבּ֥וֹרGi·Bo·R: H1368:Adj/Sn-Ms-Gpoderoso/fuerte 
/enérgico/vigoroso/valiente יִד י / Tsa·Yi·D: H6718:Sust/Sn-Mscazadorצַ֖  :Li·F·Ne·Yלִפְנֵ֥

H6440:Prep-Res + Sust/Cm-Pl-Gante /delante de יְהוָֽה׃Ye·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-

MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy) 

יִד י·לִ    צַ֖    פְנֵ֥
    יְהוָֽה׃

(Gn 10:10) Y fue-H1961 el-
H7225 comienzo de su reino-

H4467 Babel,-H894 Erec,-H751 
Acad-H390 y Calne,-H3641 en 
la tierra-H776 de Sinar.-H8152 

(Gn 10:10) י  Va·Te·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny fue /llegóוַתְּהִ֨
a ser ית  Re·Shi·T: H7225:Sust/Sn-Fn-Gel principio /el comienzoרֵאשִׁ֤
 Ma·M·La·K·To: H4467:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Msde su reino /dominioמַמְלַכְתּוֹ֙ 
monárquico ל רֶ� Ba·Be·L: H894:Sust/Prop-Sn-FnBabel /(Babel)בָּבֶ֔  :Ve·'E·Re·Kוְאֶ֖

H751:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-FnErec / ד  Ve·'a·Ka·D: H390:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-FnAcadוְאַכַּ֣
רֶץ / Ve·Ka·L·Ne·Hj: H3641:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Fny Calneוְכַלְנֵ֑ה /  :Be·'E·Re·Tsבְּאֶ֖

H776:Prep-En + Sust/Sn-Fn-Gen la tierra /territorio/terreno/región ר׃  :Shi·N·'a·Rשִׁנְעָֽ

H8152:Sust/Prop-Sn-Fnde Sinar / 

י·וַ  ית   תְּהִ֨    רֵאשִׁ֤
ל   וֹ֙ ·מַמְלַכְתּ    בָּבֶ֔

רֶ�·וְ  ד·וְ    אֶ֖    אַכַּ֣
רֶץ·בְּ    כַלְנֵ֑ה·וְ     אֶ֖

ר׃     שִׁנְעָֽ

(Gn 10:11) De-H4480 esta-

H776-H1931 tierra salió-H3318 
para Asiria,-H804 y edificó-

H1129 Nínive,-H5210 Rehobot, 
Cala,-H3625 

(Gn 10:11) מִן־Mi·N: H4480:Prepde aquella /y fuera de רֶץ  Hja·'A·Re·Ts: H776:Artהָאָ֥

+ Sust/Sn-Fntierra /territorio/terreno/región וא  / Hja·Hji·V: H1931:Art + Pro/3-Sn-Fnélהַהִ֖
א  :A·Shu·Rאַשּׁ֑וּר Ya·Tsa: H3318:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Mssalió para /fue aיָצָ֣

H804:Sust/Prop-Sn-FnAssur /  ֙בֶן -Va·Y·Yi·Ve·N: H1129:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3וַיִּ֙

Sn-Msy construyó /edificó אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ה ינְוֵ֔  :Ni·N·Be·Hjנִ֣

H5210:Sust/Prop-Sn-FnNínive / וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y 
ת יר / Re·Kjo·Bo·T: H7344:Sust/Prop-Sn-FnRehobotרְחֹבֹ֥  I·R: H5892:Sust/Sn-Fny laעִ֖
ciudad / וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y לַח׃ -Ka·La·K: H3625:Sust/Prop-Snכָּֽ

FnCala / 

רֶץ·הָ    מִן־    אָ֥
וא·הַ  א   הִ֖    יָצָ֣

בֶן֙ ·וַ    אַשּׁ֑וּר    יִּ֙
ה   אֶת־ ינְוֵ֔    נִ֣

ת   אֶת־·וְ     רְחֹבֹ֥
יר    אֶת־·וְ    עִ֖

לַח׃     כָּֽ

(Gn 10:12) y Resén-H7449 
entre-H996 Nínive-H5210 y-

H996 Cala,-H3625 la-H1931 
cual es ciudad-H5892-H1419 
grande. 

(Gn 10:12) אֶת־ סֶן Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /yוְֽ -Re·Se·N: H7449:Sust/Propרֶ֔

Sn-Fny Resén / ין ינְוֵ֖ה Be·Y·N: H996:Prepentre /en medio de/enבֵּ֥  :Ni·N·Be·Hjנִֽ

H5210:Sust/Prop-Sn-FnNínive / ין  U·Be·Y·N: H996:Conj-Y + Prepy entre /en medioוּבֵ֣
de/en לַח וא / Ka·La·K: H3625:Sust/Prop-Sn-FnCalaכָּ֑  / Hji: H1931:Pro/3-Sn-Fnque [es]הִ֖
יר  Hja·'YR: H5892:Art + Sust/Sn-Fnla ciudad /población/puebloהָעִ֥
ה׃  Hja·Ge·Do·La·Hj: H1419:Art + Adj/Sn-Fngrande/fuerte/poderosoהַגְּדֹלָֽ
/formidable/mayor/excelente 

סֶן   אֶת־·וְֽ  ין   רֶ֔    בֵּ֥
ינְוֵה֖ ין·וּ   נִֽ    בֵ֣

לַ  וא   חכָּ֑    הִ֖
יר·הָ  ה׃·הַ    עִ֥     גְּדֹלָֽ

(Gn 10:13) Mizraim-H4714 
engendró-H3205 a Ludim,-
H3866 a Anamim, a Lehabim, 
a Naftuhim, 

(Gn 10:13) יִם  / U·Mi·Ts·Ra·Yi·M: H4714:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy Mizraimוּמִצְרַ֡
ד  / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־ / Ya·La·D: H3205:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msengendróיָלַ֞
ים  -Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dirוְאֶת־ / Lu·Di·M: H3866:Sust/Prop-Sn-MsLudimלוּדִ֧
/y ים -Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Marוְאֶת־ / A·Na·Mi·M: H6047:Sust/Prop-Sn-MsAnamimעֲנָמִ֛

Obj-Dir- /y ים  :Ve·'E·Tוְאֶת־ / Le·Hja·Bi·M: H3853:Sust/Prop-Sn-MsLehabimלְהָבִ֖

H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y ים׃  / Na·F·Tu·Kji·M: H5320:Sust/Prop-Sn-MsNaftuhimנַפְתֻּחִֽ

יִם·וּ ד   מִצְרַ֡    יָלַ֞
ים   אֶת־    לוּדִ֧

ים   אֶת־·וְ     עֲנָמִ֛
ים   אֶת־·וְ     לְהָבִ֖
ים׃   אֶת־·וְ      נַפְתֻּחִֽ

(Gn 10:14) a Patrusim,-
H6625 a Casluhim, de donde-

H834 salieron-H3318-H8033 los 
filisteos,-H6430 y a Caftorim.-
H3732 

(Gn 10:14) אֶת־ ים Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /yוְֽ  :Pa·T·Ru·Si·Mפַּתְרֻסִ֞

H6625:Sust/Prop-Pl-MsPatrusim / וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y 
ים ר / Ka·S·Lu·Kji·M: H3695:Sust/Prop-Pl-MsCasluhimכַּסְלֻחִ֗  A·She·R: H834:Pro/Rdeאֲשֶׁ֨
los cuales /quienes ּיָצְא֥וYa·Tse·'U: H3318:Verbo/Qal-Perf/3-Cm-Plvinieron /salieron 
ם ים Mi·Sha·M: H8033:Prep-De + Advallí/allá /en ella/en eseמִשָּׁ֛  :Pe·Li·Sh·Ti·Mפְּלִשְׁתִּ֖

H6430:Sust/Prop-Pl-Mslos Filisteos / וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y 
ים׃  -/ -S: H0:Puntס / Ka·F·To·Ri·M: H3732:Sust/Prop-Pl-MsCaftorimכַּפְתֹּרִֽ

ים   אֶת־·וְֽ     פַּתְרֻסִ֞
ים   אֶת־·וְ     כַּסְלֻחִ֗

ר    יָצְא֥וּ   אֲשֶׁ֨
ם·מִ  ים   שָּׁ֛    פְּלִשְׁתִּ֖
ים׃   אֶת־·וְ     כַּפְתֹּרִֽ

    ס

(Gn 10:15) Y Canaán-H3667 
engendró-H3205 a Sidón-

H6721 su primogénito,-H1060 
a Het,-H2845 

(Gn 10:15) עַן  / U·Ke·Na·'a·N: H3667:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy Canaánוּכְנַ֗
ד  / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־ / Ya·La·D: H3205:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msengendróיָלַ֛
ן -Be·Ko·Ro: H1060:Sust/Sn-Ms-G + 3-Snבְּכֹר֖וֹ / Tsi·Do·N: H6721:Sust/Prop-Sn-MsSidónצִידֹ֥

Mssu primogénito /primer hijo/hijo mayor וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y 
ת׃  / Kje·T: H2845:Sust/Prop-Sn-Msy Hetחֵֽ

עַן·וּ ד   כְנַ֗    יָלַ֛
ן   אֶת־    צִידֹ֥
   אֶת־·וְ    וֹ·בְּכֹר֖ 
ת׃     חֵֽ
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(Gn 10:16) al jebuseo,-
H2983 al amorreo,-H567 al 
gergeseo,-H1622 

(Gn 10:16) וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y  ֙הַיְבוּסִיHja·Y·Vu·Si: H2983:Art 

+ Sust/Prop-Sn-Mslos jebuseos /de Jebús וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y 
י אֱמֹרִ֔ ת / Hja·'e·Mo·Ri: H567:Art + Sust/Prop-Sn-Msy el amorreoהָ֣ -Ve·'E·T: H853:Conjוְאֵ֖

Y + Mar-Obj-Dir- /y י׃  Hja·Gi·R·Ga·Shi: H1622:Art + Sust/Prop-Sn-Msy el gergeseoהַגִּרְגָּשִֽׁ
/ 

   יְבוּסִי֙ ·הַ    אֶת־·וְ 
י·הָ֣    אֶת־·וְ     אֱמֹרִ֔
ת·וְ  י׃·הַ    אֵ֖     גִּרְגָּשִֽׁ

(Gn 10:17) al heveo,-H2340 
al araceo,-H6208 al sineo,-
H5513 

(Gn 10:17) וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y י חִוִּ֥  + Hja·Kji·V·Bi: H2340:Artהַֽ

Sust/Prop-Sn-Msel heveo / וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y 
י עַרְקִ֖  Ve·'E·T: H853:Conj-Yוְאֶת־ / Hja·'a·R·Ki: H6208:Art + Sust/Prop-Sn-Msy el araceoהַֽ

+ Mar-Obj-Dir- /y י׃  / Hja·Si·Ni: H5513:Art + Sust/Prop-Sn-Msy el sineoהַסִּינִֽ

י·הַֽ    אֶת־·וְ     חִוִּ֥
י·הַֽ    אֶת־·וְ     עַרְקִ֖
י׃·הַ    אֶת־·וְ      סִּינִֽ

(Gn 10:18) al arvadeo,-H721 
al zemareo-H6786 y al 
hamateo;-H2577 y después-

H310-H6327 se dispersaron 
las-H4940 familias de los 
cananeos.-H3669 

(Gn 10:18) וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y י אַרְוָדִ֥  Hja·'a·R·Va·Di: H721:Artהָֽ

+ Sust/Prop-Sn-Msy el arvadeo / וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y 
י  :Ve·'E·Tוְאֶת־ / Hja·Tse·Ma·Ri: H6786:Art + Sust/Prop-Sn-Msy la zemareoהַצְּמָרִ֖

H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y י חֲמָתִ֑  Hja·Kja·Ma·Ti: H2577:Art + Sust/Prop-Sn-Msy elהַֽ
hamateo / ר צוּ Ve·'a·Kja·R: H310:Conj-Y + Advy luego /despuésוְאַחַ֣  :Na·Fo·Tsuנָפֹ֔

H6327:Verbo/Nifal-Perf/3-Cm-Plse dispersaron/se fueron hacia el extranjero 
/esparcieron מִשְׁפְּח֖וֹתMi·Sh·Pe·Kjo·T: H4940:Sust/Pl-Fn-Glas familias / 
י׃ כְּנַעֲנִֽ  Hja·Ke·Na·'a·Ni: H3669:Art + Sust/Prop-Sn-Mslos cananeos /cananeoהַֽ

י·הָֽ    אֶת־·וְ     אַרְוָדִ֥
יצְּ ·הַ    אֶת־·וְ     מָרִ֖
י·הַֽ    אֶת־·וְ     חֲמָתִ֑
ר·וְ  צוּ   אַחַ֣    נָפֹ֔

   מִשְׁפְּח֖וֹת
י׃·הַֽ      כְּנַעֲנִֽ

(Gn 10:19) Y fue-H1961 el-
H1366 territorio de los 
cananeos-H3669 desde 
Sidón,-H6721-H935 en 
dirección a Gerar,-H1642 
hasta-H5704 Gaza;-H5804-

H935 y en dirección de 
Sodoma,-H5467 Gomorra,-
H6017 Adma-H126-H6636 y 
Zeboim, hasta-H5704 Lasa.-
H3962 

(Gn 10:19) י  יְהִ֞  / Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy fueוַֽ
 Ge·Bu·L: H1366:Sust/Sn-Ms-Gla frontera /borde/confín/límite/contornoגְּב֤וּל
כְּנַעֲנִי֙   Hja·Ke·Na·'a·Ni: H3669:Art + Sust/Prop-Sn-Mslos cananeos /cananeoהַֽ
ן  :Bo·'a·Kja·Hjבֹּאֲכָ֥ה / Mi·Tsi·Do·N: H6721:Prep-De + Sust/Prop-Sn-Fndesde Sidónמִצִּידֹ֔

H935:Verbo/Qal-Inf + 2-Sn-Msen dirección / רָה  + Ge·Ra·Ra·Hj: H1642:Sust/Prop-Sn-Fnגְרָ֖

3-Sn-Fna Gerar / עַד־A·D: H5704:Prephasta / עַזָּ֑הA·Za·Hj: H5804:Sust/Prop-Sn-FnGaza 
ה / מָה / Bo·'a·Kja·Hj: H935:Verbo/Qal-Inf + 2-Sn-Msen direcciónבֹּאֲכָ֞  :Se·Do·Ma·Hjסְדֹ֧

H5467:Sust/Prop-Sn-Fn + 3-Sn-Fnde Sodoma / ה  + Va·'a·Mo·Ra·Hj: H6017:Conj-Yוַעֲמֹרָ֛

Sust/Prop-Sn-FnGomorra / ה  / Ve·'a·D·Ma·Hj: H126:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-FnAdmaוְאַדְמָ֥
 :A·Dעַד־ / U·Tse·Bo·Yi·M: H6636:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Fny Zeboimוּצְבֹיִ֖ם

H5704:Prephasta / שַׁע׃  / La·Sha': H3962:Sust/Prop-Sn-FnLasaלָֽ

 ַ י·וֽ    גְּב֤וּל   יְהִ֞
ן·מִ    כְּנַעֲנִי֙ ·הַֽ     צִּידֹ֔

רָ    כָ֥ה·בֹּאֲ     ה·גְרָ֖
   עַזָּ֑ה   עַד־
ה·בֹּאֲ  מָ    כָ֞    ה·סְדֹ֧

ה·וַ  ה·וְ    עֲמֹרָ֛    אַדְמָ֥
   עַד־   צְבֹיִ֖ם·וּ

שַׁע׃     לָֽ

(Gn 10:20) Estos-H428 son 
los-H1121 hijos de Cam-H2526 
por sus familias,-H4940 por 
sus lenguas,-H3956 en sus 
tierras,-H776 en sus 
naciones.-H1471 

(Gn 10:20) לֶּה -Be·Ne·Y: H1121:Sust/Pl-Msבְנֵי־ / E·Le·Hj: H428:Pro/Cm-Plestosאֵ֣

G[son] los hijos /(descendientes) ם  / Kja·M: H2526:Sust/Prop-Sn-Msde Camחָ֔
ם  Le·Mi·Sh·Pe·Ko·Ta·M: H4940:Prep-Res + Sust/Pl-Fn-G + 3-Pl-Mspor susלְמִשְׁפְּחֹתָ֖
familias / ם נֹתָ֑  Li·L·Sho·No·Ta·M: H3956:Prep-Res + Sust/Cm-Pl-G + 3-Pl-Mspor susלִלְשֹֽׁ
lenguas /según sus idiomas ם  Be·'a·R·Tso·Ta·M: H776:Prep-En + Sust/Pl-Fn-Gבְּאַרְצֹתָ֖

+ 3-Pl-Msen sus tierras /territorios/terrenos/regiones ם׃  :Be·Go·Ye·Hje·Mבְּגוֹיֵהֶֽ

H1471:Prep-En + Sust/Pl-Ms-G + 3-Pl-Ms[y] en sus naciones /(pueblos de 
gentiles/paganos)/países extranjeros סS: H0:Punt- /- 

לֶּה ם   בְנֵי־   אֵ֣    חָ֔
   ם·מִשְׁפְּחֹתָ֖ ·לְ 
נֹתָ֑ ·לִ     ם·לְשֹֽׁ
   ם·אַרְצֹתָ֖ ·בְּ 
ם׃·גוֹיֵ ·בְּ      ס   הֶֽ

(Gn 10:21) También-H1571 
le nacieron-H3205 hijos a 
Sem,-H8035-H1931 padre-H1 
de todos-H3605 los-H1121 
hijos de Heber,-H5677 y 
hermano-H251 mayor-H1419 
de Jafet.-H3315 

(Gn 10:21) ם  / U·L·She·M: H8035:Conj-Y + Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Msa Semוּלְשֵׁ֥
ד  :Ga·Mגַּם־ / Yu·La·D: H3205:Verbo/Qal-Pas-Perf/3-Sn-Msle nacieron [hijos]ילַֻּ֖

H1571:Conjademás/de hecho/de nuevo/igualmente/entonces/con 
/incluso/solamente ה֑וּאHju: H1931:Pro/3-Sn-Msél /  ֙אֲבִיA·Bi: H1:Sust/Sn-Ms-Gpadre 
/(jefe familiar) כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gde todos / בְּנֵי־Be·Ne·Y: H1121:Sust/Pl-Ms-

Glos hijos/niños /(descendientes) בֶר  / E·Be·R: H5677:Sust/Prop-Sn-Msde Eberעֵ֔
י  Ye·Fe·T: H3315:Sust/Prop-Sn-Msde Jafetיֶפֶ֥ת / A·Kji: H251:Sust/Sn-Ms-Gel hermanoאֲחִ֖
 Hja·Ga·Do·L: H1419:Art + Adj/Sn-Msgrande/fuerte/poderosoהַגָּדֽוֹל׃ /
/formidable/mayor/excelente 

ם·לְ ·וּ ד   שֵׁ֥    ילַֻּ֖
   אֲבִי֙    ה֑וּא   גַּם־
בֶר   בְּנֵי־   כָּל־    עֵ֔
י    יֶפֶ֥ת   אֲחִ֖

    גָּדֽוֹל׃·הַ 

(Gn 10:22) Los-H1121 hijos 
de Sem-H8035 fueron Elam,-

(Gn 10:22) י  Be·Ne·Y: H1121:Sust/Pl-Ms-Glos hijos/niños /(descendientes)בְּנֵ֥
ם  E·Y·La·M: H5867:Sust/Prop-Sn-FnElamעֵילָ֣ם / She·M: H8035:Sust/Prop-Sn-Msde Semשֵׁ֖
 / Ve·'a·Shu·R: H804:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-MsAssurוְאַשּׁ֑וּר /

י ם   בְּנֵ֥    עֵילָ֣ם   שֵׁ֖
   אַשּׁ֑וּר·וְ 
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H5867 Asur,-H804 Arfaxad,-
H775 Lud-H3865 y Aram.-H758 

ד  :Ve·Lu·Dוְל֥וּד / Ve·'a·R·Pa·K·Sha·D: H775:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-MsArfaxadוְאַרְפַּכְשַׁ֖

H3865:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-MsLud / ם׃ אֲרָֽ -Va·'a·Ra·M: H758:Conj-Y + Sust/Prop-Snוַֽ

MsAram /(sirio/arameo) 

ד·וְ     ל֥וּד·וְ    אַרְפַּכְשַׁ֖
 ַ ם׃אֲ ·וֽ     רָֽ

(Gn 10:23) Y los-H1121 hijos 
de Aram:-H758 Uz,-H5780 
Hul,-H2343 Geter-H1666 y 
Mas.-H4851 

(Gn 10:23) י  U·Be·Ne·Y: H1121:Conj-Y + Sust/Pl-Ms-Glos hijos/niñosוּבְנֵ֖
/(descendientes) ם  A·Ra·M: H758:Sust/Prop-Sn-Msde Aram /(sirio/arameo)אֲרָ֑
 / Ve·Kju·L: H2343:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-MsHulוְח֖וּל / U·Ts: H5780:Sust/Prop-Sn-MsUzע֥וּץ
שׁ׃ / Ve·Ge·Te·R: H1666:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-MsGeterוְגֶ֥תֶר  + Va·Ma·Sh: H4851:Conj-Yוָמַֽ

Sust/Prop-Sn-MsMas / 

י·וּ ם   בְנֵ֖    ע֥וּץ   אֲרָ֑
   גֶ֥תֶר·וְ    ח֖וּל·וְ 
שׁ׃·וָ      מַֽ

(Gn 10:24) Arfaxad-H775 
engendró-H3205 a Sala,-
H7974 y Sala-H7974 engendró-

H3205 a Heber.-H5677 

(Gn 10:24) ד  / Ve·'a·R·Pa·K·Sha·D: H775:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-MsArfaxadוְאַרְפַּכְשַׁ֖
ד  / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־ / Ya·La·D: H3205:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msengendróיָלַ֣
לַח לַח / Sha·La·K: H7974:Sust/Prop-Sn-MsSalaשָׁ֑  + Ve·She·La·K: H7974:Conj-Yוְשֶׁ֖

Sust/Prop-Sn-Msy Sala / ד  :E·Tאֶת־ / Ya·La·D: H3205:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msengendróיָלַ֥

H853:Mar-Obj-Dir- / בֶר׃  / E·Be·R: H5677:Sust/Prop-Sn-MsHeberעֵֽ

ד·וְ  ד   אַרְפַּכְשַׁ֖    יָלַ֣
לַח   אֶת־    שָׁ֑

לַח·וְ  ד   שֶׁ֖    יָלַ֥
בֶר׃   אֶת־     עֵֽ

(Gn 10:25) Y a Heber-H5677 
nacieron-H3205 dos-H8147 
hijos:-H1121 el nombre-H8034 
del uno-H259 fue Peleg,-
H6389 porque-H3588 en sus 
días-H3117 fue repartida-

H6385 la tierra;-H776 y el-H8034 
nombre de su hermano,-H251 
Joctán.-H3355 

(Gn 10:25) בֶר  / U·L·'E·Ve·R: H5677:Conj-Y + Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Msy a Heberוּלְעֵ֥
ד י / Yu·La·D: H3205:Verbo/Qal-Pas-Perf/3-Sn-Msle nacieronילַֻּ֖  :She·Ne·Yשְׁנֵ֣

H8147:Num/Ms-Dl-Gdos / ים  Ba·Ni·M: H1121:Sust/Pl-Mshijos /(descendientes)בָנִ֑
ם ד / She·M: H8034:Sust/Sn-Ms-Gel nombreשֵׁ֣ אֶחָ֞ -Hja·'e·Kja·D: H259:Art + Num/Snהָֽ

Msde uno / לֶג י / Pe·Le·G: H6389:Sust/Prop-Sn-MsPelegפֶּ֗  / Ki: H3588:Conjenכִּ֤
 / Be·Ya·Ma·V: H3117:Prep-En + Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Msporque en sus díasבְיָמָיו֙ 
 Ni·F·Le·Ga·Hj: H6385:Verbo/Nifal-Perf/3-Sn-Fnfue divididoנִפְלְגָ֣ה
/repartido/confundido רֶץ  Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fnla tierra /losהָאָ֔
territorios/terrenos/regiones ם  Ve·She·M: H8034:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-Gy el nombreוְשֵׁ֥
יו / ן׃ / A·Kji·V: H251:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msde su hermanoאָחִ֖  :Ya·Qke·Ta·Nיָקְטָֽ

H3355:Sust/Prop-Sn-MsJoctán / 

בֶר·לְ ·וּ ד   עֵ֥    ילַֻּ֖
י ים   שְׁנֵ֣ ם   בָנִ֑    שֵׁ֣

ד·הָֽ  לֶג   אֶחָ֞ י   פֶּ֗    כִּ֤
   נִפְלְגָ֣ה   ו֙ ·יָמָי·בְ 
רֶץ·הָ  ם·וְ    אָ֔    שֵׁ֥

י ן׃   ו·אָחִ֖     יָקְטָֽ

(Gn 10:26) Y Joctán-H3355 
engendró-H3205 a Almodad,-
H486 Selef,-H8026 
Hazarmavet,-H2700 Jera,-
H3392 

(Gn 10:26) ן  / Ve·Ya·Qke·Ta·N: H3355:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy Joctánוְיָקְטָ֣
ד  / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־ / Ya·La·D: H3205:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msengendróיָלַ֔
ד -Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Marוְאֶת־ / A·L·Mo·Da·D: H486:Sust/Prop-Sn-MsAlmodadאַלְמוֹדָ֖

Obj-Dir- /y לֶף -Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Marוְאֶת־ / Sha·Le·F: H8026:Sust/Prop-Sn-MsSelefשָׁ֑

Obj-Dir- /y וֶת וְאֶת־ / Kja·Tsa·R·Ma·Ve·T: H2700:Sust/Prop-Sn-MsHazarmavetחֲצַרְמָ֖
Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y רַח׃   / Ya·Ra·K: H3392:Sust/Prop-Sn-MsJeraיָֽ

ן·וְ  ד   יָקְטָ֣    יָלַ֔
ד   אֶת־    אַלְמוֹדָ֖

לֶף   אֶת־·וְ     שָׁ֑
וֶת   אֶת־·וְ     חֲצַרְמָ֖
 רַח׃   אֶת־·וְ      יָֽ

(Gn 10:27) Adoram,-H1913 
Uzal,-H187 Dicla,-H1853 

(Gn 10:27) וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y ם  :Hja·Do·Ra·Mהֲדוֹרָ֥

H1913:Sust/Prop-Sn-MsAdoram / וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y אוּזָ֖לU·Za·L: 

H187:Sust/Prop-Sn-MsUzal / וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y 
ה׃  / Di·K·La·Hj: H1853:Sust/Prop-Sn-MsDiclaדִּקְלָֽ

ם   אֶת־·וְ     הֲדוֹרָ֥
   אוּזָ֖ל   אֶת־·וְ 
ה׃   אֶת־·וְ      דִּקְלָֽ

(Gn 10:28) Obal,-H5745 
Abimael,-H39 Seba,-H7614 

(Gn 10:28) וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y ל -O·Ba·L: H5745:Sust/Propעוֹבָ֥

Sn-MsObal / וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y ל ימָאֵ֖  :A·Bi·Ma·'E·Lאֲבִֽ

H39:Sust/Prop-Sn-MsAbimael / וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y א׃  :She·Baשְׁבָֽ

H7614:Sust/Prop-Sn-MsSeba / 

ל   אֶת־·וְ     עוֹבָ֥
ל   אֶת־·וְ  ימָאֵ֖    אֲבִֽ
א׃   אֶת־·וְ      שְׁבָֽ

(Gn 10:29) Ofir,-H211 
Havila-H2341 y Jobab;-H3103 
todos-H3605 estos-H428 
fueron hijos-H1121 de 
Joctán.-H3355 

(Gn 10:29) וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y ר -O·Fi·R: H211:Sust/Propאוֹפִ֥

Sn-MsOfir / וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y חֲוִילָ֖הKja·Vi·La·Hj: 

H2341:Sust/Prop-Sn-FnHávila / וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y ב  :Yo·Va·Bיוֹבָ֑

H3103:Sust/Prop-Sn-MsJobab / כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtodos /todas/cada 
לֶּה י / E·Le·Hj: H428:Pro/Cm-Plestosאֵ֖ -Be·Ne·Y: H1121:Sust/Pl-Msבְּנֵ֥

G[eran/estaban/fueron] los hijos /(descendientes) ן׃  :Ya·Qke·Ta·Nיָקְטָֽ

H3355:Sust/Prop-Sn-Msde Joctán / 

ר   אֶת־·וְ     אוֹפִ֥
   חֲוִילָ֖ה   אֶת־·וְ 
ב   אֶת־·וְ     יוֹבָ֑

לֶּה   כָּל־ י   אֵ֖    בְּנֵ֥
ן׃     יָקְטָֽ

(Gn 10:30) Y la tierra-H4186 
en que habitaron fue-H1961 
desde Mesa-H4852-H935-

(Gn 10:30) י  יְהִ֥  Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַֽ
extendieron / ם  Mo·Sha·Ba·M: H4186:Sust/Sn-Ms-G + 3-Pl-Mssu morada /suמוֹשָׁבָ֖

 ַ י·וֽ    ם·מוֹשָׁבָ֖    יְהִ֥
א·מִ     כָ֥ה·בֹּאֲ    מֵּשָׁ֑
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H5611 en dirección de Sefar, 
hasta la-H2022 región 
montañosa del oriente.-
H6924 

lugar de residencia א  Mi·Me·Sha: H4852:Prep-De + Sust/Prop-Sn-Fndesde Mesaמִמֵּשָׁ֑
רָה / Bo·'a·Kja·Hj: H935:Verbo/Qal-Inf + 2-Sn-Msen direcciónבֹּאֲכָ֥ה /  :Se·Fa·Ra·Hjסְפָ֖

H5611:Sust/Prop-Sn-Fn + 3-Sn-Fna Sefar / ר  Hja·R: H2022:Sust/Sn-Ms-Ghasta lasהַ֥
montañas / דֶם׃  Hja·Qke·De·M: H6924:Art + Sust/Sn-Msdel Este /orienteהַקֶּֽ

רָ  ר   ה·סְפָ֖    הַ֥
דֶם׃·הַ      קֶּֽ

(Gn 10:31) Estos-H428 
fueron los-H1121 hijos de 
Sem-H8035 por sus familias,-
H4940 por sus lenguas,-H3956 
en sus tierras,-H776 en sus 
naciones.-H1471 

(Gn 10:31) לֶּה -Be·Ne·Y: H1121:Sust/Pl-Msבְנֵי־ / E·Le·Hj: H428:Pro/Cm-Plestosאֵ֣

G[son/fueron] los hijos /(descendientes) ם  She·M: H8035:Sust/Prop-Sn-Msde Semשֵׁ֔
ם /  Le·Mi·Sh·Pe·Ko·Ta·M: H4940:Prep-Res + Sust/Pl-Fn-G + 3-Pl-Mspor susלְמִשְׁפְּחֹתָ֖
familias / ם  Li·L·Sho·No·Ta·M: H3956:Prep-Res + Sust/Cm-Pl-G + 3-Pl-Mspor susלִלְשֹׁנֹתָ֑
lenguas /según sus idiomas ם  Be·'a·R·Tso·Ta·M: H776:Prep-En + Sust/Pl-Fn-Gבְּאַרְצֹתָ֖

+ 3-Pl-Msen sus tierras /territorios/terrenos/regiones ם׃  :Le·Go·Ye·Hje·Mלְגוֹיֵהֶֽ

H1471:Prep-Res + Sust/Pl-Ms-G + 3-Pl-Msen sus naciones /(pueblos de 
gentiles/paganos)/países extranjeros 

לֶּה ם   בְנֵי־   אֵ֣    שֵׁ֔
   ם·מִשְׁפְּחֹתָ֖ ·לְ 
   ם·לְשֹׁנֹתָ֑ ·לִ 
   ם·אַרְצֹתָ֖ ·בְּ 
ם׃·גוֹיֵ ·לְ      הֶֽ

(Gn 10:32) Estas-H428 son 
las-H4940 familias de los-

H1121 hijos de Noé-H5146 por 
sus descendencias,-H8435 
en sus naciones;-H1471 y de 
éstos-H428 se esparcieron-

H6504 las naciones-H1471 en 
la tierra-H776 después-H310 
del diluvio.-H3999 

(Gn 10:32) לֶּה ת / E·Le·Hj: H428:Pro/Cm-Plestasאֵ֣  :Mi·Sh·Pe·Kjo·Tמִשְׁפְּחֹ֧

H4940:Sust/Pl-Fn-G[son] las familias / בְּנֵי־Be·Ne·Y: H1121:Sust/Pl-Ms-Gde los hijos 
/(descendientes)  ַח  / No·A·K: H5146:Sust/Prop-Sn-MsNoéנֹ֛
ם  Le·To·L·Do·Ta·M: H8435:Prep-Res + Sust/Pl-Fn-G + 3-Pl-Mspor susלְתוֹלְדֹתָ֖
generaciones /de acuerdo con sus descendencias/familia/linajes 
ם  Be·Go·Ye·Hje·M: H1471:Prep-En + Sust/Pl-Ms-G + 3-Pl-Msen sus nacionesבְּגוֹיֵהֶ֑
/(pueblos de gentiles/paganos)/países extranjeros לֶּה  :U·Me·'E·Le·Hjוּמֵאֵ֜

H428:Conj-Y + Prep-De + Pro/Cm-Ply de estos / ּנִפְרְד֧וNi·F·Re·Du: H6504:Verbo/Nifal-

Perf/3-Cm-Plfue dividido/repartido /esparcidos הַגּוֹיִ֛םHja·Go·Yi·M: H1471:Art + Sust/Pl-

Mslas naciones /los (pueblos de gentiles/paganos)/países extranjeros 
רֶץ ר / Ba·'A·Re·Ts: H776:Prep-En + Art + Sust/Sn-Fnen la tierraבָּאָ֖  :A·Kja·Rאַחַ֥

H310:Advdespués / הַמַּבּֽוּל׃Hja·Ma·Bu·L: H3999:Art + Sust/Sn-Msdel diluvio 
/inundación total פP: H0:Punt- /- 

לֶּה ת   אֵ֣    מִשְׁפְּחֹ֧
חַ    בְּנֵי־    נֹ֛

   ם·תוֹלְדֹתָ֖ ·לְ 
ם·גוֹיֵ ·בְּ     הֶ֑
לֶּה·מֵ ·וּ    נִפְרְד֧וּ   אֵ֜

רֶץ·בָּ    גּוֹיִ֛ם·הַ     אָ֖
ר    מַּבּֽוּל׃·הַ    אַחַ֥

    פ

(Gn 11:1) Tenía entonces-

H1961-H3605 toda la-H776 
tierra-H259 una sola-H8193 
lengua y-H259 unas mismas 
palabras.-H1697 

(Gn 11:1) י  יְהִ֥  Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msteníaוַֽ
entonces /tuvo כָל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtoda / רֶץ  + Hja·'A·Re·Ts: H776:Artהָאָ֖

Sust/Sn-Fnla tierra / ה  Sa·Fa·Hj: H8193:Sust/Sn-Fnun idioma /lenguajeשָׂפָ֣
ת ים / E·Kja·T: H259:Num/Sn-Fnúnicoאֶחָ֑  U·De·Ba·Ri·M: H1697:Conj-Y + Sust/Pl-Msyוּדְבָרִ֖
un habla /asunto/discurso/dicho/(designio) ים׃ -A·Kja·Di·M: H259:Num/Plאֲחָדִֽ

Msúnica / 

 ַ י·וֽ    כָל־   יְהִ֥
רֶץ·הָ  ה   אָ֖    שָׂפָ֣

ת ים·וּ   אֶחָ֑    דְבָרִ֖
ים׃     אֲחָדִֽ

(Gn 11:2) Y sucedió-H1961 
que cuando salieron-H5265 
de oriente,-H6924 hallaron-

H4672 una llanura-H1237 en 
la-H776 tierra de Sinar,-H8152 
y se establecieron-H3427 allí.-
H8033 

(Gn 11:2) י  יְהִ֖  Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy sucedióוַֽ
/aconteció ם  Be·Na·Se·'A·M: H5265:Prep-En + Verbo/Qal-Inf + 3-Pl-Msque cuandoבְּנָסְעָ֣
salieron /viajaron דֶם  Mi·Qke·De·M: H6924:Prep-De + Sust/Sn-Msdel Este /orienteמִקֶּ֑
 יִּמְצְא֥וּ  Va·Y·Yi·M·Tse·'U: H4672:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msqueוַֽ
encontraron /hallaron ה  / Bi·K·'A·Hj: H1237:Sust/Sn-Fnuna llanuraבִקְעָ֛
רֶץ  Be·'E·Re·Ts: H776:Prep-En + Sust/Sn-Fn-Gen la tierra /territorio/terreno/regiónבְּאֶ֥
ר  + Va·Ye·She·Vu: H3427:Conj-Yוַיֵּ֥שְׁבוּ / Shi·N·'a·R: H8152:Sust/Prop-Sn-Fnde Sinarשִׁנְעָ֖

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy acamparon /se establecieron ם׃  :Sha·Mשָֽׁ

H8033:Advallí/allá /en ella/en ese 

 ַ י·וֽ    ם·נָסְעָ֣ ·בְּ    יְהִ֖
דֶם·מִ  ַ    קֶּ֑    יִּמְצְא֥וּ·וֽ

ה רֶץ·בְּ    בִקְעָ֛    אֶ֥
ר    יֵּ֥שְׁבוּ·וַ    שִׁנְעָ֖

ם׃     שָֽׁ

(Gn 11:3) Y se dijeron-H559 
unos-H376-H413-H7453-H3051 a 
otros: Vamos, hagamos-

H3835-H3843 ladrillo-H3835 y 
cozámoslo-H8313 con fuego.-
H8316 Y les sirvió-H1961-H3843 
el ladrillo-H3835 en lugar de 
piedra,-H68 y el asfalto-H2564 

(Gn 11:3) ּוַיּאֹמְר֞וVa·Yo·Me·Ru: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy 
dijeron /expresaron/hablaron ׁיש  :E·Lאֶל־ / I·Sh: H376:Sust/Sn-Msunoאִ֣

H413:Prepa/hacia/para /(acerca) ּהו  / Re·'E·Hju: H7453:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msotroרֵעֵ֗
בָה  :Ni·L·Be·Na·Hjנִלְבְּנָ֣ה / Hja·Ba·Hj: H3051:Verbo/Qal-Impera/Sn-Ms + 3-Sn-Fnvamosהָ֚

H3835:Verbo/Qal-Imperf/Cohort-1-Cm-Plhagamos / ים -Le·Be·Ni·M: H3843:Sust/Plלְבֵנִ֔

Fnladrillos / ה -Ve·Ni·S·Re·Fa·Hj: H8313:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Imperf/Cohort-1וְנִשְׂרְפָ֖

Cm-Ply cozámoslo /horneemos ה  Li·S·Re·Fa·Hj: H8316:Prep-Res + Sust/Sn-Fnconלִשְׂרֵפָ֑
fuego / י  -/ Va·Te·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny teníanוַתְּהִ֨

ישׁ   יּאֹמְר֞וּ·וַ     אִ֣
   הוּ·רֵעֵ֗    אֶל־
בָ     נִלְבְּנָ֣ה   ה·הָ֚

ים ה·וְ    לְבֵנִ֔    נִשְׂרְפָ֖
ה·לִ  י·וַ    שְׂרֵפָ֑    תְּהִ֨
ם·לָ     לְּבֵנָה֙ ·הַ    הֶ֤
בֶן·לְ  ר·הַ֣ ·וְ    אָ֔    חֵמָ֔
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en lugar-H1961 de mezcla.-
H2563 

ם  :Hja·Le·Be·Na·Hjהַלְּבֵנָה֙  La·Hje·M: H0:Prep + 3-Pl-Ms- /a ellos/para ellos mismosלָהֶ֤

H3843:Art + Sust/Sn-Fnladrillos / בֶן  Le·'A·Be·N: H68:Prep-Res + Sust/Sn-Fnen lugar deלְאָ֔
piedras /y asfalto ר חֵמָ֔  Ve·Hja·Kje·Ma·R: H2564:Conj-Y + Art + Sust/Sn-Msy asfaltoוְהַ֣
/betún ֥הָיָהHja·Ya·Hj: H1961:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msen lugar /- ם  La·Hje·M: H0:Prepלָהֶ֖

+ 3-Pl-Ms- /a ellos/para ellos mismos מֶר׃  + La·Kjo·Me·R: H2563:Prep-Res + Artלַחֹֽ

Sust/Sn-Msde mezcla/barro / 

ם·לָ    הָיָה֥    הֶ֖
מֶר׃·לַ      חֹֽ

(Gn 11:4) Y dijeron:-H559-

H3051 Vamos, 
edifiquémonos-H1129 una 
ciudad-H5892 y una torre,-
H4026 cuya cúspide-H7218 
llegue al cielo;-H8064 y 
hagámonos-H6213 un 
nombre,-H8034 por-H6440 si 
fuéremos esparcidos sobre-

H5921 la-H6435-H6327 
superficie [faz] de toda-H3605 
la tierra.-H776 

(Gn 11:4) ּוַיּאֹמְר֞וVa·Yo·Me·Ru: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy 
dijeron /expresaron/hablaron בָה -Hja·Ba·Hj: H3051:Verbo/Qal-Impera/Sn-Ms + 3-Sn׀ הָ֣

Fnvamos / נִבְנֶה־Ni·B·Ne·Hj: H1129:Verbo/Qal-Imperf/Cohort-1-Cm-Plconstruyamos 
/edifiquemos ּנו יר La·Nu: H0:Prep + 1-Cm-Pl- /para nosotros/con nosotrosלָּ֣  :YRעִ֗

H5892:Sust/Sn-Fnuna ciudad /  ֙וּמִגְדָּלU·Mi·G·Da·L: H4026:Conj-Y + Sust/Sn-Msy una torre 
 Ve·Ro·Sho: H7218:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mscuya cima /cúspide/parteוְראֹשׁ֣וֹ /
superior יִם  Ba·Sha·Ma·Yi·M: H8064:Prep-En + Art + Sust/Pl-Ms[pueda alcanzar] alבַשָּׁמַ֔
cielo /en los cielos עֲשֶׂה־ -Ve·Na·'a·Se·Hj: H6213:Conj-Y + Verbo/Qal-Conjוְנַֽ

Imperf/Cohort-1-Cm-Ply hagamos / ּנו  La·Nu: H0:Prep + 1-Cm-Pl- /para nosotros/conלָּ֖
nosotros שֵׁ֑ םShe·M: H8034:Sust/Sn-Msnombre / פֶּן־Pe·N: H6435:Conjpor si fuéremos 
/si acaso נָפ֖וּץNa·Fu·Ts: H6327:Verbo/Qal-Imperf/1-Cm-Pldispersados /esparcidos 
י A·L: H5921:Prepsobre/por encima/por arriba /enעַל־ -Pe·Ne·Y: H6440:Sust/Cm-Plפְּנֵ֥

Gen la superficie/cara/faz / כָל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gde la totalidad /toda 
רֶץ׃  / Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fnla tierraהָאָֽ

בָ    יּאֹמְר֞וּ·וַ     ה·הָ֣
   נוּ·לָּ֣    נִבְנֶה־   ׀

יר    מִגְדָּל֙ ·וּ   עִ֗
   וֹ·ראֹשׁ֣ ·וְ 

יִם·בַ     שָּׁמַ֔
עֲשֶׂה־·וְ     נוּ·לָּ֖    נַֽ

ם    נָפ֖וּץ   פֶּן־   שֵׁ֑
י   עַל־    כָל־   פְּנֵ֥

רֶץ׃·הָ      אָֽ

(Gn 11:5) Y descendió-

H3381 Jehová-H3068 para ver-

H7200 la ciudad-H5892 y la 
torre-H4026 que-H834 
edificaban-H1129 los-H1121 
hijos de los hombres.-H120 

(Gn 11:5) וַיֵּ֣ רֶדVa·Ye·Re·D: H3381:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msbajó 
/descendió ה  Ye·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy elיְהוָ֔
que Soy) ת  Li·R·'O·T: H7200:Prep-Res + Verbo/Qal-Infpara ver /observar yלִרְאֹ֥
considerar אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / יר  Hja·'YR: H5892:Art + Sust/Sn-Fnla ciudadהָעִ֖
/población/pueblo וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y ל  :Hja·Mi·G·Da·Lהַמִּגְדָּ֑

H4026:Art + Sust/Sn-Msy la torre / ר  :Ba·Nuבָּנ֖וּ A·She·R: H834:Pro/Rcual /queאֲשֶׁ֥

H1129:Verbo/Qal-Perf/3-Cm-Plconstruían /edificaban י -Be·Ne·Y: H1121:Sust/Pl-Msבְּנֵ֥

Glos hijos/niños /(descendientes) ם׃  Hja·'a·Da·M: H120:Art + Sust/Sn-Msde losהָאָדָֽ
hombres /varones 

ה   יֵּ֣ רֶד·וַ     יְהוָ֔
ת·לִ     אֶת־   רְאֹ֥
יר·הָ     אֶת־·וְ    עִ֖
ל·הַ     ראֲשֶׁ֥    מִּגְדָּ֑

י   בָּנ֖וּ    בְּנֵ֥
ם׃·הָ      אָדָֽ

(Gn 11:6) Y dijo-H559 
Jehová:-H3068-H2005 He aquí 
el pueblo-H5971 es uno,-H259 
y todos-H3605-H1992 éstos 
tienen un solo-H8193 
lenguaje;-H259 y-H2088 han-

H1992 comenzado-H2490 la-

H6213 obra, y nada-H3808 les-

H1992 hará-H1219 desistir 
ahora-H6258 de-H3605 lo que-

H834 han pensado-H2161 
hacer.-H6213 

(Gn 11:6) אמֶר ֹ֣  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ה  Ye·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová /(Yoיְהוָ֗
Soy el que Soy) ן  Hje·N: H2005:Interjve/contempla/mira /he aquí/deהֵ֣
hecho/(ciertamente) ם  :E·Kja·Dאֶחָד֙  A·M: H5971:Sust/Sn-Msla gente /las personasעַ֤

H259:Num/Sn-Ms[tiene] un /uno ה  Ve·Sa·Fa·Hj: H8193:Conj-Y + Sust/Sn-Fnidiomaוְשָׂפָ֤
/lenguaje  ֙אַחַתA·Kja·T: H259:Num/Sn-Fny / ם -Le·Ku·La·M: H3605:Prep-Res + Sust/Snלְכֻלָּ֔

Ms-G + 3-Pl-Mstodos /todas/cada וְזֶ֖הVe·Ze·Hj: H2088:Conj-Y + Pro/Sn-Mshan / 
 :La·'a·So·Tלַעֲשׂ֑וֹת / Hja·Kji·La·M: H2490:Verbo/Hifil-Inf + 3-Pl-Mscomenzadoהַחִלָּ֣ם

H6213:Prep-Res + Verbo/Qal-Infha hacer /  ֙וְעַתָּהVe·'a·Ta·Hj: H6258:Conj-Y + Advy 
ahora/ya/de aquí en adelante/(al instante) / א־ ֹֽ  L·O: H3808:Adv/Part-Negno/niל
/nunca/ninguno ר  Yi·Ba·Tse·R: H1219:Verbo/Nifal-Imperf/3-Sn-Msles restringirá /lesיִבָּצֵ֣
hará desistir ם ל / Me·Hje·M: H1992:Prep-De + Pro/3-Pl-Msa ellosמֵהֶ֔  :Ko·Lכֹּ֛

H3605:Sust/Sn-Mstodos /todas/cada ר  A·She·R: H834:Pro/Rcuales /queאֲשֶׁ֥
 Ya·Ze·Mu: H2161:Verbo/Qal-Imperf/3-Pl-Mshan imaginado/pensado /ideadoיָזְמ֖וּ
עֲשֽׂוֹת׃  La·'a·So·T: H6213:Prep-Res + Verbo/Qal-Infhacer /realizarלַֽ

אמֶר·וַ  ֹ֣ ה   יּ    יְהוָ֗
ן ם   הֵ֣    אֶחָד֙    עַ֤

ה·וְ     אַחַת֙    שָׂפָ֤
   זֶ֖ה·וְ    ם·כֻלָּ֔ ·לְ 

   עֲשׂ֑וֹת·לַ    ם·הַחִלָּ֣ 
א־   עַתָּה֙ ·וְ  ֹֽ    ל

ר ם·מֵ    יִבָּצֵ֣    הֶ֔
ל ר   כֹּ֛    יָזְמ֖וּ   אֲשֶׁ֥
    עֲשֽׂוֹת׃·לַֽ 

(Gn 11:7) Ahora, pues, 
descendamos,-H3051-H3381 y 
confundamos-H1101 allí-
H8033 su lengua,-H8193 para 

(Gn 11:7) בָה  / Hja·Ba·Hj: H3051:Verbo/Qal-Impera/Sn-Ms + 3-Sn-Fnvamosהָ֚
ה  רְדָ֔  Ne·Re·Da·Hj: H3381:Verbo/Qal-Imperf/Cohort-1-Cm-Plbajemos /descendamosנֵֽ
-Ve·Na·Be·La·Hj: H1101:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Imperf/Cohort-1-Cmוְנָבְלָ֥ה

Plconfundamos /mezclemos ם  Sha·M: H8033:Advallí/allá /en ella/en eseשָׁ֖

בָ  ה   ה·הָ֚    נֵֽרְדָ֔
ם   נָבְלָ֥ה·וְ     שָׁ֖

   אֲשֶׁר֙    ם·תָ֑ שְׂפָ 
א ֹ֣    יִשְׁמְע֔וּ   ל
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que-H834 ninguno-H3808-

H8085-H582 entienda el-H8193 
habla de su compañero.-
H7453 

ם  Se·Fa·Ta·M: H8193:Sust/Sn-Fn-G + 3-Pl-Mssu idioma /su lengua/su hablaשְׂפָתָ֑
א A·She·R: H834:Pro/Rque /cualאֲשֶׁר֙  ֹ֣  L·O: H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ningunoל
 Yi·Sh·Me·U: H8085:Verbo/Qal-Imperf/3-Pl-Msse entiendan/comprendan /seיִשְׁמְע֔וּ
disciernan ׁיש ת I·Sh: H582:Sust/Sn-Msvarón /hombreאִ֖ -Se·Fa·T: H8193:Sust/Sn-Fnשְׂפַ֥

Gdel habla / הוּ׃  / Re·'E·Hju: H7453:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msdel otroרֵעֵֽ

ישׁ ת   אִ֖    שְׂפַ֥
    הוּ׃·רֵעֵֽ 

(Gn 11:8) Así los esparció 
Jehová-H6327-H3068 desde 
allí-H8033 sobre-H5921-H6440 
la superficie [faz] de toda-

H3605 la tierra,-H776 y 
dejaron-H2308 de edificar-

H1129 la ciudad.-H5892 

(Gn 11:8) פֶץ  Va·Ya·Fe·Ts: H6327:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Mslosוַיָּ֨
dispersó/esparció /disipó ֥יְהוָהYe·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-

MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy) ם -O·Ta·M: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Plאֹתָ֛

Ms- /(a) ellos ם  :A·Lעַל־ Mi·Sha·M: H8033:Prep-De + Advallí/allá /en ella/en eseמִשָּׁ֖

H5921:Prepsobre/por encima/por arriba /en י  Pe·Ne·Y: H6440:Sust/Cm-Pl-Glaפְּנֵ֣
superficie/cara/faz /(el ambiente) כָל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gde la totalidad 
/toda רֶץ  יַּחְדְּל֖וּ / Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fnla tierraהָאָ֑  :Va·Ya·K·De·Luוַֽ

H2308:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy dejaron / ת -Li·B·No·T: H1129:Prepלִבְנֹ֥

Res + Verbo/Qal-Infde construir /edificar יר׃  Hja·YR: H5892:Art + Sust/Sn-Fnla ciudadהָעִֽ
/población/pueblo 

פֶץ·וַ     יְהוָה֥   יָּ֨
ם·מִ    ם·אֹתָ֛     שָּׁ֖
י   עַל־    כָל־   פְּנֵ֣

רֶץ·הָ  ַ    אָ֑    יַּחְדְּל֖וּ·וֽ
ת·לִ  יר׃·הָ    בְנֹ֥     עִֽ

(Gn 11:9) Por-H5921-H3651 
esto fue llamado-H7121 el-
H8034 nombre de ella Babel,-
H894 porque-H3588 allí-H8033-

H6327 confundió-H1101 
Jehová-H3068 el-H8193 
lenguaje de toda-H3605 la 
tierra,-H776 y desde allí-H8033 
los esparció-H3068 sobre-

H5921-H6440 la superficie [faz] 
de toda-H3605 la tierra.-H776 

(Gn 11:9) עַל־A·L: H5921:Prepsobre/por encima/por arriba /en ן  :Ke·Nכֵּ֞

H3651:Advdespués de esto / א  Qka·Ra: H7121:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msllamó/fueקָרָ֤
llamado /  ּ֙שְׁמָהShe·Ma·Hj: H8034:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Fnsu nombre / ל  :Ba·Be·Lבָּבֶ֔

H894:Sust/Prop-Sn-FnBabel /(Babel) כִּי־Ki: H3588:Conjporque / ם  :Sha·Mשָׁ֛

H8033:Advallí/allá /en ella/en ese בָּלַ֥לBa·La·L: H1101:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-

Msconfundió /mezcló/amasó ֖יְהוָהYe·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-

MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy) ת  Se·Fa·T: H8193:Sust/Sn-Fn-Gelשְׂפַ֣
idioma /el lenguaje/el habla כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gde la totalidad /toda 
רֶץ  + U·Mi·Sha·M: H8033:Conj-Yוּמִשָּׁם֙  / Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fnla tierraהָאָ֑

Prep-De + Advallí/allá /en ella/en ese ם -Hje·Fi·Tsa·M: H6327:Verbo/Hifil-Perf/3-Snהֱפִיצָ֣

Ms + 3-Pl-Mslos esparció/dispersó /disipó ה -Ye·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Snיְהוָ֔

MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy) עַל־A·L: H5921:Prepsobre/por 
encima/por arriba /en י  Pe·Ne·Y: H6440:Sust/Cm-Pl-Gla superficie/cara/faz /(elפְּנֵ֖
ambiente) כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gde la totalidad /toda רֶץ׃  :Hja·'A·Re·Tsהָאָֽ

H776:Art + Sust/Sn-Fnla tierra /territorios/terrenos/regiones פP: H0:Punt- /- 

ן   עַל־ א   כֵּ֞    קָרָ֤
ל   הּ֙ ·שְׁמָ     כִּי־   בָּבֶ֔
ם    יְהוָה֖   בָּלַ֥ל   שָׁ֛

ת    כָּל־   שְׂפַ֣
רֶץ·הָ     שָּׁם֙ ·מִ ·וּ   אָ֑

ה   ם·הֱפִיצָ֣     יְהוָ֔
י   עַל־    כָּל־   פְּנֵ֖

רֶץ׃·הָ      פ   אָֽ

(Gn 11:10) Estas-H428 son 
las-H8435 generaciones de 
Sem:-H8035 Sem,-H8035 «de 
edad de»*-H1121 cien-H3967 
años,-H8141 engendró-H3205 
a Arfaxad,-H775 dos-H8141 
años después-H310 del 
diluvio.-H3999 

(Gn 11:10) לֶּה ת / E·Le·Hj: H428:Pro/Cm-Plestasאֵ֚ -To·L·Do·T: H8435:Sust/Pl-Fnתּוֹלְדֹ֣

G[son] las generaciones /las descendencias/familia/linajes ם  :She·Mשֵׁ֔

H8035:Sust/Prop-Sn-Msde Sem / ם  :Be·Nבֶּן־ / M: H8035:Sust/Prop-Sn-MsSemשֵׁ֚

H1121:Sust/Sn-Ms-Gde edad / ת  / Me·A·T: H3967:Num/Sn-Fn-Gde cienמְאַ֣
ה -Va·Yo·Le·D: H3205:Conj-Y + Verbo/Hifilוַיּ֖וֹלֶד / Sha·Na·Hj: H8141:Sust/Sn-Fnañosשָׁנָ֔

Consec-Imperf/3-Sn-Msengendró /dio a luz אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
ד יִם / A·R·Pa·K·Sha·D: H775:Sust/Prop-Sn-MsArfaxadאַרְפַּכְשָׁ֑  :She·Na·Ta·Yi·Mשְׁנָתַ֖

H8141:Sust/Fn-Dlaño / ר  :Hja·Ma·Bu·Lהַמַּבּֽוּל׃ / A·Kja·R: H310:Advdespuésאַחַ֥

H3999:Art + Sust/Sn-Msdel diluvio /inundación total 

לֶּה ת   אֵ֚    תּוֹלְדֹ֣
ם ם   שֵׁ֔    בֶּן־   שֵׁ֚

ת ה   מְאַ֣    שָׁנָ֔
   אֶת־   יּ֖וֹלֶד·וַ 

ד    אַרְפַּכְשָׁ֑
יִם ר   שְׁנָתַ֖    אַחַ֥

    מַּבּֽוּל׃·הַ 

(Gn 11:11) Y vivió-H2421 
Sem,-H8035 después-H310 
que engendró-H3205 a 
Arfaxad,-H775 quinientos-

H2568-H3967 años,-H8141 y 
engendró-H3205 hijos-H1121 e 
hijas.-H1323 

(Gn 11:11) יְחִי־   / Va·Y·Ki: H2421:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy vivióוַֽ
ם חֲרֵי֙  / She·M: H8035:Sust/Prop-Sn-MsSemשֵׁ֗  / A·Kja·Re·Y: H310:Prepdespués queאַֽ
 -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־ / Hjo·Li·Do: H3205:Verbo/Hifil-Inf + 3-Sn-Msengendróהוֹלִיד֣וֹ
ד / שׁ / A·R·Pa·K·Sha·D: H775:Sust/Prop-Sn-Msa Arfaxadאַרְפַּכְשָׁ֔  :Kja·Me·Shחֲמֵ֥

H2568:Num/Sn-Fn-Gcinco / מֵא֖וֹתMe·'o·T: H3967:Num/Pl-Fnciento / שָׁנָ֑הSha·Na·Hj: 

H8141:Sust/Sn-Fnaños / וַיּ֥וֹלֶדVa·Yo·Le·D: H3205:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-

Msy engendró /dio a luz ים  Ba·Ni·M: H1121:Sust/Pl-Mshijos /(descendientes)בָּנִ֖
 -/ -S: H0:Puntס / U·Ba·No·T: H1323:Conj-Y + Sust/Pl-Fne hijasוּבָנֽוֹת׃

 ַ ם   יְחִי־·וֽ    שֵׁ֗
חֲרֵי֙     וֹ·הוֹלִיד֣    אַֽ
דאַרְפַּ    אֶת־    כְשָׁ֔

שׁ    מֵא֖וֹת   חֲמֵ֥
   יּ֥וֹלֶד·וַ    שָׁנָ֑ה
ים    בָנֽוֹת׃·וּ   בָּנִ֖

    ס
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(Gn 11:12) Arfaxad-H775-

H2416 vivió treinta-H7970 y 
cinco-H2568 años,-H8141 y 
engendró-H3205 a Sala.-
H7974 

(Gn 11:12) ד  / Ve·'a·R·Pa·K·Sha·D: H775:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy Arfaxadוְאַרְפַּכְשַׁ֣
י שׁ / Kja·Y: H2421:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msvivióחַ֔  / Kja·Me·Sh: H2568:Num/Sn-Fncincoחָמֵ֥
ים  :Sha·Na·Hjשָׁנָ֑ה / U·She·Lo·Shi·M: H7970:Conj-Y + Num/Cm-Ply treintaוּשְׁ�שִׁ֖

H8141:Sust/Sn-Fnaños / וַיּ֖וֹלֶדVa·Yo·Le·D: H3205:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-

Msy engendró / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / לַח׃ -Sha·La·K: H7974:Sust/Prop-Snשָֽׁ

MsSala / 

ד·וְ  י   אַרְפַּכְשַׁ֣    חַ֔
שׁ ים·וּ   חָמֵ֥    שְׁ�שִׁ֖
   יּ֖וֹלֶד·וַ    שָׁנָ֑ה
לַח׃   אֶת־     שָֽׁ

(Gn 11:13) Y vivió-H2421 
Arfaxad,-H775 después-H310 
que engendró-H3205 a Sala,-
H7974 cuatrocientos-H702-

H3967 tres-H7969-H8141 años,-
H8141 y engendró-H3205 
hijos-H1121 e hijas.-H1323 

(Gn 11:13) י  יְחִ֣  / Va·Y·Kji: H2421:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy vivióוַֽ
ד חֲרֵי֙  / A·R·Pa·K·Sha·D: H775:Sust/Prop-Sn-MsArfaxadאַרְפַּכְשַׁ֗  :A·Kja·Re·Yאַֽ

H310:Prepdespués / ֹהוֹלִיד֣וHjo·Li·Do: H3205:Verbo/Hifil-Inf + 3-Sn-Msde que engendró 
לַח / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־ /  / She·La·K: H7974:Sust/Prop-Sn-MsSalaשֶׁ֔
ים / Sha·Lo·Sh: H7969:Num/Sn-Fntresשָׁ֣�שׁ  / Sha·Ni·M: H8141:Sust/Pl-Fnañosשָׁנִ֔
ע -Me·'o·T: H3967:Num/Plמֵא֖וֹת / Ve·'a·R·Ba': H702:Conj-Y + Num/Sn-Fn-Gcuatroוְאַרְבַּ֥

Fncientos / שָׁנָ֑הSha·Na·Hj: H8141:Sust/Sn-Fnaños / וַיּ֥וֹלֶדVa·Yo·Le·D: H3205:Conj-Y + 

Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Msy engendró /dio a luz ים -Ba·Ni·M: H1121:Sust/Plבָּנִ֖

Mshijos /(descendientes) וּבָנֽוֹת׃U·Ba·No·T: H1323:Conj-Y + Sust/Pl-Fne hijas / סS: 

H0:Punt- /- 

 ַ י·וֽ ד   יְחִ֣    אַרְפַּכְשַׁ֗
חֲרֵי֙     וֹ·הוֹלִיד֣    אַֽ
לַח   אֶת־    שֶׁ֔

ים   שָׁ֣�שׁ    שָׁנִ֔
   מֵא֖וֹת   עאַרְבַּ֥ ·וְ 

   יּ֥וֹלֶד·וַ    שָׁנָ֑ה
ים    בָנֽוֹת׃·וּ   בָּנִ֖

    ס

(Gn 11:14) Sala-H7974-

H2416 vivió treinta-H7970 
años,-H8141 y engendró-

H3205 a Heber.-H5677 

(Gn 11:14) לַח י / Ve·She·La·K: H7974:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy Salaוְשֶׁ֥  :Kja·Yחַ֖

H2421:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msvivió / ים  / She·Lo·Shi·M: H7970:Num/Cm-Pltreintaשְׁ�שִׁ֣
-Va·Yo·Le·D: H3205:Conj-Y + Verbo/Hifilוַיּ֖וֹלֶד / Sha·Na·Hj: H8141:Sust/Sn-Fnañosשָׁנָ֑ה

Consec-Imperf/3-Sn-Msy engendró /dio a luz אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / בֶר׃  :E·Be·Rעֵֽ

H5677:Sust/Prop-Sn-MsEber / 

לַח·וְ  י   שֶׁ֥    חַ֖
ים    שָׁנָ֑ה   שְׁ�שִׁ֣

   אֶת־   יּ֖וֹלֶד·וַ 
בֶר׃     עֵֽ

(Gn 11:15) Y vivió-H2421 
Sala,-H7974 después-H310 
que engendró-H3205 a 
Heber,-H5677 cuatrocientos-

H702-H3967 tres-H7969 años,-
H8141-H8141 y engendró-

H3205 hijos-H1121 e hijas.-
H1323 

(Gn 11:15) יְחִי־   / Va·Y·Ki: H2421:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy vivióוַֽ
לַח  / A·Kja·Re·Y: H310:Prepdespuésאַחֲרֵי֙  / She·La·K: H7974:Sust/Prop-Sn-MsSalaשֶׁ֗
-E·T: H853:Marאֶת־ / Hjo·Li·Do: H3205:Verbo/Hifil-Inf + 3-Sn-Msde que engendróהוֹלִיד֣וֹ

Obj-Dir- / בֶר -Sha·Lo·Sh: H7969:Num/Snשָׁ֣�שׁ / E·Be·R: H5677:Sust/Prop-Sn-MsEberעֵ֔

Fntres / ים ע / Sha·Ni·M: H8141:Sust/Pl-Fnañosשָׁנִ֔  + Ve·'a·R·Ba': H702:Conj-Yוְאַרְבַּ֥

Num/Sn-Fn-Gcuatro / מֵא֖וֹתMe·'o·T: H3967:Num/Pl-Fncientos / שָׁנָ֑הSha·Na·Hj: 

H8141:Sust/Sn-Fnaños / וַיּ֥וֹלֶדVa·Yo·Le·D: H3205:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-

Msy engendró /dio a luz ים  Ba·Ni·M: H1121:Sust/Pl-Mshijos /(descendientes)בָּנִ֖
 -/ -S: H0:Puntס / U·Ba·No·T: H1323:Conj-Y + Sust/Pl-Fne hijasוּבָנֽוֹת׃

 ַ לַח   יְחִי־·וֽ    שֶׁ֗
   וֹ·הוֹלִיד֣    אַחֲרֵי֙ 
בֶר   אֶת־    עֵ֔

ים   שָׁ֣�שׁ    שָׁנִ֔
ע·וְ     מֵא֖וֹת   אַרְבַּ֥

   יּ֥וֹלֶד·וַ    שָׁנָ֑ה
ים    נֽוֹת׃בָ ·וּ   בָּנִ֖

    ס

(Gn 11:16) Heber-H5677 
vivió-H2421 treinta-H7970 y 
cuatro-H702 años,-H8141 y 
engendró-H3205 a Peleg.-
H6389 

(Gn 11:16) יְחִי־   / Va·Y·Ki: H2421:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy vivióוַֽ
בֶר ע / E·Be·R: H5677:Sust/Prop-Sn-MsEberעֵ֕  / A·R·Ba': H702:Num/Sn-Fncuatroאַרְבַּ֥
ים  :Sha·Na·Hjשָׁנָ֑ה / U·She·Lo·Shi·M: H7970:Conj-Y + Num/Cm-Ply treintaוּשְׁ�שִׁ֖

H8141:Sust/Sn-Fnaños / וַיּ֖וֹלֶדVa·Yo·Le·D: H3205:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-

Msy engendró /dio a luz אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / לֶג׃ -Pa·Le·G: H6389:Sust/Propפָּֽ

Sn-Msa Peleg / 

בֶר   יְחִי־·וַֽ     עֵ֕
ע ים·וּ   אַרְבַּ֥    שְׁ�שִׁ֖
   יּ֖וֹלֶד·וַ    שָׁנָ֑ה
לֶג׃   אֶת־     פָּֽ

(Gn 11:17) Y vivió-H2421 
Heber,-H5677 después-H310 
que engendró-H3205 a 
Peleg,-H6389 cuatrocientos-

H702-H3967-H8141 treinta-

H7970 años,-H8141 y 
engendró-H3205 hijos-H1121 e 
hijas.-H1323 

(Gn 11:17) יְחִי־   / Va·Y·Ki: H2421:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy vivióוַֽ
בֶר  / A·Kja·Re·Y: H310:Prepdespuésאַחֲרֵי֙  / E·Be·R: H5677:Sust/Prop-Sn-MsEberעֵ֗
-E·T: H853:Marאֶת־ / Hjo·Li·Do: H3205:Verbo/Hifil-Inf + 3-Sn-Msde que engendróהוֹלִיד֣וֹ

Obj-Dir- / לֶג ים / Pe·Le·G: H6389:Sust/Prop-Sn-Msa Pelegפֶּ֔  :She·Lo·Shi·Mשְׁ�שִׁ֣

H7970:Num/Cm-Pltreinta / ה ע / Sha·Na·Hj: H8141:Sust/Sn-Fnañosשָׁנָ֔  :'Ve·'a·R·Baוְאַרְבַּ֥

H702:Conj-Y + Num/Sn-Fn-Gcuatro / מֵא֖וֹתMe·'o·T: H3967:Num/Pl-Fncientos / 
-Va·Yo·Le·D: H3205:Conj-Y + Verbo/Hifilוַיּ֥וֹלֶד / Sha·Na·Hj: H8141:Sust/Sn-Fnañosשָׁנָ֑ה

Consec-Imperf/3-Sn-Msy engendró /dio a luz ים  Ba·Ni·M: H1121:Sust/Pl-Mshijosבָּנִ֖
/(descendientes) וּבָנֽוֹת׃U·Ba·No·T: H1323:Conj-Y + Sust/Pl-Fne hijas / סS: H0:Punt- /- 

בֶר   יְחִי־·וַֽ     עֵ֗
   וֹ·הוֹלִיד֣    אַחֲרֵי֙ 
לֶג   אֶת־    פֶּ֔

ים ה   שְׁ�שִׁ֣    שָׁנָ֔
ע·וְ     מֵא֖וֹת   אַרְבַּ֥

   יּ֥וֹלֶד·וַ    שָׁנָ֑ה
ים    בָנֽוֹת׃·וּ   בָּנִ֖

    ס

(Gn 11:18) Peleg-H6389 
vivió-H2421 treinta-H7970 

(Gn 11:18) יְחִי־   / Va·Y·Ki: H2421:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy vivióוַֽ
לֶג ים / Fe·Le·G: H6389:Sust/Prop-Sn-MsPelegפֶ֖ -She·Lo·Shi·M: H7970:Num/Cmשְׁ�שִׁ֣

 ַ לֶג   חִי־יְ ·וֽ    פֶ֖
ים    שָׁנָ֑ה   שְׁ�שִׁ֣
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años,-H8141 y engendró-

H3205 a Reu.-H7466 

Pltreinta / שָׁנָ֑הSha·Na·Hj: H8141:Sust/Sn-Fnaños / וַיּ֖וֹלֶדVa·Yo·Le·D: H3205:Conj-Y + 

Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Msy engendró /dio a luz אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
 / Re·U: H7466:Sust/Prop-Sn-Msa Reuרְעֽוּ׃

   אֶת־   יּ֖וֹלֶד·וַ 
    רְעֽוּ׃

(Gn 11:19) Y vivió-H2421 
Peleg,-H6389 después-H310 
que engendró-H3205 a Reu,-
H7466 doscientos-H3967-H8141 
nueve-H8672 años,-H8141 y 
engendró-H3205 hijos-H1121 e 
hijas.-H1323 

(Gn 11:19) יְחִי־   / Va·Y·Ki: H2421:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy vivióוַֽ
לֶג  / A·Kja·Re·Y: H310:Prepdespuésאַחֲרֵי֙  / Fe·Le·G: H6389:Sust/Prop-Sn-MsPelegפֶ֗
-E·T: H853:Marאֶת־ / Hjo·Li·Do: H3205:Verbo/Hifil-Inf + 3-Sn-Msde que engendróהוֹלִיד֣וֹ

Obj-Dir- / ּרְע֔וRe·U: H7466:Sust/Prop-Sn-Msa Reu / שַׁע -Te·Sha': H8672:Num/Snתֵּ֥

Fnnueve / ים יִם / Sha·Ni·M: H8141:Sust/Pl-Fnañosשָׁנִ֖ -U·Ma·Ta·Yi·M: H3967:Conjוּמָאתַ֣

Y + Num/Fn-Dldoscientos / שָׁנָ֑הSha·Na·Hj: H8141:Sust/Sn-Fnaños / וַיּ֥וֹלֶדVa·Yo·Le·D: 

H3205:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Msy engendró /dio a luz ים  :Ba·Ni·Mבָּנִ֖

H1121:Sust/Pl-Mshijos /(descendientes) וּבָנֽוֹת׃U·Ba·No·T: H1323:Conj-Y + Sust/Pl-Fne 
hijas / סS: H0:Punt- /- 

 ַ לֶג   יְחִי־·וֽ    פֶ֗
   וֹ·הוֹלִיד֣    אַחֲרֵי֙ 
   רְע֔וּ   אֶת־

שַׁע ים   תֵּ֥    שָׁנִ֖
יִם·וּ    שָׁנָ֑ה   מָאתַ֣
ים   יּ֥וֹלֶד·וַ     בָּנִ֖
    ס   בָנֽוֹת׃·וּ

(Gn 11:20) Reu-H7466 vivió-

H2421 treinta-H7970 y dos-

H8147 años,-H8141 y 
engendró-H3205 a Serug.-
H8286 

(Gn 11:20) י  / Va·Y·Kji: H2421:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy vivióוַיְחִ֣
יִם / Re·U: H7466:Sust/Prop-Sn-MsReuרְע֔וּ  / She·Ta·Yi·M: H8147:Num/Fn-Dldosשְׁתַּ֥
ים  :Sha·Na·Hjשָׁנָ֑ה / U·She·Lo·Shi·M: H7970:Conj-Y + Num/Cm-Ply treintaוּשְׁ�שִׁ֖

H8141:Sust/Sn-Fnaños / וַיּ֖וֹלֶדVa·Yo·Le·D: H3205:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-

Msy engendró /dio a luz אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / שְׂרֽוּג׃Se·Ru·G: H8286:Sust/Prop-

Sn-Msa Serug / 

י·וַ     רְע֔וּ   יְחִ֣
יִם ים·וּ   שְׁתַּ֥    שְׁ�שִׁ֖

   וֹלֶדיּ֖ ·וַ    שָׁנָ֑ה
    שְׂרֽוּג׃   אֶת־

(Gn 11:21) Y vivió-H2421 
Reu,-H7466 después-H310 
que engendró-H3205 a 
Serug,-H8286 doscientos-

H3967-H8141 siete-H7651 
años,-H8141 y engendró-

H3205 hijos-H1121 e hijas.-
H1323 

(Gn 11:21) י  / Va·Y·Kji: H2421:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy vivióוַיְחִ֣
 / A·Kja·Re·Y: H310:Prepdespuésאַחֲרֵי֙  / Re·U: H7466:Sust/Prop-Sn-MsReuרְע֗וּ
-E·T: H853:Marאֶת־ / Hjo·Li·Do: H3205:Verbo/Hifil-Inf + 3-Sn-Msde que engendróהוֹלִיד֣וֹ

Obj-Dir- / שְׂר֔וּגSe·Ru·G: H8286:Sust/Prop-Sn-Msa Serug / בַע -She·Ba': H7651:Num/Snשֶׁ֥

Fnsiete / ים יִם / Sha·Ni·M: H8141:Sust/Pl-Fnañosשָׁנִ֖  U·Ma·Ta·Yi·M: H3967:Conj-Yוּמָאתַ֣

+ Num/Fn-Dldoscientos / שָׁנָ֑הSha·Na·Hj: H8141:Sust/Sn-Fnaños / וַיּ֥וֹלֶדVa·Yo·Le·D: 

H3205:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Msy engendró /dio a luz ים  :Ba·Ni·Mבָּנִ֖

H1121:Sust/Pl-Mshijos /(descendientes) וּבָנֽוֹת׃U·Ba·No·T: H1323:Conj-Y + Sust/Pl-Fne 
hijas / סS: H0:Punt- /- 

י·וַ     אַחֲרֵי֙    רְע֗וּ   יְחִ֣
   אֶת־   וֹ·הוֹלִיד֣ 
בַע   שְׂר֔וּג    שֶׁ֥
ים יִם·וּ   שָׁנִ֖    מָאתַ֣
   יּ֥וֹלֶד·וַ    שָׁנָ֑ה
ים    בָנֽוֹת׃·וּ   בָּנִ֖

    ס

(Gn 11:22) Serug-H8286 
vivió-H2421 treinta-H7970 
años,-H8141 y engendró-

H3205 a Nacor.-H5152 

(Gn 11:22) י  / Va·Y·Kji: H2421:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy vivióוַיְחִ֥
ים / Se·Ru·G: H8286:Sust/Prop-Sn-MsSerugשְׂר֖וּג -She·Lo·Shi·M: H7970:Num/Cmשְׁ�שִׁ֣

Pltreinta / שָׁנָ֑הSha·Na·Hj: H8141:Sust/Sn-Fnaños / וַיּ֖וֹלֶדVa·Yo·Le·D: H3205:Conj-Y + 

Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Msy engendró /dio a luz אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
 / Na·Kjo·R: H5152:Sust/Prop-Sn-MsNacorנָחֽוֹר׃

י·וַ     שְׂר֖וּג   יְחִ֥
ים    שָׁנָ֑ה   שְׁ�שִׁ֣

   אֶת־   יּ֖וֹלֶד·וַ 
    נָחֽוֹר׃

(Gn 11:23) Y vivió-H2421 
Serug,-H8286 después-H310 
que engendró-H3205 a 
Nacor,-H5152 doscientos-

H3967 años,-H8141 y 
engendró-H3205 hijos-H1121 e 
hijas.-H1323 

(Gn 11:23) י  / Va·Y·Kji: H2421:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy vivióוַיְחִ֣
י / Se·Ru·G: H8286:Sust/Prop-Sn-MsSerugשְׂר֗וּג  / A·Kja·Re·Y: H310:Prepdespuésאַחֲרֵ֛
-E·T: H853:Marאֶת־ / Hjo·Li·Do: H3205:Verbo/Hifil-Inf + 3-Sn-Msde que engendróהוֹלִיד֥וֹ

Obj-Dir- / נָח֖וֹרNa·Kjo·R: H5152:Sust/Prop-Sn-MsNacor / יִם  :Ma·Ta·Yi·Mמָאתַ֣

H3967:Num/Fn-Dldoscientos / שָׁנָ֑הSha·Na·Hj: H8141:Sust/Sn-Fnaños / וַיּ֥וֹלֶדVa·Yo·Le·D: 

H3205:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Msy engendró /dio a luz ים  :Ba·Ni·Mבָּנִ֖

H1121:Sust/Pl-Mshijos /(descendientes) וּבָנֽוֹת׃U·Ba·No·T: H1323:Conj-Y + Sust/Pl-Fne 
hijas / סS: H0:Punt- /- 

י·וַ     גשְׂר֗וּ   יְחִ֣
י    וֹ·הוֹלִיד֥    אַחֲרֵ֛
   נָח֖וֹר   אֶת־

יִם    שָׁנָ֑ה   מָאתַ֣
ים   יּ֥וֹלֶד·וַ     בָּנִ֖
    ס   בָנֽוֹת׃·וּ

(Gn 11:24) Nacor-H5152 
vivió-H2421 veintinueve-

H8672-H6242 años,-H8141 y 
engendró-H3205 a Taré.-
H8646 

(Gn 11:24) י  / Va·Y·Kji: H2421:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy vivióוַיְחִ֣
שַׁע / Na·Kjo·R: H5152:Sust/Prop-Sn-MsNacorנָח֔וֹר  / Te·Sha': H8672:Num/Sn-Fnnueveתֵּ֥
ים  :Sha·Na·Hjשָׁנָ֑ה / Ve·'e·S·Ri·M: H6242:Conj-Y + Num/Cm-Ply veinteוְעֶשְׂרִ֖

H8141:Sust/Sn-Fnaños / וַיּ֖וֹלֶדVa·Yo·Le·D: H3205:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-

Msy engendró /dio a luz אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / רַח׃ -Ta·Ra·K: H8646:Sust/Propתָּֽ

Sn-Msa Taré / 

י·וַ     נָח֔וֹר   יְחִ֣
שַׁע ים·וְ    תֵּ֥    עֶשְׂרִ֖
   יּ֖וֹלֶד·וַ    שָׁנָ֑ה
רַח׃   אֶת־     תָּֽ
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(Gn 11:25) Y vivió-H2421 
Nacor,-H5152 después-H310 
que engendró-H3205 a Taré,-
H8646 ciento-H3967-H8141 
diecinueve-H8672-H6240 
años,-H8141 y engendró-

H3205 hijos-H1121 e hijas.-
H1323 

(Gn 11:25) י  / Va·Y·Kji: H2421:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy vivióוַיְחִ֣
 / A·Kja·Re·Y: H310:Prepdespuésאַחֲרֵי֙  / Na·Kjo·R: H5152:Sust/Prop-Sn-MsNacorנָח֗וֹר
-E·T: H853:Marאֶת־ / Hjo·Li·Do: H3205:Verbo/Hifil-Inf + 3-Sn-Msde que engendróהוֹלִיד֣וֹ

Obj-Dir- / רַח ע־ / Te·Ra·K: H8646:Sust/Prop-Sn-Msa Taréתֶּ֔ -Te·Sha': H8672:Num/Snתְּשַֽׁ

Fn-Gnueve / ה -Sha·Na·Hj: H8141:Sust/Snשָׁנָ֖ה / E·S·Re·Hj: H6240:Num/Sn-Fn-Gdiezעֶשְׂרֵ֥

Fnaños / ת  :Sha·Na·Hjשָׁנָ֑ה / U·Me·'AT: H3967:Conj-Y + Num/Sn-Fn-Gcientoוּמְאַ֣

H8141:Sust/Sn-Fnaños / וַיּ֥וֹלֶדVa·Yo·Le·D: H3205:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-

Msy engendró /dio a luz ים  Ba·Ni·M: H1121:Sust/Pl-Mshijos /(descendientes)בָּנִ֖
 -/ -S: H0:Puntס / U·Ba·No·T: H1323:Conj-Y + Sust/Pl-Fne hijasוּבָנֽוֹת׃

י·וַ     נָח֗וֹר   יְחִ֣
   וֹ·הוֹלִיד֣    אַחֲרֵי֙ 
רַח   אֶת־    תֶּ֔

ע־ ה   תְּשַֽׁ    עֶשְׂרֵ֥
ת·וּ   נָ֖השָׁ     מְאַ֣

   יּ֥וֹלֶד·וַ    שָׁנָ֑ה
ים    בָנֽוֹת׃·וּ   בָּנִ֖

    ס

(Gn 11:26) Taré-H8646 vivió-

H2421 setenta-H7657 años,-
H8141 y engendró-H3205 a 
Abram,-H85 a Nacor-H5152 y 
a Harán.-H2039 

(Gn 11:26) יְחִי־   / Va·Y·Ki: H2421:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy vivióוַֽ
רַח ים / Te·Ra·K: H8646:Sust/Prop-Sn-MsTaréתֶ֖ -Shi·B·'Y·M: H7657:Num/Cmשִׁבְעִ֣

Plsetenta / שָׁנָ֑הSha·Na·Hj: H8141:Sust/Sn-Fnaños /  ֙וַיּ֙וֹלֶדVa·Yo·Le·D: H3205:Conj-Y + 

Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Msy engendró /dio a luz אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
ם  / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־ / A·B·Ra·M: H87:Sust/Prop-Sn-MsAbramאַבְרָ֔
 Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /yוְאֶת־ / Na·Kjo·R: H5152:Sust/Prop-Sn-MsNacorנָח֖וֹר
ן׃  / Hja·Ra·N: H2039:Sust/Prop-Sn-Msy Haránהָרָֽ

 ַ רַח   יְחִי־·וֽ    תֶ֖
ים    שָׁנָ֑ה   שִׁבְעִ֣

   אֶת־   יּ֙וֹלֶד֙ ·וַ 
ם    אֶת־   אַבְרָ֔

   אֶת־·וְ    נָח֖וֹר
ן׃     הָרָֽ

(Gn 11:27) Estas-H428 son 
las-H8435 generaciones de 
Taré:-H8646 Taré-H8646 
engendró-H3205 a Abram,-
H85 a Nacor-H5152 y a 
Harán;-H2039 y Harán-H2039 
engendró-H3205 a Lot.-H3876 

(Gn 11:27)  ֙לֶּה  / Ve·'E·Le·Hj: H428:Conj-Y + Pro/Cm-Plestas son ahoraוְאֵ֙
ת  To·L·Do·T: H8435:Sust/Pl-Fn-Glas generaciones /lasתּוֹלְדֹ֣
descendencias/familia/linajes רַח  / Te·Ra·K: H8646:Sust/Prop-Sn-Msde Taréתֶּ֔
רַח יד / Te·Ra·K: H8646:Sust/Prop-Sn-MsTaréתֶּ֚ -Hjo·Li·D: H3205:Verbo/Hifil-Perf/3-Snהוֹלִ֣

Msengendró / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ם  A·B·Ra·M: H87:Sust/Prop-Sn-Msaאַבְרָ֔
Abram / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / נָח֖וֹרNa·Kjo·R: H5152:Sust/Prop-Sn-MsNacor / 
ן Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /yוְאֶת־  Hja·Ra·N: H2039:Sust/Prop-Sn-Msy aהָרָ֑
Harán / ן יד / Ve·Hja·Ra·N: H2039:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy Haránוְהָרָ֖  :Hjo·Li·Dהוֹלִ֥

H3205:Verbo/Hifil-Perf/3-Sn-Msengendró / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / לֽוֹט׃Lo·T: 

H3876:Sust/Prop-Sn-Msa Lot / 

לֶּה֙ ·וְ  ת   אֵ֙    תּוֹלְדֹ֣
רַח רַח   תֶּ֔    תֶּ֚

יד    אֶת־   הוֹלִ֣
ם    אֶת־   אַבְרָ֔

   אֶת־·וְ    נָח֖וֹר
ן·וְ    ןהָרָ֑     הָרָ֖

יד    אֶת־   הוֹלִ֥
    לֽוֹט׃

(Gn 11:28) Y murió-H4191-

H4962 Harán-H2039 antes-

H5921-H6440 que su padre-H1 
Taré-H8646 en la-H776 tierra 
de su nacimiento,-H4138 en 
Ur-H218 de los caldeos.-H3778 

(Gn 11:28) וַיָּ֣מָתVa·Ya·Mo·T: H4191:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy 
murió/falleció / ן  A·L: H5921:Prepenעַל־ / Hja·Ra·N: H2039:Sust/Prop-Sn-MsHaránהָרָ֔
/sobre/encima י  Pe·Ne·Y: H6440:Sust/Cm-Pl-Gantes de /delante de/en presenciaפְּנֵ֖
de רַח יו / Te·Ra·K: H8646:Sust/Prop-Sn-MsTaréתֶּ֣  A·Bi·V: H1:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssuאָבִ֑
padre /(jefe familiar) רֶץ  Be·'E·Re·Ts: H776:Prep-En + Sust/Sn-Fn-Gen la tierraבְּאֶ֥
/territorio/terreno/región ֹמוֹלַדְתּ֖וMo·La·D·To: H4138:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Msde su 
natividad /nacimiento בְּא֥וּרBe·'u·R: H218:Prep-En + Sust/Prop-Sn-Fnen Ur / 
ים׃  / Ka·S·Di·M: H3778:Sust/Prop-Pl-Msde los caldeosכַּשְׂדִּֽ

ן   יָּ֣מָת·וַ     עַל־   הָרָ֔
י רַח   פְּנֵ֖ י   תֶּ֣    ו·אָבִ֑

רֶץ·בְּ     וֹ·מוֹלַדְתּ֖    אֶ֥
ים׃   א֥וּר·בְּ      כַּשְׂדִּֽ

(Gn 11:29) Y tomaron-H3947 
Abram-H87 y Nacor-H5152 
para sí mujeres; el-H8034 
nombre de la-H802 mujer de 
Abram-H87 era Sarai,-H8297 y 
el-H8034 nombre de la-H802 
mujer de Nacor,-H5152 
Milca,-H4435 hija-H1323 de 
Harán,-H2039 padre-H1 de 
Milca-H4435 y-H1 de Isca.-
H3252 

(Gn 11:29) ח  Va·Y·Yi·Ka·K: H3947:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיִּקַּ֨
tomaron / ם  :Ve·Na·Kjo·Rוְנָח֛וֹר / A·B·Ra·M: H87:Sust/Prop-Sn-MsAbramאַבְרָ֧

H5152:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy Nacor / ם  La·Hje·M: H0:Prep + 3-Pl-Ms- /a ellos/paraלָהֶ֖
ellos mismos ים ם Na·Shi·M: H802:Sust/Pl-Fnesposas /mujeresנָשִׁ֑  :She·Mשֵׁ֤

H8034:Sust/Sn-Ms-Gel nombre / שֶׁת־  E·She·T: H802:Sust/Sn-Fn-Gde la esposa /mujerאֵֽ
י / A·B·Ra·M: H87:Sust/Prop-Sn-Msde Abramאַבְרָם֙  -Sa·Ra·Y: H8297:Sust/Prop-Snשָׂרָ֔

FnSarai / ם שֶׁת־ / Ve·She·M: H8034:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-Gy el nombreוְשֵׁ֤  :E·She·Tאֵֽ

H802:Sust/Sn-Fn-Gde la esposa /mujer  ֙נָחוֹרNa·Kjo·R: H5152:Sust/Prop-Sn-MsNacor / 
ה  / Ba·T: H1323:Sust/Sn-Fn-Gla hijaבַּת־ / Mi·L·Ka·Hj: H4435:Sust/Prop-Sn-FnMilcaמִלְכָּ֔
ן י־ / Hja·Ra·N: H2039:Sust/Prop-Sn-Msde Haránהָרָ֥  A·Bi: H1:Sust/Sn-Ms-Gel padreאֲבִֽ
/(jefe familiar) מִלְכָּ֖הMi·L·Ka·Hj: H4435:Sust/Prop-Sn-Fnde Milca / י אֲבִ֥  :Va·'a·Biוַֽ

H1:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-Gy el padre / ה׃  / Yi·S·Ka·Hj: H3252:Sust/Prop-Sn-Msde Iscaיִסְכָּֽ

ח·וַ  ם   יִּקַּ֨    אַבְרָ֧
ם·לָ    נָח֛וֹר·וְ     הֶ֖

ים ם   נָשִׁ֑    שֵׁ֤
שֶׁת־    אַבְרָם֙    אֵֽ

י ם·וְ    שָׂרָ֔    שֵׁ֤
שֶׁת־    נָחוֹר֙    אֵֽ
ה    בַּת־   מִלְכָּ֔

ן י־   הָרָ֥    אֲבִֽ
ַ    מִלְכָּ֖ה י·וֽ    אֲבִ֥
ה׃     יִסְכָּֽ
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(Gn 11:30) Mas Sarai-H8297 
era-H1961 estéril,-H6135 y no-

H369 tenía hijo.-H2056 

(Gn 11:30) י  Va·Te·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fnllego a serוַתְּהִ֥
/era י ה / Sa·Ra·Y: H8297:Sust/Prop-Sn-FnSaraiשָׂרַ֖ -A·Qka·Ra·Hj: H6135:Adj/Snעֲקָרָ֑

Fnestéril /infértil ין  La·Hj: H0:Prep + 3-Sn-Fn- /aלָ֖הּ / E·Y·N: H369:Advy no teníaאֵ֥
ella/para sí misma ד׃  / Va·La·D: H2056:Sust/Sn-Mshijosוָלָֽ

י·וַ  י   תְּהִ֥    שָׂרַ֖
ה ין   עֲקָרָ֑    הּ·לָ֖    אֵ֥

ד׃     וָלָֽ

(Gn 11:31) Y tomó-H3947 
Taré-H8646 a Abram-H87 su 
hijo,-H1121 y a Lot-H3876 hijo-

H1121 de Harán,-H2039 hijo-

H1121 de su hijo,-H1121 y a 
Sarai-H8297 su nuera,-H3618 
mujer-H802 de Abram-H87 su 
hijo,-H1121 y salió-H3318-H854 
con-H853 ellos de Ur-H218 de 
los caldeos,-H3778 para ir-

H1980 a-H776 la tierra de 
Canaán;-H3667-H935 y 
vinieron hasta-H5704 Harán,-
H2771 y se-H3427 quedaron 
allí.-H8033 

(Gn 11:31) ח  Va·Y·Yi·Ka·K: H3947:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy tomóוַיִּקַּ֨
רַח /  / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־ / Te·Ra·K: H8646:Sust/Prop-Sn-MsTaréתֶּ֜
ם -Be·No: H1121:Sust/Sn-Ms-G + 3-Snבְּנ֗וֹ / A·B·Ra·M: H87:Sust/Prop-Sn-Msa Abramאַבְרָ֣

Mssu hijo /(descendiente) וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y ל֤וֹטLo·T: 

H3876:Sust/Prop-Sn-Msy a Lot / בֶּן־Be·N: H1121:Sust/Sn-Ms-Gel hijo /(descendiente) 
 Be·N: H1121:Sust/Sn-Ms-Ghijoבֶּן־ / Hja·Ra·N: H2039:Sust/Prop-Sn-Msde Haránהָרָן֙ 
/(descendiente) ֹבְּנ֔וBe·No: H1121:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu hijo /(descendiente) 
י Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /yוְאֵת֙   / Sa·Ra·Y: H8297:Sust/Prop-Sn-Fny a Saraiשָׂרַ֣
שֶׁת / Ka·La·To: H3618:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Mssu nueraכַּלָּת֔וֹ -E·She·T: H802:Sust/Sn-Fnאֵ֖

Gesposa /mujer ם  :Be·Noבְּנ֑וֹ / A·B·Ra·M: H87:Sust/Prop-Sn-Msde Abramאַבְרָ֣

H1121:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu hijo /(descendiente) ּוַיֵּצְא֨וVa·Ye·Tse·'U: H3318:Conj-Y 

+ Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy salieron / ם  I·Ta·M: H854:Prep + 3-Pl-Msjuntosאִתָּ֜
/con ellos מֵא֣וּרMe·'u·R: H218:Prep-De + Sust/Prop-Sn-Fndesde Ur / ים  :Ka·S·Di·Mכַּשְׂדִּ֗

H3778:Sust/Prop-Pl-Msde los caldeos /  ֙כֶת -La·Le·Ke·T: H1980:Prep-Res + Verbo/Qalלָלֶ֨

Infpara ir/andar/caminar /seguir רְצָה  A·R·Tsa·Hj: H776:Sust/Sn-Fn + 3-Sn-Fna laאַ֣
tierra /territorio/terreno/región עַן  / Ke·Na·'a·N: H3667:Sust/Prop-Sn-Msde Canaánכְּנַ֔
אוּ  :A·Dעַד־ / Va·Ya·Bo·'u: H935:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy vinieronוַיָּבֹ֥

H5704:Prephasta / ן  :Va·Ye·She·Vuוַיֵּ֥שְׁבוּ / Kja·Ra·N: H2771:Sust/Prop-Sn-Fna Haránחָרָ֖

H3427:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy habitaron /se quedaron/residieron 
ם׃  Sha·M: H8033:Advallí/allá /en ella/en eseשָֽׁ

ח·וַ  רַח   יִּקַּ֨    תֶּ֜
ם   אֶת־    אַבְרָ֣

   ל֤וֹט   אֶת־·וְ    וֹ·בְּנ֗ 
   בֶּן־   הָרָן֙    בֶּן־
י   אֵת֙ ·וְ    וֹ·בְּנ֔     שָׂרַ֣

שֶׁת   וֹ·כַּלָּת֔     אֵ֖
םאַבְ     וֹ·בְּנ֑    רָ֣

   ם·אִתָּ֜    יֵּצְא֨וּ·וַ 
ים   א֣וּר·מֵ     כַּשְׂדִּ֗
כֶת֙ ·לָ  רְצָ    לֶ֨    ה·אַ֣

עַן אוּ·וַ    כְּנַ֔    יָּבֹ֥
ן   עַד־    חָרָ֖

ם׃   יֵּ֥שְׁבוּ·וַ      שָֽׁ

(Gn 11:32) Y fueron-H1961 
los-H3117 días de Taré-H8646 
doscientos-H3967-H8141-

H4191 cinco-H2568 años;-
H8141 y murió-H4962 Taré-

H8646 en Harán.-H2771 

(Gn 11:32) ּוַיִּהְי֣וVa·Y·Yi·Hj·Yu: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy fueron 
/llegaron a ser יְמֵי־Ye·Me·Y: H3117:Sust/Pl-Ms-Glos días / רַח  :Te·Ra·Kתֶ֔

H8646:Sust/Prop-Sn-Msde Taré / ׁש  Kja·Me·Sh: H2568:Num/Sn-Fncinco /cincoחָמֵ֥
ים יִם / Sha·Ni·M: H8141:Sust/Pl-Fnañosשָׁנִ֖ -U·Ma·Ta·Yi·M: H3967:Conj-Y + Num/Fnוּמָאתַ֣

Dldoscientos / שָׁנָ֑הSha·Na·Hj: H8141:Sust/Sn-Fnaños / וַיָּ֥מָתVa·Ya·Mo·T: H4191:Conj-Y 

+ Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy murió/falleció / רַח -Te·Ra·K: H8646:Sust/Prop-Snתֶּ֖

MsTaré / ן׃  -/ -S: H0:Puntס / Be·Kja·Ra·N: H2771:Prep-En + Sust/Prop-Sn-Fnen Haránבְּחָרָֽ

   יְמֵי־   יִּהְי֣וּ·וַ 
רַח שׁ   תֶ֔    חָמֵ֥
ים יִם·וּ   שָׁנִ֖    מָאתַ֣
   יָּ֥מָת·וַ    שָׁנָ֑ה
רַח ן׃·בְּ    תֶּ֖     ס   חָרָֽ

(Gn 12:1) Pero Jehová-

H3068 había-H559 dicho a-

H413-H87 Abram:-H85 Vete-

H1980 de tu tierra-H776 y de tu 
parentela,-H4138 y de la-

H1004 casa de tu padre,-H1 a-

H413 la tierra-H776 que-H834 
te mostraré.-H7200 

(Gn 12:1) אמֶר ֹ֤  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló  ֙יְהוָהYe·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová /(Yo 
Soy el que Soy) אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para /(acerca) ם  :A·B·Ra·Mאַבְרָ֔

H87:Sust/Prop-Sn-MsAbram / לֶ�־Le·K: H1980:Verbo/Qal-Impera/Sn-

Msvaya/camine/ande /esté yendo  ֛�ְלLe·Kja: H0:Prep + 2-Sn-Ms- /para ti/a ti mismo 
 Me·'A·R·Tse·Kja: H776:Prep-De + Sust/Sn-Fn-G + 2-Sn-Msde tu paísמֵאַרְצְ�֥ 
/territorio/terreno/región  ֖�ְּוּמִמּֽוֹלַדְתU·Mi·Mo·La·D·Te·Kja: H4138:Conj-Y + Prep-De + 

Sust/Sn-Fn-G + 2-Sn-Msy de tu parentela /y de tu familia ית  :U·Mi·Be·Y·Tוּמִבֵּ֣

H1004:Conj-Y + Prep-De + Sust/Sn-Ms-Gy de la casa /morada/habitación/cámara 
י�  :E·Lאֶל־ A·Bi·Ka: H1:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Msde tu padre /(jefe familiar)אָבִ֑

H413:Prepa/hacia/para /(acerca) רֶץ  Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fna una tierraהָאָ֖
/territorio/terreno/región ר ךָּ׃ A·She·R: H834:Pro/Rcual /queאֲשֶׁ֥  :A·R·'E·Kaאַרְאֶֽ

H7200:Verbo/Hifil-Imperf/1-Cm-Snque voy a mostrar /te mostraré 

ֹ֤ ·וַ     יְהוָה֙    אמֶריּ
ם   אֶל־    אַבְרָ֔
   �֛ ·לְ    לֶ�־

   �֥ ·אַרְצְ ·מֵ 
   �֖ ·מּֽוֹלַדְתְּ ·מִ ·וּ
ית·מִ ·וּ י   בֵּ֣    �·אָבִ֑

רֶץ·הָ    אֶל־    אָ֖
ר     ךָּ׃·אַרְאֶֽ    אֲשֶׁ֥

(Gn 12:2) Y haré-H6213 de ti 
una nación-H1471 grande,-
H1419 y te bendeciré,-H1288-

H1431 y engrandeceré-H1419 

(Gn 12:2)  ֙�ְׂעֶש  + Ve·'e·'e·S·Kja: H6213:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Imperf/Cohort-1-Cm-Snוְאֶֽ

2-Sn-Msy haré de ti /y te haré לְג֣וֹיLe·GoY: H1471:Prep-Res + Sust/Sn-Msnación 
/(pueblos de gentiles/paganos)/países extranjeros גָּד֔וֹלGa·Do·L: H1419:Adj/Sn-

Msgran/grande/fuerte/poderoso /formidable/mayor/excelente 

עֶשְׂ ·וְ     ג֣וֹי·לְ    �֙ ·אֶֽ
רֶכְ ·וַ    גָּד֔וֹל    �֔ ·אֲבָ֣

   �·שְׁמֶ֑    אֲגַדְּלָ֖ה·וַ 
ה׃   הְיֵה֖·וֶ      בְּרָכָֽ
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tu nombre,-H8034 y serás-

H1961 bendición.-H1293 
רֶכְ�֔   Va·'a·Ba·Re·Ka: H1288:Conj-Y + Verbo/Piel-Conj-Imperf/Cohort-1-Cm-Sn + 2-Sn-Msyוַאֲבָ֣
te bendeciré / וַאֲגַדְּלָ֖הVa·'a·Ga·De·La·Hj: H1431:Conj-Y + Verbo/Piel-Conj-Imperf/Cohort-

1-Cm-Sny hare gran/grande/fuerte/poderoso /engrandeceré �  :She·Me·Kaשְׁ מֶ֑

H8034:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Mstu nombre / ֖וֶהְיֵהVe·Hj·Ye·Hj: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-

Impera/Sn-Msy serás / ה׃  Be·Ra·Kja·Hj: H1293:Sust/Sn-Fnbendiciónבְּרָכָֽ
/(prosperidad/don) 

(Gn 12:3)-H1288 Bendeciré 
a-H1288 los que te 
bendijeren, y a-H7043 los que 
te maldijeren maldeciré;-
H779 y serán-H1288 benditas 
en ti todas-H3605 las-H4940 
familias de la tierra.-H127 

(Gn 12:3)  ֙רֲכָה -Va·'a·Ba·Ra·Kja·Hj: H1288:Conj-Y + Verbo/Piel-Conj-Imperf/Cohort-1וַאֲבָֽ

Cm-Snbendeciré / �י רְכֶ֔  Me·Ba·Re·Kje·Y·Ka: H1288:Verbo/Piel-Part/Pl-Ms-G + 2-Sn-Msaמְבָ֣
los que te bendijeren /a los que te bendigan  ֖�ְוּמְקַלֶּלU·Me·Qka·Le·L·Kja: 

H7043:Conj-Y + Verbo/Piel-Part/Sn-Ms-G + 2-Sn-Msy maldeciré /y al que te maldiga 
ר  :Ve·Ni·B·Re·Kjuוְנִבְרְכ֣וּ / A·'o·R: H779:Verbo/Qal-Imperf/1-Cm-Snmaldeciréאָאֹ֑

H1288:Conj-Y + Verbo/Nifal-Conj-Perf/3-Cm-Ply serán benditas /bendecidas  ֔�ְבBe·Kja: 

H0:Prep + 2-Sn-Msen ti /en tu ל  / Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtodasכֹּ֖
ת  / Mi·Sh·Pe·Kjo·T: H4940:Sust/Pl-Fn-Glas familias [en ti]מִשְׁפְּחֹ֥
ה׃  Hja·'a·Da·Ma·Hj: H127:Art + Sust/Sn-Fnde la tierra /región/suelo/(nación)הָאֲדָמָֽ

   רֲכָה֙ אֲבָֽ ·וַ 
י רְכֶ֔    �·מְבָ֣

ר   �֖ ·מְקַלֶּלְ ·וּ    אָאֹ֑
ל   �֔ ·בְ    נִבְרְכ֣וּ·וְ     כֹּ֖

ת    מִשְׁפְּחֹ֥
ה׃·הָ      אֲדָמָֽ

(Gn 12:4) Y se fue-H1980-

H87 Abram,-H87 como-H834 
Jehová-H3068 le-H413 dijo;-
H1696 y Lot-H3876 fue-H1980 
con-H874 él. Y era Abram-H85 
de-H1121 edad de setenta-

H7657-H8141 y cinco-H8141 
años-H2568 cuando salió-

H3318 de Harán.-H2771 

(Gn 12:4) �ֶוַיֵּ֣לVa·Ye·Le·K: H1980:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Mse 
iba/estaba yendo /caminaba/andaba ם  A·B·Ra·M: H87:Sust/Prop-Sn-MsAbramאַבְרָ֗
ר / ר / Ka·'a·She·R: H834:Prep-Seg + Pro/Rcomoכַּאֲשֶׁ֨ -Di·Be·R: H1696:Verbo/Piel-Perf/3דִּבֶּ֤

Sn-Mshabía hablado /dicho  ֙אֵלָיוE·La·V: H413:Prep + 3-Sn-Ms(a él) / ה  :Ye·Hjo·Va·Hjיְהוָ֔

H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy) �ֶוַיֵּ֥לVa·Ye·Le·K: 

H1980:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Mse iba/estaba yendo 
/caminaba/andaba ֹאִתּ֖וI·To: H854:Prep + 3-Sn-Mscon él / ל֑וֹטLo·T: H3876:Sust/Prop-

Sn-MsLot / ם  :Be·Nבֶּן־ / Ve·'a·B·Ra·M: H87:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy [era]Abramוְאַבְרָ֗

H1121:Sust/Sn-Ms-Gde edad / ׁש  / Kja·Me·Sh: H2568:Num/Sn-Fncincoחָמֵ֤
ים / Sha·Ni·M: H8141:Sust/Pl-Fnañosשָׁנִים֙  -Ve·Shi·B·'Y·M: H7657:Conj-Y + Num/Cmוְשִׁבְעִ֣

Ply setenta / ה  Be·Tse·To: H3318:Prep-Enבְּצֵאת֖וֹ / Sha·Na·Hj: H8141:Sust/Sn-Fnañosשָׁנָ֔

+ Verbo/Qal-Inf + 3-Sn-Mscuando se fue /partió ן׃  + Me·Kja·Ra·N: H2771:Prep-Deמֵחָרָֽ

Sust/Prop-Sn-Fnfuera de Harán / 

ם   יֵּ֣לֶ�·וַ     אַבְרָ֗
ר·כַּ  ר   אֲשֶׁ֨    דִּבֶּ֤

ה   ו֙ ·אֵלָי    יְהוָ֔
   ל֑וֹט   וֹ·אִתּ֖    יֵּ֥לֶ�·וַ 
ם·וְ     בֶּן־   אַבְרָ֗

שׁ    שָׁנִים֙    חָמֵ֤
ים·וְ  ה   שִׁבְעִ֣    שָׁנָ֔

ן׃·מֵ    וֹ·צֵאת֖ ·בְּ      חָרָֽ

(Gn 12:5) Tomó,-H3947-H87 
pues, Abram-H85 a Sarai-
H8297 su mujer,-H802 y a Lot-
H3876 hijo-H1121 de su 
hermano,-H251 y todos-H3605 
sus bienes-H7399 que-H834-

H7408 habían-H7399 ganado y 
las personas-H5315 que-H834 
habían-H6213 adquirido en 
Harán,-H2771 y salieron-

H3318 para ir-H1980 a tierra-

H776 de Canaán;-H3667-H935 
y a-H776 tierra de Canaán-

H3667 llegaron. 

(Gn 12:5) ח  / Va·Y·Yi·Ka·K: H3947:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy tomóוַיִּקַּ֣
 / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־ / A·B·Ra·M: H87:Sust/Prop-Sn-MsAbramאַבְרָם֩ 
י -I·Sh·To: H802:Sust/Sn-Fn-G + 3-Snאִשְׁתּ֜וֹ / Sa·Ra·Y: H8297:Sust/Prop-Sn-Fna Saraiשָׂרַ֨

Mssu esposa /mujer וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y ל֣וֹטLo·T: 

H3876:Sust/Prop-Sn-Msy a Lot / בֶּן־Be·N: H1121:Sust/Sn-Ms-Ghijo /(descendiente) 
יו  + Ve·'E·T: H853:Conj-Yוְאֶת־ / A·Kji·V: H251:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msde su hermanoאָחִ֗

Mar-Obj-Dir- /y כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gy a todo /  ֙רְכוּשָׁםRe·Ku·Sha·M: 

H7399:Sust/Sn-Ms-G + 3-Pl-Mssus posesiones/bienes /sustancias ר  :A·She·Rאֲשֶׁ֣

H834:Pro/Rcuales /que ּשׁו  Ra·Kja·Shu: H7408:Verbo/Qal-Perf/3-Cm-Plhabíaרָכָ֔
reunido/obtenido /adquirido/ganado וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y 
אֲשֶׁר־ Hja·Ne·Fe·Sh: H5315:Art + Sust/Sn-Fnel alma/(persona) /(vida/aliento)הַנֶּ֖פֶשׁ
A·She·R: H834:Pro/Rcuales /que ּעָשׂ֣וA·Su: H6213:Verbo/Qal-Perf/3-Cm-Plhabía 
conseguido /adquirido/(comprado) ן -Be·Kja·Ra·N: H2771:Prep-En + Sust/Prop-Snבְחָרָ֑

Fnen Harán / ּוַיֵּצְא֗וVa·Ye·Tse·U: H3318:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy 
salieron /partieron  ֙כֶת  La·Le·Ke·T: H1980:Prep-Res + Verbo/Qal-Infparaלָלֶ֨
ir/andar/caminar /seguir רְצָה  A·R·Tsa·Hj: H776:Sust/Sn-Fn + 3-Sn-Fnla tierraאַ֣
/territorio/terreno/región עַן  / Ke·Na·'a·N: H3667:Sust/Prop-Sn-Msde Canaánכְּנַ֔
אוּ  Va·Ya·Bo·'u: H935:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msellos vinieronוַיָּבֹ֖
/llegaron רְצָה  A·R·Tsa·Hj: H776:Sust/Sn-Fn + 3-Sn-Fna la tierraאַ֥
/territorio/terreno/región עַן׃  / Ke·Na·'a·N: H3667:Sust/Prop-Sn-Msde Canaánכְּנָֽ

ח·וַ     אַבְרָם֩    יִּקַּ֣
י   אֶת־    שָׂרַ֨

   אֶת־·וְ    וֹ·אִשְׁתּ֜ 
י   בֶּן־   ל֣וֹט    ו·אָחִ֗

   כָּל־   אֶת־·וְ 
ר   ם֙ ·רְכוּשָׁ     אֲשֶׁ֣
שׁוּ    אֶת־·וְ    רָכָ֔

   אֲשֶׁר־   נֶּ֖פֶשׁ·הַ 
ן·בְ    עָשׂ֣וּ    חָרָ֑

כֶת֙ ·לָ    יֵּצְא֗וּ·וַ     לֶ֨
רְצָ  עַן   ה·אַ֣    כְּנַ֔

אוּ·וַ  רְצָ    יָּבֹ֖    ה·אַ֥
עַן׃     כְּנָֽ
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(Gn 12:6) Y pasó-H5674-H87 
Abram-H85 por aquella tierra-

H776 hasta-H5704 el-H4725 
lugar de Siquem,-H7927 
hasta-H5704 el-H436 encino 
de More;-H4176 y el cananeo-

H3669 estaba entonces-H227 
en la tierra.-H776 

(Gn 12:6) ר  Va·Ya·'a·Bo·R: H5674:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy pasóוַיַּעֲבֹ֤
a través /cruzó  ֙אַבְרָםA·B·Ra·M: H87:Sust/Prop-Sn-MsAbram / רֶץ  :Ba·'A·Re·Tsבָּאָ֔

H776:Prep-En + Art + Sust/Sn-Fnla tierra /territorio/terreno/región ד  :A·Dעַ֚

H5704:Prephasta / מְק֣וֹםMe·Qko·M: H4725:Sust/Sn-Ms-Gel lugar /sector 
ם ד / She·Kje·M: H7927:Sust/Prop-Sn-Msde Siquemשְׁכֶ֔  / A·D: H5704:Prephastaעַ֖
ה E·Lo·N: H436:Sust/Sn-Ms-Gla llanura /encino/valleאֵל֣וֹן  :Mo·Re·Hjמוֹרֶ֑

H4176:Sust/Prop-Sn-Msde More / י כְּנַעֲנִ֖  + Ve·Hja·Ke·Na·'a·Ni: H3669:Conj-Y + Artוְהַֽ

Sust/Prop-Sn-Msy el cananeo / ז  A·Z: H227:Advluego/de aquí que/por tantoאָ֥
/entonces/luego/en ese momento רֶץ׃ -Ba·'A·Re·Ts: H776:Prep-En + Art + Sust/Snבָּאָֽ

Fnen la tierra /territorio/terreno/región 

ר·וַ     אַבְרָם֙    יַּעֲבֹ֤
רֶץ·בָּ  ד   אָ֔    עַ֚

ם   מְק֣וֹם    שְׁכֶ֔
ד ה   אֵל֣וֹן   עַ֖    מוֹרֶ֑

י·הַֽ ·וְ  ז   כְּנַעֲנִ֖    אָ֥
רֶץ׃·בָּ      אָֽ

(Gn 12:7) Y apareció-H7200 
Jehová-H3068 a-H413 Abram,-
H87 y le dijo:-H559 A tu 
descendencia-H2233 daré-

H5414 esta-H2063 tierra.-H85 Y 
edificó-H1129 allí-H8033 un 
altar-H4196 a Jehová,-H3068 
quien le-H413 había-H7200 
aparecido. 

(Gn 12:7) א  Va·Ye·Ra: H7200:Conj-Y + Verbo/Nifal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy seוַיֵּרָ֤
apareció/manifestó /(se dio a conocer/se presentó)  ֙יְהוָהYe·Hjo·Va·Hj: 

H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy) אֶל־E·L: 

H413:Prepa/hacia/para /(acerca) ם  / A·B·Ra·M: H87:Sust/Prop-Sn-MsAbramאַבְרָ֔
אמֶר ֹ֕  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló  ֔�ֲרְע  Le·Za·R·'a·Ka: H2233:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Msa tuלְזַ֨
semilla/simiente/linaje /descendencia/especie/estirpe/(genealogía) ן  :E·Te·Nאֶתֵּ֖

H5414:Verbo/Qal-Imperf/1-Cm-Snvoy a dar /daré אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
רֶץ  Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fnla tierra /territorio/terreno/regiónהָאָ֣
את ֹ֑ בֶן Hja·Zo·T: H2063:Art + Pro/Sn-Fnesta /esteהַזּ  + Va·Y·Yi·Ve·N: H1129:Conj-Yוַיִּ֤

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy construyó /edificó  ֙שָׁםSha·M: H8033:Advallí/allá 
/en ella/en ese  ַח  Mi·Z·Be·A·Kj: H4196:Sust/Sn-Msun altar /(lugar para elמִזְבֵּ֔
sacrificio) ֖לַיהוָהLa·Ye·Hjo·Va·Hj: H3068:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Msal [Señor] 
YeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy) ה  + Hja·Ni·R·'E·Hj: H7200:Artהַנִּרְאֶ֥

Verbo/Nifal-Part/Sn-Msquien se le apareció/manifestó /(se dio a conocer/se 
presentó) יו׃  E·La·V: H413:Prep + 3-Sn-Msluego /posteriormenteאֵלָֽ

א·וַ     יְהוָה֙    יֵּרָ֤
ם   אֶל־    אַבְרָ֔

אמֶר·וַ  ֹ֕ רְעֲ ·לְ    יּ    �֔ ·זַ֨
ן    אֶת־   אֶתֵּ֖

רֶץ·הָ  את·הַ    אָ֣ ֹ֑    זּ
בֶן·וַ     שָׁם֙    יִּ֤

חַ מִזְ     יהוָה֖·לַ    בֵּ֔
ה·הַ  י   נִּרְאֶ֥     ו׃·אֵלָֽ

(Gn 12:8) Luego se pasó-

H6275 de allí-H8034 a un 
monte-H2022 al oriente-H6924-

H1008 de Betel, y plantó-

H5186 su tienda,-H168-H1008 
teniendo a Betel al 
occidente-H3220 y Hai-H5857 
al oriente;-H6924 y edificó-

H1129 allí-H8033 altar-H4196 a 
Jehová,-H3068 e invocó-H7121 
el-H8033 nombre de Jehová.-
H3068 

(Gn 12:8) ק  Va·Ya'·Te·K: H6275:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Msse pasóוַיַּעְתֵּ֨
/se movió ם  Mi·Sha·M: H8033:Prep-De + Advallí/allá /en ella/en eseמִשָּׁ֜
רָה  Hja·Hja·Ra·Hj: H2022:Art + Sust/Sn-Ms + 3-Sn-Fna una montaña /monteהָהָ֗
דֶם ית־ Mi·Qke·De·M: H6924:Prep-De + Sust/Sn-Msal Este /orienteמִקֶּ֛  :Le·Be·Y·Tלְבֵֽ

H0:Sust/PropBet- / ל  E·L: H1008:Prep + Sust/Prop-Sn-FnEl/(Betel) /(casa de Dios)אֵ֖
 Va·Ye·T: H5186:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msplantó /levantó/desplegóוַיֵּ֣ט
ית־ O·Hjo·Lo·Hj: H168:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu tienda /carpa/tabernáculoאָהֳ֑�ה בֵּֽ
Be·Y·T: H0:Sust/PropBet- /(casa) ל  / E·L: H1008:Sust/Prop-Sn-Fn[teniendo] a Betelאֵ֤
 :Ve·Hja·'Aiוְהָעַ֣ י Mi·Ya·M: H3220:Prep-De + Sust/Sn-Msal oeste /occidenteמִיָּם֙ 

H5857:Conj-Y + Art + Sust/Prop-Sn-Fny Hai / דֶם -Mi·Qke·De·M: H6924:Prep-De + Sust/Snמִקֶּ֔

Msen el Este /oriente בֶן־ -Va·Y·Yi·Ve·N: H1129:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Snוַיִּֽ

Msy construyó /edificó ם  Sha·M: H8033:Advallí/allá /en ella/en eseשָׁ֤
חַ֙   Mi·Z·Be·A·Kj: H4196:Sust/Sn-Msun altar /(lugar para el sacrificio)מִזְבֵּ֙
ה יהוָ֔  La·Ye·Hjo·Va·Hj: H3068:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Msal [Señor] YeHoVaH/Jehováלַֽ
/(Yo Soy el que Soy) א -Va·Y·Yi·K·Ra: H7121:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Snוַיִּקְרָ֖

Msy llamó/invocó / ם  / Be·She·M: H8034:Prep-En + Sust/Sn-Ms-Gel nombreבְּשֵׁ֥
 Ye·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy)יְהוָֽה׃

ק·וַ  ם·מִ    יַּעְתֵּ֨    שָּׁ֜
רָ ·הָ  דֶם·מִ    ה·הָ֗    קֶּ֛
ית־·לְ  ל   בֵֽ    אֵ֖
   ה·אָהֳלֹ֑    יֵּ֣ט·וַ 

ית־ ל   בֵּֽ    יָּם֙ ·מִ    אֵ֤
י·הָ ·וְ  דֶם·מִ    עַ֣    קֶּ֔
בֶן־·וַ  ם   יִּֽ    שָׁ֤

חַ֙  ה·לַֽ    מִזְבֵּ֙    יהוָ֔
א·וַ  ם·בְּ    יִּקְרָ֖    שֵׁ֥

    יְהוָֽה׃

(Gn 12:9) Y Abram-H85 
partió-H5265-H87 de allí, 
caminando-H1980 y yendo-

H5265 hacia-H5045 el Neguev. 

(Gn 12:9) ע  Va·Y·Yi·Sa': H5265:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy seוַיִּסַּ֣
fue/movió/viajó/se mudó /y salió/se quitó ם -A·B·Ra·M: H87:Sust/Prop-Snאַבְרָ֔

MsAbram / �ֹהָל֥וHja·Lo·K: H1980:Verbo/Qal-Inf-Absir/caminar/andar /estar yendo 
 Ve·Na·So·a': H5265:Conj-Y + Verbo/Qal-Inf-Abstodavía /aúnוְנָס֖וֹעַ 

ע·וַ  ם   יִּסַּ֣    אַבְרָ֔
   נָס֖וֹעַ ·וְ    הָל֥וֹ�

 גְבָּ ·הַ      פ   ה׃·נֶּֽ
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 גְבָּה׃  Hja·Ne·G·Ba·Hj: H5045:Art + Sust/Prop-Sn-Fn + 3-Sn-Fnhacia el Neguev /(al Sur)הַנֶּֽ
 -/ -P: H0:Puntפ

(Gn 12:10) Hubo-H1961 
entonces hambre-H7458 en la 
tierra,-H776 y descendió-

H3381-H87 Abram-H85 a-H4714-

H1481 Egipto para morar 
allá;-H8033 porque-H3588 era 
grande-H3515 el hambre-

H7458 en la tierra.-H776 

(Gn 12:10) י  Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msocurrióוַיְהִ֥
/ahora hubo ב  Ra·'A·B: H7458:Sust/Sn-Msun hambre /hambrunaרָעָ֖
רֶץ  Ba·'A·Re·Ts: H776:Prep-En + Art + Sust/Sn-Fnen la tierra /territorio/terreno/regiónבָּאָ֑
רֶד  Va·Ye·Re·D: H3381:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy bajó /descendióוַיֵּ֨
ם יְמָה֙  / A·B·Ra·M: H87:Sust/Prop-Sn-MsAbramאַבְרָ֤  :Mi·Ts·Ra·Y·Ma·Hjמִצְרַ֙

H4714:Sust/Prop-Sn-Fn + 3-Sn-Fna Egipto / לָג֣וּרLa·Gu·R: H1481:Prep-Res + Verbo/Qal-

Infpara habitar /morar/residir/habitar ם  Sha·M: H8033:Advallí/allá /en ella/en eseשָׁ֔
י־ ד / Ki: H3588:Conjpor/para/porqueכִּֽ  Ka·Be·D: H3515:Adj/Sn-Ms[era/estaba/fue]כָבֵ֥
grave /severo ב  Hja·Ra·'A·V: H7458:Art + Sust/Sn-Msel hambre /hambrunaהָרָעָ֖
רֶץ׃  Ba·'A·Re·Ts: H776:Prep-En + Art + Sust/Sn-Fnen la tierra /territorio/terreno/regiónבָּאָֽ

י·וַ  ב   יְהִ֥    רָעָ֖
רֶץ·בָּ  רֶד·וַ    אָ֑    יֵּ֨

ם יְמָ    אַבְרָ֤    ה֙ ·מִצְרַ֙
ם   ג֣וּר·לָ  י־   שָׁ֔    כִּֽ

ד ב·הָ    כָבֵ֥    רָעָ֖
רֶץ׃·בָּ      אָֽ

(Gn 12:11) Y sucedió-H1961 
que cuando-H834 estaba-

H7126-H935 para entrar en-

H4714 Egipto, dijo-H559 a-H413 
Sarai-H8297 su mujer:-H802 
He aquí,-H2009 ahora-H4994 
conozco-H3045 que-H3588 
eres-H859 mujer-H802 de 
hermoso-H3303 aspecto;-
H4758 

(Gn 12:11) י  Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy sucedióוַיְהִ֕
/aconteció ר יב / Ka·'a·She·R: H834:Prep-Seg + Pro/Rcuandoכַּאֲשֶׁ֥  :Hji·K·Ri·Vהִקְרִ֖

H7126:Verbo/Hifil-Perf/3-Sn-Msestaba para  / לָב֣וֹאLa·Bo: H935:Prep-Res + Verbo/Qal-

Infentrar /ingresar יְמָה  Mi·Ts·Ra·Ye·Ma·Hj: H4714:Sust/Prop-Sn-Fn + 3-Sn-Fnenמִצְרָ֑
Egipto /  ֙אמֶר ֹ֙  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para /(acerca) י  :Sa·Ra·Yשָׂרַ֣

H8297:Sust/Prop-Sn-Fna Sarai / ֹאִשְׁתּ֔וI·Sh·To: H802:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Mssu esposa 
/mujer הִנֵּה־Hji·Ne·Hj: H2009:Interjviendo/contemplando/mirando/(en efecto) /he 
aquí/de hecho/(ciertamente) נָ֣אNa: H4994:Interjahora / עְתִּי  :Ya·Da'·Tiיָדַ֔

H3045:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Snse /conozco/entiendo י  :Kiכִּ֛

H3588:Conjpor/para/porque / ה  :Ye·Fa·Tיְפַת־ / I·Sha·Hj: H802:Sust/Sn-Fnmujerאִשָּׁ֥

H3303:Adj/Sn-Fn-Gbella/hermosa /de lindo parecer/semblante ה  :Ma·R·'E·Hjמַרְאֶ֖

H4758:Sust/Sn-Msapariencia/aspecto / תְּ׃  / -AT: H859:Pro/2-Sn-Fnאָֽ

י·וַ  ר·כַּ    יְהִ֕    אֲשֶׁ֥
יב    ב֣וֹא·לָ    הִקְרִ֖
יְמָ     ה·מִצְרָ֑

אמֶר֙ ·וַ  ֹ֙    אֶל־   יּ
י    וֹ·אִשְׁתּ֔    שָׂרַ֣

   נָ֣א   הִנֵּה־
עְתִּי י   יָדַ֔ ה   כִּ֛    אִשָּׁ֥
ה   יְפַת־    מַרְאֶ֖
תְּ׃     אָֽ

(Gn 12:12) y-H1961 cuando-

H3588 te-H853 vean-H7200 los 
egipcios,-H4713 dirán:-H559 
Su-H2063 mujer-H802 es; y me 
matarán-H2026 a mí, y a ti-
H853 te reservarán-H2421 la 
vida. 

(Gn 12:12) ה -Ve·Hja·Ya·Hj: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/3-Snוְהָיָ֗

Msocurra/acontezca / י־ -Yi·R·'U: H7200:Verbo/Qalיִרְא֤וּ / Ki: H3588:Conjcuandoכִּֽ

Imperf/3-Pl-Msvean /  ֙�ָאֹתO·To·Kj: H853:Mar-Obj-Dir + 2-Sn-Fn- /(a) ti 
ים  :Ve·'a·Me·Ruוְאָמְר֖וּ / Hja·Mi·Ts·Ri·M: H4713:Art + Sust/Prop-Pl-Mslos egipciosהַמִּצְרִ֔

H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/3-Cm-Ply dirán  /expresarán/hablarán 
את I·Sh·To: H802:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Msesta [es/está] su esposa /mujerאִשְׁתּ֣וֹ ֹ֑  :Zo·Tז

H2063:Pro/Sn-Fny ellos / ּוְהָרְג֥וVe·Hja·Re·Gu: H2026:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/3-Cm-

Plmatarán /darán muerte י  O·Ti: H853:Mar-Obj-Dir + 1-Cm-Sn- /(a) miאֹתִ֖
�  :Ye·Kja·Y·Yuיְחַיּֽוּ׃ Ve·'o·Ta·K: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir + 2-Sn-Fn- /y (a) tiוְאֹתָ֥

H2421:Verbo/Piel-Imperf/3-Pl-Mste salvarán/dejarán viva / 

ה·וְ  י־   הָיָ֗    יִרְא֤וּ   כִּֽ
ים·הַ    �֙ ·אֹתָ     מִּצְרִ֔

   וֹ·אִשְׁתּ֣    אָמְר֖וּ·וְ 
את ֹ֑    הָרְג֥וּ·וְ    ז
   �·אֹתָ֥ ·וְ    י·אֹתִ֖ 

    יְחַיּֽוּ׃

(Gn 12:13) Ahora,-H4994 
pues, di-H559 que eres-H859-

H4616-H3190-H5668 mi 
hermana,-H269 para que me 
vaya bien por-H859 causa 
tuya, y viva-H2421 mi alma-

H5315-H1558 por causa de ti.-
H859 

(Gn 12:13) אִמְרִי־I·M·Ri: H559:Verbo/Qal-Impera/Sn-Fndi/esté diciendo 
/expresando/hablando נָ֖אNa: H4994:Interjte ruego  /por favor תִי  :A·Kjo·Tiאֲחֹ֣

H269:Sust/Sn-Fn-G + 1-Cm-Sneres [mi] hermana /  ְּת  / AT: H859:Pro/2-Sn-Fn(tu)אָ֑
עַן֙  יטַב־ / Le·Ma·'a·N: H4616:Conjpara queלְמַ֙ -Yi·Ta·B: H3190:Verbo/Qal-Imperf/3-Snיִֽ

Mspuede estar bien /me vaya bien י  Li: H0:Prep + 1-Cm-Sn- /a mi/para mi/conmigoלִ֣
�  Ba·'a·Bu·Re·K: H5668:Prep-En + Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Fnporque por tu causaבַעֲבוּרֵ֔
/por tu bien ה  / Ve·Kja·Ye·Ta·Hj: H2421:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/3-Sn-Fnviviráוְחָיְתָ֥
י �׃ Na·F·Shi: H5315:Sust/Sn-Fn-G + 1-Cm-Snmi alma /(mi ser)נַפְשִׁ֖  :Bi·G·La·Le·Kבִּגְלָלֵֽ

H1558:Prep-En + Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Fnpor ti/por tu causa /gracias a ti 

   נָ֖א   אִמְרִי־
תִ     תְּ אָ֑    י·אֲחֹ֣
עַן֙  יטַב־   לְמַ֙    יִֽ

   �·עֲבוּרֵ֔ ·בַ    י·לִ֣ 
ה·וְ     י·נַפְשִׁ֖    חָיְתָ֥

    �׃·גְלָלֵֽ ·בִּ 

(Gn 12:14) Y sucedió-

H1961-H935-H87 que cuando 
entró Abram-H85 en Egipto,-
H4714 los egipcios-H4713 

(Gn 12:14) י  Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Mssucedióוַיְהִ֕
/ocurrió/aconteció כְּב֥וֹאKe·Bo: H935:Prep-Seg + Verbo/Qal-Infque cuando entró 
/ingresó ם יְמָה / A·B·Ra·M: H87:Sust/Prop-Sn-MsAbramאַבְרָ֖  :Mi·Ts·Ra·Ye·Ma·Hjמִצְרָ֑

י·וַ     ב֥וֹא·כְּ    יְהִ֕
ם יְמָ    אַבְרָ֖    ה·מִצְרָ֑

   מִּצְרִים֙ ·הַ    יִּרְא֤וּ·וַ 
ה·הָ֣    אֶת־    אִשָּׁ֔
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vieron-H7200 que-H3588 la 
mujer-H802 era hermosa-

H3303-H1931-H3966 
enteramente [en gran manera, 

grandemente]. 

H4714:Sust/Prop-Sn-Fn + 3-Sn-Fnen Egipto / ּוַיִּרְא֤וVa·Y·Yi·R·'U: H7200:Conj-Y + Verbo/Qal-

Consec-Imperf/3-Pl-Mscontemplaron /vieron  ֙הַמִּצְרִיםHja·Mi·Ts·Ri·M: H4713:Art + 

Sust/Prop-Pl-Mslos egipcios / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ה אִשָּׁ֔  :Hja·'i·Sha·Hjהָ֣

H802:Art + Sust/Sn-Fnla esposa /mujer י־  / Ki: H3588:Conjpor/para/porqueכִּֽ
ה וא Ya·Fa·Hj: H3303:Adj/Sn-Fnbella/hermosa /de lindo parecer/semblanteיָפָ֥  :Hjiהִ֖

H1931:Pro/3-Sn-Fnella [era] / ד׃  Me·O·D: H3966:Advmuy /sumamenteמְאֹֽ

י־ ה   כִּֽ וא   יָפָ֥    הִ֖
ד׃     מְאֹֽ

(Gn 12:15) También la 
vieron-H7200 los-H8269 
príncipes de Faraón,-H6547 y 
la alabaron-H1984 delante-

H413 de-H6547 él; y fue 
llevada-H3947 la mujer-H802 
a-H1004 casa de Faraón.-
H6547 

(Gn 12:15) ּוַיִּרְא֤וVa·Y·Yi·R·'U: H7200:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy vieron 
י O·Ta·Hj: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Sn-Fn- /(a) ellaאֹתָהּ֙  /  Sa·Re·Y: H8269:Sust/Pl-Ms-Glosשָׂרֵ֣
príncipes /(generales/comandantes) ה  Fa·R·'O·Hj: H6547:Sust/Prop-Sn-Msdeפַרְעֹ֔
faraón / ּלְל֥ו  Va·Y·Hja·Lu: H1984:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Pl-Msy laוַיְהַֽ
elogiaron /alabaron ּה  :E·Lאֶל־ O·Ta·Hj: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Sn-Fn- /(a) ellaאֹתָ֖

H413:Prepa/hacia/para /(acerca) ה  / Pa·R·'O·Hj: H6547:Sust/Prop-Sn-Msde faraónפַּרְעֹ֑
ח  Va·Tu·Qka·K: H3947:Conj-Y + Verbo/Qal-Pas-Consec-Imperf/3-Sn-Fny fue tomadaוַתֻּקַּ֥
/llevada ה ית / Hja·'i·Sha·Hj: H802:Art + Sust/Sn-Fnla mujerהָאִשָּׁ֖ -Be·Y·T: H1004:Sust/Snבֵּ֥

Ms-Ga casa /morada/habitación/cámara ה׃ -Pa·R·'O·Hj: H6547:Sust/Prop-Snפַּרְעֹֽ

Msde faraón / 

   הּ֙ ·אֹתָ    יִּרְא֤וּ·וַ 
י ה   שָׂרֵ֣    פַרְעֹ֔

לְל֥וּ·וַ     הּ·אֹתָ֖    יְהַֽ
ה   אֶל־    פַּרְעֹ֑

ח·וַ  ה·הָ    תֻּקַּ֥    אִשָּׁ֖
ית ה׃   בֵּ֥     פַּרְעֹֽ

(Gn 12:16) E hizo bien-H87-

H2869-H3190-H5668 a Abram-

H85 por causa de ella; y él 
tuvo-H1961 ovejas,-H6629 
vacas,-H1241 asnos,-H2543 
esclavos [siervos, sirvientes],-
H5650 criadas,-H8198 asnas-

H860 y camellos.-H1581 

(Gn 12:16) ם  U·L·'a·V·Ra·M: H87:Conj-Y + Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Mse hizo aוּלְאַבְרָ֥
Abram / יב  Hje·Y·Ti·V: H3190:Verbo/Hifil-Perf/3-Sn-Msbien /favorהֵיטִ֖
הּ  Ba·'a·Bu·Ra·Hj: H5668:Prep-En + Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Fnpor su causa /por suבַּעֲבוּרָ֑
bien יְהִי־   :Loל֤וֹ / Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy el tuvoוַֽ

H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a él/para él/con él צאֹן־Tso·N: H6629:Sust/Sn-Fnovejas / 
ים / U·Ba·Qka·R: H1241:Conj-Y + Sust/Sn-Msy bueyesוּבָקָר֙   :Va·Kja·Mo·Ri·Mוַחֲמֹרִ֔

H2543:Conj-Y + Sust/Pl-Msasnos /burros  ֙וַעֲבָדִיםVa·'a·Ba·Di·M: H5650:Conj-Y + Sust/Pl-

Msy siervos/esclavos/sirvientes /criados ת  + U·She·Fa·Kjo·T: H8198:Conj-Yוּשְׁפָחֹ֔

Sust/Pl-Fny siervas/esclavas/sirvientas /criadas ת  + Va·'a·To·No·T: H860:Conj-Yוַאֲתֹנֹ֖

Sust/Pl-Fnasnas / ים׃  / U·Ge·Ma·Li·M: H1581:Conj-Y + Sust/Pl-Msy camellosוּגְמַלִּֽ

ם·לְ ·וּ    אַבְרָ֥
יב    הֵיטִ֖

ַ    הּ·עֲבוּרָ֑ ·בַּ     יְהִי־·וֽ
   בָקָר֙ ·וּ   צאֹן־   וֹ·ל֤ 
ים·וַ     חֲמֹרִ֔
   עֲבָדִים֙ ·וַ 
ת·וּ    שְׁפָחֹ֔
ת·וַ     אֲתֹנֹ֖
ים׃·וּ     גְמַלִּֽ

(Gn 12:17) Mas Jehová-

H3068 hirió-H5061 a Faraón-

H6547 y a su casa-H1004 con 
grandes-H5060 plagas,-H1419 
por-H5921 causa-H1697 de 
Sarai-H8297 mujer-H802-H87 
de Abram.-H85 

(Gn 12:17) ע  Va·Y·Na·Ga': H5060:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Sn-Msheridaוַיְנַגַּ֨
/azote/llaga/(peste) ׀ יְהוָ֧הYe·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová 
/(Yo Soy el que Soy) אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ה -Pa·R·'O·Hj: H6547:Sust/Propפַּרְעֹ֛

Sn-Msa faraón / ים ים / Ne·Ga·'Y·M: H5061:Sust/Pl-Msplagasנְגָעִ֥  :Ge·Do·Li·Mגְּדֹלִ֖

H1419:Adj/Pl-Msgrandes/fuertes/poderosos /formidables וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y 

+ Mar-Obj-Dir- /y ֹבֵּית֑וBe·Y·To: H1004:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msa su casa 
/morada/habitación/cámara עַל־A·L: H5921:Preppor causa / ר  :De·Ba·Rדְּבַ֥

H1697:Sust/Sn-Ms-Gpalabra/sentencia /asunto/discurso/dicho/(designio) 
י שֶׁת / Sa·Ra·Y: H8297:Sust/Prop-Sn-Fnde Saraiשָׂרַ֖ -E·She·T: H802:Sust/Sn-Fnאֵ֥

Gesposa /mujer ם׃  / A·B·Ra·M: H87:Sust/Prop-Sn-Msde Abramאַבְרָֽ

ע·וַ     ׀   היְהוָ֧    יְנַגַּ֨
ה   אֶת־    פַּרְעֹ֛

ים ים   נְגָעִ֥    גְּדֹלִ֖
   וֹ·בֵּית֑    אֶת־·וְ 

ר   עַל־ י   דְּבַ֥    שָׂרַ֖
שֶׁת ם׃   אֵ֥     אַבְרָֽ

(Gn 12:18) Entonces 
Faraón-H6547-H87 llamó-

H7121 a Abram,-H85 y le dijo:-
H559 ¿Qué-H4100 es esto-

H2063 que has hecho-H6213 
conmigo? ¿Por qué-H4100 
no-H3808 me declaraste-

H5046 que-H3588 era tu 
mujer?-H802-H1931 

(Gn 12:18) א -Va·Y·Yi·K·Ra: H7121:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Snוַיִּקְרָ֤

Msllamó/fue llamado /  ֙פַרְעֹהFa·R·'O·Hj: H6547:Sust/Prop-Sn-Msfaraón / 
ם אמֶר / Le·'a·B·Ra·M: H87:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Msa Abramלְאַבְרָ֔ ֹ֕  :Va·Yo·Me·Rוַיּ

H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijo /expresó/habló מַה־Ma·Hj: 

H4100:Interrogque/cómo /porqué/cual את ֹ֖  / Zo·T: H2063:Pro/Sn-Fnestoזּ
יתָ  י / ?A·Si·Ta: H6213:Verbo/Qal-Perf/2-Sn-Ms¿qué has hechoעָשִׂ֣ -Li: H0:Prep + 1-Cmלִּ֑

Sn- /a mi/para mi/conmigo מָּה  :L·Oלאֹ־ La·Ma·Hj: H4100:Interrogpor qué /que/cualלָ֚

H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ninguno  ָּדְת  -Hji·Ga·D·Ta: H5046:Verbo/Hifil-Perf/2הִגַּ֣

Sn-Msme dijiste / י י Li: H0:Prep + 1-Cm-Sn- /a mi/para mi/conmigoלִּ֔  Ki: H3588:Conjqueכִּ֥
וא׃ I·Sh·Te·Kja: H802:Sust/Sn-Fn-G + 2-Sn-Msla mujer /mujerאִשְׁתְּ�֖  / -Hji: H1931:Pro/3הִֽ

Sn-Fnla cual / 

א·וַ     פַרְעֹה֙    יִּקְרָ֤
ם·לְ  אמֶר·וַ    אַבְרָ֔ ֹ֕    יּ

את   מַה־ ֹ֖    זּ
יתָ     י·לִּ֑    עָשִׂ֣

   לאֹ־   מָּה·לָ֚ 
 דְתָּ  י   י·לִּ֔    הִגַּ֣    כִּ֥
וא׃   �֖ ·אִשְׁתְּ      הִֽ
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(Gn 12:19) ¿Por qué-H4100 
dijiste:-H559 Es mi hermana,-
H269-H1931 poniéndome en 
ocasión de tomarla-H3947-

H1931 para mí por mujer?-

H802 Ahora,-H6258 pues, he 
aquí-H2009 tu mujer;-H802 
tómala,-H3947 y vete.-H1980 

(Gn 12:19) ה  La·Ma·Hj: H4100:Interrogque/como /porqué/cualלָמָ֤
רְתָּ֙   A·Ma·R·Ta: H559:Verbo/Qal-Perf/2-Sn-Msdijiste/has dicho /expresasteאָמַ֙
תִי וא / A·Kjo·Ti: H269:Sust/Sn-Fn-G + 1-Cm-Snmi hermanaאֲחֹ֣ -Hji: H1931:Pro/3-Snהִ֔

Fnella [es] / ח -Va·'e·Qka·K: H3947:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/1-Cmוָאֶקַּ֥

Snponiendo en ocasión de tomar / ּה  O·Ta·Hj: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Sn-Fn- /(a) ellaאֹתָ֛
י ה Li: H0:Prep + 1-Cm-Sn- /a mi/para mi/conmigoלִ֖  + Le·'i·Sha·Hj: H802:Prep-Resלְאִשָּׁ֑

Sust/Sn-Fn[a ella] por esposa /mujer ה  Ve·'a·Ta·Hj: H6258:Conj-Y + Advahora puesוְעַתָּ֕
 Hji·Ne·Hj: H2009:Interjviendo/contemplando/mirando/(en efecto) /he aquí/deהִנֵּ֥ה /
hecho/(ciertamente)  ֖�ְּאִשְׁתI·Sh·Te·Kja: H802:Sust/Sn-Fn-G + 2-Sn-Mstu esposa 
/mujer ח �׃ / Qka·Kj: H3947:Verbo/Qal-Impera/Sn-Mstómalaקַ֥  + Va·Le·K: H1980:Conj-Yוָלֵֽ

Verbo/Qal-Impera/Sn-Msy vaya/esté yendo /camine/ande 

רְתָּ֙    המָ֤ ·לָ     אָמַ֙
תִ  וא   י·אֲחֹ֣    הִ֔

ח·וָ     הּ·אֹתָ֛    אֶקַּ֥
ה·לְ    י·לִ֖     אִשָּׁ֑
ה·וְ     הִנֵּ֥ה   עַתָּ֕

ח   �֖ ·אִשְׁתְּ     קַ֥
�׃·וָ      לֵֽ

(Gn 12:20) Entonces 
Faraón-H6547-H376 dio orden-

H6680 a su gente acerca de 
Abram;-H5921 y le 
acompañaron,-H7971 y a su 
mujer,-H802 con todo-H3605-

H834 lo que tenía. 

(Gn 12:20) ו  Va·Y·Tsa·V: H6680:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Sn-Msentoncesוַיְצַ֥
mandó /ordenó יו  A·La·V: H5921:Prep + 3-Sn-Msa todos /a/hacia élעָלָ֛
ה ים / Pa·R·'O·Hj: H6547:Sust/Prop-Sn-Msfaraónפַּרְעֹ֖ -A·Na·Shi·M: H376:Sust/Plאֲנָשִׁ֑

Ms[sus] hombres / ּיְשַׁלְּח֥ו  -Va·Y·Sha·Le·Kju: H7971:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3וַֽ

Pl-Msy le acompañaron /arrojaron ֹאֹת֛וO·To: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Sn-Ms- /(a) él 
 I·Sh·To: H802:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Msyאִשְׁתּ֖וֹ Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /yוְאֶת־
a su esposa /mujer וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y כָּל־Ko·L: 

H3605:Sust/Sn-Ms-Gy todo / אֲשֶׁר־A·She·R: H834:Pro/Rlo que tenía / לֽוֹ׃Lo: H0:Prep + 

3-Sn-Ms- /a él/para él/con él 

ו·וַ  י   יְצַ֥    ו·עָלָ֛
ה ים   פַּרְעֹ֖    אֲנָשִׁ֑

 ַ    וֹ·אֹת֛    יְשַׁלְּח֥וּ·וֽ
   וֹ·אִשְׁתּ֖    אֶת־·וְ 
   כָּל־   אֶת־·וְ 

    וֹ׃·לֽ    אֲשֶׁר־

(Gn 13:1) Subió,-H5927-H87 
pues, Abram-H85 de Egipto-

H4714 hacia-H5045 el Neguev, 
él-H1931 y su-H1931 mujer,-
H802 con todo-H3605-H834-

H1931 lo que tenía, y con-

H5973 él-H1931 Lot.-H3876 

(Gn 13:1)  ֩  Va·Ya·'A·L: H5927:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Mssubió /seוַיַּעַל
alejó ם יִם / A·B·Ra·M: H87:Sust/Prop-Sn-MsAbramאַבְרָ֨  :Mi·Mi·Ts·Ra·Yi·Mמִמִּצְרַ֜

H4714:Prep-De + Sust/Prop-Sn-Fnfuera de Egipto / ה֠וּאHju: H1931:Pro/3-Sn-Msél / 
 :Ve·Ko·Lוְכָל־ Ve·'i·Sh·To: H802:Conj-Y + Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Mssu esposa /mujerוְאִשְׁתּ֧וֹ

H3605:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-Gy todo / אֲשֶׁר־A·She·R: H834:Pro/Rlo que tenía / ֹל֛וLo: 

H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a él/para él/con él וְל֥וֹטVe·Lo·T: H3876:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy 
Lot / ֹעִמּ֖וI·Mo: H5973:Prep + 3-Sn-Mscon /con él גְבָּה׃   + Hja·Ne·G·Ba·Hj: H5045:Artהַנֶּֽ

Sust/Prop-Sn-Fn + 3-Sn-Fnhacia el Neguev /(al Sur) 

֩ ·וַ  ם   יַּעַל    אַבְרָ֨
יִם·מִ     ה֠וּא   מִּצְרַ֜
   כָל־·וְ    וֹ·אִשְׁתּ֧ ·וְ 

   וֹ·ל֛    אֲשֶׁר־
   וֹ·עִמּ֖    ל֥וֹט·וְ 

 גְבָּ ·הַ      ה׃·נֶּֽ

(Gn 13:2) Y Abram-H87-H85 
era riquísimo-H3513-H3966 en 
ganado,-H4735 en plata-H3701 
y en oro.-H2091 

(Gn 13:2) ם ד / Ve·'a·B·Ra·M: H87:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy Abramוְאַבְרָ֖  :Ka·Be·Dכָּבֵ֣

H3513:Adj/Sn-Ms[era] rico / ד  Me·O·D: H3966:Advmuy /sumamenteמְאֹ֑
ה סֶף / Ba·Mi·K·Ne·Hj: H4735:Prep-En + Art + Sust/Sn-Msen ganadoבַּמִּקְנֶ֕  :Ba·Ke·Se·Fבַּכֶּ֖

H3701:Prep-En + Art + Sust/Sn-Msen plata / ב׃  U·Ba·Za·Hja·B: H2091:Conj-Y + Prep-Enוּבַזָּהָֽ

+ Art + Sust/Sn-Msy en oro / 

ם·וְ  ד   אַבְרָ֖    כָּבֵ֣
ד ה·בַּ    מְאֹ֑    מִּקְנֶ֕

סֶף·בַּ  ב׃·בַ ·וּ   כֶּ֖     זָּהָֽ

(Gn 13:3) Y volvió-H1980 por 
sus jornadas-H4550 desde el 
Neguev-H5045-H5704-H1008 
hacia Betel, hasta-H5704 el 
lugar-H4725 donde-H834 
había estado-H1961-H8033 
antes-H8462 su tienda-H168 
entre-H996-H1008 Betel y-H996 
Hai,-H5857 

(Gn 13:3)  ֙�ֶל  Va·Ye·Le·K: H1980:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Mseוַיֵּ֙
iba/estaba yendo /caminaba/andaba יו  + Le·Ma·Sa·'A·V: H4550:Prep-Resלְמַסָּעָ֔

Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Mspor sus jornadas /en su viaje מִנֶּ֖ גֶבMi·Ne·Ge·V: H5045:Prep-De 

+ Sust/Prop-Sn-Fndel Neguev /(en el Sur) וְעַד־Ve·'a·D: H5704:Conj-Y + Prephacia / 
ית־ ל Be·Y·T: H0:Sust/PropBet- /(casa)בֵּֽ  :A·Dעַד־ / E·L: H1008:Sust/Prop-Sn-FnBetelאֵ֑

H5704:Prephasta / הַמָּק֗וֹםHja·Ma·Qko·M: H4725:Art + Sust/Sn-Msel lugar / אֲשֶׁר־
A·She·R: H834:Pro/Rdonde /que יָה  Hja·Ya·Hj: H1961:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msfue/estuvoהָ֨
siendo/había sido /había estado ם  Sha·M: H8033:Advallí/allá /en ella/en eseשָׁ֤
הֳלוֹ֙ ) -/ O·Hjo·Lo: H168:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu tienda[אהלה] -Qk: H168:Sust/Sn(אָֽ

Ms-G + 3-Sn-Mstienda /carpa ה  Ba·Te·Kji·La·Hj: H8462:Prep-En + Art + Sust/Sn-Fnalבַּתְּחִלָּ֔
principio /al inicio ין ית־ Be·Y·N: H996:Prepentre /en medio de/enבֵּ֥  :Be·Y·Tבֵּֽ

H0:Sust/PropBet- /(casa) ל ין / E·L: H1008:Sust/Prop-Sn-FnBetelאֵ֖ -U·Be·Y·N: H996:Conjוּבֵ֥

Y + Prepy entre /en medio de/en י׃  / Hja·Ai: H5857:Art + Sust/Prop-Sn-FnHaiהָעָֽ

לֶ�֙ ·וַ  י·לְ    יֵּ֙    ו·מַסָּעָ֔
   עַד־·וְ    נֶּ֖ גֶב·מִ 

ית־ ל   בֵּֽ    עַד־   אֵ֑
   אֲשֶׁר־   ק֗וֹםמָּ ·הַ 

יָה ם   הָ֨    שָׁ֤
הֳ�ו֙     ק)   (אָֽ

ה·בַּ  ין   תְּחִלָּ֔    בֵּ֥
ית־ ל   בֵּֽ ין·וּ   אֵ֖    בֵ֥

י׃·הָ      עָֽ
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(Gn 13:4) al-H413 lugar-

H4725 del altar-H4196 que-

H834 había-H6213 hecho allí-
H8034 antes;-H7223 e invocó-

H7121 allí-H8033-H87 Abram-

H85 el-H8033 nombre de 
Jehová.-H3068 

(Gn 13:4) אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para /(acerca)  ֙מְקוֹםMe·QkOM: 

H4725:Sust/Sn-Ms-Glugar /  ַח  Hja·Mi·Z·Be·A·K: H4196:Art + Sust/Sn-Msdel altarהַמִּזְבֵּ֔
/(lugar para el sacrificio) אֲשֶׁר־A·She·R: H834:Pro/Rcual /que שָׂה  :A·Sa·Hjעָ֥

H6213:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msque fue/estuvo siendo/había hecho / ם  :Sha·Mשָׁ֖

H8033:Advallí/allá /en ella/en ese בָּרִאשֹׁנָ֑הBa·Ri·Sho·Na·Hj: H7223:Prep-En + Art + 

Adj/Sn-Fnal principio /al inicio א -Va·Y·Yi·K·Ra: H7121:Conj-Y + Verbo/Qal-Consecוַיִּקְרָ֥

Imperf/3-Sn-Msllamó/invocó / ם  Sha·M: H8033:Advallí/allá /en ella/en eseשָׁ֛
ם ם / A·B·Ra·M: H87:Sust/Prop-Sn-MsAbramאַבְרָ֖  + Be·She·M: H8034:Prep-Enבְּשֵׁ֥

Sust/Sn-Ms-Gel nombre / יְהוָֽה׃Ye·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová 
/(Yo Soy el que Soy) 

   מְקוֹם֙    אֶל־
חַ ·הַ     אֲשֶׁר־   מִּזְבֵּ֔

שָׂה ם   עָ֥    שָׁ֖
   רִאשֹׁנָ֑ה·בָּ 
א·וַ  ם   יִּקְרָ֥    שָׁ֛

ם ם·בְּ    אַבְרָ֖    שֵׁ֥
    יְהוָֽה׃

(Gn 13:5) También-H1571 
Lot,-H3876 que andaba-H1980 
con-H854-H87 Abram,-H85 
tenía-H1961 ovejas,-H6629 
vacas-H1241 y tiendas.-H168 

(Gn 13:5) וְגַם־Ve·Ga·M: H1571:Conj-Y + Conjademás/de hecho/de 
nuevo/igualmente/entonces/con /incluso/solamente לְל֔וֹטLe·Lo·T: H3876:Prep-Res 

+ Sust/Prop-Sn-Msy Lot / �  Hja·Hjo·Le·K: H1980:Art + Verbo/Qal-Part/Sn-Msqueהַהֹלֵ֖
camina/anda /iba/estaba yendo אֶת־E·T: H854:Prepcon / ם  :A·B·Ra·Mאַבְרָ֑

H87:Sust/Prop-Sn-MsAbram / ֥הָיָהHja·Ya·Hj: H1961:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Mstenía /tuvo 
 Tso·N: H6629:Sust/Sn-Fntuvo rebaños ovino /manadas/majadas/(ganados deצאֹן־
oveja) ר  U·Ba·Qka·R: H1241:Conj-Y + Sust/Sn-Msy rebaños vacunosוּבָקָ֖
/manadas/majadas/(ganados de vaca) ים׃  + Ve·'o·Hja·Li·M: H168:Conj-Yוְאֹהָלִֽ

Sust/Pl-Msy tienda/carpas /tabernáculos 

   ל֔וֹט·לְ    גַם־·וְ 
�·הַ     אֶת־   הֹלֵ֖

ם    הָיָה֥   אַבְרָ֑
ר·וּ   צאֹן־    בָקָ֖

ים׃·וְ      אֹהָלִֽ

(Gn 13:6) Y la tierra-H776 
no-H3808 era suficiente-H5375 
para que habitasen-H3427 
juntos,-H3162 pues-H3588 sus 
posesiones-H7399 eran-H1961 
muchas,-H7227 y no-H3808 
podían-H3201 morar-H3427-

H3162 en un mismo lugar. 

(Gn 13:6) וְלאֹ־Ve·Lo: H3808:Conj-Y + Adv/Part-Negy no / א -Na·Sa: H5375:Verbo/Qalנָשָׂ֥

Perf/3-Sn-Msfue suficiente/capaz de soportar /pudo admitir ם  :O·Ta·Mאֹתָ֛

H853:Mar-Obj-Dir + 3-Pl-Ms- /(a) ellos רֶץ  Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fnla tierraהָאָ֖
/territorio/terreno/región בֶת  La·She·Be·T: H3427:Prep-Res + Verbo/Qal-Inf[a ellos]לָשֶׁ֣
para que puedan estar /morar/residir/habitar ו  :Ya·K·Da·Vיַחְדָּ֑

H3162:Advjuntamente/unidamente /reunidamente/igualmente י־  :Kiכִּֽ

H3588:Conjpor/para/porque / הָיָ֤הHja·Ya·Hj: H1961:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-

Mshacerse/llegar a ser/volverse /eran  ֙רְכוּשָׁםRe·Ku·Sha·M: H7399:Sust/Sn-Ms-G + 3-

Pl-Mssus bienes/riquezas /sus posesiones ב -Ra·B: H7227:Adj/Snרָ֔

Msgrandes/fuertes/poderosas /(magnífico) א ֹ֥ -Ve·Lo: H3808:Conj-Y + Adv/Partוְל

Negque no / ּכְל֖ו  Ya·Ke·Lu: H3201:Verbo/Qal-Perf/3-Cm-Plpodían /eran capacesיָֽ
בֶת  La·She·Be·T: H3427:Prep-Res + Verbo/Qal-Infestar /morar/residir/habitarלָשֶׁ֥
ו׃  Ya·K·Da·V: H3162:Advjuntamente/unidamente /reunidamente/igualmenteיַחְדָּֽ

א   לאֹ־·וְ     נָשָׂ֥
רֶץ·הָ    ם·אֹתָ֛     אָ֖

בֶת·לָ  ו   שֶׁ֣    יַחְדָּ֑
י־    הָיָ֤ה   כִּֽ

ב   ם֙ ·רְכוּשָׁ     רָ֔
א·וְ  ֹ֥ כְל֖וּ   ל    יָֽ

בֶת·לָ  ו׃   שֶׁ֥     יַחְדָּֽ

(Gn 13:7) Y hubo-H1961 
contienda-H7379 entre-H996-

H7473 los-H4735-H87 pastores 
del ganado de Abram-H85 y-

H996-H7473 los-H4735 
pastores del ganado de Lot;-
H3876 y el cananeo-H3669 y el 
ferezeo-H6522 habitaban-

H3427 entonces-H227 en la 
tierra.-H776 

(Gn 13:7) יְהִי־   Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַֽ
fue/era/estaba /hubo יב  Ri·B: H7379:Sust/Sn-Msconflictos /luchas/contiendasרִ֗
ין י Be·Y·N: H996:Prepentre /en medio de/enבֵּ֚ -Ro·'Ei: H7473:Verbo/Qal-Part/Pl-Msרֹעֵ֣

Glos pastores /los apacentadores ה־  Mi·Qk·Ne·Hj: H4735:Sust/Sn-Ms-Gdelמִקְנֵֽ
ganado / אַבְרָ֔ םA·B·Ra·M: H87:Sust/Prop-Sn-Msde Abram / ין  U·Be·Y·N: H996:Conj-Yוּבֵ֖

+ Prepy entre /en medio de/en י  Ro·'Ei: H7473:Verbo/Qal-Part/Pl-Ms-Glos pastoresרֹעֵ֣
/los apacentadores מִקְנֵה־Mi·Qk·Ne·Hj: H4735:Sust/Sn-Ms-Gdel ganado / ל֑וֹטLo·T: 

H3876:Sust/Prop-Sn-Msde Lot /  ֙כְּנַעֲנִי  + Ve·Hja·Ke·Na·'a·Ni: H3669:Conj-Y + Artוְהַֽ

Sust/Prop-Sn-Msy el cananeo / י -Ve·Hja·Pe·Ri·Zi: H6522:Conj-Y + Art + Sust/Prop-Snוְהַפְּרִזִּ֔

Msy la ferezeo / ז  A·Z: H227:Advluego/de aquí que/por tanto /entonces/luego/enאָ֖
ese momento ב  / Yo·She·B: H3427:Verbo/Qal-Part/Sn-Mshabitabanיֹשֵׁ֥
רֶץ׃  Ba·'A·Re·Ts: H776:Prep-En + Art + Sust/Sn-Fnen la tierra /territorio/terreno/regiónבָּאָֽ

 ַ יב   יְהִי־·וֽ ין   רִ֗    בֵּ֚
י ה־   רֹעֵ֣    מִקְנֵֽ

ם ין·וּ   אַבְרָ֔    בֵ֖
י    קְנֵה־מִ    רֹעֵ֣
   כְּנַעֲנִי֙ ·הַֽ ·וְ    ל֑וֹט

י·הַ ·וְ  ז   פְּרִזִּ֔    אָ֖
ב רֶץ׃·בָּ    יֹשֵׁ֥     אָֽ

(Gn 13:8) Entonces Abram-

H85 dijo-H559-H87 a-H413 Lot:-
H3876 No-H408 haya-H1961 
ahora-H4994 altercado-H4808 

(Gn 13:8) אמֶר ֹ֨  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ם  :E·Lאֶל־ / A·B·Ra·M: H87:Sust/Prop-Sn-MsAbramאַבְרָ֜

H413:Prepa/hacia/para /(acerca) ל֗וֹטLo·T: H3876:Sust/Prop-Sn-MsLot / אַל־A·L: 

אמֶר·וַ  ֹ֨ ם   יּ    אַבְרָ֜
   אַל־   ל֗וֹט   אֶל־

א י   נָ֨    תְהִ֤
   י·בֵּינִ֣    מְרִיבָה֙ 



 
 
 

88 
 

Génesis 

       RVI CODIFICADA                                             Interlineal Hebreo – Español Codificado (→)                                 CL HEBREO (←) 

I B I   -   Ministerio APOYO BIBLICO 

entre-H996-H996-H7473-H7473 
nosotros dos, entre-H996 mis 
pastores y-H996 los tuyos, 
porque-H3588-H376 somos-

H587 hermanos.-H251 

H408:Advno / א י / Na: H4994:Interjte ruego/por favorנָ֨ -Te·Hji: H1961:Verbo/Qalתְהִ֤

Imperf/Jus-3-Sn-Fnsea/esté siendo /haya  ֙מְרִיבָהMe·Ri·Ba·Hj: H4808:Sust/Sn-

Fnlucha/contienda /conflicto י  Be·Y·Ni: H996:Prep + 1-Cm-Snentre mi /en medioבֵּינִ֣
de/en �י  U·Be·Y·Ne·Y·Ka: H996:Conj-Y + Prep + 2-Sn-Msy entre ti /en medio de/enוּבֵינֶ֔
ין י U·Be·Y·N: H996:Conj-Y + Prepentre mis /en medio de/enוּבֵ֥  :Ro·'Aiרֹעַ֖

H7473:Verbo/Qal-Part/Pl-Ms-G + 1-Cm-Snpastores /apacentadores ין  :U·Be·Y·Nוּבֵ֣

H996:Conj-Y + Prepy entre tus /en medio de/en �י -Ro·'Ei·Ka: H7473:Verbo/Qal-Part/Plרֹעֶ֑

Ms-G + 2-Sn-Mspastores /apacentadores י־  / Ki: H3588:Conjpor/para/porqueכִּֽ
ים ים A·Na·Shi·M: H376:Sust/Pl-Msnosotros /varonesאֲנָשִׁ֥ -A·Kji·M: H251:Sust/Plאַחִ֖

Ms[somos] hermanos /parientes חְנוּ׃  A·Na·Kje·Nu: H587:Pro/1-Cm-Plnosotrosאֲנָֽ
mismos / 

י·וּ ין·וּ   �·בֵינֶ֔    בֵ֥
ין·וּ   י·רֹעַ֖     בֵ֣
י י־   �·רֹעֶ֑    כִּֽ

ים ים   אֲנָשִׁ֥    אַחִ֖
חְנוּ׃     אֲנָֽ

(Gn 13:9) ¿No-H3808 está 
toda-H3605 la tierra-H776-

H6440 delante de ti? Yo te-

H4994 ruego que te-H6504 
apartes de mí.-H5921 Si-H518 
fueres a la mano izquierda,-
H8041 yo-H3231 iré a la 
derecha; y si-H518 tú a-H3225 
la derecha, yo-H8040 iré a la 
izquierda. 

(Gn 13:9) א ֹ֤  :Ko·Lכָל־ Hja·Lo: H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ningunoהֲל

H3605:Sust/Sn-Ms-Gtoda /  ֙רֶץ  Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fnla tierraהָאָ֙
/territorio/terreno/región �י -Le·Fa·Ne·Y·Ka: H6440:Prep-Res + Sust/Cm-Pl-G + 2-Snלְפָנֶ֔

Msante /delante de ti רֶד -Hji·Pa·Re·D: H6504:Verbo/Nifal-Impera/Snהִפָּ֥

Msseparar/dividir /apartar נָ֖אNa: H4994:Interjte ruego/por favor / י  :Me·'a·La·Yמֵעָלָ֑

H5921:Prep-De + 1-Cm-Snde mi / אִם־I·M: H518:Conjsi /si alguna vez 
אל ֹ֣  Hja·Se·Mo·L: H8040:Art + Sust/Sn-Msa la mano izquierda  /siniestraהַשְּׂמ
נָה  Ve·'e·Y·Mi·Na·Hj: H3231:Conj-Y + Verbo/Hifil-Conj-Imperf/Cohort-1-Cm-Snentoncesוְאֵימִ֔
iré a la derecha / וְאִם־Ve·'i·M: H518:Conj-Y + Conjsi /si alguna vez ין  :Hja·Ya·Mi·Nהַיָּמִ֖

H3225:Art + Sust/Sn-Fna la mano derecha / ילָה׃  :Ve·'a·S·Me·'Y·La·Hjוְאַשְׂמְאִֽ

H8041:Conj-Y + Verbo/Hifil-Conj-Imperf/Cohort-1-Cm-Snentonces iré a la izquierda 
/siniestra 

א·הֲ  ֹ֤    כָל־   ל
רֶץ֙ ·הָ  י·לְ    אָ֙    �·פָנֶ֔

רֶד    נָ֖א   הִפָּ֥
   אִם־   י·עָלָ֑ ·מֵ 
אל·הַ  ֹ֣    שְּׂמ
נָה·וְ     אִם־·וְ    אֵימִ֔

ין·הַ     יָּמִ֖
ילָה׃·וְ      אַשְׂמְאִֽ

(Gn 13:10) Y alzó-H5375 Lot-
H3876 sus ojos,-H5869 y vio-

H7200 toda-H3605-H4945-H6440 
la-H3603 llanura del Jordán,-
H3383 que-H3588 toda-H3605 
ella era de-H8248 riego, como 
el-H1588 huerto de Jehová,-
H3068 como la-H776 tierra de 
Egipto-H4714-H935-H6820 en la 
dirección de Zoar,-H6686 
antes que destruyese-H7843 
Jehová-H3068 a Sodoma-

H5467 y a Gomorra.-H6017 

(Gn 13:10) וַיִּשָּׂא־Va·Y·Yi·Sa: H5375:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy 
levantó /alzó ל֣וֹטLo·T: H3876:Sust/Prop-Sn-MsLot / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
יו  + Va·Ya·R: H7200:Conj-Yוַיַּרְא֙  / E·Y·Na·V: H5869:Sust/Cm-Dl-G + 3-Sn-Mssus ojosעֵינָ֗

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy vio /observó/miró אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / כָּל־
Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtodo / כִּכַּ֣רKi·Ka·R: H3603:Sust/Sn-Fn-Gel llano /llanura 
ן י -/ Hja·Ya·R·De·N: H3383:Art + Sust/Prop-Sn-Fndel Jordánהַיַּרְדֵּ֔  :Kiכִּ֥

H3588:Conjpor/para/porque / ּכֻלָּ֖הKu·La·Hj: H3605:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Fnen todas 
partes / ה י / Ma·Sh·Ke·Hj: H4945:Sust/Sn-Ms[era/estaba] bien regadoמַשְׁקֶ֑  לִפְנֵ֣
ת / Li·F·Ne·Y: H6440:Prep-Res + Sust/Cm-Pl-Gantes de׀ -Sha·Kje·T: H7843:Verbo/Pielשַׁחֵ֣

Infque sea destruido/corrompido por / ה -Ye·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Snיְהוָ֗

MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy) אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
 -Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dirוְאֶת־ / Se·Do·M: H5467:Sust/Prop-Sn-FnSodomaסְדֹם֙ 
/y ה  + Ke·Ga·N: H1588:Prep-Segכְּגַן־ / A·Mo·Ra·Hj: H6017:Sust/Prop-Sn-FnGomorraעֲמֹרָ֔

Sust/Cm-Sn-G[incluso] como el huerto/jardín/(paraíso) /como el parque de árboles 
 Ye·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy)יְהוָה֙ 
רֶץ  Ke·'E·Re·Ts: H776:Prep-Seg + Sust/Sn-Fn-Gcomo la tierraכְּאֶ֣
/territorio/terreno/región יִם  / Mi·Ts·Ra·Yi·M: H4714:Sust/Prop-Sn-Fnde Egiptoמִצְרַ֔
עַר׃ Bo·'a·Kja·Hj: H935:Verbo/Qal-Inf + 2-Sn-Msen dirección /llegandoבֹּאֲכָ֖ה  :Tso·'a·Rצֹֽ

H6820:Sust/Prop-Sn-Fna Zoar / 

   ל֣וֹט   יִּשָּׂא־·וַ 
י   אֶת־    ו·עֵינָ֗

   כָּל־   אֶת־   יַּרְא֙ ·וַ 
ן·הַ    כִּכַּ֣ר י   יַּרְדֵּ֔    כִּ֥

ה   הּ·כֻלָּ֖     מַשְׁקֶ֑
י·לִ     תשַׁחֵ֣    ׀   פְנֵ֣

ה    אֶת־   יְהוָ֗
   אֶת־·וְ    סְדֹם֙ 

ה    גַן־·כְּ    עֲמֹרָ֔
רֶץ·כְּ    יְהוָה֙     אֶ֣

יִם    כָ֖ה·בֹּאֲ    מִצְרַ֔
עַר׃     צֹֽ

(Gn 13:11) Entonces Lot-
H3876 escogió-H977 para sí 
toda-H3605 la-H3603 llanura 
del Jordán;-H3383 y se-H5265 
fue Lot-H3876 hacia el 
oriente,-H6924 y se-H6504 

(Gn 13:11) וַיִּבְחַר־Va·Y·Yi·V·Ka·R: H977:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy 
escogió /eligió ֹל֣וLo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a él/para él/con él ל֗וֹטLo·T: 

H3876:Sust/Prop-Sn-MsLot / ת -Ko·L: H3605:Sust/Sn-Msכָּל־ / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֵ֚

Gtodo / כִּכַּ֣רKi·Ka·R: H3603:Sust/Sn-Fn-Gel llano /llanura ן  :Hja·Ya·R·De·Nהַיַּרְדֵּ֔

H3383:Art + Sust/Prop-Sn-Fndel Jordán /- ע -Va·Y·Yi·Sa': H5265:Conj-Y + Verbo/Qalוַיִּסַּ֥

Consec-Imperf/3-Sn-Msy se fue/movió/viajó/se mudó /y salió/se quitó ל֖וֹטLo·T: 

   וֹ·ל֣    יִּבְחַר־·וַ 
ת   ל֗וֹט    כָּל־   אֵ֚
ן·הַ    כִּכַּ֣ר    יַּרְדֵּ֔

ע·וַ     ל֖וֹט   יִּסַּ֥
דֶם·מִ  רְד֔וּ·וַ    קֶּ֑    יִּפָּ֣
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apartaron el-H376-H5921-H251 
uno del otro. 

H3876:Sust/Prop-Sn-MsLot / דֶם  / Mi·Qke·De·M: H6924:Prep-De + Sust/Sn-Msy seמִקֶּ֑
רְד֔וּ  Va·Y·Yi·Pa·Re·Du: H6504:Conj-Y + Verbo/Nifal-Consec-Imperf/3-Pl-Mssepararonוַיִּפָּ֣
/apartaron/dividieron ׁיש ל / I·Sh: H376:Sust/Sn-Msel unoאִ֖ -Me·'A·L: H5921:Prepמֵעַ֥

Dedel / יו׃  / A·Kji·V: H251:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msotroאָחִֽ

ישׁ ל·מֵ    אִ֖    עַ֥
י     ו׃·אָחִֽ

(Gn 13:12) Abram-H87-H85 
acampó-H3427 en la-H776 
tierra de Canaán,-H3667 en 
tanto que Lot-H3876 habitó-

H3427 en las-H5892 ciudades 
de la llanura,-H3603 y fue-

H167 poniendo sus tiendas 
hasta-H5704 Sodoma.-H5467 

(Gn 13:12) ם ב / A·B·Ra·M: H87:Sust/Prop-Sn-MsAbramאַבְרָ֖  :Ya·Sha·Bיָשַׁ֣

H3427:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Mshabitó /moró/residió רֶץ־  + Be·'e·Re·Ts: H776:Prep-Enבְּאֶֽ

Sust/Sn-Fn-Gen la tierra /territorio/terreno/región כְּנָ֑עַןKe·Na·'a·N: H3667:Sust/Prop-Sn-

Msde Canaán / וְל֗וֹטVe·Lo·T: H3876:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy Lot /  ֙יָשַׁבYa·Sha·B: 

H3427:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Mshabitó /moró/residió י  + Be·'a·Re·Y: H5892:Prep-Enבְּעָרֵ֣

Sust/Pl-Fn-Gen las ciudades /poblaciones/pueblos ר  + Hja·Ki·Ka·R: H3603:Artהַכִּכָּ֔

Sust/Sn-Fnde la llanura / ל -Va·Ye·'e·Hja·L: H167:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3וַיֶּאֱהַ֖

Sn-Msy acampó [con su] tienda / עַד־A·D: H5704:Prephacia / ם׃  :Se·Do·Mסְדֹֽ

H5467:Sust/Prop-Sn-FnSodoma / 

ם ביָ    אַבְרָ֖    שַׁ֣
רֶץ־·בְּ     כְּנָ֑עַן   אֶֽ
   יָשַׁב֙    ל֗וֹט·וְ 

י·בְּ  ר·הַ    עָרֵ֣    כִּכָּ֔
ל·וַ     עַד־   יֶּאֱהַ֖

ם׃     סְדֹֽ

(Gn 13:13) Mas los 
hombres de Sodoma-H376-

H5467 eran malos-H7451 y 
pecadores-H2400 contra 
Jehová-H3068-H3966 
enteramente [en gran manera, 

grandemente]. 

(Gn 13:13) י  Ve·'a·N·She·Y: H376:Conj-Y + Sust/Pl-Ms-Gahora bien, los hombresוְאַנְשֵׁ֣
/pero los hombres ם ים / Se·Do·M: H5467:Sust/Prop-Sn-Fnde Sodomaסְדֹ֔  :Ra·'Y·Mרָעִ֖

H7451:Adj/Pl-Msmalvados/perversos/destructivos /malos ים  :Ve·Kja·Ta·'Y·Mוְחַטָּאִ֑

H2400:Conj-Y + Adj/Pl-Msy pecadores/culpables /criminales ֖לַיהוָהLa·Ye·Hjo·Va·Hj: 

H3068:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Msante el [Señor] YeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que 
Soy) ד׃  Me·O·D: H3966:Advextremadamente /enteramenteמְאֹֽ

י·וְ  ם   אַנְשֵׁ֣    סְדֹ֔
ים ים·וְ    רָעִ֖    חַטָּאִ֑

ד׃   יהוָה֖·לַ      מְאֹֽ

(Gn 13:14) Y Jehová-H3068 
dijo-H559 a-H413-H87 Abram,-
H85 después-H310 que Lot-
H3876 se-H6504 apartó de-

H4480 él:-H5973 Alza-H5375 
ahora-H4994 tus-H859 ojos,-
H5869 y mira-H7200 desde-

H4480 el lugar-H4725 donde-

H834-H859-H8033 estás hacia-

H6828 el norte y el sur,-H5045 
y al-H6924 oriente y al-H3220 
occidente. 

(Gn 13:14) ה  Va·Ye·Hjo·Va·Hj: H3068:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msyוַֽיהוָ֞
YeHoVaH/Jehová/Señor /(Yo Soy el que Soy) ר -A·Ma·R: H559:Verbo/Qal-Perf/3אָמַ֣

Sn-Ms(él) dijo/dice/ha dicho /expresa/habla אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para 
/(acerca) ם  :A·Kja·Re·Yאַחֲרֵי֙  / A·B·Ra·M: H87:Sust/Prop-Sn-MsAbramאַבְרָ֗

H310:Prepdespués que / רֶד־  Hji·Pa·Re·D: H6504:Verbo/Nifal-Inffueהִפָּֽ
separado/apartado /dividido ל֣וֹטLo·T: H3876:Sust/Prop-Sn-MsLot / ֹעִמּ֔ו  :Me·I·Moמֵֽ

H5973:Prep-De + 3-Sn-Msde él /su א  Sa: H5375:Verbo/Qal-Impera/Sn-Mslevanta /alzaשָׂ֣
י�֙  / Na: H4994:Interjahoraנָ֤א  E·Y·Ne·Y·Ka: H5869:Sust/Cm-Dl-G + 2-Sn-Mstus ojosעֵינֶ֙
/ante los ojos/(en presencia) ה -U·Re·'E·Hj: H7200:Conj-Y + Verbo/Qal-Impera/Snוּרְאֵ֔

Msy mira /observa מִן־Mi·N: H4480:Prepde/desde/procedente de /y fuera de 
 A·She·R: H834:Pro/Rdondeאֲשֶׁר־ / Hja·Ma·Qko·M: H4725:Art + Sust/Sn-Mslugarהַמָּק֖וֹם
/que ה ם A·Ta·Hj: H859:Pro/2-Sn-Mstú /ustedאַתָּ֣  Sha·M: H8033:Advallí/allá /enשָׁ֑
ella/en ese נָה  / Tsa·Fo·Na·Hj: H6828:Sust/Sn-Fn + 3-Sn-Fnhacia el Norteצָפֹ֥
 Va·Ne·G·Ba·Hj: H5045:Conj-Y + Sust/Sn-Ms + 3-Sn-Fnhacia el Neguev /al Surוָנֶ֖ גְבָּה
דְמָה  Va·Qke·De·Ma·Hj: H6924:Conj-Y + Adv + 3-Sn-Fny hacia el Este /orienteוָקֵ֥
 Va·Ya·Ma·Hj: H3220:Conj-Y + Sust/Sn-Ms + 3-Sn-Fny hacia el oeste /occidenteוָיָֽמָּה׃

 ַ ה·וֽ ר   יהוָ֞    אָמַ֣
ם   אֶל־    אַבְרָ֗

רֶד־   אַחֲרֵי֙     הִפָּֽ
   וֹ·עִמּ֔ ·מֵֽ    ל֣וֹט
א יעֵ    נָ֤א   שָׂ֣    �֙ ·ינֶ֙

ה·וּ    מִן־   רְאֵ֔
   אֲשֶׁר־   מָּק֖וֹם·הַ 

ה ם   אַתָּ֣    שָׁ֑
נָ   גְבָּ ·וָ    ה·צָפֹ֥    ה·נֶ֖

דְמָ ·וָ      ה׃·יָֽמָּ ·וָ    ה·קֵ֥

(Gn 13:15) Porque-H3588 
toda-H3605 la tierra-H776 que-

H834-H859 ves,-H7200 la daré-

H5414 a ti-H859 y a tu-H859 
descendencia-H2233 para-

H5704 siempre.-H5769 

(Gn 13:15) י כָּל־ / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־ / Ki: H3588:Conjpor/para/porqueכִּ֧
Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtoda / רֶץ  Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fnla tierraהָאָ֛
/territorio/terreno/región אֲשֶׁר־A·She·R: H834:Pro/Rcual /que ה  :A·Ta·Hjאַתָּ֥

H859:Pro/2-Sn-Mstú /usted ה  Ro·'E·Hj: H7200:Verbo/Qal-Part/Sn-Msvesרֹאֶ֖
/miras/observas  ֣�ְלLe·Kja: H0:Prep + 2-Sn-Ms- /para ti/a ti mismo 
 / E·Te·Ne·Na·Hj: H5414:Verbo/Qal-Imperf/1-Cm-Snte la daréאֶתְּנֶ֑נָּה
 U·L·Za·R·'a·Kja: H2233:Conj-Y + Prep-Res + Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Msy a tuוּֽלְזַרְעֲ�֖ 
semilla/simiente/linaje /descendencia/especie/estirpe/(genealogía) עַד־A·D: 

H5704:Preppara / ם׃  / O·La·M: H5769:Sust/Sn-Mssiempreעוֹלָֽ

י    כָּל־   אֶת־   כִּ֧
רֶץ·הָ     אֲשֶׁר־   אָ֛

ה ה   אַתָּ֥    �֣ ·לְ    רֹאֶ֖
   נָּה·אֶתְּנֶ֑ 

   עַד־   �֖ ·זַרְעֲ ·לְ ·וּֽ 
ם׃     עוֹלָֽ

(Gn 13:16) Y haré tu 
descendencia-H7760-H2233 
como el polvo-H6083 de la 

(Gn 13:16) י  / Ve·Sa·M·Ti: H7760:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/1-Cm-Sny haréוְשַׂמְתִּ֥
ת־  Za·R·'a·Kja: H2233:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Mstuזַרְעֲ�֖  / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶֽ
semilla/simiente/linaje/descendiente 

י·וְ  ת־   שַׂמְתִּ֥    אֶֽ
ר·כַּ    �֖ ·זַרְעֲ     עֲפַ֣

רֶץ·הָ  ר   אָ֑    ׀   אֲשֶׁ֣
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tierra;-H776 que-H834 si-H518 
alguno puede-H3201-H582 
contar-H4487 el-H6083 polvo 
de la tierra,-H776 también-

H1571 tu descendencia-H2233 
será-H4487 contada. 

/descendencia/especie/estirpe/(genealogía) ר  + Ka·'a·Fa·R: H6083:Prep-Segכַּעֲפַ֣

Sust/Sn-Ms-Gcomo el polvo /barro/lodo/(ceniza) רֶץ  + Hja·'A·Re·Ts: H776:Artהָאָ֑

Sust/Sn-Fnde la tierra /territorio/terreno/región ר  A·She·R: H834:Pro/Rde modo׀ אֲשֶׁ֣
que / אִם־I·M: H518:Conjque si / יוּכַ֣לYu·Kja·L: H3201:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Mspodría 
ישׁ /  + Li·M·NO·T: H4487:Prep-Resלִמְנוֹת֙  Y·Sh: H582:Sust/Sn-Msvarón /hombreאִ֗

Verbo/Qal-Infnumerar /contar אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ר -A·Fa·R: H6083:Sust/Snעֲפַ֣

Ms-Gel polvo /barro/lodo/(ceniza) רֶץ  Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fnde laהָאָ֔
tierra /territorio/terreno/región ם־  Ga·M: H1571:Conjademás/de hecho/deגַּֽ
nuevo/igualmente/entonces/con /incluso/solamente  ֖�ֲזַרְעZa·R·'a·Kja: 

H2233:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Mstu semilla/simiente/linaje/descendiente 
/descendencia/especie/estirpe/(genealogía) ה׃ -Yi·Ma·Ne·Hj: H4487:Verbo/Nifalיִמָּנֶֽ

Imperf/3-Sn-Msserá numerada /contada 

ישׁ   יוּכַ֣ל   אִם־    אִ֗
   אֶת־   מְנוֹת֙ ·לִ 

ר רֶץ·הָ    עֲפַ֣    אָ֔
ם־    �֖ ·זַרְעֲ    גַּֽ

ה׃     יִמָּנֶֽ

(Gn 13:17) Levántate, ve-

H6965-H1980 por la tierra-H776 
a lo-H753 largo de ella y a su 
ancho;-H7341 porque-H3588 a 
ti la daré.-H5414 

(Gn 13:17) ק֚וּםQku·M: H6965:Verbo/Qal-Impera/Sn-Mslevántate / 
�  Hji·T·Hja·Le·K: H1980:Verbo/Hitpael-Impera/Sn-Msande/camine /esté yendoהִתְהַלֵּ֣
רֶץ  Ba·'A·Re·Ts: H776:Prep-En + Art + Sust/Sn-Fna través de la tierraבָּאָ֔
/territorio/terreno/región ּלְאָרְכָּ֖הLe·'a·Re·Ka·Hj: H753:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-

Fnen la longitud/largura/extensión /a lo largo ּה  :U·Le·Ra·Ke·Ba·Hjוּלְרָחְבָּ֑

H7341:Conj-Y + Prep-Res + Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Fnancho/amplitud /largo י  :Kiכִּ֥

H3588:Conjpor/para/porque /  ֖�ְלLe·Kja: H0:Prep + 2-Sn-Ms- /para ti/a ti mismo 
נָּה׃  / E·Te·Ne·Na·Hj: H5414:Verbo/Qal-Imperf/1-Cm-Snte daréאֶתְּנֶֽ

�   ק֚וּם    הִתְהַלֵּ֣
רֶץ·בָּ     הּ·אָרְכָּ֖ ·לְ    אָ֔
י   הּ·רָחְבָּ֑ ·לְ ·וּ    כִּ֥
    נָּה׃·אֶתְּנֶֽ    �֖ ·לְ 

(Gn 13:18) Abram,-H85 
pues, removiendo-H167-H87-

H935 su tienda, vino y moró-

H3427 en el-H436 encinar de 
Mamre,-H4471 que-H834 está 
en Hebrón,-H2275 y edificó-

H1129 allí-H8033 altar-H4196 a 
Jehová.-H3068 

(Gn 13:18) ל  Va·Ye·'e·Hja·L: H167:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msquitóוַיֶּאֱהַ֣
[su] tienda /removió [su] tienda ם  / A·B·Ra·M: H87:Sust/Prop-Sn-MsAbramאַבְרָ֗
א ֹ֛  Va·Ya·Bo: H935:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy vino /fueוַיָּב
 Va·Ye·She·B: H3427:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy habitóוַיֵּ֛שֶׁב
/moró/residió י  Be·'e·Lo·Ne·Y: H436:Prep-En + Sust/Pl-Ms-Gen la llanuraבְּאֵ�נֵ֥
/encina/bosque א ר / Ma·M·Re: H4471:Sust/Prop-Sn-Fnde Mamreמַמְרֵ֖  :A·She·Rאֲשֶׁ֣

H834:Pro/Rcual /que בְּחֶבְר֑וֹןBe·Kje·B·Ro·N: H2275:Prep-En + Sust/Prop-Sn-Fnen Hebrón 
בֶן־ /  Va·Y·Yi·Ve·N: H1129:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy construyó /edificóוַיִּֽ
ם חַ  Sha·M: H8033:Advallí/allá /en ella/en eseשָׁ֥ -Mi·Z·Be·A·Kj: H4196:Sust/Snמִזְבֵּ֖

Msun altar /(lugar para el sacrificio) יהוָֽה׃  + La·Ye·Hjo·Va·Hj: H3068:Prep-Resלַֽ

Sust/Prop-Sn-Msal [Señor] YeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy) פP: H0:Punt- /- 

ל·וַ  ם   יֶּאֱהַ֣    אַבְרָ֗
איָּ ·וַ  ֹ֛    יֵּ֛שֶׁב·וַ    ב

י·בְּ  א   אֵ�נֵ֥    מַמְרֵ֖
ר    חֶבְר֑וֹן·בְּ    אֲשֶׁ֣

בֶן־·וַ  ם   יִּֽ    שָׁ֥
חַ     יהוָֽה׃·לַֽ    מִזְבֵּ֖

    פ

(Gn 14:1) Sucedió-H1961 en 
los-H3117 días de Amrafel-
H569 rey-H4428 de Sinar,-
H8152 Arioc-H746 rey-H4428 de 
Elasar,-H495 Quedorlaomer-

H3540 rey-H4428 de Elam,-
H5867 y Tidal-H8413 rey-H4428 
de Goim,-H1471 

(Gn 14:1) י  Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msacontecióוַיְהִ֗
/sucedió  ֙בִּימֵיBi·Me·Y: H3117:Prep-En + Sust/Pl-Ms-Gen los días /en el 
tiempo/período ל לֶ�־ / A·M·Ra·Fe·L: H569:Sust/Prop-Sn-Msde Amrafelאַמְרָפֶ֣ מֶֽ
Me·Le·K: H4428:Sust/Sn-Ms-Grey /monarca/(soberano de estado) ר  :Shi·N·'a·Rשִׁנְעָ֔

H8152:Sust/Prop-Sn-Fnde Sinar / �ֹאַרְי֖וA·R·Yo·K: H746:Sust/Prop-Sn-MsArioc / 
לֶ�  Me·Le·K: H4428:Sust/Sn-Ms-Grey /monarca/(soberano de estado)מֶ֣
ר מֶר֙  / E·La·Sa·R: H495:Sust/Prop-Sn-Msde Elasarאֶלָּסָ֑  :Ke·Da·Re·La·'O·Me·Rכְּדָרְלָעֹ֨

H3540:Sust/Prop-Sn-MsQuedorlaomer / �ֶל  Me·Le·K: H4428:Sust/Sn-Ms-Greyמֶ֣
/monarca/(soberano de estado) ם  / E·Y·La·M: H5867:Sust/Prop-Sn-Fnde Elamעֵילָ֔
ל לֶ� / Ve·Ti·D·'A·L: H8413:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy Tidalוְתִדְעָ֖  :Me·Le·Kמֶ֥

H4428:Sust/Sn-Ms-Grey /monarca/(soberano de estado) ם׃ -Go·Yi·M: H1471:Sust/Plגּוֹיִֽ

Msde Goim /(pueblos de gentiles/paganos)/países extranjeros 

י·וַ     ימֵי֙ ·בִּ    יְהִ֗
ל לֶ�־   אַמְרָפֶ֣    מֶֽ

ר    אַרְי֖וֹ�   שִׁנְעָ֔
לֶ� ר   מֶ֣    אֶלָּסָ֑

מֶר֙  לֶ�   כְּדָרְלָעֹ֨    מֶ֣
ם ל·וְ    עֵילָ֔    תִדְעָ֖
לֶ� ם׃   מֶ֥     גּוֹיִֽ

(Gn 14:2) que éstos 
hicieron guerra-H6213-H4421 
contra-H854 Bera-H1298 rey-

H4428-H6636 de Sodoma,-
H5467 contra-H854 Birsa-H1306 

(Gn 14:2) ּעָשׂ֣וA·Su: H6213:Verbo/Qal-Perf/3-Cm-Pl[que estos] hicieron / 
ה  :E·Tאֶת־ Mi·L·Kja·Ma·Hj: H4421:Sust/Sn-Fnguerra /combate/contiendaמִלְחָמָ֗

H854:Prepcontra /  ֙רַע לֶ� / Be·Ra': H1298:Sust/Prop-Sn-MsBeraבֶּ֙  :Me·Le·Kמֶ֣

H4428:Sust/Sn-Ms-Grey /monarca/(soberano de estado) ם  :Se·Do·Mסְדֹ֔

H5467:Sust/Prop-Sn-Fnde Sodoma / וְאֶת־Ve·'E·T: H854:Conj-Y + Prepy con / 

ה   עָשׂ֣וּ    מִלְחָמָ֗
רַע֙    אֶת־ לֶ�   בֶּ֙    מֶ֣
ם    אֶת־·וְ    סְדֹ֔

ע לֶ�   בִּרְשַׁ֖    מֶ֣
ה ב   עֲמֹרָ֑    ׀   שִׁנְאָ֣
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rey-H4428 de Gomorra,-H6017 
contra Sinab-H8134 rey-H4428 
de Adma,-H126 contra 
Semeber-H8038 rey-H4428 de 
Zeboim, y contra el rey-H4428 
de Bela,-H1106 la-H1931-H6820 
cual es Zoar.-H6686 

ע לֶ� / Bi·R·Sha': H1306:Sust/Prop-Sn-MsBirsaבִּרְשַׁ֖  Me·Le·K: H4428:Sust/Sn-Ms-Greyמֶ֣
/monarca/(soberano de estado) ה  A·Mo·Ra·Hj: H6017:Sust/Prop-Sn-Fndeעֲמֹרָ֑
Gomorra / ב לֶ� / Shi·N·'A·V: H8134:Sust/Prop-Sn-MsSinab׀ שִׁנְאָ֣  :Me·Le·Kמֶ֣

H4428:Sust/Sn-Ms-Grey /monarca/(soberano de estado) ה  :A·D·Ma·Hjאַדְמָ֗

H126:Sust/Prop-Sn-Fnde Adma /  ֙בֶר -Ve·She·M·'E·Ve·R: H8038:Conj-Y + Sust/Prop-Snוְשֶׁמְאֵ֙

Msy Semeber / �ֶל  Me·Le·K: H4428:Sust/Sn-Ms-Grey /monarca/(soberano deמֶ֣
estado) [צביים]Tse·Bo·Yi·M: H0:Sust/Prop-Sn-FnZeboim / (ים  :Qk(צְבוֹיִ֔

H6636:Sust/Prop-Sn-FnZeboim / �ֶל  U·Me·Le·K: H4428:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-Gy el reyוּמֶ֥
/monarca/(soberano de estado) לַע הִיא־ / Be·La': H1106:Sust/Prop-Sn-Fnde Belaבֶּ֖
Hji: H1931:Pro/3-Sn-Fncual /que עַר׃  / Tso·'a·R: H6820:Sust/Prop-Sn-FnZoarצֹֽ

לֶ� ה   מֶ֣    אַדְמָ֗
בֶר֙ ·וְ  לֶ�   שֶׁמְאֵ֙    מֶ֣

ים    ק)   (צְבֹויִ֔
לֶ�·וּ לַע   מֶ֥    בֶּ֖

עַר׃   הִיא־     צֹֽ

(Gn 14:3) Todos-H3605 
éstos-H428 se-H2266 juntaron 
en-H413 el-H6010 valle de 
Sidim,-H7708 que es-H1931-

H3220-H4417 el Mar Salado. 

(Gn 14:3) כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtodos /todas/cada  ֙לֶּה  :E·Le·Hjאֵ֙

H428:Pro/Cm-Plestos / ּבְר֔ו  Kja·Be·Ru: H2266:Verbo/Qal-Perf/3-Cm-Plseחָֽ
unieron/reunieron /juntaron אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para /(acerca) 
מֶק ים E·Me·K: H6010:Sust/Sn-Ms-Gel valle /llano/llanuraעֵ֖  Hja·Si·Di·M: H7708:Artהַשִּׂדִּ֑

+ Sust/Prop-Sn-Fnde Sidim / ה֖וּאHju: H1931:Pro/3-Sn-Mscual /que ֥יָםYa·M: 

H3220:Sust/Sn-Ms-G[es el] mar / לַח׃  Hja·Me·La·K: H4417:Art + Sust/Sn-Msde la Salהַמֶּֽ
/Salado 

לֶּה֙    כָּל־    אֵ֙
בְר֔וּ    אֶל־   חָֽ
מֶק ים·הַ    עֵ֖    שִּׂדִּ֑
   יָם֥   ה֖וּא

לַח׃·הַ      מֶּֽ

(Gn 14:4) Doce-H8147-H6240 
años-H8141 habían-H5647 
servido a Quedorlaomer,-
H3540 y en el decimotercero-

H7969-H6240-H8141 se-H4775 
rebelaron. 

(Gn 14:4) ים -E·S·Re·Hj: H6240:Num/Snעֶשְׂרֵה֙  / She·Te·Y·M: H8147:Num/Fn-Dldosשְׁתֵּ֤

Fn-Gy diez / ה -A·Be·Du: H5647:Verbo/Qalעָבְד֖וּ / Sha·Na·Hj: H8141:Sust/Sn-Fnañosשָׁנָ֔

Perf/3-Cm-Plhabían servido /sirvieron אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
מֶר וּשְׁ�שׁ־ / Ke·Da·Re·La·'O·Me·R: H3540:Sust/Prop-Sn-MsQuedorlaomerכְּדָרְלָעֹ֑
U·She·Lo·Sh: H7969:Conj-Y + Num/Sn-Fn-Gtres /en el tercero ה  :E·S·Re·Hjעֶשְׂרֵ֥

H6240:Num/Sn-Fn-Gy diez /y décimo שָׁנָ֖הSha·Na·Hj: H8141:Sust/Sn-Fnaño / 
דוּ׃  Ma·Ra·Du: H4775:Verbo/Qal-Perf/3-Cm-Plse rebelaron /sublevaronמָרָֽ

ים    עֶשְׂרֵה֙    שְׁתֵּ֤
ה    עָבְד֖וּ   שָׁנָ֔
מֶר   אֶת־    כְּדָרְלָעֹ֑

ה   שְׁ�שׁ־·וּ    עֶשְׂרֵ֥
דוּ׃   שָׁנָ֖ה     מָרָֽ

(Gn 14:5) Y en el año-H8141 
decimocuarto-H702-H6240 
vino Quedorlaomer,-H3540 y 
los reyes-H4428 que-H834 
estaban de-H853-H854-H7497-

H368 su parte, y derrotaron-

H5221 a los refaítas en 
Astarot-H6255 Karnaim, a los 
zuzitas en Ham,-H1990 a los 
emitas en Savequiriataim,-
H7741 

(Gn 14:5)  ֩וּבְאַרְבַּעU·Be·'a·R·Ba': H702:Conj-Y + Prep-En + Num/Sn-Fn-Gcuatro /en el 
cuarto ה ה E·S·Re·Hj: H6240:Num/Sn-Fn-Gy diez /y décimoעֶשְׂרֵ֨  :Sha·Na·Hjשָׁנָ֜

H8141:Sust/Sn-Fnaño / א  Ba: H935:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msvino /llegóבָּ֣
מֶר  / Ke·Da·Re·La·'O·Me·R: H3540:Sust/Prop-Sn-MsQuedorlaomerכְדָרְלָעֹ֗
 Ve·Hja·Me·La·Kji·M: H4428:Conj-Y + Art + Sust/Pl-Msy los reyesוְהַמְּלָכִים֙ 
/monarcas/(soberanos de estado) ר  :I·Toאִתּ֔וֹ A·She·R: H834:Pro/Rque /cualאֲשֶׁ֣

H854:Prep + 3-Sn-Ms[estaban] con él / ּוַיַּכּ֤וVa·Ya·Ku: H5221:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-

Imperf/3-Pl-Mshirieron/atacaron /derrotaron אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
 / Re·Fa·'Y·M: H7497:Sust/Prop-Pl-Msa los de Refaimרְפָאִים֙ 
ת יִם -/ Be·'a·Sh·Te·Ro·T: H0:Sust/Propen Astarotבְּעַשְׁתְּרֹ֣  :Qka·R·Na·Yi·Mקַרְנַ֔

H6255:Prep + Sust/Prop-Sn-FnKarnaim / וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y 
ים ם / Hja·Zu·Zi·M: H2104:Art + Sust/Prop-Pl-Msa los zuzitasהַזּוּזִ֖  :Be·Hja·Mבְּהָ֑

H1990:Prep-En + Sust/Prop-Sn-Fnen Ham /  ֙וְאֵתVe·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y 
ים אֵימִ֔  :Be·Sha·Be·Hjבְּשָׁוֵ֖ה / Hja·'e·Y·Mi·M: H368:Art + Sust/Prop-Pl-Msa los emitasהָֽ

H7740:Prep-En + Sust/Sn-Ms-Gen Save / יִם׃ -Qki·R·Ya·Ta·Yi·M: H7156:Sust/Prop-Snקִרְיָתָֽ

FnQuiriataim / 

   אַרְבַּע֩ ·בְ ·וּ
ה ה   עֶשְׂרֵ֨    שָׁנָ֜

א מֶר   בָּ֣    כְדָרְלָעֹ֗
ר   מְּלָכִים֙ ·הַ ·וְ     אֲשֶׁ֣

   אֶת־   יַּכּ֤וּ·וַ    וֹ·אִתּ֔ 
   רְפָאִים֙ 

תעַשְׁ ·בְּ     תְּרֹ֣
יִם    אֶת־·וְ    קַרְנַ֔

ים·הַ  ם·בְּ    זּוּזִ֖    הָ֑
ים·הָֽ    אֵת֙ ·וְ     אֵימִ֔

יִם׃   שָׁוֵ֖ה·בְּ      קִרְיָתָֽ

(Gn 14:6) y a los horeos en 
el-H2022 monte de Seir,-H8165 
hasta-H5704 la-H364 llanura 
de Parán, que-H834 está 
junto-H5921 al desierto.-H4057 

(Gn 14:6) וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y י  + Hja·Kjo·Ri: H2752:Artהַחֹרִ֖

Sust/Prop-Sn-Msy a los horeos / ם  + Be·Hja·Ra·M: H2022:Prep-En + Sust/Sn-Ms-Gבְּהַרְרָ֣

3-Pl-Msen el monte /montaña יר ד / Se·YR: H8165:Sust/Prop-Sn-FnSeirשֵׂעִ֑  :A·Dעַ֚

H5704:Prephasta / יל ן -/ E·Y·L: H0:Sust/PropElאֵ֣ -Pa·Ra·N: H364:Sust/Prop-Snפָּארָ֔

FnParán / ר  / A·L: H5921:Prep[es/está] porעַל־ A·She·R: H834:Pro/Rcual /queאֲשֶׁ֖
ר׃  / Hja·Mi·D·Ba·R: H4057:Art + Sust/Sn-Msel desiertoהַמִּדְבָּֽ

י·הַ    אֶת־·וְ     חֹרִ֖
יר   ם·הַרְרָ֣ ·בְּ     שֵׂעִ֑

ד יל   עַ֚ ן   אֵ֣    פָּארָ֔
ר    עַל־   אֲשֶׁ֖

ר׃·הַ      מִּדְבָּֽ
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(Gn 14:7) Y volvieron y 
vinieron a-H7725-H413-H935 
Enmispat,-H5880 que-H1931 
es Cades,-H6946 y 
devastaron-H5221 todo-H3605 
el-H7704 país de los 
amalecitas,-H6003 y también-

H1571 al amorreo-H567 que 
habitaba-H3427 en 
Hazezontamar.-H2688 

(Gn 14:7) ּיָּשֻׁבו  Va·Ya·Shu·Vu: H7725:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msyוַ֠
volvieron / ּאו  Va·Ya·Bo·'u: H935:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy vinieronוַיָּבֹ֜
/llegaron אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para /(acerca) ין  / E·Y·N: H0:Sust/PropEnעֵ֤
וא / Mi·Sh·Pa·T: H5880:Sust/Prop-Sn-FnEnmispatמִשְׁפָּט֙   Hji: H1931:Pro/3-Sn-Fncualהִ֣
/que [es] ׁש  + Va·Ya·Ku: H5221:Conj-Yוַיַּכּ֕וּ / Qka·De·Sh: H6946:Sust/Prop-Sn-FnCadesקָדֵ֔

Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Pl-Msy golpearon/atacaron /devastaron ת־  :E·Tאֶֽ

H853:Mar-Obj-Dir- / כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtodo / ה -Se·De·Hj: H7704:Sust/Snשְׂדֵ֖

Ms-Gel país /ejido/terreno/(lugar de labranza) י  Hja·'a·Ma·Le·Y·Ki: H6003:Artהָעֲמָלֵקִ֑

+ Sust/Prop-Sn-Msde los amalecitas /  ֙וְגַםVe·Ga·M: H1571:Conj-Y + Conjademás/de 
hecho/de nuevo/igualmente/entonces/con /incluso/solamente אֶת־E·T: 

H853:Mar-Obj-Dir- / י אֱמֹרִ֔  / Hja·'e·Mo·Ri: H567:Art + Sust/Prop-Sn-Mslos amorreosהָ֣
ב  Hja·Yo·She·B: H3427:Art + Verbo/Qal-Part/Sn-Msque habitabanהַיֹּשֵׁ֖
/moraban/residían ן צְצֹ֥  / Be·Kja·Tso·N: H0:Prep-En + Sust/Propen Hazónבְּחַֽ
ר׃  / Ta·Ma·R: H2688:Prep + Sust/Prop-Sn-FnTamarתָּמָֽ

אוּ·וַ    יָּשֻׁבוּ·וַ֠     יָּבֹ֜
ין   אֶל־    עֵ֤

וא   מִשְׁפָּט֙     הִ֣
שׁ    יַּכּ֕וּ·וַ    קָדֵ֔
ת־ ה   כָּל־   אֶֽ    שְׂדֵ֖

י·הָ     גַם֙ ·וְ    עֲמָלֵקִ֑
י·הָ֣    אֶת־    אֱמֹרִ֔

ב·הַ  ן·בְּ    יֹּשֵׁ֖ צְצֹ֥    חַֽ
ר׃     תָּמָֽ

(Gn 14:8) Y salieron-H3318 
el rey-H4428-H6636 de 
Sodoma,-H5467 el rey-H4428 
de Gomorra,-H6017 el rey-

H4428 de Adma,-H126 el rey-

H4428 de Zeboim y el rey-

H4428 de Bela,-H1106 que-

H1931-H6820 es Zoar,-H6686 y 
ordenaron-H6186 contra-H854 
ellos batalla-H4421 en el 
valle-H6010 de Sidim;-H7708 

(Gn 14:8) א  / Va·Ye·Tse: H3318:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy salieronוַיֵּצֵ֨
לֶ�־  Me·Le·K: H4428:Sust/Sn-Ms-Grey /monarca/(soberano de estado)מֶֽ
ם לֶ� / Se·Do·M: H5467:Sust/Prop-Sn-Fnde Sodomaסְדֹ֜  + U·Me·Le·K: H4428:Conj-Yוּמֶ֣

Sust/Sn-Ms-Gy el rey /monarca/(soberano de estado) ה  :A·Mo·Ra·Hjעֲמֹרָ֗

H6017:Sust/Prop-Sn-Fnde Gomorra / �ֶל  U·Me·Le·K: H4428:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-Gy elוּמֶ֤
rey /monarca/(soberano de estado)  ֙אַדְמָהA·D·Ma·Hj: H126:Sust/Prop-Sn-Fnde 
Adma / �ֶל  U·Me·Le·K: H4428:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-Gy el rey /monarca/(soberano deוּמֶ֣
estado) [צביים]Tse·Bo·Yi·M: H0:Sust/Prop-Sn-FnZeboim / (ם  :Qk(צְבוֹיִ֔

H6636:Sust/Prop-Sn-FnZeboim / �ֶל  U·Me·Le·K: H4428:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-Gy el reyוּמֶ֥
/monarca/(soberano de estado) לַע הִוא־ / Be·La': H1106:Sust/Prop-Sn-Fnde Belaבֶּ֖
Hji: H1931:Pro/3-Sn-Fncual /que [es] עַר  / Tso·'a·R: H6820:Sust/Prop-Sn-FnZoarצֹ֑
עַרְכ֤וּ  Va·Ya·'a·R·Kju: H6186:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msyוַיַּֽ
ordenaron/prepararon /acomodaron/alinearon  ֙אִתָּםI·Ta·M: H854:Prep + 3-Pl-

Mscontra ellos / ה  Mi·L·Kja·Ma·Hj: H4421:Sust/Sn-Fnbatallaמִלְחָמָ֔
/combate/contienda מֶק  Be·'E·Me·K: H6010:Prep-En + Sust/Sn-Ms-Gen el valleבְּעֵ֖
/llano/llanura ים׃  / Hja·Si·Di·M: H7708:Art + Sust/Prop-Sn-Fnde Sidimהַשִּׂדִּֽ

א·וַ  לֶ�־   יֵּצֵ֨    מֶֽ
ם לֶ�·וּ   סְדֹ֜    מֶ֣

ה לֶ�·וּ   עֲמֹרָ֗    מֶ֤
לֶ�·וּ   אַדְמָה֙     מֶ֣
ם    ק)   (צְבֹויִ֔

לֶ�·וּ לַע   מֶ֥    בֶּ֖
עַר   הִוא־    צֹ֑

עַ ·וַ     ם֙ ·אִתָּ    רְכ֤וּיַּֽ
ה מֶק·בְּ    מִלְחָמָ֔    עֵ֖

ים׃·הַ      שִּׂדִּֽ

(Gn 14:9) esto es, contra 
Quedorlaomer-H3540 rey-

H4428 de Elam,-H5867 Tidal-
H8413 rey-H4428 de Goim,-
H1471 Amrafel-H569 rey-H4428 
de Sinar,-H8152 y Arioc-H746 
rey-H4428 de Elasar;-H495 
cuatro-H702 reyes-H4428 
contra-H854 cinco.-H2568 

(Gn 14:9) ת מֶר / E·T: H854:Prepcontraאֵ֣  :Ke·Da·Re·La·'O·Me·Rכְּדָרְלָעֹ֜

H3540:Sust/Prop-Sn-MsQuedorlaomer / �ֶל  Me·Le·K: H4428:Sust/Sn-Ms-Greyמֶ֣
/monarca/(soberano de estado) ם  / E·Y·La·M: H5867:Sust/Prop-Sn-Fnde Elamעֵילָ֗
לֶ� / Ve·Ti·D·'A·L: H8413:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy con Tidalוְתִדְעָל֙   :Me·Le·Kמֶ֣

H4428:Sust/Sn-Ms-Grey /monarca/(soberano de estado) ם -Go·Yi·M: H1471:Sust/Plגּוֹיִ֔

Msde Goim /(pueblos de gentiles/paganos)/países extranjeros 
לֶ� / Ve·'a·M·Ra·Fe·L: H569:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy Amrafelוְאַמְרָפֶל֙   :Me·Le·Kמֶ֣

H4428:Sust/Sn-Ms-Grey /monarca/(soberano de estado) ר  :Shi·N·'a·Rשִׁנְעָ֔

H8152:Sust/Prop-Sn-Fnde Sinar / �ֹוְאַרְי֖וVe·'a·R·Yo·K: H746:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy 
Arioc / �ֶל  Me·Le·K: H4428:Sust/Sn-Ms-Grey /monarca/(soberano de estado)מֶ֣
ר ה / E·La·Sa·R: H495:Sust/Prop-Sn-Msde Elasarאֶלָּסָ֑ -A·R·Ba·'A·Hj: H702:Num/Snאַרְבָּעָ֥

Mscuatro / ים  Me·La·Kji·M: H4428:Sust/Pl-Msreyes /monarcas/(soberanos deמְלָכִ֖
estado) אֶת־E·T: H854:Prepcontra / ה׃ -Hja·Kja·Mi·Sha·Hj: H2568:Art + Num/Snהַחֲמִ שָּֽׁ

Mscinco / 

ת מֶר   אֵ֣    כְּדָרְלָעֹ֜
לֶ� ם   מֶ֣    עֵילָ֗

לֶ�   תִדְעָל֙ ·וְ     מֶ֣
ם    אַמְרָפֶל֙ ·וְ    גּוֹיִ֔
לֶ� ר   מֶ֣    שִׁנְעָ֔

לֶ�   אַרְי֖וֹ�·וְ     מֶ֣
ר ה   אֶלָּסָ֑    אַרְבָּעָ֥

ים    אֶת־   מְלָכִ֖
ה׃·הַ      חֲמִשָּֽׁ

(Gn 14:10) Y el-H6010 valle 
de Sidim-H7708-H875 estaba 
lleno de pozos-H875 de 
asfalto;-H2564-H5127 y 

(Gn 14:10) מֶק  Ve·'E·Me·K: H6010:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-Gy el valle /llano/llanuraוְעֵ֣
ים ת / Hja·Si·Di·M: H7708:Art + Sust/Prop-Sn-Fnde Sidimהַשִׂדִּ֗ אֱרֹ֤  :Be·'e·Ro·Tבֶּֽ

H875:Sust/Pl-Fn-G[estaba lleno de] /-  ֙בֶּאֱרֹתBe·'e·Ro·T: H875:Sust/Pl-Fn-Gpozos 

מֶק·וְ  יםשִׂ ·הַ    עֵ֣    דִּ֗
ת אֱרֹ֤    בֶּאֱרֹת֙    בֶּֽ

ר    יָּנֻס֛וּ·וַ    חֵמָ֔
לֶ�־ ם   מֶֽ    סְדֹ֥
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cuando huyeron-H5251 el-
H4428 rey de Sodoma-H5467 y 
el de Gomorra,-H6017 
algunos cayeron-H5307 allí;-
H8033 y los demás-H7604 
huyeron-H5251 al-H2022-H5127 
monte. 

/foso/cisterna ר  Kje·Ma·R: H2564:Sust/Sn-Msde alquitrán /asfalto/betúnחֵמָ֔
 Va·Ya·Nu·Su: H5127:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy huyeronוַיָּנֻס֛וּ
/escaparon לֶ�־  Me·Le·K: H4428:Sust/Sn-Ms-Grey /monarca/(soberano de estado)מֶֽ
ם ה / Se·Do·M: H5467:Sust/Prop-Sn-Fnde Sodomaסְדֹ֥ -Va·'a·Mo·Ra·Hj: H6017:Conjוַעֲמֹרָ֖

Y + Sust/Prop-Sn-Fny Gomorra / וַיִּפְּלוּ־Va·Y·Yi·Pe·Lu: H5307:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-

Imperf/3-Pl-Msy cayeron / מָּה  Sha·Ma·Hj: H8033:Adv + 3-Sn-Fnallí/allá /en ella/enשָׁ֑
ese ים  Ve·Hja·Ni·Sh·'a·Ri·M: H7604:Conj-Y + Art + Verbo/Nifal-Part/Pl-Msy losוְהַנִּשְׁאָרִ֖
que quedaron /el resto רָה  Hje·Ra·Hj: H2022:Sust/Sn-Ms + 3-Sn-Fna la montaña /alהֶ֥
monte סוּ׃  Na·Su: H5127:Verbo/Qal-Perf/3-Cm-Plhuyeron /escaparonנָּֽ

ה·וַ     יִּפְּלוּ־·וַ    עֲמֹרָ֖
מָּ     ה·שָׁ֑

ים·הַ ·וְ     נִּשְׁאָרִ֖
רָ  סוּ׃   ה·הֶ֥     נָּֽ

(Gn 14:11) Y tomaron-H3947 
toda-H3605 la riqueza-H7399 
de Sodoma-H5467 y de 
Gomorra,-H6017 y todas-

H3605 sus provisiones,-H400 y 
se-H1980 fueron. 

(Gn 14:11) ּיִּקְחו  Va·Y·Yi·Ku: H3947:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msyוַ֠
tomaron / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtodos 
/todas/cada ׁש  Re·Kju·Sh: H7399:Sust/Sn-Ms-Glos bienes/riquezas /posesionesרְכֻ֨
ם ה / Se·Do·M: H5467:Sust/Prop-Sn-Fnde Sodomaסְדֹ֧ -Va·'a·Mo·Ra·Hj: H6017:Conjוַעֲמֹרָ֛

Y + Sust/Prop-Sn-Fny Gomorra / וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y כָּל־Ko·L: 

H3605:Sust/Sn-Ms-Gy todas / אָכְלָ֖םA·Ke·La·M: H400:Sust/Sn-Ms-G + 3-Pl-Mssus 
provisiones /alimento/sustento כוּ׃ -Va·Ye·Le·Ku: H1980:Conj-Y + Verbo/Qal-Consecוַיֵּלֵֽ

Imperf/3-Pl-Mse iban/estaban yendo /caminaban/andaban 

   אֶת־   יִּקְחוּ·וַ֠ 
שׁ   כָּל־ ם   רְכֻ֨    סְדֹ֧

ה·וַ     אֶת־·וְ    עֲמֹרָ֛
   ם·אָכְלָ֖    כָּל־

כוּ׃·וַ      יֵּלֵֽ

(Gn 14:12) Tomaron-H3947 
también a Lot,-H3876 hijo-

H1121 del hermano-H251-H87 
de Abram,-H85 que-H1931 
moraba-H3427 en Sodoma,-
H5467 y sus-H1931 bienes,-
H7399 y se-H1980 fueron. 

(Gn 14:12) ּוַיִּקְח֨וVa·Y·Yi·Kju: H3947:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy 
tomaron / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ל֧וֹטLo·T: H3876:Sust/Prop-Sn-Msa Lot / וְאֶת־
Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y ֹרְכֻשׁ֛וRe·Ku·Sho: H7399:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msy sus 
bienes /posesiones בֶּן־Be·N: H1121:Sust/Sn-Ms-Ghijo /(descendiente) י  :A·Kjiאֲחִ֥

H251:Sust/Sn-Ms-Gdel hermano / ם  / A·B·Ra·M: H87:Sust/Prop-Sn-Msde Abramאַבְרָ֖
כוּ  Va·Ye·Le·Ku: H1980:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Mse iban/estabanוַיֵּלֵ֑
yendo /caminaban/andaban וְה֥וּאVe·Hju: H1931:Conj-Y + Pro/3-Sn-Msque / 
ב  Yo·She·B: H3427:Verbo/Qal-Part/Sn-Mshabitaba /moraba/residíaיֹשֵׁ֖
ם׃  / Bi·S·Do·M: H5467:Prep-En + Sust/Prop-Sn-Fnen Sodomaבִּסְדֹֽ

   אֶת־   וּיִּקְח֨ ·וַ 
   אֶת־·וְ    ל֧וֹט

י   בֶּן־   וֹ·רְכֻשׁ֛     אֲחִ֥
ם כוּ·וַ    אַבְרָ֖    יֵּלֵ֑

ב   ה֥וּא·וְ     יֹשֵׁ֖
ם׃·בִּ      סְדֹֽ

(Gn 14:13) Y vino uno-H935-

H6412 de los que escaparon, 
y lo anunció-H5046 a Abram-

H87 el hebreo,-H5680 que-

H1931 habitaba-H7931 en el-
H436 encinar de Mamre-

H4471 el amorreo,-H567 
hermano-H251-H812 de Escol-
H811 y hermano-H251 de 
Aner,-H6063 los cuales eran-

H1992 aliados-H1167-H1287 de 
Abram.-H85 

(Gn 14:13)  ֹ֙וַיָּבאVa·Ya·Bo: H935:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy vino /llegó 
יט  Hja·Pa·Li·T: H6412:Art + Sust/Sn-Msuno que fue/estuvo siendo/habíaהַפָּלִ֔
escapado /huido ד  Va·Ya·Ge·D: H5046:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיַּגֵּ֖
dijo / ם  / Le·'a·B·Ra·M: H87:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Msa Abramלְאַבְרָ֣
י  + Ve·Hju: H1931:Conj-Yוְהוּא֩  / Hja·'i·B·Ri: H5680:Art + Sust/Prop-Sn-Msel hebreoהָעִבְרִ֑

Pro/3-Sn-Msque / ן  Sho·Kje·N: H7931:Verbo/Qal-Part/Sn-Mshabitabaשֹׁכֵ֨
/moraba/residía י �נֵ֜  Be·'e·Lo·Ne·Y: H436:Prep-En + Sust/Pl-Ms-Gen la llanuraבְּאֵֽ
/encinar/bosque א  / Ma·M·Re: H4471:Sust/Prop-Sn-Fnde Mamreמַמְרֵ֣
י י / Hja·'e·Mo·Ri: H567:Art + Sust/Prop-Sn-Msel amorreoהָאֱמֹרִ֗ -A·Kji: H251:Sust/Snאֲחִ֤

Ms-Ghermano /  ֙אֶשְׁכֹּלE·Sh·Ko·L: H812:Sust/Prop-Sn-Msde Escol / י  :Va·'a·Kjiוַאֲחִ֣

H251:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-Gy hermano / ר  / A·Ne·R: H6063:Sust/Prop-Sn-Msde Anerעָנֵ֔
ם י / Ve·Hje·M: H1992:Conj-Y + Pro/3-Pl-Msy estosוְהֵ֖ -Ba·'a·Le·Y: H1167:Sust/Pl-Msבַּעֲלֵ֥

Garqueros /poseedores בְרִית־Be·Ri·T: H1285:Sust/Sn-Fn-Gconfederados /aliados 
ם׃  / A·B·Ra·M: H87:Sust/Prop-Sn-Mscon Abramאַבְרָֽ

יט·הַ    יָּבאֹ֙ ·וַ     פָּלִ֔
ד·וַ  ם·לְ    יַּגֵּ֖    אַבְרָ֣

י·הָ     הוּא֩ ·וְ    עִבְרִ֑
ן י·בְּ    שֹׁכֵ֨ �נֵ֜    אֵֽ

א י·הָ    מַמְרֵ֣    אֱמֹרִ֗
י    אֶשְׁכֹּל֙    אֲחִ֤

י·וַ  ר   אֲחִ֣    עָנֵ֔
י   םהֵ֖ ·וְ     בַּעֲלֵ֥

ם׃   בְרִית־     אַבְרָֽ

(Gn 14:14) Oyó-H8085-H87 
Abram-H85 que-H3588 su 
pariente-H251-H7324 estaba 
prisionero,-H7617 y armó a 
sus criados,-H2593 los 
nacidos-H3211 en su casa,-
H1004 trescientos-H7969-

H3967 dieciocho,-H8083-H6240 

(Gn 14:14) ע -Va·Y·Yi·Sh·Ma': H8085:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Snוַיִּשְׁמַ֣

Msescuchó /oyó ם י / A·B·Ra·M: H87:Sust/Prop-Sn-MsAbramאַבְרָ֔  / Ki: H3588:Conjqueכִּ֥
ה  Ni·Sh·Ba·Hj: H7617:Verbo/Nifal-Perf/3-Sn-Msfue llevado cautivo /fue capturadoנִשְׁבָּ֖
יו רֶק / A·Kji·V: H251:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu hermanoאָחִ֑  + Va·Ya·Re·K: H7324:Conj-Yוַיָּ֨

Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Msy armó / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
יו  Kja·Ni·Kja·V: H2593:Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Msa sus criados /[sirvientes]חֲנִיכָ֜
י  :Be·Y·Toבֵית֗וֹ Ye·Li·De·Y: H3211:Sust/Pl-Ms-Gnacidos /que nacieron enיְלִידֵ֣

ע·וַ  ם   יִּשְׁמַ֣    אַבְרָ֔
י ה   כִּ֥    נִשְׁבָּ֖

י רֶק·וַ    ו·אָחִ֑    יָּ֨
י   אֶת־    ו·חֲנִיכָ֜
י    וֹ·בֵית֗    יְלִידֵ֣

   עָשָׂר֙    שְׁמֹנָ֤ה
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y los siguió-H7291 hasta-

H5704 Dan.-H1835 

H1004:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msen su propia casa /morada/habitación/cámara 
 / A·Sa·R: H6240:Num/Sn-Msy diezעָשָׂר֙  / She·Mo·Na·Hj: H8083:Num/Sn-Msochoשְׁמֹנָ֤ה
-Me·'o·T: H3967:Num/Plמֵא֔וֹת / U·She·Lo·Sh: H7969:Conj-Y + Num/Sn-Fn-Gtresוּשְׁ֣�שׁ

Fncientos / ף  Va·Y·Yi·R·Do·F: H7291:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיִּרְדֹּ֖
persiguió /entró en persecución עַד־A·D: H5704:Prephasta / ן׃  :Da·Nדָּֽ

H1835:Sust/Prop-Sn-FnDan / 

   מֵא֔וֹת   שְׁ֣�שׁ·וּ
ף·וַ  ן׃   עַד־   יִּרְדֹּ֖     דָּֽ

(Gn 14:15) Y cayó-H2505 
sobre-H5921 ellos de noche,-
H3915 él-H1931 y sus-H1931 
esclavos [siervos, sirvientes],-
H5650 y les atacó,-H5221 y les 
fue-H7291 siguiendo hasta-

H5704 Hoba-H2327 al-H834 
norte-H8040 de Damasco.-
H1834 

(Gn 14:15) ק  Va·Ye·Kja·Le·K: H2505:Conj-Y + Verbo/Nifal-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיֵּחָלֵ֨
cayó /y dividió [sus fuerzas] ם  A·Le·Y·Hje·M: H5921:Prep + 3-Pl-Mscontra׀ עֲלֵיהֶ֧
[ellos] /hacia/para ellos יְלָה  :Hjuה֥וּא / La·Y·La·Hj: H3915:Sust/Sn-Mspor la nocheלַ֛

H1931:Pro/3-Sn-Msél / יו  Va·'a·Ba·Da·V: H5650:Conj-Y + Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Msy susוַעֲבָדָ֖
siervos/esclavos/sirvientes / וַיַּכֵּ֑םVa·Ya·Ke·M: H5221:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-

Imperf/3-Sn-Ms + 3-Pl-Msy los atacó/golpeó /  ֙יִּרְדְּפֵם   Va·Y·Yi·R·De·Fe·M: H7291:Conj-Yוַֽ

+ Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Ms + 3-Pl-Msy los persiguió / עַד־A·D: H5704:Prephasta 
ה / ר / Kjo·Va·Hj: H2327:Sust/Prop-Sn-FnHobaחוֹבָ֔  A·She·R: H834:Pro/Rcual /queאֲשֶׁ֥
אל ֹ֖  Mi·Se·Mo·L: H8040:Prep-De + Sust/Sn-Ms[está] en la mano izquierdaמִשְּׂמ
/siniestra שֶׂק׃  / Le·Da·Ma·Se·K: H1834:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Fnde Damascoלְדַמָּֽ

ק·וַ  ם·עֲלֵי   יֵּחָלֵ֨    הֶ֧
יְלָה   ׀    ה֥וּא   לַ֛
יעֲ ·וַ     ם·יַּכֵּ֑ ·וַ    ו·בָדָ֖
 ַ    עַד־   ם֙ ·יִּרְדְּפֵ ·וֽ

ה ר   חוֹבָ֔    אֲשֶׁ֥
אל·מִ  ֹ֖    שְּׂמ
שֶׂק׃·לְ      דַמָּֽ

(Gn 14:16) Y recobró todos-

H7725-H3605 los bienes,-
H7399-H7725 y también-H1571 
a Lot-H3876 su pariente-H251 
y sus bienes,-H7399 y-H1571 a 
las mujeres y demás gente.-
H5971 

(Gn 14:16) שֶׁב  Va·Ya·She·B: H7725:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Msy trajoוַיָּ֕
de vuelta /recobró ת  Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtodosכָּל־ / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֵ֖
/todas/cada ׁהָרְכֻ֑שHja·Re·Kju·Sh: H7399:Art + Sust/Sn-Mslos bienes /posesiones 
 Ve·Ga·M: H1571:Conj-Y + Conjademás/de hecho/deוְגַם֩ 
nuevo/igualmente/entonces/con /incluso/solamente אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
יו / Lo·T: H3876:Sust/Prop-Sn-Msa Lotל֨וֹט  A·Kji·V: H251:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssuאָחִ֤
hermano /  ֹ֙וּרְכֻשׁוU·Re·Ku·Sho: H7399:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msy sus bienes 
/posesiones יב  / Hje·Shi·B: H7725:Verbo/Hifil-Perf/3-Sn-Msy trajo de nuevoהֵשִׁ֔
 Ve·Ga·M: H1571:Conj-Y + Conjademás/de hecho/deוְגַ֥ם
nuevo/igualmente/entonces/con /incluso/solamente אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
ים  + Ve·'E·T: H853:Conj-Yוְאֶת־ / Hja·Na·Shi·M: H802:Art + Sust/Pl-Fnlas mujeresהַנָּשִׁ֖

Mar-Obj-Dir- /y ם׃  Hja·'A·M: H5971:Art + Sust/Sn-Msy también la gente /lasהָעָֽ
personas 

שֶׁב·וַ  ת   יָּ֕    כָּל־   אֵ֖
   גַם֩ ·וְ    רְכֻ֑שׁ·הָ 

   ל֨וֹט   אֶת־
י    וֹ֙ ·רְכֻשׁ·וּ   ו·אָחִ֤

יב    גַ֥ם·וְ    הֵשִׁ֔
ים·הַ    אֶת־    נָּשִׁ֖

ם׃·הָ    אֶת־·וְ      עָֽ

(Gn 14:17) Cuando-H310 
volvía-H1931 de la-H5221 
derrota de Quedorlaomer-

H3540 y de los reyes-H4428 
que-H834-H854 con-H853 él-
H1931 estaban, salió-H3318 el-
H4428 rey de Sodoma-H5467-

H7125 a recibirlo-H1931 al-H413 
valle-H6010 de Save,-H7740 
que es-H1931 el Valle-H6010 
del Rey.-H4428 

(Gn 14:17) א  / Va·Ye·Tse: H3318:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Mssalióוַיֵּצֵ֣
לֶ�־  Me·Le·K: H4428:Sust/Sn-Ms-Grey /monarca/(soberano de estado)מֶֽ
֒  / Se·Do·M: H5467:Sust/Prop-Sn-Fnde Sodomaסְדֹם֮   Li·K·Ra·To: H7125:Prep-Resלִקְרָאתוֹ

+ Verbo/Qal-Inf + 3-Sn-Msa reunirse /encontrarse י  / A·Kja·Re·Y: H310:Prepenאַחֲ רֵ֣
הַכּוֹת֙  Shu·Bo: H7725:Verbo/Qal-Inf + 3-Sn-Mssu regreso /retornoשׁוּב֗וֹ  :Me·Hja·KO·Tמֵֽ

H5221:Prep-De + Verbo/Hifil-Infde la matanza /derrota אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / -
Ke·Do·R: H0:Sust/PropQuedor /- מֶר  La·'O·Me·R: H3540:Sust/Prop-Sn-Msdeכְּדָרלָעֹ֔
Quedorlaomer / וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y ים  :Hja·Me·La·Kji·Mהַמְּלָכִ֖

H4428:Art + Sust/Pl-Mslos reyes /monarcas/(soberanos de estado) ר  :A·She·Rאֲשֶׁ֣

H834:Pro/Rque [estaban] /cual ֹאִתּ֑וI·To: H854:Prep + 3-Sn-Mscon él / אֶל־E·L: 

H413:Prepa/hacia/para /(acerca) מֶק  E·Me·K: H6010:Sust/Sn-Ms-Gvalleעֵ֣
/llano/llanura ה -Hju: H1931:Pro/3ה֖וּא / Sha·Ve·Hj: H7740:Sust/Prop-Sn-Fnde Saveשָׁוֵ֔

Sn-Mscual /que [es] מֶק  E·Me·K: H6010:Sust/Sn-Ms-Gel valle /llano/llanuraעֵ֥
לֶ�׃  Hja·Me·Le·K: H4428:Art + Sust/Sn-Msel rey /monarca/(soberano de estado)הַמֶּֽ

א·וַ  לֶ�־   יֵּצֵ֣    מֶֽ
֒ ·קְרָאת·לִ    דֹם֮ סְ     וֹ

י    וֹ·שׁוּב֗    אַחֲרֵ֣
   אֶת־   הַכּוֹת֙ ·מֵֽ 

מֶר   כְּדָר־    לָעֹ֔
ים·הַ    אֶת־·וְ     מְּלָכִ֖

ר    וֹ·אִתּ֑    אֲשֶׁ֣
מֶק   אֶל־ ה   עֵ֣    שָׁוֵ֔
מֶק   ה֖וּא    עֵ֥

לֶ�׃·הַ      מֶּֽ

(Gn 14:18) Entonces 
Melquisedec, rey-H4442-

H4428 de Salem-H8004 y-

H1931 sacerdote-H3548-H410-

H5945 del Dios Altísimo, 

(Gn 14:18) וּמַלְכִּי־U·Ma·L·Ki: H0:Sust/PropMelquí /-  ֙דֶק  + Tse·De·Qk: H4442:Conj-Yצֶ֙

Sust/Prop-Sn-Msy Melquisedec / �ֶל  Me·Le·K: H4428:Sust/Sn-Ms-Greyמֶ֣
/monarca/(soberano de estado) ם  / Sha·Le·M: H8004:Sust/Prop-Sn-Fnde Salemשָׁלֵ֔
יא חֶם Hjo·Tsi: H3318:Verbo/Hifil-Perf/3-Sn-Mstrajo /sacóהוֹצִ֖ -Le·Kje·M: H3899:Sust/Snלֶ֣

Mspan /comida/alimento/sustento וָיָ֑ יִןVa·Ya·Yi·N: H3196:Conj-Y + Sust/Sn-Msy vino / 

דֶק֙    מַלְכִּי־·וּ    צֶ֙
לֶ� ם   מֶ֣    שָׁלֵ֔

יא    לֶ֣חֶם   הוֹצִ֖
ן   ה֥וּא·וְ    יָ֑ יִן·וָ     כֹהֵ֖

ל·לְ      לְיֽוֹן׃עֶ    אֵ֥
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sacó-H3318 pan-H3899 y vino;-
H3196 

ן / Ve·Hju: H1931:Conj-Y + Pro/3-Sn-Msya queוְה֥וּא  Ko·Hje·N: H3548:Sust/Sn-Ms[era] elכֹהֵ֖
sacerdote /(ministro/príncipe) ל  / Le·'E·L: H410:Prep-Res + Sust/Sn-Msdel Diosלְאֵ֥
 E·L·Yo·N: H5945:Adj/Sn-MsAltísimo/Supremo /el más altoעֶלְיֽוֹן׃

(Gn 14:19) y le bendijo,-
H1288-H87-H410-H5945 
diciendo:-H559 Bendito-H1288 
sea Abram-H85 del Dios 
Altísimo, creador-H7069 de 
los cielos-H8064 y de la 
tierra;-H776 

(Gn 14:19) ּהו  יְבָרְכֵ֖ -Va·Y·Va·Re·Kje·Hju: H1288:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Snוַֽ

Ms + 3-Sn-Msy bendijo / ר -Va·Yo·Ma·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Snוַיּאֹמַ֑

Msy dijo /expresó/habló �ּבָּר֤וBa·Ru·K: H1288:Verbo/Qal-Qal-Pas-Part/Sn-Msbendito 
/bendecido  ֙אַבְרָםA·B·Ra·M: H87:Sust/Prop-Sn-Ms[sea/esté siendo] Abram / 
ל -E·L·Yo·N: H5945:Adj/Snעֶלְי֔וֹן / Le·'E·L: H410:Prep-Res + Sust/Sn-Msdel Diosלְאֵ֣

MsAltísimo/Supremo /el más alto קֹנֵ֖הQko·Ne·Hj: H7069:Verbo/Qal-Part/Sn-Ms-

Gposeedor/dueño / יִם  / Sha·Ma·Yi·M: H8064:Sust/Pl-Msdel cieloשָׁמַ֥
רֶץ׃  / Va·'A·Re·Ts: H776:Conj-Y + Sust/Sn-Fny de la tierraוָאָֽ

 ַ    הוּ·יְבָרְכֵ֖ ·וֽ
ר·וַ     בָּר֤וּ�   יּאֹמַ֑

ל·לְ    אַבְרָם֙     אֵ֣
   קֹנֵ֖ה   עֶלְי֔וֹן

יִם רֶץ׃·וָ    שָׁמַ֥     אָֽ

(Gn 14:20) y bendito-H1288-

H410-H5945 sea el Dios 
Altísimo, que-H834 entregó-

H4042 tus enemigos-H6862 en 
tu mano.-H3027 Y le dio-H5414 
Abram los diezmos-H4643 de 
todo.-H3605 

(Gn 14:20)  ֙�ּוּבָרוU·Ba·Ru·Kj: H1288:Conj-Y + Verbo/Qal-Qal-Pas-Part/Sn-Msy bendito 
[sea] / ל -E·L·Yo·N: H5945:Adj/Snעֶלְי֔וֹן / E·L: H410:Sust/Sn-Msel Diosאֵ֣

MsAltísimo/Supremo /el más alto אֲשֶׁר־A·She·R: H834:Pro/Rquien /cual 
 ן י� / Mi·Ge·N: H4042:Verbo/Piel-Perf/3-Sn-Msha entregadoמִגֵּ֥  :Tsa·Re·Y·Kaצָרֶ֖

H6862:Sust/Pl-Ms-G + 2-Sn-Mstus enemigos / � -Be·Ya·De·Ka: H3027:Prep-En + Sust/Snבְּיָדֶ֑

Fn-G + 2-Sn-Msen tus manos /(en tu poder) וַיִּתֶּן־Va·Y·Yi·Te·N: H5414:Conj-Y + 

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dio / ֹל֥וLo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a él/para él/con él 
ר ל׃ / Ma·'a·Se·R: H4643:Sust/Sn-Mslos diezmosמַעֲשֵׂ֖  + Mi·Ko·L: H3605:Prep-Deמִכֹּֽ

Sust/Sn-Msde todo / 

ל   בָרוּ�֙ ·וּ    אֵ֣
   אֲשֶׁר־   עֶלְי֔וֹן
 ן י   מִגֵּ֥    �·צָרֶ֖

   יִּתֶּן־·וַ    �·יָדֶ֑ ·בְּ 
ר   וֹ·ל֥     מַעֲשֵׂ֖
ל׃·מִ      כֹּֽ

(Gn 14:21) Entonces el-
H4428 rey de Sodoma-H5467 
dijo-H559 a-H413-H87 Abram:-
H85 Dame-H5414 las 
personas,-H5315 y toma-

H3947 para ti los bienes.-
H7399 

(Gn 14:21) אמֶר ֹ֥  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló לֶ�־  Me·Le·K: H4428:Sust/Sn-Ms-Grey /monarca/(soberano deמֶֽ
estado) ם  :E·Lאֶל־ / Se·Do·M: H5467:Sust/Prop-Sn-Fnde Sodomaסְדֹ֖

H413:Prepa/hacia/para /(acerca) ם  / A·B·Ra·M: H87:Sust/Prop-Sn-Msa Abramאַבְרָ֑
י Te·N: H5414:Verbo/Qal-Impera/Sn-Msdame /concédemeתֶּן־  Li: H0:Prep + 1-Cm-Sn- /aלִ֣
mi/para mi/conmigo ׁפֶש  Hja·Ne·Fe·Sh: H5315:Art + Sust/Sn-Fnel alma/(persona)הַנֶּ֔
/(vida/aliento) ׁוְהָרְכֻ֖שVe·Hja·Re·Kju·Sh: H7399:Conj-Y + Art + Sust/Sn-Msy los bienes 
/las mercancías/riquezas ח־  Qka·Kj: H3947:Verbo/Qal-Impera/Sn-Mstoma /aceptaקַֽ
�׃  La·K: H0:Prep + 2-Sn-Fn- /para ti/contigoלָֽ

אמֶר·וַ  ֹ֥ לֶ�־   יּ    מֶֽ
ם    אֶל־   סְדֹ֖

ם    י·לִ֣    תֶּן־   אַבְרָ֑
פֶשׁ·הַ     רְכֻ֖שׁ·הָ ·וְ    נֶּ֔

ח־     �׃·לָֽ    קַֽ

(Gn 14:22) Y respondió-

H559-H87 Abram-H85 al-H413 
rey-H4428 de Sodoma:-H5467-

H7311 He alzado mi mano-

H3027 a-H413 Jehová-H3068 
Dios Altísimo, creador-H7069 
de los cielos-H8064 y de la 
tierra,-H776 

(Gn 14:22) אמֶר ֹ֥  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ם  :E·Lאֶל־ / A·B·Ra·M: H87:Sust/Prop-Sn-MsAbramאַבְרָ֖

H413:Prepa/hacia/para /(acerca) �ֶל  Me·Le·K: H4428:Sust/Sn-Ms-Greyמֶ֣
/monarca/(soberano de estado) ם  / Se·Do·M: H5467:Sust/Prop-Sn-Fnde Sodomaסְדֹ֑
תִי י Hja·Ri·Mo·Ti: H7311:Verbo/Hifil-Perf/1-Cm-Snhe levantado /alzadoהֲרִימֹ֨  :Ya·Diיָדִ֤

H3027:Sust/Sn-Fn-G + 1-Cm-Snmi mano / אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para /(acerca) 
 Ye·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy)יְהוָה֙ 
ל  E·L·Yo·N: H5945:Adj/Sn-MsAltísimo/Supremo /elעֶלְי֔וֹן / E·L: H410:Sust/Sn-MsDiosאֵ֣
más alto קֹנֵ֖הQko·Ne·Hj: H7069:Verbo/Qal-Part/Sn-Ms-Gposeedor/dueño / 
יִם רֶץ׃ / Sha·Ma·Yi·M: H8064:Sust/Pl-Msdel cieloשָׁמַ֥  + Va·'A·Re·Ts: H776:Conj-Yוָאָֽ

Sust/Sn-Fny de la tierra / 

אמֶר·וַ  ֹ֥ ם   יּ    אַבְרָ֖
לֶ�   אֶל־ ם   מֶ֣    סְדֹ֑

תִי    י·יָדִ֤    הֲרִימֹ֨
ל   יְהוָה֙    אֶל־    אֵ֣

   קֹנֵ֖ה   עֶלְי֔וֹן
יִם רֶץ׃·וָ    שָׁמַ֥     אָֽ

(Gn 14:23) que-H518 desde 
un hilo-H2339 hasta-H5704 
una correa-H8288 de 
calzado,-H5275-H518 nada 
tomaré-H3947 de todo-H3605 
lo-H834 que es tuyo, para que 
no-H3808 digas:-H559 Yo-H589 

(Gn 14:23) אִם־I·M: H518:Conjque no lo haré /que [no tomaré] nada 
ד / Mi·Kju·T: H2339:Prep-De + Sust/Sn-Ms[ni] un hiloמִחוּט֙   + Ve·'A·D: H5704:Conj-Yוְעַ֣

Prephasta / שְׂרֽוֹ�־Se·Ro·K: H8288:Sust/Sn-Ms-Guna correa / עַל  :Na·'a·Lנַ֔

H5275:Sust/Sn-Fnde sandalia /calzado וְאִם־Ve·'i·M: H518:Conj-Y + Conjque / 
ח  + Mi·Ko·L: H3605:Prep-Deמִכָּל־ / E·Qka·K: H3947:Verbo/Qal-Imperf/1-Cm-Sntomaréאֶקַּ֖

Sust/Sn-Ms-Gcualquier cosa /alguna אֲשֶׁר־A·She·R: H834:Pro/Rque /cual �ָ֑לLa·K: 

H0:Prep + 2-Sn-Fn- /para ti/contigo א ֹ֣  / Ve·Lo: H3808:Conj-Y + Adv/Part-Neg[sea]וְל

   חוּט֙ ·מִ    אִם־
ד·וְ     שְׂרֽוֹ�־   עַ֣

עַל    אִם־·וְ    נַ֔
ח    כָּל־·מִ    אֶקַּ֖

   �·לָ֑    אֲשֶׁר־
א·וְ  ֹ֣ ר   ל    תאֹמַ֔
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enriquecí-H6238 a Abram;-
H85 

ר י To·Ma·R: H559:Verbo/Qal-Imperf/2-Sn-Msque digas /expreses/hablesתאֹמַ֔  :A·Niאֲנִ֖

H589:Pro/1-Cm-Snyo/a mi /hacia mi רְתִּי -Hje·'e·Sha·R·Ti: H6238:Verbo/Hifil-Perf/1הֶעֱשַׁ֥

Cm-Snenriquecí /hice rico אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ם׃  :A·B·Ra·Mאַבְרָֽ

H87:Sust/Prop-Sn-Msa Abram / 

י רְתִּי   אֲנִ֖    הֶעֱשַׁ֥
ם׃   אֶת־     אַבְרָֽ

(Gn 14:24) excepto-H1107 
solamente-H7535 lo-H834 que 
comieron-H398 los jóvenes,-
H5288-H2506-H376 y la parte 
de los varones que-H834 
fueron-H1980 conmigo,-H854 
Aner,-H6063-H812 Escol-H811 
y Mamre,-H4471 los-H1992 
cuales tomarán-H3947-H2506 
su-H1992 parte. 

(Gn 14:24) י ק / Bi·L·'a·Da·Y: H1107:Prep + 1-Cm-Snexceptoבִּלְעָדַ֗  :Ra·Qkרַ֚

H7535:Advsolo /únicamente ר כְל֣וּ A·She·R: H834:Pro/Rlo que /cualאֲשֶׁ֣  :A·Ke·Luאָֽ

H398:Verbo/Qal-Perf/3-Cm-Plhan comido / ים -Hja·Ne·'a·Ri·M: H5288:Art + Sust/Plהַנְּעָרִ֔

Mslos jóvenes /  ֙לֶק  Ve·Kje·Le·K: H2506:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-Gy la porción /parteוְחֵ֙
ים אֲנָשִׁ֔  :A·She·Rאֲשֶׁ֥ ר / Hja·'a·Na·Shi·M: H376:Art + Sust/Pl-Msde los hombresהָֽ

H834:Pro/Rque /cual ּהָלְכ֖וHja·L·Kju: H1980:Verbo/Qal-Perf/3-Cm-

Plcaminaron/anduvieron /fueron/siguieron י  / I·Ti: H854:Prep + 1-Cm-Snconmigoאִתִּ֑
ל / A·Ne·R: H6063:Sust/Prop-Sn-MsAnerעָנֵר֙   E·Sh·Ko·L: H812:Sust/Prop-Sn-MsEscolאֶשְׁכֹּ֣
א / ם / U·Ma·M·Re: H4471:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy Mamreוּמַמְרֵ֔ -Hje·M: H1992:Pro/3הֵ֖

Pl-Mslos cuales / ּיִקְח֥וYi·Kju: H3947:Verbo/Qal-Imperf/3-Pl-Mstomarán / 
ם׃  -/ -S: H0:Puntס Kje·L·Ka·M: H2506:Sust/Sn-Ms-G + 3-Pl-Mssu porción /parteחֶלְקָֽ

ק   י·בִּלְעָדַ֗     רַ֚
ר כְל֣וּ   אֲשֶׁ֣    אָֽ

ים·הַ  לֶק֙ ·וְ    נְּעָרִ֔    חֵ֙
ים·הָֽ  ר   אֲנָשִׁ֔    אֲשֶׁ֥

   י·אִתִּ֑    הָלְכ֖וּ
ל   עָנֵר֙     אֶשְׁכֹּ֣

א·וּ ם   מַמְרֵ֔    הֵ֖
   ם׃·חֶלְקָֽ    יִקְח֥וּ

    ס

(Gn 15:1) Después-H310 de 
estas-H428 cosas-H1697 vino-

H1961 la-H1697 palabra de 
Jehová-H3068 a-H413 Abram-

H87 en visión,-H4236 
diciendo:-H559 No-H408 
temas,-H3372 Abram;-H87 yo-

H595 soy tu escudo,-H4043 y 
tu galardón-H7939 será 
sobremanera grande.-H7235-

H3966 

(Gn 15:1) ר ים / A·Kja·R: H310:Advdespués׀ אַחַ֣  + Hja·De·Ba·Ri·M: H1697:Artהַדְּבָרִ֣

Sust/Pl-Mspalabra/sentencia /asunto/discurso/dicho/(designio) 
לֶּה -Hja·Ya·Hj: H1961:Verbo/Qalהָיָ֤ה Hja·'E·Le·Hj: H428:Art + Pro/Cm-Plestas /estosהָאֵ֗

Perf/3-Sn-Msvino /vinieron דְבַר־De·Ba·R: H1697:Sust/Sn-Ms-Gpalabra/sentencia 
/asunto/discurso/dicho/(designio)  ֙יְהוָהYe·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-

MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy) אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para 
/(acerca) ם  :Ba·Ma·Kja·Ze·Hjבַּֽ מַּחֲזֶ֖ה / A·B·Ra·M: H87:Sust/Prop-Sn-Msa Abramאַבְרָ֔

H4236:Prep-En + Art + Sust/Sn-Msen una visión / ר  + Le·Mo·R: H559:Prep-Resלֵאמֹ֑

Verbo/Qal-Infdiciendo /expresando/hablando אַל־A·L: H408:Advno / א  :Ti·Raתִּירָ֣

H3372:Verbo/Qal-Imperf/2-Sn-Mstemas /tengas miedo ם -A·B·Ra·M: H87:Sust/Propאַבְרָ֗

Sn-MsAbram /  ֙אָנֹכִיA·No·Kji: H595:Pro/1-Cm-Snyo /mi/(en cuanto a mi) ן   :Ma·Ge·Nמָגֵ֣

H4043:Sust/Cm-Snsoy tu escudo /protección �  La·K: H0:Prep + 2-Sn-Fn- /paraלָ֔
ti/contigo  ֖�ְשְׂכָרSe·Ka·Re·Kja: H7939:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Msrecompensa /tu 
galardón/remuneración/paga ה -Hja·R·Be·Hj: H7235:Verbo/Hifil-Infהַרְבֵּ֥

Absgran/grande/fuerte/poderoso / ד׃  Me·O·D: H3966:Adv[y] tu excedenteמְאֹֽ
/extremadamente 

ר    ׀   אַחַ֣
ים·הַ     דְּבָרִ֣
לֶּה·הָ     הָיָ֤ה   אֵ֗

   יְהוָה֙    דְבַר־
ם   אֶל־    אַבְרָ֔

ר·לֵ    מַּחֲזֶ֖ה·בַּֽ     אמֹ֑
א   אַל־    תִּירָ֣

ם    אָנֹכִי֙    אַבְרָ֗
 ן    �·לָ֔    מָגֵ֣

ה   �֖ ·שְׂכָרְ     הַרְבֵּ֥
ד׃     מְאֹֽ

(Gn 15:2) Y respondió-H559-

H87-H136 Abram:-H85 Señor 
Jehová,-H3069 ¿qué-H4100 
me darás,-H5414 siendo así 
que ando-H595-H1980 sin-

H6185 hijo, y el-H1121-H4943 
mayordomo de mi casa-

H1004 es ese-H1931 
damasceno-H1834 Eliezer?-

H461 

(Gn 15:2) אמֶר ֹ֣  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ם י / A·B·Ra·M: H87:Sust/Prop-Sn-Msy Abramאַבְרָ֗  :A·Do·Na·Yאֲדֹנָ֤

H136:Sust/Prop-Sn-MsSeñor/el Señor /Amo Soberano  ֙יהֱוִהYe·Hjo·Va·Hj: 

H3069:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová (Dios) /(Yo Soy el que Soy) מַה־Ma·Hj: 

H4100:Interrogque/cómo /porqué/cual תִּתֶּן־Ti·Te·N: H5414:Verbo/Qal-Imperf/2-Sn-

Ms¿darás? /me concederás י  Li: H0:Prep + 1-Cm-Sn- /a mi/para mi/conmigoלִ֔
י � / Ve·'a·No·Kji: H595:Conj-Y + Pro/1-Cm-Snyoוְאָנֹכִ֖ -Hjo·Le·K: H1980:Verbo/Qalהוֹלֵ֣

Part/Sn-Msyendo/caminando/andando /siguiendo י -A·Ri·Ri: H6185:Adj/Snעֲרִירִ֑

Mssin hijos / וּבֶן־U·Be·N: H1121:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-Gafligido/desvalido 
/(descendiente) שֶׁק י / Me·She·K: H4943:Sust/Sn-Ms-Gmayordomoמֶ֣  :Be·Y·Tiבֵּיתִ֔

H1004:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snde mi casa /de mi casa ה֖וּאHju: H1931:Pro/3-Sn-Msese 
שֶׂק / זֶר׃ / Da·Me·Se·K: H1834:Sust/Prop-Sn-Fnde Damascoדַּמֶּ֥  :E·Li·'E·Ze·Rאֱלִיעֶֽ

H461:Sust/Prop-Sn-MsEliezer / 

אמֶר·וַ  ֹ֣ ם   יּ    אַבְרָ֗
   יהֱוִה֙    י·אֲדֹנָ֤ 
   י·לִ֔    תִּתֶּן־   מַה־

י·וְ     וֹלֵ֣�ה   אָנֹכִ֖
י    בֶן־·וּ   עֲרִירִ֑
שֶׁק    י·בֵּיתִ֔    מֶ֣
שֶׂק   ה֖וּא    דַּמֶּ֥

זֶר׃     אֱלִיעֶֽ

(Gn 15:3) Dijo-H559-H87-

H2005 también Abram:-H85 
Mira-H2009 que no-H3808 me 
has-H5414 dado prole,-H2233 

(Gn 15:3) אמֶר ֹ֣  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ם ן / A·B·Ra·M: H87:Sust/Prop-Sn-MsAbramאַבְרָ֔  :Hje·Nהֵ֣

H2005:Interjve/contempla/mira /he aquí/de hecho/(ciertamente) י -Li: H0:Prep + 1לִ֔

Cm-Sn- /a mi/para mi/conmigo א ֹ֥  L·O: H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ningunoל

אמֶר·וַ  ֹ֣ ם   יּ    אַבְרָ֔
ן א   י·לִ֔    הֵ֣ ֹ֥    ל

תָּה    זָ֑ רַע   נָתַ֖
   בֶן־   הִנֵּ֥ה·וְ 
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y he-H2009 aquí que será mi-
H3423 heredero un esclavo 
nacido-H1121 en mi casa.-
H1004 

תָּה  :'Za·Raזָ֑ רַע Na·Ta·Ta·Hj: H5414:Verbo/Qal-Perf/2-Sn-Msme has dado /has dadoנָתַ֖

H2233:Sust/Sn-Mssemilla/simiente/linaje 
/descendencia/especie/estirpe/(genealogía) וְהִנֵּ֥הVe·Hji·Ne·Hj: H2009:Conj-Y + 

Interjy viendo/contemplando/mirando/(en efecto) /he aquí/de 
hecho/(ciertamente) בֶן־Be·N: H1121:Sust/Sn-Ms-Gun criado /(descendiente) 
י  Be·Y·Ti: H1004:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snen mi casa /morada/habitación/cámaraבֵּיתִ֖
שׁ י׃ Yo·Re·Sh: H3423:Verbo/Qal-Part/Sn-Mses mi heredero /es herederoיוֹרֵ֥  :O·Tiאֹתִֽ

H853:Mar-Obj-Dir + 1-Cm-Sn- /(a) mi 

שׁ   י·בֵּיתִ֖     יוֹרֵ֥
    י׃·אֹתִֽ 

(Gn 15:4) Luego-H2009 vino 
a-H413-H1931 él palabra-H1697 
de Jehová,-H3068 diciendo:-
H559 No-H3808 te heredará-

H3423 éste,-H2088-H3588-H518 
sino un-H834 hijo-H3318-H4578 
tuyo será el-H1931 que te 
heredará.-H3423 

(Gn 15:4) ה  Ve·Hji·Ne·Hj: H2009:Conj-Y + Interjyוְהִנֵּ֨
viendo/contemplando/mirando/(en efecto) /he aquí/de hecho/(ciertamente) 
 De·Ba·R: H1697:Sust/Sn-Ms-Gy  la palabra /asunto/discurso/dicho/(designio)דְבַר־
 Ye·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy)יְהוָ֤ה
ר / E·La·V: H413:Prep + 3-Sn-Msacerca deאֵלָיו֙  -Le·Mo·R: H559:Prep-Res + Verbo/Qalלֵאמֹ֔

Infdiciendo /expresando/hablando א ֹ֥  L·O: H3808:Adv/Part-Negno/niל
/nunca/ninguno  ֖�ְׁירָש  Yi·Ra·She·Kja: H3423:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Ms + 2-Sn-Msserá tuיִֽ
heredero / זֶ֑הZe·Hj: H2088:Pro/Sn-Mseste /este [uno] כִּי־Ki: 

H3588:Conjpor/para/porque /  ֙אִםI·M: H518:Conjpero /más bien ר  :A·She·Rאֲשֶׁ֣

H834:Pro/Rquien /cual א  Ye·Tse: H3318:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Mspero el que saldráיֵצֵ֣
/vendrá �י  Mi·Me·'Ei·Ka: H4578:Prep-De + Sust/Pl-Ms-G + 2-Sn-Msfuera de tusמִמֵּעֶ֔
propias entrañas /de tu propio cuerpo ה֖וּאHju: H1931:Pro/3-Sn-Msél / 
�׃ ירָשֶֽׁ  / Yi·Ra·She·Ka: H3423:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Ms + 2-Sn-Msserá tu herederoיִֽ

ה·וְ     דְבַר־   הִנֵּ֨
   ו֙ ·אֵלָי   יְהוָ֤ה

ר·לֵ  א   אמֹ֔ ֹ֥    ל
ירָשְׁ     כִּי־   זֶ֑ה   �֖ ·יִֽ

ר   אִם֙  א   אֲשֶׁ֣    יֵצֵ֣
י·מִ     ה֖וּא   �·מֵּעֶ֔

ירָשֶֽׁ      �׃·יִֽ

(Gn 15:5) Y lo llevó-H3318 
fuera,-H2351 y le dijo:-H559 
Mira-H5027 ahora-H4994 los 
cielos,-H8064 y cuenta-H5608 
las estrellas,-H3556 si-H518 
las puedes-H3201 contar.-
H5608 Y le dijo:-H559 Así-
H3541 será-H1961 tu 
descendencia.-H2233 

(Gn 15:5) א  Va·Yo·Tse: H3318:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Msy lo sacóוַיּוֹצֵ֨
/y trajo a ֹאֹת֜וO·To: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Sn-Ms- /(a) él הַח֗וּצָהHja·Kju·Tsa·Hj: 

H2351:Art + Sust/Sn-Ms + 3-Sn-Fnal exterior/extranjero /afuera  ֙אמֶר ֹ֙  :Va·Yo·Me·Rוַיּ

H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijo /expresó/habló הַבֶּט־Hja·Be·T: 

H5027:Verbo/Hifil-Impera/Sn-Msmira / נָ֣אNa: H4994:Interjahora / 
יְמָה  / Hja·Sha·Ma·Y·Ma·Hj: H8064:Art + Sust/Pl-Ms + 3-Sn-Fnhacia el cieloהַשָּׁמַ֗
 / U·Se·Fo·R: H5608:Conj-Y + Verbo/Qal-Impera/Sn-Msy cuentaוּסְפֹר֙ 
ים  Hja·Ko·Ka·Bi·M: H3556:Art + Sust/Pl-Mslas estrellas /astros/(luminariasהַכּ֣וֹכָבִ֔
pequeñas) אִם־I·M: H518:Conjsi /si alguna vez תּוּכַ֖לTu·Kja·L: H3201:Verbo/Qal-

Imperf/2-Sn-Mspuedes /eres capaz de ר -Li·S·Po·R: H5608:Prep-Res + Verbo/Qalלִסְפֹּ֣

Infnumerar /contar ם  O·Ta·M: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Pl-Ms- /(a) ellosאֹתָ֑
אמֶר ֹ֣  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ֹל֔וLo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a él/para él/con él ה  Ko·Hj: H3541:Advasíכֹּ֥
/de esta manera ֖יִהְיֶהYi·Hj·Ye·Hj: H1961:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Mshacerse/llegar a 
ser/volverse /era/estaba/había ׃�  Za·R·'E·Ka: H2233:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Mstuזַרְעֶֽ
semilla/simiente/linaje/descendiente 
/descendencia/especie/estirpe/(genealogía) 

א·וַ     וֹ·אֹת֜    יּוֹצֵ֨
אמֶר֙ ·וַ    ה·ח֗וּצָ ·הַ  ֹ֙    יּ

   נָ֣א   הַבֶּט־
יְמָ ·הַ     ה·שָּׁמַ֗
   סְפֹר֙ ·וּ

ים·הַ     אִם־   כּ֣וֹכָבִ֔
ר·לִ    תּוּכַ֖ל    סְפֹּ֣

אמֶר·וַ    ם·אֹתָ֑  ֹ֣    יּ
ה   וֹ·ל֔     יִהְיֶה֖   כֹּ֥

    �׃·זַרְעֶֽ 

(Gn 15:6) Y creyó-H539 a 
Jehová,-H3068 y le fue-H2803 
contado por justicia.-H6666 

(Gn 15:6) ן  Ve·Hje·'e·Mi·N: H539:Conj-Y + Verbo/Hifil-Conj-Perf/3-Sn-Msy creyó /yוְהֶאֱמִ֖
creía ֑יהוָה  Ba·Ye·Hjo·Va·Hj: H3068:Prep-En + Sust/Prop-Sn-Msaבַּֽ
YeHoVaH/Jehová/Señor /(Yo Soy el que Soy)  ָה  :Va·Ya·K·She·Be·Hjaוַיַּחְשְׁבֶ֥

H2803:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Ms + 3-Sn-Fny fue contado / ֹלּ֖וLo: H0:Prep 

+ 3-Sn-Ms- /a él/para él/con él ה׃  Tse·Da·Qka·Hj: H6666:Sust/Sn-Fna él por justiciaצְדָקָֽ
/por derecho/rectitud/honradez 

ן·וְ     יהוָה֑·בַּֽ    הֶאֱמִ֖
   וֹ·לּ֖    הָ ·יַּחְשְׁבֶ֥ ·וַ 

ה׃     צְדָקָֽ

(Gn 15:7) Y le-H413 dijo:-
H559 Yo-H589 soy Jehová,-
H3068 que-H834 te saqué-

H3318 de Ur-H218 de los 
caldeos,-H3778 para darte-

(Gn 15:7) אמֶר ֹ֖  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló יו י E·La·V: H413:Prep + 3-Sn-Msacerca de /para élאֵלָ֑  :A·Niאֲנִ֣

H589:Pro/1-Cm-Snyo/a mi /hacia mi ה -Ye·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Snיְהוָ֗

MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy) ר  A·She·R: H834:Pro/Rquien /cualאֲשֶׁ֤

אמֶר·וַ  ֹ֖ י   יּ    ו·אֵלָ֑
י ה   אֲנִ֣ ר   יְהוָ֗    אֲשֶׁ֤

י    �֙ ·הוֹצֵאתִ֙
ים   א֣וּר·מֵ     כַּשְׂדִּ֔
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H5414 a heredar-H3423 esta-

H2063 tierra.-H776 
י�֙   Hjo·Tse·Ti·Ka: H3318:Verbo/Hifil-Perf/1-Cm-Sn + 2-Sn-Mste sacó /te trajoהוֹצֵאתִ֙
ים / Me·'u·R: H218:Prep-De + Sust/Prop-Sn-Fnde Urמֵא֣וּר  :Ka·S·Di·Mכַּשְׂדִּ֔

H3778:Sust/Prop-Pl-Msde los caldeos / תֶת -La·Te·T: H5414:Prep-Res + Verbo/Qalלָ֧

Infpara darte /concederte  ֛�ְלLe·Kja: H0:Prep + 2-Sn-Ms- /para ti/a ti mismo אֶת־E·T: 

H853:Mar-Obj-Dir- / רֶץ  Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fntierraהָאָ֥
/territorio/terreno/región את ֹ֖  / Hja·Zo·T: H2063:Art + Pro/Sn-Fnestaהַזּ
הּ׃  Le·Ri·Sh·Ta·Hj: H3423:Prep-Res + Verbo/Qal-Inf + 3-Sn-Fnpara que la heredesלְרִשְׁתָּֽ
/poseas 

   �֛ ·לְ    תֶת·לָ֧ 
רֶץ·הָ    אֶת־    אָ֥

את·הַ  ֹ֖    זּ
    הּ׃·רִשְׁתָּֽ ·לְ 

(Gn 15:8) Y él-H559-H136 
respondió: Señor Jehová,-
H3068 ¿en qué-H4100 
conoceré-H3045 que-H3588 la 
he-H3423 de heredar? 

(Gn 15:8) ר  Va·Yo·Ma·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּאֹמַ֑
/expresó/habló אֲדֹנָ֣יA·Do·Na·Y: H136:Sust/Prop-Sn-MsSeñor/el Señor /Amo 
Soberano ה  Ye·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy elיהֱוִ֔
que Soy) ה ע Ba·Ma·Hj: H4100:Prep-En + Interrogque/como /porqué/cualבַּמָּ֥  :'E·Daאֵדַ֖

H3045:Verbo/Qal-Imperf/1-Cm-Snconoceré/entenderé /sabré י  / Ki: H3588:Conjqueכִּ֥
נָּה׃ ירָשֶֽׁ  Y·Ra·She·Na·Hj: H3423:Verbo/Qal-Imperf/1-Cm-Snheredaré /lo poseeréאִֽ

ר·וַ     י·אֲדֹנָ֣    יּאֹמַ֑
ה    המָּ֥ ·בַּ    יהֱוִ֔
ע י   אֵדַ֖    כִּ֥

ירָשֶֽׁ      נָּה׃·אִֽ

(Gn 15:9) Y le-H413 dijo:-
H559 Tráeme-H3947 una 
becerra-H5697 de-H8027 tres 
años, y una cabra-H5795 de-

H8027 tres años, y un 
carnero-H352 de-H8027 tres 
años, una tórtola-H8449 
también, y un palomino.-
H1469 

(Gn 15:9) אמֶר ֹ֣  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló יו ה E·La·V: H413:Prep + 3-Sn-Msa él /para élאֵלָ֗  :Qke·Kja·Hjקְחָ֥

H3947:Verbo/Qal-Impera/Sn-Ms + 3-Sn-Fntoma /trae  ֙לִיLi: H0:Prep + 1-Cm-Sn- /a mi/para 
mi/conmigo עֶגְלָ֣הE·G·La·Hj: H5697:Sust/Sn-Fnuna novilla /becerra 
שֶׁת ז / Me·Shu·Le·She·T: H8027:Verbo/Pual-Part/Sn-Fn-Gde tres añosמְשֻׁלֶּ֔  :Ve·'EZוְעֵ֥

H5795:Conj-Y + Sust/Sn-Fny una cabra / מְשֻׁלֶּ֖שֶׁתMe·Shu·Le·She·T: H8027:Verbo/Pual-

Part/Sn-Fn-Gde tres años / יִל  / Ve·'A·Yi·L: H352:Conj-Y + Sust/Sn-Msy un carneroוְאַ֣
ר / Me·Shu·La·Sh: H8027:Verbo/Pual-Part/Sn-Msde tres añosמְשֻׁלָּ֑שׁ  :Ve·To·Rוְתֹ֖

H8449:Conj-Y + Sust/Sn-Fny una tórtola / ל׃  Ve·Go·Za·L: H1469:Conj-Y + Sust/Sn-Msyוְגוֹזָֽ
una paloma joven / 

אמֶר·וַ  ֹ֣ י   יּ    ו·אֵלָ֗
   י֙ ·לִ    ה·קְחָ֥ 

שֶׁת   עֶגְלָ֣ה    מְשֻׁלֶּ֔
ז·וְ     מְשֻׁלֶּ֖שֶׁת   עֵ֥
יִל·וְ     מְשֻׁלָּ֑שׁ   אַ֣
ר·וְ  ל׃·וְ    תֹ֖     גוֹזָֽ

(Gn 15:10) Y tomó-H3947 él 
todo-H3605 esto,-H428 y los 
partió-H1335-H7125 por la 
mitad,-H8432 y puso-H5414 
cada-H376 mitad-H1334 una 
enfrente de la-H7453 otra; 
mas no-H3808 partió-H1334 
las aves.-H6833 

(Gn 15:10) ח־ קַּֽ  Va·Y·Yi·Ka·K: H3947:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy elוַיִּֽ
tomo /y trajo ֹל֣וLo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a él/para él/con él אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- 
לֶּה / Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtodoכָּל־ /  / E·Le·Hj: H428:Pro/Cm-Plestoאֵ֗
ר  Va·Y·Ba·Te·R: H1334:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dividió/fueוַיְבַתֵּ֤
dividido /y cortó en dos  ֙אֹתָםO·Ta·M: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Pl-Ms- /(a) ellos 
וֶ�  Ba·Ta·Ve·K: H8432:Prep-En + Art + Sust/Sn-Msellos en medio /por la mitadבַּתָּ֔
ן אִישׁ־ Va·Y·Yi·Te·N: H5414:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy puso /colocóוַיִּתֵּ֥
I·Sh: H376:Sust/Sn-Mstodo/toda/cada /cada uno ֹבִּתְר֖וBi·T·Ro: H1335:Sust/Sn-Ms-G + 3-

Sn-Mspedazo /pieza/parte את  Li·K·Ra·T: H7125:Prep-Res + Verbo/Qal-Infunoלִקְרַ֣
contra /opuesto ּהו וְאֶת־ Re·'E·Hju: H7453:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msa la otra /al otroרֵעֵ֑
Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y ר  Hja·Tsi·Po·R: H6833:Art + Sust/Cm-Snpero losהַצִפֹּ֖
pájaros / א ֹ֥ ר׃ L·O: H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ningunoל  :Ba·Ta·Rבָתָֽ

H1334:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msdividió/fue dividido /cortó 

ח־·וַ  קַּֽ    וֹ·ל֣    יִּֽ
לֶּה   כָּל־   אֶת־    אֵ֗

ר·וַ     ם֙ ·אֹתָ    יְבַתֵּ֤
וֶ�·בַּ     ןיִּתֵּ֥ ·וַ    תָּ֔

   וֹ·בִּתְר֖    אִישׁ־
את·לִ     הוּ·רֵעֵ֑    קְרַ֣
ר·הַ    אֶת־·וְ     צִפֹּ֖

א ֹ֥ ר׃   ל     בָתָֽ

(Gn 15:11) Y descendían-

H3381 aves-H5861 de rapiña 
sobre-H5921 los cuerpos-

H6297 muertos, y Abram-H85 
las ahuyentaba.-H5380 

(Gn 15:11) וַיֵּ֥ רֶדVa·Ye·Re·D: H3381:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy 
bajaron/bajaban /descendieron/descendían יִט -Hja·'A·Yi·T: H5861:Art + Sust/Snהָעַ֖

Msaves de rapiña /los buitres עַל־A·L: H5921:Prepsobre /encima/en 
ים  Hja·Pe·Ga·Ri·M: H6297:Art + Sust/Pl-Mslos cadáveres /cuerposהַפְּגָרִ֑
ב  Va·Ya·She·B: H5380:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Msy las alejabaוַיַּשֵּׁ֥
/ahuyentaba ם ם׃ O·Ta·M: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Pl-Ms- /(a) ellosאֹתָ֖  :A·B·Ra·Mאַבְרָֽ

H87:Sust/Prop-Sn-MsAbram / 

יִט·הָ    יֵּ֥ רֶד·וַ     עַ֖
ים·הַ    עַל־    פְּגָרִ֑

ב·וַ     ם·אֹתָ֖    יַּשֵּׁ֥
ם׃     אַבְרָֽ

(Gn 15:12) Mas-H1961 a-

H8121-H935 la caída del sol 
sobrecogió-H5307 el sueño-

H8639 a-H5921-H87 Abram,-H85 

(Gn 15:12) י -Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Snוַיְהִ֤

Mshacerse/llegar a ser/volverse /entonces sucedió/aconteció 
מֶשׁ֙   + La·Bo: H935:Prep-Resלָב֔וֹא / Hja·She·Me·Sh: H8121:Art + Sust/Cm-Snel solהַשֶּׁ֙

Verbo/Qal-Infestaba bajando /descendía ה  + Ve·Ta·R·De·Ma·Hj: H8639:Conj-Yוְתַרְדֵּמָ֖

י·וַ  מֶשׁ֙ ·הַ    יְהִ֤    שֶּׁ֙
ה·וְ    ב֔וֹא·לָ     תַרְדֵּמָ֖

   עַל־   נָפְלָ֣ה
ם    הִנֵּ֥ה·וְ    אַבְרָ֑
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y he-H2009 aquí que el temor-

H367 de una grande-H1419 
oscuridad-H2825 cayó sobre-

H5307 él.-H5921 

Sust/Sn-Fnun sueño profundo /(trance/letargo) נָפְלָ֣הNa·Fe·La·Hj: H5307:Verbo/Qal-

Perf/3-Sn-Fnha caído/ha sido abatido /cayó עַל־A·L: H5921:Prepsobre /encima/en 
ם  Ve·Hji·Ne·Hj: H2009:Conj-Y + Interjyוְהִנֵּ֥ה / A·B·Ra·M: H87:Sust/Prop-Sn-MsAbramאַבְרָ֑
viendo/contemplando/mirando/(en efecto) /he aquí/de hecho/(ciertamente) 
ה -Kja·She·Kja·Hj: H2825:Sust/Snחֲשֵׁכָ֥ה E·Y·Ma·Hj: H367:Sust/Sn-Fnun horror /terrorאֵימָ֛

Fnoscuridad/tinieblas /y (sombra y ofuscamiento) גְדֹלָ֖הGe·Do·La·Hj: H1419:Adj/Sn-

Fngran/grande/fuerte/poderoso /formidable/mayor/excelente לֶת  :No·Fe·Le·Tנֹפֶ֥

H5307:Verbo/Qal-Part/Sn-Fncaído/abatido /(yacido) יו׃ -A·La·V: H5921:Prep + 3-Snעָלָֽ

Mssobre /a/hacia él 

ה    כָ֥החֲשֵׁ    אֵימָ֛
לֶת   גְדֹלָ֖ה    נֹפֶ֥

י     ו׃·עָלָֽ

(Gn 15:13) Entonces 
Jehová dijo-H559-H87 a 
Abram:-H85 Ten-H3045-H3045 
por cierto que-H3588 tu 
descendencia-H2233-H1961 
morará-H1616 en tierra-H776 
ajena,-H3808 y será esclava-

H5647 allí, y será oprimida-

H6031 cuatrocientos-H702-

H3967 años.-H8141 

(Gn 15:13) אמֶר ֹ֣  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ם  / Le·'a·B·Ra·M: H87:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Msa Abramלְאַבְרָ֗
עַ  ע Ya·Do·a': H3045:Verbo/Qal-Inf-Abshas de saber /ten por ciertoיָדֹ֨  :'Te·Daתֵּדַ֜

H3045:Verbo/Qal-Imperf/2-Sn-Mscon garantía /ciertamente כִּי־Ki: 

H3588:Conjpor/para/porque / ׀ גֵ֣רGe·R: H1616:Sust/Sn-Msextranjeros 
/extranjeros/forasteros ֣יִהְיֶהYi·Hj·Ye·Hj: H1961:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-

Mshacerse/llegar a ser/volverse /era/estaba/había  ֗�ֲזַרְעZa·R·'a·Kja: H2233:Sust/Sn-

Ms-G + 2-Sn-Mstu semilla/simiente/linaje/descendiente 
/descendencia/especie/estirpe/(genealogía)  ֙רֶץ  + Be·'E·Re·Ts: H776:Prep-Enבְּאֶ֙

Sust/Sn-Fnen una tierra /territorio/terreno/región א ֹ֣  L·O: H3808:Adv/Part-Negno/niל
/nunca/ninguno ם  La·Hje·M: H0:Prep + 3-Pl-Ms- /a ellos/para ellos mismosלָהֶ֔
 Va·'a·Ba·Du·M: H5647:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/3-Cm-Pl + 3-Pl-Msserviránוַעֲבָד֖וּם
(como esclavos) / ּוְעִנּ֣וVe·'i·Nu: H6031:Conj-Y + Verbo/Piel-Conj-Perf/3-Cm-Ply afligirán 
/oprimirán ם ע O·Ta·M: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Pl-Ms- /(a) ellosאֹתָ֑  :'A·R·Baאַרְבַּ֥

H702:Num/Sn-Fn-Gde cuatro / מֵא֖וֹתMe·'o·T: H3967:Num/Pl-Fncien / ה׃  :Sha·Na·Hjשָׁנָֽ

H8141:Sust/Sn-Fnaños / 

אמֶר·וַ  ֹ֣ ם·לְ    יּ    אַבְרָ֗
עַ  ע   יָדֹ֨    כִּי־   תֵּדַ֜
   יִהְיֶה֣   ׀   גֵ֣ר

רֶץ֙ ·בְּ    �֗ ·זַרְעֲ     אֶ֙
א ֹ֣ ם·לָ    ל    הֶ֔

   עִנּ֣וּ·וְ    ם·עֲבָד֖וּ·וַ 
ע   ם·אֹתָ֑     אַרְבַּ֥

ה׃   מֵא֖וֹת     שָׁנָֽ

(Gn 15:14) Mas también-

H1571 a la nación-H1471 a-

H834 la cual servirán,-H5647-

H1777 juzgaré yo;-H595 y 
después-H310 de esto-H3651 
saldrán-H3318 con gran-H1419 
riqueza.-H7399 

(Gn 15:14) וְגַ֧םVe·Ga·M: H1571:Conj-Y + Conjademás/de hecho/de 
nuevo/igualmente/entonces/con /incluso/solamente אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
 Hja·GoY: H1471:Art + Sust/Sn-Msla nación /(pueblo de gentiles/paganos)/paísהַגּ֛וֹי
extranjero ר דוּ A·She·R: H834:Pro/Ra quién /al cualאֲשֶׁ֥  :Ya·'a·Bo·Duיַעֲבֹ֖

H5647:Verbo/Qal-Imperf/3-Pl-Msservirán / ן  Da·N: H1777:Verbo/Qal-Part/Sn-Msvoy aדָּ֣
juzgar /juzgaré/castigaré/contenderé כִי  A·No·Ki: H595:Pro/1-Cm-Snyo /miאָנֹ֑
ן / Ve·'a·Kja·Re·Y: H310:Conj-Y + Prepdespuésוְאַחֲרֵי־  / Ke·N: H3651:Advde estoכֵ֥
-Bi·R·Kju·Sh: H7399:Prepבִּרְכֻ֥שׁ / Ye·Tse·'U: H3318:Verbo/Qal-Imperf/3-Pl-Mssaldránיֵצְא֖וּ

En + Sust/Sn-Mscon sustancias/bienes /posesiones גָּדֽוֹל׃Ga·Do·L: H1419:Adj/Sn-

Msgran/grande/fuerte/poderoso /formidable/mayor/excelente 

   גּ֛וֹי·הַ    אֶת־   גַ֧ם·וְ 
ר דוּ   אֲשֶׁ֥    ןדָּ֣    יַעֲבֹ֖
כִי    אַחֲרֵי־·וְ    אָנֹ֑

ן    רְכֻ֥שׁ·בִּ    יֵצְא֖וּ   כֵ֥
    גָּדֽוֹל׃

(Gn 15:15) Y-H859-H935 tú 
vendrás a-H413 tus-H859 
padres-H1 en paz,-H7965 y 
serás-H6912-H7872 sepultado 
en buena-H2896 vejez. 

(Gn 15:15) ה  :Ta·Boתָּב֥וֹא / Ve·'a·Ta·Hj: H859:Conj-Y + Pro/2-Sn-Msy túוְאַתָּ֛

H935:Verbo/Qal-Imperf/2-Sn-Msirás /vendrás אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para 
/(acerca) �י  A·Bo·Te·Y·Ka: H1:Sust/Pl-Ms-G + 2-Sn-Mstus padresאֲבֹתֶ֖
/(familia/antepasado) בְּשָׁל֑וֹםBe·Sha·Lo·M: H7965:Prep-En + Sust/Sn-Msen paz 
/pacíficamente/(en dicha y bienestar) ר -Ti·Qka·Be·R: H6912:Verbo/Nifalתִּקָּבֵ֖

Imperf/2-Sn-Msserás enterrado /sepultado ה  + Be·Se·Y·Ba·Hj: H7872:Prep-Enבְּשֵׂיבָ֥

Sust/Sn-Fnen vejez /en una edad avanzada ה׃  To·Va·Hj: H2896:Adj/Sn-Fnbuenaטוֹבָֽ
/ 

ה·וְ     תָּב֥וֹא   אַתָּ֛
י   אֶל־    �·אֲבֹתֶ֖

ר   שָׁל֑וֹם·בְּ     תִּקָּבֵ֖
ה·בְּ  ה׃   שֵׂיבָ֥     טוֹבָֽ

(Gn 15:16) Y en la cuarta-

H7243-H7725 generación-

H1755 volverán acá;-H2008 
porque-H3588 aún no-H3808 
ha llegado a su colmo-H8003 
la-H5771-H567 maldad del 

(Gn 15:16) וְד֥וֹרVe·Do·R: H1755:Conj-Y + Sust/Sn-Msgeneración 
/linaje/descendencia י  Re·Bi·'Y: H7243:Num/Ord-Ms-Snpero en el cuarto /cuartoרְבִיעִ֖
נָּה Ya·Shu·Bu: H7725:Verbo/Qal-Imperf/3-Pl-Msvolverán /retornaránיָשׁ֣וּבוּ  :Hje·Na·Hjהֵ֑

H2008:Advacá/aquí /este lado/en esta parte י  / Ki: H3588:Conjpor/para/porqueכִּ֧
-Sha·Le·M: H8003:Adj/Snשָׁלֵ֛ם L·O: H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ningunoלאֹ־

י   ד֥וֹר·וְ     רְבִיעִ֖
נָּה   יָשׁ֣וּבוּ י   הֵ֑    כִּ֧

   עֲוֹ֥ן   שָׁלֵ֛ם   לאֹ־
י·הָ     עַד־   אֱמֹרִ֖

נָּה׃     הֵֽ
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amorreo hasta-H5704 aquí.-
H2008 

Msha llenado /completado/a pleno ן  A·Vo·N: H5771:Sust/Cm-Sn-Glaעֲוֹ֥
iniquidad/maldad /gran injusticia/(grandes delitos) י  Hja·'e·Mo·Ri: H567:Artהָאֱמֹרִ֖

+ Sust/Prop-Sn-Msde los amorreos / עַד־A·D: H5704:Prepaún / נָּה׃  :Hje·Na·Hjהֵֽ

H2008:Advacá/aquí /este lado/en esta parte 

(Gn 15:17) Y sucedió-H1961 
que puesto el sol,-H8121-H935 
y ya oscurecido,-H5939-H1961 
se veía-H2009 un horno-H8574 
humeando,-H6227 y una 
antorcha-H3940 de fuego-

H784 que-H834 pasaba-H5674 
por entre-H996 los animales 
divididos.-H1506-H428 

(Gn 15:17) י  Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msvino/pasóוַיְהִ֤
/sucedió/aconteció  ׁ֙מֶש  Hja·She·Me·Sh: H8121:Art + Sust/Cm-Snque cuando el solהַשֶּׁ֙
אָה /  Ba·'a·Hj: H935:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Fnbajó /se puso [abajo]בָּ֔
ה  Va·'a·La·Ta·Hj: H5939:Conj-Y + Sust/Sn-Fny estaba oscuro /y se oscurecióוַעֲלָטָ֖
ה Hja·Ya·Hj: H1961:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msvino /fueהָיָה֑  + Ve·Hji·Ne·Hj: H2009:Conj-Yוְהִנֵּ֨

Interjy viendo/contemplando/mirando/(en efecto) /he aquí/de 
hecho/(ciertamente) תַנּ֤וּרTa·Nu·R: H8574:Sust/Cm-Sn-Ghorno /una hoguera 
יד / A·Sha·N: H6227:Sust/Sn-Mshumeandoעָשָׁן֙  -Ve·La·Pi·D: H3940:Conj-Y + Sust/Snוְלַפִּ֣

Ms-Guna antorcha /luminaria ׁש  E·Sh: H784:Sust/Cm-Snque ardía /pira/(que arde)אֵ֔
ר ר A·She·R: H834:Pro/Rcual /queאֲשֶׁ֣  A·Ba·R: H5674:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Mspasabaעָבַ֔
ין / ים Be·Y·N: H996:Prepentre /en medio de/enבֵּ֖  + Hja·Ge·Za·Ri·M: H1506:Artהַגְּזָרִ֥

Sust/Pl-Msde las piezas /porciones/partes לֶּה׃ -Hja·'E·Le·Hj: H428:Art + Pro/Cmהָאֵֽ

Plen aquel / 

י·וַ  מֶשׁ֙ ·הַ    יְהִ֤    שֶּׁ֙
אָה ה·וַ    בָּ֔    עֲלָטָ֖
ה·וְ    הָיָה֑    הִנֵּ֨

   עָשָׁן֙    תַנּ֤וּר
יד·וְ  שׁ   לַפִּ֣    אֵ֔

ר ר   אֲשֶׁ֣ ין   עָבַ֔    בֵּ֖
ים·הַ     גְּזָרִ֥
לֶּה׃·הָ      אֵֽ

(Gn 15:18) En-H1931 aquel 
día-H3117 hizo-H3772 Jehová-

H3068-H854-H87 un pacto 
[alianza, convenio, acuerdo]-

H1285 con-H853 Abram,-H85 
diciendo:-H559 A tu 
descendencia-H2233 daré-

H5414 esta-H776-H2063 tierra, 
desde el-H5104 río de Egipto-

H4714 hasta-H5704 el-H5104-

H1419 río grande, el río-H5104 
Eufrates;-H6578 

(Gn 15:18) בַּיּ֣וֹםBa·YO·M: H3117:Prep-En + Art + Sust/Sn-Msdía / הַה֗וּאHja·Hju: 

H1931:Art + Pro/3-Sn-Msen el mismo / ת -Ka·Ra·T: H3772:Verbo/Qal-Perf/3-Snכָּרַ֧

Mshizo/fue hecho /realizó ֛יְהוָהYe·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-

MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy) אֶת־E·T: H854:Prepcon / 
ם ית / A·B·Ra·M: H87:Sust/Prop-Sn-MsAbramאַבְרָ֖  Be·Ri·T: H1285:Sust/Sn-Fnunבְּרִ֣
pacto/alianza/convenio /acuerdo ר -Le·Mo·R: H559:Prep-Res + Verbo/Qalלֵאמֹ֑

Infdiciendo /expresando/hablando  ֗�ֲלְזַרְעLe·Za·R·'a·Kja: H2233:Prep-Res + Sust/Sn-

Ms-G + 2-Sn-Msa tu semilla/simiente/linaje 
/descendencia/especie/estirpe/(genealogía)  ֙תִּי -Na·Ta·Ti: H5414:Verbo/Qalנָתַ֙

Perf/1-Cm-Snhe dado /concedido אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / רֶץ  :Hja·'A·Re·Tsהָאָ֣

H776:Art + Sust/Sn-Fnesta tierra /territorio/terreno/región את ֹ֔  + Hja·Zo·T: H2063:Artהַזּ

Pro/Sn-Fnde/desde/procedente de /este ר -Mi·Ne·Hja·R: H5104:Prep-De + Sust/Snמִנְּהַ֣

Ms-Gdel río /(gran corriente/torrente/arroyo) יִם -Mi·Ts·Ra·Yi·M: H4714:Sust/Propמִצְרַ֔

Sn-Fnde Egipto / עַד־A·D: H5704:Preplejos /hasta ר  + Hja·Na·Hja·R: H5104:Artהַנָּהָ֥

Sust/Sn-Msrío /(gran corriente/torrente/arroyo) ל -Hja·Ga·Do·L: H1419:Art + Adj/Snהַגָּדֹ֖

Msgrande/fuerte/poderoso /formidable/mayor/excelente נְהַר־Ne·Hja·R: 

H5104:Sust/Sn-Ms-Grío /(gran corriente/torrente/arroyo) ת׃  :Pe·Ra·Tפְּרָֽ

H6578:Sust/Prop-Sn-FnEufrates / 

   ה֗וּא·הַ    יּ֣וֹם·בַּ 
ת    יְהוָה֛   כָּרַ֧
ם   אֶת־    אַבְרָ֖

ית ר·לֵ    בְּרִ֣    אמֹ֑
תִּי֙    �֗ ·זַרְעֲ ·לְ     נָתַ֙

רֶץ·הָ    אֶת־    אָ֣
את·הַ  ֹ֔ ר·מִ    זּ    נְּהַ֣

יִם    עַד־   מִצְרַ֔
ר·הַ  ל·הַ    נָּהָ֥    גָּדֹ֖

ת׃   נְהַר־     פְּרָֽ

(Gn 15:19) la tierra de los 
ceneos,-H7017 los 
cenezeos,-H7074 los 
cadmoneos,-H6930 

(Gn 15:19) אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- /  ֙הַקֵּינִיHja·Qke·Y·Ni: H7017:Art + Sust/Prop-Sn-

Mslos ceneos / וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y י  :Hja·Qke·Ni·Ziהַקְּנִזִּ֔

H7074:Art + Sust/Prop-Sn-Msy los cenezeos / ת  Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /yוְאֵ֖
י׃  / Hja·Qka·D·Mo·Ni: H6935:Art + Sust/Prop-Sn-Msy los cadmoneosהַקַּדְמֹנִֽ

   קֵּינִי֙ ·הַ    אֶת־
י·הַ    אֶת־·וְ     קְּנִזִּ֔
ת·וְ  י׃·הַ    אֵ֖     קַּדְמֹנִֽ

(Gn 15:20) los heteos,-
H2850 los ferezeos,-H6522 los 
refaítas, 

(Gn 15:20) וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y י  + Hja·Kji·Ti: H2850:Artהַחִתִּ֥

Sust/Prop-Sn-Mshitita /heteos וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y 
י  :Ve·'E·Tוְאֶת־ / Hja·Pe·Ri·Zi: H6522:Art + Sust/Prop-Sn-Msy las ferezeosהַפְּרִזִּ֖

H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y ים׃  Hja·Re·Fa·'Y·M: H7497:Art + Sust/Prop-Pl-Mslosהָרְפָאִֽ
gigantes /refaitas 

י·הַ    אֶת־·וְ     חִתִּ֥
י·הַ    אֶת־·וְ     פְּרִזִּ֖
   אֶת־·וְ 

ים׃·הָ      רְפָאִֽ

(Gn 15:21) los amorreos,-
H567 los cananeos,-H3669 los 
gergeseos-H1622 y los 
jebuseos.-H2983 

(Gn 15:21) וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y  ֙אֱמֹרִי  Hja·'e·Mo·Ri: H567:Artהָֽ

+ Sust/Prop-Sn-Msy los amorreos / וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y 
י כְּנַעֲנִ֔ וְאֶת־ Hja·Ke·Na·'a·Ni: H3669:Art + Sust/Prop-Sn-Mslos cananeos /cananeoהַֽ
Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y י -Hja·Gi·R·Ga·Shi: H1622:Art + Sust/Prop-Snהַגִּרְגָּשִׁ֖

   אֱמֹרִי֙ ·הָֽ    אֶת־·וְ 
י·הַֽ    אֶת־·וְ     כְּנַעֲנִ֔
י·הַ    אֶת־·וְ     גִּרְגָּשִׁ֖
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Msy los gergeseos / וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y י׃  :Hja·Y·Vu·Siהַיְבוּסִֽ

H2983:Art + Sust/Prop-Sn-Mslos jebuseos /de Jebús סS: H0:Punt- /- 
י׃·הַ    אֶת־·וְ     יְבוּסִֽ

    ס
(Gn 16:1) Sarai-H8297 
mujer-H802-H87 de Abram-H85 
no-H3808 le daba-H3205 hijos; 
y ella tenía una sierva-H8198 
egipcia,-H4713 que se-H8034 
llamaba Agar.-H1904 

(Gn 16:1)  ֙וְשָׂרַיVe·Sa·Ra·Y: H8297:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-FnAhora Sarai / 
שֶׁת ם E·She·T: H802:Sust/Sn-Fn-Gesposa /mujerאֵ֣ -A·B·Ra·M: H87:Sust/Prop-Snאַבְרָ֔

Msde Abram / א ֹ֥ ה L·O: H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ningunoל  :Ya·L·Da·Hjיָלְדָ֖

H3205:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Fntenía niños /había tenido [un hijo] ֹל֑וLo: H0:Prep + 3-Sn-

Ms- /a él/para él/con él ּוְלָ֛הVe·La·Hj: H0:Conj-Y + Prep + 3-Sn-Fn- /y para ella 
ה  Shi·F·Kja·Hj: H8198:Sust/Sn-Fny ella tenía una criada /una sirvientaשִׁפְחָ֥
ית הּ / Mi·Ts·Ri·T: H4713:Sust/Prop-Sn-Fnegipciaמִצְרִ֖  + U·She·Ma·Hj: H8034:Conj-Yוּשְׁמָ֥

Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Fncuyo nombre / ר׃  / Hja·Ga·R: H1904:Sust/Prop-Sn-FnAgarהָגָֽ

שֶׁת   שָׂרַי֙ ·וְ     אֵ֣
ם א   אַבְרָ֔ ֹ֥    ל
ה    הּ·לָ֛ ·וְ    וֹ·ל֑    יָלְדָ֖

ה ית   שִׁפְחָ֥    מִצְרִ֖
ר׃   הּ·שְׁמָ֥ ·וּ     הָגָֽ

(Gn 16:2) Dijo-H559 
entonces Sarai-H8297 a-H413 
Abram:-H87 Ya ves que-

H2009-H4994 Jehová-H3068 
me ha-H6113-H4480-H3205-

H935 hecho estéril; te-H4994 
ruego, pues, que te llegues 
a-H413 mi sierva;-H8198 
quizá-H194 tendré-H1129 hijos 
de-H4480 ella. Y atendió-

H8087 Abram-H85 al ruego-

H6963 de Sarai.-H8297 

(Gn 16:2) אמֶר  Va·To·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny dijoוַתֹּ֨
/expresó/habló י  :E·Lאֶל־ / Sa·Ra·Y: H8297:Sust/Prop-Sn-FnSaraiשָׂרַ֜

H413:Prepa/hacia/para /(acerca) ם  / A·B·Ra·M: H87:Sust/Prop-Sn-Msa Abramאַבְרָ֗
 Hji·Ne·Hj: H2009:Interjviendo/contemplando/mirando/(en efecto) /he aquí/deהִנֵּה־
hecho/(ciertamente) א נִי / Na: H4994:Interjahoraנָ֞ -A·Tsa·Ra·Ni: H6113:Verbo/Qalעֲצָרַ֤

Perf/3-Sn-Ms + 1-Cm-Snme ha retenido /me ha restringido  ֙יְהוָהYe·Hjo·Va·Hj: 

H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy) דֶת  :Mi·Le·De·Tמִלֶּ֔

H3205:Prep-De + Verbo/Qal-Infde llevar /de tener [niños] בּאֹ־Bo: H935:Verbo/Qal-

Impera/Sn-Msque entres  /ingresa  ֙נָאNa: H4994:Interjte ruego/por favor / אֶל־E·L: 

H413:Prepa/hacia/para /(acerca) י  Shi·F·Ka·Ti: H8198:Sust/Sn-Fn-G + 1-Cm-Snmiשִׁפְחָתִ֔
criada/esclava /mi sirvienta י  :I·Ba·Ne·Hjאִבָּנֶ֖ה U·La·Y: H194:Advpuede /tal vezאוּלַ֥

H1129:Verbo/Nifal-Imperf/1-Cm-Sntendré hijos /obtendré hijos נָּה  :Mi·Me·Na·Hjמִמֶּ֑

H4480:Prep + 3-Sn-Fnmediante /y fuera de ע  + Va·Y·Yi·Sh·Ma': H8085:Conj-Yוַיִּשְׁמַ֥

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy escuchó/oyó /y prestó atención a 
ם -Le·Qko·L: H6963:Prep-Res + Sust/Snלְק֥וֹל / A·B·Ra·M: H87:Sust/Prop-Sn-MsAbramאַבְרָ֖

Ms-Gla voz /el voz י׃  / Sa·Ra·Y: H8297:Sust/Prop-Sn-Fnde Saraiשָׂרָֽ

אמֶר·וַ  י   תֹּ֨    שָׂרַ֜
ם   אֶל־    אַבְרָ֗

א   הִנֵּה־    נָ֞
   יְהוָה֙    נִי·עֲצָרַ֤ 

דֶת·מִ     נָא֙    בּאֹ־   לֶּ֔
   י·שִׁפְחָתִ֔    אֶל־
י    אִבָּנֶ֖ה   אוּלַ֥
ע·וַ    נָּה·מִמֶּ֑     יִּשְׁמַ֥

ם    ק֥וֹל·לְ    אַבְרָ֖
י׃     שָׂרָֽ

(Gn 16:3) Y Sarai-H8297 
mujer-H802 de Abram-H87-

H582 tomó-H3947 a Agar-

H1904 su sierva-H8198 
egipcia,-H4713 al cabo-H7093 
de diez-H6235 años-H8141 
que había-H3427 habitado 
Abram-H87 en la-H776 tierra 
de Canaán,-H3667 y la dio-

H5414 por mujer-H802 a 
Abram-H87 su marido. 

(Gn 16:3) ח  / Va·Ti·Qka·K: H3947:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny tomóוַתִּקַּ֞
י שֶׁת־ / Sa·Ra·Y: H8297:Sust/Prop-Sn-FnSaraiשָׂרַ֣  E·She·T: H802:Sust/Sn-Fn-Gesposaאֵֽ
/mujer ם  / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־ / A·B·Ra·M: H87:Sust/Prop-Sn-Msde Abramאַבְרָ֗
ר  + Hja·Mi·Ts·Ri·T: H4713:Artהַמִּצְרִית֙  / Hja·Ga·R: H1904:Sust/Prop-Sn-Fna Agarהָגָ֤

Sust/Prop-Sn-Fnla egipcia / ּה  Shi·F·Ka·Ta·Hj: H8198:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Fnsuשִׁפְחָתָ֔
criada/esclava /su sirvienta  ֙מִקֵּץMi·Qke·Ts: H7093:Prep-De + Sust/Sn-Ms-Gdespués / 
שֶׂר ים / E·Se·R: H6235:Num/Sn-Fndiezעֶ֣  / Sha·Ni·M: H8141:Sust/Pl-Fnañosשָׁנִ֔
בֶת  Le·She·Be·T: H3427:Prep-Res + Verbo/Qal-Inffue/estuvo siendo/había habitadoלְשֶׁ֥
/había vivido ם רֶץ / A·B·Ra·M: H87:Sust/Prop-Sn-MsAbramאַבְרָ֖  :Be·'E·Re·Tsבְּאֶ֣

H776:Prep-En + Sust/Sn-Fn-Gen la tierra /territorio/terreno/región כְּנָ֑עַןKe·Na·'a·N: 

H3667:Sust/Prop-Sn-Msde Canaán / ן -Va·Ti·Te·N: H5414:Conj-Y + Verbo/Qal-Consecוַתִּתֵּ֥

Imperf/3-Sn-Fny dio /y ella le dio ּה  O·Ta·Hj: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Sn-Fn- /(a) ellaאֹתָ֛
ם הּ / Le·'a·B·Ra·M: H87:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-MsAbramלְאַבְרָ֥  :I·Sha·Hjאִישָׁ֖

H582:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Fnotra / ֹל֥וLo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a él/para él/con él 
ה׃  Le·'i·Sha·Hj: H802:Prep-Res + Sust/Sn-Fnpara ser su esposa /mujerלְאִשָּֽׁ

ח·וַ  י   תִּקַּ֞    שָׂרַ֣
שֶׁת־ ם   אֵֽ    אַבְרָ֗

ר   אֶת־    הָגָ֤
   מִּצְרִית֙ ·הַ 

   קֵּץ֙ ·מִ    הּ·שִׁפְחָתָ֔ 
שֶׂר ים   עֶ֣    שָׁנִ֔

בֶת·לְ  ם   שֶׁ֥    אַבְרָ֖
רֶץ·בְּ     נָ֑עַןכְּ    אֶ֣
ן·וַ     הּ·אֹתָ֛    תִּתֵּ֥

ם·לְ     הּ·אִישָׁ֖    אַבְרָ֥
ה׃·לְ    וֹ·ל֥      אִשָּֽׁ

(Gn 16:4) Y él se llegó a-

H935-H413 Agar,-H1904 la cual 
concibió;-H2029 y cuando vio-

H7200 que-H3588 había-H2029 
concebido, miraba-H7043 con 
desprecio a su señora.-
H1404-H5869 

(Gn 16:4) א ֹ֥  Va·Ya·Bo: H935:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy él entróוַיָּב
/entonces él entró אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para /(acerca) הָגָ֖רHja·Ga·R: 

H1904:Sust/Prop-Sn-FnAgar / הַר -Va·Ta·Hja·R: H2029:Conj-Y + Verbo/Qal-Consecוַתַּ֑

Imperf/3-Sn-Fny ella concibió /  ֙רֶא -Va·Te·Re: H7200:Conj-Y + Verbo/Qal-Consecוַתֵּ֙

Imperf/3-Sn-Fny cuando ella vio / י  / Ki: H3588:Conjpor/para/porqueכִּ֣
תָה  Hja·Ra·Ta·Hj: H2029:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Fnque ella fue/estuvo siendo/habíaהָרָ֔

א·וַ  ֹ֥    הָגָ֖ר   אֶל־   יָּב
הַר·וַ  רֶא֙ ·וַ    תַּ֑    תֵּ֙

י תָה   כִּ֣    הָרָ֔
ל·וַ     הּ·גְּבִרְתָּ֖    תֵּקַ֥

י·בְּ      הָ׃·עֵינֶֽ
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concebido /había concebido ל -Va·Te·Qka·L: H7043:Conj-Y + Verbo/Qal-Consecוַתֵּקַ֥

Imperf/3-Sn-Fndespreciaba / ּה  Ge·Bi·R·Ta·Hj: H1404:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Fna suגְּבִרְתָּ֖
ama/(señora) / יהָ׃  Be·'e·Y·Ne·Y·Hja: H5869:Prep-En + Sust/Cm-Dl-G + 3-Sn-Fnen susבְּעֵינֶֽ
ojos / 

(Gn 16:5) Entonces Sarai-
H8297 dijo-H559 a-H413-H87 
Abram:-H85 Mi vergüenza 
[afrenta, deshonor]-H2555 sea 
sobre-H5921 ti; yo-H595 te di-
H5414 mi sierva-H8198-H2436 
por mujer, y viéndose-H7200-

H3588 encinta,-H2029 me-

H7043 mira con desprecio;-
H5869 juzgue-H8199 Jehová-

H3068 entre-H996 tú y-H996 yo. 

(Gn 16:5) אמֶר  Va·To·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny dijoוַתֹּ֨
/expresó/habló י  :E·Lאֶל־ / Sa·Ra·Y: H8297:Sust/Prop-Sn-FnSaraiשָׂרַ֣

H413:Prepa/hacia/para /(acerca)  ֮אַבְרָםA·B·Ra·M: H87:Sust/Prop-Sn-MsAbram / 
י  :A·Le·Y·Kjaעָלֶי�֒  Kja·Ma·Si: H2555:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snmi mal /mi error [estar]חֲמָסִ֣

H5921:Prep + 2-Sn-Mssobre ti / י  A·No·Kji: H595:Pro/1-Cm-Snyo /mi/(en cuanto a mi)אָנֹכִ֗
תִּי  Na·Ta·Ti: H5414:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Snte he dado /entreguéנָתַ֤
 Shi·F·Ka·Ti: H8198:Sust/Sn-Fn-G + 1-Cm-Snmi sirvienta /mi esclavaשִׁפְחָתִי֙ 
�  Be·Kje·Y·Ke·Ka: H2436:Prep-En + Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Msen tu seno /en tu abrazoבְּ חֵיקֶ֔
רֶא֙   Va·Te·Re: H7200:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny cuando ella vio /yוַתֵּ֙
cuando vio a י תָה / Ki: H3588:Conjpor/para/porqueכִּ֣  :Hja·Ra·Ta·Hjהָרָ֔

H2029:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Fnque ella fue/estuvo siendo/había concebido /ella 
había concebido ל  Va·'e·Qka·L: H7043:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/1-Cm-Snfuiוָאֵקַ֖
despreciada /luego me despreciaba  ָבְּעֵינֶ֑יהBe·'e·Y·Ne·Y·Hja: H5869:Prep-En + 

Sust/Cm-Dl-G + 3-Sn-Fnen sus ojos / ט -Yi·Sh·Po·T: H8199:Verbo/Qal-Imperf/3-Snיִשְׁפֹּ֥

Msjuzgue / ֖יְהוָהYe·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el 
que Soy) י  Be·Y·Ni: H996:Prep + 1-Cm-Snentre tu /en medio de/enבֵּינִ֥
יׄ�׃  U·Be·Y·Ne·Y·Ka: H996:Conj-Y + Prep + 2-Sn-Msy entre yo /en medio de/enוּבֵינֶֽ

אמֶר·וַ  י   תֹּ֨    שָׂרַ֣
   אַבְרָם֮    אֶל־

   �֒ ·עָלֶי   י·חֲמָסִ֣ 
י תִּינָ    אָנֹכִ֗    תַ֤

   י֙ ·שִׁפְחָתִ 
רֶא֙ ·וַ    �·חֵיקֶ֔ ·בְּ     תֵּ֙
י תָה   כִּ֣    הָרָ֔
ל·וָ     הָ ·עֵינֶ֑י·בְּ    אֵקַ֖

ט    יְהוָה֖   יִשְׁפֹּ֥
יׅ ·וּ   י·בֵּינִ֥      �׃·בֵינֶֽ

(Gn 16:6) Y respondió-H559-

H87 Abram-H85 a-H413 Sarai:-
H8297 He-H2009 aquí, tu 
sierva-H8198 está en tu 
mano;-H3027 haz-H6213 con 
ella lo-H2896-H5869 que bien 
te parezca. Y como Sarai-
H8297 la afligía,-H6031 ella-

H1272-H6440 huyó de su 
presencia. 

(Gn 16:6) אמֶר ֹ֨  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ם  :E·Lאֶל־ / A·B·Ra·M: H87:Sust/Prop-Sn-MsAbramאַבְרָ֜

H413:Prepa/hacia/para /(acerca) י  / Sa·Ra·Y: H8297:Sust/Prop-Sn-FnSaraiשָׂרַ֗
 Hji·Ne·Hj: H2009:Interjviendo/contemplando/mirando/(en efecto) /he aquí/deהִנֵּ֤ה
hecho/(ciertamente)  ֙�ֵשִׁפְחָתShi·F·Ka·Te·Kj: H8198:Sust/Sn-Fn-G + 2-Sn-Fntu 
criada/esclava /su sirvienta [es] � -Be·Ya·De·K: H3027:Prep-En + Sust/Sn-Fn-G + 2-Snבְּיָדֵ֔

Fn[está] en tu mano /(en tu poder) עֲשִׂי־A·Si: H6213:Verbo/Qal-Impera/Sn-

Fnhaz/realizas / ּלָ֖הLa·Hj: H0:Prep + 3-Sn-Fn- /a ella/para sí misma הַטּ֣וֹבHja·To·B: 

H2896:Art + Adj/Sn-Msel buen/aceptable/placentero/beneficioso /(favorable)/mejor 
 Be·'e·Y·Na·Yi·K: H5869:Prep-En + Sust/Cm-Dl-G + 2-Sn-Fnen tus ojos /a la vistaבְּעֵינָ֑ יִ�
 Va·Te·'a·Ne·Hja: H6031:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Sn-Fn + 3-Sn-Fny afligióוַתְּעַנֶּ֣הָ 
a ella /y cuando trató con dureza י  / Sa·Ra·Y: H8297:Sust/Prop-Sn-FnSaraiשָׂרַ֔
ח  Va·Ti·B·Ra·K: H1272:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fnella huyó /escapóוַתִּבְרַ֖
יהָ׃  Mi·Pa·Ne·Y·Hja: H6440:Prep-De + Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Fnde suמִפָּנֶֽ
superficie/cara/faz /de su presencia 

אמֶר·וַ  ֹ֨ ם   יּ    אַבְרָ֜
י   אֶל־    הִנֵּ֤ה   שָׂרַ֗

   �·יָדֵ֔ ·בְּ    �֙ ·שִׁפְחָתֵ 
   הּ·לָ֖    עֲשִׂי־

 יִ ·בְּ    טּ֣וֹב·הַ     �·עֵינָ֑
י   הָ ·עַנֶּ֣ תְּ ·וַ     שָׂרַ֔
ח·וַ     תִּבְרַ֖

י·מִ      הָ׃·פָּנֶֽ

(Gn 16:7) Y la halló-H4672 
el-H4397 ángel de Jehová-

H3068 junto-H5921 a una 
fuente-H5869 de agua-H4325 
en el desierto,-H4057 junto-

H5921 a la fuente-H5869 que 
está en el-H1870 camino de 
Shur.-H7793 

(Gn 16:7) ּה  יִּמְצָאָ֞ -Va·Y·Yi·M·Tsa·'A·Hj: H4672:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Snוַֽ

Ms + 3-Sn-Fny la encontró /y la halló �  Ma·L·A·K: H4397:Sust/Sn-Ms-Gel ángelמַלְאַ֧
/mensajero/embajador/(mediador) ֛יְהוָהYe·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-

MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy) עַל־A·L: H5921:Preppor /para ין  :E·Y·Nעֵ֥

H5869:Sust/Cm-Sn-Ga una fuente /un manantial יִם  + Hja·Ma·Yi·M: H4325:Artהַמַּ֖

Sust/Pl-Msde agua / ר  Ba·Mi·D·Ba·R: H4057:Prep-En + Art + Sust/Sn-Msen elבַּמִּדְבָּ֑
desierto / עַל־A·L: H5921:Preppor /para יִן  Hja·'A·Yi·N: H5869:Art + Sust/Cm-Sna laהָעַ֖
fuente /manantial �ֶר  / Be·De·Re·K: H1870:Prep-En + Sust/Cm-Sn-Gen el caminoבְּדֶ֥
 / Shu·R: H7793:Sust/Prop-Sn-Fnde Shurשֽׁוּר׃

�   הּ·יִּמְצָאָ֞ ·וַֽ     מַלְאַ֧
ין   עַל־   יְהוָה֛    עֵ֥

יִם·הַ  ר·בַּ    מַּ֖    מִּדְבָּ֑
יִן·הָ    עַל־    עַ֖

רֶ�·בְּ      שֽׁוּר׃   דֶ֥

(Gn 16:8) Y le dijo:-H559 
Agar,-H1904 sierva-H8198 de 
Sarai,-H8297-H335 ¿de-H2088-

(Gn 16:8) ר  Va·Yo·Ma·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּאֹמַ֗
/expresó/habló ר ת / Hja·Ga·R: H1904:Sust/Prop-Sn-FnAgarהָגָ֞  :Shi·F·Kja·Tשִׁפְחַ֥

H8198:Sust/Sn-Fn-Gsierva /sirviente י י־ / Sa·Ra·Y: H8297:Sust/Prop-Sn-Fnde Saraiשָׂרַ֛ אֵֽ

ר·וַ  ר   יּאֹמַ֗    הָגָ֞
ת י   שִׁפְחַ֥    שָׂרַ֛

י־ את   זֶּ֥ה·מִ    אֵֽ    בָ֖
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H935 dónde vienes tú, y a 
dónde-H575 vas?-H1980 Y 
ella-H559-H6440 respondió:-
H595 Huyo-H1272 de la 
presencia [de delante] de 
Sarai-H8297 mi señora.-H1404 

E·Y: H335:Interrogde dónde / מִזֶּ֥הMi·Ze·Hj: H2088:Interrogvienes / את  :Ba·Tבָ֖

H935:Verbo/Qal-Perf/2-Sn-Fn[y ] vas / נָה  / Ve·'A·Na·Hj: H575:Conj-Y + Interroga dondeוְאָ֣
כִי  Te·Le·Ki: H1980:Verbo/Qal-Imperf/2-Sn-Fnirás/caminarás/andarás /seguirásתֵלֵ֑
אמֶר  Va·To·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny dijoוַתֹּ֕
/expresó/habló  ֙מִפְּנֵיMi·Pe·Ne·Y: H6440:Prep-De + Sust/Cm-Pl-Gde la 
superficie/cara/faz /de la presencia י  / Sa·Ra·Y: H8297:Sust/Prop-Sn-Fnde Saraiשָׂרַ֣
י י / Ge·Bi·R·Ti: H1404:Sust/Sn-Fn-G + 1-Cm-Snmi ama/(señora)גְּבִרְתִּ֔  :A·No·Kjiאָנֹכִ֖

H595:Pro/1-Cm-Snyo /mi/(en cuanto a mi) חַת׃ -Bo·Ra·Kja·T: H1272:Verbo/Qalבֹּרַֽ

Part/Sn-Fnhuyo /escapo 

נָה·וְ  כִי   אָ֣    תֵלֵ֑
אמֶ ·וַ     פְּנֵי֙ ·מִ    רתֹּ֕

י    י·גְּבִרְתִּ֔    שָׂרַ֣
י חַת׃   אָנֹכִ֖     בֹּרַֽ

(Gn 16:9) Y le dijo-H559 el-
H4397 ángel de Jehová:-
H3068-H7725 Vuélvete a-H413 
tu señora,-H1404 y ponte-

H6031 sumisa bajo-H8478 su 
mano.-H3027 

(Gn 16:9) אמֶר ֹ֤  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló  ּ֙לָהLa·Hj: H0:Prep + 3-Sn-Fn- /a ella/para sí misma �  :Ma·L·A·Kמַלְאַ֣

H4397:Sust/Sn-Ms-Gel ángel /mensajero/embajador/(mediador) ה  :Ye·Hjo·Va·Hjיְהוָ֔

H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy) שׁ֖וּבִיShu·Bi: 

H7725:Verbo/Qal-Impera/Sn-Fnregresa/vuélvete /retorna אֶל־E·L: 

H413:Prepa/hacia/para /(acerca) �  Ge·Bi·R·Te·K: H1404:Sust/Sn-Fn-G + 2-Sn-Fntuגְּבִרְתֵּ֑
ama/(señora) / י  Ve·Hji·T·'a·Ni: H6031:Conj-Y + Verbo/Hitpael-Impera/Sn-Fnyוְהִתְעַנִּ֖
sujétate /y sométete חַת יהָ׃ / Ta·Kja·T: H8478:Prepbajo el poderתַּ֥  :Ya·De·Y·Hjaיָדֶֽ

H3027:Sust/Fn-Dl-G + 3-Sn-Fnen sus manos /debajo de su mano 

אמֶר·וַ  ֹ֤    הּ֙ ·לָ    יּ
� ה   מַלְאַ֣    יְהוָ֔
   אֶל־   שׁ֖וּבִי

   �·גְּבִרְתֵּ֑ 
י·וְ  חַת   הִתְעַנִּ֖    תַּ֥

י     הָ׃·יָדֶֽ

(Gn 16:10) Le dijo-H559 
también el-H4397 ángel de 
Jehová:-H3068 Multiplicaré-

H7235-H7235 tanto tu-H853 
descendencia,-H2233 que no-

H3808 podrá ser-H5608 
contada a causa de la 
multitud.-H7230 

(Gn 16:10) אמֶר ֹ֤  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló  ּ֙לָהLa·Hj: H0:Prep + 3-Sn-Fn- /a ella/para sí misma �  :Ma·L·A·Kמַלְאַ֣

H4397:Sust/Sn-Ms-Gel ángel /mensajero/embajador/(mediador) ה  :Ye·Hjo·Va·Hjיְהוָ֔

H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy) ה  :Hja·R·Ba·Hjהַרְבָּ֥

H7235:Verbo/Hifil-Inf-Absmultiplicaré /aumentaré ה -A·R·Be·Hj: H7235:Verbo/Hifilאַרְבֶּ֖

Imperf/1-Cm-Snextremadamente /en extremo אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
�  Za·R·EK: H2233:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Fntu semilla/simiente/linaje/descendienteזַרְעֵ֑
/descendencia/especie/estirpe/(genealogía) א ֹ֥ -Ve·Lo: H3808:Conj-Y + Adv/Partוְל

Negno / ר  Yi·Sa·Fe·R: H5608:Verbo/Nifal-Imperf/3-Sn-Msserá numerada /contadaיִסָּפֵ֖
ב׃  / Me·Ro: H7230:Prep-De + Sust/Sn-Mspor causa de la multitudמֵרֹֽ

אמֶר·וַ  ֹ֤    הּ֙ ·לָ    יּ
� ה   מַלְאַ֣    יְהוָ֔
ה ה   הַרְבָּ֥    אַרְבֶּ֖

   �·זַרְעֵ֑    אֶת־
א·וְ  ֹ֥ ריִ    ל    סָּפֵ֖

ב׃·מֵ      רֹֽ

(Gn 16:11) Además le dijo-

H559 el-H4397 ángel de 
Jehová:-H3068 He-H2009 aquí 
que has concebido,-H2030 y 
darás-H3205 a luz un hijo,-
H1121 y llamarás-H7121 su 
nombre-H8034 Ismael,-H3458 
porque-H3588 Jehová-H3068 
ha-H8085 oído-H413 tu 
aflicción.-H6040 

(Gn 16:11) אמֶר ֹ֤  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló  ּ֙לָהLa·Hj: H0:Prep + 3-Sn-Fn- /a ella/para sí misma �  :Ma·L·A·Kמַלְאַ֣

H4397:Sust/Sn-Ms-Gel ángel /mensajero/embajador/(mediador) ה  :Ye·Hjo·Va·Hjיְהוָ֔

H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy) � ָּ֥הִנHji·Na·K: 

H2009:Interj + 2-Sn-Fntu aquí /heme aquí/(aquí tu) ה  Hja·Ra·Hj: H2030:Adj/Sn-Fntuהָרָ֖
has concebido /  ְּדְת  Ve·Yo·La·DT: H3205:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/2-Sn-Fntendrásוְיֹלַ֣
ן / את Be·N: H1121:Sust/Sn-Msun hijo /(descendiente)בֵּ֑  Ve·Qka·Ra·T: H7121:Conj-Yוְקָרָ֤

+ Verbo/Qal-Conj-Perf/2-Sn-Fny llamarás /  ֹ֙שְׁמוShe·Mo: H8034:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu 
nombre / אל י־ / Yi·Sh·Ma·'E·L: H3458:Sust/Prop-Sn-MsIsmaelיִשְׁמָעֵ֔  :Kiכִּֽ

H3588:Conjporque / ע  Sha·Ma': H8085:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msha escuchado /haשָׁמַ֥
oído ֖יְהוָהYe·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que 
Soy) אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para /(acerca) ׃�   A·Ne·Ye·K: H6040:Sust/Sn-Ms-Gעָנְיֵֽ

+ 2-Sn-Fntu aflicción/angustia/conflicto /miseria/depresión 

אמֶר·וַ  ֹ֤    הּ֙ ·לָ    יּ
� ה   מַלְאַ֣    יְהוָ֔

ה   �·הִנָּ֥     הָרָ֖
דְתְּ ·וְ  ן   יֹלַ֣    בֵּ֑
את·וְ     וֹ֙ ·שְׁמ   קָרָ֤

אל י־   יִשְׁמָעֵ֔    כִּֽ
ע    יְהוָה֖   שָׁמַ֥
    �׃·עָנְיֵֽ    אֶל־

(Gn 16:12) Y él-H1931 será-

H1961 hombre-H120 fiero;-
H6501 su-H1931 mano-H3027 
será contra todos,-H3605 y la-

H3027 mano de todos-H3605 
contra él,-H1931 y-H5921-H6440 
delante de todos-H3605 sus-

(Gn 16:12) וְה֤וּאVe·Hju: H1931:Conj-Y + Pro/3-Sn-Msy él /  ֙יִהְיֶהYi·Hj·Ye·Hj: 

H1961:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Msserá un / רֶא  Pe·Re: H6501:Sust/Sn-Ms-Gsalvajeפֶּ֣
/fiero/del monte ם  :Ya·Doיָד֣וֹ A·Da·M: H120:Sust/Sn-Msde hombre /de varónאָדָ֔

H3027:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Mssu mano /su mano [será] ל  + Ba·Ko·L: H3605:Prep-Enבַכֹּ֔

Art + Sust/Sn-Mscontra todo el mundo /contra cada hombre ֥וְיַדVe·Ya·D: H3027:Conj-

Y + Sust/Sn-Fn-Gy la mano / ל  Ko·L: H3605:Sust/Sn-Msde todos /de cada hombreכֹּ֖
 Ve·'a·L: H5921:Conj-Y + Prepcontra él /ademásוְעַל־ Bo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /en élבּ֑וֹ

   יִהְיֶה֙    ה֤וּא·וְ 
רֶא ם   פֶּ֣    וֹ·יָד֣    אָדָ֔

ל·בַ  ל   יַד֥·וְ    כֹּ֔    כֹּ֖
י   עַל־·וְ    וֹ·בּ֑     פְּנֵ֥

י   כָל־    ו·אֶחָ֖
ן׃     יִשְׁכֹּֽ
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H1931 hermanos-H251 
habitará.-H7931 

י -Ko·L: H3605:Sust/Sn-Msכָל־ Pe·Ne·Y: H6440:Sust/Cm-Pl-Gen la presencia /delanteפְּנֵ֥

Gde todo /de cada יו  / E·Kja·V: H251:Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Mssus hermanosאֶחָ֖
ן׃  Yi·Sh·Ko·N: H7931:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Mshabitará /morará/residiráיִשְׁכֹּֽ

(Gn 16:13) Entonces llamó-

H7121 el-H8034 nombre de 
Jehová-H3068 que-H1696-

H410-H413-H7210 con ella 
hablaba: Tú-H859 eres Dios 
que ve; porque-H3588 dijo:-
H559 ¿No he-H7200 visto 
también-H1571 aquí-H1988-

H310 al que me ve?-H7200 

(Gn 16:13) א  Va·Ti·K·Ra: H7121:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny ellaוַתִּקְרָ֤
llamó / שֵׁם־She·M: H8034:Sust/Sn-Ms-Gel nombre /  ֙יְהוָהYe·Hjo·Va·Hj: 

H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy) ר  :Hja·Do·Be·Rהַדֹּבֵ֣

H1696:Art + Verbo/Qal-Part/Sn-Msque habló /  ָיה -E·Le·Y·Hja: H413:Prep + 3-Snאֵלֶ֔

Fna/hacia/para ella /para ella ה ל A·Ta·Hj: H859:Pro/2-Sn-Mstú /ustedאַתָּ֖  :E·Lאֵ֣

H410:Sust/Sn-Ms-GDios / י י / Ro·Y: H7210:Sust/Sn-Msque me veרֳאִ֑  :Kiכִּ֣

H3588:Conjpor/para/porque / ה מְ רָ֗  A·Me·Ra·Hj: H559:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Fn(ella)אָֽ
dijo /expresó/habló הֲגַ֥םHja·Ga·M: H1571:Conjademás/de hecho/de 
nuevo/igualmente/entonces/con /incluso/solamente הֲ֛�םHja·Lo·M: 

H1988:Advaquí/acá /este lugar יתִי  Ra·'Y·Ti: H7200:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Snvi /heרָאִ֖
visto י י׃ A·Kja·Re·Y: H310:Sust/Pl-Ms-Gposteridad /la espaldaאַחֲרֵ֥  :Ro·Yרֹאִֽ

H7200:Verbo/Qal-Part/Sn-Ms-G + 1-Cm-Sndel que me ve / 

א·וַ     שֵׁם־   תִּקְרָ֤
ר·הַ    יְהוָה֙     דֹּבֵ֣
י ה   הָ ·אֵלֶ֔    אַתָּ֖
ל י   אֵ֣ י   רֳאִ֑    כִּ֣

ה מְרָ֗    גַ֥ם·הֲ    אָֽ
יתִי   הֲ֛�ם    רָאִ֖
י     י׃·רֹאִֽ    אַחֲרֵ֥

(Gn 16:14) Por-H5921-H3651 
lo cual llamó-H7121 al pozo:-
H875 Pozo-H883 del Viviente 
que me ve. He-H2009 aquí 
está entre-H996 Cades-H6946 
y-H996 Bered.-H1260 

(Gn 16:14) עַל־A·L: H5921:Prepy /sobre/por encima/por arriba  ֙כֵּןKe·N: 

H3651:Advdespués de esto /por lo tanto א -Qka·Ra: H7121:Verbo/Qal-Perf/3-Snקָרָ֣

Msfue llamado / ר  La·Be·'e·R: H875:Prep-Res + Art + Sust/Sn-Fnel pozoלַבְּאֵ֔
/foso/cisterna ר י / Be·'e·R: H0:Sust/PropBeerבְּאֵ֥  -/ La·Kja·Y: H0:Sust/PropLahaiלַחַ֖
י  :Hji·Ne·Hjהִנֵּ֥ה / Ro·Y: H883:Sust/Prop-Sn-FnRoyרֹאִ֑

H2009:Interjviendo/contemplando/mirando/(en efecto) /he aquí/de 
hecho/(ciertamente) בֵין־Be·Y·N: H996:Prepestá entre /en medio de/en 
שׁ ין / Qka·De·Sh: H6946:Sust/Prop-Sn-FnCadesקָדֵ֖  U·Be·Y·N: H996:Conj-Y + Prepestáוּבֵ֥
entre /en medio de/en רֶד׃  / Ba·Re·D: H1260:Sust/Prop-Sn-FnBeredבָּֽ

א   כֵּן֙    עַל־    קָרָ֣
ר·לַ  ר   בְּאֵ֔    בְּאֵ֥

י י   לַחַ֖    הִנֵּ֥ה   רֹאִ֑
שׁ   בֵין־ ין·וּ   קָדֵ֖    בֵ֥

רֶד׃     בָּֽ

(Gn 16:15) Y Agar-H1904 
dio-H3205 a luz un hijo-H1121 
a Abram,-H87 y llamó-H7121 
Abram-H87 el-H8034 nombre 
del hijo-H1121 que-H834 le dio-

H3205 Agar,-H1904 Ismael.-
H3458 

(Gn 16:15) לֶד  Va·Te·Le·D: H3205:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fndio aוַתֵּ֧
luz/engendró / הָגָ֛רHja·Ga·R: H1904:Sust/Prop-Sn-FnAgar / ם  :Le·'a·B·Ra·Mלְאַבְרָ֖

H87:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Msa Abram / ן  Be·N: H1121:Sust/Sn-Msun hijoבֵּ֑
/(descendiente) א -Va·Y·Yi·K·Ra: H7121:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Snוַיִּקְרָ֨

Msllamó/fue llamado / ם  :She·Mשֶׁם־ / A·B·Ra·M: H87:Sust/Prop-Sn-MsAbramאַבְרָ֧

H8034:Sust/Sn-Ms-Gnombre / ֹבְּנ֛וBe·No: H1121:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssus hijos 
/(descendiente) אֲשֶׁר־A·She·R: H834:Pro/Rquién /cual ה  :Ya·L·Da·Hjיָלְדָ֥

H3205:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Fndio a luz/engendró /había dado a iluminación 
אל׃ / Hja·Ga·R: H1904:Sust/Prop-Sn-FnAgarהָגָ֖ר -Yi·Sh·Ma·'E·L: H3458:Sust/Prop-Snיִשְׁמָעֵֽ

MsIsmael / 

לֶד·וַ     הָגָ֛ר   תֵּ֧
ם·לְ  ן   אַבְרָ֖    בֵּ֑
א·וַ  ם   יִּקְרָ֨    אַבְרָ֧

   וֹ·בְּנ֛    שֶׁם־
ה   אֲשֶׁר־    יָלְדָ֥

אל׃   הָגָ֖ר     יִשְׁמָעֵֽ

(Gn 16:16) Era-H87 Abram-

H1121 de edad de-H8084 
ochenta-H8141 y-H8337 seis-

H8141 años, cuando-H1904 
Agar-H3205 dio a luz a-H3458 
Ismael.  -H87 

(Gn 16:16) ם  :Be·Nבֶּן־ / Ve·'a·B·Ra·M: H87:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy Abramוְאַבְרָ֕

H1121:Sust/Sn-Ms-Gde edad de /[era] viejo ים -She·Mo·Ni·M: H8084:Num/Cmשְׁמֹנִ֥

Pltenía ochenta / שָׁנָ֖הSha·Na·Hj: H8141:Sust/Sn-Fnaños / ׁש -Ve·She·Sh: H8337:Conjוְשֵׁ֣

Y + Num/Sn-Fny seis / ים דֶת־ / Sha·Ni·M: H8141:Sust/Pl-Fnañosשָׁנִ֑  :Be·Le·De·Tבְּלֶֽ

H3205:Prep-En + Verbo/Qal-Infdio a luz/engendró / הָגָ֥רHja·Ga·R: H1904:Sust/Prop-Sn-

FnAgar / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / אל  Yi·Sh·Ma·'E·L: H3458:Sust/Prop-Sn-Msaיִשְׁמָעֵ֖
Ismael / ם׃  -S: H0:Puntס / Le·'a·B·Ra·M: H87:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Msa Abramלְאַבְרָֽ
/- 

ם·וְ     בֶּן־   אַבְרָ֕
ים    שָׁנָ֖ה   שְׁמֹנִ֥

שׁ·וְ  ים   שֵׁ֣    שָׁנִ֑
דֶת־·בְּ     הָגָ֥ר   לֶֽ

אל   אֶת־    יִשְׁמָעֵ֖
ם׃·לְ      ס   אַבְרָֽ

(Gn 17:1) Era-H1961 Abram-

H87 «de edad de»*-H1121 
noventa-H8673-H8141 y 
nueve-H8672 años,-H8141 
cuando le apareció-H7200 
Jehová-H3068-H413-H87 y le-

(Gn 17:1) י  Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Mshacerse/llegarוַיְהִ֣
a ser/volverse /entonces sucedió/aconteció ם -A·B·Ra·M: H87:Sust/Prop-Snאַבְרָ֔

MsAbram / בֶּן־Be·N: H1121:Sust/Sn-Ms-Gde edad de /viejo ים  :Ti·Sh·'Y·Mתִּשְׁעִ֥

H8673:Num/Cm-Plnoventa / שָׁנָ֖הSha·Na·Hj: H8141:Sust/Sn-Fnaños / שַׁע  :'Ve·Te·Shaוְתֵ֣

H8672:Conj-Y + Num/Sn-Fny nueve / ים  / Sha·Ni·M: H8141:Sust/Pl-Fnañosשָׁנִ֑
א  Va·Ye·Ra: H7200:Conj-Y + Verbo/Nifal-Consec-Imperf/3-Sn-Msapareció /seוַיֵּרָ֨

י·וַ  ם   יְהִ֣    אַבְרָ֔
ים   בֶּן־    תִּשְׁעִ֥

שַׁע·וְ    שָׁנָ֖ה    תֵ֣
ים א·וַ    שָׁנִ֑    יֵּרָ֨
ה    אֶל־   יְהוָ֜

ם אמֶר·וַ    אַבְרָ֗ ֹ֤    יּ
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H413-H413 dijo:-H559 Yo-H589 
soy el Dios Todopoderoso; 
anda-H1980-H6440 delante-

H589 de mí y sé-H1961 
perfecto.-H8549 

mostró/manifestó ה  Ye·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová /(Yoיְהוָ֜
Soy el que Soy) אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para /(acerca) ם  :A·B·Ra·Mאַבְרָ֗

H87:Sust/Prop-Sn-MsAbram / אמֶר ֹ֤ -Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consecוַיּ

Imperf/3-Sn-Msy dijo /expresó/habló  ֙אֵלָיוE·La·V: H413:Prep + 3-Sn-Msacerca de /para 
él אֲנִי־A·Ni: H589:Pro/1-Cm-Snyo/a mi /hacia mi ל  / E·L: H410:Sust/Sn-MsDiosאֵ֣
י  Sha·Da·Y: H7706:Sust/Prop-Sn-MsOmnipotente/Todopoderoso /completamenteשַׁדַּ֔
poderoso �  Hji·T·Hja·Le·K: H1980:Verbo/Hitpael-Impera/Sn-Msande/camineהִתְהַלֵּ֥
/esté yendo לְפָנַ֖יLe·Fa·Na·Y: H6440:Prep-Res + Sust/Pl-Ms-G + 1-Cm-Snante mí /delante 
de mí ֥וֶהְיֵהVe·Hj·Ye·Hj: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Impera/Sn-Mshacerse/llegar a 
ser/volverse /y se ים׃  Ta·Mi·M: H8549:Adj/Sn-Msy sé perfecto/íntegro/completoתָמִֽ
/libre de culpa/sin faltas 

ל   אֲנִי־   ו֙ ·אֵלָי    אֵ֣
י �   שַׁדַּ֔    הִתְהַלֵּ֥

   הְיֵה֥·וֶ    י·פָנַ֖ ·לְ 
ים׃     תָמִֽ

(Gn 17:2) Y pondré-H5414 
mi pacto [alianza, convenio, 

acuerdo]-H1285 entre-H996 mí 
y-H996 ti, y te multiplicaré-

H7235 enteramente [en gran 

manera, grandemente]. 

(Gn 17:2) וְאֶתְּנָ֥הVe·'e·Te·Na·Hj: H5414:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Imperf/Cohort-1-Cm-

Sny haré /pondré י  Be·Ri·Ti: H1285:Sust/Sn-Fn-G + 1-Cm-Snmiבְרִיתִ֖
pacto/alianza/convenio /acuerdo י  Be·Y·Ni: H996:Prep + 1-Cm-Snentre mi /enבֵּינִ֣
medio de/en � ֶ֑וּבֵינU·Be·Y·Ne·Ka: H996:Conj-Y + Prep + 2-Sn-Msentre ti /en medio 
de/en ה  Ve·'a·R·Be·Hj: H7235:Conj-Y + Verbo/Hifil-Conj-Imperf/Cohort-1-Cm-Sny seוְאַרְבֶּ֥
multiplicaré /aumentaré  ֖�ְאוֹתO·T·Kja: H853:Mar-Obj-Dir + 2-Sn-Ms- /(a) ti 
ד ד׃ Bi·M·'OD: H3966:Prep-En + Advextremadamente /en extremoבִּמְאֹ֥  :Me·O·Dמְאֹֽ

H3966:Adven extremo /enormemente  

   י·בְרִיתִ֖    אֶתְּנָ֥ה·וְ 
   �·בֵינֶ֑ ·וּ   י·בֵּינִ֣ 

ה·וְ     �֖ ·אוֹתְ    אַרְבֶּ֥
ד·בִּ  ד׃   מְאֹ֥     מְאֹֽ

(Gn 17:3) Entonces Abram-

H85 se-H5307-H87 postró 
sobre-H5921-H6440 su rostro, 
y Dios-H430 habló-H1696 con-

H854 él, diciendo:-H559 

(Gn 17:3) ל  Va·Y·Yi·Po·L: H5307:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Mscayó /seוַיִּפֹּ֥
postró ם  A·L: H5921:Prepenעַל־ / A·B·Ra·M: H87:Sust/Prop-Sn-MsAbramאַבְרָ֖
/sobre/encima פָּנָ֑יוPa·Na·V: H6440:Sust/Cm-Pl-G + 3-Sn-Msen su superficie/cara/faz 
/rostro ר  Va·Y·Da·Be·R: H1696:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Sn-Mshabló /yוַיְדַבֵּ֥
habló ֹאִתּ֛וI·To: H854:Prep + 3-Sn-Mspor/para/porque /con él ים  :E·Lo·Hji·Mאֱ�הִ֖

H430:Sust/Pl-MsDios / ר׃  Le·Mo·R: H559:Prep-Res + Verbo/Qal-Infdiciendoלֵאמֹֽ
/expresando/hablando 

ל·וַ  ם   יִּפֹּ֥    אַבְרָ֖
   ו·פָּנָ֑י   ־עַל

ר·וַ     וֹ·אִתּ֛    יְדַבֵּ֥
ים ר׃·לֵ    אֱ�הִ֖     אמֹֽ

(Gn 17:4)-H589 He-H2009 
aquí mi-H589 pacto [alianza, 

convenio, acuerdo]-H1285 es 
contigo,-H854 y serás-H1961 
padre-H1 de muchedumbre-

H1995 de gentes.-H1471 

(Gn 17:4) י  :Hji·Ne·Hjהִנֵּ֥ה A·Ni: H589:Pro/1-Cm-Snyo/a mi /hacia miאֲנִ֕

H2009:Interjviendo/contemplando/mirando/(en efecto) /he aquí/de 
hecho/(ciertamente) י  Be·Ri·Ti: H1285:Sust/Sn-Fn-G + 1-Cm-Snmiבְרִיתִ֖
pacto/alianza/convenio /acuerdo �  I·Ta·K: H854:Prep + 2-Sn-Mspor/para/porqueאִתָּ֑
/contigo  ָית  Ve·Hja·Yi·Ta: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/2-Sn-Mshacerse/llegarוְהָיִ֕
a ser/volverse /serás ב  :Hja·Mo·Nהֲמ֥וֹן / Le·'A·B: H1:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-Gpadreלְאַ֖

H1995:Sust/Sn-Ms-Gde muchas /muchedumbre ם׃ -Go·Yi·M: H1471:Sust/Plגּוֹיִֽ

Msnaciones /(pueblos de gentiles/paganos)/países extranjeros 

י    הִנֵּ֥ה   אֲנִ֕
   �·אִתָּ֑    י·בְרִיתִ֖ 

יתָ ·וְ  ב·לְ    הָיִ֕    אַ֖
ם׃   הֲמ֥וֹן     גּוֹיִֽ

(Gn 17:5) Y no-H3808 se-

H7121 llamará más-H5750 tu 
nombre-H8034 Abram,-H87 
sino que será-H1961 tu 
nombre-H8034 Abraham,-H85 
porque-H3588 te he-H5414 
puesto por padre-H1 de 
muchedumbre-H1995 de 
gentes.-H1471 

(Gn 17:5) וְלאֹ־Ve·Lo: H3808:Conj-Y + Adv/Part-Negy no / א  :Yi·Qka·Reיִקָּרֵ֥

H7121:Verbo/Nifal-Imperf/3-Sn-Msnunca más se llamará /será denominado ע֛וֹדO·D: 

H5750:Advmás /más largo אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- /  ֖�ְשִׁמShi·M·Kja: H8034:Sust/Sn-

Ms-G + 2-Sn-Mstu nombre / ם  / A·B·Ra·M: H87:Sust/Prop-Sn-MsAbramאַבְרָ֑
 Ve·Hja·Ya·Hj: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/3-Sn-Mshacerse/llegar aוְהָיָ֤ה
ser/volverse /será  ֙�ְשִׁמShi·M·Kja: H8034:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Mstu nombre / 
ם י / A·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Sn-MsAbrahamאַבְרָהָ֔  :Kiכִּ֛

H3588:Conjpor/para/porque / אַב־A·B: H1:Sust/Sn-Ms-Gpadre /(jefe familiar) 
 :Go·Yi·Mגּוֹיִ֖ם Hja·Mo·N: H1995:Sust/Sn-Ms-Gde muchos /muchedumbreהֲמ֥וֹן

H1471:Sust/Pl-Msnaciones /(pueblos de gentiles/paganos)/países extranjeros 
י�׃  /  Ne·Ta·Ti·Ka: H5414:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Sn + 2-Sn-Mste he hechoנְתַתִּֽ

א   לאֹ־·וְ     יִקָּרֵ֥
   אֶת־   ע֛וֹד
ם   �֖ ·שִׁמְ     אַבְרָ֑

   �֙ ·שִׁמְ    הָיָ֤ה·וְ 
ם י   אַבְרָהָ֔    כִּ֛

   גּוֹיִ֖ם   הֲמ֥וֹן   אַב־
    �׃·ינְתַתִּֽ 

(Gn 17:6) Y te multiplicaré-

H6509 enteramente [en gran 

manera, grandemente], y haré-

(Gn 17:6) י -Ve·Hji·F·Re·Ti: H6509:Conj-Y + Verbo/Hifil-Conj-Perf/1-Cmוְהִפְרֵתִ֤

Snfructífero /aumentado/multiplicado  ֙�ְת  O·Te·Kja: H853:Mar-Obj-Dir + 2-Sn-Ms- /(a)אֹֽ
ti ד ד Bi·M·'OD: H3966:Prep-En + Advextremadamente /en extremoבִּמְאֹ֣  :Me·O·Dמְאֹ֔

י·וְ  תְ    הִפְרֵתִ֤    �֙ ·אֹֽ
ד·בִּ  ד   מְאֹ֣    מְאֹ֔
י·וּ    גוֹיִ֑ם·לְ    �·נְתַתִּ֖
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H5414 naciones-H1471 de ti, y 
reyes-H4428 saldrán-H3318 
de-H4480 ti. 

H3966:Advextremadamente /enormemente/grandemente �י  :U·Ne·Ta·Ti·Kaוּנְתַתִּ֖

H5414:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/1-Cm-Sn + 2-Sn-Msy haré / לְגוֹיִ֑םLe·Go·Yi·M: 

H1471:Prep-Res + Sust/Pl-Msnaciones /(pueblos de gentiles/paganos)/países 
extranjeros ים  U·Me·La·Kji·M: H4428:Conj-Y + Sust/Pl-Msy reyesוּמְלָכִ֖
/monarcas/(soberanos de estado)  ֥�ְּמִמMi·Me·Kja: H4480:Prep + 2-Sn-Msde ti /y 
fuera de אוּ׃  / Ye·Tse·U: H3318:Verbo/Qal-Imperf/3-Pl-Mssaldránיֵצֵֽ

ים·וּ    �֥ ·מִמְּ    מְלָכִ֖
אוּ׃     יֵצֵֽ

(Gn 17:7) Y estableceré mi 
pacto [alianza, convenio, 

acuerdo]-H6965-H1285 entre-

H996 mí y-H996 ti, y-H996 tu 
descendencia-H2233 
después-H310 de ti en sus 
generaciones,-H1755 por 
pacto [alianza, convenio, 

acuerdo]-H1285 perpetuo,-
H5769 para ser-H1961 tu Dios,-
H430 y el de tu descendencia-

H2233 después-H310 de ti. 

(Gn 17:7) י  Va·Hja·Qki·Mo·Ti: H6965:Conj-Y + Verbo/Hifil-Conj-Perf/1-Cm-Snyוַהֲקִמֹתִ֨
estableceré /afirmaré אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / י -Be·Ri·Ti: H1285:Sust/Sn-Fnבְּרִיתִ֜

G + 1-Cm-Snmi pacto/alianza/convenio /acuerdo י -Be·Y·Ni: H996:Prep + 1-Cmבֵּינִ֣

Snentre mi /en medio de/en �  U·Be·Y·Ne·Ka: H996:Conj-Y + Prep + 2-Sn-Msentre tiוּבֵינֶ֗
/en medio de/en ין  U·Be·Y·N: H996:Conj-Y + Prepentre tu /en medio de/enוּבֵ֨
 Za·R·'a·Kja: H2233:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Mstuזַרְעֲ�֧ 
semilla/simiente/linaje/descendiente 
/descendencia/especie/estirpe/(genealogía) �י -A·Kja·Re·Y·Ka: H310:Prep + 2אַחֲרֶ֛

Sn-Msdespués de ti / ם  Le·Do·Ro·Ta·M: H1755:Prep-Res + Sust/Pl-Ms-G + 3-Pl-Msenלְדֹרֹתָ֖
tus generaciones /descendencias/familia/linajes ית  + Li·B·Ri·T: H1285:Prep-Resלִבְרִ֣

Sust/Sn-Fn-Gpacto/alianza/convenio /acuerdo עוֹלָ֑םO·La·M: H5769:Sust/Sn-

Mseterno /perpetuo/para siempre לִהְי֤וֹתLi·Hj·Yo·T: H1961:Prep-Res + Verbo/Qal-

Infhacerse/llegar a ser/volverse /para ser  ֙�ְלLe·Kja: H0:Prep + 2-Sn-Ms- /para ti/a ti 
mismo ים א�הִ֔  / Le·Lo·Hji·M: H430:Prep-Res + Sust/Pl-Mstu Diosלֵֽ
 U·Le·Za·R·'a·Kja: H2233:Conj-Y + Prep-Res + Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Msy a tuוּֽלְזַרְעֲ�֖ 
semilla/simiente/linaje /descendencia/especie/estirpe/(genealogía) 
י�׃  / A·Kja·Re·Y·Ka: H310:Prep + 2-Sn-Msdespués de tiאַחֲרֶֽ

י·וַ     אֶת־   הֲקִמֹתִ֨
   י·בֵּינִ֣    י·בְּרִיתִ֜ 

ין·וּ   �·בֵינֶ֗ ·וּ    בֵ֨
י   �֧ ·זַרְעֲ     �·אַחֲרֶ֛

   ם·דֹרֹתָ֖ ·לְ 
ית·לִ     עוֹלָ֑ם   בְרִ֣
   �֙ ·לְ    הְי֤וֹת·לִ 
ים·לֵֽ     א�הִ֔
   �֖ ·זַרְעֲ ·לְ ·וּֽ 

י     �׃·אַחֲרֶֽ

(Gn 17:8) Y te daré-H5414 a 
ti, y a tu descendencia-H2233 
después-H310 de ti, la tierra-

H776 en-H4033 que moras, 
toda-H3605 la-H776 tierra de 
Canaán-H3667 en heredad 
[posesión territorial]-H272 
perpetua;-H5769 y seré-H1961 
el Dios-H430 de ellos. 

(Gn 17:8) י  / Ve·Na·Ta·Ti: H5414:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/1-Cm-Sny te daréוְנָתַתִּ֣
�  U·Le·Za·R·'a·Kja: H2233:Conj-Yוּלְזַרְעֲ�֨  Le·Ka: H0:Prep + 2-Sn-Ms- /para ti/a ti mismoלְ֠

+ Prep-Res + Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Msy a tu semilla/simiente/linaje 
/descendencia/especie/estirpe/(genealogía) �י -A·Kja·Re·Y·Ka: H310:Prep + 2אַחֲ רֶ֜

Sn-Msdespués de ti /- ת רֶץ / -E·T: H853:Mar-Obj-Dir׀ אֵ֣  E·Re·Ts: H776:Sust/Sn-Fn-Glaאֶ֣
tierra /territorio/terreno/región �י  Me·Gu·Re·Y·Ka: H4033:Sust/Pl-Ms-G + 2-Sn-Msenמְגֻרֶ֗
donde eres un extraño /extranjero ת  :Ko·Lכָּל־ / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֵ֚

H3605:Sust/Sn-Ms-Gtoda / רֶץ  E·Re·Ts: H776:Sust/Sn-Fn-Gla tierraאֶ֣
/territorio/terreno/región עַן  / Ke·Na·'a·N: H3667:Sust/Prop-Sn-Msde Canaánכְּנַ֔
 La·'a·Kju·Za·T: H272:Prep-Res + Sust/Sn-Fn-Gen posesión /heredadלַאֲחֻזַּ֖ת
יתִי O·La·M: H5769:Sust/Sn-Mseterna /perpetua/para siempreעוֹלָ֑ם  :Ve·Hja·Yi·Tiוְהָיִ֥

H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/1-Cm-Snhacerse/llegar a ser/volverse /y seré 
ם ים׃ / La·Hje·M: H0:Prep + 3-Pl-Msa ellosלָהֶ֖ -Le·Lo·Hji·M: H430:Prep-Res + Sust/Plלֵא�הִֽ

MsDios / 

י·וְ     �·לְ֠    נָתַתִּ֣
   �֨ ·זַרְעֲ ·לְ ·וּ

י ת   �·אַחֲרֶ֜    ׀   אֵ֣
רֶץ י   אֶ֣    �·מְגֻרֶ֗
ת רֶץ   כָּל־   אֵ֚    אֶ֣

עַן    אֲחֻזַּ֖ת·לַ    כְּנַ֔
יתִי·וְ    עוֹלָ֑ם    הָיִ֥

ם·לָ  ים׃·לֵ    הֶ֖     א�הִֽ

(Gn 17:9) Dijo-H559 de 
nuevo Dios-H430 a-H413 
Abraham:-H85 En cuanto a 
ti,-H859 cumplirás [guardarás, 

conservarás] mi pacto [alianza, 

convenio, acuerdo],-H1285-H8104 
tú-H859 y tu-H859 
descendencia-H2233 
después-H310-H859 de ti por 
sus generaciones.-H1755 

(Gn 17:9) אמֶר ֹ֤  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló  ֙אֱ�הִיםE·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDios / אֶל־E·L: 

H413:Prepa/hacia/para /(acerca) ם  A·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Sn-Msaאַבְרָהָ֔
Abraham / ה  :E·Tאֶת־ Ve·'a·Ta·Hj: H859:Conj-Y + Pro/2-Sn-Mstú /y en cuanto a tiוְאַתָּ֖

H853:Mar-Obj-Dir- / י  Be·Ri·Ti: H1285:Sust/Sn-Fn-G + 1-Cm-Snmiבְּרִיתִ֣
pacto/alianza/convenio /acuerdo ר -Ti·Sh·Mo·R: H8104:Verbo/Qal-Imperf/2-Snתִשְׁמֹ֑

Msmantendrás/conservarás /cumplirás/guardarás ה -A·Ta·Hj: H859:Pro/2-Snאַתָּ֛

Mstú /usted  ֥�ֲוְזַרְעVe·Za·R·'a·Kja: H2233:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Msy tu 
semilla/simiente/linaje de /descendencia/especie/estirpe/(genealogía) 
י� חֲרֶ֖ ם׃ / A·Kja·Re·Y·Ka: H310:Prep + 2-Sn-Msdespués de tiאַֽ  :Le·Do·Ro·Ta·Mלְדֹרֹתָֽ

H1755:Prep-Res + Sust/Pl-Ms-G + 3-Pl-Msen sus generaciones 
/descendencias/familia/linajes 

אמֶר·וַ  ֹ֤    אֱ�הִים֙    יּ
םאַבְ    אֶל־    רָהָ֔

ה·וְ     אֶת־   אַתָּ֖
ר   י·בְּרִיתִ֣     תִשְׁמֹ֑
ה    �֥ ·זַרְעֲ ·וְ    אַתָּ֛
י חֲרֶ֖    �·אַֽ

    ם׃·דֹרֹתָֽ ·לְ 
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(Gn 17:10) Este-H2063 es mi 
pacto [alianza, convenio, 

acuerdo],-H1285 que-H834-

H8104 guardaran entre-H996 
mí y-H996 ustedes y-H996 tu 
descendencia-H2233 
después-H310-H4135 de ti: 
Será circuncidado todo-

H3605 varón-H2145 de entre 
ustedes. 

(Gn 17:10) את ֹ֣ י Zo·T: H2063:Pro/Sn-Fnigualmente /así/en esteז  :Be·Ri·Tiבְּרִיתִ֞

H1285:Sust/Sn-Fn-G + 1-Cm-Sn[es/está] mi pacto/alianza/convenio /acuerdo 
ר -Ti·Sh·Me·Ru: H8104:Verbo/Qal-Imperf/2-Plתִּשְׁמְר֗וּ A·She·R: H834:Pro/Rque /cualאֲשֶׁ֣

Msguardarán/conservarán /cumplirán/guardarán  ֙בֵּינִיBe·Y·Ni: H996:Prep + 1-Cm-

Snentre mi /en medio de/en ם ינֵיכֶ֔ -U·Be·Y·Ne·Y·Kje·M: H996:Conj-Y + Prep + 2-Plוּבֵ֣

Msentre ti /en medio de/en ין  U·Be·Y·N: H996:Conj-Y + Prepentre tu /en medio de/enוּבֵ֥
 Za·R·'a·Kja: H2233:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Mstuזַרְעֲ�֖ 
semilla/simiente/linaje/descendiente 
/descendencia/especie/estirpe/(genealogía) �י -A·Kja·Re·Y·Ka: H310:Prep + 2אַחֲרֶ֑

Sn-Msdespués de ti / הִמּ֥וֹלHji·Mo·L: H4135:Verbo/Nifal-Inf-Absserán circuncidados / 
-Ko·L: H3605:Sust/Snכָּל־ La·Kje·M: H0:Prep + 2-Pl-Ms- /para ustedes/con ustedesלָכֶ֖ם

Ms-Gtodo/toda/cada /cada uno ר׃  Za·Kja·R: H2145:Sust/Sn-Msvarónזָכָֽ
/varón/masculino 

את ֹ֣    י·בְּרִיתִ֞    ז
ר    תִּשְׁמְר֗וּ   אֲשֶׁ֣

ינֵי·וּ   י֙ ·בֵּינִ  ם·בֵ֣    כֶ֔
ין·וּ    �֖ ·זַרְעֲ    בֵ֥

י    הִמּ֥וֹל   �·אַחֲרֶ֑
ר׃   כָּל־   כֶ֖ם·לָ      זָכָֽ

(Gn 17:11) Circuncidaran, 
pues,-H5243-H226 la-H1320 
carne de su [ustedes] 
prepucio,-H6190 y será-H1961 
por señal-H226 del pacto 
[alianza, convenio, acuerdo]-

H1285 entre-H996 mí y-H996 
ustedes. 

(Gn 17:11) ם  U·Ne·Ma·L·Te·M: H5243:Conj-Y + Verbo/Nifal-Conj-Perf/2-Pl-Msyוּנְמַלְתֶּ֕
circuncidarás /cortarás para destapar ת ר / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֵ֖  :Be·Sa·Rבְּשַׂ֣

H1320:Sust/Sn-Ms-Gla carne /(cuerpo carnal/carne fresca) 
 / A·Re·La·T·Kje·M: H6190:Sust/Sn-Fn-G + 2-Pl-Msde su prepucioעָרְלַתְכֶ֑ם
 Ve·Hja·Ya·Hj: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/3-Sn-Mshacerse/llegar aוְהָיָה֙ 
ser/volverse /y será לְא֣וֹתLe·'o·T: H226:Prep-Res + Sust/Cm-Sn-Gpara señales/signos 
/marcas/divisas/maravillas ית  Be·Ri·T: H1285:Sust/Sn-Fndelבְּרִ֔
pacto/alianza/convenio /acuerdo י  Be·Y·Ni: H996:Prep + 1-Cm-Snentre mi /enבֵּינִ֖
medio de/en ם׃  U·Be·Y·Ne·Y·Kje·M: H996:Conj-Y + Prep + 2-Pl-Msentre /en medioוּבֵינֵיכֶֽ
de/en 

ם·וּ    תאֵ֖    נְמַלְתֶּ֕
ר    כֶ֑ם·עָרְלַתְ    בְּשַׂ֣

   א֣וֹת·לְ    הָיָה֙ ·וְ 
ית    י·בֵּינִ֖    בְּרִ֔

ם׃·בֵינֵי·וּ     כֶֽ

(Gn 17:12) Y de-H1121 edad 
de ocho-H8083 días-H3117-

H4135 será circuncidado 
todo-H3605 varón-H2145 entre 
ustedes por sus [de ustedes] 
generaciones;-H1755 el-H3211 
nacido en casa,-H1004 y el-
H4736 comprado por dinero-

H3701 a cualquier-H3605-

H1121 extranjero,-H5236 que-

H834 no-H3808 fuere de tu 
linaje.-H2233-H1931 

(Gn 17:12) וּבֶן־U·Be·N: H1121:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-Gde edad de /(descendiente) 
ים She·Mo·Na·T: H8083:Num/Sn-Ms-Gocho /cuando tenga ochoשְׁמֹנַ֣ת  :Ya·Mi·Mיָמִ֗

H3117:Sust/Pl-Msdías / יִמּ֥וֹלYi·Mo·L: H4135:Verbo/Nifal-Imperf/3-Sn-Msserá 
circuncidado /cortado para ser destapado לָכֶ֛םLa·Kje·M: H0:Prep + 2-Pl-Ms- /para 
ustedes/con ustedes כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gcada / זָכָ֖רZa·Kja·R: H2145:Sust/Sn-

Msvarón /varón/masculino לְדֹרֹתֵיכֶ֑םLe·Do·Ro·Te·Y·Kje·M: H1755:Prep-Res + Sust/Pl-

Ms-G + 2-Pl-Msen tus generaciones /en tus descendencias/familia/linajes 
יד יִת Ye·Li·D: H3211:Sust/Sn-Ms-Gel que nace /el nacidoיְלִ֣ -Ba·Yi·T: H1004:Sust/Snבָּ֔

Msen la casa /morada/habitación/cámara וּמִקְנַת־U·Mi·K·Na·T: H4736:Conj-Y + 

Sust/Sn-Fn-Go el comprado /adquirido  ֙כֶּ֙ סֶףKe·Se·F: H3701:Sust/Sn-Mscon dinero / 
ל  Be·N: H1121:Sust/Sn-Ms-Gqueבֶּן־ / Mi·Ko·L: H3605:Prep-De + Sust/Sn-Ms-Gcualquierמִכֹּ֣
[sea] /(descendiente) ר  Ne·Kja·R: H5236:Sust/Sn-Msextraño/extranjero /ajenoנֵכָ֔
ר א A·She·R: H834:Pro/Rque /cualאֲשֶׁ֛ ֹ֥  L·O: H3808:Adv/Part-Negno/niל
/nunca/ninguno  ֖�ֲזַּרְע  Mi·Za·R·'a·Kja: H2233:Prep-De + Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Msde tuמִֽ
semilla/simiente/linaje /descendencia/especie/estirpe/(genealogía) הֽוּא׃Hju: 

H1931:Pro/3-Sn-Msél / 

   שְׁמֹנַ֣ת   בֶן־·וּ
ים    יִמּ֥וֹל   יָמִ֗

   זָכָ֖ר   כָּל־   כֶ֛ם·לָ 
יד   כֶ֑ם·דֹרֹתֵי·לְ     יְלִ֣

יִת    מִקְנַת־·וּ   בָּ֔
סֶף֙  ל·מִ    כֶּ֙    בֶּן־   כֹּ֣
ר ר   נֵכָ֔ א   אֲשֶׁ֛ ֹ֥    ל

    הֽוּא׃   �֖ ·זַּרְעֲ ·מִֽ 

(Gn 17:13) Debe ser 
circuncidado el-H4135-H3211-

H4135 nacido en tu casa,-
H1004 y el-H4736 comprado 
por tu dinero;-H3701 y estará-

H1961 mi pacto [alianza, 

convenio, acuerdo]-H1285 en su 
[de tu] carne-H1320 por pacto 
[alianza, convenio, acuerdo]-

H1285 perpetuo.-H5769 

(Gn 17:13) ׀ הִמּ֧וֹלHji·Mo·L: H4135:Verbo/Nifal-Inf-Absdebe /es necesario 
יד / Yi·Mo·L: H4135:Verbo/Nifal-Imperf/3-Sn-Msser circuncidadoיִמּ֛וֹל  :Ye·Li·Dיְלִ֥

H3211:Sust/Sn-Ms-Gy el que nace /es nacido  ֖�ְית  + Be·Y·Te·Kja: H1004:Sust/Sn-Ms-Gבֵּֽ

2-Sn-Msen tu casa /morada/habitación/cámara וּמִקְנַ֣תU·Mi·K·Na·T: H4736:Conj-Y + 

Sust/Sn-Fn-Gy el que es comprado /adquirido �  Ka·S·Pe·Ka: H3701:Sust/Sn-Ms-Gכַּסְפֶּ֑

+ 2-Sn-Mscon tu dinero / ה -Ve·Hja·Ye·Ta·Hj: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/3וְהָיְתָ֧

Sn-Fnasí /y será י  Be·Ri·Ti: H1285:Sust/Sn-Fn-G + 1-Cm-Snmiבְרִיתִ֛
pacto/alianza/convenio /acuerdo בִּבְשַׂרְכֶ֖םBi·B·Sa·R·Kje·M: H1320:Prep-En + Sust/Sn-

Ms-G + 2-Pl-Msestará en su carne /(cuerpo carnal/carne fresca) ית  :Li·B·Ri·Tלִבְרִ֥

   יִמּ֛וֹל   ׀   הִמּ֧וֹל
יד יתְ    יְלִ֥    �֖ ·בֵּֽ

   �·כַּסְפֶּ֑    מִקְנַ֣ת·וּ
ה·וְ     י·בְרִיתִ֛    הָיְתָ֧

   כֶ֖ם·בְשַׂרְ ·בִּ 
ית·לִ  ם׃   בְרִ֥     עוֹלָֽ
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H1285:Prep-Res + Sust/Sn-Fn-Gpacto/alianza/convenio /acuerdo ם׃  :O·La·Mעוֹלָֽ

H5769:Sust/Sn-Mseterno /perpetuo/para siempre 

(Gn 17:14) Y el varón-H2145 
incircunciso,-H6189 el que-

H834 no-H3808-H4135 hubiere 
circuncidado la-H1320 carne 
de su-H1931 prepucio,-H6190 
aquella-H5315-H1931 persona 
será-H3772 cortada de su-

H1931 pueblo;-H5971 ha-H6565 
violado mi pacto [alianza, 

convenio, acuerdo].-H1285 

(Gn 17:14) ל  Ve·'a·Re·L: H6189:Conj-Y + Adj/Sn-Msy el incircunciso /no׀ וְעָרֵ֣
circuncidado ר ר Za·Kja·R: H2145:Sust/Sn-Msvarón /varón/masculinoזָכָ֗  :A·She·Rאֲשֶׁ֤

H834:Pro/Rel cual /que א־ ֹֽ  L·O: H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ningunoל
-E·T: H853:Marאֶת־ / Yi·MOL: H4135:Verbo/Nifal-Imperf/3-Sn-Msesté circuncidadoיִמּוֹל֙ 

Obj-Dir- / ר  Be·Sa·R: H1320:Sust/Sn-Ms-Gla carne /(cuerpo carnal/carne fresca)בְּשַׂ֣
 / A·Re·La·To: H6190:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Msde su prepucioעָרְלָת֔וֹ
ה  / Ve·Ni·K·Re·Ta·Hj: H3772:Conj-Y + Verbo/Nifal-Conj-Perf/3-Sn-Fnserá cortadoוְנִכְרְתָ֛
 Hja·Ne·Fe·Sh: H5315:Art + Sust/Sn-Fnel alma/(persona) /(vida/aliento)הַנֶּ֥פֶשׁ
וא יהָ  / Hja·Hji·V: H1931:Art + Pro/3-Sn-Fnélהַהִ֖  + Me·'A·Me·Y·Hja: H5971:Prep-Deמֵעַמֶּ֑

Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Fnde su pueblo / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / י  :Be·Ri·Tiבְּרִיתִ֖

H1285:Sust/Sn-Fn-G + 1-Cm-Snmi pacto/alianza/convenio /acuerdo ר׃  :Hje·Fa·Rהֵפַֽ

H6565:Verbo/Hifil-Perf/3-Sn-Msél ha roto /violado/quebrantado סS: H0:Punt- /- 

ל·וְ  ר   ׀   עָרֵ֣    זָכָ֗
ר א־   אֲשֶׁ֤ ֹֽ    ל
   אֶת־   יִמּוֹל֙ 
ר    וֹ·עָרְלָת֔    בְּשַׂ֣

ה·וְ     נֶּ֥פֶשׁ·הַ    נִכְרְתָ֛
וא·הַ     הָ ·יעַמֶּ֑ ·מֵ    הִ֖

   י·בְּרִיתִ֖    אֶת־
ר׃     ס   הֵפַֽ

(Gn 17:15) Dijo-H559 
también Dios-H430 a-H413 
Abraham:-H85 A Sarai-H8297 
tu mujer-H802 no-H3808 la 
llamarás-H7121-H8034 Sarai,-
H8297 mas-H3588 Sara-H8283 
será su nombre.-H8034 

(Gn 17:15) אמֶר ֹ֤  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló  ֙אֱ�הִיםE·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDios / אֶל־E·L: 

H413:Prepa/hacia/para /(acerca) ם -A·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Snאַבְרָהָ֔

MsAbraham / י  / Sa·Ra·Y: H8297:Sust/Prop-Sn-Fnen cuanto a Saraiשָׂרַ֣
 :L·Oלאֹ־ I·Sh·Te·Kja: H802:Sust/Sn-Fn-G + 2-Sn-Mstu esposa /mujerאִשְׁתְּ�֔ 

H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ninguno א -Ti·Qk·Ra: H7121:Verbo/Qal-Imperf/2תִקְרָ֥

Sn-Msllamarás / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ּה -She·Ma·Hj: H8034:Sust/Sn-Ms-G + 3שְׁמָ֖

Sn-Fnsu nombre / י י / Sa·Ra·Y: H8297:Sust/Prop-Sn-FnSaraiשָׂרָ֑  / Ki: H3588:Conjsinoכִּ֥
ה הּ׃ / Sa·Ra·Hj: H8283:Sust/Prop-Sn-FnSarahשָׂרָ֖ -She·Ma·Hj: H8034:Sust/Sn-Ms-G + 3שְׁמָֽ

Sn-Fn[deberá] su nombre / 

אמֶר·וַ  ֹ֤    אֱ�הִים֙    יּ
ם   אֶל־    אַבְרָהָ֔
י    �֔ ·אִשְׁתְּ    שָׂרַ֣
א   לאֹ־    תִקְרָ֥
   הּ·שְׁמָ֖    אֶת־
י י   שָׂרָ֑ ה   כִּ֥    שָׂרָ֖
    הּ׃·שְׁמָֽ 

(Gn 17:16) Y la bendeciré,-
H1288 y también-H1571 te 
daré-H5414 de-H4480 ella 
hijo;-H1121 sí, la bendeciré,-
H1288 y vendrá-H1961 a ser 
madre de naciones;-H1471 
reyes-H4428 de pueblos-

H5971 vendrán-H1961 de-

H4480 ella. 

(Gn 17:16) י  U·Be·Ra·K·Ti: H1288:Conj-Y + Verbo/Piel-Conj-Perf/1-Cm-Sny voy aוּבֵרַכְתִּ֣
bendecir /y bendeciré ּה  O·Ta·Hj: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Sn-Fn- /(a) ellaאֹתָ֔
ם  Ve·Ga·M: H1571:Conj-Y + Conjademás/de hecho/deוְגַ֨
nuevo/igualmente/entonces/con /incluso/solamente תִּי  :Na·Ta·Tiנָתַ֧

H5414:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Sny daré / נָּה  Mi·Me·Na·Hj: H4480:Prep + 3-Sn-Fna ella /yמִמֶּ֛
fuera de  ֖�ְלLe·Kja: H0:Prep + 2-Sn-Ms- /para ti/a ti mismo ן  Be·N: H1121:Sust/Sn-Msunבֵּ֑
hijo  /(descendiente)  ָ֙יה רַכְתִּ֙ -U·Be·Ra·K·Ti·Hja: H1288:Conj-Y + Verbo/Piel-Conj-Perf/1וּבֵֽ

Cm-Sn + 3-Sn-Fny la bendeciré / ה יְתָ֣ -Ve·Hja·Ye·Ta·Hj: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Conjוְהָֽ

Perf/3-Sn-Fnvendrá a ser /y ella será ם -Le·Go·Yi·M: H1471:Prep-Res + Sust/Plלְגוֹיִ֔

Ms[madre] de naciones /(pueblos de gentiles/paganos)/países extranjeros 
י  Ma·L·Kje·Y: H4428:Sust/Pl-Ms-Greyes /monarcas/(soberanos de estado)מַלְכֵ֥
ים נָּה A·Mi·M: H5971:Sust/Pl-Msde gente /de pueblosעַמִּ֖  Mi·Me·Na·Hj: H4480:Prepמִמֶּ֥

+ 3-Sn-Fnde ella /y fuera de יִהְיֽוּ׃Yi·Hj·Yu: H1961:Verbo/Qal-Imperf/3-Pl-Msvendrán / 

י·וּ    הּ·אֹתָ֔    בֵרַכְתִּ֣
ם·וְ  תִּי   גַ֨    נָתַ֧

ן   �֖ ·לְ    נָּה·מִמֶּ֛     בֵּ֑
י·וּ רַכְתִּ֙    הָ֙ ·בֵֽ
ה·וְ  יְתָ֣ ם·לְ    הָֽ    גוֹיִ֔

י ים   מַלְכֵ֥    עַמִּ֖
    יִהְיֽוּ׃   נָּה·מִמֶּ֥ 

(Gn 17:17) Entonces 
Abraham-H85 se-H5307 
postró sobre-H5921-H6440 su 
rostro, y se-H6711 rió, y dijo-

H559 en su corazón:-H3820 
¿A hombre-H1121 de cien-

H3967 años-H8141 ha-H3205 de 
nacer hijo? ¿-H518 Y Sara,-
H8283 ya de-H1323-H8673-

H8141 noventa años, ha-

H3205 de concebir? 

(Gn 17:17) ל  Va·Y·Yi·Po·L: H5307:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Mscayó /seוַיִּפֹּ֧
postró ם  A·L: H5921:Prepenעַל־ / A·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Sn-MsAbrahamאַבְרָהָ֛
/sobre/encima פָּנָ֖יוPa·Na·V: H6440:Sust/Cm-Pl-G + 3-Sn-Mssobre su rostro /su cara 
ק  / Va·Y·Yi·Ts·Kja·K: H6711:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy se rioוַיִּצְחָ֑
אמֶר ֹ֣  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ֹבְּלִבּ֗וBe·Li·Bo: H3820:Prep-En + Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msen su 
corazón/(mente/voluntad) /(pensamiento intencional/arbitrio/cordura) 
ן  Hja·Le·Be·N: H1121:Art + Prep-Res + Sust/Sn-Ms-Ga un hombre /para un hijoהַלְּבֶ֤
ה־  / Sha·Na·Hj: H8141:Sust/Sn-Fnañosשָׁנָה֙  / Me·'a·Hj: H3967:Num/Sn-Fnde cienמֵאָֽ
ד ם־ / ?Yi·Va·Le·D: H3205:Verbo/Nifal-Imperf/3-Sn-Ms¿nacerá [un niño]יִוָּלֵ֔  :Ve·'Y·Mוְאִ֨

H518:Conj-Y + Conjy  / ה  :Hja·Ba·Tהֲבַת־ / Sa·Ra·Hj: H8283:Sust/Prop-Sn-FnSarahשָׂרָ֔

ל·וַ  ם   יִּפֹּ֧    אַבְרָהָ֛
   ו·פָּנָ֖י   עַל־

ק·וַ  אמֶר·וַ    יִּצְחָ֑ ֹ֣    יּ
ן·לְּ ·הַ    וֹ·לִבּ֗ ·בְּ     בֶ֤

ה־    שָׁנָה֙    מֵאָֽ
ד ם־·וְ    יִוָּלֵ֔    אִ֨

ה    בַת־·הֲ    שָׂרָ֔
ים    שָׁנָ֖ה   תִּשְׁעִ֥

ד׃     תֵּלֵֽ
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H1323:Art + Sust/Sn-Fn-Gde edad de /anciana/vieja de ים  :Ti·Sh·'Y·Mתִּשְׁעִ֥

H8673:Num/Cm-Plnoventa / שָׁנָ֖הSha·Na·Hj: H8141:Sust/Sn-Fnaños / ד׃  :Te·Le·Dתֵּלֵֽ

H3205:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Fnhijo /[un niño] 
(Gn 17:18) Y dijo-H559 
Abraham-H85 a-H413 Dios:-
H430 Ojalá-H3863 Ismael-
H3458 viva-H2421-H6440 
delante de ti. 

(Gn 17:18) אמֶר ֹ֥  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ם  :E·Lאֶל־ / A·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Sn-MsAbrahamאַבְרָהָ֖

H413:Prepa/hacia/para /(acerca) ים אֱ�הִ֑  Hja·'E·Lo·Hji·M: H430:Art + Sust/Pl-MsDiosהָֽ
אל Lu: H3863:Prepquiera /oh, queל֥וּ / -Yi·Sh·Ma·'E·L: H3458:Sust/Prop-Snיִשְׁמָעֵ֖

MsIsmael / ֥יִחְיֶהYi·K·Ye·Hj: H2421:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Msviva / 
י�׃  Le·Fa·Ne·Y·Ka: H6440:Prep-Res + Sust/Cm-Pl-G + 2-Sn-Msante ti /delante de tiלְפָנֶֽ

ֹ֥ ·וַ  ם   אמֶריּ    אַבְרָהָ֖
ים·הָֽ    אֶל־    אֱ�הִ֑

אל   ל֥וּ    יִשְׁמָעֵ֖
י·לְ    יִחְיֶה֥     �׃·פָנֶֽ

(Gn 17:19) Respondió-H559 
Dios:-H430 Ciertamente-H61 
Sara-H8283 tu mujer-H802 te 
dará-H3205 a luz un hijo,-
H1121 y llamarás-H7121 su 
nombre-H8034 Isaac;-H3327-

H6965 y confirmaré mi pacto 
[alianza, convenio, acuerdo]-

H1285-H854 con-H853 él como 
pacto [alianza, convenio, 

acuerdo]-H1285 perpetuo-

H5769 para sus 
descendientes-H2233 
después-H310 de él. 

(Gn 17:19) אמֶר ֹ֣  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ים  A·Ba·L: H61:Advenאֲבָל֙  / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDiosאֱ�הִ֗
efecto /verdaderamente ה  / Sa·Ra·Hj: H8283:Sust/Prop-Sn-FnSarahשָׂרָ֣
דֶת I·Sh·Te·Kja: H802:Sust/Sn-Fn-G + 2-Sn-Mstu esposa /mujerאִשְׁתְּ�֗   :Yo·Le·De·Tיֹלֶ֤

H3205:Verbo/Qal-Part/Sn-Fntendrá /  ֙�ְלLe·Kja: H0:Prep + 2-Sn-Ms- /para ti/a ti mismo 
ן אתָ  Be·N: H1121:Sust/Sn-Msun hijo  /(descendiente)בֵּ֔  Ve·Qka·Ra·Ta: H7121:Conj-Yוְקָרָ֥

+ Verbo/Qal-Conj-Perf/2-Sn-Msy llamarás /nombrarás אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
ק / She·Mo: H8034:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu nombreשְׁמ֖וֹ  :Yi·Ts·Kja·Kיִצְחָ֑

H3327:Sust/Prop-Sn-MsIsaac / י -Va·Hja·Qki·Mo·Ti: H6965:Conj-Y + Verbo/Hifil-Conjוַהֲקִמֹתִ֨

Perf/1-Cm-Sny estableceré /confirmaré אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / י  :Be·Ri·Tiבְּרִיתִ֥

H1285:Sust/Sn-Fn-G + 1-Cm-Snmi pacto/alianza/convenio /acuerdo ֹאִתּ֛וI·To: 

H854:Prep + 3-Sn-Mspor/para/porque /con él ית -Li·B·Ri·T: H1285:Prep-Res + Sust/Snלִבְרִ֥

Fn-Gpacto/alianza/convenio /acuerdo עוֹלָ֖םO·La·M: H5769:Sust/Sn-Mscon él por un 
tiempo eterno /perpetuo/para siempre ֹלְזַרְע֥וLe·Za·R·'O: H2233:Prep-Res + Sust/Sn-

Ms-G + 3-Sn-Msa su semilla/simiente/linaje 
/descendencia/especie/estirpe/(genealogía) יו׃ -A·Kja·Ra·V: H310:Prep + 3-Snאַחֲרָֽ

Msdespués de el / 

אמֶר·וַ  ֹ֣ ים   יּ    אֱ�הִ֗
ה   אֲבָל֙     שָׂרָ֣

דֶת   �֗ ·אִשְׁתְּ     יֹלֶ֤
ן   �֙ ·לְ  אתָ ·וְ    בֵּ֔    קָרָ֥

   וֹ·שְׁמ֖    אֶת־
ק י·וַ    יִצְחָ֑    הֲקִמֹתִ֨
   י·בְּרִיתִ֥    אֶת־
ית·לִ    וֹ·אִתּ֛     בְרִ֥

   וֹ·זַרְע֥ ·לְ    עוֹלָ֖ם
י     ו׃·אַחֲרָֽ

(Gn 17:20) Y en cuanto a 
Ismael,-H3458 también te he-

H8085 oído; he-H2009 aquí 
que le bendeciré,-H1288 y le 
haré-H6509 fructificar y 
multiplicar-H7235 mucho 
enteramente [en gran manera, 

grandemente]; doce-H8147-

H6240 príncipes-H5387 
engendrará,-H3205 y haré-

H5414 de él una gran-H1419 
nación.-H1471 

(Gn 17:20) אל  U·Le·Yi·Sh·Ma·'e·L: H3458:Conj-Y + Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Msyוּֽלְיִשְׁמָעֵ֘
en cuanto a Ismael /  ֒�שְׁמַעְתִּיShe·Ma'·Ti·Kja: H8085:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Sn + 2-Sn-

Mshe escuchado  /te he oído ׀ הִנֵּ֣הHji·Ne·Hj: 

H2009:Interjviendo/contemplando/mirando/(en efecto) /he aquí/de 
hecho/(ciertamente) כְתִּי  Be·Ra·K·Ti: H1288:Verbo/Piel-Perf/1-Cm-Snhe bendecidoבֵּרַ֣
י O·To: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Sn-Ms- /(a) élאֹת֗וֹ /  + Ve·Hji·F·Re·Y·Ti: H6509:Conj-Yוְהִפְרֵיתִ֥

Verbo/Hifil-Conj-Perf/1-Cm-Sny lo haré fructífero /multiplicaré ֹאֹת֛וO·To: H853:Mar-Obj-

Dir + 3-Sn-Ms- /(a) él י -Ve·Hji·R·Be·Y·Ti: H7235:Conj-Y + Verbo/Hifil-Conj-Perf/1-Cmוְהִרְבֵּיתִ֥

Sny aumentaré / ֹאֹת֖וO·To: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Sn-Ms- /(a) él ד  :Bi·M·'ODבִּמְאֹ֣

H3966:Prep-En + Advextremadamente /en extremo ד  :Me·O·Dמְאֹ֑

H3966:Advextremadamente /enormemente/grandemente שְׁנֵים־She·Ne·Y·M: 

H8147:Num/Ms-Dldos y / ר  :Ne·Si·'Y·Mנְשִׂיאִם֙  / A·Sa·R: H6240:Num/Sn-Msdiezעָשָׂ֤

H5387:Sust/Pl-Mspríncipes /jefes/principales יד -Yo·Li·D: H3205:Verbo/Hifil-Imperf/3יוֹלִ֔

Sn-Msengendrará / יו -U·Ne·Ta·Ti·V: H5414:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/1-Cm-Sn + 3וּנְתַתִּ֖

Sn-Msy lo haré /- לְג֥וֹיLe·GoY: H1471:Prep-Res + Sust/Sn-Msnación /(pueblos de 
gentiles/paganos)/países extranjeros גָּדֽוֹל׃Ga·Do·L: H1419:Adj/Sn-

Msgran/grande/fuerte/poderoso /formidable/mayor/excelente 

   יִשְׁמָעֵאל֮ ·לְ ·וּֽ 
   הִנֵּ֣ה   �֒ ·שְׁמַעְתִּי

כְתִּי   ׀    וֹ·אֹת֗    בֵּרַ֣
י·וְ     וֹ·אֹת֛    הִפְרֵיתִ֥
י·וְ     וֹ·אֹת֖    הִרְבֵּיתִ֥

ד·בִּ  ד   מְאֹ֣    מְאֹ֑
ר   שְׁנֵים־    עָשָׂ֤
יד   נְשִׂיאִם֙     יוֹלִ֔

י·וּ    ג֥וֹי·לְ    ו·נְתַתִּ֖
    גָּדֽוֹל׃

(Gn 17:21) Mas yo 
estableceré mi pacto [alianza, 

convenio, acuerdo]-H1285-H6965-

H854 con-H853 Isaac,-H3327 el 
que-H834 Sara-H8283 te dará-

(Gn 17:21) וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y י -Be·Ri·Ti: H1285:Sust/Snבְּרִיתִ֖

Fn-G + 1-Cm-Snpero mi pacto/alianza/convenio /acuerdo ים  :A·Qki·Mאָקִ֣

H6965:Verbo/Hifil-Imperf/1-Cm-Snvoy a establecer /confirmaré אֶת־E·T: H854:Prepcon 
ק /  A·She·R: H834:Pro/Rquiénאֲשֶׁר֩  / Yi·Ts·Kja·K: H3327:Sust/Prop-Sn-Mscon Isaacיִצְחָ֑
/cual ד  :Le·Kjaלְ�֤  Te·Le·D: H3205:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Fndeberá soportar /tendráתֵּלֵ֨

   י·יתִ֖ בְּרִ    אֶת־·וְ 
ים    אֶת־   אָקִ֣
ק    אֲשֶׁר֩    יִצְחָ֑
ד    שָׂרָה֙    �֤ ·לְ    תֵּלֵ֨

ד·לַ  ה·הַ    מּוֹעֵ֣    זֶּ֔
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H3205 a luz por este-H2088 
tiempo-H4150 el año-H8141 
que viene.-H312 

H0:Prep + 2-Sn-Ms- /para ti/a ti mismo  ֙שָׂרָהSa·Ra·Hj: H8283:Sust/Prop-Sn-FnSarah / 
ד  La·Mo·'ED: H4150:Prep-Res + Art + Sust/Sn-Msen este tiempo establecidoלַמּוֹעֵ֣
/desde tiempo ה  :Ba·Sha·Na·Hjבַּשָּׁנָ֖ה Hja·Ze·Hj: H2088:Art + Pro/Sn-Mseste /esteהַזֶּ֔

H8141:Prep-En + Art + Sust/Sn-Fnhasta el año /en el año רֶת׃  :Hja·'a·Kje·Re·Tהָאַחֶֽ

H312:Art + Adj/Sn-Fnpróximo /otra/siguiente/próximo 

   שָּׁנָ֖ה·בַּ 
רֶת׃·הָ      אַחֶֽ

(Gn 17:22) Y acabó-H3615 
de hablar-H1696 con-H854 él, 
y subió-H5927 Dios-H430 de 
estar con-H5921 Abraham.-
H85 

(Gn 17:22) וַיְכַ֖לVa·Y·Kja·L: H3615:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Sn-Msy acabó /y 
terminó ר  :I·Toאִתּ֑וֹ / Le·Da·Be·R: H1696:Prep-Res + Verbo/Piel-Infde hablarלְדַבֵּ֣

H854:Prep + 3-Sn-Mspor/para/porque /con él וַיַּ֣עַלVa·Ya·'a·L: H5927:Conj-Y + Verbo/Qal-

Consec-Imperf/3-Sn-Mssubió / ים ל / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDiosאֱ�הִ֔  :Me·'A·Lמֵעַ֖

H5921:Prep-Dede/desde/procedente de /de [estar] ם׃  :A·B·Ra·Hja·Mאַבְרָהָֽ

H85:Sust/Prop-Sn-Mscon Abraham / 

ר·לְ    יְכַ֖ל·וַ     דַבֵּ֣
   יַּ֣עַל·וַ    וֹ·אִתּ֑ 

ים ל·מֵ    אֱ�הִ֔    עַ֖
ם׃     אַבְרָהָֽ

(Gn 17:23) Entonces tomó-

H3947 Abraham-H85 a Ismael-
H3458 su hijo,-H1121 y a 
todos-H3605 los-H3211 
esclavos [siervos, sirvientes] 
nacidos en su casa,-H1004 y 
a todos-H3605 los-H4736 
comprados por su dinero,-
H3701 a todo-H3605 varón-

H2145-H376 entre los-H1004 
domésticos de la casa de 
Abraham,-H85-H4135 y 
circuncidó la-H1320 carne del 
prepucio-H6190 de ellos en 
aquel-H2088 mismo-H6106 
día,-H3117 como-H834 Dios-

H430 le-H853-H854 había-H1696 
dicho. 

(Gn 17:23) ח  Va·Y·Yi·Ka·K: H3947:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Mstomóוַיִּקַּ֨
/entonces tomó ם  :E·Tאֶת־ / A·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Sn-MsAbrahamאַבְרָהָ֜

H853:Mar-Obj-Dir- / אל  :Be·Noבְּנ֗וֹ / Yi·Sh·Ma·'E·L: H3458:Sust/Prop-Sn-MsIsmaelיִשְׁמָעֵ֣

H1121:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu hijo /(descendiente) ת -Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Marוְאֵ֨

Obj-Dir- /y כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gy a todos / י -Ye·Li·De·Y: H3211:Sust/Pl-Msיְלִידֵ֤

Glos que nacieron /  ֹ֙בֵיתוBe·Y·To: H1004:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msen su casa 
/morada/habitación/cámara  ֙וְאֵתVe·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y כָּל־Ko·L: 

H3605:Sust/Sn-Ms-Gy a todos / מִקְנַ֣תMi·Qk·Na·T: H4736:Sust/Sn-Fn-Glos que fueron 
comprados / ֹכַּסְפּ֔וKa·S·Po: H3701:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mscon dinero / כָּל־Ko·L: 

H3605:Sust/Sn-Ms-Gtodo/toda/cada /cada uno ר  Za·Kja·R: H2145:Sust/Sn-Mshombreזָכָ֕
/varón/masculino י  Be·'a·N·She·Y: H376:Prep-En + Sust/Pl-Ms-Gentre lasבְּאַנְשֵׁ֖
personas /entre los hombres ית  Be·Y·T: H1004:Sust/Sn-Ms-Gde la casaבֵּ֣
/morada/habitación/cámara ם  A·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Sn-Msdeאַבְרָהָ֑
Abraham / מָל  Va·Ya·Mo·L: H4135:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיָּ֜
circuncidado / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ר  Be·Sa·R: H1320:Sust/Sn-Ms-Gla carneבְּשַׂ֣
/(cuerpo carnal/carne fresca) ם  A·Re·La·Ta·M: H6190:Sust/Sn-Fn-G + 3-Pl-Msdeעָרְלָתָ֗
su prepucio /  ֙צֶם  / Be·'E·Tse·M: H6106:Prep-En + Sust/Sn-Fn-Gen el mismoבְּעֶ֙
ה / Hja·YO·M: H3117:Art + Sust/Sn-Msdíaהַיּ֣וֹם  / Hja·Ze·Hj: H2088:Art + Pro/Sn-Msélהַ זֶּ֔
ר ר Ka·'a·She·R: H834:Prep-Seg + Pro/Rdespués /comoכַּאֲשֶׁ֛  :Di·Be·Rדִּבֶּ֥

H1696:Verbo/Piel-Perf/3-Sn-Msfue/estuvo siendo/había dicho /le había dicho 
ים׃ / I·To: H854:Prep + 3-Sn-Mssegúnאִתּ֖וֹ  -/ E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDiosאֱ�הִֽ

ח·וַ  ם   יִּקַּ֨    אַבְרָהָ֜
אל   אֶת־    יִשְׁמָעֵ֣

ת·וְ    וֹ·בְּנ֗     ל־כָּ    אֵ֨
י    וֹ֙ ·בֵית   יְלִידֵ֤

   כָּל־   אֵת֙ ·וְ 
   וֹ·כַּסְפּ֔    מִקְנַ֣ת

ר   כָּל־    זָכָ֕
י·בְּ  ית   אַנְשֵׁ֖    בֵּ֣

ם מָל·וַ    אַבְרָהָ֑    יָּ֜
ר   אֶת־    בְּשַׂ֣

צֶם֙ ·בְּ    ם·עָרְלָתָ֗     עֶ֙
ה·הַ    יּ֣וֹם·הַ     זֶּ֔
ר·כַּ  ר   אֲשֶׁ֛    דִּבֶּ֥

ים׃   וֹ·אִתּ֖      אֱ�הִֽ

(Gn 17:24) Era Abraham-

H85 de-H1121 edad de 
noventa-H8673 y nueve-H8672 
años-H8141-H4135 cuando 
circuncidó la-H1320 carne de 
su prepucio.-H6190 

(Gn 17:24) ם בְרָהָ֔ בֶּן־ / Ve·'A·B·Ra·Hja·M: H85:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy Abrahamוְאַ֨
Be·N: H1121:Sust/Sn-Ms-Gde edad de /viejo de ים -Ti·Sh·'Y·M: H8673:Num/Cmתִּשְׁעִ֥

Plnoventa /nueve שַׁע  Va·Te·Sha': H8672:Conj-Y + Num/Sn-Fny nueve /y noventaוָתֵ֖
 + Be·Hji·Mo·Lo: H4135:Prep-Enבְּהִמֹּל֖וֹ / Sha·Na·Hj: H8141:Sust/Sn-Fnañosשָׁנָ֑ה

Verbo/Nifal-Inf + 3-Sn-Mscuando fue circuncidado / ר  Be·Sa·R: H1320:Sust/Sn-Ms-Glaבְּשַׂ֥
carne /(cuerpo carnal/carne fresca) עָרְלָתֽוֹ׃A·Re·La·To: H6190:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-

Msde su prepucio /- 

ם·וְ  בְרָהָ֔    בֶּן־   אַ֨
ים שַׁע·וָ    תִּשְׁעִ֥    תֵ֖

   וֹ·הִמֹּל֖ ·בְּ    שָׁנָ֑ה
ר     וֹ׃·עָרְלָתֽ    בְּשַׂ֥

(Gn 17:25) E Ismael-H3458 
su hijo-H1121 era de-H1121 
trece-H7969-H6240 años,-
H8141-H4135 cuando fue 
circuncidada la-H1320 carne 
de su prepucio.-H6190 

(Gn 17:25) אל  / Ve·Yi·Sh·Ma·'E·L: H3458:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Mse Ismaelוְיִשְׁמָעֵ֣
 :Be·Nבֶּן־ Be·No: H1121:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu hijo /(descendiente)בְּנ֔וֹ

H1121:Sust/Sn-Ms-Gde edad de / ׁשְׁ֥�שShe·Lo·Sh: H7969:Num/Sn-Fn-Gtres /trece 
ה  Sha·Na·Hj: H8141:Sust/Sn-Fnañosשָׁנָ֑ה E·S·Re·Hj: H6240:Num/Sn-Fndiez /y diezעֶשְׂרֵ֖
מֹּל֔וֹ /  Be·Hji·Mo·Lo: H4135:Prep-En + Verbo/Nifal-Inf + 3-Sn-Mscuando fueבְּהִ֨
circuncidado / ת ר / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֵ֖  Be·Sa·R: H1320:Sust/Sn-Ms-Gla carneבְּשַׂ֥
/(cuerpo carnal/carne fresca) עָרְלָתֽוֹ׃A·Re·La·To: H6190:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Msde su 
prepucio /- 

אל·וְ     וֹ·בְּנ֔    יִשְׁמָעֵ֣
   שְׁ֥�שׁ   בֶּן־

ה    שָׁנָ֑ה   עֶשְׂרֵ֖
מֹּל֔ ·בְּ  ת   וֹ·הִ֨    אֵ֖

ר     וֹ׃·עָרְלָתֽ    בְּשַׂ֥
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(Gn 17:26) En el mismo-

H6106 día-H3117-H2088-H4135 
fueron circuncidados 
Abraham-H85 e Ismael-H3458 
su hijo.-H1121 

(Gn 17:26)  ֙צֶם  Be·'E·Tse·M: H6106:Prep-En + Sust/Sn-Fn-Gen el mismo /en eseבְּעֶ֙
mismo día הַיּ֣וֹםHja·YO·M: H3117:Art + Sust/Sn-Msdía /este ה  + Hja·Ze·Hj: H2088:Artהַזֶּ֔

Pro/Sn-Msél / נִמּ֖וֹלNi·Mo·L: H4135:Verbo/Nifal-Perf/3-Sn-Mscircunciso /fue 
circuncidado ם  / A·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Sn-MsAbrahamאַבְרָהָ֑
אל  :Be·Noבְּנֽוֹ׃ / Ve·Yi·Sh·Ma·'E·L: H3458:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Mse Ismaelוְיִשְׁמָעֵ֖

H1121:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu hijo /(descendiente) 

צֶם֙ ·בְּ     יּ֣וֹם·הַ    עֶ֙
ה·הַ     נִמּ֖וֹל   זֶּ֔

ם    אַבְרָהָ֑
אל·וְ      וֹ׃·בְּנֽ    יִשְׁמָעֵ֖

(Gn 17:27) Y todos-H3605-

H376 los varones de su casa,-
H1004 el esclavo [siervo, 

sirviente] nacido-H3211 en 
casa,-H1004 y el comprado-

H4736 del-H854-H1121 
extranjero-H5236-H4135 por 
dinero,-H3701 fueron 
circuncidados con-H853 él. 

(Gn 17:27) וְכָל־Ve·Ko·L: H3605:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-Gtodos /todas/cada 
י  A·N·She·Y: H376:Sust/Pl-Ms-Gaquellos (hombres/varones) /algunosאַנְשֵׁ֤
 Be·Y·To: H1004:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msde su casa /morada/habitación/cámaraבֵיתוֹ֙ 
יד יִת Ye·Li·D: H3211:Sust/Sn-Ms-Gnacido /que nacieronיְלִ֣ -Ba·Yi·T: H1004:Sust/Snבָּ֔

Msen la casa /morada/habitación/cámara וּמִקְנַת־U·Mi·K·Na·T: H4736:Conj-Y + 

Sust/Sn-Fn-Gy lo comprado  / סֶף  / Ke·Se·F: H3701:Sust/Sn-Mscon dineroכֶּ֖
ת -Be·N: H1121:Sust/Sn-Msבֶּן־ Me·'E·T: H853:Prep-De + Mar-Obj-Dir- /deמֵאֵ֣

Gafligido/desvalido /(niño/hijo) נֵכָ֑רNe·Kja·R: H5236:Sust/Sn-Msextraño/extranjero / 
לוּ  :I·Toאִתּֽוֹ׃ / Ni·Mo·Lu: H4135:Verbo/Nifal-Perf/3-Cm-Plfueron circuncidadosנִמֹּ֖

H854:Prep + 3-Sn-Mspor/para/porque /con él  פP: H0:Punt- /- 

י   כָל־·וְ     אַנְשֵׁ֤
יד   וֹ֙ ·בֵית יִת   יְלִ֣    בָּ֔

סֶף   מִקְנַת־·וּ    כֶּ֖
ת·מֵ     נֵכָ֑ר   בֶּן־   אֵ֣

לוּ     פ   וֹ׃·אִתּֽ    נִמֹּ֖

(Gn 18:1) Después le-H413-

H1931 apareció-H7200 
Jehová-H3068 en el-H436 
encinar de Mamre,-H4471 
estando él-H1931 sentado-

H3427 a la-H6607 puerta de su 
tienda-H168-H2527 en el-H2552 
calor del día.-H3117 

(Gn 18:1) א  Va·Ye·Ra: H7200:Conj-Y + Verbo/Nifal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy aparecióוַיֵּרָ֤
ה / E·La·V: H413:Prep + 3-Sn-Msאֵלָיו֙  / -Ye·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Snיְהוָ֔

MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy) י  + Be·'e·Lo·Ne·Y: H436:Prep-Enבְּאֵ�נֵ֖

Sust/Pl-Ms-Gen las llanuras /encinar א  Ma·M·Re: H4471:Sust/Prop-Sn-Fndeמַמְרֵ֑
Mamre / וְה֛וּאVe·Hju: H1931:Conj-Y + Pro/3-Sn-Msél /mientras ב  :Yo·She·Bיֹשֵׁ֥

H3427:Verbo/Qal-Part/Sn-Msestaba sentado / תַח־  Pe·Ta·K: H6607:Sust/Sn-Ms-Gen laפֶּֽ
puerta / הֶל  Hja·'O·Hje·L: H168:Art + Sust/Sn-Msde la tienda/carpa /tabernáculoהָאֹ֖
ם  + Hja·YO·M: H3117:Artהַיּֽוֹם׃ / Ke·Kjo·M: H2527:Prep-Seg + Sust/Sn-Ms-Gen el calorכְּחֹ֥

Sust/Sn-Msdel día / 

א·וַ     ו֙ ·אֵלָי   יֵּרָ֤
ה י·בְּ    יְהוָ֔    אֵ�נֵ֖

א    ה֛וּא·וְ    מַמְרֵ֑
ב תַח־   יֹשֵׁ֥    פֶּֽ

הֶל·הָ  ם·כְּ    אֹ֖    חֹ֥
    יּֽוֹם׃·הַ 

(Gn 18:2) Y alzó-H5375 sus 
ojos-H5869 y miró,-H7200 y he-

H2009 aquí tres-H7969-H376 
varones que estaban-H5324 
junto-H5921 a él; y cuando los 
vio,-H7200-H7323-H7125 salió-

H7518 corriendo de la-H6607 
puerta de su tienda-H168-

H7812 a recibirlos, y se postró 
en-H776 tierra, 

(Gn 18:2) א  Va·Y·Yi·Sa: H5375:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy levantóוַיִּשָּׂ֤
/alzó  ֙עֵינָיוE·Y·Na·V: H5869:Sust/Cm-Dl-G + 3-Sn-Mssus ojos / רְא  Va·Ya·R: H7200:Conj-Yוַיַּ֔

+ Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy miró /y vio  ֙וְהִנֵּהVe·Hji·Ne·Hj: H2009:Conj-Y + Interjy 
viendo/contemplando/mirando/(en efecto) /he aquí/de hecho/(ciertamente) 
ה ים / She·Lo·Sha·Hj: H7969:Num/Sn-Mstresשְׁ�שָׁ֣ -A·Na·Shi·M: H376:Sust/Plאֲנָשִׁ֔

Msvarones /varones ים  Ni·Tsa·Bi·M: H5324:Verbo/Nifal-Part/Pl-Msparadosנִצָּבִ֖
/estaban de pie יו רְא A·La·V: H5921:Prep + 3-Sn-Msjunto /a/hacia élעָלָ֑  :Va·Ya·Rוַיַּ֗

H7200:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy cuando vio / רָץ   :Va·Ya·Ro·Tsוַיָּ֤

H7323:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Ms[a ellos] corrió / 
 Li·K·Ra·Ta·M: H7125:Prep-Res + Verbo/Qal-Inf + 3-Pl-Mspara reunirseלִקְרָאתָם֙ 
/recibirlos תַח  / Mi·Pe·Ta·K: H6607:Prep-De + Sust/Sn-Ms-Ga la puertaמִפֶּ֣
הֶל  Hja·'O·Hje·L: H168:Art + Sust/Sn-Msde la tienda/carpa /tabernáculoהָאֹ֔
חוּ  Va·Y·Yi·Sh·Ta·Ku: H7812:Conj-Y + Verbo/Hitpael-Consec-Imperf/3-Sn-Msy seוַיִּשְׁתַּ֖
inclinó /postró רְצָה׃  A·Re·Tsa·Hj: H776:Sust/Sn-Fn + 3-Sn-Fnasí mismo hacia elאָֽ
suelo /a tierra 

א·וַ     ו֙ ·עֵינָי   יִּשָּׂ֤
רְא·וַ     הִנֵּה֙ ·וְ    יַּ֔

ה ים   שְׁ�שָׁ֣    אֲנָשִׁ֔
ים י   נִצָּבִ֖    ו·עָלָ֑

רְא·וַ   רָץ·וַ    יַּ֗    יָּ֤
   ם֙ ·קְרָאתָ ·לִ 
תַח·מִ  הֶל·הָ    פֶּ֣    אֹ֔
חוּ·וַ     יִּשְׁתַּ֖

רְצָ      ה׃·אָֽ

(Gn 18:3) y dijo:-H559 
Señor,-H113 si-H518 ahora-

H4994 he-H4672 hallado 
gracia-H2580 en tus ojos,-
H5869 te ruego-H4994 que no-

H408 pases-H5674 de-H5921 tu 
esclavo [siervo, sirviente].-
H5650 

(Gn 18:3) ר  Va·Yo·Ma·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּאֹמַ֑
/expresó/habló י  I·M: H518:Conjsiאִם־ / A·Do·Na·Y: H113:Sust/Prop-Sn-Msmi Señorאֲדֹנָ֗
/si alguna vez א אתִי Na: H4994:Interjahora /en este momentoנָ֨  :Ma·Tsa·Tiמָצָ֤

H4672:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Snhe encontrado /he hallado  ֙חֵןKje·N: H2580:Sust/Sn-

Msfavor /gracia �י  Be·'e·Y·Ne·Y·Ka: H5869:Prep-En + Sust/Cm-Dl-G + 2-Sn-Msen tuבְּעֵינֶ֔
vista /en tus ojos, אַל־A·L: H408:Advmejor no / נָ֥אNa: H4994:Interjte ruego/por 
favor /suplico ר  Ta·'a·Bo·R: H5674:Verbo/Qal-Imperf/2-Sn-Mspases /entresתַעֲבֹ֖

ר·וַ     י·אֲדֹנָ֗    יּאֹמַ֑
א   אִם־    נָ֨

אתִי    חֵן֙    מָצָ֤
י·בְּ     אַל־   �·עֵינֶ֔

ר   נָ֥א    תַעֲבֹ֖
ל·מֵ      ׃�·עַבְדֶּֽ    עַ֥



 
 
 

112 
 

Génesis 

       RVI CODIFICADA                                             Interlineal Hebreo – Español Codificado (→)                                 CL HEBREO (←) 

I B I   -   Ministerio APOYO BIBLICO 

ל �׃ / Me·'A·L: H5921:Prep-Deaמֵעַ֥  A·B·De·Ka: H5650:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Mstuעַבְדֶּֽ
siervo/esclavo /tu sirviente 

(Gn 18:4) Que-H3947 se 
traiga-H4994 ahora un-H4592 
poco de-H4325 agua, y-H7364 
laven-H7272 sus [de ustedes] 
pies; y-H8172 recuéstense-

H8478 debajo de un  árbol,-
H6086 

(Gn 18:4) ח־  / Yu·Qka·K: H3947:Verbo/Qal-Pas-Imperf/3-Sn-Msdeja que traigaיקַֻּֽ
 Me·'A·T: H4592:Adj/Sn-Ms-Gunמְעַט־ Na: H4994:Interjte ruego/suplico  /por favorנָ֣א
poco / יִם  + Ve·Ra·Kja·Tsu: H7364:Conj-Yוְרַחֲצ֖וּ / Ma·Yi·M: H4325:Sust/Pl-Msde aguaמַ֔

Verbo/Qal-Impera/Pl-Mspara lavar /laven רַגְלֵיכֶ֑םRa·G·Le·Y·Kje·M: H7272:Sust/Fn-Dl-G + 

2-Pl-Mssus pies / ּשָּׁעֲנ֖ו  Ve·Hji·Sha·'a·Nu: H8172:Conj-Y + Verbo/Nifal-Impera/Pl-Msyוְהִֽ
descansen /recuéstense חַת ץ׃ Ta·Kja·T: H8478:Prepdebajo /bajoתַּ֥  :Hja·'E·Tsהָעֵֽ

H6086:Art + Sust/Sn-Msdel árbol /madero 

ח־    נָ֣א   יקַֻּֽ
יִם   מְעַט־    מַ֔

   כֶ֑ם·רַגְלֵי   רַחֲצ֖וּ·וְ 
שָּׁעֲנ֖וּ·וְ  חַת   הִֽ    תַּ֥

ץ׃·הָ      עֵֽ

(Gn 18:5) y traeré-H3947 un 
bocado-H6595 de pan,-H3899 
y sustenten-H5582 su [de 

ustedes] corazón,-H3820 y 
después-H310 pasaran;-
H5674 pues-H3588 por-H5921 
eso-H3651 han-H5674 pasado 
cerca-H5921 de su [ustedes] 
esclavo [siervo, sirviente].-
H5650 Y ellos-H559 dijeron: 
Haz-H6213 así-H3651 como-

H834 has-H1696 dicho. 

(Gn 18:5) ה  Ve·'e·Kja·Hj: H3947:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Imperf/Cohort-1-Cm-Snyוְאֶקְחָ֨
voy a buscar /y traeré פַת־Fa·T: H6595:Sust/Sn-Fn-Gun bocado /una porción 
חֶם  :Ve·Sa·'a·Duוְסַעֲד֤וּ Le·Kje·M: H3899:Sust/Sn-Msde comida/pan/alimento /de panלֶ֜

H5582:Conj-Y + Verbo/Qal-Impera/Pl-Msy conforten/consuelen /sustenten 
 Li·Be·Kje·M: H3820:Sust/Sn-Ms-G + 2-Pl-Mssus corazones /(pensamientoלִבְּכֶם֙ 
intencional/arbitrio/cordura) ר  / A·Kja·R: H310:Advdespués de estoאַחַ֣
רוּ י־ / Ta·'a·Bo·Ru: H5674:Verbo/Qal-Imperf/2-Pl-Msustedes pasaránתַּעֲבֹ֔  :Kiכִּֽ

H3588:Conjpor/para/porque / עַל־A·L: H5921:Prepque/eso / ן  :Ke·Nכֵּ֥

H3651:Adventonces /así ם  A·Ba·R·Te·M: H5674:Verbo/Qal-Perf/2-Pl-Mshanעֲבַרְתֶּ֖
venido / ל־  A·B·De·Kje·M: H5650:Sust/Sn-Ms-G + 2-Pl-Mssuעַבְדְּכֶ֑ם / A·L: H5921:Prepaעַֽ
siervo/esclavo /servidor ּאמְר֔ו ֹ֣ -Va·Yo·Me·Ru: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consecוַיּ

Imperf/3-Pl-Msy dijeron /expresaron/hablaron ן  Ke·N: H3651:Adventonces /asíכֵּ֥
ה ר Ta·'a·Se·Hj: H6213:Verbo/Qal-Imperf/2-Sn-Mstambién /comoתַּעֲשֶׂ֖  :Ka·'a·She·Rכַּאֲשֶׁ֥

H834:Prep-Seg + Pro/Rtú / רְתָּ׃  / Di·Ba·R·Ta: H1696:Verbo/Piel-Perf/2-Sn-Msdijisteדִּבַּֽ

ה·וְ     פַת־   אֶקְחָ֨
חֶם    סַעֲד֤וּ·וְ    לֶ֜

ר   כֶם֙ ·לִבְּ     אַחַ֣
רוּ י־   תַּעֲבֹ֔    כִּֽ

ן   עַל־    כֵּ֥
ם ל־   עֲבַרְתֶּ֖    עַֽ

אמְר֔וּ·וַ    כֶ֑ם·עַבְדְּ  ֹ֣    יּ
ן ה   כֵּ֥    תַּעֲשֶׂ֖
ר·כַּ  רְתָּ׃   אֲשֶׁ֥     דִּבַּֽ

(Gn 18:6) Entonces 
Abraham-H85 fue-H4116 de 
prisa a la tienda-H168 a-H413 
Sara,-H8283 y le dijo:-H559 
Toma pronto-H4116 tres-

H7969 medidas-H5429-H7058 
de flor de harina,-H5560-H3888 
y amasa y haz-H6213 panes-

H5692 cocidos debajo del 
rescoldo. 

(Gn 18:6) ר  Va·Y·Ma·Hje·R: H4116:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Sn-Msseוַיְמַהֵ֧
apresuró /fue de prisa ם  / A·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Sn-MsAbrahamאַבְרָהָ֛
הֱלָה  Hja·'O·Hje·La·Hj: H168:Art + Sust/Sn-Ms + 3-Sn-Fna la tiendaהָאֹ֖
/carpa/tabernáculo אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para /(acerca) ה  :Sa·Ra·Hjשָׂרָ֑

H8283:Sust/Prop-Sn-FnSarah / אמֶר ֹ֗ -Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consecוַיּ

Imperf/3-Sn-Msy dijo /expresó/habló י -Ma·Hja·Ri: H4116:Verbo/Piel-Impera/Snמַהֲרִ֞

Fnprepárate rápidamente / ׁשְׁ֤�שShe·Lo·Sh: H7969:Num/Sn-Fn-Gtres /  ֙סְאִיםSe·'Y·M: 

H5429:Sust/Pl-Fnmedidas / מַח  Qke·Ma·K: H7058:Sust/Sn-Msde trigo /de (flor deקֶ֣
harina) לֶת -Lu·Shi: H3888:Verbo/Qal-Impera/Snל֖וּשִׁי / So·Le·T: H5560:Sust/Sn-Fnfinoסֹ֔

Fny amasa /mezcla י  Va·'a·Si: H6213:Conj-Y + Verbo/Qal-Impera/Sn-Fnsobre elוַעֲשִׂ֥
hogar /brasas עֻגֽוֹת׃U·Go·T: H5692:Sust/Pl-Fnpasteles /panes 

ר·וַ  ם   יְמַהֵ֧    אַבְרָהָ֛
הֱלָ ·הָ     אֶל־   ה·אֹ֖

ה אמֶר·וַ    שָׂרָ֑ ֹ֗    יּ
י    שְׁ֤�שׁ   מַהֲרִ֞
מַח   סְאִים֙     קֶ֣
לֶת    ל֖וּשִׁי   סֹ֔

י·וַ      עֻגֽוֹת׃   עֲשִׂ֥

(Gn 18:7) Y corrió-H7518 
Abraham-H85 a-H413 las 
vacas,-H1241-H7323 y tomó-

H3947 un becerro-H1121-H1241 
tierno-H7390 y bueno,-H2896 y 
lo dio-H5414 al-H413 criado,-
H5288 y éste se-H4116 dio 
prisa a prepararlo.-H6213 

(Gn 18:7) וְאֶל־Ve·'e·L: H413:Conj-Y + Prepy / ר -Hja·Ba·Qka·R: H1241:Art + Sust/Snהַבָּקָ֖

Msa la manada /al ganado ץ  Ra·Ts: H7323:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Mscorrió /aרָ֣
ם ח / A·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Sn-MsAbrahamאַבְרָהָ֑  Va·Y·Yi·Ka·K: H3947:Conj-Yוַיִּקַּ֨

+ Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy tomó / בֶּן־Be·N: H1121:Sust/Sn-Ms-Gbecerro / 
ר � / Ba·Qka·R: H1241:Sust/Sn-Msde la manadaבָּקָ֜  / Ra·K: H7390:Adj/Sn-Mstiernoרַ֤
 Va·T·O·V: H2896:Conj-Y + Adj/Sn-Msy bueno/aceptable/placentero/beneficiosoוָטוֹב֙ 
/(favorable)/mejor ן  Va·Y·Yi·Te·N: H5414:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיִּתֵּ֣
dio / אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para /(acerca) עַר -Hja·Na·'a·R: H5288:Art + Sust/Snהַנַּ֔

Mscriado /un joven ר -Va·Y·Ma·Hje·R: H4116:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Snוַיְמַהֵ֖

Msy se apresuró /dio prisa לַעֲשׂ֥וֹתLa·'a·So·T: H6213:Prep-Res + Verbo/Qal-Infpara 
prepararlo / אֹתֽוֹ׃O·To: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Sn-Ms- /(a) él 

ר·הַ    אֶל־·וְ     בָּקָ֖
ץ ם   רָ֣    אַבְרָהָ֑

ח·וַ  ר   בֶּן־   יִּקַּ֨    בָּקָ֜
� ן·וַ    טוֹב֙ ·וָ    רַ֤    יִּתֵּ֣

עַר·הַ    אֶל־    נַּ֔
ר·וַ     עֲשׂ֥וֹת·לַ    יְמַהֵ֖

    וֹ׃·אֹתֽ 

(Gn 18:8) Tomó-H3947 
también mantequilla-H2529 y 
leche,-H2461 y el-H1121-H1241 

(Gn 18:8) ח  Va·Y·Yi·Ka·K: H3947:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy tomóוַיִּקַּ֨
/entonces tomó ה  Kje·M·'A·Hj: H2529:Sust/Sn-Fnmantequilla /crema de lecheחֶמְאָ֜
ב -U·Be·N: H1121:Conj-Y + Sust/Snוּבֶן־ / Ve·Kja·La·V: H2461:Conj-Y + Sust/Sn-Msy lecheוְחָלָ֗

ח·וַ  ה   יִּקַּ֨    חֶמְאָ֜
ב·וְ     בֶן־·וּ   חָלָ֗

ר   בָּקָר֙ ·הַ     אֲשֶׁ֣
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becerro que-H834 había-

H6213 preparado, y lo puso-

H5414-H6440 delante de ellos; 
y él-H1931 se estuvo-H5975 
con-H5921 ellos debajo-H8478 
del árbol,-H6086 y comieron.-
H398 

Ms-Gy /(descendiente)  ֙הַבָּקָרHja·Ba·Qka·R: H1241:Art + Sust/Sn-Msel becerro / 
ר ה A·She·R: H834:Pro/Rque /cualאֲשֶׁ֣  A·Sa·Hj: H6213:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Mshabíaעָשָׂ֔
preparado /él había propuesto ן -Va·Y·Yi·Te·N: H5414:Conj-Y + Verbo/Qal-Consecוַיִּתֵּ֖

Imperf/3-Sn-Msestableció /y puso [esto/este] ם -Li·F·Ne·Y·Hje·M: H6440:Prepלִפְנֵיהֶ֑

Res + Sust/Pl-Ms-G + 3-Pl-Msdelante de ellos / וְהֽוּא־Ve·Hju: H1931:Conj-Y + Pro/3-Sn-Msy 
el / ד  O·Me·D: H5975:Verbo/Qal-Part/Sn-Msse puso de pie /se mantuvo con ellosעֹמֵ֧
ם חַת A·Le·Y·Hje·M: H5921:Prep + 3-Pl-Msy /hacia/para ellosעֲלֵיהֶ֛  :Ta·Kja·Tתַּ֥

H8478:Prepdebajo / ץ  Hja·'E·Ts: H6086:Art + Sust/Sn-Msdel árbol /maderoהָעֵ֖
לוּ׃  -/ Va·Yo·Kje·Lu: H398:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Mscomieronוַיּאֹכֵֽ

ה ן·וַ    עָשָׂ֔    יִּתֵּ֖
ם·פְנֵי·לִ     הֶ֑
ד   הֽוּא־·וְ     עֹמֵ֧

ם·עֲלֵי חַת   הֶ֛    תַּ֥
ץ·הָ  לוּ׃·וַ    עֵ֖     יּאֹכֵֽ

(Gn 18:9) Y le-H413 dijeron:-
H559 ¿Dónde-H346 está Sara-

H8283 tu mujer?-H802 Y él-
H559 respondió: Aquí-H2009 
en la tienda.-H168 

(Gn 18:9) ּוַיּאֹמְר֣וVa·Yo·Me·Ru: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy 
dijeron /expresaron/hablaron  ׄיׄו ֔ לָׄ  E·La·V: H413:Prep + 3-Sn-Msa él /para élאֵׄ
ה ?A·Ye·Hj: H346:Interrogdonde /¿donde [es/está]אַיֵּ֖ה -Sa·Ra·Hj: H8283:Sust/Propשָׂרָ֣

Sn-FnSarah / �  I·Sh·Te·Ka: H802:Sust/Sn-Fn-G + 2-Sn-Mstu mujer /mujerאִשְׁתֶּ֑
אמֶר ֹ֖  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló הִנֵּ֥הHji·Ne·Hj: H2009:Interjviendo/contemplando/mirando/(en 
efecto) /he aquí/de hecho/(ciertamente) הֶל׃  + Ba·'O·Hje·L: H168:Prep-En + Artבָאֹֽ

Sust/Sn-Msen la tienda /en la carpa/tabernáculo 

יׅ    יּאֹמְר֣וּ·וַ  לָׅ֔    וׅ ·אֵׅ
   השָׂרָ֣    אַיֵּ֖ה

אמֶר·וַ    �·אִשְׁתֶּ֑  ֹ֖    יּ
הֶל׃·בָ    הִנֵּ֥ה     אֹֽ

(Gn 18:10) Entonces dijo:-
H559-H7725-H7725 De cierto 
volveré a-H413 ti; y según el 
tiempo-H6256 de la vida,-
H2416 he-H2009 aquí que 
Sara-H8283 tu mujer-H802 
tendrá un hijo.-H1121 Y Sara-

H8283 escuchaba-H8085 a la-

H6607 puerta de la tienda,-
H168 que estaba-H1931 
detrás-H310 de él.-H1931 

(Gn 18:10) אמֶר ֹ֗  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló שׁ֣וֹבSho·V: H7725:Verbo/Qal-Inf-Absseguramente lo haré 
/ciertamente אָשׁ֤וּבA·Shu·B: H7725:Verbo/Qal-Imperf/1-Cm-Snvolveré /regresaré 
י�֙  ת / E·Le·Y·Ka: H413:Prep + 2-Sn-Msa tiאֵלֶ֨ -Ka·'E·T: H6256:Prep-Seg + Art + Sust/Cm-Snכָּעֵ֣

Gsegún la hora/tiempo/(momento) /de acuerdo al tiempo ה  :Kja·Ya·Hjחַיָּ֔

H2416:Adj/Sn-Fnde vida / וְהִנֵּה־Ve·Hji·Ne·Hj: H2009:Conj-Y + Interjy 
viendo/contemplando/mirando/(en efecto) /he aquí/de hecho/(ciertamente) 
ן ה Be·N: H1121:Sust/Sn-Mstendrá un hijo /(descendiente)בֵ֖  :Le·Sa·Ra·Hjלְשָׂרָ֣

H8283:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-FnSarah / � -I·Sh·Te·Ka: H802:Sust/Sn-Fn-G + 2-Snאִשְׁתֶּ֑

Mstu esposa /mujer ה  Ve·Sa·Ra·Hj: H8283:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Fny Sarah /Saraוְשָׂרָ֥
עַת תַח Sho·Ma·'a·T: H8085:Verbo/Qal-Part/Sn-Fnescuchó /oyóשֹׁמַ֛  :Pe·Ta·Kפֶּ֥

H6607:Sust/Sn-Ms-Gen la puerta /entrada הֶל  Hja·'O·Hje·L: H168:Art + Sust/Sn-Msdeהָאֹ֖
la tienda / וְה֥וּאVe·Hju: H1931:Conj-Y + Pro/3-Sn-Mscual / יו׃  A·Kja·Ra·V: H310:Prepאַחֲרָֽ

+ 3-Sn-Ms[era/estaba] detrás de él /- 

אמֶר·וַ  ֹ֗    שׁ֣וֹב   יּ
י   אָשׁ֤וּב    �֙ ·אֵלֶ֨

ת·כָּ  ה   עֵ֣    חַיָּ֔
ן   הִנֵּה־·וְ     בֵ֖

ה·לְ     �·אִשְׁתֶּ֑    שָׂרָ֣
ה·וְ  עַת   שָׂרָ֥    שֹׁמַ֛

תַח הֶל·הָ    פֶּ֥    אֹ֖
י   ה֥וּא·וְ      ו׃·אַחֲרָֽ

(Gn 18:11) Y Abraham-H85 
y Sara-H8283 eran viejos,-
H2205-H935 de-H3117 edad 
avanzada; y a Sara-H8283 le-

H1961 había-H2308 cesado ya 
la-H734-H802 costumbre de 
las mujeres. 

(Gn 18:11) ם  / Ve·'a·B·Ra·Hja·M: H85:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy Abrahamוְאַבְרָהָ֤
ים Ve·Sa·Ra·Hj: H8283:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-FnSarah /Saraוְשָׂרָה֙   :Ze·Qke·Ni·Mזְקֵנִ֔

H2205:Adj/Pl-Msancianos/(mayores) /viejos/(antiguos/de edad avanzada) 
ים  Ba·'Y·M: H935:Verbo/Qal-Part/Pl-Msmuy avanzados /afectadosבָּאִ֖
ים  :Kja·Da·Lחָדַל֙  / Ba·Ya·Mi·M: H3117:Prep-En + Art + Sust/Pl-Msde edadבַּיָּמִ֑

H2308:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msy había cesado /había pasado לִהְי֣וֹתLi·Hj·Yo·T: 

H1961:Prep-Res + Verbo/Qal-Infha / ה -Le·Sa·Ra·Hj: H8283:Prep-Res + Sust/Prop-Snלְשָׂרָ֔

FnSarah / רַח  O·Ra·K: H734:Sust/Cm-Snla costumbre/manera /sendas/rumbosאֹ֖
ים׃  Ka·Na·Shi·M: H802:Prep-Seg + Art + Sust/Pl-Fnde las mujeres /esposasכַּנָּשִֽׁ

ם·וְ     אַבְרָהָ֤
ים   שָׂרָה֙ ·וְ     זְקֵנִ֔

ים ים·בַּ    בָּאִ֖    יָּמִ֑
   הְי֣וֹת·לִ    חָדַל֙ 

ה·לְ  רַח   שָׂרָ֔    אֹ֖
ים׃·כַּ      נָּשִֽׁ

(Gn 18:12) Se-H6711 rió, 
pues, Sara-H8283 entre-H7130 
sí, diciendo:-H559 ¿Después-

H310 que he-H1086 
envejecido tendré-H1961 
deleite,-H5730 siendo 
también mi señor-H113 ya 
viejo?-H2204 

(Gn 18:12) ק  Va·Ti·Ts·Kja·K: H6711:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fnseוַתִּצְחַ֥
rió /por lo tanto, se rió ה  / Sa·Ra·Hj: H8283:Sust/Prop-Sn-FnSarahשָׂרָ֖
הּ  / Be·Qki·R·Ba·Hj: H7130:Prep-En + Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Fnen si mismaבְּקִרְבָּ֣
ר  Le·Mo·R: H559:Prep-Res + Verbo/Qal-Infdiciendo /expresando/hablandoלֵאמֹ֑
י  Be·Lo·Ti: H1086:Verbo/Qal-Inf + 1-Cm-Snqueבְ�תִי֙  / A·Kja·Re·Y: H310:Prepdespuésאַחֲרֵ֤
he envejecido / יְתָה־ י / Hja·Ye·Ta·Hj: H1961:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Fntendréהָֽ  :Liלִּ֣

H0:Prep + 1-Cm-Sn- /a mi/para mi/conmigo ה  E·D·Na·Hj: H5730:Sust/Sn-Fntendréעֶדְנָ֔
placer /deleite י  / Va·Do·Ni: H113:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snmi señorוַֽאדֹנִ֖

ק·וַ  ה   תִּצְחַ֥    שָׂרָ֖
ר·לֵ    הּ·קִרְבָּ֣ ·בְּ     אמֹ֑

י    י֙ ·בְ�תִ    אַחֲרֵ֤
יְתָה־    י·לִּ֣    הָֽ

ה ַ    עֶדְנָ֔    י·אדֹנִ֖ ·וֽ
ן׃     זָקֵֽ
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ן׃  Za·Qke·N: H2204:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Mssiendo también ancianoזָקֵֽ
/viejo/(antiguo/de edad avanzada) 

(Gn 18:13) Entonces 
Jehová-H3068 dijo-H559 a-

H413 Abraham:-H85 ¿Por 
qué-H4100-H2088 se-H6711 ha 
reído Sara-H8283 diciendo:-
H559 ¿Será-H637 cierto-H552 
que he de dar-H3205 a luz 
siendo ya-H589 vieja?-H2204 

(Gn 18:13) אמֶר ֹ֥  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ֖יְהוָהYe·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová /(Yo 
Soy el que Soy) אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para /(acerca) ם  :A·B·Ra·Hja·Mאַבְרָהָ֑

H85:Sust/Prop-Sn-MsAbraham / מָּה  La·Ma·Hj: H4100:Interrogpor qué /que/cualלָ֣
ה / Ze·Hj: H2088:Pro/Sn-Msseזֶּה֩   / Tsa·Ka·Qka·Hj: H6711:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Fnrióצָחֲקָ֨
ה ר / Sa·Ra·Hj: H8283:Sust/Prop-Sn-FnSarahשָׂרָ֜  + Le·Mo·R: H559:Prep-Resלֵאמֹ֗

Verbo/Qal-Infdiciendo /expresando/hablando ף  / Hja·'AF: H637:Conjtodavíaהַאַ֥
 U·M·Na·M: H552:Conjen efecto/de seguro /ciertamente/de hechoאֻמְנָ֛ם
ד י E·Le·D: H3205:Verbo/Qal-Imperf/1-Cm-Snniño /he de dar a luzאֵלֵ֖  :Va·'a·Niוַאֲנִ֥

H589:Conj-Y + Pro/1-Cm-Snsiendo /cuando estoy נְתִּי׃ -Za·Qka·N·Ti: H2204:Verbo/Qalזָקַֽ

Perf/1-Cm-Snvieja/anciana /(antigua/de edad avanzada) 

אמֶר·וַ  ֹ֥    יְהוָה֖   יּ
ם   אֶל־    אַבְרָהָ֑

   זֶּה֩    מָּה·לָ֣ 
הצָ  ה   חֲקָ֨    שָׂרָ֜
ר·לֵ  ף·הַ    אמֹ֗    אַ֥

ד   אֻמְנָ֛ם    אֵלֵ֖
י·וַ  נְתִּי׃   אֲנִ֥     זָקַֽ

(Gn 18:14) ¿Hay para-

H3068 Dios alguna cosa-

H1697 difícil?-H6381 Al tiempo-

H4150-H7725 señalado 
volveré a-H413 ti, y según el 
tiempo-H6256 de la vida,-
H2416 Sara-H8283 tendrá un 
hijo.-H1121 

(Gn 18:14) הֲיִפָּלֵ֥אHja·Yi·Pa·Le: H6381:Verbo/Nifal-Imperf/3-Sn-Ms[es] demasiado 
duro /es demasiado difícil ֖מֵיְהוָהMe·Ye·Hjo·Va·Hj: H3068:Prep-De + Sust/Prop-Sn-

Mspara el [Señor] YeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy) ר  :Da·Ba·Rדָּבָ֑

H1697:Sust/Sn-Mspalabra/sentencia /asunto/discurso/dicho/(designio) 
ד  La·Mo·'ED: H4150:Prep-Res + Art + Sust/Sn-Msal tiempo/momento /a la horaלַמּוֹעֵ֞
señalada אָשׁ֥וּבA·Shu·B: H7725:Verbo/Qal-Imperf/1-Cm-Snvolveré /regresaré 
י� ת / E·Le·Y·Ka: H413:Prep + 2-Sn-Msy segúnאֵלֶ֛  + Ka·'E·T: H6256:Prep-Seg + Artכָּעֵ֥

Sust/Cm-Sn-Ghora/tiempo/(momento) / חַיָּ֖הKja·Ya·Hj: H2416:Adj/Sn-Fnde vida / 
ה ן׃ U·Le·Sa·Ra·Hj: H8283:Conj-Y + Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Fny Sarah /Saraוּלְשָׂרָ֥  :Be·Nבֵֽ

H1121:Sust/Sn-Mstendrá un hijo /(descendiente) 

   יְהוָה֖·מֵ    יִפָּלֵ֥א·הֲ 
ר ד·לַ    דָּבָ֑    מּוֹעֵ֞

י   אָשׁ֥וּב    �·אֵלֶ֛
ת·כָּ     חַיָּ֖ה   עֵ֥
ה·לְ ·וּ ן׃   שָׂרָ֥     בֵֽ

(Gn 18:15) Entonces Sara-

H8283 negó,-H3584 diciendo:-
H559 No-H3808 me reí;-H6711 
porque-H3588 tuvo-H3372 
miedo. Y él-H559 dijo: No-

H3808 es así, sino-H3588 que 
te has reído.-H6711 

(Gn 18:15) ׁש -Va·Te·Ka·Kje·Sh: H3584:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Snוַתְּכַחֵ֨

Fnnegó /se negó ה ר / Sa·Ra·Hj: H8283:Sust/Prop-Sn-FnSarah׀ שָׂרָ֧  :Le·Mo·Rלֵאמֹ֛

H559:Prep-Res + Verbo/Qal-Infdiciendo /expresando/hablando א ֹ֥ -L·O: H3808:Adv/Partל

Negno/ni /nunca/ninguno קְתִּי  / Tsa·Kja·K·Ti: H6711:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Snme reíצָחַ֖
י אָה / Ki: H3588:Conjpor/para/porque׀ כִּ֣ -Ya·Re·'a·Hj: H3372:Verbo/Qal-Perf/3-Snיָרֵ֑

Fntuvo miedo /temor אמֶר ֹ֥ -Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn׀ וַיּ

Msy dijo /expresó/habló א ֹ֖ י L·O: H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ningunoל  :Kiכִּ֥

H3588:Conjsino / קְתְּ׃  Tsa·Kja·Qke·T: H6711:Verbo/Qal-Perf/2-Sn-Fnque te reíste /teצָחָֽ
has reído 

שׁ·וַ  ה   תְּכַחֵ֨    שָׂרָ֧
ר·לֵ    ׀ א   אמֹ֛ ֹ֥    ל

קְתִּי י   צָחַ֖    ׀   כִּ֣
אָה אמֶר·וַ    יָרֵ֑ ֹ֥    ׀   יּ

א ֹ֖ י   ל קְתְּ׃   כִּ֥     צָחָֽ

(Gn 18:16) Y los varones-

H6965-H582 se levantaron de 
allí,-H8033 y miraron-H8259 
hacia-H5921-H6440 Sodoma;-
H5467 y Abraham-H85 iba-

H1980 con-H5973 ellos 
acompañándolos.-H7971-H3 

(Gn 18:16) ּמו  Va·Ya·Qku·Mu: H6965:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msseוַיָּקֻ֤
levantaron /y subieron  ֙מִשָּׁםMi·Sha·M: H8033:Prep-De + Advallí/allá /en ella/en ese 
ים אֲנָשִׁ֔  Hja·'a·Na·Shi·M: H582:Art + Sust/Pl-Mslos hombres /varonesהָֽ
פוּ  Va·Ya·Sh·Ki·Fu: H8259:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Pl-Msy miraronוַיַּשְׁקִ֖
/vieron עַל־A·L: H5921:Prep /sobre/por encima/por arriba י  :Pe·Ne·Yפְּנֵ֣

H6440:Sust/Cm-Pl-Gla superficie/cara/faz /(el ambiente) ם  :Se·Do·Mסְדֹ֑

H5467:Sust/Prop-Sn-FnSodoma / ם בְרָהָ֔ -Ve·'A·B·Ra·Hja·M: H85:Conj-Y + Sust/Prop-Snוְאַ֨

Msy Abraham / � -Hjo·Le·K: H1980:Verbo/Qal-Part/Snהֹלֵ֥

Msyendo/caminando/andando /siguiendo ם  I·Ma·M: H5973:Prep + 3-Pl-Msconעִמָּ֖
ellos /con ellos ם׃  Le·Sha·Le·Kja·M: H7971:Prep-Res + Verbo/Piel-Inf + 3-Pl-Msporלְשַׁלְּחָֽ
el camino /acompañándolos 

מוּ·וַ     שָּׁם֙ ·מִ    יָּקֻ֤
ים·הָֽ     אֲנָשִׁ֔
פוּ·וַ     עַל־   יַּשְׁקִ֖

י ם   פְּנֵ֣    סְדֹ֑
ם·וְ  בְרָהָ֔ �   אַ֨    הֹלֵ֥

    ם׃·שַׁלְּחָֽ ·לְ    ם·עִמָּ֖ 

(Gn 18:17) Y Jehová-H3068 
dijo:-H559 ¿Encubriré-H3680 
yo-H589 a Abraham-H85 lo-

H834 que voy a-H589 hacer,-
H6213 

(Gn 18:17) ֖יהֹוָה  Va·Ye·Hjo·Va·Hj: H3068:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msyוַֽ
YeHoVaH/Jehová/Señor /(Yo Soy el que Soy) ר -A·Ma·R: H559:Verbo/Qal-Perf/3אָמָ֑

Sn-Ms(él) dijo/dice/ha dicho /expresa/habla ה מְכַסֶּ֤  :Hja·M·Ka·Se·Hjהַֽ

H3680:Verbo/Piel-Part/Sn-Msencubriré /ocultaré  ֙אֲנִיA·Ni: H589:Pro/1-Cm-Snyo/a mi 
/hacia mi ם אַבְרָהָ֔  / Me·'a·B·Ra·Hja·M: H85:Prep-De + Sust/Prop-Sn-Msa Abrahamמֵֽ

ר   יהֹוָה֖·וַֽ     אָמָ֑
ה·הַֽ     אֲנִי֙    מְכַסֶּ֤
ם·מֵֽ  ר   אַבְרָהָ֔    אֲשֶׁ֖

י ה׃   אֲנִ֥     עֹשֶֽׂ
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ר י A·She·R: H834:Pro/Rlo que /cualאֲשֶׁ֖  A·Ni: H589:Pro/1-Cm-Snyo/a mi /hacia miאֲנִ֥
ה׃  O·Se·Hj: H6213:Verbo/Qal-Part/Sn-Msharé /estoy haciendoעֹשֶֽׂ

(Gn 18:18) habiendo-H1961-

H1961 de ser Abraham-H85 
una nación-H1471 grande-

H1419 y fuerte,-H6099 y 
habiendo de ser-H1288 
benditas en él todas-H3605 
las-H1471 naciones de la 
tierra?-H776 

(Gn 18:18) ם בְרָהָ֔  Ve·'A·B·Ra·Hja·M: H85:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Mshabiendo de serוְאַ֨
Abraham / ֹהָי֧וHja·Yo: H1961:Verbo/Qal-Inf-Absseguramente / ֛הְיֶה  :Yi·Hj·Ye·Hjיִֽ

H1961:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Mshacerse/llegar a ser/volverse /era/estaba/había 
 Le·GoY: H1471:Prep-Res + Sust/Sn-Msnación /(pueblos deלְג֥וֹי
gentiles/paganos)/países extranjeros גָּד֖וֹלGa·Do·L: H1419:Adj/Sn-

Msgran/grande/fuerte/poderoso /formidable/mayor/excelente 
 Ve·'a·Tsu·M: H6099:Conj-Y + Adj/Sn-Msy fuerte/impetuoso /poderoso/robustoוְעָצ֑וּם
בְרְכוּ  / Ve·Ni·B·Re·Ku: H1288:Conj-Y + Verbo/Nifal-Conj-Perf/3-Cm-Ply será bendecidoוְנִ֨
ל Bo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /en élב֔וֹ  :Go·Ye·Yגּוֹיֵ֥י / Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtodasכֹּ֖

H1471:Sust/Pl-Ms-Glas naciones /(pueblos de gentiles/paganos)/países 
extranjeros רֶץ׃  Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fnde la tierraהָאָֽ
/territorio/terreno/región 

ם·וְ  בְרָהָ֔    הָי֧וֹ   אַ֨
הְיֶה֛    ג֥וֹי·לְ    יִֽ
   עָצ֑וּם·וְ    גָּד֖וֹל

בְרְכוּ·וְ  ל   וֹ·ב֔    נִ֨    כֹּ֖
רֶץ׃·הָ    גּוֹיֵי֥     אָֽ

(Gn 18:19) Porque-H3588 yo 
sé-H3045-H4616 que-H834 
mandará-H6680 a sus hijos-

H1121 y a su casa-H1004 
después-H310-H8104 de sí, 
que guarden el-H1870 camino 
de Jehová,-H3068 haciendo-

H6213 justicia-H6666 y juicio,-
H4941-H4616-H935 para que 
haga venir Jehová-H3068 
sobre-H5921 Abraham-H85 lo 
que-H834 ha-H1696 hablado 
acerca-H5921 de él. 

(Gn 18:19) י יו / Ki: H3588:Conjpor/para/porqueכִּ֣ -Ye·Da'·Ti·V: H3045:Verbo/Qalיְדַעְתִּ֗

Perf/1-Cm-Sn + 3-Sn-Msy le conocí /conozco  ֩לְמַעַןLe·Ma·'AN: H4616:Conjentonces / 
ר ה A·She·R: H834:Pro/Rque /cualאֲשֶׁ֨ -Ye·Tsa·V·Be·Hj: H6680:Verbo/Piel-Imperf/3-Snיְצַוֶּ֜

Msél mandará /ordenará אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / יו -Ba·Na·V: H1121:Sust/Pl-Msבָּנָ֤

G + 3-Sn-Msa sus hijos / וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y  ֹ֙בֵּיתוBe·Y·To: 

H1004:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msy a su casa /morada/habitación/cámara 
יו  A·Kja·Ra·V: H310:Prep + 3-Sn-Msdespués de el /después de élאַחֲרָ֔
מְרוּ֙   Ve·Sha·Me·Ru: H8104:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/3-Cm-Plqueוְשָֽׁ
guarden/mantengan /preserven �ֶר  De·Re·K: H1870:Sust/Cm-Sn-Gel camino/sendaדֶּ֣
/la manera/rumbo ה  Ye·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová /(Yoיְהוָ֔
Soy el que Soy) לַעֲשׂ֥וֹתLa·'a·So·T: H6213:Prep-Res + Verbo/Qal-Infpara hacer / 
ה  Tse·Da·Qka·Hj: H6666:Sust/Sn-Fnjusticia/rectitud /lo que es correctoצְדָקָ֖
ט  U·Mi·Sh·Pa·T: H4941:Conj-Y + Sust/Sn-Msy juicio /derecho/equidadוּמִשְׁפָּ֑
עַן יא / Le·Ma·'a·N: H4616:Conjpara queלְמַ֗  Hja·Bi: H935:Verbo/Hifil-Infpueda traerהָבִ֤
/haga venir  ֙יְהוָהYe·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el 
que Soy) עַל־A·L: H5921:Prepsobre /encima/en ם  :A·B·Ra·Hja·Mאַבְרָהָ֔

H85:Sust/Prop-Sn-MsAbraham / ת  :A·She·Rאֲשֶׁר־ / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֵ֥

H834:Pro/Rlo que /cual ר  Di·Be·R: H1696:Verbo/Piel-Perf/3-Sn-Msha dicho /haדִּבֶּ֖
hablado יו׃  A·La·V: H5921:Prep + 3-Sn-Msacerca de /a/hacia élעָלָֽ

י י   כִּ֣    ו·יְדַעְתִּ֗
ר   לְמַעַן֩     אֲשֶׁ֨
ה    אֶת־   יְצַוֶּ֜

י    אֶת־·וְ    ו·בָּנָ֤
י   וֹ֙ ·בֵּית    ו·אַחֲרָ֔

מְרוּ֙ ·וְ  רֶ�   שָֽׁ    דֶּ֣
ה    תעֲשׂ֥וֹ·לַ    יְהוָ֔

ה ט·וּ   צְדָקָ֖    מִשְׁפָּ֑
עַן יא   לְמַ֗    הָבִ֤
   עַל־   יְהוָה֙ 

ם ת   אַבְרָהָ֔    אֵ֥
ר   אֲשֶׁר־    דִּבֶּ֖

י     ו׃·עָלָֽ

(Gn 18:20) Entonces 
Jehová-H3068 le dijo:-H559 
Por cuanto el-H2201 clamor 
contra Sodoma-H5467 y 
Gomorra-H6017 se-H3588-

H7227 aumenta más y más, y 
el-H2403 pecado de ellos-

H3588 se ha agravado-H3513-

H3966 en extremo, 

(Gn 18:20) אמֶר ֹ֣  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ה  Ye·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová /(Yoיְהוָ֔
Soy el que Soy) ת  Za·'a·Qka·T: H2201:Sust/Sn-Fn-Gporque el clamor /la protestaזַעֲקַ֛
contra ם ה / Se·Do·M: H5467:Sust/Prop-Sn-FnSodomaסְדֹ֥  :Va·'a·Mo·Ra·Hjוַעֲמֹרָ֖

H6017:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Fny Gomorra / כִּי־Ki: H3588:Conjes de hecho / 
בָּה  Ra·Ba·Hj: H7227:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Fngran/grande/fuerte/poderosoרָ֑
/(magnífico) ם טָּאתָ֔  Ve·Kja·Ta·Ta·M: H2403:Conj-Y + Sust/Sn-Fn-G + 3-Pl-Mssuוְחַ֨
pecado /culpa/(crímenes y delitos) י  / Ki: H3588:Conjes de hechoכִּ֥
ה ד׃ Ka·Be·Da·Hj: H3513:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Fngrave /agravadoכָבְדָ֖  :Me·O·Dמְאֹֽ

H3966:Adven gran manera /enormemente/grandemente 

אמֶר·וַ  ֹ֣ ה   יּ    יְהוָ֔
ת ם   זַעֲקַ֛    סְדֹ֥

ה·וַ     כִּי־   עֲמֹרָ֖
בָּה טָּאתָ֔ ·וְ    רָ֑    ם·חַ֨

י ה   כִּ֥ ד׃   כָבְדָ֖     מְאֹֽ

(Gn 18:21) descenderé-

H3381 ahora,-H4994 y veré-

H7200 si han consumado-

H3617 su obra-H6213 según el 
clamor-H6818-H935 que ha 
venido hasta-H413 mí; y si-

(Gn 18:21) רֲדָה־  E·Ra·Da·Hj: H3381:Verbo/Qal-Imperf/Cohort-1-Cm-Snbajaréאֵֽ
/descenderé נָּ֣אNa: H4994:Interjahora / ה -Ve·'e·R·'E·Hj: H7200:Conj-Y + Verbo/Qalוְאֶרְאֶ֔

Conj-Imperf/Cohort-1-Cm-Sny veré /miraré ּה  Hja·Ke·Tsa·'a·Ka·Ta·Hj: H6818:Artהַכְּצַעֲקָתָ֛

+ Prep-Seg + Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Fnsi el clamor /la protesta contra אָה  :Hja·Ba·'a·Hjהַבָּ֥

H935:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Fnha venido / י  E·La·Y: H413:Prep + 1-Cm-Sna/hacia/paraאֵלַ֖

רֲדָה־    נָּ֣א   אֵֽ
ה·וְ     אֶרְאֶ֔

   הּ·קָתָ֛ צַעֲ ·כְּ ·הַ 
אָה·הַ     י·אֵלַ֖    בָּ֥

   כָּלָ֑ה   ׀   עָשׂ֣וּ
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H518 no,-H3808 lo sabré.-
H3045 

mi /para mi ּ׀ עָשׂ֣וA·Su: H6213:Verbo/Qal-Perf/3-Cm-Plsu obra /lo que han hecho 
 + Ve·'i·M: H518:Conj-Yוְאִם־ Ka·La·Hj: H3617:Advy han consumado /completadoכָּלָ֑ה

Conjy si /si alguna vez א ֹ֖  L·O: H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ningunoל
עָה׃  E·Da·'a·Hj: H3045:Verbo/Qal-Imperf/Cohort-1-Cm-Snlo sabré /conoceréאֵדָֽ

א   אִם־·וְ  ֹ֖    ל
עָה׃     אֵדָֽ

(Gn 18:22) Y se-H6437 
apartaron de allí-H8033-H376 
los varones, y fueron-H1980 
hacia-H5467 Sodoma; pero 
Abraham-H85 estaba aún-

H5750-H5975-H6440 delante de 
Jehová.-H3068 

(Gn 18:22) ּוַיִּפְנ֤וVa·Y·Yi·F·Nu: H6437:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-

Msvolvieron sus rostros/caras /se alejaron/apartaron  ֙מִשָּׁםMi·Sha·M: H8033:Prep-

De + Advallí/allá /en ella/en ese ים אֲנָשִׁ֔  Hja·'a·Na·Shi·M: H376:Art + Sust/Pl-Mslosהָֽ
hombres /los varones ּוַיֵּלְכ֖וVa·Ye·Le·Kju: H1980:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-

Mse iban/estaban yendo /caminaban/andaban מָה  :Se·Do·Ma·Hjסְדֹ֑

H5467:Sust/Prop-Sn-Fn + 3-Sn-Fnhacia Sodoma / ם בְרָהָ֔  Ve·'A·B·Ra·Hja·M: H85:Conj-Yוְאַ֨

+ Sust/Prop-Sn-Mspero Abraham / ּנּו  / O·De·Nu: H5750:Adv + 3-Sn-Mstodavíaעוֹדֶ֥
ד י / O·Me·D: H5975:Verbo/Qal-Part/Sn-Msestabaעֹמֵ֖  + Li·F·Ne·Y: H6440:Prep-Resלִפְנֵ֥

Sust/Cm-Pl-Gante / יְהוָֽה׃Ye·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová /(Yo 
Soy el que Soy) 

   שָּׁם֙ ·מִ    יִּפְנ֤וּ·וַ 
ים·הָֽ     יֵּלְכ֖וּ·וַ    אֲנָשִׁ֔

מָ     ה·סְדֹ֑
ם·וְ  בְרָהָ֔    נּוּ·עוֹדֶ֥    אַ֨

ד י·לִ    עֹמֵ֖    פְנֵ֥
    יְהוָֽה׃

(Gn 18:23) Y se-H5066 
acercó Abraham-H85 y dijo:-
H559 ¿-H637 Destruirás-H5595 
también al justo-H6662 con-

H5973 el impío [irreverente y sin 

ley] [irreverente y sin ley]?-H7563 

(Gn 18:23) ׁוַיִּגַּ֥שVa·Y·Yi·Ga·Sh: H5066:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msacercó 
/se acercó ם ר / A·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Sn-MsAbrahamאַבְרָהָ֖  :Va·Yo·Ma·Rוַיּאֹמַ֑

H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijo /expresó/habló ף  :Hja·'AFהַאַ֣

H637:Conjen efecto /también ה -Ti·S·Pe·Hj: H5595:Verbo/Qal-Imperf/2-Snתִּסְפֶּ֔

Ms¿destruirás? / יק  Tsa·Di·Qk: H6662:Adj/Sn-Msal justo /recto/(el que andaצַדִּ֖
derecho) עִם־I·M: H5973:Prepcon / ע׃  Ra·Sha': H7563:Adj/Sn-Msel malvado/impíoרָשָֽׁ
/injusto 

ם   יִּגַּ֥שׁ·וַ     אַבְרָהָ֖
ר·וַ  ף·הַ    יּאֹמַ֑    אַ֣

ה יק   תִּסְפֶּ֔    צַדִּ֖
ע׃   עִם־     רָשָֽׁ

(Gn 18:24) Quizá-H194 
haya-H3426 cincuenta-H2572 
justos-H6662 dentro-H8432 de 
la ciudad:-H5892 ¿-H637 
destruirás-H5595 también y 
no-H3808 perdonarás-H5375 al 
lugar-H4725-H4616 por amor a 
los cincuenta-H2572 justos-

H6662 que-H834 estén dentro-

H7130 de él? 

(Gn 18:24) י  :Ye·Shיֵ֛שׁ U·La·Y: H194:Advsupón/(puede ser) /tal vez/quizásאוּלַ֥

H3426:Advhaya / ים  / Kja·Mi·Shi·M: H2572:Num/Cm-Plcincuentaחֲמִשִּׁ֥
ם  + Be·To·K: H8432:Prep-Enבְּת֣וֹ� Tsa·Di·Qki·M: H6662:Adj/Pl-Msjusto /rectoצַדִּיקִ֖

Sust/Sn-Ms-Gdentro /interior/dentro/a través יר  Hja·YR: H5892:Art + Sust/Sn-Fnlaהָעִ֑
ciudad /población/pueblo ף  Hja·'AF: H637:Conjen efecto /tambiénהַאַ֤
 :Ve·Loוְלאֹ־ / ?Ti·S·Pe·Hj: H5595:Verbo/Qal-Imperf/2-Sn-Ms¿destruirásתִּסְפֶּה֙ 

H3808:Conj-Y + Adv/Part-Negy no / א -Ti·Sa: H5375:Verbo/Qal-Imperf/2-Snתִשָּׂ֣

Msperdonarás / לַמָּק֔וֹםLa·Ma·Qko·M: H4725:Prep-Res + Art + Sust/Sn-Msal lugar /sitio 
עַן ים / Le·Ma·'a·N: H4616:Preppor amorלְמַ֛ -Kja·Mi·Shi·M: H2572:Num/Cmחֲמִשִּׁ֥

Plcincuenta / ם  Hja·Tsa·Di·Qki·M: H6662:Art + Adj/Pl-Msjustos /rectosהַצַּדִּיקִ֖
ר הּ׃ A·She·R: H834:Pro/Rque estén /cualאֲשֶׁ֥  + Be·Qki·R·Ba·Hj: H7130:Prep-Enבְּקִרְבָּֽ

Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Fnentre /en eso 

י    יֵ֛שׁ   אוּלַ֥
ים ם   חֲמִשִּׁ֥    צַדִּיקִ֖

יר·הָ    ת֣וֹ�·בְּ     עִ֑
ף·הַ     תִּסְפֶּה֙    אַ֤
א   לאֹ־·וְ     תִשָּׂ֣

עַן   מָּק֔וֹם·לַ     לְמַ֛
ים    חֲמִשִּׁ֥

ם·הַ  ר   צַּדִּיקִ֖    אֲשֶׁ֥
    הּ׃·קִרְבָּֽ ·בְּ 

(Gn 18:25) Lejos-H2486 de ti 
el-H6213-H1697-H2088-H4191 
hacer tal, que hagas-H4962 
morir al justo-H6662 con-

H5973 el impío [irreverente y sin 

ley],-H7563 y que sea-H1961 el 
justo-H6662 tratado como el 
impío [irreverente y sin ley];-
H7563 nunca-H2486 tal hagas. 
El-H8199 Juez de toda-H3605 
la tierra,-H776 ¿no-H3808 ha-

H6213 de hacer lo que es 
justo?-H4941 

(Gn 18:25) לָה  :Le·Kjaלְּ�֜  Kja·Li·La·Hj: H2486:Interj + 3-Sn-Fnlejos /apartadoחָלִ֨

H0:Prep + 2-Sn-Ms- /para ti/a ti mismo ת -Me·'A·So·T: H6213:Prep-De + Verbo/Qal׀ מֵעֲשֹׂ֣

Infel hacer / ר  Ka·Da·Ba·R: H1697:Prep-Seg + Art + Sust/Sn-Msde esa manera /deכַּדָּבָ֣
tal forma ה ית / Hja·Ze·Hj: H2088:Art + Pro/Sn-Mstalהַזֶּ֗  Le·Hja·Mi·T: H4191:Prep-Resלְהָמִ֤

+ Verbo/Hifil-Infde matar /  ֙צַדִּיקTsa·Di·Qk: H6662:Adj/Sn-Mslos justos / עִם־I·M: 

H5973:Prepcon / ע  Ra·Sha': H7563:Adj/Sn-Mslos malignos/malvados/causadoresרָשָׁ֔
de daños / ֥וְהָיָהVe·Hja·Ya·Hj: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/3-Sn-Msy que lleguen 
a ser / יק  Ka·Tsa·Di·K: H6662:Prep-Seg + Art + Adj/Sn-Mslos justos /rectosכַצַּדִּ֖
ע  Ka·Ra·Sha': H7563:Prep-Seg + Art + Adj/Sn-Mscomo losכָּרָשָׁ֑
malvados/impíos/inmorales/delincuentes / לָה -Kja·Li·La·Hj: H2486:Interj + 3-Snחָלִ֣

Fnlejos /nunca/jamás �  La·K: H0:Prep + 2-Sn-Fn- /para ti/contigoלָּ֔
-Ko·L: H3605:Sust/Sn-Msכָּל־ / Hja·Sho·Fe·T: H8199:Verbo/Qal-Part/Sn-Ms-Gel juezהֲשֹׁפֵט֙ 

Gde toda / רֶץ א / Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fnla tierraהָאָ֔ ֹ֥ -L·O: H3808:Adv/Partל

Negno/ni /nunca/ninguno ה  Ya·'a·Se·Hj: H6213:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Msha deיַעֲשֶׂ֖
hacer /- ט׃  Mi·Sh·Pa·T: H4941:Sust/Sn-Mslo [que] justo /correctoמִשְׁפָּֽ

לָ     �֜ ·לְּ    ה·חָלִ֨
ת·מֵ     ׀   עֲשֹׂ֣
ר·כַּ     הזֶּ֗ ·הַ    דָּבָ֣
ית·לְ     צַדִּיק֙    הָמִ֤

ע   עִם־    רָשָׁ֔
יק·כַ    הָיָה֥·וְ     צַּדִּ֖

ע·כָּ  לָ    רָשָׁ֑    ה·חָלִ֣
   שֹׁפֵט֙ ·הֲ    �·לָּ֔ 

רֶץ·הָ    כָּל־    אָ֔
א ֹ֥ ה   ל    יַעֲשֶׂ֖

ט׃     מִשְׁפָּֽ
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(Gn 18:26) Entonces 
respondió-H559 Jehová:-
H3068 Si-H518 hallare-H4672 
en Sodoma-H5467 cincuenta-

H2572 justos-H6662 dentro-

H8432 de la ciudad,-H5892 
perdonaré-H5375 a todo-

H3605 este lugar-H4725-H5668 
por amor a ellos. 

(Gn 18:26) אמֶר ֹ֣  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ה  Ye·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová /(Yoיְהוָ֔
Soy el que Soy) אִם־I·M: H518:Conjsi /si alguna vez א  :E·M·Tsaאֶמְצָ֥

H4672:Verbo/Qal-Imperf/1-Cm-Snencuentro /hallo ם  + Bi·S·Do·M: H5467:Prep-Enבִסְדֹ֛

Sust/Prop-Sn-Fnen Sodoma / ים  / Kja·Mi·Shi·M: H2572:Num/Cm-Plcincuentaחֲמִשִּׁ֥
ם  + Be·To·K: H8432:Prep-Enבְּת֣וֹ� Tsa·Di·Qki·M: H6662:Adj/Pl-Msjustos /rectosצַדִּיקִ֖

Sust/Sn-Ms-Gdentro /interior/dentro/a través יר  Hja·YR: H5892:Art + Sust/Sn-Fnlaהָעִ֑
ciudad /población/pueblo אתִי -Ve·Na·Sa·Ti: H5375:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/1וְנָשָׂ֥

Cm-Snentonces perdonaré /dejaré pasar לְכָל־Le·Ko·L: H3605:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-

Gtoda/todo / הַ מָּק֖וֹםHja·Ma·Qko·M: H4725:Art + Sust/Sn-Msel lugar /el sitio 
ם׃  Ba·'a·Bu·Ra·M: H5668:Prep-En + Sust/Sn-Ms-G + 3-Pl-Mspor en cuenta /(porבַּעֲבוּרָֽ
amor a ellos) 

אמֶר·וַ  ֹ֣ ה   יּ    יְהוָ֔
א   אִם־    אֶמְצָ֥

ם·בִ  ים   סְדֹ֛    חֲמִשִּׁ֥
ם    ת֣וֹ�·בְּ    צַדִּיקִ֖

יר·הָ  אתִי·וְ    עִ֑    נָשָׂ֥
   מָּק֖וֹם·הַ    כָל־·לְ 
    ם׃·עֲבוּרָֽ ·בַּ 

(Gn 18:27) Y Abraham-

H6030 replicó-H85 y dijo:-H559 
He-H2009 aquí ahora-H4994 
que he-H2974 comenzado a 
hablar-H1696 a-H413-H136 mi 
Señor, aunque soy-H595 
polvo-H6083 y ceniza.-H665 

(Gn 18:27) וַיַּ֥עַןVa·Ya·'a·N: H6030:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msrespondió 
ם / ר / A·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Sn-MsAbrahamאַבְרָהָ֖ -Va·Yo·Ma·R: H559:Conjוַיּאֹמַ֑

Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijo /expresó/habló הִנֵּה־Hji·Ne·Hj: 

H2009:Interjviendo/contemplando/mirando/(en efecto) /he aquí/de 
hecho/(ciertamente) נָ֤אNa: H4994:Interjahora /por favor  ֙לְתִּי  :Hjo·'A·L·Tiהוֹאַ֙

H2974:Verbo/Hifil-Perf/1-Cm-Snhe tomado la palabra /asumo la responsabilidad de 
hablar ר  :E·Lאֶל־ / Le·Da·Be·R: H1696:Prep-Res + Verbo/Piel-Infpara hablarלְדַבֵּ֣

H413:Prepa/hacia/para /(acerca) אֲדֹנָ֔ יA·Do·Na·Y: H136:Sust/Prop-Sn-MsSeñor/el 
Señor /Amo Soberano י  /  Ve·'a·No·Kji: H595:Conj-Y + Pro/1-Cm-Snaunqueוְאָנֹכִ֖
ר פֶר׃ A·Fa·R: H6083:Sust/Sn-Ms[soy] polvo /barro/lodo/(ceniza)עָפָ֥  :Va·'E·Fe·Rוָאֵֽ

H665:Conj-Y + Sust/Sn-Msy ceniza /- 

ם   יַּ֥עַן·וַ     אַבְרָהָ֖
ר·וַ     הִנֵּה־   יּאֹמַ֑

לְתִּי֙    נָ֤א    הוֹאַ֙
ר·לְ     אֶל־   דַבֵּ֣

י·וְ    י·אֲדֹנָ֔     אָנֹכִ֖
ר פֶר׃·וָ    עָפָ֥     אֵֽ

(Gn 18:28) Quizá-H194 
faltarán-H2637 de cincuenta-

H2572 justos-H6662 cinco;-
H2568 ¿destruirás-H7843 por 
aquellos cinco-H2568 toda-

H3605 la ciudad?-H5892 Y 
dijo:-H559 No-H3808 la 
destruiré,-H7843 si-H518 
hallare-H4672 allí-H8033-H705 
cuarenta y cinco.-H2568 

(Gn 18:28) א֠וּלַיU·La·Y: H194:Advsupón/(puede ser) /tal vez/quizás 
 Ya·K·Se·Ru·N: H2637:Verbo/Qal-Imperf/3-Pl-Ms + Parag/Nunfalten /hayan menosיַחְסְר֞וּן
ים  :Hja·Tsa·Di·Qki·Mהַצַּדִּיקִם֙  / Kja·Mi·Shi·M: H2572:Num/Cm-Plde cincuentaחֲמִשִּׁ֤

H6662:Art + Adj/Pl-Msjustos /rectos ה  / Kja·Mi·Sha·Hj: H2568:Num/Sn-Mscincoחֲמִשָּׁ֔
ית  ?Hja·Ta·Sh·Kji·T: H7843:Verbo/Hifil-Imperf/2-Sn-Msdestruirás /¿destruirásהֲתַשְׁחִ֥
ה  :E·Tאֶת־ / Ba·Kja·Mi·Sha·Hj: H2568:Prep-En + Art + Num/Sn-Msen/con cincoבַּחֲמִשָּׁ֖

H853:Mar-Obj-Dir- / כָּ ל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtoda/todo / יר  + Hja·YR: H5892:Artהָעִ֑

Sust/Sn-Fnla ciudad /población/pueblo  ֙אמֶר ֹ֙ -Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qalוַיּ

Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijo /expresó/habló א ֹ֣  L·O: H3808:Adv/Part-Negno/niל
/nunca/ninguno ית -A·Sh·Kji·T: H7843:Verbo/Hifil-Imperf/1-Cmאַשְׁחִ֔

Sndestruiré/corromperé / אִם־I·M: H518:Conjsi /si alguna vez א  :E·M·Tsaאֶמְצָ֣

H4672:Verbo/Qal-Imperf/1-Cm-Snencuentro /hallo ם  Sha·M: H8033:Advallí/allá /enשָׁ֔
ella/en ese ים  / A·R·Ba·'Y·M: H705:Num/Cm-Plcuarentaאַרְבָּעִ֖
ה׃  / Va·Kja·Mi·Sha·Hj: H2568:Conj-Y + Num/Sn-Msy cincoוַחֲמִשָּֽׁ

   ן·יַחְסְר֞וּ   א֠וּלַי
ים    חֲמִשִּׁ֤

   צַּדִּיקִם֙ ·הַ 
ה    חֲמִשָּׁ֔

ית·הֲ     תַשְׁחִ֥
ה·בַּ     אֶת־   חֲמִשָּׁ֖

יר·הָ    כָּל־    עִ֑
אמֶר֙ ·וַ  ֹ֙ א   יּ ֹ֣    ל

ית    אִם־   אַשְׁחִ֔
א ם   אֶמְצָ֣    שָׁ֔

ים    אַרְבָּעִ֖
ה׃·וַ      חֲמִשָּֽׁ

(Gn 18:29) Y volvió-H3254-

H5750 a hablarle,-H1696-H413 
y dijo:-H559 Quizá-H194 se-

H4672 hallarán allí-H8033-H705 
cuarenta. Y respondió:-H559 
No-H3808 lo haré-H6213-H5668-

H705 por amor a los 
cuarenta. 

(Gn 18:29) סֶף  Va·Yo·Se·F: H3254:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Msy unaוַיֹּ֨
vez más /y nuevamente ע֜וֹדO·D: H5750:Advtodavía / ר -Le·Da·Be·R: H1696:Prepלְדַבֵּ֤

Res + Verbo/Piel-Infhabló /  ֙אֵלָיוE·La·V: H413:Prep + 3-Sn-Msél / ר  :Va·Yo·Ma·Rוַיּאֹמַ֔

H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijo /expresó/habló י  :U·La·Yאוּלַ֛

H194:Advsupón/(puede ser) /tal vez/quizás יִמָּצְא֥וּןYi·Ma·Tse·'UN: H4672:Verbo/Nifal-

Imperf/3-Pl-Ms + Parag/Nunencontrarán /hallarán ם  Sha·M: H8033:Advallí/allá /enשָׁ֖
ella/en ese ים אמֶר֙  / A·R·Ba·'Y·M: H705:Num/Cm-Plcuarentaאַרְבָּעִ֑ ֹ֙  :Va·Yo·Me·Rוַיּ

H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijo /expresó/habló א ֹ֣  :L·Oל

H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ninguno ה עֱשֶׂ֔ -E·'e·Se·Hj: H6213:Verbo/Qal-Imperf/1אֶֽ

Cm-Snlo haré / בַּעֲב֖וּרBa·'a·Bu·R: H5668:Prep-En + Sust/Sn-Mspor cuenta /por el bien 
ים׃  / Hja·'a·R·Ba·'Y·M: H705:Art + Num/Cm-Plde los cuarentasהָאַרְבָּעִֽ

סֶף·וַ     ע֜וֹד   יֹּ֨
ר·לְ     ו֙ ·אֵלָי   דַבֵּ֤
ר·וַ  י   יּאֹמַ֔    אוּלַ֛

ם   ן·יִמָּצְא֥וּ    שָׁ֖
ים אמֶר֙ ·וַ    אַרְבָּעִ֑ ֹ֙    יּ

א ֹ֣ ה   ל עֱשֶׂ֔    אֶֽ
   עֲב֖וּר·בַּ 
ים׃·הָ      אַרְבָּעִֽ
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(Gn 18:30) Y dijo:-H559 No-

H408 se-H2734-H136 enoje 
ahora-H4994 mi Señor, si 
hablare:-H1696 quizá-H194 se-

H4672 hallarán allí-H8033 
treinta.-H7970 Y respondió:-
H559 No-H3808 lo haré-H6213 
si-H518 hallare-H4672 allí-
H8033 treinta.-H7970 

(Gn 18:30) יּאֹמֶר  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַ֠
/expresó/habló אַל־A·L: H408:Advno / א חַר / Na: H4994:Interjpor favorנָ֞  :Yi·Ka·Rיִ֤

H2734:Verbo/Qal-Imperf/Jus-3-Sn-Msse enoje /moleste  ֙אדֹנָי  La·Do·Na·Y: H136:Prep-Resלַֽ

+ Sust/Prop-Sn-Msel Señor / רָה -Va·'a·Da·Be·Ra·Hj: H1696:Conj-Y + Verbo/Piel-Conjוַאֲדַבֵּ֔

Imperf/Cohort-1-Cm-Sny hablaré / י  U·La·Y: H194:Advsupón/(puede ser) /talאוּלַ֛
vez/quizás יִמָּצְא֥וּןYi·Ma·Tse·'UN: H4672:Verbo/Nifal-Imperf/3-Pl-Ms + Parag/Nunse 
encuentren /hallen ם  Sha·M: H8033:Advallí/allá /en ella/en eseשָׁ֖
ים אמֶר֙  / She·Lo·Shi·M: H7970:Num/Cm-Pltreintaשְׁ�שִׁ֑ ֹ֙  + Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Yוַיּ

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijo /expresó/habló א ֹ֣ -L·O: H3808:Adv/Partל

Negno/ni /nunca/ninguno ה עֱשֶׂ֔  / E·'e·Se·Hj: H6213:Verbo/Qal-Imperf/1-Cm-Snlo haréאֶֽ
א I·M: H518:Conjsi /si alguna vezאִם־ -E·M·Tsa: H4672:Verbo/Qal-Imperf/1-Cmאֶמְצָ֥

Snencuentro /hallo ם  Sha·M: H8033:Advallí/allá /en ella/en eseשָׁ֖
ים׃  / She·Lo·Shi·M: H7970:Num/Cm-Pltreintaשְׁ�שִֽׁ

א   אַל־   יּאֹמֶר·וַ֠     נָ֞
חַר    י֙ ·אדֹנָ ·לַֽ    יִ֤

רָה·וַ  י   אֲדַבֵּ֔    אוּלַ֛
ם   ן·יִמָּצְא֥וּ    שָׁ֖

ים אמֶר֙ ·וַ    שְׁ�שִׁ֑ ֹ֙    יּ
א ֹ֣ ה   ל עֱשֶׂ֔    אֶֽ

א   אִם־    אֶמְצָ֥
ם ים׃   שָׁ֖     שְׁ�שִֽׁ

(Gn 18:31) Y dijo:-H559 He-

H2009 aquí ahora-H4994 que 
he-H2974 emprendido el 
hablar-H1696 a-H413-H136 mi 
Señor: quizá-H194 se-H4672 
hallarán allí-H8033-H6242 
veinte. No-H3808 la 
destruiré,-H7843-H5668-H6242 
respondió,-H559 por amor a 
los veinte. 

(Gn 18:31) אמֶר ֹ֗  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ה־  Hji·Ne·Hj: H2009:Interjviendo/contemplando/mirando/(enהִנֵּֽ
efecto) /he aquí/de hecho/(ciertamente) נָ֤אNa: H4994:Interjahora /por favor 
לְתִּי֙   Hjo·'A·L·Ti: H2974:Verbo/Hifil-Perf/1-Cm-Snconvine /me he aventuradoהוֹאַ֙
ר  :E·Lאֶל־ / Le·Da·Be·R: H1696:Prep-Res + Verbo/Piel-Infa hablarלְדַבֵּ֣

H413:Prepa/hacia/para /(acerca) י  A·Do·Na·Y: H136:Sust/Prop-Sn-MsSeñor/elאֲדֹנָ֔
Señor /Amo Soberano י  U·La·Y: H194:Advsupón/(puede ser) /tal vez/quizásאוּלַ֛
 Yi·Ma·Tse·'UN: H4672:Verbo/Nifal-Imperf/3-Pl-Ms + Parag/Nunencuentren /hallenיִמָּצְא֥וּן
ם ים Sha·M: H8033:Advallí/allá /en ella/en eseשָׁ֖ -E·S·Ri·M: H6242:Num/Cmעֶשְׂרִ֑

Plveinte /  ֙אמֶר ֹ֙  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló א ֹ֣  L·O: H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ningunoל
ית  A·Sh·Kji·T: H7843:Verbo/Hifil-Imperf/1-Cm-Sndestruiré/corromperé /voy aאַשְׁחִ֔
destruir [esto/este] בַּעֲב֖וּרBa·'a·Bu·R: H5668:Prep-En + Sust/Sn-Mspor cuenta /por el 
bien ים׃ עֶשְׂרִֽ  / Hja·'e·S·Ri·M: H6242:Art + Num/Cm-Plde veinteהָֽ

אמֶר·וַ  ֹ֗ ה־   יּ    הִנֵּֽ
לְתִּי֙    נָ֤א    הוֹאַ֙
ר·לְ     אֶל־   דַבֵּ֣

י   י·אֲדֹנָ֔     אוּלַ֛
ם   ן·א֥וּיִמָּצְ     שָׁ֖

ים אמֶר֙ ·וַ    עֶשְׂרִ֑ ֹ֙    יּ
א ֹ֣ ית   ל    אַשְׁחִ֔

   עֲב֖וּר·בַּ 
ים׃·הָֽ      עֶשְׂרִֽ

(Gn 18:32) Y volvió a decir:-
H559 No-H408 se-H2734-H136 
enoje ahora-H4994 mi Señor, 
si hablare-H1696 solamente-

H389 una vez:-H6471 quizá-

H194 se-H4672 hallarán allí-
H8033 diez.-H6235 No-H3808 la 
destruiré,-H7843-H5668 
respondió,-H559 por amor a 
los diez.-H6235 

(Gn 18:32) יּאֹמֶר  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַ֠
/expresó/habló אַל־A·L: H408:Advno / א חַר / Na: H4994:Interjpor favorנָ֞  :Yi·Ka·Rיִ֤

H2734:Verbo/Qal-Imperf/Jus-3-Sn-Msse enoje /se moleste  ֙אדֹנָי -La·Do·Na·Y: H136:Prepלַֽ

Res + Sust/Prop-Sn-Msel Señor / ה -Va·'a·Da·Be·Ra·Hj: H1696:Conj-Y + Verbo/Pielוַאֲדַבְּרָ֣

Conj-Imperf/Cohort-1-Cm-Snsi hablare / אַ�־A·K: H389:Advtodavía /aún 
עַם י Hja·Pa·'a·M: H6471:Art + Sust/Sn-Fnesta vez /una vez másהַפַּ֔  :U·La·Yאוּלַ֛

H194:Advsupón/(puede ser) /tal vez/quizás יִמָּצְא֥וּןYi·Ma·Tse·'UN: H4672:Verbo/Nifal-

Imperf/3-Pl-Ms + Parag/Nunse encuentren /hallen ם  Sha·M: H8033:Advallí/allá /enשָׁ֖
ella/en ese ה אמֶר֙  / A·Sa·Ra·Hj: H6235:Num/Sn-Msdiezעֲשָׂרָ֑ ֹ֙ -Va·Yo·Me·R: H559:Conjוַיּ

Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijo /expresó/habló א ֹ֣ -L·O: H3808:Adv/Partל

Negno/ni /nunca/ninguno ית  A·Sh·Kji·T: H7843:Verbo/Hifil-Imperf/1-Cm-Snloאַשְׁחִ֔
destruiré/corromperé / בַּעֲב֖וּרBa·'a·Bu·R: H5668:Prep-En + Sust/Sn-Mspor cuenta /por 
el bien ה׃  / Hja·'a·Sa·Ra·Hj: H6235:Art + Num/Sn-Msde los diezהָעֲשָׂרָֽ

א   אַל־   יּאֹמֶר·וַ֠     נָ֞
חַר    י֙ ·אדֹנָ ·לַֽ    יִ֤

ה·וַ     אַ�־   אֲדַבְּרָ֣
עַם·הַ  י   פַּ֔    אוּלַ֛

ם   ן·יִמָּצְא֥וּ    שָׁ֖
ה אמֶר֙ ·וַ    עֲשָׂרָ֑ ֹ֙    יּ

א ֹ֣ ית   ל    אַשְׁחִ֔
   עֲב֖וּר·בַּ 
ה·הָ      ׃עֲשָׂרָֽ

(Gn 18:33) Y Jehová-H3068 
se-H1980 fue, luego que-H834 
acabó-H3615 de hablar-H1696 
a-H413 Abraham;-H85-H7725 y 
Abraham-H85 volvió a su 
lugar.-H4725 

(Gn 18:33) �ֶוַיֵּ֣לVa·Ye·Le·K: H1980:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Mse 
iba/estaba yendo /caminaba/andaba ה -Ye·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Snיְהוָ֔

MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy) ר  + Ka·'a·She·R: H834:Prep-Segכַּאֲשֶׁ֣

Pro/Rtan pronto como /luego ה  Ki·La·Hj: H3615:Verbo/Piel-Perf/3-Sn-Msse habíaכִּלָּ֔
ido /había terminado ר  Le·Da·Be·R: H1696:Prep-Res + Verbo/Piel-Infde hablarלְדַבֵּ֖
/comunicar אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para /(acerca) ם  :A·B·Ra·Hja·Mאַבְרָהָ֑

H85:Sust/Prop-Sn-MsAbraham / ם -Ve·'a·B·Ra·Hja·M: H85:Conj-Y + Sust/Prop-Snוְאַבְרָהָ֖

ה   יֵּ֣לֶ�·וַ     יְהוָ֔
ר·כַּ  ה   אֲשֶׁ֣    כִּלָּ֔
ר·לְ     אֶל־   דַבֵּ֖

ם    אַבְרָהָ֑
ם·וְ  ב   אַבְרָהָ֖    שָׁ֥

    וֹ׃·מְקֹמֽ ·לִ 
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Msy Abraham / ב  Sha·B: H7725:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msvolvió /regresóשָׁ֥
 Li·M·Ko·Mo: H4725:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msa su lugar /sitioלִמְקֹמֽוֹ׃

(Gn 19:1) Llegaron, pues, 
los dos-H935-H8147 ángeles-

H4397 a-H5467 Sodoma a la 
caída de la tarde;-H6153 y 
Lot-H3876-H6965-H7125-H7812 
estaba sentado-H3427 a la-

H8179 puerta de Sodoma.-
H5467 Y viéndolos-H7200 Lot,-
H3876 se levantó a recibirlos, 
y se inclinó-H639 hacia-H776 
el suelo, 

(Gn 19:1) ּיָּבֹאו  Va·Ya·Bo·'u: H935:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy vinieronוַ֠
/llegaron י ים / She·Ne·Y: H8147:Num/Ms-Dl-Glos dosשְׁנֵ֨  :Hja·Ma·L·'a·Kji·Mהַמַּלְאָכִ֤

H4397:Art + Sust/Pl-Msángeles /mensajeros/embajadores/(mediadores) 
מָה֙  רֶב / Se·Do·Ma·Hj: H5467:Sust/Prop-Sn-Fn + 3-Sn-Fna Sodomaסְדֹ֨  :Ba·'E·Re·Vבָּעֶ֔

H6153:Prep-En + Art + Sust/Sn-Msal anochecer/tarde /al caer la noche וְל֖וֹטVe·Lo·T: 

H3876:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy Lot / ב  Yo·She·B: H3427:Verbo/Qal-Part/Sn-Msseיֹשֵׁ֣
sentó /estaba sentado עַר־  Be·Sha·'a·R: H8179:Prep-En + Sust/Sn-Ms-Gen laבְּשַֽׁ
puerta/portal /entrada ם וַיַּ רְא־ / Se·Do·M: H5467:Sust/Prop-Sn-Fnde Sodomaסְדֹ֑
Va·Ya·R: H7200:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msviendo /observándolos 
-Va·Ya·Qko·M: H6965:Conj-Y + Verbo/Qalוַיָּ֣ קָם / LO·T: H3876:Sust/Prop-Sn-MsLotלוֹט֙ 

Consec-Imperf/3-Sn-Msse levantó /se preparó ם  Li·K·Ra·Ta·M: H7125:Prep-Resלִקְרָאתָ֔

+ Verbo/Qal-Inf + 3-Pl-Msa recibirlos/reunirse /encontrarse ּחו  :Va·Y·Yi·Sh·Ta·Kuוַיִּשְׁתַּ֥

H7812:Conj-Y + Verbo/Hitpael-Consec-Imperf/3-Sn-Msy se postró a ellos /se inclinó ante 
ellos יִם רְצָה׃ / A·Pa·Yi·M: H639:Sust/Ms-Dlcon la cara/faz/rostroאַפַּ֖  :A·Re·Tsa·Hjאָֽ

H776:Sust/Sn-Fn + 3-Sn-Fnhacia el suelo /en tierra 

י   יָּבֹאוּ·וַ֠     שְׁנֵ֨
ים·הַ     מַּלְאָכִ֤

מָ  רֶב·בָּ    ה֙ ·סְדֹ֨    עֶ֔
ב   ל֖וֹט·וְ     יֹשֵׁ֣

עַר־·בְּ  ם   שַֽׁ    סְדֹ֑
   לוֹט֙    יַּרְא־·וַ 
   יָּ֣ קָם·וַ 

   ם·קְרָאתָ֔ ·לִ 
חוּ·וַ  יִם   יִּשְׁתַּ֥    אַפַּ֖

רְצָ      ה׃·אָֽ

(Gn 19:2) y dijo:-H559-H2009 
Ahora,-H4994 mis señores,-
H113-H5493 les-H4994 ruego 
que vengan-H5620 a-H413 
casa-H1004 de su [ustedes] 
esclavo [siervo, sirviente]-

H5650-H3885 y se hospedan, y 
lavaran-H7364 sus [de ustedes] 
pies;-H7272 y por la mañana 
se-H7925 levantaran, y 
seguirán-H1980 su [de ustedes] 
camino.-H1870 Y ellos-H559 
respondieron: No,-H3808 
que-H3588 en la calle-H7339-

H3885 nos quedaremos esta 
noche. 

(Gn 19:2) אמֶר ֹ֜  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló הִנֶּ֣הHji·Ne·Hj: H2009:Interjviendo/contemplando/mirando/(en 
efecto) /he aquí/de hecho/(ciertamente) נָּא־Na: H4994:Interjahora / 
י  :Su·Ruס֣וּרוּ / A·Do·Na·Y: H113:Sust/Pl-Ms-G + 1-Cm-Snmis señoresאֲדֹנַ֗

H5493:Verbo/Qal-Impera/Pl-Msvengan /entren א  / Na: H4994:Interjruego/por favorנָ֠
ית E·L: H413:Prepa/hacia/para /(acerca)אֶל־  Be·Y·T: H1004:Sust/Sn-Ms-Gcasaבֵּ֨
/morada/habitación/cámara ם  A·B·De·Kje·M: H5650:Sust/Sn-Ms-G + 2-Pl-Msdeעַבְדְּכֶ֤
su esclavo/siervo /sirviente  ּ֙ינו  Ve·Li·Nu: H3885:Conj-Y + Verbo/Qal-Impera/Pl-Msyוְלִ֨
quedarse toda la noche /hospédense toda la noche ּוְרַחֲצ֣וVe·Ra·Kja·Tsu: 

H7364:Conj-Y + Verbo/Qal-Impera/Pl-Msy laven /refresquen con agua 
ם  / Ra·G·Le·Y·Kje·M: H7272:Sust/Fn-Dl-G + 2-Pl-Mssus piesרַגְלֵיכֶ֔
ם  Ve·Hji·Sh·Ka·M·Te·M: H7925:Conj-Y + Verbo/Hifil-Conj-Perf/2-Pl-Msy seוְהִשְׁכַּמְתֶּ֖
levantarán temprano /y por la mañana ם  + Va·Hja·La·K·Te·M: H1980:Conj-Yוַהֲלַכְתֶּ֣

Verbo/Qal-Conj-Perf/2-Pl-Msy se irán/andarán /caminarán/procederán 
 / Le·Da·R·Ke·Kje·M: H1870:Prep-Res + Sust/Cm-Sn-G + 2-Pl-Mssus caminosלְדַרְכְּכֶ֑ם
 Va·Yo·Me·Ru: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy dijeronוַיּאֹמְר֣וּ
/expresaron/hablaron א ֹ֔ י L·O: H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ningunoלּ  :Kiכִּ֥

H3588:Conjen / בָרְח֖וֹבBa·Re·Kjo·B: H7339:Prep-En + Art + Sust/Sn-Fnla avenida /(calle 
ancha)/(plaza comercial) ין׃  Na·Li·N: H3885:Verbo/Qal-Imperf/1-Cm-Plnosנָלִֽ
quedaremos en la noche /pasaremos la noche 

אמֶר·וַ  ֹ֜    הִנֶּ֣ה   יּ
   ס֣וּרוּ   י·אֲדֹנַ֗    נָּא־
א ית   אֶל־   נָ֠    בֵּ֨

ם·עַבְדְּ  ינוּ֙ ·וְ    כֶ֤    לִ֨
ם·רַגְלֵי   רַחֲצ֣וּ·וְ     כֶ֔
ם·וְ     הִשְׁכַּמְתֶּ֖
ם·וַ     הֲלַכְתֶּ֣

   כֶ֑ם·דַרְכְּ ·לְ 
א   יּאֹמְר֣וּ·וַ  ֹ֔ י   לּ    כִּ֥

ין׃   רְח֖וֹב·בָ      נָלִֽ

(Gn 19:3) Mas él-H6484-

H3966-H5493 porfió con ellos 
mucho, y fueron-H5620 con-

H413-H935 él, y entraron en-

H413 su casa;-H1004 y les 
hizo-H6213-H4960 banquete, y 
coció-H644 panes-H4682 sin 
levadura, y comieron.-H398 

(Gn 19:3) וַיִּפְצַר־Va·Y·Yi·F·Tsa·R: H6484:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy 
presionó obstinadamente /insistió/porfió ם  Ba·M: H0:Prep + 3-Pl-Ms- /a/hacia ellosבָּ֣
ד  Me·O·D: H3966:Advcon ellos en gran medida /reciamente/ampliamenteמְאֹ֔
רוּ  Va·Ya·Su·Ru: H5493:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy entraronוַיָּסֻ֣
/ingresaron יו  E·La·V: H413:Prep + 3-Sn-Mspara ampararse /al interiorאֵלָ֔
אוּ אֶל־ Va·Ya·Bo·'u: H935:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy entró /ingresóוַיָּבֹ֖
E·L: H413:Prepa/hacia/para /(acerca) ֹבֵּית֑וBe·Y·To: H1004:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu 
casa /morada/habitación/cámara ׂוַיַּ֤עַשVa·Ya·'a·S: H6213:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-

Imperf/3-Sn-Mse hizo /  ֙לָהֶםLa·Hje·M: H0:Prep + 3-Pl-Ms- /a ellos/para ellos mismos 
ה  :U·Ma·Tso·Tוּמַצּ֥וֹת Mi·Sh·Te·Hj: H4960:Sust/Sn-Msbanquete /fiesta/conviteמִשְׁתֶּ֔

H4682:Conj-Y + Sust/Pl-Fny panes sin levadura / ה -A·Fa·Hj: H644:Verbo/Qal-Perf/3אָפָ֖

   ם·בָּ֣    יִּפְצַר־·וַ 
ד רוּ·וַ    מְאֹ֔    יָּסֻ֣
י אוּ·וַ    ו·אֵלָ֔    יָּבֹ֖
   וֹ·בֵּית֑    אֶל־

   הֶם֙ ·לָ    יַּ֤עַשׂ·וַ 
ה    מַצּ֥וֹת·וּ   מִשְׁתֶּ֔

ה לוּ׃·וַ    אָפָ֖     יּאֹכֵֽ
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Sn-Mshorneó /coció לוּ׃ -Va·Yo·Kje·Lu: H398:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Plוַיּאֹכֵֽ

Msy comieron / 
(Gn 19:4) Pero-H2962 antes 
que-H7901 se acostasen,-
H5437 rodearon-H5921 la-

H1004 casa-H582 los hombres 
de la-H5892 ciudad,-H582 los 
varones de-H5467 Sodoma,-
H3605 todo el-H5971 pueblo-

H7098 junto, desde-H5288 el 
más joven-H5704 hasta-H2205 
el más viejo. 

(Gn 19:4)  ֮טֶרֶםTe·Re·M: H2962:Advantes de /  ּ֒יִשְׁכָּבוYi·Sh·Ka·Bu: H7901:Verbo/Qal-

Imperf/3-Pl-Msde acostarse /reposasen י -Ve·'a·N·She·Y: H582:Conj-Y + Sust/Pl-Msוְאַנְשֵׁ֨

Gpero hombres /luego, hombres יר  Hja·'YR: H5892:Art + Sust/Sn-Fnla ciudadהָעִ֜
/población/pueblo י  A·N·She·Y: H582:Sust/Pl-Ms-Gvarones /varonesאַנְשֵׁ֤
בּוּ / Se·Do·M: H5467:Sust/Prop-Sn-Fnde Sodomaסְדֹם֙  -Na·Sa·Bu: H5437:Verbo/Nifalנָסַ֣

Perf/3-Cm-Plrodearon /se situaron alrededor עַל־A·L: H5921:Prepsobre /encima/en 
יִת  Hja·Ba·Yi·T: H1004:Art + Sust/Sn-Msla casa /morada/habitación/cámaraהַבַּ֔
 :Ve·'a·Dוְעַד־ Mi·Na·'a·R: H5288:Prep-De + Sust/Sn-Msdesde el joven /jóvenesמִנַּ֖עַר

H5704:Conj-Y + Prepjuntamente / ן  Za·Qke·N: H2205:Adj/Sn-Msanciano/(mayor)זָקֵ֑
/viejos/(antiguos/de edad avanzada) כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtodas /todo el 
ם ה׃ Hja·'A·M: H5971:Art + Sust/Sn-Mslas personas /puebloהָעָ֖  :Mi·Qka·Tse·Hjמִקָּצֶֽ

H7097:Prep-De + Sust/Sn-Msen cada extremo /en cada esquina 

   יִשְׁכָּבוּ֒    טֶרֶם֮ 
י·וְ  יר·הָ    אַנְשֵׁ֨    עִ֜

י    סְדֹם֙    אַנְשֵׁ֤
בּוּ    עַל־   נָסַ֣

יִת·הַ     נַּ֖עַר·מִ    בַּ֔
ן   עַד־·וְ     כָּל־   זָקֵ֑

ם·הָ  ה׃·מִ    עָ֖     קָּצֶֽ

(Gn 19:5) Y llamaron-H7121 
a-H413 Lot,-H3876 y le 
dijeron:-H559 ¿Dónde-H346-

H376 están los varones que-

H834-H935 vinieron a ti-H413 
esta-H3915 noche? Sácalos,-
H3318-H413-H587 para que los 
conozcamos.-H3045 

(Gn 19:5) ּוַיִּקְרְא֤וVa·Y·Yi·K·Re·'U: H7121:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy 
llamaron / אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para /(acerca)  ֙לוֹטLO·T: H3876:Sust/Prop-Sn-

MsLot / ּאמְרו ֹ֣  Va·Yo·Me·Ru: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy dijeronוַיּ
/expresaron/hablaron ֹל֔וLo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a él/para él/con él אַיֵּ֧הA·Ye·Hj: 

H346:Interrogdónde /¿donde [es/está]? ים -Hja·'a·Na·Shi·M: H376:Art + Sust/Plהָאֲנָשִׁ֛

Msestán los hombres /varones אֲשֶׁר־A·She·R: H834:Pro/Rquienes /cual ּאו  :Ba·'uבָּ֥

H935:Verbo/Qal-Perf/3-Cm-Plentraron/llegaron /vinieron/ingresaron �י  :E·Le·Y·Kaאֵלֶ֖

H413:Prep + 2-Sn-Msa ti / יְלָה  Hja·La·Ye·La·Hj: H3915:Art + Sust/Sn-Msen la noche /aהַלָּ֑
medianoche ם  Hjo·Tsi·'EM: H3318:Verbo/Hifil-Impera/Sn-Ms + 3-Pl-Mssácalosהוֹצִיאֵ֣
/tráelos afuera ּינו  / E·Le·Y·Nu: H413:Prep + 1-Cm-Pla nosotrosאֵלֵ֔
ה  Ve·Ne·De·'A·Hj: H3045:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Imperf/Cohort-1-Cm-Plpara queוְנֵדְעָ֖
podamos conocerlos / ם׃  O·Ta·M: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Pl-Ms- /(a) ellosאֹתָֽ

   אֶל־   יִּקְרְא֤וּ·וַ 
אמְרוּ·וַ    לוֹט֙  ֹ֣    יּ

   אַיֵּ֧ה   וֹ·ל֔ 
ים·הָ     אֲשֶׁר־   אֲנָשִׁ֛

אוּ י   בָּ֥    �·אֵלֶ֖
יְלָה·הַ     לָּ֑

י   ם·הוֹצִיאֵ֣     נוּ·אֵלֵ֔
ה·וְ      ם׃·אֹתָֽ    נֵדְעָ֖

(Gn 19:6) Entonces Lot-
H3876 salió-H3318 a-H413 ellos 
a-H6607 la puerta, y cerró-

H5462 la puerta-H1817 tras-

H310 sí, 

(Gn 19:6) א  / Va·Ye·Tse: H3318:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Mssalióוַיֵּצֵ֧
ם  :Lo·Tל֖וֹט A·Le·Hje·M: H413:Prep + 3-Pl-Msa/hacia/para ellos /para ellosאֲלֵהֶ֛

H3876:Sust/Prop-Sn-MsLot / תְחָה  Hja·Pe·T·Ka·Hj: H6607:Art + Sust/Sn-Ms + 3-Sn-Fna laהַפֶּ֑
puerta /por la puerta לֶת  Ve·Hja·De·Le·T: H1817:Conj-Y + Art + Sust/Sn-Fny la hojaוְהַדֶּ֖
de la puerta / סָגַ֥רSa·Ga·R: H5462:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Mscerró / יו׃  :A·Kja·Ra·Vאַחֲרָֽ

H310:Prep + 3-Sn-Msdetrás de él / 

א·וַ  ם·אֲלֵ    יֵּצֵ֧    הֶ֛
תְחָ ·הַ    ל֖וֹט    ה·פֶּ֑

   סָגַ֥ר   לֶתדֶּ֖ ·הַ ·וְ 
י     ו׃·אַחֲרָֽ

(Gn 19:7) y dijo:-H559 les 
ruego,-H4994 hermanos-H251 
míos, que no-H408 hagan-

H7489 tal maldad. 

(Gn 19:7) ר  Va·Yo·Ma·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּאֹמַ֑
/expresó/habló אַל־A·L: H408:Advno / נָ֥אNa: H4994:Interjles ruego/por favor / 
י עוּ׃ / A·Kja·Y: H251:Sust/Pl-Ms-G + 1-Cm-Snhermanosאַחַ֖ -Ta·Re·U: H7489:Verbo/Hifilתָּרֵֽ

Imperf/2-Pl-Msactúen tan malvadamente /hagan daño/maltraten 

ר·וַ     נָ֥א   אַל־   יּאֹמַ֑
עוּ׃   י·אַחַ֖      תָּרֵֽ

(Gn 19:8) He-H2009 aquí 
ahora-H4994 yo tengo dos-

H8147 hijas-H1323 que-H834 
no-H3808 han-H3045 conocido 
varón;-H376 se-H413 las-H2009 
sacaré-H3318 fuera,-H4994 y 
hagan-H6213 de ellas-H2009 
como-H2896-H5869 bien les 
pareciere; solamente-H7535 
que a estos varones no-H411 
hagan-H6213 nada,-H1697 
pues-H3588 que-H5921-H3651-

(Gn 19:8) הִנֵּה־Hji·Ne·Hj: H2009:Interjviendo/contemplando/mirando/(en efecto) 
/he aquí/de hecho/(ciertamente) א י / Na: H4994:Interjahoraנָ֨  -Li: H0:Prep + 1-Cm-Snלִ֜
/a mi/para mi/conmigo י  She·Te·Y: H8147:Num/Fn-Dl-Gtengo dos /dosשְׁתֵּ֣
ר / Ba·No·T: H1323:Sust/Pl-Fnhijasבָנ֗וֹת א־ A·She·R: H834:Pro/Rquienes /cualאֲשֶׁ֤ ֹֽ  :L·Oל

H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ninguno  ּ֙יָדְעוYa·De·'U: H3045:Verbo/Qal-Perf/3-Cm-

Plhan conocido / ׁיש יאָה־ Y·Sh: H376:Sust/Sn-Mshombre /varónאִ֔  :O·Tsi·'a·Hjאוֹצִֽ

H3318:Verbo/Hifil-Imperf/Cohort-1-Cm-Sndéjenme sacarlas / נָּ֤אNa: H4994:Interjles 
ruego/por favor /  ֙אֶתְהֶןE·T·Hje·N: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Pl-Fn- /(a) ellas 
ם  :Va·'a·Suוַעֲשׂ֣וּ A·Le·Y·Kje·M: H413:Prep + 2-Pl-Mspara /hacia/para ustedesאֲלֵיכֶ֔

H6213:Conj-Y + Verbo/Qal-Impera/Pl-Msque hagan /que dispongan ן  :La·Hje·Nלָהֶ֔

H0:Prep + 3-Pl-Fn- /a ellas/para ellas mismas כַּטּ֖וֹבKa·To·B: H2896:Prep-Seg + Art + 

Adj/Sn-Mscomo le parezca bueno/aceptable/placentero/beneficioso /de acuerdo 

א   הִנֵּה־    י·לִ֜    נָ֨
י    בָנ֗וֹת   שְׁתֵּ֣
ר א־   אֲשֶׁ֤ ֹֽ    יָדְעוּ֙    ל
ישׁ יאָה־   אִ֔    אוֹצִֽ

   הֶן֙ ·אֶתְ    נָּ֤א
ם·אֲלֵי    עֲשׂ֣וּ·וַ    כֶ֔

ן·לָ     טּ֖וֹב·כַּ    הֶ֔
ק   כֶ֑ם·עֵינֵי·בְּ     רַ֠
ים·לָֽ     ל֙ אֵ ·הָ    אֲנָשִׁ֤

   תַּעֲשׂ֣וּ   אַל־
ר י־   דָבָ֔    עַל־   כִּֽ
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H935 vinieron a la-H6738 
sombra de mi tejado.-H6982 

con lo que es (favorable) בְּעֵינֵיכֶ֑םBe·'e·Y·Ne·Y·Kje·M: H5869:Prep-En + Sust/Cm-Dl-G + 

2-Pl-Msa sus ojos / ק ים / Ra·Qk: H7535:Advperoרַ֠ אֲנָשִׁ֤  La·'a·Na·Shi·M: H376:Prep-Resלָֽ

+ Art + Sust/Pl-Ms[a estos] hombres /varones  ֙הָאֵלHja·'E·L: H411:Art + Pro/Cm-Plpor lo 
tanto /pues אַל־A·L: H408:Advno / ּתַּעֲשׂ֣וTa·'a·Su: H6213:Verbo/Qal-Imperf/2-Pl-

Mshagan / ר  Da·Ba·R: H1697:Sust/Sn-Mspalabra/sentenciaדָבָ֔
/asunto/discurso/dicho/(designio) י־  :A·Lעַל־ / Ki: H3588:Conjpor/para/porqueכִּֽ

H5921:Prepy /sobre/por encima/por arriba ן אוּ / Ke·N: H3651:Advellosכֵּ֥  :Ba·'uבָּ֖

H935:Verbo/Qal-Perf/3-Cm-Plvinieron /llegaron ל -Be·Tse·L: H6738:Prep-En + Sust/Snבְּצֵ֥

Ms-Gbajo la sombra /al amparo י׃  Qko·Ra·Ti: H6982:Sust/Sn-Fn-G + 1-Cm-Snde miקֹרָתִֽ
techo /- 

ן אוּ   כֵּ֥ ל·בְּ    בָּ֖    צֵ֥
    י׃·קֹרָתִֽ 

(Gn 19:9) Y ellos-H559 
respondieron: Quita-H5066 
allá;-H1973 y añadieron:-H559-

H259-H935-H1481 Vino este 
extraño para habitar entre 
nosotros, ¿y habrá de 
erigirse-H8199-H8199 en juez? 
Ahora-H6258 te-H7489 
haremos más mal que a 
ellos.-H1992 Y hacían-H6484-

H582 gran violencia al varón, 
a Lot,-H3876-H3966 y se-H5066 
acercaron para romper-

H7665 la puerta.-H1817 

(Gn 19:9) ּ׀ וַיּאֹמְר֣וVa·Yo·Me·Ru: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy 
dijeron /expresaron/hablaron גֶּשׁ־Ge·Sh: H5066:Verbo/Qal-Impera/Sn-Msquítate 
/apártate לְאָה אמְרוּ֙  Hja·L·'a·Hj: H1973:Advallá /atrásהָ֗ ֹֽ  + Va·Yo·Me·Ru: H559:Conj-Yוַיּ

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy dijeron /expresaron/hablaron ד  :Hja·'e·Kja·Dהָאֶחָ֤

H259:Art + Num/Sn-Mseste / א־  Ba: H935:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msentró /ingresóבָּֽ
 La·Gu·R: H1481:Prep-Res + Verbo/Qal-Infpara habitar /morar/residir/habitarלָגוּר֙ 
ט  Va·Y·Yi·Sh·Po·T: H8199:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיִּשְׁפֹּ֣
juzgando/defendiendo /litigando שָׁפ֔וֹטSha·Fo·T: H8199:Verbo/Qal-Inf-Absser un 
juez /como juez ה  A·Ta·Hj: H6258:Advahora/ya/de aquí en adelante/(alעַתָּ֕
instante) / ע  Na·Ra': H7489:Verbo/Hifil-Imperf/1-Cm-Plte trataremos peor /haremosנָרַ֥
más mal  ֖�ְלLe·Kja: H0:Prep + 2-Sn-Ms- /para ti/a ti mismo ם -Me·Hje·M: H1992:Prepמֵהֶ֑

De + Pro/3-Pl-Msque a ellos / ּוַיִּפְצְר֨וVa·Y·Yi·F·Tse·Ru: H6484:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-

Imperf/3-Pl-Msy presionaron / ׁיש  Ba·'Y·Sh: H582:Prep-En + Art + Sust/Sn-Mscontra elבָאִ֤
varón /  ֙בְּלוֹטBe·LO·T: H3876:Prep-En + Sust/Prop-Sn-MsLot / ד  :Me·O·Dמְאֹ֔

H3966:Advcon violencia /gravemente ּיִּגְּשׁ֖ו  -Va·Y·Yi·Ge·Shu: H5066:Conj-Y + Verbo/Qalוַֽ

Consec-Imperf/3-Pl-Msy se acercaron /- ר -Li·Sh·Bo·R: H7665:Prep-Res + Verbo/Qalלִשְׁבֹּ֥

Infpara romper /despedazar לֶת׃  / Hja·Da·Le·T: H1817:Art + Sust/Sn-Fnla puertaהַדָּֽ

   גֶּשׁ־   ׀   יּאֹמְר֣וּ·וַ 
לְאָה אמְרוּ֙ ·וַ    הָ֗ ֹֽ    יּ

ד·הָ  א־   אֶחָ֤    בָּֽ
ט·וַ    גוּר֙ ·לָ     יִּשְׁפֹּ֣

ה   שָׁפ֔וֹט    עַתָּ֕
ע ם·מֵ    �֖ ·לְ    נָרַ֥    הֶ֑

ישׁ·בָ    יִּפְצְר֨וּ·וַ     אִ֤
ד   לוֹט֙ ·בְּ     מְאֹ֔
ר·לִ    גְּשׁ֖וּיִּ ·וַֽ     שְׁבֹּ֥

לֶת׃·הַ      דָּֽ

(Gn 19:10) Entonces los 
varones alargaron-H7971-

H376 la mano,-H3027-H935 y 
metieron a Lot-H3876 en-

H1004 casa con-H413 ellos, y 
cerraron-H5462 la puerta.-
H1817 

(Gn 19:10) ּוַיִּשְׁלְח֤וVa·Y·Yi·Sh·Le·Kju: H7971:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-

Msellos enviaron /extendieron  ֙אֲנָשִׁים  Hja·'a·Na·Shi·M: H376:Art + Sust/Pl-Mslosהָֽ
varones / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ם  Ya·Da·M: H3027:Sust/Sn-Fn-G + 3-Pl-Mssusיָדָ֔
manos /las manos ּיאו  Va·Ya·Bi·'u: H935:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Pl-Msyוַיָּבִ֧
metieron /tiraron hacia adentro אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ל֛וֹטLo·T: 

H3876:Sust/Prop-Sn-Msa Lot / ם  A·Le·Y·Hje·M: H413:Prep + 3-Pl-Msa/hacia/paraאֲלֵיהֶ֖
ellos /para ellos יְתָה  Hja·Ba·Ye·Ta·Hj: H1004:Art + Sust/Sn-Ms + 3-Sn-Fnde la casaהַבָּ֑
/morada/habitación/cámara וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y 
לֶת רוּ׃ / Hja·De·Le·T: H1817:Art + Sust/Sn-Fnla puertaהַדֶּ֖ -Sa·Ga·Ru: H5462:Verbo/Qalסָגָֽ

Perf/3-Cm-Plla cerraron / 

   יִּשְׁלְח֤וּ·וַ 
   אֶת־   אֲנָשִׁים֙ ·הָֽ 
יאוּ·וַ    ם·יָדָ֔     יָּבִ֧

   ל֛וֹט   אֶת־
ם·אֲלֵי    הֶ֖

יְתָ ·הַ     אֶת־·וְ    ה·בָּ֑
לֶת·הַ  רוּ׃   דֶּ֖     סָגָֽ

(Gn 19:11) Y a los hombres 
que-H834 estaban a la-H6607 
puerta de la casa-H1004 
hirieron-H5221 con ceguera-

H5575 desde el menor-H6996 
hasta-H5704 el mayor,-H1419 
de modo que se-H3811 
fatigaban buscando-H4672 la 
puerta.-H6607 

(Gn 19:11) אֶת־ ים Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /yוְֽ  :Hja·'a·Na·Shi·Mהָאֲנָשִׁ֞

H376:Art + Sust/Pl-Msy los hombres / אֲשֶׁר־A·She·R: H834:Pro/Rquienes /cual 
תַח יִת / Pe·Ta·K: H6607:Sust/Sn-Ms-G[estaban] en la puertaפֶּ֣  Hja·Ba·Yi·T: H1004:Artהַבַּ֗

+ Sust/Sn-Msde la casa /morada/habitación/cámara  ּ֙הִכּוHji·Ku: H5221:Verbo/Hifil-

Perf/3-Cm-Plgolpearon /hirieron ים  + Ba·Sa·N·Ve·Ri·M: H5575:Prep-En + Artבַּסַּנְוֵרִ֔

Sust/Pl-Mscon ceguera / ן  Mi·Qka·To·N: H6996:Prep-De + Adj/Sn-Msdesde elמִקָּטֹ֖
menor/(más joven) /desde el más chico וְעַד־Ve·'a·D: H5704:Conj-Y + Prephasta el 
mas / גָּד֑וֹלGa·Do·L: H1419:Adj/Sn-Msgran/grande/fuerte/poderoso 
/formidable/mayor/excelente ּוַיִּלְא֖וVa·Y·Yi·L·'U: H3811:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-

Imperf/3-Pl-Msy se cansaban /fatigaban א ֹ֥ -Li·M·Tso: H4672:Prep-Res + Verbo/Qalלִמְצ

Infbuscando /hallando תַח׃  -/ Hja·Pa·Ta·K: H6607:Art + Sust/Sn-Msla puertaהַפָּֽ

ים·הָ    אֶת־·וְֽ     אֲנָשִׁ֞
תַח   אֲשֶׁר־    פֶּ֣

יִת·הַ     הִכּוּ֙    בַּ֗
ים·בַּ     סַּנְוֵרִ֔
ןקָּ ·מִ     עַד־·וְ    טֹ֖

   יִּלְא֖וּ·וַ    גָּד֑וֹל
א·לִ  ֹ֥ תַח׃·הַ    מְצ     פָּֽ
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(Gn 19:12) Y dijeron-H559-

H376 los varones a-H413 Lot:-
H3876 ¿Tienes-H5750-H4310-

H6311 aquí alguno más? 
Yernos,-H2860 y tus hijos-

H1121 y tus hijas,-H1323 y 
todo-H3605 lo que-H834 tienes 
en la ciudad,-H5892 sácalo-

H3318 de-H4480 este lugar;-
H4725 

(Gn 19:12) ּוַיּאֹמְר֨וVa·Yo·Me·Ru: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy 
dijeron /expresaron/hablaron ים  Hja·'a·Na·Shi·M: H376:Art + Sust/Pl-Mslosהָאֲנָשִׁ֜
varones / אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para /(acerca) ל֗וֹטLo·T: H3876:Sust/Prop-Sn-

MsLot / ד י־ / O·D: H5750:Advtienes alguno másעֹ֚  / Mi: H4310:Interrogalgunoמִֽ
ה Le·Kja: H0:Prep + 2-Sn-Ms- /para ti/a ti mismoלְ�֣   Fo·Hj: H6311:Adv¿tienes aquíפֹ֔
/aquí  ֙חָתָןKja·Ta·N: H2860:Sust/Sn-Msyerno / �וּבָנֶ֣יU·Ba·Ne·Y·Ka: H1121:Conj-Y + Sust/Pl-

Ms-G + 2-Sn-Msy tus hijos /(descendientes) �י  + U·Be·No·Te·Y·Ka: H1323:Conj-Yוּבְנֹתֶ֔

Sust/Pl-Fn-G + 2-Sn-Msy tus hijas / ל אֲשֶׁר־ / Ve·Kjo·L: H3605:Conj-Y + Sust/Sn-Mstodoוְכֹ֥
A·She·R: H834:Pro/Rlo que sea /cual  ֖�ְלLe·Kja: H0:Prep + 2-Sn-Ms- /para ti/a ti mismo 
יר  Ba·YR: H5892:Prep-En + Art + Sust/Sn-Fnen la ciudad /población/puebloבָּעִ֑
א  :Mi·Nמִן־ Hjo·Tse: H3318:Verbo/Hifil-Impera/Sn-Mssácalos /arrójalos afueraהוֹצֵ֖

H4480:Prepde /y fuera de הַמָּקֽוֹם׃Hja·Ma·Qko·M: H4725:Art + Sust/Sn-Mseste lugar 
/sitio 

   יּאֹמְר֨וּ·וַ 
ים·הָ     אֶל־   אֲנָשִׁ֜

ד   ל֗וֹט י־   עֹ֚    מִֽ
ה   �֣ ·לְ     חָתָן֙    פֹ֔
י·וּ   �·בָנֶ֣י·וּ    �·בְנֹתֶ֔
ל·וְ     �֖ ·לְ    אֲשֶׁר־   כֹ֥

יר·בָּ  א   עִ֑    הוֹצֵ֖
    מָּקֽוֹם׃·הַ    מִן־

(Gn 19:13) porque-H3588 
vamos-H7843 a destruir-H587 
este-H2088 lugar,-H4725 por-

H3588 cuanto el-H6818-H854-

H6440 clamor contra ellos ha-

H1431 subido de punto 
delante de Jehová;-H3068 por 
tanto, Jehová-H3068 nos-H587 
ha-H7971 enviado para 
destruirlo.-H7843 

(Gn 19:13) י־ ים / Ki: H3588:Conjporqueכִּֽ -Ma·Sh·Ki·Ti·M: H7843:Verbo/Hifilמַשְׁחִתִ֣

Part/Pl-Msdestruiremos/demoleremos /desbastaremos/arruinaremos 
חְנוּ  / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־ / A·Na·K·Nu: H587:Pro/1-Cm-Plnosotrosאֲנַ֔
 + Hja·Ze·Hj: H2088:Artהַזֶּ֑ה Hja·Ma·Qko·M: H4725:Art + Sust/Sn-Msel lugar /sitioהַמָּק֖וֹם

Pro/Sn-Mseste / י־ ה / Ki: H3588:Conjpor cuantoכִּֽ  דְלָ֤ -Ga·De·La·Hj: H1431:Verbo/Qalגָֽ

Perf/3-Sn-Fnes gran/grande/fuerte/poderoso /ha crecido (demasiado) 
 Tsa·'a·Qka·Ta·M: H6818:Sust/Sn-Fn-G + 3-Pl-Msel grito/clamor /la protestaצַעֲקָתָם֙ 
contra ellos אֶת־E·T: H854:Prepante /delante י  Pe·Ne·Y: H6440:Sust/Cm-Pl-Gde laפְּנֵ֣
superficie/cara/faz /(el ambiente) ה -Ye·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Snיְהוָ֔

MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy) ּנו -Va·Y·Sha·Le·Kje·Nu: H7971:Conjוַיְשַׁלְּחֵ֥

Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Sn-Ms + 1-Cm-Ply nos ha enviado /y nos ha 
encomendado/mandado ֖יְהוָהYe·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-

MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy) הּ׃ -Le·Sha·Kja·Ta·Hj: H7843:Prepלְשַׁחֲתָֽ

Res + Verbo/Piel-Inf + 3-Sn-Fnpara destruir/demoler /devastar/arruinar 

י־ ים   כִּֽ    מַשְׁחִתִ֣
   אֶת־   חְנוּאֲנַ֔ 
   זֶּ֑ה·הַ    מָּק֖וֹם·הַ 

י־ ה   כִּֽ דְלָ֤    גָֽ
   אֶת־   ם֙ ·צַעֲקָתָ 

י ה   פְּנֵ֣    יְהוָ֔
   יְהוָה֖   נוּ·יְשַׁלְּחֵ֥ ·וַ 

    הּ׃·שַׁחֲתָֽ ·לְ 

(Gn 19:14) Entonces salió-

H3318 Lot-H3876 y habló-H1696 
a-H413 sus yernos,-H2860 los-

H3947 que habían de tomar 
sus hijas,-H1323 y les dijo:-
H559-H6965 Levántense, 
salgan-H3318 de-H4480 este-

H2088 lugar;-H4725 porque-

H3588 Jehová-H3068 va-H7843 
a destruir esta ciudad.-H5892 
Mas pareció-H5869 a sus 
yernos-H2860-H1961 como 
que se-H6711 burlaba. 

(Gn 19:14) א  Va·Ye·Tse: H3318:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Mssalióוַיֵּצֵ֨
/entonces salió ל֜וֹטLo·T: H3876:Sust/Prop-Sn-MsLot / ר -Va·Y·Da·Be·R: H1696:Conj׀ וַיְדַבֵּ֣

Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Sn-Msy habló / אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para 
/(acerca) ׀ חֲתָנָ֣יוKja·Ta·Na·V: H2860:Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Msyernos / 
י  Lo·Qke·Kje·Y: H3947:Verbo/Qal-Part/Pl-Ms-Gquienes habían de casarse�קְחֵ֣
/tomarían por mujer יו  / Be·No·Ta·V: H1323:Sust/Pl-Fn-G + 3-Sn-Mscon sus hijasבְנֹתָ֗
אמֶר֙  ֹ֙  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ּק֤וּמוQku·Mu: H6965:Verbo/Qal-Impera/Pl-Mslevántense /  ּ֙צְּאוTse·'U: 

H3318:Verbo/Qal-Impera/Pl-Mssalgan / מִן־Mi·N: H4480:Prepdel /y fuera de 
ה Hja·Ma·Qko·M: H4725:Art + Sust/Sn-Mslugar /sitioהַמָּק֣וֹם  + Hja·Ze·Hj: H2088:Artהַזֶּ֔

Pro/Sn-Mseste / י־ ית / Ki: H3588:Conjpor/para/porqueכִּֽ  :Ma·Sh·Kji·Tמַשְׁחִ֥

H7843:Verbo/Hifil-Part/Sn-Msdestruirá/demolerá /devastará/arruinará 
 Ye·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy)יְהוָה֖
יר / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־  Hja·YR: H5892:Art + Sust/Sn-Fnla ciudadהָעִ֑
/población/pueblo י -Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Snוַיְהִ֥

Mshacerse/llegar a ser/volverse /entonces sucedió/aconteció 
ק  Ki·M·Tsa·Kje·K: H6711:Prep-Seg + Verbo/Piel-Part/Sn-Mscomo que se burlabanכִמְצַחֵ֖
י / יו׃ / Be·'e·Y·Ne·Y: H5869:Prep-En + Sust/Cm-Dl-G(de esto)בְּעֵינֵ֥  :Kja·Ta·Na·Vחֲתָנָֽ

H2860:Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Mssus yernos /- 

א·וַ     ל֜וֹט   יֵּצֵ֨
ר·וַ     אֶל־   ׀   יְדַבֵּ֣

י   ׀   ו·חֲתָנָ֣י    �קְחֵ֣
י אמֶר֙ ·וַ    ו·בְנֹתָ֗ ֹ֙    יּ
   מִן־   צְּאוּ֙    ק֤וּמוּ

   הזֶּ֔ ·הַ    מָּק֣וֹם·הַ 
י־ ית   כִּֽ    מַשְׁחִ֥

   אֶת־   יְהוָה֖
יר·הָ  י·וַ    עִ֑    יְהִ֥
ק·כִ  י·בְּ    מְצַחֵ֖    עֵינֵ֥

י     ו׃·חֲתָנָֽ

(Gn 19:15) Y al rayar-H3644-

H5927-H213 el alba,-H7837 los 
(Gn 19:15)  ֹ֙וּכְמוU·Ke·Mo: H3644:Conj-Y + Prepy cuando / חַר  :Hja·Sha·Kja·Rהַשַּׁ֣

H7837:Art + Sust/Sn-Msla mañana /al alba, ה -A·La·Hj: H5927:Verbo/Qal-Perf/3-Snעָלָ֔
חַר·הַ    כְמוֹ֙ ·וּ    שַּׁ֣

ה יצוּ·וַ    עָלָ֔    יָּאִ֥
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ángeles-H4397 daban prisa a 
Lot,-H3876 diciendo:-H559-

H6965 Levántate, toma-H3947 
tu mujer,-H802 y tus dos-

H8147 hijas-H1323 que se-

H4672 hallan aquí, para-H6435 
que no perezcas-H5595 en el-
H5771 castigo de la ciudad.-
H5892 

Mssurgía/levantaba / ּיצו -Va·Ya·'Y·Tsu: H213:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Plוַיָּאִ֥

Msapresuraban /instaban a darse prisa ים  + Hja·Ma·L·'a·Kji·M: H4397:Artהַמַּלְאָכִ֖

Sust/Pl-Mslos ángeles /mensajeros/embajadores/(mediadores) בְּל֣וֹטBe·Lo·T: 

H3876:Prep-En + Sust/Prop-Sn-Msa Lot / ר -Le·Mo·R: H559:Prep-Res + Verbo/Qalלֵאמֹ֑

Infdiciendo /expresando/hablando  ֩קוּםQku·M: H6965:Verbo/Qal-Impera/Sn-

Mslevántate/surge/suscítate / ח  / Qka·Kj: H3947:Verbo/Qal-Impera/Sn-Mstomaקַ֨
ת־  I·Sh·Te·Kja: H802:Sust/Sn-Fn-G + 2-Sn-Mstu esposaאִשְׁתְּ�֜  / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶֽ
/mujer וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y י  She·Te·Y: H8147:Num/Fn-Dl-Gyשְׁתֵּ֤
tus dos /  ֙�י  / Be·No·Te·Y·Ka: H1323:Sust/Pl-Fn-G + 2-Sn-Mshijasבְנֹתֶ֙
ת פֶּן־ / Hja·Ni·M·Tsa·'O·T: H4672:Art + Verbo/Nifal-Part/Pl-Fnque están aquíהַנִּמְצָאֹ֔
Pe·N: H6435:Conjpara que / ה  Ti·Sa·Pe·Hj: H5595:Verbo/Nifal-Imperf/2-Sn-Msnoתִּסָּפֶ֖
seas consumido / ן  Ba·'a·Bo·N: H5771:Prep-En + Sust/Cm-Sn-Gen la iniquidadבַּעֲוֹ֥
/castigo יר׃  Hja·YR: H5892:Art + Sust/Sn-Fnla ciudad /población/puebloהָעִֽ

ים·הַ     מַּלְאָכִ֖
ר·לֵ    ל֣וֹט·בְּ     אמֹ֑

ח   קוּם֩  ת־   קַ֨    אֶֽ
   אֶת־·וְ    �֜ ·אִשְׁתְּ 
י י   שְׁתֵּ֤    �֙ ·בְנֹתֶ֙

ת·הַ     פֶּן־   נִּמְצָאֹ֔
ה    עֲוֹ֥ן·בַּ    תִּסָּפֶ֖

יר׃·הָ      עִֽ

(Gn 19:16) Y deteniéndose 
él, los varones asieron-

H4102-H2388-H376 de su 
mano,-H3027 y de la-H3027 
mano de su mujer-H802 y de 
las manos-H3027 de sus dos-

H8147 hijas,-H1323 según la-

H2551 misericordia de 
Jehová-H3068 para-H5921 con 
él; y lo sacaron-H3318-H3240 y 
lo pusieron-H5146 fuera-H2351 
de la ciudad.-H5892 

(Gn 19:16) ּה  יִּתְמַהְמָ֓ -Va·Y·Yi·T·Ma·Hj·Ma·Hj: H4102:Conj-Y + Verbo/Hitpael-Consec׀ וַֽ

Imperf/3-Sn-Msy mientras él se demoraba / ּקו  + Va·Ya·Kja·Zi·Ku: H2388:Conj-Yוַיַּחֲזִ֨

Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Pl-Msagarraron /se apoderaron/asieron 
ים  :Be·Ya·Doבְּיָד֣וֹ Hja·'a·Na·Shi·M: H376:Art + Sust/Pl-Mslos hombres /varonesהָאֲנָשִׁ֜

H3027:Prep-En + Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Mssu mano /(en su poder) וּבְיַד־U·Be·Ya·D: 

H3027:Conj-Y + Prep-En + Sust/Sn-Fn-Gy la mano / ֹאִשְׁתּ֗וI·Sh·To: H802:Sust/Sn-Fn-G + 3-

Sn-Msde su esposa /mujer  ֙וּבְיַדU·Be·Ya·D: H3027:Conj-Y + Prep-En + Sust/Sn-Fn-Gy la 
mano / י יו / She·Te·Y: H8147:Num/Fn-Dl-Gde sus dosשְׁתֵּ֣  :Be·No·Ta·Vבְנֹתָ֔

H1323:Sust/Pl-Fn-G + 3-Sn-Mshijas / בְּחֶמְלַ֥תBe·Kje·M·La·T: H2551:Prep-En + Sust/Sn-Fn-

Gsegún la misericordia / ֖יְהוָהYe·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-

MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy) יו  A·La·V: H5921:Prep + 3-Sn-Msparaעָלָ֑
con él /a/hacia él ּהו -Va·Yo·Tsi·'U·Hju: H3318:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3וַיֹּצִאֻ֥

Pl-Ms + 3-Sn-Msy lo extrajeron /lo sacaron ּהו  + Va·Ya·Ni·Kju·Hju: H3240:Conj-Yוַיַּנִּחֻ֖

Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Pl-Ms + 3-Sn-Msy lo pusieron / מִח֥וּץMi·Kju·Ts: H2351:Prep-

De + Sust/Sn-Ms-Gafuera /en el exterior יר׃ -La·YR: H5892:Prep-Res + Art + Sust/Snלָעִֽ

Fnpara la ciudad /población/pueblo 

 ַ הּ·וֽ    ׀   יִּתְמַהְמָ֓
קוּ·וַ     יַּחֲזִ֨

ים·הָ     וֹ·יָד֣ ·בְּ    אֲנָשִׁ֜
   וֹ·אִשְׁתּ֗    יַד־·בְ ·וּ
י   יַד֙ ·בְ ·וּ    שְׁתֵּ֣

י    חֶמְלַ֥ת·בְּ    ו·בְנֹתָ֔
י   יְהוָה֖    ו·עָלָ֑

   הוּ·יֹּצִאֻ֥ ·וַ 
   ח֥וּץ·מִ    הוּ·יַּנִּחֻ֖ ·וַ 

יר׃·לָ      עִֽ

(Gn 19:17) Y cuando los 
hubieron llevado-H1961-H3318 
fuera,-H2351 dijeron:-H559 
Escapa-H4422 por-H5921 tu 
vida;-H5315 no-H408 mires-

H5027 tras-H310 ti, ni-H408 
pares-H5975 en toda-H3605 
esta llanura;-H3603 escapa-

H4422 al monte,-H2022 no-

H6435 sea que perezcas.-
H5595 

(Gn 19:17)  ֩וַיְהִיVa·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-

Mshacerse/llegar a ser/volverse /entonces sucedió/aconteció 
ם  Ke·Hjo·Tsi·'A·M: H3318:Prep-Seg + Verbo/Hifil-Inf + 3-Pl-Mscuando los sacaronכְהוֹצִיאָ֨
/cuando trajeron ם  O·Ta·M: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Pl-Ms- /(a) ellosאֹתָ֜
 Hja·Kju·Tsa·Hj: H2351:Art + Sust/Sn-Ms + 3-Sn-Fnal exterior/extranjero /afueraהַח֗וּצָה
אמֶר֙  ֹ֙  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló הִמָּלֵ֣טHji·Ma·Le·T: H4422:Verbo/Nifal-Impera/Sn-Msescapa 
/huye/ocúltate עַל־A·L: H5921:Preppor/para/porque /que �  :Na·F·She·Kaנַפְשֶׁ֔

H5315:Sust/Sn-Fn-G + 2-Sn-Mstu vida / אַל־A·L: H408:Advno / יט  :Ta·Bi·Tתַּבִּ֣

H5027:Verbo/Hifil-Imperf/2-Sn-Msmires / �י -A·Kja·Re·Y·Ka: H310:Prep + 2-Snאַחֲרֶ֔

Msdetrás de ti / ל־ ד Ve·'a·L: H408:Conj-Y + Advno /niוְאַֽ  :Ta·'a·Mo·Dתַּעֲמֹ֖

H5975:Verbo/Qal-Imperf/2-Sn-Mste quedes /permanezcas בְּכָל־Be·Ko·L: H3605:Prep-

En + Sust/Sn-Ms-Gen todo /con cualquier/cada הַכִּכָּ֑רHja·Ki·Ka·R: H3603:Art + Sust/Sn-

Fnesta llanura / רָה  Hja·Hja·Ra·Hj: H2022:Art + Sust/Sn-Ms + 3-Sn-Fna la montañaהָהָ֥
/monte הִ מָּלֵ֖טHji·Ma·Le·T: H4422:Verbo/Nifal-Impera/Sn-Msescapa /huye/ocúltate 
ה׃ / Pe·N: H6435:Conjpara queפֶּן־ -Ti·Sa·Pe·Hj: H5595:Verbo/Nifal-Imperf/2-Snתִּסָּפֶֽ

Msno seas consumido /destruido 

   ם·הוֹצִיאָ֨ ·כְ    י֩ יְהִ ·וַ 
   ה·ח֗וּצָ ·הַ    ם·אֹתָ֜ 

אמֶר֙ ·וַ  ֹ֙    הִמָּלֵ֣ט   יּ
   �·נַפְשֶׁ֔    עַל־
יט   אַל־    תַּבִּ֣

י ל־·וְ    �·אַחֲרֶ֔    אַֽ
ד    כָל־·בְּ    תַּעֲמֹ֖

רָ ·הָ    כִּכָּ֑ר·הַ     ה·הָ֥
   פֶּן־   הִמָּלֵ֖ט

ה׃     תִּסָּפֶֽ
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(Gn 19:18) Pero Lot-H3876 
les-H413 dijo:-H559 No,-H408 
yo les ruego,-H4994-H136 
señores míos. 

(Gn 19:18) אמֶר ֹ֥  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ל֖וֹטLo·T: H3876:Sust/Prop-Sn-MsLot / ם  + A·Le·Hje·M: H413:Prepאֲלֵהֶ֑

3-Pl-Msa/hacia/para ellos /para ellos אַל־A·L: H408:Advno / נָ֖אNa: H4994:Interjles 
ruego/por favor / י׃  / A·Do·Na·Y: H136:Sust/Pl-Msmis señoresאֲדֹנָֽ

אמֶר·וַ  ֹ֥    ל֖וֹט   יּ
ם·אֲלֵ     אַל־   הֶ֑
    י׃·אֲדֹנָֽ    נָ֖א

(Gn 19:19) He-H2009 aquí 
ahora-H4994 ha-H4672 hallado 
su [de usted] esclavo [siervo, 

sirviente]-H5650 gracia-H2580 
en sus [de usted] ojos,-H5869 y 
han-H1431 engrandecido su 
[de usted] misericordia-H2617 
que-H834 han-H6213-H5978 
hecho conmigo dándome-

H2421 la vida;-H5315 mas yo-

H595 no-H3808 podré-H3201 
escapar-H4422 al monte,-
H2022 no-H6435 sea que me 
alcance-H1692 el mal,-H7451-

H4191 y muera.-H4962 

(Gn 19:19) הִנֵּה־Hji·Ne·Hj: H2009:Interjviendo/contemplando/mirando/(en 
efecto) /he aquí/de hecho/(ciertamente) א א / Na: H4994:Interjahoraנָ֠  :Ma·Tsaמָצָ֨

H4672:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Ms(si) ha encontrado /ha hallado  ֣�ְּעַבְדA·B·De·Kja: 

H5650:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Mstu esclavo/siervo /servidor/sirviente  ֮חֵןKje·N: 

H2580:Sust/Sn-Msgracia /favor  ֒�בְּעֵינֶיBe·'e·Y·Ne·Y·Kja: H5869:Prep-En + Sust/Cm-Dl-G + 

2-Sn-Msen su vista /en sus ojos ל -Va·Ta·G·De·L: H1431:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consecוַתַּגְדֵּ֣

Imperf/2-Sn-Msy has magnificado/engrandecido /y has aumentado 
ר / Kja·S·De·Kja: H2617:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Mstu misericordiaחַסְדְּ�֗   :A·She·Rאֲשֶׁ֤

H834:Pro/Rcual /que  ָ֙ית  A·Si·Ta: H6213:Verbo/Qal-Perf/2-Sn-Mshan mostradoעָשִׂ֨
/hecho י  :Le·Hja·Kja·Yo·Tלְהַחֲי֖וֹת I·Ma·Di: H5978:Prep + 1-Cm-Sna mi /conmigoעִ מָּדִ֔

H2421:Prep-Res + Verbo/Hifil-Infdándome /concediéndome אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- 
י / י / Na·F·Shi: H5315:Sust/Sn-Fn-G + 1-Cm-Snmi vidaנַפְשִׁ֑  + Ve·'a·No·Kji: H595:Conj-Yוְאָנֹכִ֗

Pro/1-Cm-Snyo / א ֹ֤  :U·Kja·Lאוּכַל֙  L·O: H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ningunoל

H3201:Verbo/Qal-Imperf/1-Cm-Snpuedo /seré capaz לְהִמָּלֵ֣טLe·Hji·Ma·Le·T: 

H4422:Prep-Res + Verbo/Nifal-Infescapar /huir רָה -Hja·Hja·Ra·Hj: H2022:Art + Sust/Snהָהָ֔

Ms + 3-Sn-Fna la montaña /al monte פֶּן־Pe·N: H6435:Conjno sea que /quizás 
נִי  Ti·D·Ba·Ka·Ni: H1692:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Fn + 1-Cm-Snme alcance /meתִּדְבָּקַ֥
siga/abata ה  Hja·Ra·'A·Hj: H7451:Art + Adj/Sn-Fnla maligna/malvada/causadoraהָרָעָ֖
de daños /mala תִּי׃  Va·Ma·Ti: H4191:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/1-Cm-Sny yoוָמַֽ
muera /fallezca 

א   ה־הִנֵּ  א   נָ֠    מָצָ֨
   חֵן֮    �֣ ·עַבְדְּ 

ל·וַ    �֒ ·עֵינֶי·בְּ     תַּגְדֵּ֣
ר   �֗ ·חַסְדְּ     אֲשֶׁ֤

יתָ֙     י·עִמָּדִ֔    עָשִׂ֨
   אֶת־   הַחֲי֖וֹת·לְ 

י·וְ    י·נַפְשִׁ֑     אָנֹכִ֗
א ֹ֤    אוּכַל֙    ל

   הִמָּלֵ֣ט·לְ 
רָ ·הָ     פֶּן־   ה·הָ֔

ה·הָ    נִי·תִּדְבָּקַ֥     רָעָ֖
תִּי׃·וָ      מַֽ

(Gn 19:20) He-H2009 aquí 
ahora-H4994 esta-H2063 
ciudad-H5892 está cerca-

H7138-H5127 para huir-H5251 
allá,-H8033 la-H1931 cual es 
pequeña;-H4705 déjenme 
escapar-H4422 ahora-H4994 
allá-H8033 ¿(no-H3808 es 
ella-H1931 pequeña?),-
H4705 y salvaré-H2421 mi 
vida.-H5315 

(Gn 19:20) הִנֵּה־Hji·Ne·Hj: H2009:Interjviendo/contemplando/mirando/(en 
efecto) /he aquí/de hecho/(ciertamente) א יר / Na: H4994:Interjahoraנָ֠  :Hja·'YRהָעִ֨

H5892:Art + Sust/Sn-Fnla ciudad /población/pueblo את ֹ֧ -Hja·Zo·T: H2063:Art + Pro/Snהַזּ

Fnigualmente /esta ה  :La·Nu·Sלָנ֥וּס / Qke·Ro·Ba·Hj: H7138:Adj/Sn-Fncercaקְרֹבָ֛

H5127:Prep-Res + Verbo/Qal-Infpara escapar /huir/ocultar מָּה  Sha·Ma·Hj: H8033:Advשָׁ֖

+ 3-Sn-Fnallí/allá /en ella/en ese יא  / Ve·Hji: H1931:Conj-Y + Pro/3-Sn-Fnla cualוְהִ֣
ר  Mi·Ts·'a·R: H4705:Sust/Sn-Ms[es/está siendo] pequeña /un lugar pequeñoמִצְעָ֑
ה  I·Ma·L·Ta·Hj: H4422:Verbo/Nifal-Imperf/Cohort-1-Cm-Sndéjame escaparאִמָּלְטָ֨
/huir/ocultar א מָּה / Na: H4994:Interjte ruego/por favorנָּ֜ -Sha·Ma·Hj: H8033:Adv + 3שָׁ֗

Sn-Fnallí/allá /en ella/en ese א ֹ֥  Hja·Lo: H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ningunoהֲל
ר וא Mi·Ts·'a·R: H4705:Sust/Sn-Mses pequeña /un lugar pequeñoמִצְעָ֛  :Hjiהִ֖

H1931:Pro/3-Sn-Fny / י -U·Te·Kji: H2421:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Imperf/Jus-3-Snוּתְחִ֥

Fnguardaré/viviré /salvaré/preservaré י׃ -Na·F·Shi: H5315:Sust/Sn-Fn-G + 1-Cmנַפְשִֽׁ

Snmi alma /(mi ser) 

א   הִנֵּה־    נָ֠
יר·הָ  את·הַ    עִ֨ ֹ֧    זּ

ה    נ֥וּס·לָ    קְרֹבָ֛
מָּ  יא·וְ    ה·שָׁ֖    הִ֣

ר ה   מִצְעָ֑    אִמָּלְטָ֨
א מָּ    נָּ֜    ה·שָׁ֗
א·הֲ  ֹ֥ ר   ל    מִצְעָ֛

וא י·וּ   הִ֖    תְחִ֥
    י׃·נַפְשִֽׁ 

(Gn 19:21) Y le-H413 
respondió:-H559 He-H2009 
aquí he-H5375-H6440 recibido 
también-H1571 tu súplica 
sobre-H1697 esto,-H2088-

H1115 y no-H1097 destruiré-

H2015 la ciudad-H5892 de-H834 
que has-H1696 hablado. 

(Gn 19:21) אמֶר ֹ֣  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló יו  :Hji·Ne·Hjהִנֵּה֙  E·La·V: H413:Prep + 3-Sn-Msa él /para élאֵלָ֔

H2009:Interjviendo/contemplando/mirando/(en efecto) /he aquí/de 
hecho/(ciertamente) אתִי  Na·Sa·Ti: H5375:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Snyo he aceptadoנָשָׂ֣
/recibido �י  :Ga·Mגַּ֖ם Fa·Ne·Y·Ka: H6440:Sust/Cm-Pl-G + 2-Sn-Msde ti /tuפָנֶ֔

H1571:Conjademás/de hecho/de nuevo/igualmente/entonces/con 
/incluso/solamente ר  La·Da·Ba·R: H1697:Prep-Res + Art + Sust/Sn-Msesta cosaלַדָּבָ֣
/asunto/discurso/dicho/(designio) הַזֶּ֑הHja·Ze·Hj: H2088:Art + Pro/Sn-Msy esta / 
י י / Le·Bi·L·Ti: H1115:Prep-Resnoלְבִ לְתִּ֛ -Hja·Fe·Ki: H2015:Verbo/Qal-Inf + 1-Cmהָפְכִּ֥

Snasolaré/derrocaré /destruiré/trastornaré אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 

אמֶר·וַ  ֹ֣ י   יּ    ו·אֵלָ֔
אתִי   הִנֵּה֙     נָשָׂ֣
י    גַּ֖ם   �·פָנֶ֔

ר·לַ     זֶּ֑ה·הַ    דָּבָ֣
י·לְ     י·הָפְכִּ֥    בִלְתִּ֛

יר·הָ    אֶת־    עִ֖
רְתָּ׃   ראֲשֶׁ֥      דִּבַּֽ
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יר ר Hja·'YR: H5892:Art + Sust/Sn-Fnla ciudad /población/puebloהָעִ֖  :A·She·Rאֲשֶׁ֥

H834:Pro/Rpor la cual /que רְתָּ׃  Di·Ba·R·Ta: H1696:Verbo/Piel-Perf/2-Sn-Mshasדִּבַּֽ
hablado / 

(Gn 19:22) Date-H4116 
prisa, escápate-H4422 allá;-
H8034 porque-H3588 nada-

H3808 podré-H3201 hacer-

H6213-H1697 hasta-H5704-H935 
que hayas llegado allí.-H8033 
Por-H5921 eso-H3651 fue 
llamado-H7121 el-H8033 
nombre de la ciudad,-H5892-

H6820 Zoar.-H6686 

(Gn 19:22)  ֙מַהֵרMa·Hje·R: H4116:Verbo/Piel-Impera/Sn-Msapresúrate /date prisa 
 Hji·Ma·Le·T: H4422:Verbo/Nifal-Impera/Sn-Msescapa  /huye/ocúltateהִמָּלֵ֣ט
מָּה י Sha·Ma·Hj: H8033:Adv + 3-Sn-Fnallí/allá /en ella/en eseשָׁ֔  :Kiכִּ֣

H3588:Conjpor/para/porque / א ֹ֤  L·O: H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ningunoל
 :La·'a·So·Tלַעֲשׂ֣וֹת U·Kja·L: H3201:Verbo/Qal-Imperf/1-Cm-Snpodré /podréאוּכַל֙ 

H6213:Prep-Res + Verbo/Qal-Infhacer /realizar/cometer ר -Da·Ba·R: H1697:Sust/Snדָּבָ֔

Msla palabra/sentencia /asunto/discurso/dicho/(designio) עַד־A·D: 

H5704:Prephasta /  ֖�ֲבֹּאBo·'a·Kja: H935:Verbo/Qal-Inf + 2-Sn-Msque llegues /vayas 
מָּה  A·L: H5921:Prepyעַל־ Sha·Ma·Hj: H8033:Adv + 3-Sn-Fnallí/allá /en ella/en eseשָׁ֑
/sobre/por encima/por arriba ן א / Ke·N: H3651:Advdespués de estoכֵּ֛  :Qka·Raקָרָ֥

H7121:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msfue llamado /fue denominado שֵׁם־She·M: 

H8034:Sust/Sn-Ms-Gel nombre / יר  Hja·'YR: H5892:Art + Sust/Sn-Fnla ciudadהָעִ֖
/población/pueblo צֽוֹעַר׃Tso·'a·R: H6820:Sust/Prop-Sn-FnZoar / 

   הִמָּלֵ֣ט   מַהֵר֙ 
מָּ  י   ה·שָׁ֔ א   כִּ֣ ֹ֤    ל

   עֲשׂ֣וֹת·לַ    אוּכַל֙ 
ר    �֖ ·בֹּאֲ    עַד־   דָּבָ֔
מָּ  ן   עַל־   ה·שָׁ֑    כֵּ֛

א    שֵׁם־   קָרָ֥
יר·הָ      צֽוֹעַר׃   עִ֖

(Gn 19:23) El sol-H8121 
salía-H3318 sobre-H5921 la 
tierra,-H776 cuando Lot-
H3876-H935-H6820 llegó a-

H6686 Zoar. 

(Gn 19:23) ׁמֶש  / Hja·She·Me·Sh: H8121:Art + Sust/Cm-Sncuando el solהַשֶּׁ֖
א  :A·Lעַל־ Ya·Tsa: H3318:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Mssalía /se levantabaיָצָ֣

H5921:Prepsobre/por encima/por arriba /en רֶץ -Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Snהָאָ֑

Fnsobre la tierra /territorio/terreno/región וְל֖וֹטVe·Lo·T: H3876:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-

Mscuando Lot / א  Ba: H935:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msingresó /llegó aבָּ֥
עֲרָה׃  / Tso·'a·Ra·Hj: H6820:Sust/Prop-Sn-Fn + 3-Sn-Fnen Zoarצֹֽ

מֶשׁ·הַ  א   שֶּׁ֖    יָצָ֣
רֶץ·הָ    עַל־    אָ֑

א   ל֖וֹט·וְ     בָּ֥
עֲרָ      ה׃·צֹֽ

(Gn 19:24) Entonces 
Jehová-H3068 hizo-H4305 
llover sobre-H5921 Sodoma-

H5467 y sobre-H5921 
Gomorra-H6017 azufre-H1614 
y fuego-H784 de-H4480-H853 
parte de Jehová-H3068 
desde-H4480 los cielos;-H8064 

(Gn 19:24) ה  Va·Ye·Hjo·Va·Hj: H3068:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msyוַֽיהוָ֗
YeHoVaH/Jehová/Señor /(Yo Soy el que Soy) יר  :Hji·M·Ti·Rהִמְטִ֧

H4305:Verbo/Hifil-Perf/3-Sn-Mshizo llover / עַל־A·L: H5921:Prepen /sobre/encima 
ם  Ve·'a·L: H5921:Conj-Y + Prepyוְעַל־ / Se·Do·M: H5467:Sust/Prop-Sn-FnSodomaסְדֹ֛
sobre /además ה  / A·Mo·Ra·Hj: H6017:Sust/Prop-Sn-FnGomorraעֲמֹרָ֖
ית שׁ / Ga·Fe·Ri·T: H1614:Sust/Sn-Fnazufreגָּפְרִ֣  Va·ESh: H784:Conj-Y + Sust/Cm-Snyוָאֵ֑
fuego/incendio /pira/(que arde) ת  Me·'E·T: H853:Prep-De + Mar-Obj-Dir- /deמֵאֵ֥
 Ye·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy)יְהוָה֖
יִם׃ Mi·N: H4480:Prepdesde /y fuera deמִן־ -Hja·Sha·Ma·Yi·M: H8064:Art + Sust/Plהַשָּׁמָֽ

Msel cielo /los cielos 

 ַ ה·וֽ    ירהִמְטִ֧    יהוָ֗
ם   עַל־    סְדֹ֛

ה   עַל־·וְ     עֲמֹרָ֖
ית שׁ·וָ    גָּפְרִ֣    אֵ֑

ת·מֵ     יְהוָה֖   אֵ֥
יִם׃·הַ    מִן־     שָּׁמָֽ

(Gn 19:25) y destruyó-H2015 
las ciudades,-H5892-H411 y 
toda-H3605 aquella llanura,-
H3603 con todos-H3605 los-

H3427 habitantes [moradores, 

residentes] de aquellas 
ciudades,-H5892 y el-H6780 
fruto de la tierra.-H127 

(Gn 19:25)  ֙�ֹיַּהֲפ   Va·Ya·Hja·Fo·Kj: H2015:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַֽ
asoló/derrocó /devastó/destruyó אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ים  :Hje·'a·Ri·Mהֶעָרִ֣

H5892:Art + Sust/Pl-Fnlas ciudades /poblaciones/pueblos ל  + Hja·'E·L: H411:Artהָאֵ֔

Pro/Cm-Ply aquella / ת -Ko·L: H3605:Sust/Snכָּל־ Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /yוְאֵ֖

Ms-Gtoda / הַכִּכָּ֑רHja·Ki·Ka·R: H3603:Art + Sust/Sn-Fnllanura /  ֙וְאֵתVe·'E·T: H853:Conj-Y + 

Mar-Obj-Dir- /y כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gy todo / י  :Yo·She·Be·Yיֹשְׁבֵ֣

H3427:Verbo/Qal-Part/Pl-Ms-Glos habitantes /los moradores/residentes 
ים  Hje·'a·Ri·M: H5892:Art + Sust/Pl-Fnlas ciudades /poblaciones/pueblosהֶעָרִ֔
מַח  Ve·Tse·Ma·K: H6780:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-Gy lo que creció /hierbas/frutos/(loוְצֶ֖
verde) ה׃  Hja·'a·Da·Ma·Hj: H127:Art + Sust/Sn-Fnsobre el sueloהָאֲדָמָֽ
/región/suelo/(nación) 

 ַ    אֶת־   יַּהֲפֹ�֙ ·וֽ
ים·הֶ  ל·הָ    עָרִ֣    אֵ֔
ת·וְ     כָּל־   אֵ֖

   אֵת֙ ·וְ    כִּכָּ֑ר·הַ 
י   כָּל־    יֹשְׁבֵ֣

ים·הֶ  מַח·וְ    עָרִ֔    צֶ֖
ה׃·הָ      אֲדָמָֽ

(Gn 19:26) Entonces la-

H802 mujer de Lot miró-H5027 
atrás, a-H310 espaldas de él, 
y se-H1961 volvió estatua-

H5333 de sal.-H4417 

(Gn 19:26) ט  Va·Ta·Be·T: H5027:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Fnperoוַתַּבֵּ֥
miró / ֹאִשְׁתּ֖וI·Sh·To: H802:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Mssu esposa /mujer 
יו י / Me·'a·Kja·Ra·V: H310:Prep-De + 3-Sn-Mshacia atrásמֵאַחֲרָ֑  :Va·Te·Hjiוַתְּהִ֖

H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny se convirtió/fue hecho/llegó a ser / 

ט·וַ     וֹ·אִשְׁתּ֖    תַּבֵּ֥
י·מֵ  י·וַ    ו·אַחֲרָ֑    תְּהִ֖

יב לַח׃   נְצִ֥     מֶֽ
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יב לַח׃ Ne·Tsi·B: H5333:Sust/Sn-Ms-Gestatua /pilarנְצִ֥  Me·La·K: H4417:Sust/Sn-Msdeמֶֽ
sal / 

(Gn 19:27) Y subió-H7925 
Abraham-H85 por la mañana-

H1242 al-H413 lugar-H4725 
donde-H834 había-H5975 
estado-H8033-H853-H6440 
delante de Jehová.-H3068 

(Gn 19:27) וַיַּשְׁכֵּ֥םVa·Ya·Sh·Ke·M: H7925:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Msy 
subió /se levantó ם  / A·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Sn-MsAbrahamאַבְרָהָ֖
קֶר  Ba·Bo·Qke·R: H1242:Prep-En + Art + Sust/Sn-Mspor la mañana /alba/(al nacer delבַּבֹּ֑
día) אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para /(acerca) מָּק֔וֹם  + Hja·Ma·Qko·M: H4725:Artהַ֨

Sust/Sn-Msel lugar /sitio אֲשֶׁר־A·She·R: H834:Pro/Rdonde /que מַד  :A·Ma·Dעָ֥

H5975:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msestaba parado /había estado ם  :Sha·Mשָׁ֖

H8033:Advallí/allá /en ella/en ese אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / י  :Pe·Ne·Yפְּנֵ֥

H6440:Sust/Cm-Pl-Gantes de /delante de/en presencia de יְהוָֽה׃Ye·Hjo·Va·Hj: 

H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy) 

ם   יַּשְׁכֵּ֥ם·וַ     אַבְרָהָ֖
קֶר·בַּ     אֶל־   בֹּ֑
   אֲשֶׁר־   מָּק֔וֹם·הַ֨ 

מַד ם   עָ֥    אֶת־   שָׁ֖
י     יְהוָֽה׃   פְּנֵ֥

(Gn 19:28) Y miró-H8259 
hacia-H5921-H6440 Sodoma-

H5467 y Gomorra,-H6017 y 
hacia-H5921 toda-H3605-H6440 
la-H776 tierra de aquella 
llanura-H3603 miró;-H7200 y 
he-H2009 aquí que el humo-

H7008 subía-H5927 de la 
tierra-H776 como el-H7008 
humo de un horno.-H3536 

(Gn 19:28) ף  Va·Ya·Sh·Ke·F: H8259:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Msy élוַיַּשְׁקֵ֗
miró /y miró עַל־A·L: H5921:Prephacia /al/hasta י  Pe·Ne·Y: H6440:Sust/Cm-Pl-Glaפְּנֵ֤
superficie/cara/faz /(el ambiente)  ֙סְדֹםSe·Do·M: H5467:Sust/Prop-Sn-FnSodoma / 
ה ל־ / Va·'a·Mo·Ra·Hj: H6017:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Fny Gomorraוַעֲמֹרָ֔  :Ve·'a·Lוְעַֽ

H5921:Conj-Y + Prepy /además כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtoda / י  :Pe·Ne·Yפְּנֵ֖

H6440:Sust/Cm-Pl-Gsuperficie /(el ambiente) de רֶץ  E·Re·Ts: H776:Sust/Sn-Fn-Gde laאֶ֣
tierra /territorio/terreno/región הַכִּכָּ֑רHja·Ki·Ka·R: H3603:Art + Sust/Sn-Fny de la 
llanura / רְא  Va·Ya·R: H7200:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy vioוַיַּ֗
/observó/miró וְהִנֵּ֤הVe·Hji·Ne·Hj: H2009:Conj-Y + Interjy 
viendo/contemplando/mirando/(en efecto) /he aquí/de hecho/(ciertamente) 
ר / A·La·Hj: H5927:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Mssubió/ascendióעָלָה֙   :Qki·To·Rקִיטֹ֣

H7008:Sust/Sn-Ms-Ghumo /vapor רֶץ  Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fndel paísהָאָ֔
/territorio/terreno/región ר  Ke·Qki·To·R: H7008:Prep-Seg + Sust/Sn-Ms-Gcomo elכְּקִיטֹ֖
humo /vapor ן׃  Hja·Ki·B·Sha·N: H3536:Art + Sust/Sn-Msde un horno deהַכִּבְשָֽׁ
fundición / 

ף·וַ     עַל־   יַּשְׁקֵ֗
י    סְדֹם֙    פְּנֵ֤

ה·וַ  ל־·וְ    עֲמֹרָ֔    עַֽ
י   כָּל־ רֶץ   פְּנֵ֖    אֶ֣

רְא·וַ    כִּכָּ֑ר·הַ     יַּ֗
   עָלָה֙    הִנֵּ֤ה·וְ 

ר רֶץ·הָ    קִיטֹ֣    אָ֔
ר·כְּ     קִיטֹ֖
ן׃·הַ      כִּבְשָֽׁ

(Gn 19:29)-H1961 Así, 
cuando destruyó-H7843 Dios-

H430 las-H5892 ciudades de la 
llanura,-H3603 Dios-H430 se-

H2142 acordó de Abraham,-
H85 y envió-H7971 fuera a Lot-
H3876 de en-H8432 medio de 
la destrucción,-H2018 al-H2015 
asolar las ciudades-H5892 
donde-H834 Lot-H3876 
estaba.-H3427-H2004 

(Gn 19:29) י  Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיְהִ֗
vino/aconteció /y sucedió ת  Be·Sha·Kje·T: H7843:Prep-En + Verbo/Piel-Infqueבְּשַׁחֵ֤
cuando fue destruido/corrompido/derribado /arruinado  ֙אֱ�הִיםE·Lo·Hji·M: 

H430:Sust/Pl-MsDios / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / י  A·Re·Y: H5892:Sust/Pl-Fn-Glasעָרֵ֣
ciudades / ר ר / Hja·Ki·Ka·R: H3603:Art + Sust/Sn-Fnde la llanuraהַכִּכָּ֔  :Va·Y·Yi·Z·Ko·Rוַיִּזְכֹּ֥

H2142:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msse acordó /recordó ים  :E·Lo·Hji·Mאֱ�הִ֖

H430:Sust/Pl-MsDios / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ם  :A·B·Ra·Hja·Mאַבְרָהָ֑

H85:Sust/Prop-Sn-Msde Abraham / ח -Va·Y·Sha·La·K: H7971:Conj-Y + Verbo/Pielוַיְשַׁלַּ֤

Consec-Imperf/3-Sn-Msy envió / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- /  ֙לוֹטLO·T: H3876:Sust/Prop-

Sn-Msa Lot / �ֹמִתּ֣וMi·To·K: H8432:Prep-De + Sust/Sn-Ms-Gfuera de en medio / 
ה  Hja·Hja·Fe·Kja·Hj: H2018:Art + Sust/Sn-Fndel asolamiento/derrocamiento /delהַהֲפֵכָ֔
desastre/destrucción  ֙�ֹבַּהֲפBa·Hja·Fo·Kj: H2015:Prep-En + Verbo/Qal-Infcuando 
asoló/derrocó / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ים עָרִ֔ -Hje·'a·Ri·M: H5892:Art + Sust/Plהֶ֣

Fnlas ciudades /poblaciones/pueblos אֲשֶׁר־A·She·R: H834:Pro/Rcuales /que 
ב ן Ya·Sha·B: H3427:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Mshabitó /había moradoיָשַׁ֥  :Ba·Hje·Nבָּהֵ֖

H2004:Prep-En + Pro/3-Pl-Fnen /a/hacia ellas לֽוֹט׃Lo·T: H3876:Sust/Prop-Sn-MsLot / 

י·וַ  ת·בְּ    יְהִ֗    שַׁחֵ֤
   אֶת־   אֱ�הִים֙ 

י ר·הַ    עָרֵ֣    כִּכָּ֔
ר·וַ  ים   יִּזְכֹּ֥    אֱ�הִ֖

ם   אֶת־    אַבְרָהָ֑
ח·וַ     אֶת־   יְשַׁלַּ֤

   תּ֣וֹ�·מִ    לוֹט֙ 
ה·הַ     הֲפֹ�֙ ·בַּ    הֲפֵכָ֔

ים·הֶ֣    אֶת־    עָרִ֔
   ביָשַׁ֥    אֲשֶׁר־

ן·בָּ      לֽוֹט׃   הֵ֖

(Gn 19:30) Pero Lot-H3876-

H6820 subió-H5927 de Zoar-

H6686 y moró-H3427-H6820 en 
el monte,-H2022 y sus-H1931 
dos-H8147 hijas-H1323 con-

H5973 él;-H1931 porque-H3588 
tuvo-H3372 miedo de 

(Gn 19:30)  ֩  / Va·Ya·'A·L: H5927:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy subióוַיַּעַל
-Mi·Tso·'a·R: H6820:Prep-De + Sust/Prop-Snמִצּ֜וֹעַר / Lo·T: H3876:Sust/Prop-Sn-MsLotל֨וֹט

Fnfuera de Zoar / וַיֵּ֣שֶׁבVa·Ye·She·B: H3427:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy 
habitó /y moró ר  Ba·Hja·R: H2022:Prep-En + Art + Sust/Sn-Msen la montañaבָּהָ֗
/montaña י  :Be·No·Ta·Vבְנֹתָיו֙  / U·She·Te·Y: H8147:Conj-Y + Num/Fn-Dl-Gy sus dosוּשְׁתֵּ֤

H1323:Sust/Pl-Fn-G + 3-Sn-Mshijas / ֹעִמּ֔וI·Mo: H5973:Prep + 3-Sn-Mscon /con él י  :Kiכִּ֥

֩ ·וַ     ל֨וֹט   יַּעַל
   יֵּ֣שֶׁב·וַ    צּ֜וֹעַר·מִ 
ר·בָּ  י·וּ   הָ֗    שְׁתֵּ֤

י   וֹ·עִמּ֔    ו֙ ·בְנֹתָי    כִּ֥
א בֶת·לָ    יָרֵ֖    שֶׁ֣

שֶׁב֙ ·וַ    צ֑וֹעַר·בְּ     יֵּ֙
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quedarse-H3427 en Zoar,-
H6686 y habitó-H3427 en una 
cueva-H4631 él-H1931 y sus-

H1931 dos-H8147 hijas.-H1323 

H3588:Conjpor/para/porque / א  / Ya·Re: H3372:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Mstemíaיָרֵ֖
בֶת  La·She·Be·T: H3427:Prep-Res + Verbo/Qal-Infhabitar /morar/residirלָשֶׁ֣
שֶׁב֙  / Be·Tso·'a·R: H6820:Prep-En + Sust/Prop-Sn-Fnen Zoarבְּצ֑וֹעַר  :Va·Ye·She·Bוַיֵּ֙

H3427:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy él habitó /se quedó 
ה  Ba·Me·'a·Ra·Hj: H4631:Prep-En + Art + Sust/Sn-Fnen una cuevaבַּמְּעָרָ֔
/caverna/abertura ה֖וּאHju: H1931:Pro/3-Sn-Msél / י  + U·She·Te·Y: H8147:Conj-Yוּשְׁ תֵּ֥

Num/Fn-Dl-Gy sus dos / יו׃  / Be·No·Ta·V: H1323:Sust/Pl-Fn-G + 3-Sn-Mshijasבְנֹתָֽ

ה·בַּ     ה֖וּא   מְּעָרָ֔
י·וּ י   שְׁתֵּ֥     ו׃·בְנֹתָֽ

(Gn 19:31) Entonces la 
mayor-H1067 dijo-H559 a-H413 
la menor:-H6810 Nuestro-H587 
padre-H1 es viejo,-H2204 y no-

H369 queda varón-H376 en la 
tierra-H776-H935 que entre a-

H5921 nosotras-H587 
conforme a la-H1870 
costumbre de toda-H3605 la 
tierra.-H776 

(Gn 19:31) אמֶר  Va·To·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny dijoוַתֹּ֧
/expresó/habló ה  Hja·Be·Ki·Ra·Hj: H1067:Art + Adj/Sn-Fnla mayor /(hija mayor)הַבְּכִירָ֛
ה E·L: H413:Prepa/hacia/para /(acerca)אֶל־  + Hja·Tse·'i·Ra·Hj: H6810:Artהַצְּעִירָ֖

Adj/Sn-Fnla menor /(hija menor) ּינו  A·Bi·Nu: H1:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Plnuestroאָבִ֣
padre /(jefe familiar) ן  Za·Qke·N: H2204:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Mses ancianoזָקֵ֑
/viejo/(antiguo/de edad avanzada) ׁיש  Ve·'Y·Sh: H376:Conj-Y + Sust/Sn-Msy hombreוְאִ֨
/varón ין רֶץ֙  E·Y·N: H369:Advno hay /faltaאֵ֤ -Ba·'A·Re·Ts: H776:Prep-En + Art + Sust/Snבָּאָ֙

Fnen la tierra /territorio/terreno/región לָב֣וֹאLa·Bo: H935:Prep-Res + Verbo/Qal-

Infentre / ּינו  A·Le·Y·Nu: H5921:Prep + 1-Cm-Pla nosotras /hacia/para nosotrosעָלֵ֔
רֶ� כָּל־ Ke·De·Re·K: H1870:Prep-Seg + Sust/Cm-Sn-Gde la manera /según/conformeכְּדֶ֖
Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Ga las costumbres /todo/toda רֶץ׃  + Hja·'A·Re·Ts: H776:Artהָאָֽ

Sust/Sn-Fnde toda la tierra /territorio/terreno/región 

אמֶר·וַ     תֹּ֧
ה·הַ     אֶל־   בְּכִירָ֛
י   הצְּעִירָ֖ ·הַ     נוּ·אָבִ֣

ן ישׁ·וְ    זָקֵ֑ ין   אִ֨    אֵ֤
רֶץ֙ ·בָּ     ב֣וֹא·לָ    אָ֙

י רֶ�·כְּ    נוּ·עָלֵ֔    דֶ֖
רֶץ׃·הָ    כָּל־     אָֽ

(Gn 19:32) Ven,-H1980 
demos-H8248 a beber vino-

H3196 a nuestro-H587 padre,-
H1 y durmamos-H7901 con-

H5973 él, y conservaremos-

H2421 de nuestro-H587 padre-

H1 descendencia.-H2233 

(Gn 19:32) ה -Le·Kja·Hj: H1980:Verbo/Qal-Impera/Sn-Ms + 3-Snלְכָ֨

Fnvaya/camine/ande /esté yendo ה -Na·Sh·Ke·Hj: H8248:Verbo/Hifilנַשְׁקֶ֧

Imperf/Cohort-1-Cm-Pldemos a beber / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ּינו  :A·Bi·Nuאָבִ֛

H1:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Pla nuestro padre /(jefe familiar) יַ֖ יִןYa·Yi·N: H3196:Sust/Sn-

Msvino /mosto ה -Ve·Ni·Sh·Ke·Ba·Hj: H7901:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Imperf/Cohortוְנִשְׁכְּבָ֣

1-Cm-Ply nos acostemos con / ֹעִמּ֑וI·Mo: H5973:Prep + 3-Sn-Msél /con él 
 U·Ne·Kja·Ye·Hj: H2421:Conj-Y + Verbo/Piel-Conj-Imperf/Cohort-1-Cm-Plpara queוּנְחַיֶּ֥ה
podamos preservar / ּינו  Me·'a·Bi·Nu: H1:Prep-De + Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Pldeמֵאָבִ֖
nuestro padre / רַע׃   Za·Ra': H2233:Sust/Sn-Mssemilla/simiente/linajeזָֽ
/descendencia/especie/estirpe/(genealogía) 

ה   ה·לְכָ֨     נַשְׁקֶ֧
י   אֶת־    יַ֖ יִן   נוּ·אָבִ֛

ה·וְ     וֹ·עִמּ֑    נִשְׁכְּבָ֣
י·מֵ    נְחַיֶּ֥ה·וּ    נוּ·אָבִ֖

 רַע׃     זָֽ

(Gn 19:33) Y dieron-H8248 a 
beber vino-H3196 a su padre-

H1 aquella-H1931-H935 
noche,-H3915 y entró la 
mayor,-H1067 y durmió-H7901-

H854 con-H853 su-H1931 
padre;-H1 mas él-H3045 no-

H3808 sintió cuándo se-H7901-

H6965 acostó ella,-H1931 ni 
cuándo se-H1931 levantó. 

(Gn 19:33)  ָ ין  Va·Ta·Sh·Ke·Y·Na: H8248:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Pl-Fnyוַתַּשְׁקֶ֧
dieron a beber /entonces hicieron bebidas אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
ן  :Ya·Yi·Nיַ֖ יִן A·Bi·Hje·N: H1:Sust/Sn-Ms-G + 3-Pl-Fna su padre /(jefe familiar)אֲבִיהֶ֛

H3196:Sust/Sn-Msvino / יְלָה  Ba·La·Y·La·Hj: H3915:Prep-En + Art + Sust/Sn-Msesa nocheבַּלַּ֣
א / Hju: H1931:Pro/3-Sn-Msélה֑וּא / ֹ֤ -Va·Ta·Bo: H935:Conj-Y + Verbo/Qal-Consecוַתָּב

Imperf/3-Sn-Fnentró /  ֙הַבְּכִירָהHja·Be·Ki·Ra·Hj: H1067:Art + Adj/Sn-Fnla mayor / 
 Va·Ti·Sh·Ka·V: H7901:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny se acostóוַתִּשְׁכַּ֣ב
/durmió אֶת־E·T: H854:Prepcon /  ָיה  A·Bi·Hja: H1:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Fnsu padreאָבִ֔
/(jefe familiar) א־ ֹֽ ע / Ve·Lo: H3808:Conj-Y + Adv/Part-Negnoוְל  :'Ya·Daיָדַ֥

H3045:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Mspercibió él /no lo supo ּה  :Be·Shi·K·Ba·Hjבְּשִׁכְבָ֖

H7901:Prep-En + Verbo/Qal-Inf + 3-Sn-Fncuando ella se acostaba /cuando ella se 
acostó הּ׃  U·Be·Qku·Ma·Hj: H6965:Conj-Y + Prep-En + Verbo/Qal-Inf + 3-Sn-Fn[ni]וּבְקׄוּמָֽ
cuando ella se levantó / 

ָ ·וַ  ין    אֶת־   תַּשְׁקֶ֧
ן·אֲבִי    יַ֖ יִן   הֶ֛

יְלָה·בַּ     ה֑וּא   לַּ֣
א·וַ  ֹ֤    בְּכִירָה֙ ·הַ    תָּב
   אֶת־   תִּשְׁכַּ֣ב·וַ 

י א־·וְ    הָ ·אָבִ֔ ֹֽ    ל
ע    הּ·שִׁכְבָ֖ ·בְּ    יָדַ֥

    הּ׃·קוּׅמָֽ ·בְ ·וּ

(Gn 19:34)-H1961-H4283 El 
día siguiente, dijo-H559 la 
mayor-H1067 a-H413 la 
menor:-H6810-H2005 He aquí, 
yo-H7901 dormí la-H570 noche 
pasada con-H854 mi padre;-
H1 démosle-H8248 a beber 

(Gn 19:34)  ֙יְהִי  -Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Snוַֽ

Mshacerse/llegar a ser/volverse /entonces sucedió/aconteció 
ת מָּחֳרָ֔  / Mi·Mo·Kjo·Ra·T: H4283:Prep-De + Sust/Sn-Fnal día siguienteמִֽ
אמֶר  Va·To·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny dijoוַתֹּ֤
/expresó/habló  ֙הַבְּכִירָהHja·Be·Ki·Ra·Hj: H1067:Art + Adj/Sn-Fnla mayor / אֶל־E·L: 

H413:Prepa/hacia/para /(acerca) ה  Hja·Tse·'i·Ra·Hj: H6810:Art + Adj/Sn-Fnlaהַצְּעִירָ֔

 ַ ת·מִֽ    יְהִי֙ ·וֽ    מָּחֳרָ֔
אמֶר·וַ     תֹּ֤

   אֶל־   בְּכִירָה֙ ·הַ 
ה·הַ     הֵן־   צְּעִירָ֔

בְתִּי מֶשׁ   שָׁכַ֥    אֶ֖
   י·אָבִ֑    אֶת־
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vino-H3196 también-H1571 
esta-H3915-H935 noche, y 
entra y duerme-H7901 con-

H5973 él, para que-H2421 
conservemos de nuestro-

H587 padre-H1 
descendencia.-H2233 

menor /(a la más joven) הֵן־Hje·N: H2005:Interjve/contempla/mira /he aquí/de 
hecho/(ciertamente) בְתִּי  Sha·Kja·B·Ti: H7901:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Snme heשָׁכַ֥
acostado/dormido /me acosté ׁמֶש אֶת־ E·Me·Sh: H570:Adven la noche /anocheאֶ֖
E·T: H854:Prepcon / י  A·Bi: H1:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snmi padre /(jefe familiar)אָבִ֑
נּוּ  Na·Sh·Ke·Nu: H8248:Verbo/Hifil-Imperf/Cohort-1-Cm-Plvamos a hacerle beberנַשְׁקֶ֨
/demos de beber יִן  Ga·M: H1571:Conjademás/deגַּם־ / Ya·Yi·N: H3196:Sust/Sn-Msvinoיַ֜
hecho/de nuevo/igualmente/entonces/con /incluso/solamente 
יְלָה אִי֙  / Hja·La·Y·La·Hj: H3915:Art + Sust/Sn-Msesta nocheהַלַּ֗  + U·Bo·'i: H935:Conj-Yוּבֹ֨

Verbo/Qal-Impera/Sn-Fntambién y entra /y tú entras י -Shi·K·Bi: H7901:Verbo/Qalשִׁכְבִ֣

Impera/Sn-Fnacuéstate /duerme ֹעִמּ֔וI·Mo: H5973:Prep + 3-Sn-Mscon él /con él 
 U·Ne·Kja·Ye·Hj: H2421:Conj-Y + Verbo/Piel-Conj-Imperf/Cohort-1-Cm-Plpara queוּנְחַיֶּ֥ה
podamos preservar /conservar ּמֵאָבִ֖ ינוMe·'a·Bi·Nu: H1:Prep-De + Sust/Sn-Ms-G + 1-

Cm-Plde nuestro padre /- רַע׃   Za·Ra': H2233:Sust/Sn-Mssemilla/simiente/linajeזָֽ
/descendencia/especie/estirpe/(genealogía) 

יִן   נּוּ·נַשְׁקֶ֨     גַּם־   יַ֜
יְלָה·הַ  אִי֙ ·וּ   לַּ֗    בֹ֨

י    וֹ·עִמּ֔    שִׁכְבִ֣
י·מֵ    נְחַיֶּ֥ה·וּ    נוּ·אָבִ֖

 רַע׃     זָֽ

(Gn 19:35) Y dieron-H8248 a 
beber vino-H3196-H6965 a su 
padre-H1 también-H1571 
aquella-H1931 noche,-H3915 y 
se levantó la menor,-H6810 y 
durmió-H7901-H6965 con-

H5973 él;-H1931 pero él no-

H3808 echó-H3045 de ver 
cuándo se-H7901 acostó 
ella,-H1931 ni cuándo se-

H1931 levantó. 

(Gn 19:35)  ָ ין  Va·Ta·Sh·Ke·Y·Na: H8248:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Pl-Fnyוַתַּשְׁקֶ֜
dieron a beber / גַּ֣םGa·M: H1571:Conjademás/de hecho/de 
nuevo/igualmente/entonces/con /incluso/solamente יְלָה  :Ba·La·Y·La·Hjבַּלַּ֧

H3915:Prep-En + Art + Sust/Sn-Msla noche / הַה֛וּאHja·Hju: H1931:Art + Pro/3-Sn-

Msesa/ese/aquella/aquel / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ן -A·Bi·Hje·N: H1:Sust/Snאֲבִיהֶ֖

Ms-G + 3-Pl-Fna su padre /(jefe familiar) יָ֑ יִןYa·Yi·N: H3196:Sust/Sn-Msvino / 
קָם -Va·Ta·Qko·M: H6965:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Snוַתָּ֤

Fnsurgió/suscitó/levantó /  ֙הַצְּעִירָהHja·Tse·'i·Ra·Hj: H6810:Art + Adj/Sn-Fnla menor 
/la más joven וַתִּשְׁכַּ֣בVa·Ti·Sh·Ka·V: H7901:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny 
se acostó /durmió ֹעִמּ֔וI·Mo: H5973:Prep + 3-Sn-Mscon él /con él א־ ֹֽ  :Ve·Loוְל

H3808:Conj-Y + Adv/Part-Negy no / ע  Ya·Da': H3045:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Mslo percibióיָדַ֥
/lo supo ּה  Be·Shi·K·Ba·Hj: H7901:Prep-En + Verbo/Qal-Inf + 3-Sn-Fncuando ella seבְּשִׁכְבָ֖
acostaba /cuando se acostó הּ׃  + U·Be·Qku·Ma·Hj: H6965:Conj-Y + Prep-Enוּבְקֻמָֽ

Verbo/Qal-Inf + 3-Sn-Fn[ni] cuando ella se levantó / 

ָ ·וַ  ין    גַּ֣ם   תַּשְׁקֶ֜
יְלָה·בַּ     ה֛וּא·הַ    לַּ֧

ן·אֲבִי   אֶת־    הֶ֖
קָם·וַ    יָ֑ יִן    תָּ֤
   צְּעִירָה֙ ·הַ 
   וֹ·עִמּ֔    תִּשְׁכַּ֣ב·וַ 
א־·וְ  ֹֽ ע   ל    יָדַ֥

   הּ·שִׁכְבָ֖ ·בְּ 
    הּ׃·מָֽ קֻ ·בְ ·וּ

(Gn 19:36) Y las-H8147 dos 
hijas-H1323 de Lot-H3876 
concibieron-H2029 de su 
padre.-H1 

(Gn 19:36)  ָ ין תַּהֲרֶ֛ -Va·Ta·Hja·Re·Y·Na: H2029:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Plוַֽ

Fnasí quedaron embarazadas /concibieron י -She·Te·Y: H8147:Num/Fn-Dlשְׁתֵּ֥

Gambas /las dos בְנֽוֹת־Be·No·T: H1323:Sust/Pl-Fn-Ghijas / ל֖וֹטLo·T: H3876:Sust/Prop-

Sn-Msde Lot / ן׃  Me·'a·Bi·Hje·N: H1:Prep-De + Sust/Sn-Ms-G + 3-Pl-Fnde su padreמֵאֲבִיהֶֽ
/ 

 ַ ָ ·וֽ ין י   תַּהֲרֶ֛    שְׁתֵּ֥
   ל֖וֹט   בְנֽוֹת־

ן׃·אֲבִי·מֵ      הֶֽ

(Gn 19:37) Y dio-H3205 a luz 
la mayor-H1067 un hijo,-H1121 
y llamó-H7121 su-H1931 
nombre-H8034 Moab,-H4124 
el-H1931 cual es padre-H1 de 
los moabitas-H4124 hasta-

H5704 hoy.-H3117 

(Gn 19:37) לֶד  Va·Te·Le·D: H3205:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fndio aוַתֵּ֤
luz/engendró /  ֙הַבְּכִירָהHja·Be·Ki·Ra·Hj: H1067:Art + Adj/Sn-Fnla mayor /la más 
grande ן א Be·N: H1121:Sust/Sn-Msun hijo /(descendiente)בֵּ֔  :Va·Ti·K·Raוַתִּקְרָ֥

H7121:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny llamó/fue llamado 
/nombró/denominó ֹשְׁמ֖וShe·Mo: H8034:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu nombre / 
ב  / Hju: H1931:Pro/3-Sn-Msel cualה֥וּא / Mo·'A·B: H4124:Sust/Prop-Sn-FnMoabמוֹאָ֑
י־ ב A·Bi: H1:Sust/Sn-Ms-G[es/está] el padre /(jefe familiar)אֲבִֽ  :Mo·'A·Bמוֹאָ֖

H4124:Sust/Prop-Sn-Fnde los moabitas / עַד־A·D: H5704:Prephasta / הַיּֽוֹם׃Hja·YO·M: 

H3117:Art + Sust/Sn-Mshoy /este día 

לֶד·וַ     בְּכִירָה֙ ·הַ    תֵּ֤
ן א·וַ    בֵּ֔    תִּקְרָ֥

ב   וֹ·שְׁמ֖     מוֹאָ֑
י־   ה֥וּא    אֲבִֽ

ב    עַד־   מוֹאָ֖
    יּֽוֹם׃·הַ 

(Gn 19:38) La menor-H6810 
también-H1571-H1931 dio-

H3205 a luz un hijo,-H1121 y 
llamó-H7121 su-H1931 
nombre-H8034-H1151 
Benammi, el-H1931 cual es 
padre-H1 de los-H1121-H5983 

(Gn 19:38) ה  Ve·Hja·Tse·'i·Ra·Hj: H6810:Conj-Y + Art + Adj/Sn-Fny la más jovenוְהַצְּעִירָ֤
/la más pequeña גַם־Ga·M: H1571:Conjademás/de hecho/de 
nuevo/igualmente/entonces/con /incluso/solamente  ֙הִואHji: H1931:Pro/3-Sn-

Fnella / יָלְ֣דָהYa·L·Da·Hj: H3205:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Fndio a luz/engendró / ן  :Be·Nבֵּ֔

H1121:Sust/Sn-Msun hijo /(descendiente) א -Va·Ti·K·Ra: H7121:Conj-Y + Verbo/Qalוַתִּקְרָ֥

Consec-Imperf/3-Sn-Fny llamó/fue llamado /nombró/denominó ֹשְׁמ֖וShe·Mo: 

ה·הַ ·וְ     גַם־   צְּעִירָ֤
ן   יָלְ֣דָה   הִוא֙     בֵּ֔

א·וַ     וֹ·שְׁמ֖    תִּקְרָ֥
י   ן־בֶּ     ה֛וּא   עַמִּ֑

י י־   אֲבִ֥    עַמּ֖וֹן   בְנֵֽ
    ס   יּֽוֹם׃·הַ    עַד־
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amonitas hasta-H5704 hoy.-
H3117 

H8034:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu nombre / בֶּן־Be·N: H0:Sust/PropBen /- י  :A·Miעַמִּ֑

H1151:Sust/Prop-Sn-MsAmmi / ה֛וּאHju: H1931:Pro/3-Sn-Msel cual / י -A·Bi: H1:Sust/Snאֲבִ֥

Ms-G[es/está] el padre /(jefe familiar) י־  Be·Ne·Y: H1121:Sust/Pl-Ms-Gamonitasבְנֵֽ
/(descendientes) עַמּ֖וֹןA·Mo·N: H5983:Sust/Prop-Sn-Msde Ammón / עַד־A·D: 

H5704:Prephasta / הַיּֽוֹם׃Hja·YO·M: H3117:Art + Sust/Sn-Mshoy /este día סS: H0:Punt- 
/- 

(Gn 20:1) De allí-H8033 
partió-H5265 Abraham-H85 a-

H776 la tierra del Neguev,-
H5045 y acampó-H3427 entre-

H996 Cades-H6946 y-H996 
Shur,-H7793-H1481 y habitó 
como forastero en Gerar.-
H1642 

(Gn 20:1) ע  Va·Y·Yi·Sa': H5265:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy seוַיִּסַּ֨
fue/movió/viajó/se mudó /y salió/se quitó ם  + Mi·Sha·M: H8033:Prep-Deמִשָּׁ֤

Advallí/allá /en ella/en ese  ֙אַבְרָהָםA·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Sn-MsAbraham / 
רְצָה  A·R·Tsa·Hj: H776:Sust/Sn-Fn + 3-Sn-Fnhacia la tierra /territorio/terreno/regiónאַ֣
גֶב  Hja·Ne·Ge·V: H5045:Art + Sust/Prop-Sn-Fnal Neguev /(en el Sur)הַנֶּ֔
 Va·Ye·She·B: H3427:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy habitóוַיֵּ֥שֶׁב
/acampó/residió בֵּין־Be·Y·N: H996:Prepentre /en medio de/en ׁש  :Qka·De·Shקָדֵ֖

H6946:Sust/Prop-Sn-FnCades / ין  U·Be·Y·N: H996:Conj-Y + Prepy entre /en medioוּבֵ֣
de/en שׁ֑וּרShu·R: H7793:Sust/Prop-Sn-FnShur / וַיָּ֖ גָרVa·Ya·Go·R: H1481:Conj-Y + 

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Mscomo peregrino /como forastero ר׃  :Bi·G·Ra·Rבִּגְרָֽ

H1642:Prep-En + Sust/Prop-Sn-Fnen Gerar / 

ע·וַ  ם·מִ    יִּסַּ֨    שָּׁ֤
רְצָ    אַבְרָהָם֙     ה·אַ֣

גֶב·הַ     יֵּ֥שֶׁב·וַ    נֶּ֔
שׁ   בֵּין־ ין·וּ   קָדֵ֖    בֵ֣
   יָּ֖ גָר·וַ    שׁ֑וּר

ר׃·בִּ      גְרָֽ

(Gn 20:2) Y dijo-H559 
Abraham-H85 de-H413 Sara-

H8283 su-H1931 mujer:-H802 
Es mi hermana.-H269-H1931 Y 
Abimelec-H40 rey-H4428 de 
Gerar-H1642 envió-H7971 y 
tomó-H3947 a Sara.-H8283 

(Gn 20:2) אמֶר ֹ֧  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ם  :E·Lאֶל־ / A·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Sn-MsAbrahamאַבְרָהָ֛

H413:Prepa/hacia/para /(acerca) ה  / Sa·Ra·Hj: H8283:Sust/Prop-Sn-Fnde Sarahשָׂרָ֥
תִי I·Sh·To: H802:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Mssu esposa /mujerאִשְׁתּ֖וֹ  :A·Kjo·Tiאֲחֹ֣

H269:Sust/Sn-Fn-G + 1-Cm-Snmi hermana / וא  / Hji: H1931:Pro/3-Sn-Fnella [es]הִ֑
ח  Va·Y·Yi·Sh·La·K: H7971:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy él envióוַיִּשְׁלַ֗
/despachó  ֙� ֶל לֶ� / A·Bi·Me·Le·K: H40:Sust/Prop-Sn-MsAbimelecאֲבִימֶ֙  :Me·Le·Kמֶ֣

H4428:Sust/Sn-Ms-Grey /monarca/(soberano de estado) ר  :Ge·Ra·Rגְּרָ֔

H1642:Sust/Prop-Sn-Fnde Gerar / ח -Va·Y·Yi·Ka·K: H3947:Conj-Y + Verbo/Qal-Consecוַיִּקַּ֖

Imperf/3-Sn-Msy tomó / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ה׃ -Sa·Ra·Hj: H8283:Sust/Propשָׂרָֽ

Sn-FnSarah / 

אמֶר·וַ  ֹ֧ ם   יּ    אַבְרָהָ֛
ה   אֶל־    שָׂרָ֥

תִ    וֹ·אִשְׁתּ֖     י·אֲחֹ֣
ח·וַ    ואהִ֑     יִּשְׁלַ֗

לֶ�֙  לֶ�   אֲבִימֶ֙    מֶ֣
ר ח·וַ    גְּרָ֔    יִּקַּ֖
ה׃   אֶת־     שָׂרָֽ

(Gn 20:3) Pero Dios-H935-

H430 vino a-H413 Abimelec-

H40 en sueños-H2472 de 
noche,-H3915 y le-H1931 dijo:-
H559 He-H2009-H4191 aquí, 
muerto-H4962 eres, a-H5921 
causa de la mujer-H802 que-

H834 has-H3947 tomado, la-

H1931 cual es casada-H1167 
con marido.-H1166 

(Gn 20:3) א ֹ֧  / Va·Ya·Bo: H935:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Mspero vinoוַיָּב
ים  E·L: H413:Prepa/hacia/para /(acerca)אֶל־ / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDiosאֱ�הִ֛
לֶ�  :Ba·Kja·Lo·Mבַּחֲל֣וֹם / A·Bi·Me·Le·K: H40:Sust/Prop-Sn-MsAbimelecאֲבִימֶ֖

H2472:Prep-En + Art + Sust/Sn-Msen un sueño /visión יְלָה  Hja·La·Ye·La·Hj: H3915:Artהַלָּ֑

+ Sust/Sn-Mspor la noche / אמֶר ֹ֣ -Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3וַיּ

Sn-Msy dijo /expresó/habló ֹל֗וLo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a él/para él/con él 
 :Me·Tמֵת֙  Hji·Ne·Kja: H2009:Interj + 2-Sn-Mstu aquí /heme aquí/(aquí tu)הִנְּ�֥ 

H4191:Verbo/Qal-Part/Sn-Mstú eres un hombre muerto / עַל־A·L: H5921:Prepporque 
/que ה  A·She·R: H834:Pro/Raאֲשֶׁר־ / Hja·'i·Sha·Hj: H802:Art + Sust/Sn-Fnla mujerהָאִשָּׁ֣
quién /al cual  ָּחְת  / La·Qka·K·Ta: H3947:Verbo/Qal-Perf/2-Sn-Mshas tomadoלָקַ֔
וא לַת / Ve·Hji·V: H1931:Conj-Y + Pro/3-Sn-Fnella [es]וְהִ֖ -Be·'U·La·T: H1166:Verbo/Qalבְּעֻ֥

Qal-Pas-Part/Sn-Fn-Gesposa /está casada עַל׃  Ba·'a·L: H1167:Sust/Sn-Mscon unבָּֽ
hombre / 

א·וַ  ֹ֧ ים   יָּב    אֱ�הִ֛
לֶ�   אֶל־    אֲבִימֶ֖

יְלָה·הַ    חֲל֣וֹם·בַּ     לָּ֑
אמֶר·וַ  ֹ֣    וֹ·ל֗    יּ

   עַל־   מֵת֙    �֥ ·הִנְּ 
ה·הָ     אֲשֶׁר־   אִשָּׁ֣

חְתָּ  וא·וְ    לָקַ֔    הִ֖
לַת עַל׃   בְּעֻ֥     בָּֽ

(Gn 20:4) Mas Abimelec-

H40 no-H3808 se-H7126 había 
llegado a-H413 ella, y dijo:-
H559-H136 Señor, ¿-H1471 
matarás-H2026 también-

H1571 al inocente?-H6662 

(Gn 20:4) �ֶל  / Va·'a·Bi·Me·Le·K: H40:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-MsPero Abimelecוַאֲבִימֶ֕
א ֹ֥ ב L·O: H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ningunoל -Qka·Ra·B: H7126:Verbo/Qalקָרַ֖

Perf/3-Sn-Msse había acercado /  ָיה  E·Le·Y·Hja: H413:Prep + 3-Sn-Fna/hacia/paraאֵלֶ֑
ella / ר  Va·Yo·Ma·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּאֹמַ֕
/expresó/habló י  A·Do·Na·Y: H136:Sust/Prop-Sn-MsSeñor/el Señor /Amoאֲדֹנָ֕
Soberano הֲג֥וֹיHja·GoY: H1471:Art + Sust/Sn-Msla nación /(pueblo de 
gentiles/paganos)/país extranjero גַּם־Ga·M: H1571:Conjademás/de hecho/de 

לֶ�אֲ ·וַ  א   בִימֶ֕ ֹ֥    ל
ב י   קָרַ֖    הָ ·אֵלֶ֑

ר·וַ     י·אֲדֹנָ֕    יּאֹמַ֕
   גַּם־   ג֥וֹי·הֲ 

יק ג׃   צַדִּ֖     תַּהֲרֹֽ
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nuevo/igualmente/entonces/con /incluso/solamente יק  :Tsa·Di·Qkצַדִּ֖

H6662:Adj/Sn-Mstambién a un justo /recto ג׃ -Ta·Hja·Ro·G: H2026:Verbo/Qalתַּהֲרֹֽ

Imperf/2-Sn-Msmatarás /¿matarás? 

(Gn 20:5) ¿No-H3808 me 
dijo-H559 él:-H1931 Mi 
hermana-H269-H1931 es; y 
ella-H1931 también-H1571-

H1931 dijo:-H559 Es mi 
hermano?-H251-H1931 Con 
sencillez-H8537 de mi 
corazón-H3824 y con 
limpieza-H5356 de mis 
manos-H3709 he-H6213 hecho 
esto.-H2063 

(Gn 20:5) א ֹ֨  :Hjuה֤וּא Hja·Lo: H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ningunoהֲל

H1931:Pro/3-Sn-Msél a mi / מַר־  A·Ma·R: H559:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Ms(él) dijo/dice/haאָֽ
dicho /expresa/habla  ֙לִיLi: H0:Prep + 1-Cm-Sn- /a mi/para mi/conmigo 
תִי וא / A·Kjo·Ti: H269:Sust/Sn-Fn-G + 1-Cm-Snhermanaאֲחֹ֣  Hji: H1931:Pro/3-Sn-Fnellaהִ֔
[es] / יא־  :Ga·Mגַם־ / Ve·Hji: H1931:Conj-Y + Pro/3-Sn-Fnél mismoוְהִֽ

H1571:Conjademás/de hecho/de nuevo/igualmente/entonces/con 
/incluso/solamente וא ה / Hji: H1931:Pro/3-Sn-Fnella mismaהִ֥ מְרָ֖  :A·Me·Ra·Hjאָֽ

H559:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Fn(ella) dijo /expresó/habló י -A·Kji: H251:Sust/Sn-Ms-G + 1אָחִ֣

Cm-Snhermano / ה֑וּאHju: H1931:Pro/3-Sn-Msmío / בְּתָם־Be·To·M: H8537:Prep-En + 

Sust/Sn-Ms-Gen la integridad /sencillez י  Le·Ba·Bi: H3824:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Sndeלְבָבִ֛
mi corazón / ן  U·Be·Ni·K·Yo·N: H5356:Conj-Y + Prep-En + Sust/Sn-Ms-Ge inocenciaוּבְנִקְיֹ֥
/limpieza י יתִי / Ka·Pa·Y: H3709:Sust/Fn-Dl-G + 1-Cm-Snde mis manosכַּפַּ֖  :A·Si·Tiעָשִׂ֥

H6213:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Snhe hecho / את׃ ֹֽ  Zo·T: H2063:Pro/Sn-Fnigualmente /estoז

א·הֲ  ֹ֨    ה֤וּא   ל
מַר־    י֙ ·לִ    אָֽ
תִ  וא   י·אֲחֹ֣    הִ֔

יא־·וְ     גַם־   הִֽ
וא ה   הִ֥ מְרָ֖    אָֽ
   ה֑וּא   י·אָחִ֣ 

   י·לְבָבִ֛    תָם־·בְּ 
ן·בְ ·וּ    י·כַּפַּ֖    נִקְיֹ֥

יתִי את׃   עָשִׂ֥ ֹֽ     ז

(Gn 20:6) Y le-H413 dijo-H559 
Dios-H430 en sueños:-H2472 
Yo-H595 también-H1571 sé-

H3045 que-H3588 con 
integridad-H8537 de tu 
corazón-H3824 has hecho-

H6213 esto;-H2063 y yo-H595 
también-H1571 te detuve-

H2820 de pecar-H2398 contra 
mí, y así-H5921-H3651 no-

H3808 te permití-H5414 que la-

H413 tocases.-H5060 

(Gn 20:6)  ֩וַיּאֹמֶרVa·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijo 
/expresó/habló יו ים / E·La·V: H413:Prep + 3-Sn-Msluegoאֵלָ֨ אֱ�הִ֜  :Hja·'E·Lo·Hji·Mהָֽ

H430:Art + Sust/Pl-MsDios / בַּחֲ֗�םBa·Kja·Lo·M: H2472:Prep-En + Art + Sust/Sn-Msen 
sueño /visión גַּ֣םGa·M: H1571:Conjademás/de hecho/de 
nuevo/igualmente/entonces/con /incluso/solamente י -A·No·Kji: H595:Pro/1-Cmאָנֹכִ֤

Snyo /mi/(en cuanto a mi)  ֙עְתִּי י / Ya·Da'·Ti: H3045:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Snlo séיָדַ֙  :Kiכִּ֤

H3588:Conjque  / בְתָם־Be·To·M: H8537:Prep-En + Sust/Sn-Ms-Gen la integridad 
/sencillez  ֙�ְלְבָבLe·Ba·Be·Kja: H3824:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Msde tu corazón / 
יתָ  את / A·Si·Ta: H6213:Verbo/Qal-Perf/2-Sn-Mshas hechoעָשִׂ֣ ֹ֔ -Zo·T: H2063:Pro/Snזּ

Fnigualmente /esto � -Va·'e·K·So·K: H2820:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/1-Cmוָאֶחְשֹׂ֧

Snyo también retuve /detuve גַּם־Ga·M: H1571:Conjademás/de hecho/de 
nuevo/igualmente/entonces/con /incluso/solamente י -A·No·Kji: H595:Pro/1-Cmאָנֹכִ֛

Snyo /mi/(en cuanto a mi)  ֖�ְאֽוֹתO·T·Kja: H853:Mar-Obj-Dir + 2-Sn-Ms- /(a) ti מֵחֲטוֹ־
Me·Ka·To·V: H2398:Prep-De + Verbo/Qal-Infde pecar/delinquir /prevaricar/defraudar 
י  A·L: H5921:Prepy /sobre/porעַל־ Li: H0:Prep + 1-Cm-Sn- /a mi/para mi/conmigoלִ֑
encima/por arriba ן -L·O: H3808:Adv/Partלאֹ־ Ke·N: H3651:Advdespués /por lo tantoכֵּ֥

Negno/ni /nunca/ninguno �י -Ne·Ta·Ti·Ka: H5414:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Sn + 2-Snנְתַתִּ֖

Mspermití /te dejé  ַע  Li·N·Go·a': H5060:Prep-Res + Verbo/Qal-Inftocarla /que laלִנְגֹּ֥
tocases יהָ׃  E·Le·Y·Hja: H413:Prep + 3-Sn-Fna/hacia/para ella /a ellaאֵלֶֽ

י   יּאֹמֶר֩ ·וַ     ו·אֵלָ֨
ים·הָֽ     אֱ�הִ֜
   גַּ֣ם   חֲ֗�ם·בַּ 

י עְתִּי֙    אָנֹכִ֤ י   יָדַ֙    כִּ֤
   �֙ ·לְבָבְ    תָם־·בְ 

יתָ  את   עָשִׂ֣ ֹ֔    זּ
�·וָ     גַּם־   אֶחְשֹׂ֧

י    �֖ ·אֽוֹתְ    אָנֹכִ֛
   י·לִ֑    חֲטוֹ־·מֵ 

ן   עַל־    לאֹ־   כֵּ֥
י עַ ·לִ    �·נְתַתִּ֖    נְגֹּ֥

י     הָ׃·אֵלֶֽ

(Gn 20:7) Ahora,-H6258-

H7725 pues, devuelve la 
mujer-H802 a su marido;-H376 
porque-H3588 es profeta,-
H5030-H1931 y orará-H6419 
por-H1157 ti,-H859 y vivirás.-
H2421 Y si-H518 no-H369-

H7725-H859 la devolvieres, 
sabe-H3045 que-H3588-H4191-

H4191 de cierto morirás tú,-
H859 y todos-H3605 los-H834-

H859 tuyos. 

(Gn 20:7) ה  Ve·'a·Ta·Hj: H6258:Conj-Y + Advahora/ya/de aquí en adelante/(alוְעַתָּ֗
instante) / ב  Hja·She·B: H7725:Verbo/Hifil-Impera/Sn-Msrestaura /devuelveהָשֵׁ֤
שֶׁת־  + Hja·'Y·Sh: H376:Artהָאִישׁ֙  E·She·T: H802:Sust/Sn-Fn-Gsu esposa /mujerאֵֽ

Sust/Sn-Msal hombre / י־ יא / Ki: H3588:Conjporque esכִּֽ  Na·Bi: H5030:Sust/Sn-Msunנָבִ֣
profeta /(vocero inspirado) ה֔וּאHju: H1931:Pro/3-Sn-Msy él / ל  :Ve·Yi·T·Pa·Le·Lוְיִתְפַּלֵּ֥

H6419:Conj-Y + Verbo/Hitpael-Conj-Imperf/3-Sn-Msorará /pedirá/rogará 
עַדְ�֖   Ba·'a·D·Kja: H1157:Prep + 2-Sn-Mspor ti /a causa/a través/por medio/trasבַּֽ
חְיֵ֑ה  :Ve·'i·Mוְאִם־ / Ve·K·Ye·Hj: H2421:Conj-Y + Verbo/Qal-Impera/Sn-Msy vivirásוֶֽ

H518:Conj-Y + Conjpero si /  ֣�ְינ יב / E·Y·Ne·Kja: H369:Adv + 2-Sn-Msnoאֵֽ  :Me·Shi·Bמֵשִׁ֗

H7725:Verbo/Hifil-Part/Sn-Msrestauras /devuelves ע -Da': H3045:Verbo/Qal-Impera/Snדַּ֚

Mssabes /conoces/entiendes כִּי־Ki: H3588:Conjesa/ese/aquella/aquel /que 
 :Ta·Mu·Tתָּמ֔וּת Mo·T: H4191:Verbo/Qal-Inf-Absseguramente /ciertamenteמ֣וֹת

H4191:Verbo/Qal-Imperf/2-Sn-Msmorirás /fallecerás/perecerás ה  :A·Ta·Hjאַתָּ֖

ה·וְ  ב   עַתָּ֗    הָשֵׁ֤
   אִישׁ֙ ·הָ    שֶׁת־אֵֽ 

י־ יא   כִּֽ    ה֔וּא   נָבִ֣
ל·וְ  עַדְ    יִתְפַּלֵּ֥    �֖ ·בַּֽ
   אִם־·וְ    חְיֵ֑ה·וֶֽ 

ינְ  יב   �֣ ·אֵֽ    מֵשִׁ֗
ע    מ֣וֹת   כִּי־   דַּ֚

ה   תָּמ֔וּת    אַתָּ֖
   אֲשֶׁר־   כָל־·וְ 

    �׃·לָֽ 
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H859:Pro/2-Sn-Mstú /usted וְכָל־Ve·Ko·L: H3605:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-Gy todo /- אֲשֶׁר־
A·She·R: H834:Pro/Rquienes /cual ׃�  La·K: H0:Prep + 2-Sn-Fn- /para ti/contigoלָֽ

(Gn 20:8) Entonces 
Abimelec-H40 se-H7925 
levantó de mañana-H1242 y 
llamó-H7121 a todos-H3605 
sus esclavos [siervos, 

sirvientes],-H5650 y dijo-H1697 
todas-H3605 estas-H428 
palabras-H1696 en los-H241 
oídos de ellos; y temieron-

H3372-H376-H3966 los 
hombres enteramente [en 

gran manera, grandemente]. 

(Gn 20:8) ם  Va·Ya·Sh·Ke·M: H7925:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Msseוַיַּשְׁכֵּ֨
levantó temprano / �ֶל  / A·Bi·Me·Le·K: H40:Sust/Prop-Sn-MsAbimelecאֲבִימֶ֜
קֶר  Ba·Bo·Qke·R: H1242:Prep-En + Art + Sust/Sn-Mspor la mañana /alba/(al nacer delבַּבֹּ֗
día)  ֙וַיִּקְרָאVa·Y·Yi·K·Ra: H7121:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy llamó/fue 
llamado / לְכָל־Le·Ko·L: H3605:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-Ga todos /todas/cada una 
יו  / A·Ba·Da·V: H5650:Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Mssus siervos/esclavos/sirvientesעֲבָדָ֔
ר  :E·Tאֶת־ / Va·Y·Da·Be·R: H1696:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיְדַבֵּ֛

H853:Mar-Obj-Dir- / כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtodas / ים  :Hja·De·Ba·Ri·Mהַדְּבָרִ֥

H1697:Art + Sust/Pl-Msestas cosas /asunto/discurso/dicho/(designio) 
לֶּה ם / Hja·'E·Le·Hj: H428:Art + Pro/Cm-Plen losהָאֵ֖  :Be·'a·Ze·Ne·Y·Hje·Mבְּאָזְנֵיהֶ֑

H241:Prep-En + Sust/Fn-Dl-G + 3-Pl-Msoídos / ּירְא֥ו  + Va·Y·Yi·Re·'U: H3372:Conj-Yוַיִּֽ

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy temieron /tuvieron miedo 
ים  Hja·'a·Na·Shi·M: H376:Art + Sust/Pl-Msy los hombres /de los hombresהָאֲנָשִׁ֖
ד׃  -/ Me·O·D: H3966:Advestaban doloridosמְאֹֽ

ם·וַ  לֶ�   יַּשְׁכֵּ֨    אֲבִימֶ֜
קֶר·בַּ     יִּקְרָא֙ ·וַ    בֹּ֗
י   כָל־·לְ     ו·עֲבָדָ֔
ר·וַ     אֶת־   יְדַבֵּ֛

ים·הַ    כָּל־    דְּבָרִ֥
לֶּה·הָ     אֵ֖
ם·אָזְנֵי·בְּ     הֶ֑
ירְא֥וּ·וַ     יִּֽ

ים·הָ  ד׃   אֲנָשִׁ֖     מְאֹֽ

(Gn 20:9) Después llamó-

H7121 Abimelec-H40 a 
Abraham,-H85 y le dijo:-H559 
¿Qué-H4100 nos-H587 has-

H6213 hecho? ¿En qué-H4100 
pequé-H2398 yo contra ti, 
que-H3588-H935 has atraído 
sobre-H5921 mí y sobre-H5921 
mi reino-H4467 tan grande-

H1419 pecado?-H2401 Lo que-

H834 no-H3808-H4639 debiste 
hacer-H6213-H5978 has-H6213 
hecho conmigo. 

(Gn 20:9) א -Va·Y·Yi·K·Ra: H7121:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Snוַיִּקְרָ֨

Msllamó/fue llamado /Después llamó �ֶל -A·Bi·Me·Le·K: H40:Sust/Prop-Snאֲבִימֶ֜

MsAbimelec / ם  / Le·'a·B·Ra·Hja·M: H85:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Msa Abrahamלְאַבְרָהָ֗
אמֶר ֹ֨  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ֹל֜וLo: H0:Prep + 3-Sn-Msque / ה־  Me·Hj: H4100:Interrogque/comoמֶֽ
/porqué/cual  ָית נוּ֙  / A·Si·Ta: H6213:Verbo/Qal-Perf/2-Sn-Mshas hechoעָשִׂ֤  :La·Nuלָּ֨

H0:Prep + 1-Cm-Plen que / ה־  / U·Me·Hj: H4100:Conj-Y + Interroghiceוּמֶֽ
אתִי  Kja·Ta·Ti: H2398:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Snhe pecado/delinquidoחָטָ֣
/prevaricado/defraudado � י־ La·K: H0:Prep + 2-Sn-Fntu /para ti/contigoלָ֔  :Kiכִּֽ

H3588:Conjesa/ese/aquella/aquel /  ָאת -Hje·Be·Ta: H935:Verbo/Hifil-Perf/2-Snהֵבֵ֧

Mshas traído / י -Ve·'a·L: H5921:Conjוְעַל־ A·La·Y: H5921:Prep + 1-Cm-Sny /a/hacia miעָלַ֛

Y + Prepen /además י  Ma·M·La·K·Ti: H4467:Sust/Sn-Fn-G + 1-Cm-Snmi reinoמַמְלַכְתִּ֖
/dominio monárquico ה  Kja·Ta·'A·Hj: H2401:Sust/Sn-Fnpecado /ofensaחֲטָאָ֣
 Ge·Do·La·Hj: H1419:Adj/Sn-Fngran/grande/fuerte/poderosoגְדֹלָ֑ה
/formidable/mayor/excelente  ֙מַעֲשִׂיםMa·'a·Si·M: H4639:Sust/Pl-Mselaboraste 
/labraste ר -L·O: H3808:Adv/Partלאֹ־ A·She·R: H834:Pro/Rcuando/dónde /queאֲשֶׁ֣

Negno/ni /nunca/ninguno ּעָשׂ֔ו  Ye·'a·Su: H6213:Verbo/Nifal-Imperf/3-Pl-Msdebisteיֵֽ
hacer /realizaste  ָית  -/ A·Si·Ta: H6213:Verbo/Qal-Perf/2-Sn-Mspara acabarעָשִׂ֖
י׃  -/ I·Ma·Di: H5978:Prep + 1-Cm-Sncontra miעִמָּדִֽ

א·וַ  לֶ�   יִּקְרָ֨    אֲבִימֶ֜
ם·לְ     אַבְרָהָ֗
אמֶר·וַ  ֹ֨    וֹ·ל֜    יּ

ה־ יתָ    מֶֽ    עָשִׂ֤
ה־·וּ   נוּ֙ ·לָּ֙     מֶֽ

אתִי    �·לָ֔    חָטָ֣
י־ אתָ    כִּֽ    הֵבֵ֧
   עַל־·וְ    י·עָלַ֛ 

   י·מַמְלַכְתִּ֖ 
ה    גְדֹלָ֑ה   חֲטָאָ֣

ר   מַעֲשִׂים֙     אֲשֶׁ֣
עָשׂ֔וּ   לאֹ־    יֵֽ

יתָ      י׃·עִמָּדִֽ    עָשִׂ֖

(Gn 20:10) Dijo-H559 
también Abimelec-H40 a-H413 
Abraham:-H85 ¿Qué-H4100 
pensabas,-H7200 para que-

H3588 hicieses-H6213-H1697 
esto?-H2088 

(Gn 20:10) אמֶר ֹ֥  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló �ֶל  :E·Lאֶל־ / A·Bi·Me·Le·K: H40:Sust/Prop-Sn-MsAbimelecאֲבִימֶ֖

H413:Prepa/hacia/para /(acerca) ם -A·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Snאַבְרָהָ֑

MsAbraham / ה יתָ  Ma·Hj: H4100:Interrogque/cómo /porqué/cualמָ֣  :Ra·'Y·Taרָאִ֔

H7200:Verbo/Qal-Perf/2-Sn-Msconsiderabas /pensabas, י  :Kiכִּ֥

H3588:Conjesa/ese/aquella/aquel /que  ָית -A·Si·Ta: H6213:Verbo/Qal-Perf/2-Snעָשִׂ֖

Msque has hecho /hiciste אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ר  Hja·Da·Ba·R: H1697:Artהַדָּבָ֥

+ Sust/Sn-Mspalabra/sentencia /asunto/discurso/dicho/(designio) ה׃  :Hja·Ze·Hjהַזֶּֽ

H2088:Art + Pro/Sn-Msesta / 

אמֶר·וַ  ֹ֥ לֶ�   יּ    אֲבִימֶ֖
ם   אֶל־    אַבְרָהָ֑
ה יתָ    מָ֣ י   רָאִ֔    כִּ֥

יתָ     אֶת־   עָשִׂ֖
ר·הַ  ה׃·הַ    דָּבָ֥     זֶּֽ

(Gn 20:11) Y Abraham-H85 
respondió:-H559 Porque-

H3588 dije-H559 para mí: 
Ciertamente-H7535 no-H369 

(Gn 20:11)  ֙אמֶר ֹ֙  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ם י / A·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Sn-MsAbrahamאַבְרָהָ֔  :Kiכִּ֣

H3588:Conjporque / רְתִּי  A·Ma·R·Ti: H559:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Sndijeאָמַ֗
/expresé/hablé ק  :E·Y·Nאֵין־ Ra·Qk: H7535:Advseguramente /ciertamenteרַ֚

אמֶר֙ ·וַ  ֹ֙ ם   יּ    אַבְרָהָ֔
י רְתִּי   כִּ֣ ק   אָמַ֗    רַ֚

ת   אֵין־    יִרְאַ֣
יםאֱ�    מָּק֖וֹם·בַּ    הִ֔
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hay temor-H3374 de Dios-

H430 en este-H2088 lugar,-
H4725 y me matarán-H2026 
por-H5921 causa-H1697 de mi 
mujer.-H802 

H369:Advallí /no ת  Yi·R·'AT: H3374:Sust/Sn-Fn-Gel temor /(reverencia)יִרְאַ֣
ים  :Ba·Ma·Qko·Mבַּמָּק֖וֹם E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-Msde Dios /de Diosאֱ�הִ֔

H4725:Prep-En + Art + Sust/Sn-Msestá en este lugar /en sitio הַזֶּ֑הHja·Ze·Hj: H2088:Art + 

Pro/Sn-Msesta /este וַהֲרָג֖וּנִיVa·Hja·Ra·Gu·Ni: H2026:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/3-Cm-

Ply me matarán /y me matarán עַל־A·L: H5921:Prepy /sobre/por encima/por arriba 
ר  De·Ba·R: H1697:Sust/Sn-Ms-Gpalabra/sentenciaדְּבַ֥
/asunto/discurso/dicho/(designio) י׃  I·Sh·Ti: H802:Sust/Sn-Fn-G + 1-Cm-Snmiאִשְׁתִּֽ
esposa /mujer 

   נִי·הֲרָג֖וּ·וַ    זֶּ֑ה·הַ 
ר   עַל־    דְּבַ֥

    י׃·אִשְׁתִּֽ 

(Gn 20:12) Y-H546 de hecho 
también-H1571 es mi 
hermana,-H269 hija-H1323 de 
mi padre,-H1-H1931 mas-H389 
no-H3808 hija-H1323 de mi 
madre,-H517 y la-H1961 tomé 
por mujer.-H802 

(Gn 20:12) וְגַם־Ve·Ga·M: H1571:Conj-Y + Conjademás/de hecho/de 
nuevo/igualmente/entonces/con /incluso/solamente ה  :A·Me·Na·Hjאָמְנָ֗

H546:Advde hecho /de cierto י  A·Kjo·Ti: H269:Sust/Sn-Fn-G + 1-Cm-Snmi hermanaאֲחֹתִ֤
[es] / בַת־Ba·T: H1323:Sust/Sn-Fn-Ghija /  ֙אָבִיA·Bi: H1:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snde mi 
padre /(jefe familiar) וא � / Hji: H1931:Pro/3-Sn-Fnélהִ֔  A·K: H389:Advademás /peroאַ֖
א ֹ֣  / Ba·T: H1323:Sust/Sn-Fn-Ghijaבַת־ L·O: H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ningunoל
י  + Va·Te·Hji: H1961:Conj-Yוַתְּהִי־ -/ I·Mi: H517:Sust/Sn-Fn-G + 1-Cm-Snde mi madreאִמִּ֑

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fnconvertí/llegó a ser / י -Li: H0:Prep + 1-Cmלִ֖

Snconmigo/(en mi) /por mí/por mí mismo ה׃  + Le·'i·Sha·Hj: H802:Prep-Resלְאִשָּֽׁ

Sust/Sn-Fnesposa /mujer 

ה   גַם־·וְ     אָמְנָ֗
   בַת־   י·אֲחֹתִ֤ 

וא   י֙ ·אָבִ  �   הִ֔    אַ֖
א ֹ֣    י·אִמִּ֑    בַת־   ל

   י·לִ֖    תְּהִי־·וַ 
ה׃·לְ      אִשָּֽׁ

(Gn 20:13) Y-H1961 cuando-

H834 Dios-H430 me hizo-H8582 
salir errante de la-H1004 casa 
de mi padre,-H1 yo-H559 le-

H1931 dije: Esta-H2088 es la 
merced-H2617-H853 que-H834 
tú-H6213-H5978 harás 
conmigo, que en-H413 todos-

H3605 los lugares-H4725 
adonde-H834-H935 
lleguemos,-H8033 digas-H559 
de mí: Mi hermano-H251 es.-
H1931 

(Gn 20:13) י  Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msvino/pasóוַיְהִ֞
/sucedió/aconteció ר  Ka·'a·She·R: H834:Prep-Seg + Pro/Rcual /cuandoכַּאֲשֶׁ֧
 Hji·T·'U: H8582:Verbo/Hifil-Perf/3-Cm-Plme hizo errante/peregrino /deambularהִתְע֣וּ
י  / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDiosאֱ�הִים֮  O·Ti: H853:Mar-Obj-Dir + 1-Cm-Sn- /(a) miאֹתִ֗
ית  Mi·Be·Y·T: H1004:Prep-De + Sust/Sn-Ms-Gde la casaמִבֵּ֣
/morada/habitación/cámara  ֒אָבִיA·Bi: H1:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snde mi padre /(jefe 
familiar) ר   Va·'o·Ma·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/1-Cm-Sny dijeוָאֹמַ֣
/expresé/hablé ּה  / Ze·Hj: H2088:Pro/Sn-Msestaזֶ֣ה / La·Hj: H0:Prep + 3-Sn-Fna ellaלָ֔
�  Kja·S·De·K: H2617:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Fntu bondad/merced /tu amabilidadחַסְדֵּ֔
ר י A·She·R: H834:Pro/Rcual /queאֲשֶׁ֥ -Ta·'a·Si: H6213:Verbo/Qal-Imperf/2-Snתַּעֲשִׂ֖

Fnmostrarás /harás י ל I·Ma·Di: H5978:Prep + 1-Cm-Snconmigo /por míעִמָּדִ֑  :E·Lאֶ֤

H413:Prepa/hacia/para /(acerca) כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtodo/toda/cada /cada 
uno  ֙הַמָּקוֹםHja·Ma·Qk·O·M: H4725:Art + Sust/Sn-Mscada lugar /sitio ר  :A·She·Rאֲשֶׁ֣

H834:Pro/Rcuales /que נָב֣וֹאNa·Bo: H935:Verbo/Qal-Imperf/1-Cm-Pliremos /vamos 
מָּה  :I·M·Riאִמְרִי־ Sha·Ma·Hj: H8033:Adv + 3-Sn-Fnallí/allá /en ella/en eseשָׁ֔

H559:Verbo/Qal-Impera/Sn-Fndi/esté diciendo /expresando/hablando י  + Li: H0:Prepלִ֖

1-Cm-Sn- /a mi/para mi/conmigo י  A·Kji: H251:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snmi hermanoאָחִ֥
 / Hju: H1931:Pro/3-Sn-Ms[es] élהֽוּא׃ /

י·וַ  ר·כַּ    יְהִ֞    אֲשֶׁ֧
   י·אֹתִ֗    הִתְע֣וּ

ית·מִ    אֱ�הִים֮     בֵּ֣
ר·וָ    י֒ ·אָבִ     אֹמַ֣

   �·חַסְדֵּ֔    זֶ֣ה   הּ·לָ֔ 
ר י   אֲשֶׁ֥    תַּעֲשִׂ֖
ל   י·עִמָּדִ֑     כָּל־   אֶ֤

ר   מָּקוֹם֙ ·הַ     אֲשֶׁ֣
מָּ    נָב֣וֹא    ה·שָׁ֔

   י·לִ֖    אִמְרִי־
    הֽוּא׃   י·אָחִ֥ 

(Gn 20:14) Entonces 
Abimelec-H40 tomó-H3947 
ovejas-H6629 y vacas,-H1241 
y esclavos [siervos, sirvientes]-

H5650 y siervas,-H8198 y se 
los dio-H5414 a Abraham,-
H85-H7725 y le devolvió a 
Sara-H8283 su mujer.-H802 

(Gn 20:14) ח  Va·Y·Yi·Ka·K: H3947:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy tomóוַיִּקַּ֨
לֶ� / אן / A·Bi·Me·Le·K: H40:Sust/Prop-Sn-MsAbimelecאֲבִימֶ֜ ֹ֣ -Tso·N: H6629:Sust/Cmצ

Snoveja /ovejas ר  ,U·Ba·Qka·R: H1241:Conj-Y + Sust/Sn-Msy bueyes /y vacasוּבָקָ֗
 Va·'a·Ba·Di·M: H5650:Conj-Y + Sust/Pl-Msy siervos/esclavos/sirvientes /yוַעֲבָדִים֙ 
esclavos ת  U·She·Fa·Kjo·T: H8198:Conj-Y + Sust/Pl-Fnyוּשְׁפָחֹ֔
siervas/esclavas/sirvientas /y siervas, ן -Va·Y·Yi·Te·N: H5414:Conj-Y + Verbo/Qalוַיִּתֵּ֖

Consec-Imperf/3-Sn-Msy dio / ם -Le·'a·B·Ra·Hja·M: H85:Prep-Res + Sust/Prop-Snלְאַבְרָהָ֑

Msa Abraham / וַיָּ֣שֶׁבVa·Ya·She·B: H7725:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Msy 
restauró/volvió /devolvió ֹל֔וLo: H0:Prep + 3-Sn-Msa ella /(su mujer) ת  :E·Tאֵ֖

H853:Mar-Obj-Dir- / ה  :I·Sh·Toאִשְׁתּֽוֹ׃ / Sa·Ra·Hj: H8283:Sust/Prop-Sn-FnSarahשָׂרָ֥

H802:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Mssu esposa /mujer 

ח·וַ  לֶ�   יִּקַּ֨    אֲבִימֶ֜
אן ֹ֣ ר·וּ   צ    בָקָ֗

   עֲבָדִים֙ ·וַ 
ת·וּ ן·וַ    שְׁפָחֹ֔    יִּתֵּ֖
ם·לְ     יָּ֣שֶׁב·וַ    אַבְרָהָ֑
ת   וֹ·ל֔  ה   אֵ֖    שָׂרָ֥

    וֹ׃·אִשְׁתּֽ 
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(Gn 20:15) Y dijo-H559 
Abimelec:-H40 He-H2009 aquí 
mi tierra-H776-H6440 está 
delante de ti; habita-H3427 
donde-H2896-H5869 bien te 
parezca. 

(Gn 20:15) אמֶר ֹ֣  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló �ֶל  :Hji·Ne·Hjהִנֵּ֥ה / A·Bi·Me·Le·K: H40:Sust/Prop-Sn-MsAbimelecאֲבִימֶ֔

H2009:Interjviendo/contemplando/mirando/(en efecto) /he aquí/de 
hecho/(ciertamente) י  A·R·Tsi: H776:Sust/Sn-Fn-G + 1-Cm-Snmi tierraאַרְצִ֖
/territorio/terreno/región �לְפָנֶ֑יLe·Fa·Ne·Y·Ka: H6440:Prep-Res + Sust/Cm-Pl-G + 2-Sn-

Ms[está] delante de ti /frente a ti בַּטּ֥וֹבMi·T·O·B: H2896:Prep-En + Art + Adj/Sn-Msen 
bueno/aceptable/placentero/beneficioso /(favorable)/mejor 
 Be·'e·Y·Ne·Y·Ka: H5869:Prep-En + Sust/Cm-Dl-G + 2-Sn-Msdonde te agradeבְּעֵינֶ֖י�
/plazca ב׃  She·B: H3427:Verbo/Qal-Impera/Sn-Mshabitar /morar/residirשֵֽׁ

אמֶר·וַ  ֹ֣ לֶ�   יּ    אֲבִימֶ֔
   י·אַרְצִ֖    הִנֵּ֥ה

   טּ֥וֹב·בַּ    �·פָנֶ֑י·לְ 
ב׃   �·עֵינֶ֖י·בְּ      שֵֽׁ

(Gn 20:16) Y a Sara-H8283 
dijo:-H559 He-H2009 aquí he-

H5414 dado mil-H505 
monedas-H3701 de plata a tu-

H854 hermano;-H251 mira-

H2009 que él-H1931 te-H854 es 
como un velo-H3682 para los 
ojos-H5869 de todos-H3605 
los-H834 que están contigo,-
H854-H854 y para con-H854 
todos;-H3605 así fue-H3198 
vindicada. 

(Gn 20:16) ה  U·Le·Sa·Ra·Hj: H8283:Conj-Y + Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Fny a Sarahוּלְשָׂרָ֣
/y a Sara ר  A·Ma·R: H559:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Ms(él) dijo/dice/ha dichoאָ מַ֗
/expresa/habla ה  Hji·Ne·Hj: H2009:Interjviendo/contemplando/mirando/(enהִנֵּ֨
efecto) /he aquí/de hecho/(ciertamente) תִּי -Na·Ta·Ti: H5414:Verbo/Qal-Perf/1-Cmנָתַ֜

Snhe dado /concedido/entregado לֶף סֶף֙  E·Le·F: H505:Num/Sn-Msmil /milאֶ֤  :Ke·Se·Fכֶּ֙

H3701:Sust/Sn-Ms[piezas] de plata /monedas de plata �י -Le·'a·Kji·K: H251:Prepלְאָחִ֔

Res + Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Fna tu hermano /para tu hermano הִנֵּ֤הHji·Ne·Hj: 

H2009:Interjviendo/contemplando/mirando/(en efecto) /he aquí/de 
hecho/(ciertamente) הוּא־Hju: H1931:Pro/3-Sn-Msél /esto/este  ֙�ָלLo·Kj: H0:Prep + 2-

Sn-Fnpara ti /para ti/contigo כְּס֣וּתKe·Su·T: H3682:Sust/Sn-Fn-Guna cubierta 
/velo/manto יִם ל / E·Y·Na·Yi·M: H5869:Sust/Cm-Dla los ojosעֵינַ֔ -Le·Kjo·L: H3605:Prepלְכֹ֖

Res + Sust/Sn-Msde todos / ר � A·She·R: H834:Pro/Rquien /cualאֲשֶׁ֣  I·Ta·K: H854:Prepאִתָּ֑

+ 2-Sn-Fn[están] contigo / ת ל / Ve·'E·T: H854:Conj-Y + Prepy antesוְאֵ֥  :Ko·Lכֹּ֖

H3605:Sust/Sn-Mstodos /todas/cada חַת׃ -Ve·No·Kja·Ka·T: H3198:Conj-Y + Verbo/Nifalוְנֹכָֽ

Part/Sn-Fnlos demás, así fue defendida/recuperada /por lo tanto ella fue 
vindicada  

ה·לְ ·וּ ר   שָׂרָ֣    אָמַ֗
ה תִּי   הִנֵּ֨    נָתַ֜
לֶף סֶף֙    אֶ֤    כֶּ֙

י·לְ     הִנֵּ֤ה   �·אָחִ֔
   �֙ ·לָ    הוּא־
יִם   כְּס֣וּת    עֵינַ֔

ל·לְ  ר   כֹ֖    אֲשֶׁ֣
ת·וְ    �·אִתָּ֑  ל   אֵ֥    כֹּ֖

חַת׃·וְ      נֹכָֽ

(Gn 20:17) Entonces 
Abraham-H85 oró-H6419 a-

H413 Dios;-H430 y Dios-H430 
sanó-H7495 a Abimelec-H40 y 
a su mujer,-H802 y a sus 
siervas,-H519 y tuvieron-

H3205 hijos. 

(Gn 20:17) ל -Va·Y·Yi·T·Pa·Le·L: H6419:Conj-Y + Verbo/Hitpael-Consec-Imperf/3-Snוַיִּתְפַּלֵּ֥

Msoró/hizo oración/petición / ם  / A·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Sn-MsAbrahamאַבְרָהָ֖
ים E·L: H413:Prepa/hacia/para /(acerca)אֶל־ -Hja·'E·Lo·Hji·M: H430:Art + Sust/Plהָאֱ�הִ֑

MsDios / א  Va·Y·Yi·R·Pa: H7495:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Mscuró /yוַיִּרְפָּ֨
sanó ים  / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־ / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDiosאֱ�הִ֜
לֶ� -Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Marוְאֶת־ / A·Bi·Me·Le·K: H40:Sust/Prop-Sn-MsAbimelecאֲבִימֶ֧

Obj-Dir- / ֹאִשְׁתּ֛וI·Sh·To: H802:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Msy a su esposa /mujer 
יו  Ve·'a·M·Hjo·Ta·V: H519:Conj-Y + Sust/Pl-Fn-G + 3-Sn-Msy a susוְאַמְהֹתָ֖
siervas/esclavas/sirvientas / דוּ׃ -Va·Ye·Le·Du: H3205:Conj-Y + Verbo/Qal-Consecוַיֵּלֵֽ

Imperf/3-Pl-Msy concibieron / 

ל·וַ     יִּתְפַּלֵּ֥
ם    אֶל־   אַבְרָהָ֖

ים·הָ     אֱ�הִ֑
א·וַ  ים   יִּרְפָּ֨    אֱ�הִ֜

לֶ�   אֶת־    אֲבִימֶ֧
   וֹ·אִשְׁתּ֛    אֶת־·וְ 
י·וְ     ו·אַמְהֹתָ֖
דוּ׃·וַ      יֵּלֵֽ

(Gn 20:18) Porque-H3588 
Jehová-H3068 había-H6113-

H6113 cerrado 
completamente-H1157 toda-

H3605 matriz-H7358 de la-

H1004 casa de Abimelec,-H40 
a-H5921 causa-H1697 de Sara-

H8283 mujer-H802 de 
Abraham.-H85 

(Gn 20:18) י־ ר / Ki: H3588:Conjpor/para/porqueכִּֽ -A·Tso·R: H6113:Verbo/Qal-Infעָצֹ֤

Abshabía cerrado por completo /había retenido  ֙עָצַרA·Tsa·R: H6113:Verbo/Qal-

Perf/3-Sn-Mscerrado / ה  Ye·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehováיְהוָ֔
/(Yo Soy el que Soy) ד  Be·'A·D: H1157:Prepacerca de /a causa/a través/porבְּעַ֥
medio/tras כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtoda /cada חֶם -Re·Kje·M: H7358:Sust/Snרֶ֖

Msmatriz/útero/vientres / ית  Le·Be·Y·T: H1004:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-Gde la casaלְבֵ֣
/morada/habitación/cámara �ֶל  A·Bi·Me·Le·K: H40:Sust/Prop-Sn-Msdeאֲבִימֶ֑
Abimelec / עַל־A·L: H5921:Prepa causa / ר -De·Ba·R: H1697:Sust/Sn-Msדְּבַ֥

Gpalabra/sentencia /asunto/discurso/dicho/(designio) ה  :Sa·Ra·Hjשָׂרָ֖

H8283:Sust/Prop-Sn-Fnde Sarah / שֶׁת  E·She·T: H802:Sust/Sn-Fn-Gesposa /mujerאֵ֥
ם׃  -/ -S: H0:Puntס / A·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Sn-Msde Abrahamאַבְרָהָֽ

י־ ר   כִּֽ    עָצַר֙    עָצֹ֤
ה ד   יְהוָ֔    כָּל־   בְּעַ֥
חֶם    יתבֵ֣ ·לְ    רֶ֖

לֶ�    עַל־   אֲבִימֶ֑
ר ה   דְּבַ֥    שָׂרָ֖

שֶׁת ם׃   אֵ֥    אַבְרָהָֽ
    ס

(Gn 21:1) Visitó-H6485 
Jehová-H3068 a Sara,-H8283 

(Gn 21:1) ֛וַֽיהוָהVa·Ye·Hjo·Va·Hj: H3068:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy 
YeHoVaH/Jehová/Señor /(Yo Soy el que Soy) ד -Pa·Qka·D: H6485:Verbo/Qalפָּקַ֥

 ַ ד   יהוָה֛·וֽ    פָּקַ֥
ה   אֶת־    שָׂרָ֖
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como-H834 había-H559 dicho, 
e hizo-H6213 Jehová-H3068 
con Sara-H8283 como-H834 
había-H1696 hablado. 

Perf/3-Sn-Msvisitó / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ה  Sa·Ra·Hj: H8283:Sust/Prop-Sn-Fnaשָׂרָ֖
Sarah / ר ר / Ka·'a·She·R: H834:Prep-Seg + Pro/Rcomoכַּאֲשֶׁ֣ -A·Ma·R: H559:Verbo/Qalאָמָ֑

Perf/3-Sn-Ms(él) dijo/dice/ha dicho /expresa/habla ׂוַיַּ֧עַשVa·Ya·'a·S: H6213:Conj-Y + 

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Mse hizo / ֛יְהוָהYe·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-

MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy) ה  + Le·Sa·Ra·Hj: H8283:Prep-Resלְשָׂרָ֖

Sust/Prop-Sn-Fna Sarah / ר ר׃ / Ka·'a·She·R: H834:Prep-Seg + Pro/Rcomoכַּאֲשֶׁ֥  :Di·Be·Rדִּבֵּֽ

H1696:Verbo/Piel-Perf/3-Sn-Mshabía hablado /declarado 

ר·כַּ  ר   אֲשֶׁ֣    אָמָ֑
   יְהוָה֛   יַּ֧עַשׂ·וַ 

ה·לְ  ר·כַּ    שָׂרָ֖    אֲשֶׁ֥
ר׃     דִּבֵּֽ

(Gn 21:2) Y Sara-H8283 
concibió-H2029 y dio-H3205 a 
Abraham-H85 un hijo-H1121 
en su vejez,-H2208 en el 
tiempo-H4150 que-H834 Dios-

H430 le había-H1696-H854 
dicho. 

(Gn 21:2)  ֩וַתַּהַרVa·Ta·Hja·R: H2029:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny 
concibió / לֶד  Va·Te·Le·D: H3205:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny dio aוַתֵּ֨
luz/engendró / ה  / Sa·Ra·Hj: H8283:Sust/Prop-Sn-FnSarahשָׂרָ֧
ם ן / Le·'a·B·Ra·Hja·M: H85:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Msa Abrahamלְאַבְרָהָ֛  :Be·Nבֵּ֖

H1121:Sust/Sn-Msun hijo /(descendiente) לִזְקֻנָ֑יוLi·Z·Qku·Na·V: H2208:Prep-Res + 

Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Msen su vejez /ancianidad ד  La·Mo·'ED: H4150:Prep-Res + Artלַמּוֹעֵ֕

+ Sust/Sn-Msen el tiempo /en la ocasión/momento אֲשֶׁר־A·She·R: H834:Pro/Rcual 
/que ר  :O·Toאֹת֖וֹ Di·Be·R: H1696:Verbo/Piel-Perf/3-Sn-Msha hablado /declaradoדִּבֶּ֥

H854:Prep + 3-Sn-Mspor/para/porque / ים׃  / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDiosאֱ�הִֽ

לֶד·וַ    תַּהַר֩ ·וַ     תֵּ֨
ה ם·לְ    שָׂרָ֧    אַבְרָהָ֛

ן    ו·זְקֻנָ֑י·לִ    בֵּ֖
ד·לַ     אֲשֶׁר־   מּוֹעֵ֕

ר    וֹ·אֹת֖    דִּבֶּ֥
ים׃     אֱ�הִֽ

(Gn 21:3) Y llamó-H7121 
Abraham-H85 el-H8034 
nombre de su hijo-H1121 que 
le nació,-H3205 que-H834 le 
dio-H3205 a luz Sara,-H8283 
Isaac.-H3327 

(Gn 21:3) א  Va·Y·Yi·K·Ra: H7121:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיִּקְרָ֨
llamó/fue llamado / ם ת־ / A·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Sn-MsAbrahamאַבְרָהָ֜  :E·Tאֶֽ

H853:Mar-Obj-Dir- / שֶׁם־She·M: H8034:Sust/Sn-Ms-Gel nombre / ֹבְּנ֧וBe·No: 

H1121:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu hijo /(descendiente) הַנּֽוֹלַד־Hja·No·La·D: H3205:Art + 

Verbo/Nifal-Part/Sn-Msque le nació / ֹל֛וLo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a él/para él/con él 
-Ya·L·Da·Hj: H3205:Verbo/Qal-Perf/3-Snיָלְדָה־ A·She·R: H834:Pro/Rquién /cualאֲשֶׁר־

Fndio a luz/engendró / ֹלּ֥וLo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a él/para él/con él ה  :Sa·Ra·Hjשָׂרָ֖

H8283:Sust/Prop-Sn-FnSarah / ק׃  / Yi·Ts·Kja·K: H3327:Sust/Prop-Sn-MsIsaacיִצְחָֽ

א·וַ  ם   יִּקְרָ֨    אַבְרָהָ֜
ת־    וֹ·בְּנ֧    שֶׁם־   אֶֽ

   וֹ·ל֛    נּֽוֹלַד־·הַ 
   יָלְדָה־   אֲשֶׁר־

ה   וֹ·לּ֥     שָׂרָ֖
ק׃     יִצְחָֽ

(Gn 21:4) Y circuncidó 
Abraham-H4135-H85 a su hijo-

H1121 Isaac-H3327-H1121 de 
ocho-H8083 días,-H3117 
como-H834 Dios-H430 le 
había-H6680 mandado. 

(Gn 21:4) וַיָּ֤מָלVa·Ya·Mo·L: H4135:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy 
circuncidó /  ֙אַבְרָהָםA·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Sn-MsAbraham / אֶת־E·T: 

H853:Mar-Obj-Dir- / ק  :Be·Noבְּנ֔וֹ / Yi·Ts·Kja·K: H3327:Sust/Prop-Sn-Msa Isaacיִצְחָ֣

H1121:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu hijo /(descendiente) בֶּן־Be·N: H1121:Sust/Sn-Ms-Gde 
edad de /cuando era de שְׁמֹנַ֖תShe·Mo·Na·T: H8083:Num/Sn-Ms-Gsiendo de ocho / 
ים ר / Ya·Mi·M: H3117:Sust/Pl-Msdíasיָמִ֑  Ka·'a·She·R: H834:Prep-Seg + Pro/Rtalכַּאֲשֶׁ֛
como /como צִוָּ֥הTsi·Va·Hj: H6680:Verbo/Piel-Perf/3-Sn-Msfue/estuvo siendo/había 
mandado /había ordenado/encomendado ֹאֹת֖וO·To: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Sn-Ms- 
/(a) él ים׃  / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDiosאֱ�הִֽ

   אַבְרָהָם֙    יָּ֤מָל·וַ 
ק   אֶת־    יִצְחָ֣

   שְׁמֹנַ֖ת   בֶּן־   וֹ·בְּנ֔ 
ים ר·כַּ    יָמִ֑    אֲשֶׁ֛
   וֹ·אֹת֖    צִוָּ֥ה

ים׃אֱ      �הִֽ

(Gn 21:5) Y era Abraham-

H85-H1121 de cien-H3967 
años-H8141 cuando nació-

H3205 Isaac-H3327 su hijo.-
H1121 

(Gn 21:5) ם  / Ve·'a·B·Ra·Hja·M: H85:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy era Abrahamוְאַבְרָהָ֖
ת Be·N: H1121:Sust/Sn-Ms-Gde edad de /era viejoבֶּן־ -Me·A·T: H3967:Num/Sn-Fnמְאַ֣

Gcien / שָׁנָ֑הSha·Na·Hj: H8141:Sust/Sn-Fnaños / בְּהִוָּ֣לֶדBe·Hji·V·Ba·Le·D: H3205:Prep-En 

+ Verbo/Nifal-Infcuando nació / ֹל֔וLo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a él/para él/con él ת  :E·Tאֵ֖

H853:Mar-Obj-Dir- / ק  :Be·Noבְּנֽוֹ׃ / Yi·Ts·Kja·K: H3327:Sust/Prop-Sn-MsIsaacיִצְחָ֥

H1121:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu hijo /(descendiente) 

ם·וְ     בֶּן־   אַבְרָהָ֖
ת    שָׁנָ֑ה   מְאַ֣

ת   וֹ·ל֔    הִוָּ֣לֶד·בְּ     אֵ֖
ק     וֹ׃·בְּנֽ    יִצְחָ֥

(Gn 21:6) Entonces dijo-

H559 Sara:-H8283 Dios-H430 
me ha-H6213 hecho reír,-
H6712 y cualquiera-H3605 que 
lo oyere,-H8085 se reirá-H6711 
conmigo. 

(Gn 21:6) אמֶר  Va·To·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny dijoוַתֹּ֣
/expresó/habló ה ק / Sa·Ra·Hj: H8283:Sust/Prop-Sn-FnSarahשָׂרָ֔  :Tse·Kjo·Kצְחֹ֕

H6712:Sust/Sn-Msrisa/reír /dar risas שָׂה  A·Sa·Hj: H6213:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Mshaעָ֥
hecho /ha realizado י ים / Li: H0:Prep + 1-Cm-Sna miלִ֖ -E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Plאֱ�הִ֑

MsDios / כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gy cualquiera /cada/todo 
עַ   Hja·Sho·Me·a': H8085:Art + Verbo/Qal-Part/Sn-Msque escuchen /oyerenהַשֹּׁמֵ֖
צְחַק־ י׃ / Yi·Ts·Ka·K: H6711:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Msse reiráיִֽ -Li: H0:Prep + 1-Cmלִֽ

Snconmigo / 

אמֶר·וַ  ה   תֹּ֣    שָׂרָ֔
ק שָׂה   צְחֹ֕    י·לִ֖    עָ֥

ים    כָּל־   אֱ�הִ֑
עַ ·הַ  צְחַק־   שֹּׁמֵ֖    יִֽ
    י׃·לִֽ 
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(Gn 21:7) Y añadió:-H559 
¿Quién-H4310 dijera-H4448 a 
Abraham-H85 que Sara-H8283 
habría-H3243 de dar de 
mamar a hijos?-H1121 Pues-

H3588 le-H3205 he dado un 
hijo-H1121 en su vejez.-H2208 

(Gn 21:7) אמֶר  Va·To·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny dijoוַתֹּ֗
/expresó/habló י -Mi·Le·L: H4448:Verbo/Pielמִלֵּל֙  Mi: H4310:Interrogquien /quiénמִ֤

Perf/3-Sn-Mshubiera dicho /dijera ם  + Le·'a·B·Ra·Hja·M: H85:Prep-Resלְאַבְרָהָ֔

Sust/Prop-Sn-Msa Abraham / יקָה  Hje·Y·Ni·Ka·Hj: H3243:Verbo/Hifil-Perf/3-Sn-Fnqueהֵינִ֥
amamantaría /diera de mamar ים  Ba·Ni·M: H1121:Sust/Pl-Mshijosבָנִ֖
/(descendientes) ה י־ / Sa·Ra·Hj: H8283:Sust/Prop-Sn-FnSarahשָׂרָ֑  :Kiכִּֽ

H3588:Conjpor/para/porque / דְתִּי  Ya·La·D·Ti: H3205:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Snhe dadoיָלַ֥
/que he tenido ן  Be·N: H1121:Sust/Sn-Msun hijo /(descendiente)בֵ֖
יו׃  Li·Z·Qku·Na·V: H2208:Prep-Res + Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Msen su vejez /ancianidadלִזְקֻנָֽ

אמֶר·וַ  י   תֹּ֗    מִ֤
ם·לְ    מִלֵּל֙     אַבְרָהָ֔

יקָה י   הֵינִ֥    םבָנִ֖
ה י־   שָׂרָ֑    כִּֽ
דְתִּי ן   יָלַ֥    בֵ֖

י·לִ      ו׃·זְקֻנָֽ

(Gn 21:8) Y creció-H1431-

H1419 el niño,-H3206 y fue-

H1580 destetado; e hizo-

H6213 Abraham-H85-H4960 
gran-H1419 banquete el día-

H3117 que fue destetado-

H1580 Isaac.-H3327 

(Gn 21:8) ל  Va·Y·Yi·G·Da·L: H1431:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיִּגְדַּ֥
creció / הַיֶּ֖לֶדHja·Ye·Le·D: H3206:Art + Sust/Sn-Msel niño / ל  :Va·Y·Yi·Ga·Ma·Lוַיִּגָּמַ֑

H1580:Conj-Y + Verbo/Nifal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy fue destetado / ׂוַיַּ֤עַשVa·Ya·'a·S: 

H6213:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Mshizo/fue hecho /e hizo 
ה / A·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Sn-MsAbrahamאַבְרָהָם֙   :Mi·Sh·Te·Hjמִשְׁתֶּ֣

H4960:Sust/Sn-Msbanquete /fiesta/convite גָד֔וֹלGa·Do·L: H1419:Adj/Sn-

Msgran/grande/fuerte/poderoso /formidable/mayor/excelente בְּי֖וֹםBe·YO·M: 

H3117:Prep-En + Sust/Sn-Ms-Gel mismo día /en el día ל  :Hji·Ga·Me·Lהִגָּמֵ֥

H1580:Verbo/Nifal-Infque fue destetado / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
ק׃  / Yi·Ts·Kja·K: H3327:Sust/Prop-Sn-MsIsaacיִצְחָֽ

ל·וַ     יֶּ֖לֶד·הַ    יִּגְדַּ֥
ל·וַ     יַּ֤עַשׂ·וַ    יִּגָּמַ֑

ה   אַבְרָהָם֙     מִשְׁתֶּ֣
   י֖וֹם·בְּ    גָד֔וֹל

ל    אֶת־   הִגָּמֵ֥
ק׃     יִצְחָֽ

(Gn 21:9) Y vio-H7200 Sara-

H8283 que el-H1121 hijo de 
Agar-H1904 la egipcia,-H4713 
el cual-H834 ésta le había-

H3205 dado a luz a Abraham,-
H85 se-H6711 burlaba de su 
hijo Isaac. 

(Gn 21:9) רֶא  Va·Te·Re: H7200:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny vioוַתֵּ֨
/observó/miró ה ת־ / Sa·Ra·Hj: H8283:Sust/Prop-Sn-FnSarahשָׂרָ֜ -E·T: H853:Mar-Objאֶֽ

Dir- / בֶּן־Be·N: H1121:Sust/Sn-Ms-Gque el hijo /(descendiente) ר  :Hja·Ga·Rהָגָ֧

H1904:Sust/Prop-Sn-Fnde Agar / ית  Hja·Mi·Ts·Ri·T: H4713:Art + Sust/Prop-Sn-Fnlaהַמִּצְרִ֛
egipcia / אֲשֶׁר־A·She·R: H834:Pro/Rquién /cual ה -Ya·L·Da·Hj: H3205:Verbo/Qalיָלְדָ֥

Perf/3-Sn-Fnle había dado / ם -Le·'a·B·Ra·Hja·M: H85:Prep-Res + Sust/Prop-Snלְאַבְרָהָ֖

Msa Abraham / ק׃  Me·Tsa·Kje·K: H6711:Verbo/Piel-Part/Sn-Msse burlaba /hacíaמְצַחֵֽ
mofas/bromas 

רֶא·וַ  ה   תֵּ֨    שָׂרָ֜
ת־ ר   בֶּן־   אֶֽ    הָגָ֧

ית·הַ     אֲשֶׁר־   מִּצְרִ֛
ה םאַבְ ·לְ    יָלְדָ֥    רָהָ֖

ק׃     מְצַחֵֽ

(Gn 21:10) Por tanto, dijo-

H559 a Abraham:-H85 Echa-

H1644 a esta-H2063 sierva-

H519 y a su hijo,-H1121 
porque-H3588 el-H1121 hijo de 
esta-H2063 sierva-H519 no-

H3808 ha-H3423 de heredar 
con-H5973 Isaac-H3327-H5973 
mi hijo.-H1121 

(Gn 21:10)  ֙אמֶר  Va·To·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny dijoוַתֹּ֙
/expresó/habló ם  Le·'a·B·Ra·Hja·M: H85:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Msaלְאַבְרָהָ֔
Abraham / ׁש  Ga·Re·Sh: H1644:Verbo/Piel-Impera/Sn-Msecha/arroja afueraגָּרֵ֛
/expulsa ה  Hja·'a·Ma·Hj: H519:Art + Sust/Sn-Fna esta esclava /siervaהָאָמָ֥
את ֹ֖  Ve·'E·T: H853:Conj-Yוְאֶת־ Hja·Zo·T: H2063:Art + Pro/Sn-Fnigualmente /esta/esaהַזּ

+ Mar-Obj-Dir- /y ּבְּנָ֑הBe·Na·Hj: H1121:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Fnsu hijo /(descendiente) 
י א / Ki: H3588:Conjpor/para/porqueכִּ֣ ֹ֤  L·O: H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ningunoל
-Be·N: H1121:Sust/Snבֶּן־ / Yi·Ra·Sh: H3423:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Msserá herederoיִירַשׁ֙ 

Ms-Gel hijo /(descendiente) ה  Hja·'a·Ma·Hj: H519:Art + Sust/Sn-Fnde estaהָאָמָ֣
esclava /sierva את ֹ֔  :I·Mעִם־ Hja·Zo·T: H2063:Art + Pro/Sn-Fnigualmente /esta/esaהַזּ

H5973:Prepcon / י עִם־ Be·Ni: H1121:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snmi hijo /(descendiente)בְּנִ֖
I·M: H5973:Prepcon / ק׃  / Yi·Ts·Kja·K: H3327:Sust/Prop-Sn-MsIsaacיִצְחָֽ

אמֶר֙ ·וַ     תֹּ֙
ם·לְ  שׁ   אַבְרָהָ֔    גָּרֵ֛
ה·הָ  את·הַ    אָמָ֥ ֹ֖    זּ
י   הּ·בְּנָ֑    אֶת־·וְ     כִּ֣

א ֹ֤    בֶּן־   יִירַשׁ֙    ל
ה·הָ  את·הַ    אָמָ֣ ֹ֔    זּ

   עִם־   י·בְּנִ֖    עִם־
ק׃     יִצְחָֽ

(Gn 21:11) Este dicho-

H1697-H3966 pareció-H7489 
grave enteramente [en gran 

manera, grandemente]-H5869 a 
Abraham-H85 a-H5921 causa-

H182 de su hijo.-H1121 

(Gn 21:11) רַע  -Va·Ye·Ra': H7489:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Snוַיֵּ֧

Msafligió/pareció grave /y era desagradable ר -Hja·Da·Ba·R: H1697:Art + Sust/Snהַדָּבָ֛

Msla cosa /asunto/discurso/dicho/(designio) ד  Me·O·D: H3966:Advmuy /en granמְאֹ֖
manera י  / Be·'e·Y·Ne·Y: H5869:Prep-En + Sust/Cm-Dl-Ga vistaבְּעֵינֵ֣
ם ל / A·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Sn-MsAbrahamאַבְרָהָ֑  A·L: H5921:Prepy /sobre/porעַ֖
encima/por arriba ת  :Be·Noבְּנֽוֹ׃ / O·Do·T: H182:Sust/Pl-Fn-Gla causaאוֹדֹ֥

H1121:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu hijo /(descendiente) 

 רַע·וַ  ר·הַ    יֵּ֧    דָּבָ֛
ד י·בְּ    מְאֹ֖    עֵינֵ֣

ם ל   אַבְרָהָ֑    עַ֖
ת     וֹ׃·בְּנֽ    אוֹדֹ֥
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(Gn 21:12) Entonces dijo-

H559 Dios-H430 a-H413 
Abraham:-H85 No-H413 te 
parezca-H7489 grave-H5869 a-

H5921 causa del muchacho-

H5288 y de-H5921 tu sierva;-
H519 en todo-H3605 lo-H834 
que te-H408 dijere-H559 Sara,-
H8283 oye-H8085 su voz,-
H6963 porque-H3588 en Isaac-

H3327 te será-H7121 llamada 
descendencia.-H2233 

(Gn 21:12) אמֶר ֹ֨  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ים  :E·Lאֶל־ / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDiosאֱ�הִ֜

H413:Prepa/hacia/para /(acerca) ם -A·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Snאַבְרָהָ֗

MsAbraham / אַל־A·L: H408:Advno / ע  Ye·Ra': H7489:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Msteיֵרַ֤
aflija/te parezca mal /sea desagradable  ֙�י  + Be·'e·Y·Ne·Y·Ka: H5869:Prep-Enבְּעֵינֶ֙

Sust/Cm-Dl-G + 2-Sn-Msen tu vista /en tus ojos, עַל־A·L: H5921:Prepporque /que 
 :Ve·'a·Lוְעַל־ Hja·Na·'a·R: H5288:Art + Sust/Sn-Msdel muchacho /del niñoהַנַּ֣עַר

H5921:Conj-Y + Prepporque /además �  A·Ma·Te·Ka: H519:Sust/Sn-Fn-G + 2-Sn-Mstuאֲמָתֶ֔
esclava /tu sirvienta  ֩ ר / Ko·L: H3605:Sust/Sn-Msen todoכֹּל  A·She·R: H834:Pro/Rloאֲשֶׁ֨
que /cual ר  To·Ma·R: H559:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Fnha dichoתּאֹמַ֥
/expresado/hablado �י ה / E·Le·Y·Ka: H413:Prep + 2-Sn-Msacerca deאֵלֶ֛  :Sa·Ra·Hjשָׂרָ֖

H8283:Sust/Prop-Sn-FnSarah / ע  She·Ma': H8085:Verbo/Qal-Impera/Sn-Msescuchaשְׁמַ֣
/oye ּבְּקֹלָ֑הBe·Qko·La·Hj: H6963:Prep-En + Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Fnsu voz 
/(alarido/gemido/sonido/clamor) י  / Ki: H3588:Conjpor/para/porqueכִּ֣
ק א / Be·Yi·Ts·Kja·K: H3327:Prep-En + Sust/Prop-Sn-Msen Isaacבְיִצְחָ֔  :Yi·Qka·Reיִקָּרֵ֥

H7121:Verbo/Nifal-Imperf/3-Sn-Msserá llamado /  ֖�ְלLe·Kja: H0:Prep + 2-Sn-Ms / 
 רַע׃  Za·Ra': H2233:Sust/Sn-Mssemilla/simiente/linajeזָֽ
/descendencia/especie/estirpe/(genealogía) 

אמֶר·וַ  ֹ֨ ים   יּ    אֱ�הִ֜
ם   אֶל־    אַבְרָהָ֗
ע   אַל־    יֵרַ֤

י·בְּ     עַל־   �֙ ·עֵינֶ֙
   עַל־·וְ    נַּ֣עַר·הַ 

֩    �·אֲמָתֶ֔     כֹּל
ר ר   אֲשֶׁ֨    תּאֹמַ֥
י ה   �·אֵלֶ֛    שָׂרָ֖

ע    הּ·קֹלָ֑ ·בְּ    שְׁמַ֣
י ק·בְ    כִּ֣    יִצְחָ֔

א  רַע׃   �֖ ·לְ    יִקָּרֵ֥     זָֽ

(Gn 21:13) Y también-H1571 
del-H1121 hijo de la sierva-

H519 haré-H1931 una nación,-
H1471-H7760 porque-H3588 es 
tu descendiente.-H2233-H1931 

(Gn 21:13) וְגַ֥םVe·Ga·M: H1571:Conj-Y + Conjademás/de hecho/de 
nuevo/igualmente/entonces/con /incluso/solamente אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
ה Be·N: H1121:Sust/Sn-Ms-Gdel hijo /(descendiente)בֶּן־  + Hja·'a·Ma·Hj: H519:Artהָאָמָ֖

Sust/Sn-Fnde la esclava /sierva לְג֣וֹיLe·GoY: H1471:Prep-Res + Sust/Sn-Msuna nación 
/(pueblos de gentiles/paganos)/países extranjeros ּנּו  :A·Si·Me·Nuאֲשִׂימֶ֑

H7760:Verbo/Qal-Imperf/1-Cm-Snvoy a hacer /yo haré י  / Ki: H3588:Conjporqueכִּ֥
 Za·R·'a·Kja: H2233:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Mstuזַרְעֲ�֖ 
semilla/simiente/linaje/descendiente 
/descendencia/especie/estirpe/(genealogía) הֽוּא׃Hju: H1931:Pro/3-Sn-Msél / 

   בֶּן־   אֶת־   גַ֥ם·וְ 
ה·הָ     ג֣וֹי·לְ    אָמָ֖

י   נּוּ·אֲשִׂימֶ֑     כִּ֥
    הֽוּא׃   �֖ ·זַרְעֲ 

(Gn 21:14) Entonces 
Abraham-H85 se-H7926 
levantó muy de mañana,-
H1242 y tomó-H3947 pan,-
H3899 y un odre-H2573 de 
agua,-H4325 y lo dio-H5414 a-

H413 Agar,-H1904-H7760 
poniéndolo sobre-H5921 su 
hombro,-H7925 y le entregó el 
muchacho,-H3206 y la 
despidió.-H7971 Y ella-H1980 
salió y anduvo-H8582 errante 
por el-H4057 desierto de 
Beerseba.-H884 

(Gn 21:14) וַיַּשְׁכֵּ֣םVa·Ya·Sh·Ke·M: H7925:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Msse 
levantó temprano / ם  / A·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Sn-MsAbraham׀ אַבְרָהָ֣
קֶר  Ba·Bo·Qke·R: H1242:Prep-En + Art + Sust/Sn-Mspor la mañana /alba/(al nacer delבַּבֹּ֡
día) ח־ קַּֽ  / Va·Y·Yi·Ka·K: H3947:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy tomóוַיִּֽ
מַת / Le·Kje·M: H3899:Sust/Sn-Msuna comida/pan/alimentoלֶחֶם֩   :Ve·Kje·Ma·Tוְחֵ֨

H2573:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-Gy un odre/(envase de cuero) /envase de cuero o piel 
יִם ן ,Ma·Yi·M: H4325:Sust/Pl-Msde agua /de aguaמַ֜  + Va·Y·Yi·Te·N: H5414:Conj-Yוַיִּתֵּ֣

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dio /y le dio [esto/este] אֶל־E·L: 

H413:Prepa/hacia/para /(acerca) גָר  / Hja·Go·R: H1904:Sust/Prop-Sn-Fna Agarהָ֠
ם  :A·Lעַל־ Sa·M: H7760:Verbo/Qal-Part/Sn-Msponiendo /poniendo [esto/este]שָׂ֧

H5921:Prepen /sobre/encima ּה  Shi·K·Ma·Hj: H7926:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Fnsuשִׁכְמָ֛
hombro / וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y הַיֶּ֖לֶדHja·Ye·Le·D: H3206:Art + 

Sust/Sn-Msel niño /  ָה  יְשַׁלְּחֶ֑ -Va·Y·Sha·Le·Kje·Hja: H7971:Conj-Y + Verbo/Piel-Consecוַֽ

Imperf/3-Sn-Ms + 3-Sn-Fny la despidió /despachó �ֶל  + Va·Te·Le·K: H1980:Conj-Yוַתֵּ֣

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fne iba/estaba yendo /caminaba/andaba 
תַע  Va·Te·Ta': H8582:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fnerrante/vagandoוַתֵּ֔
/deambulando ר  -/ Be·Mi·D·Ba·R: H4057:Prep-En + Sust/Sn-Ms-Gen el desiertoבְּמִדְבַּ֖
ר בַע׃ -/ Be·'e·R: H0:Sust/PropBeerבְּאֵ֥  / Sha·Ba': H884:Sust/Prop-Sn-FnBeersebaשָֽׁ

ם   יַּשְׁכֵּ֣ם·וַ     אַבְרָהָ֣
קֶר·בַּ    ׀    בֹּ֡
ח־·וַ  קַּֽ    לֶחֶם֩    יִּֽ
מַת·וְ  יִם   חֵ֨    מַ֜
ן·וַ  גָר   אֶל־   יִּתֵּ֣    הָ֠

ם    עַל־   שָׂ֧
   אֶת־·וְ    הּ·שִׁכְמָ֛ 

   הָ ·יְשַׁלְּחֶ֑ ·וַֽ    יֶּ֖לֶד·הַ 
לֶ�·וַ  תַע·וַ    תֵּ֣    תֵּ֔

ר   רמִדְבַּ֖ ·בְּ     בְּאֵ֥
בַע׃     שָֽׁ

(Gn 21:15) Y le faltó-H3615 
el agua-H4325 del-H4480 
odre,-H2573 y echó-H7993 al 

(Gn 21:15) ּוַיִּכְל֥וVa·Y·Yi·K·Lu: H3615:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy le faltó 
/y se agotó יִם  :Mi·Nמִן־ / Hja·Ma·Yi·M: H4325:Art + Sust/Pl-Msel aguaהַמַּ֖

H4480:Prepdel /y fuera de מֶת  Hja·Kje·Me·T: H2573:Art + Sust/Sn-Fnodre/(envaseהַחֵ֑

יִם·הַ    יִּכְל֥וּ·וַ     מַּ֖
מֶת·הַ    מִן־    חֵ֑

�·וַ     אֶת־   תַּשְׁלֵ֣
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muchacho-H3206 debajo-

H8478 de un-H259 arbusto,-
H7880 

de cuero) /envase de cuero o piel � -Va·Ta·Sh·Le·K: H7993:Conj-Y + Verbo/Hifilוַתַּשְׁלֵ֣

Consec-Imperf/3-Sn-Fny ella echó /colocó אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
לֶד חַת Hja·Ye·Le·D: H3206:Art + Sust/Sn-Msal niño /muchachoהַיֶּ֔  :Ta·Kja·Tתַּ֖

H8478:Prepdebajo / ד ם׃ / A·Kja·D: H259:Num/Sn-Ms-Gde unאַחַ֥  :Hja·Si·Kji·Mהַשִּׂיחִֽ

H7880:Art + Sust/Pl-Msarbusto /hierbas/plantas 

לֶד·הַ  חַת   יֶּ֔    תַּ֖
ד ם׃·הַ    אַחַ֥     שִּׂיחִֽ

(Gn 21:16) y se-H1980 fue y 
se-H3427 sentó enfrente,-
H5048 a-H7368-H2909 distancia 
de un tiro de arco;-H7198 
porque-H3588 decía:-H559 No-

H408 veré-H7200-H4194 
cuando el muchacho-H3206 
muera.-H4962 Y cuando ella-

H3427 se sentó enfrente,-
H5048 el muchacho alzó-

H5375 su voz-H6963 y lloró.-
H1058 

(Gn 21:16)  ֩�ֶוַתֵּלVa·Te·Le·Kj: H1980:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fne 
iba/estaba yendo /caminaba/andaba שֶׁב -Va·Te·She·B: H3427:Conj-Y + Verbo/Qalוַתֵּ֨

Consec-Imperf/3-Sn-Fny sentó / ּה גֶד / La·Hj: H0:Prep + 3-Sn-Fnenfrenteלָ֜  :Mi·Ne·Ge·Dמִנֶּ֗

H5048:Prep-Dede [él] /  ֙הַרְחֵקHja·R·Kje·K: H7368:Verbo/Hifil-Inf-Absdistancia / 
 Ki·M·Ta·Ka·Be·Y: H2909:Prep-Seg + Verbo/Piel-Part/Pl-Ms-Gde disparo /de tiroכִּמְטַחֲוֵ֣י
שֶׁת י / Qke·She·T: H7198:Sust/Sn-Fnde arcoקֶ֔  / Ki: H3588:Conjpor/para/porqueכִּ֣
ה מְרָ֔  :A·Lאַל־ A·Me·Ra·Hj: H559:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Fn(ella) dijo /expresó/hablóאָֽ

H408:Advno / ה  E·R·'E·Hj: H7200:Verbo/Qal-Imperf/Cohort-1-Cm-Snme dejes verאֶרְאֶ֖
/veré בְּמ֣וֹתBe·Mo·T: H4194:Prep-En + Sust/Sn-Ms-Gla muerte / הַיָּ֑לֶדHja·Ya·Le·D: 

H3206:Art + Sust/Sn-Msdel niño / שֶׁב -Va·Te·She·B: H3427:Conj-Y + Verbo/Qal-Consecוַתֵּ֣

Imperf/3-Sn-Fny ella se sentó / גֶד א / Mi·Ne·Ge·D: H5048:Prep-Dedeמִנֶּ֔  :Va·Ti·Saוַתִּשָּׂ֥

H5375:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fnfrente a [él] y levantó / אֶת־E·T: 

H853:Mar-Obj-Dir- / ּקֹלָ֖הQko·La·Hj: H6963:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Fnsu voz / 
בְךְּ׃  Va·Te·Be·K: H1058:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny lloró /lamentóוַתֵּֽ

שֶׁב·וַ    תֵּלֶ�֩ ·וַ     תֵּ֨
גֶד·מִ    הּ·לָ֜     נֶּ֗

   מְטַחֲוֵ֣י·כִּ    הַרְחֵק֙ 
שֶׁת י   קֶ֔    כִּ֣

ה מְרָ֔    אַל־   אָֽ
ה    מ֣וֹת·בְּ    אֶרְאֶ֖

שֶׁב·וַ    לֶדיָּ֑ ·הַ     תֵּ֣
גֶד·מִ  א·וַ    נֶּ֔    תִּשָּׂ֥

   הּ·קֹלָ֖    אֶת־
בְךְּ׃·וַ      תֵּֽ

(Gn 21:17) Y oyó-H8085 
Dios-H430 la voz-H6963 del 
muchacho;-H5288 y el-H4397 
ángel de Dios-H430 llamó-

H7121 a-H413 Agar-H1904 
desde-H4480 el cielo,-H8064 y 
le-H1931 dijo:-H559 ¿Qué-

H4100 tienes,-H853 Agar?-

H1904 No-H413 temas;-H3372 
porque-H3588 Dios-H430 ha-

H8085 oído-H408 la-H6963 voz 
del muchacho-H5288 en 
donde-H834 está.-H1931-H8033 

(Gn 21:17) ע -Va·Y·Yi·Sh·Ma': H8085:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Snוַיִּשְׁמַ֣

Msescuchó /oyó  ֮אֱ�הִיםE·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDios / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- 
 Hja·Na·'a·R: H5288:Art + Sust/Sn-Msdelהַנַּעַר֒  / Qko·L: H6963:Sust/Sn-Ms-Gla vozק֣וֹל /
muchacho /del niño  ֩וַיִּקְרָאVa·Y·Yi·K·Ra: H7121:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-

Msllamó / �  Ma·L·A·K: H4397:Sust/Sn-Ms-Gel ángelמַלְאַ֨
/mensajero/embajador/(mediador) ים  / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-Msde Dios׀ אֱ�הִ֤
 / Hja·Ga·R: H1904:Sust/Prop-Sn-FnAgarהָגָר֙  E·L: H413:Prepa/hacia/para /(acerca)אֶל־
יִם Mi·N: H4480:Prepde/desde/procedente del /y fuera deמִן־  :Hja·Sha·Ma·Yi·Mהַשָּׁמַ֔

H8064:Art + Sust/Pl-Mscielo / אמֶר ֹ֥ -Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3וַיּ

Sn-Msy dijo /expresó/habló ּלָ֖הLa·Hj: H0:Prep + 3-Sn-Fna ella / מַה־Ma·Hj: 

H4100:Interrogque/cómo /porqué/cual �ָּ֣לLa·K: H0:Prep + 2-Sn-Fntienes /para 
ti/contigo הָגָ֑רHja·Ga·R: H1904:Sust/Prop-Sn-FnAgar / אַל־A·L: H408:Advno / 
י ירְאִ֔ י־ Ti·R·Y: H3372:Verbo/Qal-Imperf/2-Sn-Fntemas/tengas miedos /asustesתִּ֣  :Kiכִּֽ

H3588:Conjpor/para/porque / ע  Sha·Ma': H8085:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Mshaשָׁמַ֧
escuchado /ha oído ים  :E·Lאֶל־ / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDiosאֱ�הִ֛

H413:Prepa/hacia/para /(acerca) ק֥וֹלQko·L: H6963:Sust/Sn-Ms-Gla voz / 
ר Hja·Na·'a·R: H5288:Art + Sust/Sn-Msdel muchacho /del niñoהַנַּ֖עַר  :Ba·'a·She·Rבַּאֲשֶׁ֥

H834:Prep-En + Pro/Rdonde / הוּא־Hju: H1931:Pro/3-Sn-Msél /él [está] ם׃  :Sha·Mשָֽׁ

H8033:Advallí/allá /en ella/en ese 

ע·וַ     אֱ�הִים֮    יִּשְׁמַ֣
   ק֣וֹל   אֶת־

   יִּקְרָא֩ ·וַ    נַּעַר֒ ·הַ 
� ים   מַלְאַ֨    אֱ�הִ֤

   הָגָר֙    אֶל־   ׀
יִם·הַ    מִן־    שָּׁמַ֔

אמֶר·וַ  ֹ֥    הּ·לָ֖    יּ
   הָגָ֑ר   �·לָּ֣    מַה־
י   אַל־ ירְאִ֔ י־   תִּ֣    כִּֽ

עשָׁ  ים   מַ֧    אֱ�הִ֛
   ק֥וֹל   אֶל־

ר·בַּ    נַּ֖עַר·הַ     אֲשֶׁ֥
ם׃   הוּא־     שָֽׁ

(Gn 21:18) Levántate, alza-

H6965-H5375 al muchacho,-
H5288 y sostenlo-H2388 con 
tu-H853 mano,-H3027 porque-

H3588 yo haré de él una gran-

H1419-H7760 nación.-H1471 

(Gn 21:18) ק֚וּמִיQku·Mi: H6965:Verbo/Qal-Impera/Sn-Fnlevántate / י  :Se·'Yשְׂאִ֣

H5375:Verbo/Qal-Impera/Sn-Fny alza /levanta אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
עַר יקִי Hja·Na·'a·R: H5288:Art + Sust/Sn-Msal muchacho /niñoהַנַּ֔  :Ve·Hja·Kja·Zi·Kiוְהַחֲזִ֥

H2388:Conj-Y + Verbo/Hifil-Impera/Sn-Fny sostenlo /y mantenlo אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-

Dir- / �  Bo: H0:Prep + 3-Sn-Msaבּ֑וֹ / Ya·De·K: H3027:Sust/Sn-Fn-G + 2-Sn-Fncon tu manoיָדֵ֖
él / י־ -Le·GoY: H1471:Prep-Res + Sust/Snלְג֥וֹי / Ki: H3588:Conjpor/para/porqueכִּֽ

Msnación /(pueblos de gentiles/paganos)/países extranjeros גָּד֖וֹלGa·Do·L: 

H1419:Adj/Sn-Msgran/grande/fuerte/poderoso /formidable/mayor/excelente 
נּוּ׃  / A·Si·Me·Nu: H7760:Verbo/Qal-Imperf/1-Cm-Snharéאֲשִׂימֶֽ

י   ק֚וּמִי    שְׂאִ֣
עַר·הַ    אֶת־    נַּ֔

יקִי·וְ     אֶת־   הַחֲזִ֥
י־   וֹ·בּ֑    �·יָדֵ֖     כִּֽ
   גָּד֖וֹל   ג֥וֹי·לְ 

    נּוּ׃·אֲשִׂימֶֽ 
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(Gn 21:19) Entonces Dios-

H430 le abrió-H6491 los ojos,-
H5869 y vio-H7200 una fuente-

H875 de agua;-H4325 y fue-

H1980 y llenó-H4390 el odre-

H2573 de agua,-H4325 y dio-

H8248 de beber al 
muchacho.-H5288 

(Gn 21:19) ח  Va·Y·Yi·F·Ka·K: H6491:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיִּפְקַ֤
abrió /  ֙אֱ�הִיםE·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDios / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
יהָ  רֶא / E·Y·Ne·Y·Hja: H5869:Sust/Cm-Dl-G + 3-Sn-Fnlos ojosעֵינֶ֔  Va·Te·Re: H7200:Conj-Yוַתֵּ֖

+ Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny vio /observó/miró ר -Be·'e·R: H875:Sust/Sn-Fnבְּאֵ֣

Gun pozo/fuente /foso/cisterna יִם  / Ma·Yi·M: H4325:Sust/Pl-Msde aguaמָ֑
לֶ�  Va·Te·Le·K: H1980:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fne iba/estaba yendoוַתֵּ֜
/caminaba/andaba א -Va·Te·Ma·Le: H4390:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Snוַתְּמַלֵּ֤

Fnllenó / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- /  ֙מֶת  Hja·Kje·Me·T: H2573:Art + Sust/Sn-Fnelהַחֵ֙
odre/envase de cuero /envase de cuero o piel יִם  Ma·Yi·M: H4325:Sust/Pl-Msconמַ֔
agua /  ְשְׁק  Va·Ta·ShK: H8248:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Fny dio a beberוַתַּ֖
עַר׃ / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־ /  Hja·Na·'a·R: H5288:Art + Sust/Sn-Msal muchachoהַנָּֽ
/niño 

ח·וַ     אֱ�הִים֙    יִּפְקַ֤
י   אֶת־    הָ ·עֵינֶ֔

רֶא·וַ  ר   תֵּ֖    בְּאֵ֣
יִם לֶ�·וַ    מָ֑    תֵּ֜

א·וַ     אֶת־   תְּמַלֵּ֤
מֶת֙ ·הַ  יִם   חֵ֙    מַ֔
שְׁקְ ·וַ     אֶת־   תַּ֖

עַר׃·הַ      נָּֽ

(Gn 21:20) Y Dios-H430 
estaba-H1961-H7232 con-H854 
el muchacho;-H5288 y 
creció,-H1431 y habitó-H3427 
en el desierto,-H4057 y fue-

H1961 tirador de arco.-H7198 

(Gn 21:20) י  / Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy estabaוַיְהִ֧
ים  :Hja·Na·'a·Rהַנַּ֖עַר / E·T: H854:Prepconאֶת־ / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDiosאֱ�הִ֛

H5288:Art + Sust/Sn-Msel muchacho / ל -Va·Y·Yi·G·Da·L: H1431:Conj-Y + Verbo/Qalוַיִּגְדָּ֑

Consec-Imperf/3-Sn-Msy creció /  ֙שֶׁב -Va·Ye·She·B: H3427:Conj-Y + Verbo/Qal-Consecוַיֵּ֙

Imperf/3-Sn-Msy habitó /moró/residió ר  + Ba·Mi·D·Ba·R: H4057:Prep-En + Artבַּמִּדְבָּ֔

Sust/Sn-Msen el desierto / י -Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Snוַיְהִ֖

Msy se convirtió /se hizo ה  Ro·Be·Hj: H7235:Verbo/Qal-Part/Sn-Msunרֹבֶ֥
gran/grande/excelente/alto/fuerte / ת׃  Qka·Sha·T: H7199:Sust/Sn-Msarqueroקַשָּֽׁ
/tirador de arco 

י·וַ  ים   יְהִ֧    אֱ�הִ֛
   נַּ֖עַר·הַ    אֶת־

ל·וַ  שֶׁב֙ ·וַ    יִּגְדָּ֑    יֵּ֙
ר·בַּ  י·וַ    מִּדְבָּ֔    יְהִ֖

ה ת׃   רֹבֶ֥     קַשָּֽׁ

(Gn 21:21) Y habitó-H3427 
en el-H4057 desierto de 
Parán;-H6290 y su madre-

H517 le tomó-H3947 mujer-

H802 de la-H776 tierra de 
Egipto.-H4714 

(Gn 21:21) וַיֵּ֖שֶׁבVa·Ye·She·B: H3427:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy él 
habitó /moró/residió ר  Be·Mi·D·Ba·R: H4057:Prep-En + Sust/Sn-Ms-Gen elבְּמִדְבַּ֣
desierto / ן ח־ / Pa·Ra·N: H6290:Sust/Prop-Sn-Fnde Paranפָּארָ֑ קַּֽ  :Va·Ti·Qka·Kוַתִּֽ

H3947:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny tomó / ֹל֥וLo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a 
él/para él/con él ֹאִמּ֛וI·Mo: H517:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Mssu madre /- ה  :I·Sha·Hjאִשָּׁ֖

H802:Sust/Sn-Fnuna esposa /mujer רֶץ  Me·'E·Re·Ts: H776:Prep-De + Sust/Sn-Fn-Gdeמֵאֶ֥
la tierra /territorio/terreno/región יִם׃  Mi·Ts·Ra·Yi·M: H4714:Sust/Prop-Sn-Fndeמִצְרָֽ
Egipto / פP: H0:Punt- /- 

ר·בְּ    יֵּ֖שֶׁב·וַ     מִדְבַּ֣
ן ח־·וַ    פָּארָ֑ קַּֽ    תִּֽ

ה   וֹ·מּ֛ אִ    וֹ·ל֥     אִשָּׁ֖
רֶץ·מֵ  יִם׃   אֶ֥    מִצְרָֽ
    פ

(Gn 21:22) Sucedió-H1961 
en aquel-H1931 mismo 
tiempo-H6256 que habló-H559 
Abimelec,-H40 y Ficol-H6369 
príncipe-H8269 de su-H1931 
ejército,-H6635 a-H413 
Abraham,-H85 diciendo:-H559 
Dios-H430 está contigo-H5973-

H859 en todo-H3605 cuanto-

H834-H859 haces.-H6213 

(Gn 21:22)  ֙יְהִי   Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Mssucedióוַֽ
/ocurrió/aconteció ת  Ba·'E·T: H6256:Prep-En + Art + Sust/Cm-Snen esaבָּעֵ֣
hora/tiempo/(momento) / וא  / Hja·Hji·V: H1931:Art + Pro/3-Sn-Fnqueהַהִ֔
אמֶר ֹ֣  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló �ֶל  / A·Bi·Me·Le·K: H40:Sust/Prop-Sn-MsAbimelecאֲבִימֶ֗
 Sa·R: H8269:Sust/Sn-Ms-Gyשַׂר־ / U·Fi·Kjo·L: H6369:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy Ficolוּפִיכֹל֙ 
el capitán /el comandante en jefe ֹצְבָא֔וTse·Ba·O: H6635:Sust/Cm-Sn-G + 3-Sn-Msde 
su ejército /compañía militar אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para /(acerca) 
ם ר / A·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Sn-MsAbrahamאַבְרָהָ֖  + Le·Mo·R: H559:Prep-Resלֵאמֹ֑

Verbo/Qal-Infdiciendo /expresando/hablando ים -E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Plאֱ�הִ֣

MsDios /  ֔�ְּעִמI·Me·Kja: H5973:Prep + 2-Sn-Mscontigo /contigo ל  :Be·Kjo·Lבְּכֹ֥

H3605:Prep-En + Sust/Sn-Msen todo / אֲשֶׁר־A·She·R: H834:Pro/Rcual /que 
ה ה׃ A·Ta·Hj: H859:Pro/2-Sn-Mstú /ustedאַתָּ֖ -O·Se·Hj: H6213:Verbo/Qal-Part/Snעֹשֶֽׂ

Mshaces/realizas / 

 ַ ת·בָּ    יְהִי֙ ·וֽ    עֵ֣
וא·הַ  אמֶר·וַ    הִ֔ ֹ֣    יּ

לֶ�    פִיכֹל֙ ·וּ   אֲבִימֶ֗
   וֹ·צְבָא֔    שַׂר־
ם   אֶל־    אַבְרָהָ֖

ר·לֵ  ים   אמֹ֑    אֱ�הִ֣
ל·בְּ    �֔ ·עִמְּ     כֹ֥

ה   אֲשֶׁר־    אַתָּ֖
ה׃     עֹשֶֽׂ

(Gn 21:23) Ahora,-H6258-

H7650 pues, júrame aquí-
H2008 por Dios,-H430 que-

H518 no-H8266 faltarás a mí, 
ni a mi hijo-H5209 ni a mi 

(Gn 21:23) ה  Ve·'a·Ta·Hj: H6258:Conj-Y + Advahora/ya/de aquí en adelante/(alוְעַתָּ֗
instante) / בְעָה  Hji·Sha·Be·'a·Hj: H7650:Verbo/Nifal-Impera/Sn-Ms + 3-Sn-Fnjúrameהִשָּׁ֨
/has juramento י  Li: H0:Prep + 1-Cm-Sn- /a mi/para mi/conmigoלִּ֤
א�הִים֙  נָּה / Be·Lo·Hji·M: H430:Prep-En + Sust/Pl-Msen Diosבֵֽ  :Hje·Na·Hjהֵ֔

H2008:Advacá/aquí /este lado/en esta parte אִם־I·M: H518:Conjno / 

ה·וְ  בְעָ    עַתָּ֗    ה·הִשָּׁ֨
   �הִים֙ א·בֵֽ    י·לִּ֤ 

נָּה    אִם־   הֵ֔
ר    י·לִ֔    תִּשְׁקֹ֣

   י·נֶכְדִּ֑ ·לְ ·וּ   י·נִינִ֖ ·לְ ·וּ
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nieto,-H5220 sino que 
conforme a la bondad-H2617 
que-H834-H1481 yo hice-H6213 
contigo,-H5978 harás-H6213 tú 
conmigo,-H5973 y con-H5973 
la tierra-H776 en donde-H834 
has morado. 

ר  Ti·Sh·Ko·R: H8266:Verbo/Qal-Imperf/2-Sn-Mstratarás falsamenteתִּשְׁקֹ֣
/acecharás/engañarás י י / Li: H0:Prep + 1-Cm-Sna miלִ֔  + U·Le·Ni·Ni: H5209:Conj-Yוּלְנִינִ֖

Prep-Res + Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Sncon mi hijo /descendencia י  :U·Le·Ne·K·Diוּלְנֶכְדִּ֑

H5220:Conj-Y + Prep-Res + Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Sn[ni] con el hijo de mi hijo /mi nieto 
סֶד  Ka·Kje·Se·D: H2617:Prep-Seg + Art + Sust/Sn-Mssegún laכַּחֶ֜
benevolencia/benignidad/misericordia / אֲשֶׁר־A·She·R: H834:Pro/Rcual /que 
יתִי -I·Me·Kja: H5973:Prep + 2עִמְּ�֙  / A·Si·Ti: H6213:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Snhe hechoעָשִׂ֤

Sn-Msa ti /contigo ה  / Ta·'a·Se·Hj: H6213:Verbo/Qal-Imperf/2-Sn-Msharásתַּעֲשֶׂ֣
י  Ve·'i·M: H5973:Conj-Y + Prepyוְעִם־ I·Ma·Di: H5978:Prep + 1-Cm-Sna mi /hacia miעִמָּדִ֔
para / רֶץ  Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fnla tierra /territorio/terreno/regiónהָאָ֖
 רְתָּה A·She·R: H834:Pro/Rcual /queאֲשֶׁר־  Ga·R·Ta·Hj: H1481:Verbo/Qal-Perf/2-Sn-Msteגַּ֥
has alojado /morado/habitado הּ׃  Ba·Hj: H0:Prep + 3-Sn-Fn- /a/hacia ellaבָּֽ

סֶד·כַּ     אֲשֶׁר־   חֶ֜
יתִי    �֙ ·עִמְּ    עָשִׂ֤
ה    י·עִמָּדִ֔    תַּעֲשֶׂ֣

רֶץ·הָ    עִם־·וְ     אָ֖
 רְתָּה   אֲשֶׁר־    גַּ֥

    הּ׃·בָּֽ 

(Gn 21:24) Y respondió-

H559 Abraham:-H85 Yo-H595-

H7650 juraré. 

(Gn 21:24)  ֙אמֶר ֹ֙  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ם י / A·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Sn-MsAbrahamאַבְרָהָ֔  :A·No·Kjiאָנֹכִ֖

H595:Pro/1-Cm-Snyo /mi/(en cuanto a mi) עַ׃ -I·Sha·Be·a': H7650:Verbo/Nifalאִשָּׁבֵֽ

Imperf/1-Cm-Snjurare / 

אמֶר֙ ·וַ  ֹ֙ ם   יּ    אַבְרָהָ֔
י עַ׃   אָנֹכִ֖     אִשָּׁבֵֽ

(Gn 21:25) Y Abraham-H85 
reconvino-H3198 a Abimelec-

H40 a-H5921 causa-H182 de un 
pozo-H875 de agua,-H4325 
que-H834 los-H5650 esclavos 
[siervos, sirvientes] de 
Abimelec-H40 le habían-

H1497 quitado. 

(Gn 21:25)  ַח -Ve·Hjo·Kji·A·K: H3198:Conj-Y + Verbo/Hifil-Conj-Perf/3-Snוְהוֹכִ֥

Msalegó/reconvino /arbitró ם  / A·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Sn-MsAbrahamאַבְרָהָ֖
לֶ� / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־  / A·Bi·Me·Le·K: H40:Sust/Prop-Sn-Msa Abimelecאֲבִימֶ֑
 O·Do·T: H182:Sust/Pl-Fn-Gaאֹדוֹת֙  A·L: H5921:Prepy /sobre/por encima/por arribaעַל־
causa /por razón ר  Be·'e·R: H875:Sust/Sn-Fn-Gde un pozo /foso/cisternaבְּאֵ֣
יִם ר / Hja·Ma·Yi·M: H4325:Art + Sust/Pl-Msde aguaהַמַּ֔  A·She·R: H834:Pro/Rcual /queאֲשֶׁ֥
 Ga·Ze·Lu: H1497:Verbo/Qal-Perf/3-Cm-Plfue/había sido tomado violentamenteגָּזְל֖וּ
/habían incautado י  A·B·De·Y: H5650:Sust/Pl-Ms-Glos esclavos/siervosעַבְדֵ֥
/sirvientes לֶ�׃  / A·Bi·Me·Le·K: H40:Sust/Prop-Sn-MsAbimelecאֲבִימֶֽ

חַ ·וְ  םאַ    הוֹכִ֥    בְרָהָ֖
לֶ�   אֶת־    אֲבִימֶ֑
   אֹדוֹת֙    עַל־
ר יִם·הַ    בְּאֵ֣    מַּ֔
ר    גָּזְל֖וּ   אֲשֶׁ֥
י לֶ�׃   עַבְדֵ֥     אֲבִימֶֽ

(Gn 21:26) Y respondió-

H559 Abimelec:-H40 No-H3808 
sé-H3045 quién-H4310 haya-

H6213 hecho esto,-H2088-

H1697 ni-H3808 tampoco-

H1571 tú-H859 me lo hiciste-

H5046 saber,-H1571 ni-H3808 
yo-H595 lo he-H8085-H1115 
oído hasta-H1097 hoy.-H3117 

(Gn 21:26) אמֶר ֹ֣  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló �ֶל א / A·Bi·Me·Le·K: H40:Sust/Prop-Sn-MsAbimelecאֲבִימֶ֔ ֹ֣  :L·Oל

H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ninguno עְתִּי -Ya·Da'·Ti: H3045:Verbo/Qal-Perf/1-Cmיָדַ֔

Snsé /supe י ה / Mi: H4310:Interrogquienמִ֥ -A·Sa·Hj: H6213:Verbo/Qal-Perf/3-Snעָשָׂ֖

Mshaya hecho /cometido אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ר  Hja·Da·Ba·R: H1697:Artהַדָּבָ֣

+ Sust/Sn-Msesta palabra/sentencia /asunto/discurso/dicho/(designio) 
 + Ve·Ga·M: H1571:Conj-Yוְגַם־ Hja·Ze·Hj: H2088:Art + Pro/Sn-Msesta /esteהַזֶּ֑ה

Conjademás/de hecho/de nuevo/igualmente/entonces/con /incluso/solamente 
ה  L·O: H3808:Adv/Part-Negno/niלאֹ־ A·Ta·Hj: H859:Pro/2-Sn-Mstú /ustedאַתָּ֞
/nunca/ninguno  ָּדְת  י / Hji·Ga·D·Ta: H5046:Verbo/Hifil-Perf/2-Sn-Msdijisteהִגַּ֣  :Liלִּ֗

H0:Prep + 1-Cm-Sn- /a mi/para mi/conmigo וְגַ֧םVe·Ga·M: H1571:Conj-Y + 

Conjademás/de hecho/de nuevo/igualmente/entonces/con /incluso/solamente 
י א A·No·Kji: H595:Pro/1-Cm-Snyo /mi/(en cuanto a mi)אָנֹכִ֛ ֹ֥ -L·O: H3808:Adv/Partל

Negno/ni /nunca/ninguno עְתִּי  Sha·Ma'·Ti: H8085:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Snlo heשָׁמַ֖
escuchado /había oído [de eso] י  :Hja·YO·Mהַיּֽוֹם׃ / Bi·L·Ti: H1115:Prephastaבִּלְתִּ֥

H3117:Art + Sust/Sn-Mshoy /- 

אמֶר·וַ  ֹ֣ לֶ�   יּ    אֲבִימֶ֔
א ֹ֣ עְתִּי   ל י   יָדַ֔    מִ֥

ה    אֶת־   עָשָׂ֖
ר·הַ     זֶּ֑ה·הַ    דָּבָ֣
ה   גַם־·וְ     אַתָּ֞

 דְתָּ    לאֹ־    י·לִּ֗    הִגַּ֣
י   גַ֧ם·וְ  א   אָנֹכִ֛ ֹ֥    ל

י   עְתִּישָׁמַ֖     בִּלְתִּ֥
    יּֽוֹם׃·הַ 

(Gn 21:27) Y tomó-H3947 
Abraham-H85 ovejas-H6629 y 
vacas,-H1241 y dio-H5414 a 
Abimelec;-H40 e hicieron-

H3772 ambos-H8147 pacto 
[alianza, convenio, acuerdo].-
H1285 

(Gn 21:27) ח  Va·Y·Yi·Ka·K: H3947:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy tomóוַיִּקַּ֤
אן / A·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Sn-MsAbrahamאַבְרָהָם֙  / ֹ֣ -Tso·N: H6629:Sust/Cmצ

Snovejas / ר  ,U·Ba·Qka·R: H1241:Conj-Y + Sust/Sn-Msy bueyes /y vacasוּבָקָ֔
ן  Va·Y·Yi·Te·N: H5414:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dio /y les dioוַיִּתֵּ֖
לֶ�  / La·'a·Bi·Me·Le·K: H40:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Msellos a Abimelecלַאֲבִימֶ֑
 Va·Y·Yi·K·Re·Tu: H3772:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Mshizo/fue hechoוַיִּכְרְת֥וּ

ח·וַ     אַבְרָהָם֙    יִּקַּ֤
אן ֹ֣ ר·וּ   צ    בָקָ֔

ן·וַ  לֶ�·לַ    יִּתֵּ֖    אֲבִימֶ֑
ם·שְׁנֵי   יִּכְרְת֥וּ·וַ     הֶ֖

ית׃     בְּרִֽ
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/e hizo ם  She·Ne·Y·Hje·M: H8147:Num/Ms-Dl-G + 3-Pl-Msy los dos /de los dosשְׁנֵיהֶ֖
ית׃  Be·Ri·T: H1285:Sust/Sn-Fnun pacto/alianza/convenio /acuerdoבְּרִֽ

(Gn 21:28) Entonces puso-

H5324 Abraham-H85 siete-

H7651 corderas-H3535 del 
rebaño-H6629-H905 aparte. 

(Gn 21:28) ב -Va·Ya·Tse·V: H5324:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Snוַיַּצֵּ֣

Msconjunto /y establece ם  / A·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Sn-Msy Abrahamאַבְרָהָ֗
בַע / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־  She·Ba': H7651:Num/Sn-Fnsiete /corderasשֶׁ֛
ת  Ki·B·So·T: H3535:Sust/Pl-Fn-Goveja corderos /ovejas corderosכִּבְשֹׂ֥
אן ֹ֖ ן׃ Hja·Tso·N: H6629:Art + Sust/Cm-Sndel rebaño /aparteהַצּ  :Le·Ba·De·Hje·Nלְבַדְּהֶֽ

H905:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-G + 3-Pl-Fnsí mismos /por ellos mismos 

ב·וַ  ם   יַּצֵּ֣    אַבְרָהָ֗
בַע   אֶת־    שֶׁ֛

ת אן·הַ    כִּבְשֹׂ֥ ֹ֖    צּ
ן׃·בַדְּ ·לְ      הֶֽ

(Gn 21:29) Y dijo-H559 
Abimelec-H40 a-H413 
Abraham:-H85 ¿Qué-H4100 
significan-H2007 esas-H428 
siete-H7651 corderas-H3535 
que-H834 has-H5324-H905 
puesto aparte?-H2007 

(Gn 21:29) אמֶר ֹ֥  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló �ֶל  :E·Lאֶל־ / A·Bi·Me·Le·K: H40:Sust/Prop-Sn-Msy Abimelecאֲבִימֶ֖

H413:Prepa/hacia/para /(acerca) ם  A·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Sn-Msaאַבְרָהָ֑
Abraham / ה נָּה Ma·Hj: H4100:Interrogque/cómo /porqué/cualמָ֣  :Hje·Na·Hjהֵ֗

H2007:Pro/3-Pl-Fnen /estos בַע  She·Ba': H7651:Num/Sn-Fn[significa] estos sieteשֶׁ֤
/siete  ֹ֙כְּבָשׂתKe·Ba·So·T: H3535:Sust/Pl-Fnoveja corderos /corderos de ovejas 
לֶּה ר Hja·'E·Le·Hj: H428:Art + Pro/Cm-Plestas /corderasהָאֵ֔  :A·She·Rאֲשֶׁ֥

H834:Pro/Rcuales /que  ָּבְת  Hji·Tsa·B·Ta: H5324:Verbo/Hifil-Perf/2-Sn-Msque hasהִצַּ֖
puesto /has establecido נָה׃ -Le·Ba·Da·Na·Hj: H905:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-G + 3-Plלְבַדָּֽ

Fnsolo /por sí mismos 

אמֶר·וַ  ֹ֥ לֶ�   יּ    אֲבִימֶ֖
ם   אֶל־    אַבְרָהָ֑
ה נָּה   מָ֣ בַע   הֵ֗    שֶׁ֤

לֶּה·הָ    כְּבָשׂתֹ֙     אֵ֔
ר בְתָּ    אֲשֶׁ֥    הִצַּ֖

    נָה׃·בַדָּֽ ·לְ 

(Gn 21:30) Y él-H559 
respondió: Que-H3588 estas 
siete-H7651 corderas-H3535 
tomarás-H3947 de mi mano,-
H3027-H5668 para que me 
sirvan-H1961-H5713 de 
testimonio de que-H3588 yo-

H2658 cavé este-H2063 pozo.-
H875 

(Gn 21:30) אמֶר ֹ֕  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló י  / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־ / Ki: H3588:Conjpor/para/porqueכִּ֚
בַע ת She·Ba': H7651:Num/Sn-Fnpara [estos] siete /[estos] sieteשֶׁ֣  :Ke·Ba·So·Tכְּבָשֹׂ֔

H3535:Sust/Pl-Fnoveja corderos /ovejas corderos ח -Ti·Qka·K: H3947:Verbo/Qalתִּקַּ֖

Imperf/2-Sn-Mstomarás / י  Mi·Ya·Di: H3027:Prep-De + Sust/Sn-Fn-G + 1-Cm-Snde miמִיָּדִ֑
mano /para que me sirvan  ֙בַּעֲבוּרBa·'a·Bu·R: H5668:Prep-En + Sust/Sn-

Msesa/ese/aquella/aquel /que הְיֶה־ -Ti·Hj·Ye·Hj: H1961:Verbo/Qal-Imperf/2-Snתִּֽ

Mshacerse/llegar a ser/volverse /puede ser י  Li: H0:Prep + 1-Cm-Sn- /a mi/paraלִּ֣
mi/conmigo ה י / Le·'e·Da·Hj: H5713:Prep-Res + Sust/Sn-Fnpueden ser testigosלְעֵדָ֔  :Kiכִּ֥

H3588:Conjpor/para/porque / רְתִּי  Kja·Fa·R·Ti: H2658:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Sna míחָפַ֖
que he cavado /yo han cavado אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ר  :Hja·Be·'e·Rהַבְּאֵ֥

H875:Art + Sust/Sn-Fnel pozo/fuente/cisterna /foso/cisterna את׃ ֹֽ  :Hja·Zo·Tהַזּ

H2063:Art + Pro/Sn-Fnigualmente /esto 

אמֶר·וַ  ֹ֕ י   יּ    אֶת־   כִּ֚
בַע ת   שֶׁ֣    כְּבָשֹׂ֔
ח    י·יָּדִ֑ ·מִ    תִּקַּ֖

הְיֶה־   עֲבוּר֙ ·בַּ     תִּֽ
ה·לְ    י·לִּ֣  י   עֵדָ֔    כִּ֥

רְתִּי    אֶת־   חָפַ֖
ר·הַ  את׃·הַ    בְּאֵ֥ ֹֽ     זּ

(Gn 21:31) Por-H5921 esto-

H3651 llamó-H7121 a-H4725 
aquel-H1931 lugar Beerseba;-
H884 porque-H3588 allí-H8033-

H7650 juraron ambos.-H8147 

(Gn 21:31) עַל־A·L: H5921:Prepy /sobre/por encima/por arriba ן  :Ke·Nכֵּ֗

H3651:Advdespués de esto /entonces א  Qka·Ra: H7121:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msporקָרָ֛
eso llamó /llamó a לַמָּק֥וֹםLa·Ma·Qko·M: H4725:Prep-Res + Art + Sust/Sn-Msese lugar 
/a הַה֖וּאHja·Hju: H1931:Art + Pro/3-Sn-Msél /aquel ר  Be·'e·R: H0:Sust/PropBeerבְּאֵ֣
/(Beerseba) בַע י / Sha·Ba': H884:Sust/Prop-Sn-FnSebaשָׁ֑  / Ki: H3588:Conjporqueכִּ֛
ם -Ni·Sh·Be·'U: H7650:Verbo/Nifalנִשְׁבְּע֖וּ Sha·M: H8033:Advallí/allá /en ella/en eseשָׁ֥

Perf/3-Cm-Plporque allí se juran /hizo un juramento ם׃  :She·Ne·Y·Hje·Mשְׁנֵיהֶֽ

H8147:Num/Ms-Dl-G + 3-Pl-Msambos /los dos 

ן   עַל־ א   כֵּ֗    קָרָ֛
   ה֖וּא·הַ    מָּק֥וֹם·לַ 

ר בַע   בְּאֵ֣ י   שָׁ֑    כִּ֛
ם    נִשְׁבְּע֖וּ   שָׁ֥
ם׃·שְׁנֵי     הֶֽ

(Gn 21:32) Así hicieron-

H3772 pacto [alianza, convenio, 

acuerdo]-H1285 en Beerseba;-
H884-H6965 y se levantó 
Abimelec,-H40 y Ficol-H6369 
príncipe-H8269 de su 
ejército,-H6635-H7725 y 
volvieron a-H413 tierra-H776 
de los filisteos.-H6430 

(Gn 21:32) ּוַיִּכְרְת֥וVa·Y·Yi·K·Re·Tu: H3772:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msasí 
hicieron /por lo tanto, hicieron ית  Be·Ri·T: H1285:Sust/Sn-Fnunבְרִ֖
pacto/alianza/convenio /acuerdo ר בַע / Bi·B·'e·R: H0:Sust/PropBeerבִּבְאֵ֣  :'Sha·Baשָׁ֑

H884:Prep + Sust/Prop-Sn-FnSeba /- וַיָּ֣ קָםVa·Ya·Qko·M: H6965:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-

Imperf/3-Sn-Msse levantaron /así que se levantó �ֶל  :A·Bi·Me·Le·Kאֲבִימֶ֗

H40:Sust/Prop-Sn-MsAbimelec /  ֙וּפִיכֹלU·Fi·Kjo·L: H6369:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy Ficol 
 :Tse·Ba·Oצְבָא֔וֹ Sa·R: H8269:Sust/Sn-Ms-Gel capitán jefe /el comandanteשַׂר־ /

H6635:Sust/Cm-Sn-G + 3-Sn-Msde su ejército /compañía militar ּבו  :Va·Ya·Shu·Vuוַיָּשֻׁ֖

H7725:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy volvieron /y regresaron אֶל־E·L: 

ית   יִּכְרְת֥וּ·וַ     בְרִ֖
ר·בִּ  בַע   בְאֵ֣    שָׁ֑
לֶ�   יָּ֣ קָם·וַ     אֲבִימֶ֗
   שַׂר־   פִיכֹל֙ ·וּ

בוּ·וַ    וֹ·צְבָא֔     יָּשֻׁ֖
רֶץ   אֶל־    אֶ֥

ים׃     פְּלִשְׁתִּֽ
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H413:Prepa/hacia/para /(acerca) רֶץ  E·Re·Ts: H776:Sust/Sn-Fn-Gen la tierraאֶ֥
/territorio/terreno/región ים׃  Pe·Li·Sh·Ti·M: H6430:Sust/Prop-Pl-Msde losפְּלִשְׁתִּֽ
filisteos / 

(Gn 21:33) Y plantó-H5193 
Abraham un árbol 
tamarisco-H815 en 
Beerseba,-H884 e invocó-

H7121 allí-H8034 el-H8033 
nombre de Jehová-H3068-

H410-H5769 Dios eterno. 

(Gn 21:33) ע  Va·Y·Yi·Ta': H5193:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיִּטַּ֥
[Abraham] plantó /y plantó שֶׁל  E·She·L: H815:Sust/Sn-Msun bosque /un árbol deאֶ֖
tamarisco ר בַע / Bi·B·'e·R: H0:Sust/PropBeerבִּבְאֵ֣ -Sha·Ba': H884:Prep + Sust/Prop-Snשָׁ֑

FnSeba /- קְרָא־  Va·Y·Yi·K·Ra: H7121:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיִּ֨
llamó/fue llamado /y denominado ם  Sha·M: H8033:Advallí/allá /en ella/en eseשָׁ֔
ם  :Ye·Hjo·Va·Hjיְהוָה֖ / Be·She·M: H8034:Prep-En + Sust/Sn-Ms-Gallí en el nombreבְּשֵׁ֥

H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy) ל -E·L: H410:Sust/Snאֵ֥

Ms-GDios / ם׃  O·La·M: H5769:Sust/Sn-Mseterno /perpetuoעוֹלָֽ

עיִּ ·וַ  שֶׁל   טַּ֥    אֶ֖
ר·בִּ  בַע   בְאֵ֣    שָׁ֑
קְרָא־·וַ  ם   יִּ֨    שָׁ֔

ם·בְּ     יְהוָה֖   שֵׁ֥
ל ם׃   אֵ֥     עוֹלָֽ

(Gn 21:34) Y moró 
Abraham-H1481-H85 en tierra-

H776 de los filisteos-H6430 
muchos-H7227 días.-H3117 

(Gn 21:34) גָר  -Va·Ya·Go·R: H1481:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Snוַיָּ֧

Msperegrinó/fue forastero /habitó/moró ם -A·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Snאַבְרָהָ֛

Msy Abraham / רֶץ  Be·'E·Re·Ts: H776:Prep-En + Sust/Sn-Fn-Gtierraבְּאֶ֥
/territorio/terreno/región ים  Pe·Li·Sh·Ti·M: H6430:Sust/Prop-Pl-Msen losפְּלִשְׁתִּ֖
filisteos / ים ים׃ Ya·Mi·M: H3117:Sust/Pl-Msdías /díasיָמִ֥ -Ra·Bi·M: H7227:Adj/Plרַבִּֽ

Msmuchos /(demasiados) פP: H0:Punt- /- 

 גָר·וַ  ם   יָּ֧    אַבְרָהָ֛
רֶץ·בְּ     אֶ֥

ים ים   פְּלִשְׁתִּ֖    יָמִ֥
ים׃     פ   רַבִּֽ

(Gn 22:1) Sucedió-H1961 
después-H310 de estas-H428 
cosas,-H1697 que probó-

H5254 Dios-H430 a Abraham,-
H85 y le-H413 dijo:-H559 
Abraham.-H85 Y él-H559 
respondió: Heme-H2009 aquí. 

(Gn 22:1) י -Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Snוַיְהִ֗

Msvino/aconteció /sucedió/aconteció  ֙אַחַרA·Kja·R: H310:Advdespués /después 
de ים  Hja·De·Ba·Ri·M: H1697:Art + Sust/Pl-Msestas palabras/sentenciasהַדְּבָרִ֣
/asunto/discurso/dicho/(designio) לֶּה  Hja·'E·Le·Hj: H428:Art + Pro/Cm-Plestasהָאֵ֔
/estos ים אֱ�הִ֔  / Ve·Hja·'E·Lo·Hji·M: H430:Conj-Y + Art + Sust/Pl-Msque Diosוְהָ֣
ה  :E·Tאֶת־ Ni·Sa·Hj: H5254:Verbo/Piel-Perf/3-Sn-Msprobó /trató/experimentóנִסָּ֖

H853:Mar-Obj-Dir- / ם  / A·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Sn-MsAbrahamאַבְרָהָ֑
אמֶר ֹ֣  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló יו ם E·La·V: H413:Prep + 3-Sn-Msa él /para élאֵלָ֔  :A·B·Ra·Hja·Mאַבְרָהָ֖

H85:Sust/Prop-Sn-MsAbraham / אמֶר ֹ֥ -Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consecוַיּ

Imperf/3-Sn-Msy dijo /expresó/habló נִי׃  Hji·Ne·Ni: H2009:Interj + 1-Cm-Snyo aquíהִנֵּֽ
/heme aquí/(aquí estoy) 

י·וַ     אַחַר֙    יְהִ֗
ים·הַ     דְּבָרִ֣
לֶּה·הָ     אֵ֔
ים·הָ֣ ·וְ  ה   אֱ�הִ֔    נִסָּ֖

ם   אֶת־    אַבְרָהָ֑
אמֶר·וַ  ֹ֣ י   יּ    ו·אֵלָ֔

ם אמֶר·וַ    אַבְרָהָ֖ ֹ֥    יּ
נִ      י׃·הִנֵּֽ

(Gn 22:2) Y dijo:-H559 
Toma-H3947 ahora-H4994 tu 
hijo,-H1121 tu único,-H3173 
Isaac,-H3327 a-H834 quien 
amas,-H157 y vete-H1980 a-

H413 tierra-H776 de Moriah,-
H4179 y ofrécelo-H5927-H5930 
allí-H8033 en holocausto-

H5930 sobre-H5921 uno-H259 
de los montes-H2022 que-

H834 yo-H559 te-H413 diré. 

(Gn 22:2) אמֶר ֹ֡  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló קַח־Qka·Kj: H3947:Verbo/Qal-Impera/Sn-Mstomarás / א  :Naנָ֠

H4994:Interjahora / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- /  ֨�ְבִּנBi·N·Kja: H1121:Sust/Sn-Ms-G + 2-

Sn-Mstu hijo /(descendiente) אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- /  ֤�ְיד  :Ye·Kji·De·Kjaיְחִֽ

H3173:Adj/Sn-Ms-G + 2-Sn-Mstu único /solo אֲשֶׁר־A·She·R: H834:Pro/Ra quién /al cual 
בְתָּ֙   / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־ / A·Hja·B·Ta: H157:Verbo/Qal-Perf/2-Sn-Msamasאָהַ֙
ק  + Ve·Le·K: H1980:Conj-Yוְלֶ�־ / Yi·Ts·Kja·K: H3327:Sust/Prop-Sn-Ms[hijo] Isaacיִצְחָ֔

Verbo/Qal-Impera/Sn-Msy vaya/esté yendo /camine/ande  ֔�ְלLe·Kja: H0:Prep + 2-Sn-

Ms- /para ti/a ti mismo אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para /(acerca) רֶץ  :E·Re·Tsאֶ֖

H776:Sust/Sn-Fn-Gen la tierra /territorio/terreno/región הַמֹּרִיָּ֑הHja·Mo·Ri·Ya·Hj: 

H4179:Art + Sust/Prop-Sn-Fnde Moriah / ּהו  + Ve·Hja·'a·Le·Hju: H5927:Conj-Yוְהַעֲלֵ֤

Verbo/Hifil-Impera/Sn-Ms + 3-Sn-Msy ofrecerle /y ofreces  ֙שָׁםSha·M: H8033:Advallí/allá 
/en ella/en ese ה  Le·'o·La·Hj: H5930:Prep-Res + Sust/Sn-Fnpara una ofrendaלְעֹלָ֔
quemada /holocausto ל ד A·L: H5921:Prepen /sobre/encimaעַ֚  :A·Kja·Dאַחַ֣

H259:Num/Sn-Ms-Gsobre uno / ים הָרִ֔  Hje·Hja·Ri·M: H2022:Art + Sust/Pl-Msde lasהֶֽ
montañas /montes ר ר / A·She·R: H834:Pro/Rlos cualesאֲשֶׁ֖  :O·Ma·Rאֹמַ֥

H559:Verbo/Qal-Imperf/1-Cm-Sndiré /expresaré/hablaré י�׃ -E·Le·Y·Ka: H413:Prep + 2אֵלֶֽ

Sn-Msacerca de / 

אמֶר·וַ  ֹ֡    קַח־   יּ
א    �֨ ·בִּנְ    אֶת־   נָ֠

ידְ    אֶת־    �֤ ·יְחִֽ
בְתָּ֙    אֲשֶׁר־    אָהַ֙

ק   אֶת־    יִצְחָ֔
   אֶל־   �֔ ·לְ    לֶ�־·וְ 

רֶץ    מֹּרִיָּ֑ה·הַ    אֶ֖
   שָׁם֙    הוּ·הַעֲלֵ֤ ·וְ 

ה·לְ  ל   עֹלָ֔    עַ֚
ד ים·הֶֽ    אַחַ֣    הָרִ֔
ר ר   אֲשֶׁ֖    אֹמַ֥
י     �׃·אֵלֶֽ
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(Gn 22:3) Y Abraham-H85 
se-H7925 levantó muy de 
mañana,-H1242 y enalbardó-

H2280 su asno,-H2543 y tomó-

H3947 consigo-H853-H854 dos-

H8147 esclavos [siervos, 

sirvientes]-H5288 suyos, y a 
Isaac-H3327 su hijo;-H1121 y 
cortó-H1234 leña-H6086 para 
el holocausto,-H5930-H6965 y 
se levantó, y fue-H1980 al-
H413 lugar-H4725 que-H834 
Dios-H430 le dijo.-H559 

(Gn 22:3) ם  Va·Ya·Sh·Ke·M: H7925:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Msseוַיַּשְׁכֵּ֨
levantó temprano / ם  / A·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Sn-MsAbrahamאַבְרָהָ֜
קֶר  Ba·Bo·Qke·R: H1242:Prep-En + Art + Sust/Sn-Mspor la mañana /alba/(al nacer delבַּבֹּ֗
día)  ׁ֙יַּחֲבֹש   Va·Ya·Kja·Bo·Sh: H2280:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy ensilladoוַֽ
/y ensilló אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ֹחֲמֹר֔וKja·Mo·Ro: H2543:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-

Mssu asno /su burro ח -Va·Y·Yi·Ka·K: H3947:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Snוַיִּקַּ֞

Msy tomó /consigo אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / י  She·Ne·Y: H8147:Num/Ms-Dl-Gdosשְׁנֵ֤
 Ne·'a·Ra·V: H5288:Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Msde sus jóvenes /de sus hombresנְעָרָיו֙  /
jóvenes ֹאִתּ֔וI·To: H854:Prep + 3-Sn-Mspor/para/porque /con él ת  :Ve·'E·Tוְאֵ֖

H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y ק  / Yi·Ts·Kja·K: H3327:Sust/Prop-Sn-Mscon él e Isaacיִצְחָ֣
 :'Va·Y·Va·Kaוַיְבַקַּע֙  Be·No: H1121:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu hijo /(descendiente)בְּנ֑וֹ

H1234:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Sn-Msy separó /y él dividió י  :A·Tse·Yעֲצֵ֣

H6086:Sust/Pl-Ms-Gla madera /madero ה  O·La·Hj: H5930:Sust/Sn-Fnpara el ofrendaעֹלָ֔
quemada /el holocausto וַיָּ֣ קָםVa·Ya·Qko·M: H6965:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-

Sn-Msy se levantó / �ֶל  Va·Ye·Le·K: H1980:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Mseוַיֵּ֔
iba/estaba yendo /caminaba/andaba אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para / 
 :A·She·Rאֲשֶׁר־ Hja·Ma·Qko·M: H4725:Art + Sust/Sn-Msal lugar /el sitioהַמָּק֖וֹם

H834:Pro/Rde los cuales /quienes מַר־  A·Ma·R: H559:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Ms(él)אָֽ
dijo/dice/ha dicho /expresa/habla ֹל֥וLo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a él/para él/con él 
ים׃  -/ Hja·'E·Lo·Hji·M: H430:Art + Sust/Pl-Msde los cuales Diosהָאֱ�הִֽ

ם·וַ  ם   יַּשְׁכֵּ֨    אַבְרָהָ֜
קֶר·בַּ     יַּחֲבֹשׁ֙ ·וַֽ    בֹּ֗

   וֹ·חֲמֹר֔    אֶת־
ח·וַ     אֶת־   יִּקַּ֞

י    ו֙ ·נְעָרָי   שְׁנֵ֤
ת·וְ    וֹ·אִתּ֔     אֵ֖

ק    וֹ·בְּנ֑    יִצְחָ֣
י   יְבַקַּע֙ ·וַ     עֲצֵ֣

ה    יָּ֣ קָם·וַ    עֹלָ֔
לֶ�·וַ     אֶל־   יֵּ֔

   אֲשֶׁר־   מָּק֖וֹם·הַ 
מַר־    וֹ·ל֥    אָֽ

ים׃·הָ      אֱ�הִֽ

(Gn 22:4) Al tercer-H7992 
día-H3117 alzó-H5375 
Abraham-H85 sus ojos,-H5869 
y vio-H7200 el lugar-H4725 de 
lejos.-H7350 

(Gn 22:4) בַּיּ֣וֹםBa·YO·M: H3117:Prep-En + Art + Sust/Sn-Msdía / 
י  Hja·She·Li·Shi: H7992:Art + Num/Ord-Ms-Snen el tercero /terceroהַשְּׁלִישִׁ֗
א  / Va·Y·Yi·Sa: H5375:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Mslevantadoוַיִּשָּׂ֨
ם  / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־ / A·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Sn-MsAbrahamאַבְרָהָ֧
 + Va·Ya·R: H7200:Conj-Yוַיַּ֥ רְא / E·Y·Na·V: H5869:Sust/Cm-Dl-G + 3-Sn-Mssus ojosעֵינָ֛יו

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy vio /observó/miró אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
ק׃ -/ Hja·Ma·Qko·M: H4725:Art + Sust/Sn-Msel lugarהַמָּק֖וֹם  :Me·Ra·Kjo·Kמֵרָחֹֽ

H7350:Prep-De + Adj/Sn-Mslejos /distante/alejado/remoto 

י·הַ    יּ֣וֹם·בַּ     שְּׁלִישִׁ֗
א·וַ  ם   יִּשָּׂ֨    אַבְרָהָ֧

   ו·עֵינָ֛י   אֶת־
   אֶת־   יַּ֥ רְא·וַ 

   מָּק֖וֹם·הַ 
ק׃·מֵ      רָחֹֽ

(Gn 22:5) Entonces dijo-

H559 Abraham-H85 a-H413 sus 
esclavos [siervos, sirvientes]:-
H5288 Esperen-H3427 aquí-
H6311 con-H5973 el asno,-
H2543 y yo-H589 y el 
muchacho-H5288 iremos-

H1980 hasta-H5704 allí-H3541-

H7812-H7725 y adoraremos, y 
volveremos a-H413 ustedes. 

(Gn 22:5) אמֶר ֹ֨  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ם  :E·Lאֶל־ / A·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Sn-MsAbrahamאַבְרָהָ֜

H413:Prepa/hacia/para /(acerca) יו  Ne·'a·Ra·V: H5288:Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Msa susנְעָרָ֗
jóvenes / שְׁבוּ־She·Bu: H3427:Verbo/Qal-Impera/Pl-Msquédense /esperen 
 :Po·Hjפֹּה֙  La·Kje·M: H0:Prep + 2-Pl-Ms- /para ustedes/con ustedesלָכֶ֥ם

H6311:Advaquí / ם־ -Hja·Kja·Mo·R: H2543:Art + Sust/Snהַחֲמ֔וֹר / I·M: H5973:Prepconעִֽ

Msel asno /el burro י עַר / Va·'a·Ni: H589:Conj-Y + Pro/1-Cm-Snyoוַאֲנִ֣  :Ve·Hja·Na·'a·Rוְהַנַּ֔

H5288:Conj-Y + Art + Sust/Sn-Msy el muchacho /y el niño נֵלְכָ֖הNe·Le·Kja·Hj: 

H1980:Verbo/Qal-Imperf/Cohort-1-Cm-Plvamos/caminamos/andamos /seguimos 
ה A·D: H5704:Prepen contra /sobreעַד־  Ko·Hj: H3541:Advallá /allíכֹּ֑
שְׁתַּחֲוֶה֖  Ve·Ni·Sh·Ta·Ka·Be·Hj: H7812:Conj-Y + Verbo/Hitpael-Conj-Imperf/1-Cm-Plyוְנִֽ
adorar /dar culto וְנָשׁ֥וּבָהVe·Na·Shu·Va·Hj: H7725:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-

Imperf/Cohort-1-Cm-Ply volveremos / ם׃  A·Le·Y·Kje·M: H413:Prep + 2-Pl-Msaאֲלֵיכֶֽ
ustedes /hacia/para ustedes 

אמֶר·וַ  ֹ֨ ם   יּ    אַבְרָהָ֜
י   אֶל־    ו·נְעָרָ֗

   כֶ֥ם·לָ    שְׁבוּ־
ם־   פֹּה֙     עִֽ

י·וַ    חֲמ֔וֹר·הַ     אֲנִ֣
עַר·הַ ·וְ     נֵלְכָ֖ה   נַּ֔

ה   עַד־    כֹּ֑
שְׁתַּחֲוֶה֖·וְ     נִֽ
   נָשׁ֥וּבָה·וְ 

ם׃·אֲלֵי     כֶֽ

(Gn 22:6) Y tomó-H3947 
Abraham-H85 la-H6086 leña 
del holocausto,-H5930-H7760 y 
la puso sobre-H5921 Isaac-

H3327 su hijo,-H1121 y él-H3947 
tomó en su mano-H3027 el 

(Gn 22:6) ח  / Va·Y·Yi·Ka·K: H3947:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Mstomóוַיִּקַּ֨
ם  / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־ / A·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Sn-MsAbrahamאַבְרָהָ֜
י ה A·Tse·Y: H6086:Sust/Pl-Ms-Gla madera /maderoעֲצֵ֣  + Hja·'o·La·Hj: H5930:Artהָעֹלָ֗

Sust/Sn-Fnde la ofrenda quemada /holocausto  ֙שֶׂם  + Va·Ya·Se·M: H7760:Conj-Yוַיָּ֙

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy lo puso /colocó עַל־A·L: H5921:Prepen 
/sobre/encima ק  :Be·Noבְּנ֔וֹ / Yi·Ts·Kja·K: H3327:Sust/Prop-Sn-Ms[esto a] Isaacיִצְחָ֣

ח·וַ  ם   יִּקַּ֨    אַבְרָהָ֜
י   אֶת־    עֲצֵ֣

ה·הָ  שֶׂם֙ ·וַ    עֹלָ֗    יָּ֙
ק   עַל־    וֹ·בְּנ֔    יִצְחָ֣

ח·וַ     וֹ·יָד֔ ·בְּ    יִּקַּ֣
שׁ·הָ    אֶת־    אֵ֖
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fuego-H784 y el cuchillo;-
H3979 y fueron-H1980 ambos-

H8147 juntos.-H3162 

H1121:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu hijo /(descendiente) ח  + Va·Y·Yi·Ka·K: H3947:Conj-Yוַיִּקַּ֣

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy tomó / ֹבְּיָד֔וBe·Ya·Do: H3027:Prep-En + Sust/Sn-Fn-G + 3-

Sn-Msen su mano /(en su poder) אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ׁש  :Hja·'EShהָאֵ֖

H784:Art + Sust/Cm-Snel fuego/incendio /pira/(que arde) וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + 

Mar-Obj-Dir- /y לֶת מַּאֲכֶ֑  / Hja·Ma·'a·Kje·Le·T: H3979:Art + Sust/Sn-Fnun cuchilloהַֽ
 Va·Ye·Le·Kju: H1980:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Mse iban/estabanוַיֵּלְכ֥וּ
yendo /caminaban/andaban ם -She·Ne·Y·Hje·M: H8147:Num/Ms-Dl-G + 3-Plשְׁנֵיהֶ֖

Msambos /los dos ו׃  Ya·K·Da·V: H3162:Advjuntamente/unidamenteיַחְדָּֽ
/reunidamente/igualmente 

   אֶת־·וְ 
לֶת·הַֽ     מַּאֲכֶ֑
ם·שְׁנֵי   יֵּלְכ֥וּ·וַ     הֶ֖

ו׃     יַחְדָּֽ

(Gn 22:7) Entonces habló-

H559 Isaac-H3327 a-H413 
Abraham-H85 su padre,-H1 y 
dijo:-H559 Padre-H1 mío. Y él-
H559 respondió: Heme-H2009 
aquí, mi hijo.-H1121 Y él-H559 
dijo: He-H2009 aquí el fuego-

H784 y la leña;-H6086 mas 
¿dónde-H346 está el cordero-

H7716 para el holocausto?-

H5930 

(Gn 22:7) אמֶר ֹ֨  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ק  :E·Lאֶל־ / Yi·Ts·Kja·K: H3327:Sust/Prop-Sn-MsIsaacיִצְחָ֜

H413:Prepa/hacia/para /(acerca) ם -A·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Snאַבְרָהָ֤

MsAbraham /  ֙אָבִיוA·Bi·V: H1:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu padre /(jefe familiar) 
אמֶר ֹ֣  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló י  A·Bi: H1:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snmi padre /(jefe familiar)אָבִ֔
אמֶר ֹ֖  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló י נִּֽ  Hji·Ne·Ni: H2009:Interj + 1-Cm-Snyo aquí /heme aquí/(aquíהִנֶּ֣
estoy) י  Be·Ni: H1121:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snhijo mío /(descendiente)בְנִ֑
אמֶר ֹ֗  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló הִנֵּ֤הHji·Ne·Hj: H2009:Interjviendo/contemplando/mirando/(en 
efecto) /he aquí/de hecho/(ciertamente)  ׁ֙הָאֵשHja·'ESh: H784:Art + Sust/Cm-Snel 
fuego/incendio /pira/(que arde) ים עֵצִ֔ -Ve·Hja·'e·Tsi·M: H6086:Conj-Y + Art + Sust/Plוְהָ֣

Msy la madera /madero וְאַיֵּ֥הVe·'a·Ye·Hj: H346:Conj-Y + Interrogdónde /¿donde 
[es/está]? ה ה׃ / Hja·Se·Hj: H7716:Art + Sust/Sn-Msel corderoהַ שֶּׂ֖  :Le·'o·La·Hjלְעֹלָֽ

H5930:Prep-Res + Sust/Sn-Fnpara la ofrenda quemada /para el holocausto 

אמֶר·וַ  ֹ֨ קיִצְ    יּ    חָ֜
ם   אֶל־    אַבְרָהָ֤
אמֶר·וַ    ו֙ ·אָבִי ֹ֣    יּ
אמֶר·וַ    י·אָבִ֔  ֹ֖    יּ

   י·בְנִ֑    י·הִנֶּ֣נִּֽ 
אמֶר·וַ  ֹ֗    הִנֵּ֤ה   יּ

ים·הָ֣ ·וְ    אֵשׁ֙ ·הָ     עֵצִ֔
ה·הַ    אַיֵּ֥ה·וְ     שֶּׂ֖

ה׃·לְ      עֹלָֽ

(Gn 22:8) Y respondió-H559 
Abraham:-H85 Dios-H430 se 
proveerá-H7200 de cordero-

H7716 para el holocausto,-
H5930 hijo-H1121 mío. E iban-

H1980-H8147 juntos.-H3162 

(Gn 22:8)  ֙אמֶר ֹ֙  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ם  / A·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Sn-MsAbrahamאַבְרָהָ֔
ים -Yi·R·'e·Hj: H7200:Verbo/Qal-Imperf/3יִרְאֶה־ / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDiosאֱ�הִ֞

Sn-Msproporcionará /proveerá ֹלּ֥וLo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a él/para él/con él 
ה  :Le·'o·La·Hjלְעֹלָ֖ה Hja·Se·Hj: H7716:Art + Sust/Sn-Msun cordero /corderoהַשֶּׂ֛

H5930:Prep-Res + Sust/Sn-Fnpara una ofrenda quemada /holocausto י  :Be·Niבְּנִ֑

H1121:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snmi hijo /(descendiente) ּוַיֵּלְכ֥וVa·Ye·Le·Kju: H1980:Conj-Y 

+ Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Mse iban/estaban yendo /caminaban/andaban 
ם ו׃ She·Ne·Y·Hje·M: H8147:Num/Ms-Dl-G + 3-Pl-Msambos /los dosשְׁנֵיהֶ֖  :Ya·K·Da·Vיַחְדָּֽ

H3162:Advjuntamente/unidamente /reunidamente/igualmente 

אמֶר֙ ·וַ  ֹ֙ ם   יּ    אַבְרָהָ֔
ים    יִרְאֶה־   אֱ�הִ֞

ה·הַ    וֹ·לּ֥     שֶּׂ֛
   י·בְּנִ֑    עֹלָ֖ה·לְ 
ם·שְׁנֵי   וּיֵּלְכ֥ ·וַ     הֶ֖

ו׃     יַחְדָּֽ

(Gn 22:9) Y cuando 
llegaron al-H935-H413 lugar-

H4725 que-H834 Dios-H430 le 
había-H559 dicho, edificó-

H1129 allí-H8033 Abraham-H85 
un altar,-H4196 y compuso-

H6186 la leña,-H6086 y ató-

H6123 a Isaac-H3327 su hijo,-
H1121-H7760 y lo puso en-

H5921 el altar-H4196 sobre-

H4605 la leña.-H6086 

(Gn 22:9) ּאו  Va·Ya·Bo·U: H935:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy vinieronוַיָּבֹ֗
/y cuando llegaron al ל־  E·L: H413:Prepa/hacia/para /(acerca)אֶֽ
ר Hja·Ma·Qk·O·M: H4725:Art + Sust/Sn-Msal lugar /del sitioהַמָּקוֹם֮   :A·She·Rאֲשֶׁ֣

H834:Pro/Rde los cuales /quienes מַר־  A·Ma·R: H559:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Ms(él)אָֽ
dijo/dice/ha dicho /expresa/habla ֹל֣וLo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a él/para él/con él 
בֶן / Hja·'E·Lo·Hji·M: H430:Art + Sust/Pl-MsDiosהָאֱ�הִים֒   + Va·Y·Yi·Ve·N: H1129:Conj-Yוַיִּ֨

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msconstruyó /edificó שָׁ֤ םSha·M: H8033:Advallí/allá /en 
ella/en ese  ֙אַבְרָהָםA·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Sn-MsAbraham / אֶת־E·T: 

H853:Mar-Obj-Dir- /  ַח  Hja·Mi·Z·Be·A·K: H4196:Art + Sust/Sn-Msun altar /(lugar paraהַמִּזְבֵּ֔
el sacrificio) �  יַּעֲרֹ֖  Va·Ya·'a·Ro·K: H6186:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msenוַֽ
orden /- אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ים  Hja·'e·Tsi·M: H6086:Art + Sust/Pl-Mslaהָעֵצִ֑
madera /madero/leña  ֙יַּעֲקֹד  -Va·Ya·'a·Qko·D: H6123:Conj-Y + Verbo/Qal-Consecוַֽ

Imperf/3-Sn-Msy ató /- אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ק -Yi·Ts·Kja·K: H3327:Sust/Propיִ צְחָ֣

אוּ·וַ  ל־   יָּבֹ֗    אֶֽ
ר   מָּקוֹם֮ ·הַ     אֲשֶׁ֣

מַר־    וֹ·ל֣    אָֽ
בֶן·וַ    אֱ�הִים֒ ·הָ     יִּ֨

ם    אַבְרָהָם֙    שָׁ֤
חַ ·הַ    אֶת־    מִּזְבֵּ֔

�·וַֽ     אֶת־   יַּעֲרֹ֖
ים·הָ     יַּעֲקֹד֙ ·וַֽ    עֵצִ֑

ק   אֶת־    יִצְחָ֣
   יָּ֤שֶׂם·וַ    וֹ·בְּנ֔ 

   עַל־   וֹ֙ ·אֹת
חַ ·הַ  עַל·מִ    מִּזְבֵּ֔    מַּ֖
ים׃·לָ      עֵצִֽ
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Sn-Msa Isaac / ֹבְּנ֔וBe·No: H1121:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu hijo /(descendiente) 
 Va·Ya·Se·M: H7760:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy lo puso /colocóוַיָּ֤שֶׂם
 A·L: H5921:Prepen /sobre/encimaעַל־ O·To: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Sn-Ms- /(a) élאֹתוֹ֙ 
חַ   Hja·Mi·Z·Be·A·K: H4196:Art + Sust/Sn-Msel altar /(lugar para el sacrificio)הַמִּזְבֵּ֔
עַל ים׃ / Mi·Ma·'a·L: H4605:Prep-De + Advsobreמִמַּ֖  La·'e·Tsi·M: H6086:Prep-Res + Artלָעֵצִֽ

+ Sust/Pl-Msla madera /madero/leña 

(Gn 22:10) Y extendió-

H7971 Abraham-H85 su mano-

H3027 y tomó-H3947 el 
cuchillo-H3979 para degollar-

H7819 a su hijo.-H1121 

(Gn 22:10) ח  Va·Y·Yi·Sh·La·K: H7971:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy élוַיִּשְׁלַ֤
envió /despachó  ֙אַבְרָהָםA·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Sn-MsAbraham / אֶת־E·T: 

H853:Mar-Obj-Dir- / ֹיָד֔וYa·Do: H3027:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Mssu mano / ח  :Va·Y·Yi·Ka·Kוַיִּקַּ֖

H3947:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy tomó / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
לֶת מַּאֲכֶ֑ ט / Hja·Ma·'a·Kje·Le·T: H3979:Art + Sust/Sn-Fnel cuchilloהַֽ  :Li·Sh·Kjo·Tלִשְׁחֹ֖

H7819:Prep-Res + Verbo/Qal-Infpara matar /degollar אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
 Be·No: H1121:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu hijo /(descendiente)בְּנֽוֹ׃

ח·וַ     אַבְרָהָם֙    יִּשְׁלַ֤
ח·וַ    וֹ·יָד֔    אֶת־    יִּקַּ֖
לֶת·הַֽ    אֶת־    מַּאֲכֶ֑

ט·לִ     אֶת־   שְׁחֹ֖
    וֹ׃·בְּנֽ 

(Gn 22:11) Entonces el-
H4397 ángel de Jehová-H3068 
le-H413 dio-H7121 voces 
desde-H4480 el cielo,-H8064 y 
dijo:-H559 Abraham,-H85 
Abraham.-H85 Y él-H559 
respondió: Heme-H2009 aquí. 

(Gn 22:11) א -Va·Y·Yi·K·Ra: H7121:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Snוַיִּקְרָ֨

Msllamó/fue llamado / יו � / E·La·V: H413:Prep + 3-Sn-Msperoאֵלָ֜  :Ma·L·A·Kמַלְאַ֤

H4397:Sust/Sn-Ms-Gy el ángel /mensajero/embajador/(mediador)  ֙יְהוָהYe·Hjo·Va·Hj: 

H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy) מִן־Mi·N: 

H4480:Prepde/desde/procedente de /y fuera de יִם  Hja·Sha·Ma·Yi·M: H8064:Artהַשָּׁמַ֔

+ Sust/Pl-Mscielo / אמֶר ֹ֖  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיּ
dijo /expresó/habló ם  / A·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Sn-Msa Abraham׀ אַבְרָהָ֣
ם אמֶר / A·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Sn-MsAbrahamאַבְרָהָ֑ ֹ֖  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Yוַיּ

+ Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijo /expresó/habló נִי׃  + Hji·Ne·Ni: H2009:Interjהִנֵּֽ

1-Cm-Snyo aquí /heme aquí/(aquí estoy) 

א·וַ  י   יִּקְרָ֨    ו·אֵלָ֜
�    יְהוָה֙    מַלְאַ֤

יִם·הַ    מִן־    שָּׁמַ֔
אמֶר·וַ  ֹ֖ ם   יּ    אַבְרָהָ֣
ם   ׀    אַבְרָהָ֑
אמֶר·וַ  ֹ֖ נִ    יּ     י׃·הִנֵּֽ

(Gn 22:12) Y dijo:-H559 No-

H413 extiendas-H7971 tu-H859 
mano-H3027 sobre-H408 el 
muchacho,-H5288 ni-H408 le 
hagas-H6213 nada;-H3972 
porque-H3588 ya-H6258 
conozco-H3045 que-H3588 
temes-H3373 a Dios,-H430-

H859 por cuanto no-H3808 me-

H4480 rehusaste-H2820 tu-

H859 hijo,-H1121 tu-H859 
único.-H3173 

(Gn 22:12) אמֶר ֹ֗  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló אַל־A·L: H408:Advno / ח -Ti·Sh·La·K: H7971:Verbo/Qal-Imperf/2-Snתִּשְׁלַ֤

Msextiendas /pongas  ֙�ְד   :E·Lאֶל־ / Ya·De·Kja: H3027:Sust/Sn-Fn-G + 2-Sn-Mstu manoיָֽ

H413:Prepa/hacia/para /sobre עַר  Hja·Na·'a·R: H5288:Art + Sust/Sn-Msel muchachoהַנַּ֔
עַשׂ / Ve·'a·L: H408:Conj-Y + Advnoוְאַל־ / -Ta·'a·S: H6213:Verbo/Qal-Imperf/Jus-2-Snתַּ֥

Mshagas / ֹל֖וLo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a él/para él/con él מְא֑וּמָּהMe·'U·Ma·Hj: 

H3972:Sust/Sn-Mscualquier cosa /nada י  / Ki: H3588:Conjpor/para/porque׀ כִּ֣
ה  / A·Ta·Hj: H6258:Adva él por ahora/ya/de aquí en adelante/(al instante)עַתָּ֣
עְתִּי י־ Ya·Da'·Ti: H3045:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Snsé /conozcoיָדַ֗  :Kiכִּֽ

H3588:Conjpor/para/porque / א  Ye·Re: H3373:Adj/Sn-Ms-Gque temes /tienesיְרֵ֤
reverencia  ֙אֱ�הִיםE·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDios / תָּה -A·Ta·Hj: H859:Pro/2-Snאַ֔

Mstú /usted א ֹ֥ כְתָּ  / Ve·Lo: H3808:Conj-Y + Adv/Part-Negy no hasוְל  :Kja·Sa·K·Taחָשַׂ֛

H2820:Verbo/Qal-Perf/2-Sn-Msretenido /rehusaste אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
 :E·Tאֶת־ Bi·N·Kja: H1121:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Msa tu hijo /(descendiente)בִּנְ�֥ 

H853:Mar-Obj-Dir- /  ֖�ְיְחִידYe·Kji·De·Kja: H3173:Adj/Sn-Ms-G + 2-Sn-Mstu único /solo 
נִּי׃  Mi·Me·Ni: H4480:Prep + 1-Cm-Sna /y fuera deמִמֶּֽ

אמֶר·וַ  ֹ֗    אַל־   יּ
ח  דְ    תִּשְׁלַ֤    �֙ ·יָֽ

עַר·הַ    אֶל־    נַּ֔
עַשׂ   אַל־·וְ     וֹ·ל֖    תַּ֥

י   מְא֑וּמָּה    ׀   כִּ֣
ה עְתִּי   עַתָּ֣    יָדַ֗

י־ א   כִּֽ    יְרֵ֤
תָּה   אֱ�הִים֙     אַ֔

א·וְ  ֹ֥ כְתָּ    ל    חָשַׂ֛
   אֶת־   �֥ ·בִּנְ    אֶת־
    נִּי׃·מִמֶּֽ    �֖ ·יְחִידְ 

(Gn 22:13) Entonces alzó-

H5375 Abraham-H85 sus ojos-

H5869 y miró,-H7200 y he-

H2009 aquí a-H310 sus 
espaldas un carnero-H352 
trabado-H270 en un zarzal-
H5442 por sus cuernos;-H7161 
y fue-H1980 Abraham-H85 y 
tomó-H3947 el carnero,-H352 y 

(Gn 22:13) א  Va·Y·Yi·Sa: H5375:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy levantóוַיִּשָּׂ֨
/alzó ם -E·T: H853:Mar-Objאֶת־ / A·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Sn-MsAbrahamאַבְרָהָ֜

Dir- / יו  Va·Ya·R: H7200:Conj-Yוַיַּרְא֙  / E·Y·Na·V: H5869:Sust/Cm-Dl-G + 3-Sn-Mssus ojosעֵינָ֗

+ Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy miró /vio וְהִנֵּה־Ve·Hji·Ne·Hj: H2009:Conj-Y + Interjy 
viendo/contemplando/mirando/(en efecto) /he aquí/de hecho/(ciertamente) 
יִל ר / A·Yi·L: H352:Sust/Sn-Msun carneroאַ֔  A·Kja·R: H310:Advdetrás /atrásאַחַ֕
ז � Ne·'e·Kja·Z: H270:Verbo/Nifal-Perf/3-Sn-Msatrapado /trabadoנֶאֱחַ֥  :Ba·Se·Ba·Kבַּסְּבַ֖

H5442:Prep-En + Art + Sust/Sn-Msen un zarzal /en un matorral בְּקַרְנָ֑יוBe·Qka·R·Na·V: 

H7161:Prep-En + Sust/Fn-Dl-G + 3-Sn-Mspor sus cuernos / �ֶוַיֵּ֤לVa·Ye·Le·K: H1980:Conj-Y + 

א·וַ  ם   יִּשָּׂ֨    אַבְרָהָ֜
י   אֶת־    ו·עֵינָ֗

   הִנֵּה־·וְ    יַּרְא֙ ·וַ 
יִל ר   אַ֔    אַחַ֕

ז �·בַּ    נֶאֱחַ֥    סְּבַ֖
   יֵּ֤לֶ�·וַ    ו·קַרְנָ֑י·בְּ 

ח·וַ    אַבְרָהָם֙     יִּקַּ֣
יִל·הָ    אֶת־    אַ֔
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lo ofreció-H5927 en 
holocausto-H5930 en-H8478 
lugar de su hijo.-H1121 

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Mse iba/estaba yendo /caminaba/andaba 
ח / A·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Sn-MsAbrahamאַבְרָהָם֙   Va·Y·Yi·Ka·K: H3947:Conj-Yוַיִּקַּ֣

+ Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy tomó / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
יִל הוּ / Hja·'A·Yi·L: H352:Art + Sust/Sn-Msel carneroהָאַ֔ -Va·Ya·'a·Le·Hju: H5927:Conjוַיַּעֲלֵ֥

Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Ms + 3-Sn-Msy lo ofreció / לְעֹלָ֖הLe·'o·La·Hj: 

H5930:Prep-Res + Sust/Sn-Fnpara una ofrenda quemada /por un holocausto 
חַת  Be·No: H1121:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu hijoבְּנֽוֹ׃ / Ta·Kja·T: H8478:Prepen el lugarתַּ֥
/(descendiente) 

   עֹלָ֖ה·לְ    הוּ·יַּעֲלֵ֥ ·וַ 
חַת     וֹ׃·בְּנֽ    תַּ֥

(Gn 22:14) Y llamó-H7121 
Abraham-H85 el-H8034 
nombre de aquel-H1931 
lugar,-H4725 Jehová-H3068 
proveerá.-H7200 Por-H834 
tanto se-H559 dice hoy:-H3117 
En el-H2022 monte de 
Jehová-H3068 será-H7200 
provisto. 

(Gn 22:14) א -Va·Y·Yi·K·Ra: H7121:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Snוַיִּקְרָ֧

Msllamó/fue llamado / ם ם־ / A·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Sn-MsAbrahamאַבְרָהָ֛ שֵֽׁ
She·M: H8034:Sust/Sn-Ms-Gel nombre / הַמָּק֥וֹםHja·Ma·Qko·M: H4725:Art + Sust/Sn-

Msde ese lugar /del sitio הַה֖וּאHja·Hju: H1931:Art + Pro/3-Sn-Msél / ֣יְהוָה 
 Ye·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy)׀
ה  :A·She·Rאֲשֶׁר֙  Yi·R·'E·Hj: H7200:Sust/Prop-Sn-Msproporcionará /proveeráיִרְאֶ֑

H834:Pro/Rpor tanto /que ר  Ye·'a·Me·R: H559:Verbo/Nifal-Imperf/3-Sn-Msse diráיֵאָמֵ֣
/expresará/hablará הַיּ֔וֹםHja·YO·M: H3117:Art + Sust/Sn-Mshoy /este día 
ר  Be·Hja·R: H2022:Prep-En + Sust/Sn-Ms-Gen el monte /montaña/colina/laderaבְּהַ֥
 Ye·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy)יְהוָה֖
ה׃  Ye·Ra·'E·Hj: H7200:Verbo/Nifal-Imperf/3-Sn-Msserá proporcionado /se proveeráיֵרָאֶֽ

א·וַ  ם   יִּקְרָ֧    אַבְרָהָ֛
ם־    מָּק֥וֹם·הַ    שֵֽׁ

   ׀   יְהוָה֣   ה֖וּא·הַ 
היִרְ     אֲשֶׁר֙    אֶ֑

ר    יּ֔וֹם·הַ    יֵאָמֵ֣
ר·בְּ     יְהוָה֖   הַ֥

ה׃     יֵרָאֶֽ

(Gn 22:15) Y llamó-H7121 el-
H4397 ángel de Jehová-H3068 
a-H413 Abraham-H85 por-

H8145 segunda vez desde-

H4480 el cielo,-H8064 

(Gn 22:15) א -Va·Y·Yi·K·Ra: H7121:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Snוַיִּקְרָ֛

Msllamó/fue llamado /y llamó a �  Ma·L·A·K: H4397:Sust/Sn-Ms-Gy el ángelמַלְאַ֥
/mensajero/embajador/(mediador) ֖יְהוָהYe·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-

MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy) אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para 
/(acerca) ם ית / A·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Sn-MsAbrahamאַבְרָהָ֑  :She·Ni·Tשֵׁנִ֖

H8145:Num/Ord-Fn-Sn-Gla segunda vez /por segundo tiempo מִן־Mi·N: 

H4480:Prepde/desde/procedente de /y fuera de יִם׃  Hja·Sha·Ma·Yi·M: H8064:Artהַשָּׁמָֽ

+ Sust/Pl-Msdel cielo / 

א·וַ  �   יִּקְרָ֛    מַלְאַ֥
   אֶל־   יְהוָה֖

ם ית   אַבְרָהָ֑    שֵׁנִ֖
יִם׃·הַ    מִן־     שָּׁמָֽ

(Gn 22:16) y dijo:-H559-

H7650 Por mí mismo he 
jurado, dice-H5002 Jehová,-
H3068 que-H3588 por-H3282 
cuanto-H834 has-H6213 
hecho-H1697 esto,-H2088 y 
no-H3808 me has-H2820 
rehusado tu hijo,-H1121 tu 
único-H3173 hijo; 

(Gn 22:16) אמֶר ֹ֕  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló י  Bi: H0:Prep + 1-Cm-Snconmigo/(en mi) /por mí/por mí mismoבִּ֥
עְתִּי נְאֻם־ Ni·Sh·Ba'·Ti: H7650:Verbo/Nifal-Perf/1-Cm-Snhe jurado /he juradoנִשְׁבַּ֖
Ne·'u·M: H5002:Sust/Sn-Ms-Gdice / ֑יְהוָהYe·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-

MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy) י  / Ki: H3588:Conjpor/para/porqueכִּ֗
עַן ר Ya·'a·N: H3282:Advporque/por eso /en vista deיַ֚  A·She·R: H834:Pro/Rtú /cualאֲשֶׁ֤
יתָ֙   / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־ / A·Si·Ta: H6213:Verbo/Qal-Perf/2-Sn-Mshas hechoעָשִׂ֨
ר  Hja·Da·Ba·R: H1697:Art + Sust/Sn-Msesta palabra/sentenciaהַדָּבָ֣
/asunto/discurso/dicho/(designio) ה  Hja·Ze·Hj: H2088:Art + Pro/Sn-Msestaהַזֶּ֔
/este/ese א ֹ֥ כְתָּ  / Ve·Lo: H3808:Conj-Y + Adv/Part-Negy no hasוְל  :Kja·Sa·K·Taחָשַׂ֖

H2820:Verbo/Qal-Perf/2-Sn-Msretenido /rehusado אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
-E·T: H853:Marאֶת־ Bi·N·Kja: H1121:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Mstu hijo /(descendiente)בִּנְ�֥ 

Obj-Dir- / ׃�  Ye·Kji·De·Ka: H3173:Adj/Sn-Ms-G + 2-Sn-Mstu único /soloיְחִידֶֽ

אמֶר·וַ  ֹ֕    י·בִּ֥    יּ
עְתִּי    נְאֻם־   נִשְׁבַּ֖

י   יְהוָה֑ עַן   כִּ֗    יַ֚
ר יתָ֙    אֲשֶׁ֤    עָשִׂ֨
ר·הַ    אֶת־    דָּבָ֣

א·וְ    הזֶּ֔ ·הַ  ֹ֥    ל
כְתָּ     אֶת־   חָשַׂ֖

   אֶת־   �֥ ·בִּנְ 
    �׃·יְחִידֶֽ 

(Gn 22:17) de-H3588 cierto-

H1288 te bendeciré,-H1288 y-

H7235 multiplicaré-H7235 tu 
descendencia-H2233 como 
las estrellas-H3556 del cielo-

H8064 y como la arena-H2344 
que-H834 está a-H5921 la-

H8193 orilla del mar;-H3220 y 
tu descendencia-H2233 

(Gn 22:17) י־ � Ki: H3588:Conjen efecto /sin embargoכִּֽ  :Ba·Re·Kבָרֵ֣

H1288:Verbo/Piel-Inf-Abscon bendición /  ֗�ְאֲבָרֶכA·Ba·Re·Kja: H1288:Verbo/Piel-

Imperf/1-Cm-Sn + 2-Sn-Msvoy a bendecir /te bendeciré ה  :Ve·Hja·R·Ba·Hjוְהַרְבָּ֨

H7235:Conj-Y + Verbo/Hifil-Inf-Absy en multiplicar  /aumentar ה  :A·R·Be·Hjאַרְבֶּ֤

H7235:Verbo/Hifil-Imperf/1-Cm-Snyo multiplicare /yo aumentaré ת־ -E·T: H853:Marאֶֽ

Obj-Dir- /  ֙�ֲזַרְעZa·R·'a·Kja: H2233:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Mstu 
semilla/simiente/linaje/descendiente 
/descendencia/especie/estirpe/(genealogía) י  Ke·Ko·K·Be·Y: H3556:Prep-Segכְּכוֹכְבֵ֣

י־ �   כִּֽ    בָרֵ֣
ה·וְ    �֗ ·אֲבָרֶכְ     הַרְבָּ֨
ה ת־   אַרְבֶּ֤    אֶֽ

י·כְּ    �֙ ·זַרְעֲ     כוֹכְבֵ֣
יִם·הַ     ח֕וֹל·כַ ·וְ    שָּׁמַ֔

ר    עַל־   אֲשֶׁ֖
ת    יָּ֑ם·הַ    שְׂפַ֣

שׁ·וְ     �֔ ·זַרְעֲ    יִרַ֣
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poseerá-H3423 las-H8179 
puertas de sus enemigos.-
H341 

+ Sust/Pl-Ms-Gcomo las estrellas /astros/(luminarias pequeñas) 
יִם  :Ve·Ka·Kjo·Lוְכַח֕וֹל / Hja·Sha·Ma·Yi·M: H8064:Art + Sust/Pl-Msdel cieloהַשָּׁמַ֔

H2344:Conj-Y + Prep-Seg + Art + Sust/Sn-Msy como la arena / ר  :A·She·Rאֲשֶׁ֖

H834:Pro/Rcual /que עַל־A·L: H5921:Prepy /sobre/por encima/por arriba 
ת  Hja·Ya·M: H3220:Art + Sust/Sn-Mssobreהַיָּ֑ם / Se·Fa·T: H8193:Sust/Sn-Fn-Gla orillaשְׂפַ֣
el mar /[del] mar ׁש -Ve·Yi·Ra·Sh: H3423:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Imperf/3-Snוְיִרַ֣

Msposeerá /  ֔�ֲזַרְעZa·R·'a·Kja: H2233:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Mstu 
semilla/simiente/linaje/descendiente 
/descendencia/especie/estirpe/(genealogía) ת  / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֵ֖
עַר יו׃ Sha·'a·R: H8179:Sust/Sn-Ms-Gla puerta /los portonesשַׁ֥  :O·Ye·Ba·Vאֹיְבָֽ

H341:Verbo/Qal-Part/Pl-Ms-G + 3-Sn-Msde sus enemigos /adversarios 

ת עַר   אֵ֖    שַׁ֥
י     ו׃·אֹיְבָֽ

(Gn 22:18) En tu simiente-

H2233 serán-H1288 benditas 
todas-H3605 las-H1471 
naciones de la tierra,-H776 
por-H6118 cuanto-H834 
obedeciste-H8085 a mi voz.-
H6963 

(Gn 22:18) ּוְהִתְבָּרֲכ֣וVe·Hji·T·Ba·Ra·Kju: H1288:Conj-Y + Verbo/Hitpael-Conj-Perf/3-Cm-

Plserá bendecido /  ֔�ֲבְזַרְעBe·Za·R·'a·Kja: H2233:Prep-En + Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Msen tu 
semilla/simiente/linaje /descendencia/especie/estirpe/(genealogía) ל  :Ko·Lכֹּ֖

H3605:Sust/Sn-Ms-Gtodas / גּוֹיֵ֣יGo·Ye·Y: H1471:Sust/Pl-Ms-Glas naciones /(pueblos de 
gentiles/paganos)/países extranjeros רֶץ  Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fnde laהָאָ֑
tierra /territorio/terreno/región קֶב ר / E·Qke·B: H6118:Conjporqueעֵ֕  :A·She·Rאֲשֶׁ֥

H834:Pro/Rtú /cual  ָּעְת  Sha·Ma'·Ta: H8085:Verbo/Qal-Perf/2-Sn-Mshas obedecidoשָׁמַ֖
י׃ /  Be·Qko·Li: H6963:Prep-En + Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snmi vozבְּקֹלִֽ
/(alarido/gemido/sonido/clamor) 

   הִתְבָּרֲכ֣וּ·וְ 
ל   �֔ ·זַרְעֲ ·בְ     כֹּ֖

רֶץ·הָ    גּוֹיֵי֣    אָ֑
קֶב ר   עֵ֕    אֲשֶׁ֥

עְתָּ      י׃·קֹלִֽ ·בְּ    שָׁמַ֖

(Gn 22:19) Y volvió 
Abraham-H7725-H85 a-H413 
sus esclavos [siervos, 

sirvientes],-H5288-H6965 y se 
levantaron y se-H1980 fueron 
juntos-H3162 a-H413 
Beerseba;-H884 y habitó-

H3427 Abraham-H85 en 
Beerseba.-H884 

(Gn 22:19) וַיָּ֤שָׁבVa·Ya·Sho·V: H7725:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy 
regresó /volvió  ֙אַבְרָהָםA·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Sn-MsAbraham / אֶל־E·L: 

H413:Prepa/hacia/para /(acerca) יו  Ne·'a·Ra·V: H5288:Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Msa susנְעָרָ֔
jóvenes /sus sirvientes ּמו -Va·Ya·Qku·Mu: H6965:Conj-Y + Verbo/Qal-Consecוַיָּקֻ֛

Imperf/3-Pl-Msy se levantaron / ּוַיֵּלְכ֥וVa·Ye·Le·Kju: H1980:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-

Imperf/3-Pl-Mse iban/estaban yendo /caminaban/andaban ו  :Ya·K·Da·Vיַחְ דָּ֖

H3162:Advjuntamente/unidamente /reunidamente/igualmente אֶל־E·L: 

H413:Prepa/hacia/para / ר בַע Be·'e·R: H0:Sust/PropBeer /(Beerseba)בְּאֵ֣  :'Sha·Baשָׁ֑

H884:Sust/Prop-Sn-FnSeba / וַיֵּ֥שֶׁבVa·Ye·She·B: H3427:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-

Sn-Mshabitó/moró /residió ם  / A·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Sn-MsAbrahamאַבְרָהָ֖
ר בַע׃ / Bi·B·'e·R: H0:Sust/PropBeerבִּבְאֵ֥  -/ Sha·Ba': H884:Prep + Sust/Prop-Sn-FnSebaשָֽׁ
 -/ P: H0:PuntSebaפ

   אַבְרָהָם֙    יָּ֤שָׁב·וַ 
י   אֶל־    ו·נְעָרָ֔

מוּ·וַ     יֵּלְכ֥וּ·וַ    יָּקֻ֛
ו ר   אֶל־   יַחְדָּ֖    בְּאֵ֣
בַע    יֵּ֥שֶׁב·וַ    שָׁ֑

ם ר·בִּ    אַבְרָהָ֖    בְאֵ֥
בַע׃     פ   שָֽׁ

(Gn 22:20) Sucedió-H1961 
después-H310 de estas-H428 
cosas,-H1697 que fue-H5046 
dada noticia a Abraham,-H85 
diciendo:-H559 He-H2009 aquí 
que también-H1571 Milca-

H4435 ha-H3205 dado a luz-

H1931 hijos-H1121 a Nacor-

H5152 tu hermano:-H251 

(Gn 22:20) י -Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Snוַיְהִ֗

Msvino/aconteció /sucedió/aconteció  ֙אַחֲרֵיA·Kja·Re·Y: H310:Prepdespués 
/después de ים  Hja·De·Ba·Ri·M: H1697:Art + Sust/Pl-Msestasהַדְּבָרִ֣
palabras/sentencias /asunto/discurso/dicho/(designio) לֶּה  :Hja·'E·Le·Hjהָאֵ֔

H428:Art + Pro/Cm-Plestas /cosas, וַיּגַֻּ֥דVa·Y·Yu·Ga·D: H5046:Conj-Y + Verbo/Hofal-Consec-

Imperf/3-Sn-Msque le dijeron /dieron noticias ם -Le·'a·B·Ra·Hja·M: H85:Prepלְאַבְרָהָ֖

Res + Sust/Prop-Sn-Msa Abraham / ר -Le·Mo·R: H559:Prep-Res + Verbo/Qalלֵאמֹ֑

Infdiciendo /expresando/hablando נֵּה  :Hji·Ne·Hjהִ֠

H2009:Interjviendo/contemplando/mirando/(en efecto) /he aquí/de 
hecho/(ciertamente) ה  Ya·Le·Da·Hj: H3205:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Fnha nacido /haיָלְדָ֨
dado a luz מִלְכָּ֥הMi·L·Ka·Hj: H4435:Sust/Prop-Sn-FnMilca / גַם־Ga·M: 

H1571:Conjademás/de hecho/de nuevo/igualmente/entonces/con 
/incluso/solamente וא ים / Hji: H1931:Pro/3-Sn-Fnellaהִ֛ -Ba·Ni·M: H1121:Sust/Plבָּנִ֖

Mshijos/niños /(descendientes) לְנָח֥וֹרLe·Na·Kjo·R: H5152:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-

Msa Nacor / י�׃  / A·Kji·Ka: H251:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Mstu hermanoאָחִֽ

י·וַ     אַחֲרֵי֙    יְהִ֗
ים·הַ     דְּבָרִ֣
לֶּה·הָ     יּגַֻּ֥ד·וַ    אֵ֔
ם·לְ     אַבְרָהָ֖
ר·לֵ  נֵּה   אמֹ֑    הִ֠

ה    מִלְכָּ֥ה   יָלְדָ֨
וא   גַם־ ים   הִ֛    בָּנִ֖

י   נָח֥וֹר·לְ      �׃·אָחִֽ
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(Gn 22:21) Uz-H5780 su 
primogénito,-H1060 Buz-H938 
su hermano,-H251 Kemuel-
H7055 padre-H1 de Aram,-
H758 

(Gn 22:21) אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ע֥וּץU·Ts: H5780:Sust/Prop-Sn-MsUz / 
 Be·Ko·Ro: H1060:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu primogénito /primer hijo/hijo mayorבְּכֹר֖וֹ
 / Bu·Z: H938:Sust/Prop-Sn-Msy Buzבּ֣וּז Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /yוְאֶת־
יו -Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Marוְאֶת־ / A·Kji·V: H251:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu hermanoאָחִ֑

Obj-Dir- /y ל י / Qke·Mu·'E·L: H7055:Sust/Prop-Sn-Msy Kemuelקְמוּאֵ֖ -A·Bi: H1:Sust/Snאֲבִ֥

Ms-Gel padre /(jefe familiar) ם׃  A·Ra·M: H758:Sust/Prop-Sn-Msde Aramאֲרָֽ
/(sirio/arameo) 

   ע֥וּץ   אֶת־
   אֶת־·וְ    וֹ·בְּכֹר֖ 
י   בּ֣וּז    ו·אָחִ֑

ל   אֶת־·וְ     קְמוּאֵ֖
י ם׃   אֲבִ֥     אֲרָֽ

(Gn 22:22) Quesed,-H3777 
Hazo,-H2375 Pildas,-H6394 
Jidlaf-H3044 y Betuel.-H1328 

(Gn 22:22) וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y שֶׂד -Ke·Se·D: H3777:Sust/Propכֶּ֣

Sn-Msy Quesed / וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y ֹחֲז֔וKja·Zo: 

H2375:Sust/Prop-Sn-Msy Hazo / וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y 
שׁ -Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Objוְאֶת־ / Pi·L·Da·Sh: H6394:Sust/Prop-Sn-Msy Pildasפִּלְדָּ֖

Dir- /y יִדְלָ֑ףYi·D·La·F: H3044:Sust/Prop-Sn-Msy Jidlaf / ת -Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Marוְאֵ֖

Obj-Dir- /y ל׃  / Be·Tu·'E·L: H1328:Sust/Prop-Sn-Msy Betuelבְּתוּאֵֽ

שֶׂד   אֶת־·וְ     כֶּ֣
   חֲז֔וֹ   אֶת־·וְ 
שׁ   אֶת־·וְ     פִּלְדָּ֖
   יִדְלָ֑ף   אֶת־·וְ 
ת·וְ  ל׃   אֵ֖     בְּתוּאֵֽ

(Gn 22:23) Y Betuel-H1328 
fue-H3205 el padre de 
Rebeca.-H7259-H1 Estos-H428 
son los ocho-H8083 hijos que 
dio-H3205 a luz Milca,-H4435 
de Nacor-H5152 hermano-

H251 de Abraham.-H85 

(Gn 22:23) ל  / U·Be·Tu·'E·L: H1328:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy Betuelוּבְתוּאֵ֖
ד  / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־ / Ya·La·D: H3205:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msengendradoיָלַ֣
ה -She·Mo·Na·Hj: H8083:Num/Snשְׁמֹנָ֥ה / Ri·B·Ka·Hj: H7259:Sust/Prop-Sn-FnRebecaרִבְקָ֑

Msocho /  ֙לֶּה ה / E·Le·Hj: H428:Pro/Cm-Plestosאֵ֙ -Ya·L·Da·Hj: H3205:Verbo/Qal-Perf/3יָלְדָ֣

Sn-Fndio a luz / ה  :Le·Na·Kjo·Rלְנָח֖וֹר / Mi·L·Ka·Hj: H4435:Sust/Prop-Sn-FnMilcaמִלְכָּ֔

H5152:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Msa Nacor / י  / A·Kji: H251:Sust/Sn-Ms-Ghermanoאֲחִ֥
ם׃  / A·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Sn-Msde Abrahamאַבְרָהָֽ

ל·וּ ד   בְתוּאֵ֖    יָלַ֣
ה   אֶת־    רִבְקָ֑

לֶּה֙    שְׁמֹנָ֥ה    אֵ֙
ה ה   יָלְדָ֣    מִלְכָּ֔

י   נָח֖וֹר·לְ     אֲחִ֥
ם׃     אַבְרָהָֽ

(Gn 22:24) Y su-H1931 
concubina,-H6370 que se-

H8034-H1931 llamaba 
Reúma,-H7208 dio-H3205 a luz 
también-H1571-H1931 a Teba,-
H2875 a Gaham,-H1514 a 
Tahas-H8477 y a Maaca.-
H4601 

(Gn 22:24) ֹילַגְשׁ֖ו  U·Fi·La·G·Sho: H6370:Conj-Y + Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Msy suוּפִֽ
concubina / ּה  / U·She·Ma·Hj: H8034:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Fncuyo nombreוּשְׁמָ֣
ה לֶד / Re·'u·Ma·Hj: H7208:Sust/Prop-Sn-FnReúmaרְאוּמָ֑  + Va·Te·Le·D: H3205:Conj-Yוַתֵּ֤

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fnella dio a luz/engendró / גַּם־Ga·M: 

H1571:Conjademás/de hecho/de nuevo/igualmente/entonces/con 
/incluso/solamente  ֙הִואHji: H1931:Pro/3-Sn-Fnél /- אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
בַח -Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Marוְאֶת־ / Te·Ba·K: H2875:Sust/Prop-Sn-Mstambién Tebaטֶ֣

Obj-Dir- /y חַם  Ve·'E·T: H853:Conj-Yוְ אֶת־ / Ga·Kja·M: H1514:Sust/Prop-Sn-Msy Gahamגַּ֔

+ Mar-Obj-Dir- /y ׁחַש ת־ / Ta·Kja·Sh: H8477:Sust/Prop-Sn-Msy Tahasתַּ֖  :Ve·'E·Tוְאֶֽ

H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y ה׃  :Sס / Ma·'a·Kja·Hj: H4601:Sust/Prop-Sn-Msy Majáמַעֲכָֽ

H0:Punt- /- 

ילַגְשׁ֖ ·וּ    וֹ·פִֽ
ה   הּ·שְׁמָ֣ ·וּ    רְאוּמָ֑
לֶד·וַ     ם־גַּ    תֵּ֤

בַח   אֶת־   הִוא֙     טֶ֣
חַם   אֶת־·וְ     גַּ֔
חַשׁ   אֶת־·וְ     תַּ֖
ת־·וְ  ה׃   אֶֽ    מַעֲכָֽ

    ס

(Gn 23:1) Fue-H1961 la vida-

H2416 de Sara-H8283 ciento-

H3967-H8141-H6242 
«veintisiete»*-H7651-H8141 
años;-H8141 tantos fueron los 
años-H8141 de «la vida de»*-

H2416 Sara.-H8283 

(Gn 23:1)  ּ֙וַיִּהְיוVa·Y·Yi·Hj·Yu: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-

Mshacerse/llegar a ser/volverse /y tenía חַיֵּ֣יKja·Ye·Y: H2416:Sust/Pl-Ms-Gantiguo /de 
edad ה ה / Sa·Ra·Hj: H8283:Sust/Prop-Sn-Fny Sarahשָׂרָ֔ -Me·'A·Hj: H3967:Num/Snמֵאָ֥

Fncien / שָׁנָ֛הSha·Na·Hj: H8141:Sust/Sn-Fnaños / ים  + Ve·'e·S·Ri·M: H6242:Conj-Yוְעֶשְׂרִ֥

Num/Cm-Ply veinte / שָׁנָ֖הSha·Na·Hj: H8141:Sust/Sn-Fnaños / בַע  :'Ve·She·Baוְשֶׁ֣

H7651:Conj-Y + Num/Sn-Fny siete / ים י / Sha·Ni·M: H8141:Sust/Pl-Fnañosשָׁנִ֑  :She·Ne·Yשְׁנֵ֖

H8141:Sust/Pl-Fn-Gaños / חַיֵּ֥יKja·Ye·Y: H2416:Sust/Pl-Ms-Gde la vida /- ה׃  :Sa·Ra·Hjשָׂרָֽ

H8283:Sust/Prop-Sn-Fnde Sarah / 

ה   חַיֵּ֣י   יִּהְיוּ֙ ·וַ     שָׂרָ֔
ה    שָׁנָ֛ה   מֵאָ֥

ים·וְ     שָׁנָ֖ה   עֶשְׂרִ֥
בַע·וְ  ים   שֶׁ֣    שָׁנִ֑

י ה׃   חַיֵּ֥י   שְׁנֵ֖     שָׂרָֽ

(Gn 23:2) Y murió-H4191-

H4962 Sara-H8283-H7153 en 
Quiriatarba, que-H1931 es 
Hebrón,-H2275 en la tierra-

H776 de Canaán;-H3667-H935 
y vino Abraham-H85 a hacer 
duelo-H5594 por Sara,-H8283 
y a llorarla.-H1058-H1931 

(Gn 23:2) מָת -Va·Ta·Mo·T: H4191:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Snוַתָּ֣

Fnmurió/falleció / ה  :Be·Qki·R·Ya·Tבְּקִרְיַת֥ / Sa·Ra·Hj: H8283:Sust/Prop-Sn-FnSarahשָׂרָ֗

H0:Prep-En + Sust/Propen Quiriat /- ע  / A·R·Ba': H7153:Prep + Sust/Prop-Sn-FnArbaאַרְבַּ֛
וא  / Kje·B·Ro·N: H2275:Sust/Prop-Sn-FnHebrónחֶבְר֖וֹן / Hji: H1931:Pro/3-Sn-Fnélהִ֥
רֶץ  Be·'E·Re·Ts: H776:Prep-En + Sust/Sn-Fn-Gen la tierra /territorio/terreno/regiónבְּאֶ֣
 + Va·Ya·Bo: H935:Conj-Yוַיָּבאֹ֙  / Ke·Na·'a·N: H3667:Sust/Prop-Sn-Msde Canaánכְּנָ֑עַן

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy vino / ם -A·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Snאַבְרָהָ֔

MsAbraham / ד  Li·S·Po·D: H5594:Prep-Res + Verbo/Qal-Infa lamentar /hacer dueloלִסְפֹּ֥
ה  / Le·Sa·Ra·Hj: H8283:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Fna Sarahלְשָׂרָ֖

מָת·וַ  ה   תָּ֣    שָׂרָ֗
ע   קִרְיַת֥·בְּ     אַרְבַּ֛

וא    וֹןחֶבְר֖    הִ֥
רֶץ·בְּ     כְּנָ֑עַן   אֶ֣
ם   יָּבאֹ֙ ·וַ     אַבְרָהָ֔

ד·לִ  ה·לְ    סְפֹּ֥    שָׂרָ֖
    הּ׃·בְכֹּתָֽ ·לִ ·וְ 
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הּ׃  Ve·Li·B·Ko·Ta·Hj: H1058:Conj-Y + Prep-Res + Verbo/Qal-Inf + 3-Sn-Fny llorar /yוְלִבְכֹּתָֽ
llorarla 

(Gn 23:3) Y «se levantó»* 
Abraham-H6965-H85 de-H5921-

H6440-H4191 delante de su 
muerta,-H4962 y habló-H1696 
a-H413 los hijos-H1121 de 
Het,-H2845 diciendo:-H559 

(Gn 23:3)  ֙קָם  Va·Ya·Qko·M: H6965:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msseוַיָּ֙
levantó / ם ל / A·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Sn-MsAbrahamאַבְרָהָ֔  :Me·'A·Lמֵעַ֖

H5921:Prep-Dede/desde/procedente de / י  / Pe·Ne·Y: H6440:Sust/Cm-Pl-Gdelanteפְּנֵ֣
 Me·To: H4191:Verbo/Qal-Part/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msde su muerta /fallecidaמֵת֑וֹ
ר  :E·Lאֶל־ / Va·Y·Da·Be·R: H1696:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Sn-Msy hablóוַיְדַבֵּ֥

H413:Prepa/hacia/para / בְּנֵי־Be·Ne·Y: H1121:Sust/Pl-Ms-Ga los hijos 
/(descendientes) ת ר׃ / Kje·T: H2845:Sust/Prop-Sn-Msde Hetחֵ֖  :Le·Mo·Rלֵאמֹֽ

H559:Prep-Res + Verbo/Qal-Infdiciendo /expresando/hablando 

קָם֙ ·וַ  ם   יָּ֙    אַבְרָהָ֔
ל·מֵ  י   עַ֖    וֹ·מֵת֑    פְּנֵ֣
ר·וַ     אֶל־   יְדַבֵּ֥

ת   בְּנֵי־    חֵ֖
ר׃·לֵ      אמֹֽ

(Gn 23:4) Extranjero-H1616 
y forastero-H8453 soy-H595 
entre-H5973 ustedes; denme-

H5414 propiedad-H272 para 
sepultura-H6913 entre-H5973 
ustedes, y sepultaré-H6912-

H4191-H6440 mi muerta-H4962 
de «delante de mí.»* 

(Gn 23:4) גֵּר־Ge·R: H1616:Sust/Sn-Msyo soy un extraño /un extranjero 
ב  Ve·To·Sha·B: H8453:Conj-Y + Sust/Sn-Msy un forastero /y un visitanteוְתוֹשָׁ֥
י  :I·Ma·Kje·Mעִמָּכֶ֑ם A·No·Kji: H595:Pro/1-Cm-Snyo /mi/(en cuanto a mi)אָנֹכִ֖

H5973:Prep + 2-Pl-Msentre /con ustedes ּתְּנ֨וTe·Nu: H5414:Verbo/Qal-Impera/Pl-

Msustedes / י  Li: H0:Prep + 1-Cm-Snconmigo/(en mi) /por mí/por mí mismoלִ֤
בֶר֙  A·Kju·Za·T: H272:Sust/Sn-Fn-Guna posesión /propiedad paraאֲחֻזַּת־  :Qke·Be·Rקֶ֙

H6913:Sust/Sn-Mspara un lugar de enterramiento / ם  + I·Ma·Kje·M: H5973:Prepעִמָּכֶ֔

2-Pl-Msentre / ה -Ve·'e·K·Be·Ra·Hj: H6912:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Imperf/Cohort-1וְאֶקְבְּרָ֥

Cm-Snustedes que pueda enterrar /para que pueda sepultar י  :Me·Tiמֵתִ֖

H4191:Verbo/Qal-Part/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snmi muerta /fallecida י׃  :Mi·Le·Fa·Na·Yמִלְּפָנָֽ

H6440:Prep-De + Prep-Res + Sust/Pl-Ms-G + 1-Cm-Sndelante de mi /- 

ב·וְ    גֵּר־    תוֹשָׁ֥
י    כֶ֑ם·עִמָּ    אָנֹכִ֖
   אֲחֻזַּת־   י·לִ֤    תְּנ֨וּ

ם·עִמָּ    בֶר֙ קֶ֙     כֶ֔
ה·וְ     י·מֵתִ֖    אֶקְבְּרָ֥

    י׃·פָנָֽ ·לְּ ·מִ 

(Gn 23:5) Y respondieron-

H6030 los hijos-H1121 de Het-
H2845 a Abraham,-H85 y le 
dijeron:-H559 

(Gn 23:5) ּוַיַּעֲנ֧וVa·Ya·'a·Nu: H6030:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy 
respondieron /y contestó בְנֵי־Be·Ne·Y: H1121:Sust/Pl-Ms-Glos hijos/niños 
/(descendientes) ת -E·T: H853:Mar-Objאֶת־ / Kje·T: H2845:Sust/Prop-Sn-Msde Hetחֵ֛

Dir- / ם ר / A·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Sn-MsAbrahamאַבְרָהָ֖  :Le·Mo·Rלֵאמֹ֥

H559:Prep-Res + Verbo/Qal-Infdiciendo /expresando/hablando לֽוֹ׃Lo: H0:Prep + 3-Sn-

Ms- /a él/para él/con él 

ת   בְנֵי־   יַּעֲנ֧וּ·וַ     חֵ֛
ם   אֶת־    אַבְרָהָ֖

ר·לֵ      וֹ׃·לֽ    אמֹ֥

(Gn 23:6) Oyenos,-H8085 
señor-H113 nuestro; eres un 
príncipe-H5387 de Dios-H430-

H859 entre-H8432 nosotros;-
H587 en lo mejor-H4005 de 
nuestros-H587 sepulcros-

H6913 sepulta-H6913 a tu-H859 
muerta;-H4962 ninguno de-

H4480 nosotros te-H4480-H859-

H3808-H3607 negará su 
sepulcro,-H6912-H4191 ni te 
impedirá que-H4480 
entierres-H6912 tu-H859 
muerta.-H4962 

(Gn 23:6) ּנו -She·Ma·'E·Nu: H8085:Verbo/Qal-Impera/Sn-Ms + 1-Cm׀ שְׁמָעֵ֣

Plescúchanos /Óyenos, י  A·Do·Ni: H113:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snmi señor /señorאֲדֹנִ֗
יא ים Ne·Si: H5387:Sust/Sn-Ms-Gpríncipe /un príncipeנְשִׂ֨ -E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Plאֱ�הִ֤

Mseres [un] poderoso /[de] dios  ֙אַתָּהA·Ta·Hj: H859:Pro/2-Sn-Mstú /usted 
נוּ  Be·To·Ke·Nu: H8432:Prep-En + Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Plentre nosotrosבְּתוֹכֵ֔
/interior/dentro/a través ר  Be·Mi·B·Kja·R: H4005:Prep-En + Sust/Sn-Ms-Gen laבְּמִבְחַ֣
elección /en el más selecto ּינו  Qke·Ba·Re·Y·Nu: H6913:Sust/Pl-Ms-G + 1-Cm-Pldeקְבָרֵ֔
nuestros sepulcros /de nuestros lugares de entierro ר  :Qke·Bo·Rקְבֹ֖

H6912:Verbo/Qal-Impera/Sn-Msenterrar /sepulcros אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
�  Me·Te·Ka: H4191:Verbo/Qal-Part/Sn-Ms-G + 2-Sn-Mstu muerto /su muertoמֵתֶ֑
ישׁ נּוּ I·Sh: H582:Sust/Sn-Msvarón /hombreאִ֣  Mi·Me·Nu: H4480:Prep + 1-Cm-Pla /yמִמֶּ֔
fuera de אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ֹקִבְר֛וQki·B·Ro: H6913:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msde 
ti su sepulcro /su lugar de entierro א־ ֹֽ  L·O: H3808:Adv/Part-Negno/niל
/nunca/ninguno יִכְלֶ֥הYi·K·Le·Hj: H3607:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Msde nosotros 
retendremos /retendrá  ֖�ְּמִמMi·Me·Kja: H4480:Prep + 2-Sn-Mspor/para/porque /y 
fuera de ר  Mi·Qke·Bo·R: H6912:Prep-De + Verbo/Qal-Infpero para que entierresמִקְּבֹ֥
/que tu puede sepultar ׃�  Me·Te·Ka: H4191:Verbo/Qal-Part/Sn-Ms-G + 2-Sn-Mstuמֵתֶֽ
muerto /de tus muertos 

   י·אֲדֹנִ֗    ׀   נוּ·שְׁמָעֵ֣ 
יא ים   נְשִׂ֨    אֱ�הִ֤
   נוּ·תוֹכֵ֔ ·בְּ    אַתָּה֙ 

ר·בְּ     מִבְחַ֣
י ר   נוּ·קְבָרֵ֔    קְבֹ֖
   �·מֵתֶ֑    אֶת־
ישׁ    נּוּ·מִמֶּ֔    אִ֣
   וֹ·קִבְר֛    אֶת־
א־ ֹֽ    יִכְלֶ֥ה   ל
ר·מִ    �֖ ·מִמְּ     קְּבֹ֥
    �׃·מֵתֶֽ 

(Gn 23:7) Y Abraham-

H6965-H85-H7812 se levantó, y 
se inclinó al pueblo-H5971 de 

(Gn 23:7) וַיָּ֧ קָםVa·Ya·Qko·M: H6965:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msse 
levantó /y se levantó ם  / A·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Sn-Msy Abrahamאַבְרָהָ֛
חוּ  Va·Y·Yi·Sh·Ta·Ku: H7812:Conj-Y + Verbo/Hitpael-Consec-Imperf/3-Sn-Msy seוַיִּשְׁתַּ֥

ם   יָּ֧ קָם·וַ     אַבְרָהָ֛
חוּ·וַ     עַם־·לְ    יִּשְׁתַּ֥
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aquella tierra,-H776 a los 
hijos-H1121 de Het,-H2845 

inclinó /de aquella tierra, לְעַם־Le·'a·M: H5971:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-Gél mismo a la 
gente /ante la gente רֶץ  Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fnde la tierraהָאָ֖
/territorio/terreno/región לִבְנֵי־Li·B·Ne·Y: H1121:Prep-Res + Sust/Pl-Ms-G[incluso] a los 
hijos/niños /(descendientes) ת׃  / Kje·T: H2845:Sust/Prop-Sn-Msde Hetחֵֽ

רֶץ·הָ     בְנֵי־·לִ    אָ֖
ת׃     חֵֽ

(Gn 23:8) y habló-H1696-

H854 con-H853-H4191-H6440 
ellos, diciendo:-H559 Si-H518 
tienen-H3426-H853 
«voluntad»*-H5315 de que yo 
sepulte-H6912 mi-H4962 
muerta de «delante de mí,»* 
óiganme,-H8085 e 
intercedan-H6293 por mí con 
Efrón-H6085 hijo-H1121 de 
Zohar,-H6714 

(Gn 23:8) ר  Va·Y·Da·Be·R: H1696:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Sn-Msy hablóוַיְדַבֵּ֥
/y habló ם  I·Ta·M: H854:Prep + 3-Pl-Mspor/para/porque /con ellosאִתָּ֖
ר אִם־ Le·Mo·R: H559:Prep-Res + Verbo/Qal-Infdiciendo /expresando/hablandoלֵאמֹ֑
I·M: H518:Conjsi /si alguna vez ׁיֵ֣שYe·Sh: H3426:Advsi es /es ת־ -E·T: H853:Mar-Objאֶֽ

Dir- / ם  Na·F·She·Kje·M: H5315:Sust/Sn-Fn-G + 2-Pl-Mstu mente /su deseoנַפְשְׁכֶ֗
ר  Li·K·Bo·R: H6912:Prep-Res + Verbo/Qal-Infque debería enterrar /que entierreלִקְבֹּ֤
 Me·Ti: H4191:Verbo/Qal-Part/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snmiמֵתִי֙  / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־
muerte /mi muerto י -Mi·Le·Fa·Na·Y: H6440:Prep-De + Prep-Res + Sust/Pl-Ms-G + 1מִלְּפָנַ֔

Cm-Snfuera de mi vista /por mí con Efrón שְׁמָע֕וּנִיShe·Ma·'U·Ni: H8085:Verbo/Qal-

Impera/Pl-Ms + 1-Cm-Snescúchame /óyeme וּפִגְעוּ־U·Fi·G·U: H6293:Conj-Y + Verbo/Qal-

Impera/Pl-Mse intercedan/supliquen/pidan / י  Li: H0:Prep + 1-Cm-Sn- /a mi/paraלִ֖
mi/conmigo בְּעֶפְר֥וֹןBe·'e·F·Ro·N: H6085:Prep-En + Sust/Prop-Sn-Mspara mí a Efrón / 
חַר׃ Be·N: H1121:Sust/Sn-Ms-Gel hijo /(descendiente)בֶּן־ -Tso·Ka·R: H6714:Sust/Propצֹֽ

Sn-Msde Zohar / 

ר·וַ     ם·אִתָּ֖    יְדַבֵּ֥
ר·לֵ     אִם־   אמֹ֑

ת־   יֵ֣שׁ    אֶֽ
ם·נַפְשְׁ  ר·לִ    כֶ֗    קְבֹּ֤
   י֙ ·מֵתִ    אֶת־

   י·פָנַ֔ ·לְּ ·מִ 
   נִי·שְׁמָע֕וּ

   י·לִ֖    פִגְעוּ־·וּ
   בֶּן־   עֶפְר֥וֹן·בְּ 

חַר׃     צֹֽ

(Gn 23:9) para que me dé-

H5414 la cueva-H4631 de 
Macpela,-H4375 que-H834 
tiene-H834 al extremo-H7097 
de su heredad [posesión 

territorial];-H7704 que por su 
«justo precio»*-H3701-H4392 
me la dé,-H5414 para 
posesión-H272 de sepultura-

H6913 en medio-H8432 de 
ustedes. 

(Gn 23:9) וְיִתֶּן־Ve·Yi·Te·N: H5414:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Imperf/Jus-3-Sn-Mspara que 
él pueda dar /para que me dé י  Li: H0:Prep + 1-Cm-Sn- /a mi/para mi/conmigoלִ֗
ת / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־  Me·'A·Ra·T: H4631:Sust/Sn-Fn-Gyo la cuevaמְעָרַ֤
/caverna/abertura  ֙הַמַּכְפֵּלָהHja·Ma·K·Pe·La·Hj: H4375:Art + Sust/Prop-Sn-Fnde 
Macpela / אֲשֶׁר־A·She·R: H834:Pro/Rcuales /que ֹל֔וLo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a él/para 
él/con él ר ה A·She·R: H834:Pro/Rcuales /queאֲשֶׁ֖  + Bi·K·Tse·Hj: H7097:Prep-Enבִּקְצֵ֣

Sust/Sn-Ms-Gque tiene que es al final /al final ּהו  + Sa·De·Hju: H7704:Sust/Sn-Ms-Gשָׂדֵ֑

3-Sn-Msde su campo /ejido/terreno/(lugar de labranza) בְּכֶ֨ סֶףBe·Kje·Se·F: 

H3701:Prep-En + Sust/Sn-Msdinero /al precio א  Ma·Le: H4392:Adj/Sn-Mscomo valeמָלֵ֜
/completo/a pleno יִתְּנֶ֥נָּהYi·Te·Ne·Na·Hj: H5414:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Msél lo dará 
/permítale que me lo dé י  Li: H0:Prep + 1-Cm-Sn- /a mi/para mi/conmigoלִ֛
 Be·To·Kje·M: H8432:Prep-En + Sust/Sn-Ms-G + 2-Pl-Msentre ustedesבְּתוֹכְכֶ֖ם
/interior/dentro/a través לַאֲחֻזַּת־La·'a·Kju·Za·T: H272:Prep-Res + Sust/Sn-Fn-Gyo por 
una posesión /un lugar de entierro בֶר׃  Qka·Be·R: H6913:Sust/Sn-Msde un lugar deקָֽ
enterramiento /- 

   אֶת־   י·לִ֗    יִתֶּן־·וְ 
ת    מְעָרַ֤

   מַּכְפֵּלָה֙ ·הַ 
   וֹ·ל֔    אֲשֶׁר־
ר ה·בִּ    אֲשֶׁ֖    קְצֵ֣

סֶף·בְּ    הוּ·שָׂדֵ֑     כֶ֨
א    נָּה·יִתְּנֶ֥    מָלֵ֜

   כֶ֖ם·תוֹכְ ·בְּ    י·לִ֛ 
בֶר׃   אֲחֻזַּת־·לַ      קָֽ

(Gn 23:10) Este-H6085 
Efrón-H3427 estaba-H8432 
entre los-H1121 hijos de-H2845 
Het; y-H6030 respondió-H6085 
Efrón-H2850 heteo a-H85 
Abraham, en-H241 
«presencia de»* los-H1121 
hijos de-H2845 Het, de-H3605-

H935 todos los que entraban 
por la-H8179 puerta de su-

H5892 ciudad, diciendo:-H559 

(Gn 23:10) וְעֶפְר֥וֹןVe·'e·F·Ro·N: H6085:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy Efrón / 
ב  :Be·To·Kבְּת֣וֹ� Yo·She·B: H3427:Verbo/Qal-Part/Sn-Mshabitó /estaba sentadoיֹשֵׁ֖

H8432:Prep-En + Sust/Sn-Ms-Gentre /interior/dentro/a través בְּנֵי־Be·Ne·Y: 

H1121:Sust/Pl-Ms-Glos hijos/niños /(descendientes) ת -Kje·T: H2845:Sust/Prop-Snחֵ֑

Msde Het /  ֩וַיַּעַןVa·Ya·'AN: H6030:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msrespondió /y 
contestó עֶפְר֨וֹןE·F·Ro·N: H6085:Sust/Prop-Sn-Msy Efrón / י  + Hja·Kji·Ti: H2850:Artהַחִתִּ֤

Sust/Prop-Sn-Msel hitita / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- /  ֙אַבְרָהָםA·B·Ra·Hja·M: 

H85:Sust/Prop-Sn-MsAbraham / י  Be·'a·Ze·Ne·Y: H241:Prep-En + Sust/Fn-Dl-Gen laבְּאָזְנֵ֣
audiencia /en presencia בְנֵי־Be·Ne·Y: H1121:Sust/Pl-Ms-Gde los hijos/niños 
/(descendientes) ת ל / Kje·T: H2845:Sust/Prop-Sn-Msde Hetחֵ֔ -Le·Kjo·L: H3605:Prepלְכֹ֛

Res + Sust/Sn-Ms-Gtodos /todas/cada י  Ba·'Ei: H935:Verbo/Qal-Part/Pl-Ms-G[incluso]בָּאֵ֥
de todo lo que entró /que ingresaron עַר־  Sha·'a·R: H8179:Sust/Sn-Ms-Gen laשַֽׁ
puerta /ciudad, diciendo: ֹעִיר֖וI·Ro: H5892:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Msde su ciudad /- 
ר׃  Le·Mo·R: H559:Prep-Res + Verbo/Qal-Infdiciendo /expresando/hablandoלֵאמֹֽ

ב   עֶפְר֥וֹן·וְ     יֹשֵׁ֖
   בְּנֵי־   ת֣וֹ�·בְּ 

ת    יַּעַן֩ ·וַ    חֵ֑
י·הַ    עֶפְר֨וֹן    חִתִּ֤

   אַבְרָהָם֙    אֶת־
י·בְּ     בְנֵי־   אָזְנֵ֣

ת ל·לְ    חֵ֔ י   כֹ֛    בָּאֵ֥
עַר־    וֹ·עִיר֖    שַֽׁ

ר׃·לֵ      אמֹֽ
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(Gn 23:11) No,-H3808 señor-

H113 mío, óyeme:-H8085 te 
doy-H5414 la heredad 
[posesión territorial],-H7704 y te 
doy-H5414 también la cueva-

H4631 que-H834 está en ella; 
«en presencia de»*-H5869 los 
hijos-H1121 de mi pueblo-

H5971 te la doy;-H5414 
sepulta-H6912-H4191 tu 
muerta.-H4962 

(Gn 23:11) א־ ֹֽ י L·O: H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ningunoל  :A·Do·Niאֲדֹנִ֣

H113:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snmi señor /amo/dueño נִי  :She·Ma·'E·Niשְׁמָעֵ֔

H8085:Verbo/Qal-Impera/Sn-Ms + 1-Cm-Snescúchame /mío, óyeme: 
 Hja·Sa·De·Hj: H7704:Art + Sust/Sn-Msel campo /ejido/terreno/(lugar deהַשָּׂדֶה֙ 
labranza) תִּי � Na·Ta·Ti: H5414:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Sndoy yo /la heredadנָתַ֣  :La·Kלָ֔

H0:Prep + 2-Sn-Fn- /para ti/contigo ה  + Ve·Hja·Me·'a·Ra·Hj: H4631:Conj-Y + Artוְהַמְּעָרָ֥

Sust/Sn-Fny la cueva  /caverna/abertura אֲשֶׁר־A·She·R: H834:Pro/Rcual /que ֹבּ֖וBo: 

H0:Prep + 3-Sn-Ms- /en él  ֣�ְלLe·Kja: H0:Prep + 2-Sn-Ms- /para ti/a ti mismo 
יהָ   Ne·Ta·Ti·Hja: H5414:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Sn + 3-Sn-Fnque [está] ahí lo doy /loנְתַתִּ֑
doy י  Le·'e·Y·Ne·Y: H5869:Prep-Res + Sust/Cm-Dl-Gen presencia  /en presenciaלְעֵינֵ֧
י Be·Ne·Y: H1121:Sust/Pl-Ms-Gde los hijos /(descendientes)בְנֵי־  :A·Miעַמִּ֛

H5971:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snde mi gente /pueblo/nación  ָיה  :Ne·Ta·Ti·Hjaנְתַתִּ֥

H5414:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Sn + 3-Sn-Fndar /te lo doy �ָּ֖לLa·K: H0:Prep + 2-Sn-Fnpara 
/para ti/contigo ר  -/ Qke·Bo·R: H6912:Verbo/Qal-Impera/Sn-Msenterrar/sepultarקְבֹ֥
�׃  -/ Me·Te·Ka: H4191:Verbo/Qal-Part/Sn-Ms-G + 2-Sn-Mstu muertoמֵתֶֽ

א־ ֹֽ    י·אֲדֹנִ֣    ל
   שָּׂדֶה֙ ·הַ    נִי·שְׁמָעֵ֔ 
תִּי    �·לָ֔    נָתַ֣

ה·הַ ·וְ     מְּעָרָ֥
   �֣ ·לְ    וֹ·בּ֖    אֲשֶׁר־

ינְ  י·לְ    הָ ·תַתִּ֑    עֵינֵ֧
   י·עַמִּ֛    בְנֵי־

י    �·לָּ֖    הָ ·נְתַתִּ֥
ר     �׃·מֵתֶֽ    קְבֹ֥

(Gn 23:12) Entonces 
Abraham-H7812-H85-H6440 se 
inclinó «delante del»* 
pueblo-H5971 de la tierra,-
H776 

(Gn 23:12)  ּ֙חו -Va·Y·Yi·Sh·Ta·Ku: H7812:Conj-Y + Verbo/Hitpael-Consec-Imperf/3-Snוַיִּשְׁתַּ֙

Msse doblegó /y se inclinó ם  / A·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Sn-Msy Abrahamאַבְרָהָ֔
י ם Li·F·Ne·Y: H6440:Prep-Res + Sust/Cm-Pl-Gasí mismo antes /anteלִפְנֵ֖  :A·Mעַ֥

H5971:Sust/Sn-Ms-Gla gente /- רֶץ׃  Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fnde la tierraהָאָֽ
/territorio/terreno/región 

חוּ֙ ·וַ     יִּשְׁתַּ֙
ם י·לִ    אַבְרָהָ֔    פְנֵ֖

ם רֶץ׃·הָ    עַ֥     אָֽ

(Gn 23:13) y respondió-

H1696 a-H413 Efrón-H6085 en 
«presencia del»*-H241 
pueblo-H5971 de la tierra,-
H776 diciendo:-H559 Antes,-
H389 si-H518 te-H859 place, 
«te ruego»*-H3863 que me 
oigas.-H8085 Yo daré-H5414 el 
precio-H3701 de la heredad 
[posesión territorial];-H7704 
tómalo-H3947 de-H4480 mí, y 
sepultaré-H6912 «en ella»*-

H8033 mi muerta.-H4962 

(Gn 23:13) ר  Va·Y·Da·Be·R: H1696:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Sn-Msy élוַיְדַבֵּ֨
habló /y habló אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para /(acerca) עֶפְר֜וֹןE·F·Ro·N: 

H6085:Sust/Prop-Sn-Msa Efrón / י  Be·'a·Ze·Ne·Y: H241:Prep-En + Sust/Fn-Dl-Gen laבְּאָזְנֵ֤
audiencia /en «presencia del»* עַם־A·M: H5971:Sust/Sn-Ms-Gde la gente 
/gente/pueblo  ֙רֶץ  Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fnde la tierraהָאָ֙
/territorio/terreno/región ר  Le·Mo·R: H559:Prep-Res + Verbo/Qal-Infdiciendoלֵאמֹ֔
/expresando/hablando �  I·M: H518:Conjsi /siאִם־ A·K: H389:Advpodría sólo /peroאַ֛
alguna vez ה  Lu: H3863:Preppero si tú [loל֖וּ A·Ta·Hj: H859:Pro/2-Sn-Mstú /ustedאַתָּ֥
das] te ruego /por favor נִי -She·Ma·'E·Ni: H8085:Verbo/Qal-Impera/Sn-Ms + 1-Cmשְׁמָעֵ֑

Snescúchame /óyeme תִּי  Na·Ta·Ti: H5414:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Snme daré /daré tuנָתַ֜
סֶף  + Hja·Sa·De·Hj: H7704:Artהַשָּׂדֶה֙  Ke·Se·F: H3701:Sust/Sn-Ms-Gdinero  /el precioכֶּ֤

Sust/Sn-Mspara el campo /ejido/terreno/(lugar de labranza) ח  :Qka·Kjקַ֣

H3947:Verbo/Qal-Impera/Sn-Mstomar /toma [esto/este] מִמֶּ֔ נִּיMi·Me·Ni: H4480:Prep + 1-

Cm-Sna /y fuera de ה -Ve·'e·K·Be·Ra·Hj: H6912:Conj-Y + Verbo/Qal-Conjוְאֶקְבְּרָ֥

Imperf/Cohort-1-Cm-Sn[él] de mí y voy a enterrar /y sepultaré אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-

Dir- / י  Me·Ti: H4191:Verbo/Qal-Part/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snmi muerte /miמֵתִ֖
מָּה׃  Sha·Ma·Hj: H8033:Adv + 3-Sn-Fnallí/allá /en ella/en eseשָֽׁ

ר·וַ     אֶל־   יְדַבֵּ֨
י·בְּ    עֶפְר֜וֹן    אָזְנֵ֤

רֶץ֙ ·הָ    עַם־    אָ֙
ר·לֵ  �   אמֹ֔    אַ֛

ה   אִם־    ל֖וּ   אַתָּ֥
   תִּינָתַ֜    נִי·שְׁמָעֵ֑ 
סֶף    שָּׂדֶה֙ ·הַ    כֶּ֤
ח    נִּי·מִמֶּ֔    קַ֣

ה·וְ     אֶת־   אֶקְבְּרָ֥
מָּ    י·מֵתִ֖      ה׃·שָֽׁ

(Gn 23:14) Respondió-

H6030 Efrón-H6085 a 
Abraham,-H85 diciéndole:-
H559 

(Gn 23:14) עַן  Va·Ya·'a·N: H6030:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msrespondióוַיַּ֧
/y contestó עֶפְר֛וֹןE·F·Ro·N: H6085:Sust/Prop-Sn-Msy Efrón / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-

Dir- / ם ר / A·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Sn-MsAbrahamאַבְרָהָ֖  :Le·Mo·Rלֵאמֹ֥

H559:Prep-Res + Verbo/Qal-Infdiciendo /expresando/hablando לֽוֹ׃Lo: H0:Prep + 3-Sn-

Ms- /a él/para él/con él 

עַן·וַ     עֶפְר֛וֹן   יַּ֧
ם   אֶת־    אַבְרָהָ֖

ר·לֵ      וֹ׃·לֽ    אמֹ֥

(Gn 23:15) Señor-H113 mío, 
escúchame:-H8085 la tierra-

H776 vale cuatrocientos-H702-

H3967 siclos-H8255 de plata;-
H3701 ¿qué-H4100 es esto-

H1931 entre-H996 tú y-H996 

(Gn 23:15) י  A·Do·Ni: H113:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snmi señor /amo/dueñoאֲדֹנִ֣
נִי  She·Ma·'E·Ni: H8085:Verbo/Qal-Impera/Sn-Ms + 1-Cm-Snescuchar /óyemeשְׁמָעֵ֔
ע E·Re·Ts: H776:Sust/Sn-Fn-Ga mí la tierra /territorio/terreno/regiónאֶרֶץ֩   :'A·R·Baאַרְבַּ֨

H702:Num/Sn-Fn-Gde cuatro / ת קֶל־ / Me·'O·T: H3967:Num/Pl-Fn-Gcienמֵאֹ֧ שֶֽׁ
She·Qke·L: H8255:Sust/Sn-Ms-Gplata /de plata סֶף  Ke·Se·F: H3701:Sust/Sn-Msde plataכֶּ֛
/(dinero en monedas) י  Be·Y·Ni: H996:Prep + 1-Cm-Snqué es eso entre /en medioבֵּינִ֥

   נִי·שְׁמָעֵ֔    י·אֲדֹנִ֣ 
ע   אֶרֶץ֩     אַרְבַּ֨

ת קֶל־   מֵאֹ֧    שֶֽׁ
סֶף    י·בֵּינִ֥    כֶּ֛

ינְ ·וּ    מַה־   �֖ ·בֵֽ



 
 
 

151 
 

Génesis 

       RVI CODIFICADA                                             Interlineal Hebreo – Español Codificado (→)                                 CL HEBREO (←) 

I B I   -   Ministerio APOYO BIBLICO 

yo? Entierra,-H6912 pues, tu 
muerta.-H4962 

de/en  ֖�ְינ מַה־ U·Be·Y·Ne·Kja: H996:Conj-Y + Prep + 2-Sn-Msentre /en medio de/enוּבֵֽ
Ma·Hj: H4100:Interrogque/cómo /porqué/cual וא  Hji: H1931:Pro/3-Sn-Fnél /eseהִ֑
-Me·Te·Kja: H4191:Verbo/Qal-Part/Sn-Msמֵתְ�֖  Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /yוְאֶת־

G + 2-Sn-Mspor lo tanto, tu muerto /tu muerto ר׃ -Qke·Bo·R: H6912:Verbo/Qalקְבֹֽ

Impera/Sn-Mstú y yo enterrar /- 

וא    ת־אֶ ·וְ    הִ֑
ר׃   �֖ ·מֵתְ      קְבֹֽ

(Gn 23:16) Entonces 
Abraham-H85 «se convino»*-

H8085 con-H413 Efrón,-H6085 y 
pesó-H8255 Abraham-H85 a 
Efrón-H6085 el dinero-H3701 
que-H834 dijo,-H1696 en 
«presencia de»*-H241 los 
hijos-H1121 de Het,-H2845 
cuatrocientos-H702-H3967 
siclos-H8254 de plata,-H3701 
«de buena ley»*-H5674 entre 
mercaderes.-H5503 

(Gn 23:16) ע -Va·Y·Yi·Sh·Ma': H8085:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Snוַיִּשְׁמַ֣

Msescuchado /y oí  ֮אַבְרָהָםA·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Sn-Msy Abraham / אֶל־E·L: 

H413:Prepa/hacia/para /(acerca)  ֒עֶפְרוֹןE·F·Ro·N: H6085:Sust/Prop-Sn-Msa Efrón / 
ל  Va·Y·Yi·Sh·Ko·L: H8254:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Mspesado /yוַיִּשְׁקֹ֤
sopesé  ֙אַבְרָהָםA·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Sn-Msy Abraham / ן  :Le·'e·F·Ro·Nלְעֶפְרֹ֔

H6085:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Msa Efrón / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
ר Hja·Ke·Se·F: H3701:Art + Sust/Sn-Msla plata /queהַכֶּ֕ סֶף  :A·She·Rאֲשֶׁ֥

H834:Pro/Rcuales /que ר  Di·Be·R: H1696:Verbo/Piel-Perf/3-Sn-Msque él fue/estuvoדִּבֶּ֖
siendo/había nombrado /había nombrado י  + Be·'a·Ze·Ne·Y: H241:Prep-Enבְּאָזְנֵ֣

Sust/Fn-Dl-Gen la audiencia /en el audiencia בְנֵי־Be·Ne·Y: H1121:Sust/Pl-Ms-Gde los 
hijos /(descendientes) ת ע / Kje·T: H2845:Sust/Prop-Sn-Msde Hetחֵ֑  :'A·R·Baאַרְבַּ֤

H702:Num/Sn-Fn-Gde cuatro /  ֙מֵאוֹתMe·'o·T: H3967:Num/Pl-Fncien / קֶל  :She·Qke·Lשֶׁ֣

H8255:Sust/Sn-Ms-Gplata /«de buena ley»* סֶף  Ke·Se·F: H3701:Sust/Sn-Msde plataכֶּ֔
/(dinero en monedas) ר  O·Be·R: H5674:Verbo/Qal-Part/Sn-Msactual /de acuerdoעֹבֵ֖
con el ר׃  La·So·Kje·R: H5503:Prep-Res + Art + Verbo/Qal-Part/Sn-Ms[dinero] con elלַסֹּחֵֽ
comerciante /estándar de los comerciantes 

ע·וַ     אַבְרָהָם֮    יִּשְׁמַ֣
   עֶפְרוֹן֒    אֶל־

ל·וַ     אַבְרָהָם֙    יִּשְׁקֹ֤
ן·לְ     אֶת־   עֶפְרֹ֔
סֶף·הַ  ר   כֶּ֕    אֲשֶׁ֥

ר י·בְּ    דִּבֶּ֖    אָזְנֵ֣
ת   בְנֵי־    חֵ֑

ע    מֵאוֹת֙    אַרְבַּ֤
קֶל סֶף   שֶׁ֣    כֶּ֔
ר ר׃·לַ    עֹבֵ֖     סֹּחֵֽ

(Gn 23:17) Y quedó la 
heredad [posesión territorial]-

H6965-H7704 de Efrón-H6085 
que-H834-H6440 estaba en 
Macpela-H4375-H834 «al 
oriente de»* Mamre,-H4471 la 
heredad [posesión territorial]-

H7704 con la cueva-H4631 
que-H834 estaba en ella, y 
todos-H3605 los árboles-

H6086 que-H834 había en la 
heredad [posesión territorial],-
H7704 y-H834 en todos-H3605 
sus contornos,-H1366-H5439 

(Gn 23:17) ׀ וַיָּ֣ קָםVa·Ya·Qko·M: H6965:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msse 
aseguraron /por lo tanto, fueron escriturados sobre ה -Se·De·Hj: H7704:Sust/Snשְׂדֵ֣

Ms-Gy el campo /ejido/terreno/(lugar de labranza) עֶפְר֗וֹןE·F·Ro·N: H6085:Sust/Prop-

Sn-Msde Efrón /  ֙אֲשֶׁרA·She·R: H834:Pro/Rcuales /que ה  :Ba·Ma·K·Pe·La·Hjבַּמַּכְפֵּלָ֔

H4375:Prep-En + Art + Sust/Prop-Sn-Fnen Macpela / ר  A·She·R: H834:Pro/Rcualesאֲשֶׁ֖
/que י  Li·F·Ne·Y: H6440:Prep-Res + Sust/Cm-Pl-Gque [era/estaba/fue] antes /antesלִפְנֵ֣
de א  + Hja·Sa·De·Hj: H7704:Artהַשָּׂדֶה֙  / Ma·M·Re: H4471:Sust/Prop-Sn-FnMamreמַמְרֵ֑

Sust/Sn-Msel campo /ejido/terreno/(lugar de labranza) ה  :Ve·Hja·Me·'a·Ra·Hjוְהַמְּעָרָ֣

H4631:Conj-Y + Art + Sust/Sn-Fny la cueva /caverna/abertura אֲשֶׁר־A·She·R: 

H834:Pro/Rcuales /que ֹבּ֔וBo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /en él וְכָל־Ve·Ko·L: H3605:Conj-Y + 

Sust/Sn-Ms-Gy todo /y todos los  ֙הָעֵץHja·'E·Ts: H6086:Art + Sust/Sn-Msque 
[era/estaba] allí y todos los árboles /madero ר  A·She·R: H834:Pro/Rcuales /queאֲשֶׁ֣
ה  Ba·Sa·De·Hj: H7704:Prep-En + Art + Sust/Sn-Msque [estaban] en el campoבַּשָּׂדֶ֔
/ejido/terreno/(lugar de labranza) ר בְּכָל־ A·She·R: H834:Pro/Rcuales /queאֲשֶׁ֥
Be·Ko·L: H3605:Prep-En + Sust/Sn-Ms-Gen todo /con cualquier/cada ֹגְּבֻל֖וGe·Bu·Lo: 

H1366:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msque [estaban] en todas las fronteras 
/borde/confín/límite/contorno יב׃  Sa·Bi·B: H5439:Advalrededor de/en elסָבִֽ
contorno /en torno/al lado de 

ה   ׀   יָּ֣ קָם·וַ     שְׂדֵ֣
   אֲשֶׁר֙    ןעֶפְר֗וֹ

ה·בַּ  ר   מַּכְפֵּלָ֔    אֲשֶׁ֖
י·לִ  א   פְנֵ֣    מַמְרֵ֑
   שָּׂדֶה֙ ·הַ 
ה·הַ ·וְ     מְּעָרָ֣

   וֹ·בּ֔    אֲשֶׁר־
   עֵץ֙ ·הָ    כָל־·וְ 

ר ה·בַּ    אֲשֶׁ֣    שָּׂדֶ֔
ר    כָל־·בְּ    אֲשֶׁ֥
יב׃   וֹ·גְּבֻל֖      סָבִֽ

(Gn 23:18) como 
propiedad-H4736 de 
Abraham,-H85 en «presencia 
de»*-H5869 los hijos-H1121 de 
Het-H2845 y de todos-H3605-

H935 los que entraban por la 
puerta-H8179 de la ciudad.-
H5892 

(Gn 23:18) ם  / Le·'a·B·Ra·Hja·M: H85:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Msa Abrahamלְאַבְרָהָ֥
 Le·Mi·K·Na·Hj: H4736:Prep-Res + Sust/Sn-Fnpor una posesión /como posesiónלְמִקְנָ֖ה
י בְנֵי־ Le·'e·Y·Ne·Y: H5869:Prep-Res + Sust/Cm-Dl-Gen la presencia /en presenciaלְעֵינֵ֣
Be·Ne·Y: H1121:Sust/Pl-Ms-Gde los hijos/niños /(descendientes) ת  :Kje·Tחֵ֑

H2845:Sust/Prop-Sn-Msde Het / ל  Be·Kjo·L: H3605:Prep-En + Sust/Sn-Ms-Gtodosבְּכֹ֖
/todas/cada י  Ba·'Ei: H935:Verbo/Qal-Part/Pl-Ms-Gantes de todo lo que entró /queבָּאֵ֥
había venido עַר־  :I·Roעִירֽוֹ׃ Sha·'a·R: H8179:Sust/Sn-Ms-Gen la puerta /a la puertaשַֽׁ

H5892:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Msde su ciudad /- 

ם·לְ     אַבְרָהָ֥
י·לְ    מִקְנָ֖ה·לְ     עֵינֵ֣

ת   בְנֵי־ ל·בְּ    חֵ֑    כֹ֖
י עַר־   בָּאֵ֥    שַֽׁ

    וֹ׃·ירֽ עִ 
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(Gn 23:19) Después-H310 
de esto-H3651 sepultó-H6912 
Abraham-H85 a Sara-H8283 
su-H1931 mujer-H802 en-H413 
la cueva-H4631 de la heredad 
[posesión territorial]-H7704 de 
Macpela-H4375 «al oriente 
de»*-H5921-H6440 Mamre,-
H4471 que es-H1931 Hebrón,-
H2275 en la tierra-H776 de 
Canaán.-H3667 

(Gn 23:19) וְאַחֲרֵי־Ve·'a·Kja·Re·Y: H310:Conj-Y + Prepy después /Después  ֩כֵןKe·N: 

H3651:Advesta /después de esto ר -Qka·Ba·R: H6912:Verbo/Qal-Perf/3-Snקָבַ֨

Msenterrado /sepultó ם אֶת־ / A·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Sn-MsAbrahamאַבְרָהָ֜
E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ה  :I·Sh·Toאִשְׁתּ֗וֹ / Sa·Ra·Hj: H8283:Sust/Prop-Sn-FnSarahשָׂרָ֣

H802:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Mssu esposa /mujer אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para 
/(acerca) ת  Me·'A·Ra·T: H4631:Sust/Sn-Fn-Gen la cueva /caverna/aberturaמְעָרַ֞
ה  Se·De·Hj: H7704:Sust/Sn-Ms-Gen el campo /ejido/terreno/(lugar de labranza)שְׂדֵ֧
 :A·Lעַל־ / Hja·Ma·K·Pe·La·Hj: H4375:Art + Sust/Prop-Sn-Fnde Macpelaהַמַּכְפֵּלָ֛ה

H5921:Prepy /sobre/por encima/por arriba י  Pe·Ne·Y: H6440:Sust/Cm-Pl-Gantes deפְּ נֵ֥
/delante de/en presencia de א  / Ma·M·Re: H4471:Sust/Prop-Sn-FnMamreמַמְרֵ֖
וא  Kje·B·Ro·N: H2275:Sust/Prop-Sn-FnHebrónחֶבְר֑וֹן Hji: H1931:Pro/3-Sn-Fnél /que [es]הִ֣
רֶץ /  Be·'E·Re·Ts: H776:Prep-En + Sust/Sn-Fn-Gen la tierra /territorio/terreno/regiónבְּאֶ֖
עַן׃  / Ke·Na·'a·N: H3667:Sust/Prop-Sn-Msde Canaánכְּנָֽ

   כֵן֩    אַחֲרֵי־·וְ 
ר ם   קָבַ֨    אַבְרָהָ֜
ה   אֶת־    שָׂרָ֣

   אֶל־   וֹ·אִשְׁתּ֗ 
ת ה   מְעָרַ֞    שְׂדֵ֧

   עַל־   מַּכְפֵּלָ֛ה·הַ 
י א   פְּנֵ֥    מַמְרֵ֖

וא    חֶבְר֑וֹן   הִ֣
רֶץ·בְּ  עַן׃   אֶ֖     כְּנָֽ

(Gn 23:20) Y quedó la 
heredad [posesión territorial]-

H6965-H7704 y la cueva-H4631 
que-H834 en ella había, de 
Abraham,-H85 como una 
posesión-H272 para 
sepultura,-H6913 recibida de-

H853 los hijos-H1121 de Het.-
H2845 

(Gn 23:20) קָם  Va·Ya·Qko·M: H6965:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msqueוַיָּ֨
[está] allí se aseguraron /de modo que se escribieron ה  :Hja·Sa·De·Hjהַשָּׂדֶ֜

H7704:Art + Sust/Sn-Msy el campo /ejido/terreno/(lugar de labranza) 
ה  Ve·Hja·Me·'a·Ra·Hj: H4631:Conj-Y + Art + Sust/Sn-Fny la cuevaוְהַמְּעָרָ֧
/caverna/abertura אֲשֶׁר־A·She·R: H834:Pro/Rcual /que ֹבּ֛וBo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /en 
él ם לַאֲחֻזַּת־ / Le·'a·B·Ra·Hja·M: H85:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Msa Abrahamלְאַבְרָהָ֖
La·'a·Kju·Za·T: H272:Prep-Res + Sust/Sn-Fn-Gpor una posesión /como propiedad de 
בֶר  Qka·Be·R: H6913:Sust/Sn-Msde un lugar de enterramiento /un lugar de entierroקָ֑
ת  Be·Ne·Y: H1121:Sust/Pl-Ms-Gpor losבְּנֵי־ Me·'E·T: H853:Prep-De + Mar-Obj-Dir- /deמֵאֵ֖
hijos /(descendientes) ת׃  -/ -S: H0:Puntס / Kje·T: H2845:Sust/Prop-Sn-Msde Hetחֵֽ

קָם·וַ  ה·הַ    יָּ֨    שָּׂדֶ֜
ה·הַ ·וְ     מְּעָרָ֧

   וֹ·בּ֛    אֲשֶׁר־
ם·לְ     אַבְרָהָ֖
בֶר   אֲחֻזַּת־·לַ     קָ֑
ת·מֵ     בְּנֵי־   אֵ֖

ת׃     ס   חֵֽ

(Gn 24:1) Era Abraham-H85 
ya viejo,-H2204-H935 y bien 
«avanzado en años;»*-H3117 
y Jehová-H3068 había 
bendecido-H1288 a Abraham-

H85 en todo.-H3605 

(Gn 24:1) ם  / Ve·'a·B·Ra·Hja·M: H85:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy Abrahamוְאַבְרָהָ֣
ן  Za·Qke·N: H2204:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msera anciano /viejo/(antiguo/de edadזָקֵ֔
avanzada) א  Ba: H935:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Ms[y] bien afectado /[bien] avanzadoבָּ֖
ים  :Va·Ye·Hjo·Va·Hjוַֽיהוָה֛ / Ba·Ya·Mi·M: H3117:Prep-En + Art + Sust/Pl-Msen edadבַּיָּמִ֑

H3068:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy YeHoVaH/Jehová/Señor /(Yo Soy el que Soy) 
�  Be·Ra·K: H1288:Verbo/Piel-Perf/3-Sn-Msfue/estuvo siendo/había bendecidoבֵּרַ֥
/había bendecido אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ם -A·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Propאַבְרָהָ֖

Sn-MsAbraham / ל׃  Ba·Ko·L: H3605:Prep-En + Art + Sust/Sn-Mstodo/toda/cada /cadaבַּכֹּֽ
uno 

ם·וְ  ן   אַבְרָהָ֣    זָקֵ֔
א ים·בַּ    בָּ֖    יָּמִ֑

 ַ �   יהוָה֛·וֽ    בֵּרַ֥
ם   אֶת־    אַבְרָהָ֖

ל׃·בַּ      כֹּֽ

(Gn 24:2) Y dijo-H559 
Abraham-H85 a-H413 un 
esclavo [siervo, sirviente]-H5650 
suyo, el más viejo-H2205 de 
su casa,-H1004 que era el 
que gobernaba-H4910 en 
todo-H3605 lo que-H834-H7760 
tenía: Pon ahora-H4994 tu 
mano-H3027 debajo-H8478 de 
mi muslo,-H3409 

(Gn 24:2) אמֶר ֹ֣  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ם  :E·Lאֶל־ / A·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Sn-Msy Abrahamאַבְרָהָ֗

H413:Prepa/hacia/para /(acerca)  ֹ֙עַבְדּוA·B·Do: H5650:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msservidor 
/el sirviente ן  Ze·Qka·N: H2205:Adj/Sn-Ms-Ganciano/(mayor) /viejo/(antiguo/deזְקַ֣
edad avanzada) ֹבֵּית֔וBe·Y·To: H1004:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msde su casa 
/morada/habitación/cámara ל -Hja·Mo·She·L: H4910:Art + Verbo/Qal-Part/Snהַמֹּשֵׁ֖

Msque gobernó /gobernante בְּכָל־Be·Ko·L: H3605:Prep-En + Sust/Sn-Ms-Gen todo 
/con cualquier/cada אֲשֶׁר־A·She·R: H834:Pro/Rcual /que ֹל֑וLo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a 
él/para él/con él ים־  Si·M: H7760:Verbo/Qal-Impera/Sn-Mstodo lo que fue/estuvoשִֽׂ
siendo/había puesto /puso נָ֥אNa: H4994:Interjte ruego/por favor /por favor 
חַת Ya·De·Kja: H3027:Sust/Sn-Fn-G + 2-Sn-Msruego tu mano  /su manoיָדְ�֖   :Ta·Kja·Tתַּ֥

H8478:Prepdebajo /debajo de י׃  Ye·Re·Kji: H3409:Sust/Sn-Fn-G + 1-Cm-Sndebajo deיְרֵכִֽ
mi muslo /mi muslo 

אמֶר·וַ  ֹ֣ ם   יּ    אַבְרָהָ֗
ן   וֹ֙ ·עַבְדּ   אֶל־    זְקַ֣
ל·הַ    וֹ·בֵּית֔     מֹּשֵׁ֖

   אֲשֶׁר־   כָל־·בְּ 
ים־   וֹ·ל֑     נָ֥א   שִֽׂ
חַת   �֖ ·יָדְ     תַּ֥

    י׃·יְרֵכִֽ 

(Gn 24:3) y te juramentaré 
por Jehová,-H7650-H3068-H430 
Dios de los cielos-H8064-H430 

(Gn 24:3)  ֔�ֲיע -Ve·'a·Sh·Bi·'a·Ka: H7650:Conj-Y + Verbo/Hifil-Conj-Imperf/Cohort-1וְאַשְׁבִּ֣

Cm-Sn + 2-Sn-Msy te haré jurar /  ֙יהוָה -Ba·Ye·Hjo·Va·Hj: H3068:Prep-En + Sust/Prop-Snבַּֽ

Mspor YeHoVaH/Jehová/Señor /(Yo Soy el que Soy) י  :E·Lo·Hje·Yאֱ�הֵ֣

יעֲ ·וְ     �֔ ·אַשְׁבִּ֣
י   יהוָה֙ ·בַּֽ     אֱ�הֵ֣
יִם·הַ  ֵ    שָּׁמַ֔ י·וֽ    א�הֵ֖
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y Dios de la tierra,-H776 que-

H834 no-H3808 tomarás-H3947 
para mi hijo-H1121 mujer-H802 
de las hijas-H1323 de los 
cananeos,-H3669 entre-H7130 
los cuales-H834 yo-H595 
habito;-H3427 

H430:Sust/Pl-Ms-Gel Dios /y Dios de la tierra, יִם  + Hja·Sha·Ma·Yi·M: H8064:Artהַשָּׁמַ֔

Sust/Pl-Msdel cielo /que י  Ve·Lo·Hje·Y: H430:Conj-Y + Sust/Pl-Ms-Gy el dios /noוֵֽא�הֵ֖
רֶץ  Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fnde la tierra /territorio/terreno/regiónהָאָ֑
ר א־ A·She·R: H834:Pro/Rquién /cualאֲשֶׁ֨ ֹֽ  L·O: H3808:Adv/Part-Negno/niל
/nunca/ninguno ח  Ti·Qka·K: H3947:Verbo/Qal-Imperf/2-Sn-Msque no tomarásתִקַּ֤
/tomarás  ֙אִשָּׁהI·Sha·Hj: H802:Sust/Sn-Fnuna esposa /mujer י -Li·B·Ni: H1121:Prepלִבְנִ֔

Res + Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Sna mi hijo /(descendiente)  ֙מִבְּנוֹתMi·Be·No·T: H1323:Prep-

De + Sust/Pl-Fn-Gde las hijas / י כְּנַעֲנִ֔  Hja·Ke·Na·'a·Ni: H3669:Art + Sust/Prop-Sn-Mslosהַֽ
cananeos /cananeo ר י A·She·R: H834:Pro/Rquién /cualאֲשֶׁ֥ -A·No·Kji: H595:Pro/1אָנֹכִ֖

Cm-Snyo /mi/(en cuanto a mi) ב  Yo·She·B: H3427:Verbo/Qal-Part/Sn-Msa quienיוֹשֵׁ֥
habito /estoy viviendo בְּקִרְבּֽוֹ׃Be·Qki·R·Bo: H7130:Prep-En + Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-

Msentre /- 

רֶץ·הָ  ר   אָ֑    אֲשֶׁ֨
א־ ֹֽ ח   ל    תִקַּ֤

   י·בְנִ֔ ·לִ    אִשָּׁה֙ 
י·הַֽ    בְּנוֹת֙ ·מִ     כְּנַעֲנִ֔

ר י   אֲשֶׁ֥    אָנֹכִ֖
ב     וֹ׃·קִרְבּֽ ·בְּ    יוֹשֵׁ֥

(Gn 24:4) sino-H3588 que 
irás-H1980 a-H413 mi tierra-

H776 y a-H413 mi parentela,-
H4138 y tomarás-H3947 mujer-

H802 para mi hijo-H1121 
Isaac.-H3327 

(Gn 24:4) י  E·L: H413:Prepa/hacia/paraאֶל־ / Ki: H3588:Conjpor/para/porqueכִּ֧
/(acerca) י  A·R·Tsi: H776:Sust/Sn-Fn-G + 1-Cm-Sna mi paísאַרְצִ֛
/territorio/terreno/región וְאֶל־Ve·'e·L: H413:Conj-Y + Prepy para /mi tierra 
י  Mo·La·D·Ti: H4138:Sust/Sn-Fn-G + 1-Cm-Sny para mi parentela /mi familiaמוֹלַדְתִּ֖
�  Te·Le·K: H1980:Verbo/Qal-Imperf/2-Sn-Msirás/caminarás/andarás /seguirásתֵּלֵ֑
 Ve·La·Qka·K·Ta: H3947:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/2-Sn-Msy tomar /y tomaוְלָקַחְתָּ֥ 
ה י I·Sha·Hj: H802:Sust/Sn-Fnuna esposa /mujerאִשָּׁ֖  + Li·B·Ni: H1121:Prep-Resלִבְנִ֥

Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Sna mi hijo /(descendiente) ק׃  Le·Yi·Ts·Kja·K: H3327:Prep-Resלְיִצְחָֽ

+ Sust/Prop-Sn-MsIsaac / 

י    י·אַרְצִ֛    אֶל־   כִּ֧
   י·לַדְתִּ֖ מוֹ   אֶל־·וְ 

�    לָקַחְתָּ֥ ·וְ    תֵּלֵ֑
ה    י·בְנִ֥ ·לִ    אִשָּׁ֖

ק׃·לְ      יִצְחָֽ

(Gn 24:5) El esclavo [siervo, 

sirviente]-H5650 le-H413 
respondió:-H559 Quizá-H194 
la mujer-H802 no-H3808 
querrá-H14 venir-H1980 
detrás-H310 de mí a-H413 
esta-H2063-H7725-H7725 
tierra.-H776 ¿«Volveré,»* 
pues, tu hijo-H1121 a-H413 la 
tierra-H776 de-H834 
«donde»*-H8033 saliste?-

H3318 

(Gn 24:5) אמֶר ֹ֤  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló  ֙אֵלָיוE·La·V: H413:Prep + 3-Sn-Msacerca de /para él 
בֶד  :U·La·Yאוּלַי֙  Hja·'E·Be·D: H5650:Art + Sust/Sn-Msy el criado /el sirvienteהָעֶ֔

H194:Advsupón/(puede ser) /tal vez/quizás לאֹ־L·O: H3808:Adv/Part-Negno/ni 
/nunca/ninguno ה  To·Be·Hj: H14:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Fnestará dispuestoתאֹבֶ֣
/será dispuesto a ה אִשָּׁ֔  Hja·'i·Sha·Hj: H802:Art + Sust/Sn-Fna él quizás la mujer /laהָֽ
mujer כֶת  La·Le·Ke·T: H1980:Prep-Res + Verbo/Qal-Infpara ir/andar/caminar /seguirלָלֶ֥
י  E·L: H413:Prepa/hacia/paraאֶל־ A·Kja·Ra·Y: H310:Prep + 1-Cm-Snyo /detrásאַחֲרַ֖
/(acerca) רֶץ  Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fna esta tierraהָאָ֣
/territorio/terreno/región את ֹ֑  Hja·Zo·T: H2063:Art + Pro/Sn-Fnyo /esteהַזּ
ב הָשֵׁ֤  Hje·Hja·She·B: H7725:Verbo/Hifil-Inf-Absdebo necesitar traer /¿debo luegoהֶֽ
tome  ֙אָשִׁיבA·Shi·B: H7725:Verbo/Hifil-Imperf/1-Cm-Snde nuevo /a אֶת־E·T: H853:Mar-

Obj-Dir- /  ֔�ְבִּנBi·N·Kja: H1121:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Mstu hijo /(descendiente) אֶל־E·L: 

H413:Prepa/hacia/para /(acerca) רֶץ  Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fna la tierraהָאָ֖
/territorio/terreno/región אֲשֶׁר־A·She·R: H834:Pro/Rtú /cual  ָאת  :Ya·Tsa·Taיָצָ֥

H3318:Verbo/Qal-Perf/2-Sn-Msde dónde vienes /vino ם׃  + Mi·Sha·M: H8033:Prep-Deמִשָּֽׁ

Advallí/allá /en ella/en ese 

אמֶר·וַ  ֹ֤    ו֙ ·אֵלָי   יּ
בֶד·הָ     אוּלַי֙    עֶ֔

ה   לאֹ־    תאֹבֶ֣
ה·הָֽ  כֶת·לָ    אִשָּׁ֔    לֶ֥

   אֶל־   י·אַחֲרַ֖ 
רֶץ·הָ  את·הַ    אָ֣ ֹ֑    זּ
ב·הֶֽ     אָשִׁיב֙    הָשֵׁ֤

   אֶל־   �֔ ·בִּנְ    אֶת־
רֶץ·הָ     אֲשֶׁר־   אָ֖

אתָ  ם׃·מִ    יָצָ֥     שָּֽׁ

(Gn 24:6) Y Abraham-H85-

H8104 le-H413 dijo:-H559 
Guárdate que-H6435-H7725 no 
vuelvas a mi hijo-H1121 allá.-
H8033 

(Gn 24:6) אמֶר ֹ֥  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló יו  E·La·V: H413:Prep + 3-Sn-Msluego /para élאֵלָ֖
ם מֶר / A·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Sn-Msy Abrahamאַבְרָהָ֑  :Hji·Sha·Me·Rהִשָּׁ֣

H8104:Verbo/Nifal-Impera/Sn-Msten cuidado/presta atención /guárdate  ֔�ְלLe·Kja: 

H0:Prep + 2-Sn-Ms- /para ti/a ti mismo פֶּן־Pe·N: H6435:Conjno /que יב  :Ta·Shi·Bתָּשִׁ֥

H7725:Verbo/Hifil-Imperf/2-Sn-Msallá de nuevo /no lleva a אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- 
י / מָּה׃ Be·Ni: H1121:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snmi hijo /(descendiente)בְּנִ֖  :Sha·Ma·Hjשָֽׁ

H8033:Adv + 3-Sn-Fnallí/allá /en ella/en ese 

אמֶר·וַ  ֹ֥ י   יּ    ו·אֵלָ֖
ם מֶר   אַבְרָהָ֑    הִשָּׁ֣

יב   פֶּן־   �֔ ·לְ     תָּשִׁ֥
   י·בְּנִ֖    אֶת־
מָּ      ה׃·שָֽׁ

(Gn 24:7) Jehová,-H3068-

H430 Dios de los cielos,-H8064 
(Gn 24:7) ֣׀ יְהוָהYe·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el 
que Soy) י  ,E·Lo·Hje·Y: H430:Sust/Pl-Ms-GDios /Dios de los cielosאֱ�הֵ֣

י   ׀   יְהוָה֣    אֱ�הֵ֣
יִם·הַ  ר   שָּׁמַ֗    אֲשֶׁ֨
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que-H834-H7650 me tomó-

H3947 de la casa-H1004 de mi 
padre-H1 y de la tierra-H776 
de mi parentela,-H4138 y-H834 
me habló-H1696 y-H834 me 
juró, diciendo:-H559 A tu 
descendencia-H2233 daré-

H5414 esta-H2063 tierra;-H776 
él-H1931 enviará-H7971 su-

H1931 ángel-H4397-H6440 
«delante de ti,»* y tú traerás-

H3947 de allá-H8033 mujer-

H802 para mi hijo.-H1121 

יִם ר Hja·Sha·Ma·Yi·M: H8064:Art + Sust/Pl-Msdel cielo /queהַשָּׁמַ֗  :A·She·Rאֲשֶׁ֨

H834:Pro/Rquien /cual נִי -Le·Qka·Kja·Ni: H3947:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Ms + 1-Cmלְקָחַ֜

Snque me llevo /me sacó ית  Mi·Be·Y·T: H1004:Prep-De + Sust/Sn-Ms-Gcasaמִבֵּ֣
/morada/habitación/cámara  ֮אָבִיA·Bi: H1:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snde mi padre /(jefe 
familiar) רֶץ  U·Me·'E·Re·Ts: H776:Conj-Y + Prep-De + Sust/Sn-Fn-Gy de la tierraוּמֵאֶ֣
/territorio/terreno/región  ֒מֽוֹלַדְתִּיMo·La·D·Ti: H4138:Sust/Sn-Fn-G + 1-Cm-Snde mi 
parentela /de mi familia ר  Va·'a·She·R: H834:Conj-Y + Pro/Ry quien /y quiénוַאֲשֶׁ֨
י Di·Be·R: H1696:Verbo/Piel-Perf/3-Sn-Msy que habló /me hablóדִּבֶּר־ -Li: H0:Prep + 1לִ֜

Cm-Sn- /a mi/para mi/conmigo ר  Va·'a·She·R: H834:Conj-Y + Pro/Ry quien /meוַאֲשֶׁ֤
juraron ע־ שְׁבַּֽ  Ni·Sh·Ba': H7650:Verbo/Nifal-Perf/3-Sn-Mspara mí y que juróנִֽ
/expresando  ֙לִיLi: H0:Prep + 1-Cm-Sn- /a mi/para mi/conmigo ר  :Le·Mo·Rלֵאמֹ֔

H559:Prep-Res + Verbo/Qal-Infdiciendo /expresando/hablando  ֔�ֲרְע  :Le·Za·R·'a·Kaלְזַ֨

H2233:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Msa tu semilla/simiente/linaje 
/descendencia/especie/estirpe/(genealogía) ן -E·Te·N: H5414:Verbo/Qalאֶתֵּ֖

Imperf/1-Cm-Snvoy a dar /tierra אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / רֶץ  :Hja·'A·Re·Tsהָאָ֣

H776:Art + Sust/Sn-Fnesta tierra /territorio/terreno/región את ֹ֑  + Hja·Zo·T: H2063:Artהַזּ

Pro/Sn-Fnigualmente /enviará a ה֗וּאHju: H1931:Pro/3-Sn-Msél /su ángel 
ח  Yi·Sh·La·K: H7971:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Msél enviará /delante de tiיִשְׁלַ֤
 Ma·L·'a·Ko: H4397:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu ángelמַלְאָכוֹ֙ 
/mensajero/embajador/(mediador) �י -Le·Fa·Ne·Y·Ka: H6440:Prep-Res + Sust/Cmלְפָנֶ֔

Pl-G + 2-Sn-Msante ti /-  ָּ֥וְלָקַחְתVe·La·Qka·K·Ta: H3947:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/2-Sn-

Msy tomarás /para mi hijo ה  I·Sha·Hj: H802:Sust/Sn-Fnuna esposa /mujerאִשָּׁ֛
י  Li·B·Ni: H1121:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Sna mi hijo /(descendiente)לִבְנִ֖
ם׃  Mi·Sha·M: H8033:Prep-De + Advallí/allá /en ella/en eseמִשָּֽׁ

ית·מִ    נִי·לְקָחַ֜     בֵּ֣
רֶץ·מֵ ·וּ   י֮ ·אָבִ     אֶ֣

ר·וַ    י֒ ·מֽוֹלַדְתִּ     אֲשֶׁ֨
   י·לִ֜    דִּבֶּר־

ר·וַ  ע־   אֲשֶׁ֤ שְׁבַּֽ    נִֽ
ר·לֵ    י֙ ·לִ     אמֹ֔
רְעֲ ·לְ  ן   �֔ ·זַ֨    אֶתֵּ֖

רֶץ·הָ    אֶת־    אָ֣
את·הַ  ֹ֑    ה֗וּא   זּ

ח    וֹ֙ ·מַלְאָכ   יִשְׁלַ֤
י·לְ     לָקַחְתָּ֥ ·וְ    �·פָנֶ֔

ה    י·בְנִ֖ ·לִ    אִשָּׁ֛
ם·מִ      ׃שָּֽׁ

(Gn 24:8) Y si-H518 la mujer-

H802 no-H3808-H7725 quisiere-

H14 venir-H1980 detrás-H310 
de ti, serás libre-H5352 de 
este-H2063 mi juramento;-
H7621 solamente-H7535 que 
no-H3808 vuelvas allá-H8033 a 
mi hijo.-H1121 

(Gn 24:8) וְאִם־Ve·'i·M: H518:Conj-Y + Conjsi /si alguna vez א ֹ֨ -L·O: H3808:Adv/Partל

Negno/ni /nunca/ninguno ה  To·Be·Hj: H14:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Fnestaráתאֹבֶ֤
dispuesto /está dispuesto  ֙אִשָּׁה  Hja·'i·Sha·Hj: H802:Art + Sust/Sn-Fny si la mujer /laהָֽ
mujer כֶת  La·Le·Ke·T: H1980:Prep-Res + Verbo/Qal-Infpara ir/andar/caminar /seguirלָלֶ֣
י�  A·Kja·Re·Y·Ka: H310:Prep + 2-Sn-Msel e /entonces serás liberadoאַחֲרֶ֔
יתָ   Ve·Ni·Qki·Ta: H5352:Conj-Y + Verbo/Nifal-Conj-Perf/2-Sn-Msentonces serás claroוְנִקִּ֕
/del juramento י  Mi·She·Bu·'a·Ti: H7621:Prep-De + Sust/Sn-Fn-G + 1-Cm-Sndeמִשְּׁבֻעָתִ֖
este mi juramento /este/ese את ֹ֑  Zo·T: H2063:Pro/Sn-Fnigualmente /solamenteז
ק י / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־ -/ Ra·Qk: H7535:Advperoרַ֣  Be·Ni: H1121:Sust/Sn-Ms-Gבְּנִ֔

+ 1-Cm-Snmi hijo /(descendiente) א ֹ֥  L·O: H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ningunoל
ב  Ta·She·B: H7725:Verbo/Hifil-Imperf/Jus-2-Sn-Msallá de nuevo /de vuelta allíתָשֵׁ֖
מָּה׃  Sha·Ma·Hj: H8033:Adv + 3-Sn-Fnallí/allá /en ella/en eseשָֽׁ

א   אִם־·וְ  ֹ֨    ל
ה    אִשָּׁה֙ ·הָֽ    תאֹבֶ֤

כֶת·לָ  י   לֶ֣    �·אַחֲרֶ֔
יתָ ·וְ     נִקִּ֕

את   י·שְּׁבֻעָתִ֖ ·מִ  ֹ֑    ז
ק    י·בְּנִ֔    אֶת־   רַ֣
א ֹ֥ ב   ל    תָשֵׁ֖

מָּ      ה׃·שָֽׁ

(Gn 24:9) Entonces el 
esclavo [siervo, sirviente]-

H7760-H5650 puso su mano-

H3027 debajo-H8478 del 
muslo-H3409 de Abraham-H85 
su señor,-H113-H7650 y le juró 
sobre-H5921 este-H2088 
negocio.-H1697 

(Gn 24:9) וַיָּ֤שֶׂםVa·Ya·Se·M: H7760:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msponer 
/entonces pon a  ֙בֶד  Hja·'E·Be·D: H5650:Art + Sust/Sn-Msy el criado /el sirvienteהָעֶ֙
 Ya·Do: H3027:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Mssu mano /delיָד֔וֹ / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־
muslo חַת -Ye·Re·K: H3409:Sust/Sn-Fnיֶ֥ רֶ� Ta·Kja·T: H8478:Prepdebajo /debajo delתַּ֛

Gdebajo del muslo /del muslo ם  A·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Sn-Msdeאַבְרָהָ֖
Abraham / אֲדֹנָ֑יוA·Do·Na·V: H113:Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Mssu amo/dueño/señor /su 
maestro ע בַֽ  Va·Y·Yi·Sha·Va': H7650:Conj-Y + Verbo/Nifal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy juroוַיִּשָּׁ֣
/y le juró ֹל֔וLo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a él/para él/con él עַל־A·L: H5921:Prepa él sobre 
/la materia ר  Hja·Da·Ba·R: H1697:Art + Sust/Sn-Mspalabra/sentenciaהַדָּבָ֖
/asunto/discurso/dicho/(designio) ה׃ -Hja·Ze·Hj: H2088:Art + Pro/Snהַזֶּֽ

Msesa/ese/aquella/aquel /- 

בֶד֙ ·הָ    יָּ֤שֶׂם·וַ     עֶ֙
חַת   וֹ·יָד֔    אֶת־    תַּ֛
ם   יֶ֥ רֶ�    אַבְרָהָ֖
ע·וַ    ו·אֲדֹנָ֑י בַֽ    יִּשָּׁ֣

ר·הַ    עַל־   וֹ·ל֔     דָּבָ֖
ה׃·הַ      זֶּֽ
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(Gn 24:10) Y el esclavo 
[siervo, sirviente]-H5650 tomó-

H3947 diez-H6235 camellos-

H1581 de los camellos-H1581 
de su señor,-H113 y se fue,-
H1980 «tomando»*-H3027-

H6965 toda-H3605 clase de 
«regalos escogidos de»*-

H2898 su señor;-H113 y 
«puesto en camino,»* llegó-

H1980 a-H413-H763 
Mesopotamia, a-H413 la 
ciudad-H5892 de Nacor.-
H5152 

(Gn 24:10) ח  Va·Y·Yi·Ka·K: H3947:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Mstomó /yוַיִּקַּ֣
tomó עֶבֶד  Hja·'e·Be·D: H5650:Art + Sust/Sn-Msy el criado /el sirvienteהָ֠
ה ים / A·Sa·Ra·Hj: H6235:Num/Sn-Msdiezעֲשָׂרָ֨ -Ge·Ma·Li·M: H1581:Sust/Plגְמַלִּ֜

Mscamellos /camellos י  Mi·Ge·Ma·Le·Y: H1581:Prep-De + Sust/Pl-Ms-Gde losמִגְּמַלֵּ֤
camellos /de los camellos  ֙אֲדֹנָיוA·Do·Na·V: H113:Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Msde su 
amo/dueño/señor /de su maestro �ֶל -Va·Ye·Le·K: H1980:Conj-Y + Verbo/Qal-Consecוַיֵּ֔

Imperf/3-Sn-Mse iba/estaba yendo /caminaba/andaba וְכָל־Ve·Ko·L: H3605:Conj-Y + 

Sust/Sn-Ms-Guna variedad /con todos los ט֥וּבTu·B: H2898:Sust/Sn-Ms-Gpara todos 
los bienes /los bienes אֲדֹנָ֖יוA·Do·Na·V: H113:Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Msde su 
amo/dueño/señor /de su maestro ֹבְּיָד֑וBe·Ya·Do: H3027:Prep-En + Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-

Ms[estaban] en su mano /(en su poder) קָם -Va·Ya·Qko·M: H6965:Conj-Y + Verbo/Qalוַיָּ֗

Consec-Imperf/3-Sn-Msy se levantó /y «puesto en camino,»* llegó �ֶוַיֵּ֛לVa·Ye·Le·K: 

H1980:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Mse iba/estaba yendo 
/caminaba/andaba אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para /(acerca) ם  :A·Ra·Mאֲרַ֥

H0:Sust/PropAram /(sirio/arameo) יִם הֲרַ֖  Na·Hja·Ra·Yi·M: H763:Sust/Prop-Sn-Fnaנַֽ
Mesopotamia / אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para /(acerca) יר -I·R: H5892:Sust/Sn-Fnעִ֥

Ga la ciudad /la población/pueblo נָחֽוֹר׃Na·Kjo·R: H5152:Sust/Prop-Sn-MsNacor / 

ח·וַ     עֶבֶד·הָ֠    יִּקַּ֣
ה ים   עֲשָׂרָ֨    גְמַלִּ֜

י·מִ     ו֙ ·אֲדֹנָי   גְּמַלֵּ֤
לֶ�·וַ     כָל־·וְ    יֵּ֔

   ו·אֲדֹנָ֖י   ט֥וּב
קָם·וַ    וֹ·יָד֑ ·בְּ     יָּ֗
   אֶל־   יֵּ֛לֶ�·וַ 

ם יִם   אֲרַ֥    נַֽהֲרַ֖
יר   אֶל־     נָחֽוֹר׃   עִ֥

(Gn 24:11) E hizo arrodillar-

H1288 los camellos-H1581 
fuera-H2351 de la ciudad,-
H5892 junto-H413 a un pozo-

H875 de agua,-H4325 a la 
hora-H6256 de la tarde,-H6153 
la hora-H6256 en que salen-

H3318 las «doncellas por 
agua.»*-H7579 

(Gn 24:11) � -Va·Ya·B·Re·K: H1288:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Snוַיַּבְרֵ֧

Msarrodillarse /e hizo arrodillarse ים -Hja·Ge·Ma·Li·M: H1581:Art + Sust/Plהַגְּמַלִּ֛

Mssus camellos /los camellos מִח֥וּץMi·Kju·Ts: H2351:Prep-De + Sust/Sn-Ms-Gafuera 
/en el exterior יר  La·'YR: H5892:Prep-Res + Art + Sust/Sn-Fnpara la ciudadלָעִ֖
/población/pueblo אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para /(acerca) ר  :Be·'e·Rבְּאֵ֣

H875:Sust/Sn-Fn-Gun pozo /foso/cisterna יִם  Hja·Ma·Yi·M: H4325:Art + Sust/Pl-Msdeהַמָּ֑
agua /de agua, ת  Le·'E·T: H6256:Prep-Res + Sust/Cm-Sn-Gen laלְעֵ֣
hora/tiempo/(momento) /en el momento רֶב  E·Re·B: H6153:Sust/Sn-Msde la tardeעֶ֔
/de la tarde, ת  Le·'E·T: H6256:Prep-Res + Sust/Cm-Sn[incluso] laלְעֵ֖
hora/tiempo/(momento) /el tiempo את  Tse·T: H3318:Verbo/Qal-Infque las mujeresצֵ֥
salgan /[mujeres] salen ת׃ -Hja·Sho·'a·Bo·T: H7579:Art + Verbo/Qal-Part/Plהַשֹּׁאֲבֹֽ

Fndibujar /para sacar [agua] 

�·וַ  ים·הַ    יַּבְרֵ֧    גְּמַלִּ֛
יר·לָ    ץח֥וּ·מִ     עִ֖

ר   אֶל־    בְּאֵ֣
יִם·הַ  ת·לְ    מָּ֑    עֵ֣

רֶב ת·לְ    עֶ֔    עֵ֖
את ת׃·הַ    צֵ֥     שֹּׁאֲבֹֽ

(Gn 24:12) Y dijo:-H559 Oh 
Jehová,-H3068-H430 Dios de 
mi señor-H113 Abraham,-H85 
dame,-H7136 «te ruego,»*-

H4994-H6440 «el tener»* hoy-

H3117 buen encuentro, y haz-

H6213 misericordia-H2617 
con-H5973 mi señor-H113 
Abraham.-H85 

(Gn 24:12) ר  Va·Yo·Ma·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijo׀ וַיּאֹמַ֓
/expresó/habló ה  Ye·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová /(Yoיְהוָ֗
Soy el que Soy)  ֙אֱ�הֵיE·Lo·Hje·Y: H430:Sust/Pl-Ms-GDios /Dios de mi señor 
י  A·Do·Ni: H113:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snde mi amo/dueño/señor /de mi maestroאֲדֹנִ֣
ם  :Hja·K·Re·Hjהַקְרֵה־ / A·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Sn-MsAbrahamאַבְרָהָ֔

H7136:Verbo/Hifil-Impera/Sn-Msbuena velocidad /dar נָ֥אNa: H4994:Interjte ruego/por 
favor /éxito לְפָנַ֖יLe·Fa·Na·Y: H6440:Prep-Res + Sust/Pl-Ms-G + 1-Cm-Snruego que me 
envíes  /por favor הַיּ֑וֹםHja·YO·M: H3117:Art + Sust/Sn-Mseste día /para mí וַעֲשֵׂה־
Va·'a·Se·Hj: H6213:Conj-Y + Verbo/Qal-Impera/Sn-Msy mostrar /hoy סֶד  :Kje·Se·Dחֶ֕

H2617:Sust/Sn-Msbenevolencia/benignidad/misericordia /y mostrar ם  :I·Mעִ֖

H5973:Prephasta / י  -/ A·Do·Ni: H113:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snmi amo/dueño/señorאֲדֹנִ֥
ם׃  / A·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Sn-MsAbrahamאַבְרָהָֽ

ר·וַ  ה   ׀   יּאֹמַ֓    יְהוָ֗
   י·אֲדֹנִ֣    אֱ�הֵי֙ 

ם    הַקְרֵה־   אַבְרָהָ֔
   י·פָנַ֖ ·לְ    נָ֥א
   עֲשֵׂה־·וַ    יּ֑וֹם·הַ 

סֶד ם   חֶ֕    י·אֲדֹנִ֥    עִ֖
ם׃     אַבְרָהָֽ

(Gn 24:13) He-H2009 aquí-
H595 yo-H5324 estoy-H5921 
junto a la-H5869 fuente de-

H4325 agua, y las-H1323-H376 
hijas de los varones de esta-

H5892 ciudad-H3318 salen-

H7579 «por»* agua.-H4325 

(Gn 24:13) הִנֵּ֛הHji·Ne·Hj: H2009:Interjviendo/contemplando/mirando/(en efecto) 
/he aquí/de hecho/(ciertamente) י  A·No·Kji: H595:Pro/1-Cm-Snyo /mi/(en cuantoאָנֹכִ֥
a mi) ב  :A·Lעַל־ Ni·Tsa·B: H5324:Verbo/Nifal-Part/Sn-Ms estoy de pie /ponte [aquí]נִצָּ֖

H5921:Preppor /para ין יִם E·Y·N: H5869:Sust/Cm-Sn-Gvista /ojoעֵ֣  :Hja·Ma·Yi·Mהַמָּ֑

H4325:Art + Sust/Pl-Msde agua /fuente de  ֙וּבְנוֹתU·Be·No·T: H1323:Conj-Y + Sust/Pl-Fn-

Gy las hijas / י  A·N·She·Y: H376:Sust/Pl-Ms-Gaquellos (hombres/varones)אַנְשֵׁ֣

י   הִנֵּ֛ה ב   אָנֹכִ֥    נִצָּ֖
ין   ל־עַ  יִם·הַ    עֵ֣    מָּ֑
י   בְנוֹת֙ ·וּ    אַנְשֵׁ֣

יר·הָ  ת   עִ֔    יֹצְאֹ֖
ב·לִ  יִם׃   שְׁאֹ֥     מָֽ
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/algunos יר  Hja·YR: H5892:Art + Sust/Sn-Fnla ciudad /población/puebloהָעִ֔
ת ב Yo·Tse·'O·T: H3318:Verbo/Qal-Part/Pl-Fnsalga /salenיֹצְאֹ֖ -Li·Sh·'O: H7579:Prepלִשְׁאֹ֥

Res + Verbo/Qal-Infdibujar /para dibujar יִם׃  -/ Ma·Yi·M: H4325:Sust/Pl-Msaguaמָֽ
(Gn 24:14) Sea,-H1961 
pues, que la doncella-H5291 
a-H413 quien-H834 yo dijere:-
H559 Baja-H5186 tu-H853 
cántaro,-H3537 «te ruego,»*-

H4994 para que yo beba,-
H8354 y ella respondiere:-
H559 Bebe,-H8354 y también-

H1571 daré de beber-H8248 a 
tus camellos;-H1581 que sea 
ésta la que tú has destinado-

H3198 para tu esclavo [siervo, 

sirviente]-H5650 Isaac;-H3327 y 
en esto conoceré-H3045 que-

H3588 habrás hecho-H6213 
misericordia-H2617 con-H5973 
mi señor.-H113 

(Gn 24:14) ֣וְהָיָהVe·Hja·Ya·Hj: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/3-Sn-Msahora 
puede ser que /y deja que suceda  ָ֗נַּעֲר  Hja·Na·'a·Ra: H5291:Art + Sust/Sn-Fny dejaהַֽ
que/permita suceda que la damisela /que la chica ר  A·She·R: H834:Pro/Raאֲשֶׁ֨
quien /al cual ר  O·Ma·R: H559:Verbo/Qal-Imperf/1-Cm-Sndiré /expresaré/hablaréאֹמַ֤
יהָ֙   :Hja·Tiהַטִּי־ E·Le·Y·Hja: H413:Prep + 3-Sn-Fna/hacia/para ella /para ellaאֵלֶ֨

H5186:Verbo/Hifil-Impera/Sn-Fndejar abajo /defrauda נָ֤אNa: H4994:Interjte ruego/por 
favor /por favor  ֙�ֵּכַדKa·De·Kj: H3537:Sust/Sn-Fn-G + 2-Sn-Fntu lanzador /su lanzador 
ה  Ve·'e·Sh·Te·Hj: H8354:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Imperf/Cohort-1-Cm-Snruego queוְאֶשְׁתֶּ֔
pueda beber  /para que pueda beber ה  + Ve·'a·Me·Ra·Hj: H559:Conj-Yוְאָמְרָ֣

Verbo/Qal-Conj-Perf/3-Sn-Fny dirá /expresará/hablará ה  :She·Te·Hjשְׁתֵ֔

H8354:Verbo/Qal-Impera/Sn-Msbebida /bebe וְגַם־Ve·Ga·M: H1571:Conj-Y + 

Conjademás/de hecho/de nuevo/igualmente/entonces/con /incluso/solamente 
י�  Ge·Ma·Le·Y·Ka: H1581:Sust/Pl-Ms-G + 2-Sn-Mstus camellos /y tambiénגְּמַלֶּ֖
ה  A·Sh·Ke·Hj: H8248:Verbo/Hifil-Imperf/1-Cm-Snbebida /voy a regarאַשְׁקֶ֑
הּ חְתָּ֙  O·Ta·Hj: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Sn-Fn- /(a) ellaאֹתָ֤  :Hjo·Kja·K·Taהֹכַ֙

H3198:Verbo/Hifil-Perf/2-Sn-Mstambién [que sea lo mismo] ella [que] has designado 
/has designado a  ֣�ְּלְעַבְדLe·'a·B·De·Kja: H5650:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Mspara 
tu siervo/sirviente /para tu esclavo/siervo ק  + Le·Yi·Ts·Kja·K: H3327:Prep-Resלְיִצְחָ֔

Sust/Prop-Sn-MsIsaac / ּה ע U·Ba·Hj: H0:Conj-Y + Prep + 3-Sn-Fn- /y para ellaוּבָ֣  :'E·Daאֵדַ֔

H3045:Verbo/Qal-Imperf/1-Cm-Sny así sabré /sabré כִּי־Ki: 

H3588:Conjesa/ese/aquella/aquel /habrás hecho  ָית -A·Si·Ta: H6213:Verbo/Qalעָשִׂ֥

Perf/2-Sn-Msque has mostrado /has mostrado סֶד -Kje·Se·D: H2617:Sust/Snחֶ֖

Msbenevolencia/benignidad/misericordia /amabilidad עִם־I·M: H5973:Prepcon / 
י׃  A·Do·Ni: H113:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Sna mi amo/dueño/señor /mi maestroאֲדֹנִֽ

   נַּעֲרָ֗ ·הַֽ    הָיָה֣·וְ 
ר ר   אֲשֶׁ֨    אֹמַ֤
י    הַטִּי־   הָ֙ ·אֵלֶ֨
   �֙ ·כַדֵּ    נָ֤א

ה·וְ     אֶשְׁתֶּ֔
ה·וְ  ה   אָמְרָ֣    שְׁתֵ֔
י   גַם־·וְ     �·גְּמַלֶּ֖

ה    הּ·אֹתָ֤    אַשְׁקֶ֑
חְתָּ֙     �֣ ·עַבְדְּ ·לְ    הֹכַ֙

ק·לְ     הּ·בָ֣ ·וּ   יִצְחָ֔
ע    כִּי־   אֵדַ֔

יתָ  סֶד   עָשִׂ֥    חֶ֖
    י׃·אֲדֹנִֽ    עִם־

(Gn 24:15) Y sucedió-H1961 
que antes-H2962 que él-H1931 
acabase-H3615 de hablar,-
H1696 he aquí-H2009 
Rebeca,-H7259 que-H834 
había nacido-H3205 a 
Betuel,-H1328 hijo-H1121 de 
Milca-H4435 mujer-H802 de 
Nacor-H5152 hermano-H251 
de Abraham,-H85 la cual 
salía-H3318 con su-H1931 
cántaro-H3537 sobre-H5921 
su-H1931 hombro.-H7926 

(Gn 24:15) יְהִי־  -Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Snוַֽ

Mshacerse/llegar a ser/volverse /entonces sucedió/aconteció ה֗וּאHju: 

H1931:Pro/3-Sn-Msél /que antes  ֮טֶרֶםTe·Re·M: H2962:Advantes de /antes 
 Ki·La·Hj: H3615:Verbo/Piel-Perf/3-Sn-Msantes de que lo hubiera hecho /habíaכִּלָּ֣ה
terminado  ֒לְדַבֵּרLe·Da·Be·R: H1696:Prep-Res + Verbo/Piel-Infhablando /de hablar, 
 Ve·Hji·Ne·Hj: H2009:Conj-Y + Interjy viendo/contemplando/mirando/(en efecto)וְהִנֵּ֧ה
/he aquí/de hecho/(ciertamente) ה  / Ri·B·Ka·Hj: H7259:Sust/Prop-Sn-FnRebecaרִבְקָ֣
את ר Yo·Tse·T: H3318:Verbo/Qal-Part/Sn-Fn-Gsalió /queיֹצֵ֗  A·She·R: H834:Pro/Rquienאֲשֶׁ֤
/cual  ֙ילְֻּדָהYu·Le·Da·Hj: H3205:Verbo/Qal-Pas-Perf/3-Sn-Fnnació / ל  :Li·B·Tu·'E·Lלִבְתוּאֵ֣

H1328:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Msa Betuel / בֶּן־Be·N: H1121:Sust/Sn-Ms-Ghijo 
/(descendiente) ה שֶׁת / Mi·L·Ka·Hj: H4435:Sust/Prop-Sn-Fnde Milcaמִלְכָּ֔  :E·She·Tאֵ֥

H802:Sust/Sn-Fn-Gla esposa /mujer נָח֖וֹרNa·Kjo·R: H5152:Sust/Prop-Sn-MsNacor / 
י ם / A·Kji: H251:Sust/Sn-Ms-Ghermanoאֲחִ֣  A·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Sn-Msdeאַבְרָהָ֑
Abraham / ּה  Ve·Ka·Da·Hj: H3537:Conj-Y + Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Fncon su lanzador /yוְכַדָּ֖
con su jarra עַל־A·L: H5921:Prepen /sobre/encima הּ׃  :Shi·K·Ma·Hjשִׁכְמָֽ

H7926:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Fnsobre su hombro /su hombro 

   ה֗וּא   יְהִי־·וַֽ 
   כִּלָּ֣ה   טֶרֶם֮ 

   הִנֵּ֧ה·וְ    דַבֵּר֒ ·לְ 
ה את   רִבְקָ֣    יֹצֵ֗
ר    ילְֻּדָה֙    אֲשֶׁ֤

ל·לִ     בֶּן־   בְתוּאֵ֣
ה שֶׁת   מִלְכָּ֔    אֵ֥
י   נָח֖וֹר    אֲחִ֣

ם    הּ·כַדָּ֖ ·וְ    אַבְרָהָ֑
    הּ׃·כְמָֽ שִׁ    עַל־

(Gn 24:16) Y la doncella-

H5291 era de aspecto-H4758-

H3966 muy hermoso,-H2896 
virgen,-H1330 a la que varón-

H376 no-H3808 había 

(Gn 24:16)  ָ֗נַּעֲר  Ve·Hja·Na·'a·Ra: H5291:Conj-Y + Art + Sust/Sn-Fny la damiselaוְהַֽ
/ahora la joven [era] ת  To·Ba·T: H2896:Adj/Sn-Fn-Gjusta /hermosaטֹבַ֤
ד Ma·R·'E·Hj: H4758:Sust/Sn-Mspara mirar /para contemplarמַרְאֶה֙   :Me·O·Dמְאֹ֔

H3966:Adv[era muy /sumamente/sobremanera ה -Be·Tu·La·Hj: H1330:Sust/Snבְּתוּלָ֕

Fnvírgenes/criadas /doncellas ׁיש  Ve·'Y·Sh: H376:Conj-Y + Sust/Sn-Mstampocoוְאִ֖

ת   נַּעֲרָ֗ ·הַֽ ·וְ     טֹבַ֤
ד   מַרְאֶה֙     מְאֹ֔

ה ישׁ·וְ    בְּתוּלָ֕    אִ֖
א ֹ֣    הּ·יְדָעָ֑    ל

רֶד·וַ  יְנָ ·הָ    תֵּ֣    ה·עַ֔
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conocido;-H3045 la cual 
descendió-H3381 a la fuente,-
H5869 y llenó-H4390 su 
cántaro,-H3537 y se volvía.-
H5927 

tenía ningún hombre /no א ֹ֣  L·O: H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ningunoל
הּ  Ye·Da·'A·Hj: H3045:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Ms + 3-Sn-Fnconocido /la conocíanיְדָעָ֑
רֶ ד  Va·Te·Re·D: H3381:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fnella y ella bajó /y ellaוַתֵּ֣
descendió יְנָה  / Hja·'AY·Na·Hj: H5869:Art + Sust/Cm-Sn + 3-Sn-Fnal pozoהָעַ֔
 Va·Te·Ma·Le: H4390:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Sn-Fny lleno /y llenéוַתְּמַלֵּ֥א
הּ עַל׃ Ka·Da·Hj: H3537:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Fnsu lanzador /su jarraכַדָּ֖  :Va·Ta·'a·Lוַתָּֽ

H5927:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny subió /y subí 

   הּ·כַדָּ֖    תְּמַלֵּ֥א·וַ 
עַל׃·וַ      תָּֽ

(Gn 24:17) Entonces el 
esclavo [siervo, sirviente]-

H7323-H5650-H7125 corrió-

H7518 «hacia ella,»* y dijo:-
H559 «Te ruego»*-H4994 «que 
me des a beber»*-H1572 un 
poco-H4592 de agua-H4325 de 
tu cántaro.-H3537 

(Gn 24:17) וַיָּ֥ רָץVa·Ya·Ro·Ts: H7323:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Mscorrió /y 
corrió בֶד  Hja·'E·Be·D: H5650:Art + Sust/Sn-Msy el criado /el sirvienteהָעֶ֖
הּ  Li·K·Ra·Ta·Hj: H7125:Prep-Res + Verbo/Qal-Inf + 3-Sn-Fna su encuentro /paraלִקְרָאתָ֑
conocerla אמֶר ֹ֕  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ינִי -Hja·G·Mi·'Y·Ni: H1572:Verbo/Hifil-Impera/Sn-Fn + 1-Cmהַגְמִיאִ֥

Sndéjame beber /déjame bebe נָ֛אNa: H4994:Interjte ruego/por favor /por favor 
יִם Me·'A·T: H4592:Adj/Sn-Ms-Gun poco /de aguaמְעַט־ -Ma·Yi·M: H4325:Sust/Plמַ֖

Msagua /de agua ׃�  Mi·Ka·De·K: H3537:Prep-De + Sust/Sn-Fn-G + 2-Sn-Fnde tuמִכַּדֵּֽ
lanzador /de tu jarra 

בֶד·הָ    יָּ֥ רָץ·וַ     עֶ֖
   הּ·קְרָאתָ֑ ·לִ 
אמֶר·וַ  ֹ֕    יּ

י    נָ֛א   נִי·הַגְמִיאִ֥
יִם   מְעַט־    מַ֖

    �׃·כַּדֵּֽ ·מִ 

(Gn 24:18) Ella respondió:-
H559 Bebe,-H8354 señor-H113 
mío; y se dio prisa-H4116 a 
bajar-H3381 su cántaro-H3537 
sobre-H5921 su mano,-H3027 
y le dio a beber.-H8248 

(Gn 24:18) אמֶר  Va·To·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny dijoוַתֹּ֖
/expresó/habló ה  She·Te·Hj: H8354:Verbo/Qal-Impera/Sn-Msbebida /bebeשְׁתֵ֣
י ר A·Do·Ni: H113:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snmi señor /señorאֲדֹנִ֑  :Va·Te·Ma·Hje·Rוַתְּמַהֵ֗

H4116:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Sn-Fny ella se apresuró /y rápidamente 
רֶד  Va·To·Re·D: H3381:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Fny decepcionar /luegoוַתֹּ֧
dejó descendió ּה  Ka·Da·Hj: H3537:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Fnsu lanzador /su jarraכַּדָּ֛
הּ A·L: H5921:Prephasta /hacia/aעַל־  Ya·Da·Hj: H3027:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Fnsobre suיָדָ֖
mano /su mano הוּ׃ -Va·Ta·Sh·Ke·Hju: H8248:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3וַתַּשְׁקֵֽ

Sn-Fn + 3-Sn-Msy le dio de beber /y le dio un trago 

אמֶר·וַ  ה   תֹּ֖    שְׁתֵ֣
ר·וַ    י·אֲדֹנִ֑     תְּמַהֵ֗

רֶד·וַ     הּ·כַּדָּ֛    תֹּ֧
   הּ·יָדָ֖    עַל־

    הוּ׃·תַּשְׁקֵֽ ·וַ 

(Gn 24:19) Y cuando 
acabó-H3615 de darle de 
beber,-H8248 dijo:-H559 
También-H1571 para tus 
camellos-H1581 sacaré-H7579 
agua, hasta-H5704 que-H518 
acaben-H3615 de beber.-
H8354 

(Gn 24:19) וַתְּכַ֖לVa·Te·Kja·L: H3615:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Sn-Fny 
cuando ella lo hizo /y cuando ella terminó ֹלְהַשְׁקֹת֑וLe·Hja·Sh·Ko·To: H8248:Prep-

Res + Verbo/Hifil-Inf + 3-Sn-Msdándole de beber /dándole un trago 
אמֶר  Va·To·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny dijoוַתֹּ֗
/expresó/habló גַּ֤םGa·M: H1571:Conjademás/de hecho/de 
nuevo/igualmente/entonces/con /incluso/solamente  ֙�י  :Li·G·Ma·Le·Y·Kaלִגְמַלֶּ֨

H1581:Prep-Res + Sust/Pl-Ms-G + 2-Sn-Ms[agua] para tus camellos /para tus camellos 
ב  E·Sh·'A·V: H7579:Verbo/Qal-Imperf/1-Cm-Snyo dibujaré /dibujaré [agua]אֶשְׁאָ֔
ד  :Ki·Luכִּלּ֖וּ I·M: H518:Conjlo /cuandoאִם־ A·D: H5704:Prepen contra /hastaעַ֥

H3615:Verbo/Piel-Perf/3-Cm-Pltambién hasta que lo hayan hecho /ellos han 
terminado de beber ת׃  Li·Sh·To·T: H8354:Prep-Res + Verbo/Qal-Infbebiendo /deלִשְׁתֹּֽ
beber 

   תְּכַ֖ל·וַ 
   וֹ·הַשְׁקֹת֑ ·לְ 
אמֶר·וַ     גַּ֤ם   תֹּ֗

י·לִ  ב   �֙ ·גְמַלֶּ֨    אֶשְׁאָ֔
ד    כִּלּ֖וּ   אִם־   עַ֥
ת׃·לִ      שְׁתֹּֽ

(Gn 24:20) Y se dio prisa,-
H4116 y vació-H6168 su 
cántaro-H3537 en-H413 la 
pila,-H8268-H7323 y corrió-

H7518 otra-H5750 vez al-H413 
pozo-H875 para sacar-H7579 
agua, y sacó-H7579 para 
todos-H3605 sus camellos.-
H1581 

(Gn 24:20) ר  Va·Te·Ma·Hje·R: H4116:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Sn-Fnyוַתְּמַהֵ֗
ella se apresuró /y se dio prisa, ר -Va·Te·'a·R: H6168:Conj-Y + Verbo/Piel-Consecוַתְּעַ֤

Imperf/3-Sn-Fny vaciado /luego vació  ּ֙כַּדָּהKa·Da·Hj: H3537:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Fnsu 
lanzador /su frasco אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para /(acerca) 
קֶת  Hja·Sho·Qke·T: H8268:Art + Sust/Sn-Fnen el comedero /el comederoהַשֹּׁ֔
רָץ  Va·Ta·Ro·Ts: H7323:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny corrió /y ejecutóוַתָּ֥
ל־ O·D: H5750:Advespalda /otraע֛וֹד  E·L: H413:Prepa/hacia/para /(acerca)אֶֽ
ר  Hja·Be·'e·R: H875:Art + Sust/Sn-Fnde nuevo al pozo /foso/cisternaהַבְּאֵ֖
ב  Li·Sh·O: H7579:Prep-Res + Verbo/Qal-Infdibujar /para extraer [agua]לִשְׁאֹ֑
ב  Va·Ti·Sh·'A·V: H7579:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fn[agua] y dibujó /yוַתִּשְׁאַ֖
dibujó לְכָל־Le·Ko·L: H3605:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-Gpara todos /para todos 

ר·וַ     רתְּעַ֤ ·וַ    תְּמַהֵ֗
   אֶל־   הּ֙ ·כַּדָּ 
קֶת·הַ  רָץ·וַ    שֹּׁ֔    תָּ֥

ל־   ע֛וֹד    אֶֽ
ר·הַ  ב·לִ    בְּאֵ֖    שְׁאֹ֑
ב·וַ     כָל־·לְ    תִּשְׁאַ֖

י     ו׃·גְּמַלָּֽ
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יו׃  Ge·Ma·La·V: H1581:Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Mspor todos sus camellos /susגְּמַלָּֽ
camellos 

(Gn 24:21) Y el hombre-

H376 estaba maravillado-

H7583 de ella, callando,-H2790 
para saber-H3045 si Jehová-

H3068 había prosperado-

H6743 su viaje,-H1870 o-H518 
no.-H3808 

(Gn 24:21) ׁיש  Ve·Hja·'Y·Sh: H376:Conj-Y + Art + Sust/Sn-Msy el hombre /y elוְהָאִ֥
hombre ה  Mi·Sh·Ta·'E·Hj: H7583:Verbo/Hitpael-Part/Sn-Ms-Gpreguntándoseמִשְׁתָּאֵ֖
/mirando ּלָ֑הLa·Hj: H0:Prep + 3-Sn-Fn- /a ella/para sí misma ׁיש  :Ma·Kja·Ri·Shמַחֲרִ֕

H2790:Verbo/Hifil-Part/Sn-Msen ella callaba /permaneció en silencio 
עַת  La·Da·'a·T: H3045:Prep-Res + Verbo/Qal-Infesto es /para saberלָדַ֗
יחַ  הִצְלִ֧  Hja·Hji·Ts·Li·A·K: H6743:Verbo/Hifil-Perf/3-Sn-Mspróspero /si habíaהַֽ
prosperado ֛יְהוָהYe·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el 
que Soy) ֹדַּרְכּ֖וDa·R·Ko: H1870:Sust/Cm-Sn-G + 3-Sn-Mssu viaje 
/(senda/camino/asunto/costumbre) אִם־I·M: H518:Conjo /no א׃ ֹֽ  :L·Oל

H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ninguno 

ישׁ·הָ ·וְ     אִ֥
ה    הּ·לָ֑    מִשְׁתָּאֵ֖
ישׁ עַת·לָ    מַחֲרִ֕    דַ֗

יחַ ·הַֽ     יְהוָה֛   הִצְלִ֧
א׃   אִם־   וֹ·דַּרְכּ֖  ֹֽ     ל

(Gn 24:22) Y-H1961 cuando-

H834 los camellos-H1581 
acabaron-H3615 de beber,-
H8354 le dio-H3947 el hombre-

H376 un pendiente-H5141 de 
oro-H2091 que pesaba-H4948 
medio siclo,-H1235 y dos-

H8147 brazaletes-H6781 que-

H5921-H3027-H2091 pesaban-

H4948 diez,-H6235 

(Gn 24:22) י -Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Snוַיְהִ֗

Mshacerse/llegar a ser/volverse /entonces sucedió/aconteció ר  :Ka·'a·She·Rכַּאֲשֶׁ֨

H834:Prep-Seg + Pro/Rdespués /cuando ּכִּלּ֤וKi·Lu: H3615:Verbo/Piel-Perf/3-Cm-Plhabía 
hecho /había terminado  ֙הַגְּמַלִּיםHja·Ge·Ma·Li·M: H1581:Art + Sust/Pl-Mscomo los 
camellos /acabaron לִשְׁתּ֔וֹתLi·Sh·To·T: H8354:Prep-Res + Verbo/Qal-Infbebiendo /de 
beber, ח  Va·Y·Yi·Ka·K: H3947:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Mstomó /queוַיִּקַּ֤
tomó  ׁ֙הָאִישHja·'Y·Sh: H376:Art + Sust/Sn-Msque el hombre /el hombre נֶ֣ זֶםNe·Ze·M: 

H5141:Sust/Sn-Ms-Garete /un anillo ב  Za·Hja·B: H2091:Sust/Sn-Msun dorado /oroזָהָ֔
קַע  :Mi·Sh·Ka·Loמִשְׁקָל֑וֹ Be·Qka': H1235:Sust/Sn-Msde medio siclo /medio sicloבֶּ֖

H4948:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mspeso /pesaje י -U·She·Ne·Y: H8147:Conj-Y + Num/Ms-Dlוּשְׁנֵ֤

Gy dos /y dos  ֙צְמִידִיםTse·Mi·Di·M: H6781:Sust/Pl-Msesposas /pulseras עַל־A·L: 

H5921:Preppor/para/porque /que  ָיה  Ya·De·Y·Hja: H3027:Sust/Fn-Dl-G + 3-Sn-Fnpor susיָדֶ֔
manos /sus muñecas ה ב / A·Sa·Ra·Hj: H6235:Num/Sn-Msdiezעֲשָׂרָ֥  :Za·Hja·Bזָהָ֖

H2091:Sust/Sn-Msde oro /- ם׃ -Mi·Sh·Ka·La·M: H4948:Sust/Sn-Ms-G + 3-Plמִשְׁקָלָֽ

Ms[shekels] peso /pesaje 

י·וַ  ר·כַּ    יְהִ֗    אֲשֶׁ֨
   גְּמַלִּים֙ ·הַ    וּכִּלּ֤ 
ח·וַ    שְׁתּ֔וֹת·לִ     יִּקַּ֤
   נֶ֣ זֶם   אִישׁ֙ ·הָ 

ב קַע   זָהָ֔    בֶּ֖
י·וּ   וֹ·מִשְׁקָל֑     שְׁנֵ֤

   עַל־   צְמִידִים֙ 
י ה   הָ ·יָדֶ֔    עֲשָׂרָ֥

ב     ם׃·מִשְׁקָלָֽ    זָהָ֖

(Gn 24:23) y dijo:-H559 ¿De 
quién-H4310-H859 eres hija?-

H1323 Te ruego-H4994 que me 
digas:-H5046 ¿hay-H3426 en 
casa-H1004 de tu-H859 padre-

H1 lugar-H4725-H3885 donde 
posemos?-H587 

(Gn 24:23)  ֙אמֶר ֹ֙  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló בַּת־Ba·T: H1323:Sust/Sn-Fn-Ghija / י  Mi: H4310:Interrogcuyo /eresמִ֣
hija?  ְּת ידִי AT: H859:Pro/2-Sn-Fntú /[eres]אַ֔ -Hja·Gi·Di: H5046:Verbo/Hifil-Impera/Snהַגִּ֥

Fncontar /dile נָ֖אNa: H4994:Interjte ruego/por favor /por favor י -Li: H0:Prep + 1-Cmלִ֑

Sn- /a mi/para mi/conmigo ׁהֲיֵ֧שHja·Ye·Sh: H3426:Advyo te ruego que estés allí 
/está allí בֵּית־Be·Y·T: H1004:Sust/Sn-Ms-Gcasa /morada/habitación/cámara 
י�  A·Bi·K: H1:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Fn[en] de tu padre /(jefe familiar)אָבִ֛
נוּ ?Ma·Qko·M: H4725:Sust/Sn-Mshabitación /donde posemosמָק֥וֹם  La·Nu: H0:Prepלָ֖

+ 1-Cm-Pl- /para nosotros/con nosotros ין׃ -La·Li·N: H3885:Prep-Res + Verbo/Qalלָלִֽ

Infpara nosotros alojarnos en /para presentar 

אמֶר֙ ·וַ  ֹ֙ י   בַּת־   יּ    מִ֣
תְּ  ידִי   אַ֔    נָ֖א   הַגִּ֥

   בֵּית־   יֵ֧שׁ·הֲ    י·לִ֑ 
י    מָק֥וֹם   �·אָבִ֛

ין׃·לָ    נוּ·לָ֖      לִֽ

(Gn 24:24) Y ella 
respondió:-H559-H413 Soy-

H595 hija-H1323 de Betuel-
H1328 hijo-H1121 de Milca,-
H4435 el cual-H834 ella dio-

H3205 a luz a Nacor.-H5152 

(Gn 24:24) אמֶר  Va·To·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny dijoוַתֹּ֣
/expresó/habló יו -Ba·T: H1323:Sust/Snבַּת־ E·La·V: H413:Prep + 3-Sn-Msa él /para élאֵלָ֔

Fn-Ga él yo [soy] la hija /la hija ל  / Be·Tu·'E·L: H1328:Sust/Prop-Sn-Msde Betuelבְּתוּאֵ֖
כִי  Be·N: H1121:Sust/Sn-Ms-Gel hijoבֶּן־ A·No·Ki: H595:Pro/1-Cm-Snyo /miאָנֹ֑
/(descendiente) ה ר / Mi·L·Ka·Hj: H4435:Sust/Prop-Sn-Fnde Milcaמִלְכָּ֕  :A·She·Rאֲשֶׁ֥

H834:Pro/Rquién /cual ה  Ya·L·Da·Hj: H3205:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Fnque ellaיָלְדָ֖
descubrió /a luz a Nacor לְנָחֽוֹר׃Le·Na·Kjo·R: H5152:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Msa 
Nacor / 

אמֶר·וַ  י   תֹּ֣    ו·אֵלָ֔
ל   בַּת־    בְּתוּאֵ֖
כִי    בֶּן־   אָנֹ֑

ה ר   מִלְכָּ֕    אֲשֶׁ֥
ה     נָחֽוֹר׃·לְ    יָלְדָ֖

(Gn 24:25) Y añadió:-H559-

H413 También-H1571 hay en 
nuestra casa paja-H8401-

(Gn 24:25) אמֶר  Va·To·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny dijoוַתֹּ֣
/expresó/habló יו  :Ga·Mגַּם־ E·La·V: H413:Prep + 3-Sn-Msacerca de /tantoאֵלָ֔

H1571:Conjademás/de hecho/de nuevo/igualmente/entonces/con 

אמֶר·וַ  י   תֹּ֣    ו·אֵלָ֔
בֶן   גַּם־    גַּם־   תֶּ֥

ב   מִסְפּ֖וֹא    רַ֣
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H1571 y mucho-H7227 forraje,-
H4554-H5973-H587 y-H1571 
lugar-H4725-H3885 para 
posar. 

/incluso/solamente בֶן  :Ga·Mגַּם־ Te·Be·N: H8401:Sust/Sn-Mspaja /comoתֶּ֥

H1571:Conjademás/de hecho/de nuevo/igualmente/entonces/con 
/incluso/solamente מִסְפּ֖וֹאMi·S·Po: H4554:Sust/Sn-Msy provenzal /suficiente 
ב נוּ Ra·B: H7227:Adj/Sn-Mssuficiente /tenemosרַ֣  I·Ma·Nu: H5973:Prep + 1-Cm-Plconעִמָּ֑
/con nosotros גַּם־Ga·M: H1571:Conjademás/de hecho/de 
nuevo/igualmente/entonces/con /incluso/solamente מָק֖וֹםMa·Qko·M: 

H4725:Sust/Sn-Mshabitación /para alojar לָלֽוּן׃La·Lu·N: H3885:Prep-Res + Verbo/Qal-

Infpara alojarse en /- 

   גַּם־   נוּ·עִמָּ֑ 
    לֽוּן׃·לָ    מָק֖וֹם

(Gn 24:26) El hombre-H376-

H7812 entonces se inclinó,-
H6915 y adoró a Jehová,-
H3068 

(Gn 24:26) ד  Va·Y·Yi·Ko·D: H6915:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msagachóוַיִּקֹּ֣
la cabeza /e inclinó la cabeza ׁיש  Hja·'Y·Sh: H376:Art + Sust/Sn-Msy el hombre /elהָאִ֔
hombre ּחו  Va·Y·Yi·Sh·Ta·Ku: H7812:Conj-Y + Verbo/Hitpael-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיִּשְׁתַּ֖
adorado / יהוָֽה׃  La·Ye·Hjo·Va·Hj: H3068:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Msel [Señor]לַֽ
YeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy) 

ד·וַ  ישׁ·הָ    יִּקֹּ֣    אִ֔
חוּיִּשְׁ ·וַ     תַּ֖

    יהוָֽה׃·לַֽ 

(Gn 24:27) y dijo:-H559 
Bendito-H1288 sea Jehová,-
H3068-H430 Dios de mi amo-

H113 Abraham,-H85 que-H834 
no-H3808 apartó-H5800 de-

H5973 mi amo-H113 su 
misericordia-H2617 y su 
verdad,-H571 guiándome-

H5148 Jehová-H3068-H595 en 
el camino-H1870 a casa-H1004 
de los hermanos-H251 de mi 
amo.-H113 

(Gn 24:27) אמֶר ֹ֗  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló �ּבָּר֤וBa·Ru·K: H1288:Verbo/Qal-Qal-Pas-Part/Sn-Msbendijo/fue 
bendito /bendito [sea]  ֙יְהוָהYe·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová 
/(Yo Soy el que Soy)  ֙אֱ�הֵיE·Lo·Hje·Y: H430:Sust/Pl-Ms-GDios /Dios de mi amo 
י  A·Do·Ni: H113:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snde mi amo/dueño/señor /de mi maestroאֲדֹנִ֣
ם שֶׁר / A·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Sn-MsAbrahamאַבְרָהָ֔  :A·She·Rאֲ֠

H834:Pro/Rquien /cual א־ ֹֽ  :A·Za·Bעָזַ֥ב L·O: H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ningunoל

H5800:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msabandonado /ha desamparado/desechado 
 Kja·S·Do: H2617:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msde su misericordia /su misericordiaחַסְדּ֛וֹ
 Va·'a·Mi·To: H571:Conj-Y + Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Msy su verdad /su misericordiaוַאֲמִתּ֖וֹ
ם י Me·'Y·M: H5973:Prep-Decon /haciaמֵעִ֣  A·Do·Ni: H113:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snmiאֲדֹנִ֑
amo/dueño/señor /mi maestro י  A·No·Kji: H595:Pro/1-Cm-Snyo /mi/(en cuanto aאָנֹכִ֗
mi)  ֙�ֶר  Ba·De·Re·K: H1870:Prep-En + Art + Sust/Cm-Snyo [estando] en el camino /enבַּדֶּ֙
camino נָחַ֣ נִיNa·Kja·Ni: H5148:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Ms + 1-Cm-Snme llevó /a casa 
ה  Ye·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy)יְהוָ֔
ית י Be·Y·T: H1004:Sust/Sn-Ms-Ga la casa /morada/habitación/cámaraבֵּ֖  :A·Kje·Yאֲחֵ֥

H251:Sust/Pl-Ms-Ghermanos (parientes) /de el hermano י׃ -A·Do·Ni: H113:Sust/Snאֲדֹנִֽ

Ms-G + 1-Cm-Snde mi amo/dueño/señor /de mi maestro 

אמֶר·וַ  ֹ֗    בָּר֤וּ�   יּ
   אֱ�הֵי֙    יְהוָה֙ 
ם   י·אֲדֹנִ֣     אַבְרָהָ֔

שֶׁר א־   אֲ֠ ֹֽ    עָזַ֥ב   ל
   וֹ·אֲמִתּ֖ ·וַ    וֹ·חַסְדּ֛ 

ם·מֵ     י·אֲדֹנִ֑    עִ֣
י רֶ�֙ ·בַּ    אָנֹכִ֗    דֶּ֙

ה   נִי·נָחַ֣     יְהוָ֔
ית י   בֵּ֖    אֲחֵ֥
    י׃·אֲדֹנִֽ 

(Gn 24:28) Y la doncella-

H7323-H5291 corrió,-H7518 e 
hizo saber-H5046 en casa-

H1004 de su madre-H517 
estas-H428 cosas.-H1697 

(Gn 24:28)  ֙רָץ  Va·Ta·Ro·Ts: H7323:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fncorrióוַתָּ֙
/entonces corrió  ָ֔נַּעֲר  Hja·Na·'a·Ra: H5291:Art + Sust/Sn-Fny la damisela /la jovenהַֽ
ד  Va·Ta·Ge·D: H5046:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Fny dijo /y le dijoוַתַּגֵּ֖
ית  Le·Be·Y·T: H1004:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-Gcasa /morada/habitación/cámaraלְבֵ֣
הּ ים -/ I·Ma·Hj: H517:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Fnsu madreאִמָּ֑  :Ka·De·Ba·Ri·Mכַּדְּבָרִ֖

H1697:Prep-Seg + Art + Sust/Pl-Msestas palabras/sentencias 
/asunto/discurso/dicho/(designio) לֶּה׃  Hja·'E·Le·Hj: H428:Art + Pro/Cm-Plestasהָאֵֽ
/cosas 

רָץ֙ ·וַ     נַּעֲרָ֔ ·הַֽ    תָּ֙
ד·וַ  ית·לְ    תַּגֵּ֖    בֵ֣

ים·כַּ    הּ·אִמָּ֑     דְּבָרִ֖
לֶּה׃·הָ      אֵֽ

(Gn 24:29) Y Rebeca-H7259 
tenía un hermano-H251 que 
se llamaba-H8034 Labán,-
H3837-H7323 el cual corrió-

H7518-H3837 afuera-H2351 
hacia-H413 el hombre,-H376 
a-H413 la fuente.-H5869 

(Gn 24:29) ה  U·Le·Ri·V·Ka·Hj: H7259:Conj-Y + Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Fnyוּלְרִבְקָ֥
Rebeca / ח  :U·She·Moוּשְׁמ֣וֹ A·K: H251:Sust/Sn-Mstenía un hermano /un hermanoאָ֖

H8034:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msy su nombre / ן -La·Ba·N: H3837:Sust/Prop-Snלָבָ֑

MsLabán / רָץ  Va·Ya·Ro·Ts: H7323:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Mscorrió /yוַיָּ֨
corrió [fuera] ן  :E·Lאֶל־ / La·Ba·N: H3837:Sust/Prop-Sn-Msy Labánלָבָ֧

H413:Prepa/hacia/para /(acerca) ׁיש  Hja·'Y·Sh: H376:Art + Sust/Sn-Msal hombre /elהָאִ֛
hombre הַח֖וּצָהHja·Kju·Tsa·Hj: H2351:Art + Sust/Sn-Ms + 3-Sn-Fnal exterior/extranjero 
/afuera אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para /(acerca) יִן׃  + Hja·'A·Yi·N: H5869:Artהָעָֽ

Sust/Cm-Snal pozo /el pozo 

ה·לְ ·וּ ח   רִבְקָ֥    אָ֖
ן   וֹ·שְׁמ֣ ·וּ    לָבָ֑
רָץ·וַ  ן   יָּ֨    אֶל־   לָבָ֧

ישׁ·הָ     ה·ח֖וּצָ ·הַ    אִ֛
יִן׃·הָ    אֶל־     עָֽ
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(Gn 24:30) Y-H1961 cuando 
vio-H7200 el pendiente-H5141 
y los brazaletes-H6781 en-

H5921 las manos-H3027 de su 
hermana,-H269-H8085-H1697-

H7259-H269 que decía:-H559 
Así-H3541 me-H413 habló-

H1696 aquel hombre,-H376-

H935 vino a-H413 él;-H376 y he 
aquí-H2009 que estaba-H5975 
con-H5921 los camellos-H1581 
junto-H5921 a la fuente.-H5869 

(Gn 24:30) י -Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn׀ וַיְהִ֣

Mshacerse/llegar a ser/volverse /entonces sucedió/aconteció ת  :Ki·R·'O·Tכִּרְאֹ֣

H7200:Prep-Seg + Verbo/Qal-Infcuando vio /cuando vio אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
זֶם אֶת־ Hja·Ne·Ze·M: H5141:Art + Sust/Sn-Msel arete /el anilloהַנֶּ֗  + Ve·'E·T: H853:Conj-Yוְֽ

Mar-Obj-Dir- /y  ֮הַצְּמִדִיםHja·Tse·Mi·Di·M: H6781:Art + Sust/Pl-Msy pulseras /el 
pulseras עַל־A·L: H5921:Preppor /para י  Ye·De·Y: H3027:Sust/Fn-Dl-Gmanos /lasיְדֵ֣
manos  ֹ֒אֲחֹתוA·Kjo·To: H269:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Mssobre la de su hermana /en su 
hermana ֹוּכְשָׁמְע֗וU·Ke·Sha·Me·O: H8085:Conj-Y + Prep-Seg + Verbo/Qal-Inf + 3-Sn-Msy 
cuando escuchó /me אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / י -Di·B·Re·Y: H1697:Sust/Pl-Msדִּבְרֵ֞

Gpalabras/sentencias /asunto/discurso/dicho/(designio) ה  :Ri·B·Ka·Hjרִבְקָ֤

H7259:Sust/Prop-Sn-Fnde Rebeca /  ֹ֙אֲחֹתוA·Kjo·To: H269:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Mssu 
hermana /él ר  Le·Mo·R: H559:Prep-Res + Verbo/Qal-Infdiciendoלֵאמֹ֔
/expresando/hablando ה־ ר Ko·Hj: H3541:Advasí /de esta maneraכֹּֽ  :Di·Be·Rדִבֶּ֥

H1696:Verbo/Piel-Perf/3-Sn-Mshabló /me habló י -E·La·Y: H413:Prep + 1-Cmאֵלַ֖

Sna/hacia/para mi /para mi ׁיש  Hja·'Y·Sh: H376:Art + Sust/Sn-Msel hombre /queהָאִ֑
fue  ֹ֙וַיָּבאVa·Ya·Bo: H935:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msa mí que vino /a la 
fuente אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para /(acerca) ׁיש -Hja·'Y·Sh: H376:Art + Sust/Snהָאִ֔

Msal hombre /y allí וְהִנֵּ֛הVe·Hji·Ne·Hj: H2009:Conj-Y + Interjy 
viendo/contemplando/mirando/(en efecto) /he aquí/de hecho/(ciertamente) 
ד  :A·Lעַל־ -/ O·Me·D: H5975:Verbo/Qal-Part/Sn-Msy  que se puso de pieעֹמֵ֥

H5921:Preppor /para ים  Hja·Ge·Ma·Li·M: H1581:Art + Sust/Pl-Mslos camellos /enהַגְּמַלִּ֖
el pozo עַל־A·L: H5921:Prepa / יִן׃  -/ Hja·'A·Yi·N: H5869:Art + Sust/Cm-Snen el pozoהָעָֽ

י·וַ  ת·כִּ    ׀   יְהִ֣    רְאֹ֣
זֶם·הַ    אֶת־    נֶּ֗

   צְּמִדִים֮ ·הַ    אֶת־·וְֽ 
י   עַל־ ֒ ·אֲחֹת   יְדֵ֣    וֹ

   אֶת־   וֹ·שָׁמְע֗ ·כְ ·וּ
י ה   דִּבְרֵ֞    רִבְקָ֤
ר·לֵ    וֹ֙ ·אֲחֹת    אמֹ֔
ה־ ר   כֹּֽ    י·אֵלַ֖    דִבֶּ֥

ישׁ·הָ     יָּבאֹ֙ ·וַ    אִ֑
ישׁ·הָ    אֶל־    אִ֔

ד   הִנֵּ֛ה·וְ     עֹמֵ֥
ים·הַ    עַל־    גְּמַלִּ֖
יִן׃·הָ    עַל־     עָֽ

(Gn 24:31) Y le dijo:-H559-

H935 Ven, bendito-H1288 de 
Jehová;-H3068 ¿por qué-

H4100 «estás fuera?»*-H5975-

H2351 He-H595 preparado-

H6437 la casa,-H1004 y el 
lugar-H4725 para los 
camellos.-H1581 

(Gn 24:31) אמֶר ֹ֕  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló בּ֖וֹאBo: H935:Verbo/Qal-Impera/Sn-Msadelante /entra �ּבְּר֣וBe·Ru·K: 

H1288:Verbo/Qal-Qal-Pas-Part/Sn-Ms-Ghas bendecido /bendecido ֑יְהוָהYe·Hjo·Va·Hj: 

H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy) מָּה  :La·Ma·Hjלָ֤

H4100:Interrogpor qué /que/cual  ֙תַעֲמֹדTa·'a·Mo·D: H5975:Verbo/Qal-Imperf/2-Sn-

Mspor lo tanto, estás /lo haces? soporte בַּח֔וּץBa·Kju·Ts: H2351:Prep-En + Art + 

Sust/Sn-Msfuera de /afuera  ֙וְאָנֹכִיVe·'a·No·Kji: H595:Conj-Y + Pro/1-Cm-Snyo /para i 
יתִי  Pi·Ni·Ti: H6437:Verbo/Piel-Perf/1-Cm-Snhe preparado /preparéפִּנִּ֣
יִת  Hja·Ba·Yi·T: H1004:Art + Sust/Sn-Msla casa /morada/habitación/cámaraהַבַּ֔
 U·Ma·Qko·M: H4725:Conj-Y + Sust/Sn-Msy sala /y un sitioוּמָק֖וֹם
ים׃  -/ La·Ge·Ma·Li·M: H1581:Prep-Res + Art + Sust/Pl-Mspara los camellosלַגְּמַלִּֽ

אמֶר·וַ  ֹ֕    בּ֖וֹא   יּ
   יְהוָה֑   בְּר֣וּ�

   תַעֲמֹד֙    מָּה·לָ֤ 
   כִי֙ אָנֹ ·וְ    ח֔וּץ·בַּ 

יתִי יִת·הַ    פִּנִּ֣    בַּ֔
   מָק֖וֹם·וּ
ים׃·לַ      גְּמַלִּֽ

(Gn 24:32) Entonces el 
hombre-H935-H376 vino a 
casa,-H1004 y Labán desató-

H6605 los camellos;-H1581 y 
les dio-H5414 paja-H8401 y 
forraje,-H4554-H1581 y agua-

H4325 para lavar-H7364 los 
pies-H7272 de él, y los pies-

H7272 de los hombres-H582 
que-H834 con-H854 él venían. 

(Gn 24:32) א ֹ֤  Va·Ya·Bo: H935:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msvino /y vinoוַיָּב
יְתָה Hja·'Y·Sh: H376:Art + Sust/Sn-Msy el hombre /el hombreהָאִישׁ֙   :Hja·Ba·Y·Ta·Hjהַבַּ֔

H1004:Art + Sust/Sn-Ms + 3-Sn-Fndentro de la casa /morada/habitación/cámara 
ח  Va·Y·Fa·Ta·K: H6605:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Sn-Msy se deshizo /yוַיְפַתַּ֖
descargó ים  Hja·Ge·Ma·Li·M: H1581:Art + Sust/Pl-Mssus camellos /el camellosהַגְּמַלִּ֑
ן  Va·Y·Yi·Te·N: H5414:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dio /y proporcionóוַיִּתֵּ֨
בֶן  + U·Mi·S·PO: H4554:Conj-Yוּמִסְפּוֹא֙  ,Te·Be·N: H8401:Sust/Sn-Mspaja /y forrajeתֶּ֤

Sust/Sn-Msy provenzal /y alimentación ים  La·Ge·Ma·Li·M: H1581:Prep-Res + Artלַגְּמַלִּ֔

+ Sust/Pl-Mspara los camellos /para lavar  ֙יִם  U·Ma·Yi·M: H4325:Conj-Y + Sust/Pl-Msyוּמַ֙
agua /los pies ץ  Li·R·Kjo·Ts: H7364:Prep-Res + Verbo/Qal-Inflavar /bañarלִרְחֹ֣
יו י / Ra·G·La·V: H7272:Sust/Fn-Dl-G + 3-Sn-Mssus piesרַגְלָ֔ -Ve·Ra·G·Le·Y: H7272:Conjוְרַגְלֵ֥

Y + Sust/Fn-Dl-Gpies / ים  Hja·'a·Na·Shi·M: H582:Art + Sust/Pl-Msy los hombres /deהָאֲנָשִׁ֖
los hombres ר -I·To: H854:Prep + 3-Snאִתּֽוֹ׃ A·She·R: H834:Pro/Rquien /cualאֲשֶׁ֥

Mspor/para/porque /con él 

א·וַ  ֹ֤    אִישׁ֙ ·הָ    יָּב
יְתָ ·הַ     ה·בַּ֔
ח·וַ     יְפַתַּ֖

ים·הַ  ן·וַ    גְּמַלִּ֑    יִּתֵּ֨
בֶן    מִסְפּוֹא֙ ·וּ   תֶּ֤

ים·לַ  יִם֙ ·וּ   גְּמַלִּ֔    מַ֙
ץ·לִ  י   רְחֹ֣    ו·רַגְלָ֔
י·וְ  ים·הָ    רַגְלֵ֥    אֲנָשִׁ֖

ר     וֹ׃·אִתּֽ    אֲשֶׁ֥
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(Gn 24:33) Y «le»* pusieron 
«delante»* qué comer;-
H3455-H398-H6440 mas él dijo:-
H559 No-H3808 comeré-H398 
hasta-H5704 que-H518 haya 
dicho-H1697 mi mensaje.-
H1696 Y él le dijo:-H559 
Habla.-H1696 

(Gn 24:33) [ויישם]Va·Y·Yu·Sa·M: H0:Conj-Y + Verbo/Qal-Pas-Consec-Imperf/3-Sn-Msser 
puesto /- (ם  Qk: H3455:Conj-Y + Verbo/Hofal-Consec-Imperf/3-Sn-Ms- /entonces(וַיּוּשַׂ֤
[una comida] fue establecida  ֙לְפָנָיוLe·Fa·Na·V: H6440:Prep-Res + Sust/Cm-Pl-G + 3-Sn-

Ms[carne] delante de él /delante de/en presencia de él ל  :Le·'e·Kjo·Lלֶאֱכֹ֔

H398:Prep-Res + Verbo/Qal-Infcomer /para comer  ֙אמֶר ֹ֙  + Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Yוַיּ

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijo /expresó/habló א ֹ֣ -L·O: H3808:Adv/Partל

Negno/ni /nunca/ninguno ל  O·Kja·L: H398:Verbo/Qal-Imperf/1-Cm-Sncomeréאֹכַ֔
/comeré ד  I·M: H518:Conjlo /queאִם־ A·D: H5704:Prepen contra /hastaעַ֥
רְתִּי  Di·Ba·R·Ti: H1696:Verbo/Piel-Perf/1-Cm-Snhasta que le haya dicho /heדִּבַּ֖
declarado י  De·Ba·Ra·Y: H1697:Sust/Pl-Ms-G + 1-Cm-Snpalabra/sentenciaדְּבָרָ֑
/asunto/discurso/dicho/(designio) אמֶר ֹ֖ -Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qalוַיּ

Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijo /expresó/habló ר׃ -Da·Be·R: H1696:Verbo/Piel-Impera/Snדַּבֵּֽ

Mshabla /expresa 

ם    ק)   (וַיּוּשַׂ֤
ל·לֶ    ו֙ ·פָנָי·לְ     אֱכֹ֔
אמֶר֙ ·וַ  ֹ֙ א   יּ ֹ֣    ל

ל ד   אֹכַ֔    אִם־   עַ֥
רְתִּי    י·דְּבָרָ֑    דִּבַּ֖

אמֶר·וַ  ֹ֖ ר׃   יּ     דַּבֵּֽ

(Gn 24:34) Entonces dijo:-
H559 Yo-H595 soy esclavo 
[siervo, sirviente]-H5650 de 
Abraham.-H85 

(Gn 24:34) ר  Va·Yo·Ma·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּאֹמַ֑
/expresó/habló בֶד  E·Be·D: H5650:Sust/Sn-Ms-Gservidor /sirvienteעֶ֥
ם כִי׃ / A·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Sn-MsAbrahamאַבְרָהָ֖ -A·No·Ki: H595:Pro/1-Cmאָנֹֽ

Snyo /mi 

ר·וַ  בֶד   יּאֹמַ֑    עֶ֥
ם כִי׃   אַבְרָהָ֖     אָנֹֽ

(Gn 24:35) Y Jehová-H3068 
ha bendecido-H1288 mucho a 
mi amo,-H113-H3966 y él se ha 
engrandecido;-H1431 y le ha 
dado-H5414 ovejas-H6629 y 
vacas,-H1241 plata-H3701 y 
oro,-H2091 esclavos [siervos, 

sirvientes]-H5650 y siervas,-
H8198 camellos-H1581 y 
asnos.-H2543 

(Gn 24:35) ה  Va·Ye·Hjo·Va·Hj: H3068:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msyוַיהוָ֞
YeHoVaH/Jehová/Señor /(Yo Soy el que Soy) � -Be·Ra·K: H1288:Verbo/Pielבֵּרַ֧

Perf/3-Sn-Msha bendecido /ha bendecido אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / י  :A·Do·Niאֲדֹנִ֛

H113:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snmi amo/dueño/señor /mi maestro ד  :Me·O·Dמְאֹ֖

H3966:Advmuy /enormemente ל -Va·Y·Yi·G·Da·L: H1431:Conj-Y + Verbo/Qal-Consecוַיִּגְדָּ֑

Imperf/3-Sn-Msy se ha vuelto gran/grande/fuerte/poderoso /y él tiene llegar a ser 
(magnífico) וַיִּתֶּן־Va·Y·Yi·Te·N: H5414:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy él ha 
dado /y le ha dado ֹל֞וLo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a él/para él/con él אן ֹ֤  :Tso·Nצ

H6629:Sust/Cm-Snél se congrega /manadas/majadas/(ganados)  ֙וּבָקָרU·Ba·Qka·R: 

H1241:Conj-Y + Sust/Sn-Msy rebaños /esclavos סֶף  + Ve·Kje·Se·F: H3701:Conj-Yוְכֶ֣

Sust/Sn-Msy plata /y siervas, ב  Ve·Za·Hja·V: H2091:Conj-Y + Sust/Sn-Msy oroוְזָהָ֔
/camellos  ֙וַעֲבָדִםVa·'a·Ba·Di·M: H5650:Conj-Y + Sust/Pl-Msy 
siervos/esclavos/sirvientes /y asnos ת -U·She·Fa·Kjo·T: H8198:Conj-Y + Sust/Plוּשְׁפָחֹ֔

Fny siervas/esclavas/sirvientas /- ים  U·Ge·Ma·Li·M: H1581:Conj-Y + Sust/Pl-Msyוּגְמַלִּ֖
camellos /- ים׃  Va·Kja·Mo·Ri·M: H2543:Conj-Y + Sust/Pl-Msy asnos /y burrosוַחֲמֹרִֽ

ה·וַ  �   יהוָ֞    בֵּרַ֧
   י·אֲדֹנִ֛    אֶת־
ד ל·וַ    מְאֹ֖    יִּגְדָּ֑

אן   וֹ·ל֞    יִּתֶּן־·וַ  ֹ֤    צ
סֶף·וְ    בָקָר֙ ·וּ    כֶ֣
ב·וְ     עֲבָדִם֙ ·וַ    זָהָ֔
ת·וּ    שְׁפָחֹ֔
ים·וּ    גְמַלִּ֖
ים׃·וַ      חֲמֹרִֽ

(Gn 24:36) Y Sara,-H8283 
mujer-H802 de mi amo,-H113 
dio a luz-H3205 en-H310 su 
vejez-H2209 un hijo-H1121 a 
mi señor,-H113 quien le ha 
dado-H5414 a él todo-H3605 
«cuanto tiene.»*-H834 

(Gn 24:36) לֶד  Va·Te·Le·D: H3205:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fndio aוַתֵּ֡
luz/engendró /y dio a luz  ֩שָׂרָהSa·Ra·Hj: H8283:Sust/Prop-Sn-Fny Sarah / 
שֶׁת י E·She·T: H802:Sust/Sn-Fn-Gesposa /mujerאֵ֨ -A·Do·Ni: H113:Sust/Sn-Ms-G + 1אֲדֹנִ֥

Cm-Snmi amo /de mi maestro  ֙בֵןBe·N: H1121:Sust/Sn-Msun hijo /(descendiente) 
י אדֹנִ֔  La·Do·Ni: H113:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Sna mi amo/dueño/señor /a miלַֽ
maestro י הּ A·Kja·Re·Y: H310:Prepcuando /un hijoאַחֲרֵ֖  :Zi·K·Na·Ta·Hjזִקְנָתָ֑

H2209:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Fnella era vieja /anciana וַיִּתֶּן־Va·Y·Yi·Te·N: H5414:Conj-Y + 

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy a él le ha dado /y él le ha dado ֹלּ֖וLo: H0:Prep + 3-

Sn-Ms- /a él/para él/con él אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-

Gtodos /todas/cada אֲשֶׁר־A·She·R: H834:Pro/Rcual /que לֽוֹ׃Lo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a 
él/para él/con él 

לֶד·וַ     שָׂרָה֩    תֵּ֡
שֶׁת    בֵן֙    י·אֲדֹנִ֥    אֵ֨

י   י·אדֹנִ֔ ·לַֽ     אַחֲרֵ֖
   יִּתֶּן־·וַ    הּ·זִקְנָתָ֑ 

   כָּל־   אֶת־   וֹ·לּ֖ 
    וֹ׃·לֽ    אֲשֶׁר־

(Gn 24:37) Y mi amo-H7650-

H113 me hizo jurar, diciendo:-
H559 No-H3808 tomarás-H3947 
para mi hijo-H1121 mujer-H802 
de las hijas-H1323 de los 

(Gn 24:37) נִי  Va·Ya·Sh·Bi·'E·Ni: H7650:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Msוַיַּשְׁבִּעֵ֥

+ 1-Cm-Snme hizo jurar /y me hizo jurar י  A·Do·Ni: H113:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snyאֲדֹנִ֖
mi amo/dueño/señor /mi maestro ר -Le·Mo·R: H559:Prep-Res + Verbo/Qalלֵאמֹ֑

Infdiciendo /expresando/hablando לאֹ־L·O: H3808:Adv/Part-Negno/ni 
/nunca/ninguno ח  Ti·Qka·K: H3947:Verbo/Qal-Imperf/2-Sn-Mstomarás /lo harásתִקַּ֤

   י·אֲדֹנִ֖    נִי·יַּשְׁבִּעֵ֥ ·וַ 
ר·לֵ     לאֹ־   אמֹ֑

ח    אִשָּׁה֙    תִקַּ֤
   בְּנוֹת֙ ·מִ    י·בְנִ֔ ·לִ 
י·הַֽ  ר   כְּנַעֲנִ֔    אֲשֶׁ֥
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cananeos,-H3669 en cuya 
tierra-H776-H834-H595 habito;-
H3427 

tomar  ֙אִשָּׁהI·Sha·Hj: H802:Sust/Sn-Fnuna esposa /mujer י  Li·B·Ni: H1121:Prep-Resלִבְנִ֔

+ Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Sna mi hijo /(descendiente)  ֙מִבְּנוֹתMi·Be·No·T: H1323:Prep-De 

+ Sust/Pl-Fn-Gde las hijas / י כְּנַעֲנִ֔  Hja·Ke·Na·'a·Ni: H3669:Art + Sust/Prop-Sn-Mslosהַֽ
cananeos /cananeo ר י A·She·R: H834:Pro/Rcuyo /quienאֲשֶׁ֥ -A·No·Kji: H595:Pro/1אָנֹכִ֖

Cm-Snyo /mi/(en cuanto a mi) ב  Yo·She·B: H3427:Verbo/Qal-Part/Sn-Msyo habitoיֹשֵׁ֥
/habito בְּאַרְצֽוֹ׃Be·'a·R·Tso: H776:Prep-En + Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Msen cuya tierra 
/territorio/terreno/región 

י ב   אָנֹכִ֖    יֹשֵׁ֥
    וֹ׃·אַרְצֽ ·בְּ 

(Gn 24:38) «sino que»*-

H518-H3808 irás-H1980 a-H413 
la casa-H1004 de mi padre-H1 
y a-H413 mi parentela,-H4940 
y tomarás-H3947 mujer-H802 
para mi hijo.-H1121 

(Gn 24:38) אִם־I·M: H518:Conjpero /«sino que»* א ֹ֧  L·O: H3808:Adv/Part-Negno/niל
/nunca/ninguno אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para /(acerca) בֵּית־Be·Y·T: 

H1004:Sust/Sn-Ms-Gcasa /morada/habitación/cámara י -A·Bi: H1:Sust/Sn-Ms-G + 1אָבִ֛

Cm-Sna mi padre /(jefe familiar) � -Te·Le·K: H1980:Verbo/Qal-Imperf/2-Snתֵּלֵ֖

Msirás/caminarás/andarás /seguirás וְאֶל־Ve·'e·L: H413:Conj-Y + Prepy para /mi 
parentela, י  Mi·Sh·Pa·K·Ti: H4940:Sust/Sn-Fn-G + 1-Cm-Sny para mi parentelaמִשְׁפַּחְתִּ֑
/mi parentela/descendencia  ָּ֥וְלָקַחְתVe·La·Qka·K·Ta: H3947:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-

Perf/2-Sn-Msy tomar /mujer ה  I·Sha·Hj: H802:Sust/Sn-Fnuna esposa /mujerאִשָּׁ֖
י׃  Li·B·Ni: H1121:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Sna mi hijo /(descendiente)לִבְנִֽ

א   אִם־ ֹ֧    אֶל־   ל
   י·אָבִ֛    בֵּית־
�    אֶל־·וְ    תֵּלֵ֖

   י·מִשְׁפַּחְתִּ֑ 
ה   לָקַחְתָּ֥ ·וְ     אִשָּׁ֖

    י׃·בְנִֽ ·לִ 

(Gn 24:39) Y yo dije:-H559-

H413-H113 Quizá-H194 la 
mujer-H802 no-H3808 querrá-

H1980 seguirme.-H310 

(Gn 24:39) ר   Va·'o·Ma·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/1-Cm-Sny dijeוָאֹמַ֖
/expresé/hablé אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para /(acerca) י  :A·Do·Niאֲדֹנִ֑

H113:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Sna mi amo/dueño/señor /mi maestro י  :U·La·Yאֻלַ֛

H194:Advsupón/(puede ser) /tal vez/quizás לאֹ־L·O: H3808:Adv/Part-Negno/ni 
/nunca/ninguno �  Te·Le·K: H1980:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Fnirá/caminará/andaráתֵלֵ֥
/seguirá ה  Hja·'i·Sha·Hj: H802:Art + Sust/Sn-Fnquizás la mujer /la mujer meהָאִשָּׁ֖
י׃  -/ A·Kja·Ra·Y: H310:Prep + 1-Cm-Sndespués de estoאַחֲרָֽ

ר·וָ     אֶל־   אֹמַ֖
י   י·אֲדֹנִ֑     לאֹ־   אֻלַ֛

� ה·הָ    תֵלֵ֥    אִשָּׁ֖
    י׃·אַחֲרָֽ 

(Gn 24:40) Entonces él me-

H413 respondió:-H559 
Jehová,-H3068 «en»* cuya-

H834 «presencia»* he 
andado,-H1980-H6440 enviará-

H7971 su ángel-H4397 
contigo,-H854 y prosperará-

H6743 tu camino;-H1870 y 
tomarás-H3947 para mi hijo-

H1121 mujer-H802 de mi 
familia-H4940 y de la casa-

H1004 de mi padre.-H1 

(Gn 24:40) אמֶר ֹ֖  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló י  E·La·Y: H413:Prep + 1-Cm-Sna/hacia/para mi /para miאֵלָ֑
ה  Ye·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy)יְהוָ֞
כְתִּי A·She·R: H834:Pro/Rquién /cualאֲשֶׁר־  :Hji·T·Hja·La·K·Tiהִתְהַלַּ֣

H1980:Verbo/Hitpael-Perf/1-Cm-Snhe caminado/andado /he estado yendo 
יו  Le·Fa·Na·V: H6440:Prep-Res + Sust/Cm-Pl-G + 3-Sn-Msantes de /delante de/enלְפָנָ֗
presencia de él ח  Yi·Sh·La·K: H7971:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Msenviará /su ángelיִשְׁלַ֨
 Ma·L·'a·Ko: H4397:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu ángelמַלְאָכ֤וֹ
/mensajero/embajador/(mediador)  ֙�ָּאִתI·To·Kj: H854:Prep + 2-Sn-

Mspor/para/porque /y prospera  ַיח -Ve·Hji·Ts·Li·A·K: H6743:Conj-Y + Verbo/Hifilוְהִצְלִ֣

Conj-Perf/3-Sn-Mscontigo y prosperar /a tu manera � -Da·R·Ke·Ka: H1870:Sust/Cmדַּרְכֶּ֔

Sn-G + 2-Sn-Mstu camino /(senda/camino/asunto/costumbre) 
 Ve·La·Qka·K·Ta: H3947:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/2-Sn-Msy tomarás /unaוְלָקַחְתָּ֤ 
mujer  ֙אִשָּׁהI·Sha·Hj: H802:Sust/Sn-Fnuna esposa /mujer י  Li·B·Ni: H1121:Prep-Resלִבְנִ֔

+ Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snpara mi hijo /(descendiente) י  :Mi·Mi·Sh·Pa·K·Tiמִמִּשְׁפַּחְתִּ֖

H4940:Prep-De + Sust/Sn-Fn-G + 1-Cm-Snde mi parentela /y de la casa 
ית  U·Mi·Be·Y·T: H1004:Conj-Y + Prep-De + Sust/Sn-Ms-Gcasaוּמִבֵּ֥
/morada/habitación/cámara י׃  A·Bi: H1:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Sny de mi padreאָבִֽ
/(jefe familiar) 

אמֶר·וַ  ֹ֖    י·אֵלָ֑    יּ
ה    אֲשֶׁר־   יְהוָ֞

כְתִּי    הִתְהַלַּ֣
י·לְ  ח   ו·פָנָ֗    יִשְׁלַ֨

   �֙ ·אִתָּ    וֹ·מַלְאָכ֤ 
יחַ ·וְ     �·דַּרְכֶּ֔    הִצְלִ֣
   אִשָּׁה֙    לָקַחְתָּ֤ ·וְ 

   י·בְנִ֔ ·לִ 
   י·מִּשְׁפַּחְתִּ֖ ·מִ 
ית·מִ ·וּ     י׃·אָבִֽ    בֵּ֥

(Gn 24:41) Entonces-H227 
serás libre-H5352 de mi 
juramento,-H423 cuando-

H3588-H935 hayas llegado a-

H413 mi familia;-H4940 y si-
H518 no-H3808 te la dieren,-

(Gn 24:41) ז  A·Z: H227:Advluego/de aquí que/por tanto /entonces/luego/en eseאָ֤
momento  ֙תִּנָּקֶהTi·Na·Qke·Hj: H5352:Verbo/Nifal-Imperf/2-Sn-Msentonces serás claro 
/estarás despejado י לָתִ֔  Me·'A·La·Ti: H423:Prep-De + Sust/Sn-Fn-G + 1-Cm-Sndeמֵאָ֣
[este] mi juramento /de este juramento י  :Ta·Boתָב֖וֹא / Ki: H3588:Conjcuandoכִּ֥

H935:Verbo/Qal-Imperf/2-Sn-Mscuando vengas /llegan אֶל־E·L: 

H413:Prepa/hacia/para /(acerca) י -Mi·Sh·Pa·K·Ti: H4940:Sust/Sn-Fn-G + 1-Cmמִשְׁפַּחְתִּ֑

ז    תִּנָּקֶה֙    אָ֤
לָתִ֔ ·מֵ  י   י·אָ֣    כִּ֥

   אֶל־   תָב֖וֹא
   י·מִשְׁפַּחְתִּ֑ 

א   אִם־·וְ  ֹ֤    יִתְּנוּ֙    ל
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H5414 serás-H1961 libre-H5355 
de mi juramento.-H423 

Sna mi parentela /y si וְאִם־Ve·'i·M: H518:Conj-Y + Conjy si /si alguna vez א ֹ֤  :L·Oל

H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ninguno  ּ֙יִתְּנוYi·Te·Nu: H5414:Verbo/Qal-Imperf/3-Pl-

Msy si dan /te darán [su] �  La·K: H0:Prep + 2-Sn-Fn- /para ti/contigoלָ֔
יתָ   Ve·Hja·Yi·Ta: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/2-Sn-Mshacerse/llegar aוְהָיִ֥
ser/volverse /liberado י  Na·Qki: H5355:Adj/Sn-Msinocente /(sinנָקִ֖
culpa)/absuelto/exceptuado י׃ -Me·'a·La·Ti: H423:Prep-De + Sust/Sn-Fn-G + 1-Cmמֵאָלָתִֽ

Snde mi juramento /- 

יתָ ·וְ    �·לָ֔  י   הָיִ֥    נָקִ֖
    י׃·אָלָתִֽ ·מֵ 

(Gn 24:42) Llegué, pues, 
hoy-H935-H3117 a-H413 la 
fuente,-H5869 y dije:-H559 
Jehová,-H3068-H430 Dios de 
mi señor-H113 Abraham,-H85 
si-H518 «tú»*-H3426 
prosperas-H6743 ahora-H4994 
mi camino-H1870 por-H5921 el 
cual-H834-H595 ando,-H1980 

(Gn 24:42) א ֹ֥  Va·'a·Bo: H935:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/1-Cm-Sny yo vine /yוָאָב
vine הַיּ֖וֹםHja·YO·M: H3117:Art + Sust/Sn-Mseste día /hoy אֶל־E·L: 

H413:Prepa/hacia/para /(acerca) יִן  Hja·'A·Yi·N: H5869:Art + Sust/Cm-Snal pozo /elהָעָ֑
pozo ר   Va·'o·Ma·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/1-Cm-Sny dijeוָאֹמַ֗
/expresé/hablé  ֙יְהוָהYe·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová /(Yo 
Soy el que Soy)  ֙אֱ�הֵיE·Lo·Hje·Y: H430:Sust/Pl-Ms-GDios /Abraham, י  :A·Do·Niאֲדֹנִ֣

H113:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snde mi amo/dueño/señor /de mi maestro 
ם  I·M: H518:Conjsi /siאִם־ / A·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Sn-MsAbrahamאַבְרָהָ֔
alguna vez יֶשְׁ�־Ye·Sh·Ka: H3426:Adv + 2-Sn-Mssi ahora lo haces /tu  ֙נָּאNa: 

H4994:Interjahora /solo  ַיח  Ma·Ts·Li·A·K: H6743:Verbo/Hifil-Part/Sn-Msprosperarמַצְלִ֣
/tendrá éxito/(saldrá bien) י  Da·R·Ki: H1870:Sust/Cm-Sn-G + 1-Cm-Snmi manera /enדַּרְכִּ֔
la forma ר י A·She·R: H834:Pro/Rcuales /queאֲשֶׁ֥  A·No·Kji: H595:Pro/1-Cm-Snyoאָנֹכִ֖
/mi/(en cuanto a mi) � -Hjo·Le·K: H1980:Verbo/Qal-Part/Snהֹלֵ֥

Msyendo/caminando/andando /siguiendo יהָ׃  A·Le·Y·Hja: H5921:Prep + 3-Sn-Fnyעָלֶֽ
/hacia/a él 

א·וָ  ֹ֥    יּ֖וֹם·הַ    אָב
יִן·הָ    אֶל־    עָ֑

ר·וָ     יְהוָה֙    אֹמַ֗
   י·אֲדֹנִ֣    אֱ�הֵי֙ 

ם    אִם־   אַבְרָהָ֔
   נָּא֙    �־·יֶשְׁ 

י    י·דַּרְכִּ֔    חַ מַצְלִ֣
ר י   אֲשֶׁ֥    אָנֹכִ֖
� י   הֹלֵ֥     הָ׃·עָלֶֽ

(Gn 24:43) he-H2009 aquí-
H595 yo-H5324 estoy-H5921 
junto a la-H5869 fuente de-

H4325 agua;-H1961-H5959 sea, 
pues, que la doncella que-

H3318 saliere-H7579 «por 
agua,»* a la-H413 cual-H559 
dijere:-H8248 Dame de beber, 
te-H4994 ruego, un-H4592 
poco de-H4325 agua de tu 
cántaro,-H3537 

(Gn 24:43) הִנֵּ֛הHji·Ne·Hj: H2009:Interjviendo/contemplando/mirando/(en efecto) 
/he aquí/de hecho/(ciertamente) י  A·No·Kji: H595:Pro/1-Cm-Snyo /mi/(en cuantoאָנֹכִ֥
a mi) ב  :A·Lעַל־ Ni·Tsa·B: H5324:Verbo/Nifal-Part/Sn-Ms estoy de pie /esperaנִצָּ֖

H5921:Preppor /para ין יִם / E·Y·N: H5869:Sust/Cm-Sn-Gpor el pozoעֵ֣  :Hja·Ma·Yi·Mהַמָּ֑

H4325:Art + Sust/Pl-Msde agua /fuente de וְהָיָ֤הVe·Hja·Ya·Hj: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-

Conj-Perf/3-Sn-Mshacerse/llegar a ser/volverse /y debe sucede que [cuando] 
עַלְמָה֙   Hja·'a·L·Ma·Hj: H5959:Art + Sust/Sn-Fnque cuando la virgen /la doncellaהָֽ
את ב Hja·Yo·Tse·T: H3318:Art + Verbo/Qal-Part/Sn-Fnsale /saliereהַיֹּצֵ֣  :Li·Sh·Oלִשְׁאֹ֔

H7579:Prep-Res + Verbo/Qal-Infdibujar /para extraer [agua] י  :Ve·'a·Ma·R·Tiוְאָמַרְתִּ֣

H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/1-Cm-Sndigo /expreso/hablo  ָיה  :E·Le·Y·Hjaאֵלֶ֔

H413:Prep + 3-Sn-Fna/hacia/para ella /para ella ינִי־  :Hja·Sh·Ki·Niהַשְׁקִֽ

H8248:Verbo/Hifil-Impera/Sn-Fn + 1-Cm-Snbeber /dame de beber נָ֥אNa: H4994:Interjte 
ruego/por favor /por favor מְעַ ט־Me·'A·T: H4592:Adj/Sn-Ms-Gruego un poco  /un 
poco יִם �׃ Ma·Yi·M: H4325:Sust/Pl-Msagua /de aguaמַ֖  Mi·Ka·De·K: H3537:Prep-Deמִכַּדֵּֽ

+ Sust/Sn-Fn-G + 2-Sn-Fnde tu lanzador /de tu tarro 

י   הִנֵּ֛ה ב   אָנֹכִ֥    נִצָּ֖
ין   עַל־ יִם·הַ    עֵ֣    מָּ֑

   עַלְמָה֙ ·הָֽ    הָיָ֤ה·וְ 
את·הַ  ב·לִ    יֹּצֵ֣    שְׁאֹ֔
י·וְ  י   אָמַרְתִּ֣    הָ ·אֵלֶ֔

י    נָ֥א   נִי־·הַשְׁקִֽ
יִם   מְעַט־    מַ֖

    �׃·כַּדֵּֽ ·מִ 

(Gn 24:44) y ella me-H413 
respondiere:-H559-H1571 
Bebe-H8354 tú,-H859 y 
también-H1571 para tus-H859 
camellos-H1581 sacaré-H7579 
agua; sea ésta-H1931 la 
mujer-H802 que-H834 destinó-

H3198 Jehová-H3068 para el 
hijo-H1121 de mi señor.-H113 

(Gn 24:44) ה  Ve·'a·Me·Ra·Hj: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/3-Sn-Fny diráוְאָמְרָ֤
/expresará/hablará  ֙אֵלַיE·La·Y: H413:Prep + 1-Cm-Sna/hacia/para mi /para mi גַּם־
Ga·M: H1571:Conjademás/de hecho/de nuevo/igualmente/entonces/con 
/incluso/solamente ה ה A·Ta·Hj: H859:Pro/2-Sn-Mstú /ustedאַתָּ֣  :She·Te·Hjשְׁתֵ֔

H8354:Verbo/Qal-Impera/Sn-Mspara mí ambos beben /y también וְגַ֥םVe·Ga·M: 

H1571:Conj-Y + Conjademás/de hecho/de nuevo/igualmente/entonces/con 
/incluso/solamente �י -Li·G·Ma·Le·Y·Ka: H1581:Prep-Res + Sust/Pl-Ms-G + 2-Snלִגְמַלֶּ֖

Mspor tus camellos /camellos ב  E·Sh·'A·V: H7579:Verbo/Qal-Imperf/1-Cm-Sntú yאֶשְׁאָ֑
yo también dibujaremos /[puede] ella [ser] וא  Hji: H1931:Pro/3-Sn-Fnél /la mujerהִ֣
ה אִשָּׁ֔  Hja·'i·Sha·Hj: H802:Art + Sust/Sn-Fn[dejar] lo mismo [ser] la mujer /a quienהָֽ
יחַ  A·She·R: H834:Pro/Rquién /cualאֲשֶׁר־ -Hjo·Kji·A·K: H3198:Verbo/Hifil-Perf/3-Snהֹכִ֥

ה·וְ     י֙ ·אֵלַ    אָמְרָ֤
ה   גַּם־    אַתָּ֣

ה    גַ֥ם·וְ    שְׁתֵ֔
י·לִ  ב   �·גְמַלֶּ֖    אֶשְׁאָ֑

וא ה·הָֽ    הִ֣    אִשָּׁ֔
יחַ    אֲשֶׁר־    הֹכִ֥
   בֶן־·לְ    יְהוָה֖
    י׃·אֲדֹנִֽ 
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Msha designado /destinó ֖יְהוָהYe·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-

MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy) לְבֶן־Le·Be·N: H1121:Prep-Res + Sust/Sn-

Ms-Ghijo /(descendiente) י׃  A·Do·Ni: H113:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snpara mi amoאֲדֹנִֽ
/de mi señor 

(Gn 24:45)-H589 Antes-

H2962 que acabase-H3615 de 
hablar-H1696 en-H413 mi-H589 
corazón,-H3820 he aquí-H2009 
Rebeca,-H7259 que salía-

H3318 con su cántaro-H3537 
sobre-H5921 su hombro;-
H7926 y descendió-H3381 a la 
fuente,-H5869 y sacó-H7579 
agua; y le-H413 dije:-H559 Te 
ruego-H4994 que me des de 
beber.-H8248-H589 

(Gn 24:45)  ֩אֲנִיA·Ni: H589:Pro/1-Cm-Snyo/a mi /hacia mi רֶם  :Te·Re·Mטֶ֨

H2962:Advantes de /pero antes ה  A·Ka·Le·Hj: H3615:Verbo/Piel-Imperf/1-Cm-Snyאֲכַלֶּ֜
antes de haberlo hecho /había terminado ר  + Le·Da·Be·R: H1696:Prep-Resלְדַבֵּ֣

Verbo/Piel-Infhablando /de hablar אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para /(acerca) 
י  Li·Bi: H3820:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snen mi corazón/(mente/voluntad)לִבִּ֗
/(pensamiento intencional/arbitrio/cordura) ה  Ve·Hji·Ne·Hj: H2009:Conj-Y + Interjyוְהִנֵּ֨
viendo/contemplando/mirando/(en efecto) /he aquí/de hecho/(ciertamente) 
ה -Yo·Tse·T: H3318:Verbo/Qalיֹצֵאת֙  / Ri·B·Ka·Hj: H7259:Sust/Prop-Sn-Fn Rebecaרִבְקָ֤

Part/Sn-Fn-Gsalió /sale ּה  Ve·Ka·Da·Hj: H3537:Conj-Y + Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Fncon suוְכַדָּ֣
lanzador /y con su jarra עַל־A·L: H5921:Prepen /sobre/encima ּה  :Shi·K·Ma·Hjשִׁכְמָ֔

H7926:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Fnen su hombro /su hombro רֶד -Va·Te·Re·D: H3381:Conjוַתֵּ֥

Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny ella bajó /su hombro יְנָה  :Hja·'AY·Na·Hjהָעַ֖

H5869:Art + Sust/Cm-Sn + 3-Sn-Fnal pozo /y descendió ב  :Va·Ti·Sh·'A·Vוַתִּשְׁאָ֑

H7579:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny dibujó /y extrajo [agua] 
ר  Va·'o·Ma·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/1-Cm-Sny dije  /expresé/habléוָאֹמַ֥
יהָ  ינִי E·Le·Y·Hja: H413:Prep + 3-Sn-Fna/hacia/para ella /para ellaאֵלֶ֖  :Hja·Sh·Ki·Niהַשְׁקִ֥

H8248:Verbo/Hifil-Impera/Sn-Fn + 1-Cm-Sna ella déjame beber /déjame beber א׃  :Naנָֽ

H4994:Interja ella te ruego/por favor /por favor 

רֶם   אֲנִי֩     טֶ֨
ה ר·לְ    אֲכַלֶּ֜    דַבֵּ֣

   י·לִבִּ֗    אֶל־
ה·וְ  ה   הִנֵּ֨    רִבְקָ֤

   הּ·כַדָּ֣ ·וְ    יֹצֵאת֙ 
   הּ·שִׁכְמָ֔    עַל־

רֶד·וַ  יְנָ ·הָ    תֵּ֥    ה·עַ֖
ב·וַ  ר·וָ    תִּשְׁאָ֑    אֹמַ֥

י י   הָ ·אֵלֶ֖    נִי·הַשְׁקִ֥
א׃     נָֽ

(Gn 24:46) Y bajó-H3381 
prontamente-H4116 su 
cántaro-H3537 de encima-

H5921 de sí, y dijo:-H559 
Bebe,-H8354 y también-H1571 
a tus camellos-H1581 daré de 
beber.-H8248 Y bebí,-H8354 y 
dio también-H1571 de beber-

H8248 a mis camellos.-H1581 

(Gn 24:46) ר  Va·Te·Ma·Hje·R: H4116:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Sn-Fnyוַתְּמַהֵ֗
ella se apresuró /y se apresuró וַתּ֤וֹרֶדVa·To·Re·D: H3381:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-

Imperf/3-Sn-Fny decepcionar /y descendió  ּ֙כַּדָּהKa·Da·Hj: H3537:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-

Fnsu lanzador /su jarra  ָיה עָלֶ֔ -Me·'A·Le·Y·Hja: H5921:Prep-De + 3-Snמֵֽ

Fnde/desde/procedente de /de ella [hombro] אמֶר  + Va·To·Me·R: H559:Conj-Yוַתֹּ֣

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny dijo /expresó/habló ה  :She·Te·Hjשְׁתֵ֔

H8354:Verbo/Qal-Impera/Sn-Msbebida /Bebe, וְגַם־Ve·Ga·M: H1571:Conj-Y + 

Conjademás/de hecho/de nuevo/igualmente/entonces/con /incluso/solamente 
י�  Ge·Ma·Le·Y·Ka: H1581:Sust/Pl-Ms-G + 2-Sn-Mstus camellos /a tus camellosגְּמַלֶּ֖
ה  A·Sh·Ke·Hj: H8248:Verbo/Hifil-Imperf/1-Cm-Snbebida /daré beberאַשְׁקֶ֑
 Va·'E·She·T: H8354:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/1-Cm-Sntambién así queוָאֵ֕ שְׁתְּ 
bebí /así que bebí וְגַ֥םVe·Ga·M: H1571:Conj-Y + Conjademás/de hecho/de 
nuevo/igualmente/entonces/con /incluso/solamente ים  :Hja·Ge·Ma·Li·Mהַגְּמַלִּ֖

H1581:Art + Sust/Pl-Mslos camellos /de beber תָה׃  :Hji·Sh·Ka·Ta·Hjהִשְׁקָֽ

H8248:Verbo/Hifil-Perf/3-Sn-Fnbebida /ella dio un trago 

ר·וַ     תּ֤וֹרֶד·וַ    תְּמַהֵ֗
י·מֵֽ    הּ֙ ·כַּדָּ     הָ ·עָלֶ֔

אמֶר·וַ  ה   תֹּ֣    שְׁתֵ֔
י   גַם־·וְ     �·גְּמַלֶּ֖

ה שְׁתְּ ·וָ    אַשְׁקֶ֑    אֵ֕
ים·הַ    גַ֥ם·וְ     גְּמַלִּ֖

תָה׃     הִשְׁקָֽ

(Gn 24:47) Entonces le 
pregunté,-H7592 y dije:-H559 
¿De quién-H4310-H859-H853 
eres hija?-H1323 Y ella 
respondió:-H559 Hija-H1323 
de Betuel-H1328 hijo-H1121 de 
Nacor,-H5152 que-H834 le dio 
a luz-H3205 Milca.-H4435-

H7760 Entonces le puse un 
pendiente-H5141 en-H5921 su 
nariz,-H639 y brazaletes-

(Gn 24:47) ל  Va·'e·Sh·'A·L: H7592:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/1-Cm-Snyוָאֶשְׁאַ֣
pregunté /y pregunté a ּה  O·Ta·Hj: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Sn-Fn- /(a) ellaאֹתָ֗
 Va·'o·Ma·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/1-Cm-Sny dije  /expresé/habléוָאֹמַר֮ 
י Ba·T: H1323:Sust/Sn-Fn-Gcuya hija /a la hijaבַּת־  Mi: H4310:Interrogcuyo /de quienמִ֣
אמֶר / A·T: H859:Pro/2-Sn-Fny ellaאַתְּ֒  -Va·To·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consecוַתֹּ֗

Imperf/3-Sn-Fny dijo /expresó/habló בַּת־Ba·T: H1323:Sust/Sn-Fn-Gla hija / 
 Be·N: H1121:Sust/Sn-Ms-Ghijoבֶּן־ / Be·Tu·'E·L: H1328:Sust/Prop-Sn-Msde Betuelבְּתוּאֵל֙ 
/(descendiente) נָח֔וֹרNa·Kjo·R: H5152:Sust/Prop-Sn-MsNacor / ר  :A·She·Rאֲשֶׁ֥

H834:Pro/Rquién /cual לְדָה־  Ya·L·Da·Hj: H3205:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Fndio aיָֽ
luz/engendró /le dio ֹלּ֖וLo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a él/para él/con él מִלְכָּ֑הMi·L·Ka·Hj: 

H4435:Sust/Prop-Sn-Fna quien Milca / ם -Va·'a·Si·M: H7760:Conj-Y + Verbo/Qalוָאָשִׂ֤

ל·וָ     הּ·אֹתָ֗    אֶשְׁאַ֣
י   בַּת־   אֹמַר֮ ·וָ     מִ֣

אמֶר·וַ    אַתְּ֒     תֹּ֗
   בְּתוּאֵל֙    בַּת־
ר   נָח֔וֹר   בֶּן־    אֲשֶׁ֥

   וֹ·לּ֖    יָֽלְדָה־
ם·וָ    מִלְכָּ֑ה    אָשִׂ֤

זֶם֙ ·הַ     עַל־   נֶּ֙
   הּ·אַפָּ֔ 

ים·הַ ·וְ     עַל־   צְּמִידִ֖
י     הָ׃·יָדֶֽ
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H6781 en-H5921 sus brazos;-
H3027 

Consec-Imperf/1-Cm-Sna él y le pongo /el anillo  ֙זֶם -Hja·Ne·Ze·M: H5141:Art + Sust/Snהַנֶּ֙

Msel arete /en עַל־A·L: H5921:Prepen /sobre/encima ּה -A·Pa·Hj: H639:Sust/Sn-Msאַפָּ֔

G + 3-Sn-Fnsobre su superficie/cara/faz/rostro /y las pulseras 
ים  :A·Lעַל־ -/ Ve·Hja·Tse·Mi·Di·M: H6781:Conj-Y + Art + Sust/Pl-Msy las pulserasוְהַצְּמִידִ֖

H5921:Prepen /sobre/encima יהָ׃  Ya·De·Y·Hja: H3027:Sust/Fn-Dl-G + 3-Sn-Fnsobre susיָדֶֽ
manos /- 

(Gn 24:48) y me incliné-

H6915-H7812 y adoré a 
Jehová,-H3068-H430 y 
bendije-H1288 a Jehová-

H3068 Dios de mi señor-H113 
Abraham,-H85 que-H834 me 
había guiado-H5148 por 
camino-H1870 de verdad-H571 
para tomar-H3947 la hija-

H1323 del hermano-H251 de 
mi señor-H113 para su hijo.-
H1121 

(Gn 24:48) ד  Va·'e·Qko·D: H6915:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/1-Cm-Snyוָאֶקֹּ֥
agaché la cabeza /e incliné la cabeza ֖וָֽאֶשְׁתַּחֲוֶהVa·'e·Sh·Ta·Ka·Be·Hj: H7812:Conj-

Y + Verbo/Hitpael-Consec-Imperf/1-Cm-Sny adorado /y adoré a ֑לַיהוָהLa·Ye·Hjo·Va·Hj: 

H3068:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Msel [Señor] YeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy) 
�  Va·'a·Ba·Re·K: H1288:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/1-Cm-Sny bendecido /yוָאֲבָרֵ֗
bendije a אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- /  ֙יְהוָהYe·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-

MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy)  ֙אֱ�הֵיE·Lo·Hje·Y: H430:Sust/Pl-Ms-GDios 
/que י  A·Do·Ni: H113:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snde mi amo/dueño/señor /de miאֲדֹנִ֣
maestro ם ר / A·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Sn-MsAbrahamאַבְרָהָ֔  :A·She·Rאֲשֶׁ֤

H834:Pro/Rquien /cual  ֙נִי  Hji·N·Kja·Ni: H5148:Verbo/Hifil-Perf/3-Sn-Ms + 1-Cm-Snqueהִנְחַ֙
me ha llevado /me había guiado �ֶר -Be·De·Re·K: H1870:Prep-En + Sust/Cm-Snבְּדֶ֣

Gcamino /en el camino ת  E·Me·T: H571:Sust/Sn-Fnen lo correcto /de verdadאֱמֶ֔
חַת  :E·Tאֶת־ La·Qka·Kja·T: H3947:Prep-Res + Verbo/Qal-Inftomar /para tomarלָקַ֛

H853:Mar-Obj-Dir- / בַּת־Ba·T: H1323:Sust/Sn-Fn-Ghija / י -A·Kji: H251:Sust/Sn-Msאֲחִ֥

Ghermano /de hermano י  A·Do·Ni: H113:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snmi amo /de miאֲדֹנִ֖
maestro לִבְנֽוֹ׃Li·B·No: H1121:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msa su hijo 
/(descendiente) 

ד·וָ     אֶקֹּ֥
   אֶשְׁתַּחֲוֶה֖·וָֽ 

�·וָ    יהוָה֑·לַ     אֲבָרֵ֗
   יְהוָה֙    אֶת־

   י·דֹנִ֣ אֲ    אֱ�הֵי֙ 
ם ר   אַבְרָהָ֔    אֲשֶׁ֤

רֶ�·בְּ    נִי֙ ·הִנְחַ֙     דֶ֣
ת חַת·לָ    אֱמֶ֔    קַ֛
י   בַּת־   אֶת־    אֲחִ֥
    וֹ׃·בְנֽ ·לִ    י·אֲדֹנִ֖ 

(Gn 24:49) Ahora,-H6258 
pues, si-H518 «ustedes»*-

H3426 hacen-H6213 
misericordia-H2617 y verdad-

H571 con-H854 mi señor,-H113 
declárenmelo;-H5046 y si-
H518 no,-H3808 
declárenmelo;-H5046 y me 
iré-H6437 a-H5921 la diestra-

H3225 o-H176 a-H5921 la 
siniestra.-H8040 

(Gn 24:49) עַתָּה  Ve·'a·Ta·Hj: H6258:Conj-Y + Advahora/ya/de aquí en adelante/(alוְ֠
instante) /ahora אִם־I·M: H518:Conjsi /si alguna vez ם  Ye·Sh·Kje·M: H3426:Advיֶשְׁכֶ֨

+ 2-Pl-Msy ahora si quieres /tratarás ים -O·Si·M: H6213:Verbo/Qal-Part/Plעֹשִׂ֜

Msacuerdo /amablemente סֶד  Kje·Se·D: H2617:Sust/Sn-Msamablemente /yחֶ֧
verdaderamente ת  Ve·'e·Me·T: H571:Conj-Y + Sust/Sn-Fny verdaderamente /conוֶֽאֱמֶ֛
י E·T: H854:Prepcon /mi maestroאֶת־  A·Do·Ni: H113:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Sncon miאֲדֹנִ֖
amo/dueño/señor /mi señor, ּידו  Hja·Gi·Du: H5046:Verbo/Hifil-Impera/Pl-Mscontarהַ גִּ֣
/declárenmelo י  :Ve·'i·Mוְאִם־ Li: H0:Prep + 1-Cm-Sn- /a mi/para mi/conmigoלִ֑

H518:Conj-Y + Conjy si /si alguna vez א ֹ֕  L·O: H3808:Adv/Part-Negno/niל
/nunca/ninguno ּידו  Hja·Gi·Du: H5046:Verbo/Hifil-Impera/Pl-Msyo y si no te cuentoהַגִּ֣
/y me iré י  :Ve·'e·F·Ne·Hjוְאֶפְנֶ֥ה Li: H0:Prep + 1-Cm-Sn- /a mi/para mi/conmigoלִ֔

H6437:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Imperf/Cohort-1-Cm-Snyo para que yo pueda girar /la 
diestra עַל־A·L: H5921:Prephasta /hacia/a ין  Ya·Mi·N: H3225:Sust/Sn-Fna la manoיָ מִ֖
derecha /o ֹא֥וO: H176:Conjo /la siniestra עַל־A·L: H5921:Prepy /sobre/por 
encima/por arriba אל׃ ֹֽ  Se·Mo·L: H8040:Sust/Sn-Msa la izquierda /siniestraשְׂמ

   אִם־   עַתָּה·וְ֠ 
ם·יֶשְׁ  ים   כֶ֨    עֹשִׂ֜

סֶד ֶ    חֶ֧ ת·וֽ    אֱמֶ֛
   י·אֲדֹנִ֖    אֶת־

ידוּ    י·לִ֑    הַגִּ֣
א   אִם־·וְ  ֹ֕    ל

ידוּ    י·לִ֔    הַגִּ֣
   עַל־   אֶפְנֶ֥ה·וְ 

   עַל־   א֥וֹ   יןיָמִ֖ 
אל׃ ֹֽ     שְׂמ

(Gn 24:50) Entonces 
Labán-H3837 y Betuel-H1328 
respondieron-H6030 y 
dijeron:-H559 De Jehová-

H3068 ha salido-H3318 esto;-
H1696 no-H3808 podemos-

H3201 hablarte-H1696-H1697-

H413 malo-H7451 ni-H176 
bueno.-H2896 

(Gn 24:50) עַן  Va·Ya·'a·N: H6030:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msrespondióוַיַּ֨
/y contestó ן  :U·Be·Tu·'E·Lוּבְתוּאֵל֙  / La·Ba·N: H3837:Sust/Prop-Sn-MsLabánלָבָ֤

H1328:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy Betuel / ּאמְר֔ו ֹ֣ -Va·Yo·Me·Ru: H559:Conj-Y + Verbo/Qalוַיּ

Consec-Imperf/3-Pl-Msy dijeron /expresaron/hablaron ֖מֵיְהוָהMe·Ye·Hjo·Va·Hj: 

H3068:Prep-De + Sust/Prop-Sn-Msde YeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy) 
א ר Ya·Tsa: H3318:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msprocede /vieneיָצָ֣  Hja·Da·Ba·R: H1697:Artהַדָּבָ֑

+ Sust/Sn-Mspalabra/sentencia /asunto/discurso/dicho/(designio) א ֹ֥  :L·Oל

H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ninguno ל -Nu·Kja·L: H3201:Verbo/Qal-Imperf/1-Cmנוּכַ֛

Plpodemos /nosotros ר  Da·Be·R: H1696:Verbo/Piel-Infhablar /hablamosדַּבֵּ֥
י� ע E·Le·Y·Ka: H413:Prep + 2-Sn-Mspara ti /maloאֵלֶ֖ -Ra': H7451:Adj/Snרַ֥

עַן·וַ  ן   יַּ֨    לָבָ֤
   בְתוּאֵל֙ ·וּ
אמְר֔וּ·וַ  ֹ֣    יְהוָה֖·מֵ    יּ

א ר·הַ    יָצָ֣ א   דָּבָ֑ ֹ֥    ל
ר   נוּכַ֛ל    דַּבֵּ֥
י ע   �·אֵלֶ֖    אוֹ־   רַ֥

    טֽוֹב׃
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Msmalvado/perverso/destructivo /malo אוֹ־O·V: H176:Conjo /bueno טֽוֹב׃To·V: 

H2896:Sust/Sn-Msbueno/aceptable/placentero/beneficioso /(favorable)/mejor 
(Gn 24:51) He-H2009 ahí-
H7259-H6440 Rebeca delante 
de ti;-H3947 tómala y-H1980-

H1981 vete, y sea-H802 mujer 
del-H1121 hijo de tu-H113 
señor,-H834 como lo ha-H1696 
dicho Jehová.-H3068 

(Gn 24:51) ה־  Hji·Ne·Hj: H2009:Interjviendo/contemplando/mirando/(enהִנֵּֽ
efecto) /he aquí/de hecho/(ciertamente) ה  Ri·B·Ka·Hj: H7259:Sust/Prop-Sn-Fnרִבְקָ֥
Rebeca / �לְפָנֶ֖יLe·Fa·Ne·Y·Ka: H6440:Prep-Res + Sust/Cm-Pl-G + 2-Sn-Ms[está] delante 
de ti /antes de que ח  Qka·Kj: H3947:Verbo/Qal-Impera/Sn-Mstomar /tome [su]קַ֣
�  Va·Le·K: H1980:Conj-Y + Verbo/Qal-Impera/Sn-Msy vaya/esté yendo /camine/andeוָלֵ֑
י  U·Te·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Imperf/Jus-3-Sn-Fnhacerse/llegar aוּתְהִ֤
ser/volverse /y déjala ser  ֙אִשָּׁהI·Sha·Hj: H802:Sust/Sn-Fnesposa /hijo de tu לְבֶן־
Le·Be·N: H1121:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-Ghijos /(descendiente) �י  :A·Do·Ne·Y·Kaאֲדֹנֶ֔

H113:Sust/Pl-Ms-G + 2-Sn-Msy deja que/permita sea tu señor /de tu maestro 
ר ר Ka·'a·She·R: H834:Prep-Seg + Pro/Rdespués /comoכַּאֲשֶׁ֖  :Di·Be·Rדִּבֶּ֥

H1696:Verbo/Piel-Perf/3-Sn-Msha hablado /- יְהוָֽה׃Ye·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-

MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy) 

ה־ ה   הִנֵּֽ    רִבְקָ֥
ח   �·פָנֶ֖י·לְ     קַ֣
�·וָ  י·וּ   לֵ֑    תְהִ֤

   בֶן־·לְ    אִשָּׁה֙ 
י    ראֲשֶׁ֖ ·כַּ    �·אֲדֹנֶ֔
ר     יְהוָֽה׃   דִּבֶּ֥

(Gn 24:52)-H1961 Cuando-

H834 el esclavo [siervo, 

sirviente]-H5650 de Abraham-

H85 oyó-H8085 sus palabras,-
H1697-H7812 se inclinó en 
tierra-H776 ante Jehová.-
H3068 

(Gn 24:52) י -Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Snוַיְהִ֕

Mshacerse/llegar a ser/volverse /entonces sucedió/aconteció ר  :Ka·'a·She·Rכַּאֲשֶׁ֥

H834:Prep-Seg + Pro/Rdespués /cuando ע -Sha·Ma': H8085:Verbo/Qal-Perf/3-Snשָׁמַ֛

Msescuchó /oyó/(prestó atención) בֶד  E·Be·D: H5650:Sust/Sn-Ms-Gservidorעֶ֥
/esclavo/siervo ם  / A·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Sn-Mscuando Abrahamאַבְרָהָ֖
ם / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־  Di·B·Re·Y·Hje·M: H1697:Sust/Pl-Ms-G + 3-Pl-Mssusדִּבְרֵיהֶ֑
palabras /asunto/discurso/dicho/(designio) ּחו  Va·Y·Yi·Sh·Ta·Ku: H7812:Conj-Yוַיִּשְׁתַּ֥

+ Verbo/Hitpael-Consec-Imperf/3-Sn-Msel adoró /que se inclinó רְצָה  :A·R·Tsa·Hjאַ֖

H776:Sust/Sn-Fn + 3-Sn-Fn[inclinándose] a la tierra /territorio/terreno/región 
יהוָֽה׃  La·Ye·Hjo·Va·Hj: H3068:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Msel [Señor] YeHoVaH/Jehováלַֽ
/(Yo Soy el que Soy) 

י·וַ  ר·כַּ    יְהִ֕    אֲשֶׁ֥
ע בֶד   שָׁמַ֛    עֶ֥

ם    אֶת־   אַבְרָהָ֖
ם·דִּבְרֵי    הֶ֑

חוּ·וַ  רְצָ    יִּשְׁתַּ֥    ה·אַ֖
    יהוָֽה׃·לַֽ 

(Gn 24:53) Y sacó-H3318 el 
esclavo [siervo, sirviente]-H5650 
alhajas-H3627 de plata-H3701 
y alhajas-H3627 de oro,-H2091 
y vestidos,-H899 y dio-H5414 a 
Rebeca;-H7259 también dio-

H5414 cosas preciosas-H4030 
a su hermano-H251 y a su 
madre.-H517 

(Gn 24:53) א  Va·Yo·Tse: H3318:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Mstraído aוַיּוֹצֵ֨
luz /y sacó בֶד כְּלֵי־ Hja·'E·Be·D: H5650:Art + Sust/Sn-Msy el criado /el sirvienteהָעֶ֜
Ke·Le·Y: H3627:Sust/Pl-Ms-Gjoyas/joyeles/adornos /alhajas סֶף  :Ke·Se·Fכֶ֨

H3701:Sust/Sn-Msde plata /(dinero en monedas) י -U·Ke·Le·Y: H3627:Conj-Y + Sust/Plוּכְלֵ֤

Ms-Gy joyas/joyeles/adornos /y alhajas  ֙זָהָבZa·Hja·B: H2091:Sust/Sn-Msde oro /- 
ים ן U·Be·Ga·Di·M: H899:Conj-Y + Sust/Pl-Msy vestimenta /y ropaוּבְגָדִ֔  :Va·Y·Yi·Te·Nוַיִּתֵּ֖

H5414:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dio /y le dio [ellas] 
ה  / Le·Ri·B·Ka·Hj: H7259:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-FnRebecaלְרִבְקָ֑
ת גְדָּנֹ֔  U·Mi·G·Da·No·T: H4030:Conj-Y + Sust/Pl-Mscosas preciosas /y cosasוּמִ֨
preciosas ן  Na·Ta·N: H5414:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msel dio /le dioנָתַ֥
יהָ   Le·'a·Kji·Hja: H251:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Fntambién a su hermano /aלְאָחִ֖
su hermano הּ׃  U·Le·'i·Ma·Hj: H517:Conj-Y + Prep-Res + Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Fny aוּלְאִמָּֽ
su madre / 

א·וַ  בֶד·הָ    יּוֹצֵ֨    עֶ֜
סֶף   כְּלֵי־    כֶ֨

י·וּ    זָהָב֙    כְלֵ֤
ים·וּ ן·וַ    בְגָדִ֔    יִּתֵּ֖
ה·לְ     רִבְקָ֑
ת·וּ גְדָּנֹ֔ ןנָ    מִ֨    תַ֥
י·לְ     הָ ·אָחִ֖
    הּ׃·אִמָּֽ ·לְ ·וּ

(Gn 24:54) Y comieron-H398 
y bebieron-H8354 él-H1931-

H376 y los varones que-H834 
venían con-H5973-H3885-

H6965 él,-H1931 y durmieron; 
y levantándose de mañana,-
H1242 dijo:-H559 Envíenme-

H7971 a mi señor.-H113 

(Gn 24:54) ּוַיּאֹכְל֣וVa·Yo·Ke·Lu: H398:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy 
comieron /y comió ּוַיִּשְׁתּ֗וVa·Y·Yi·Sh·Tu: H8354:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-

Msy beber /y bebió ה֛וּאHju: H1931:Pro/3-Sn-Msél /él ים  :Ve·Hja·'a·Na·Shi·Mוְהָאֲנָשִׁ֥

H376:Conj-Y + Art + Sust/Pl-Msy los hombres /y los varones que אֲשֶׁר־A·She·R: 

H834:Pro/Rquien /cual ֹעִמּ֖וI·Mo: H5973:Prep + 3-Sn-Mscon /con él ּינו  :Va·Ya·Li·Nuוַיָּלִ֑

H3885:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msque [estaban] con él y se quedaron 
toda la noche /él ּוַיָּק֣וּמוVa·Ya·Qku·Mu: H6965:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-

Msy se levantaron /y pasó la noche allí קֶר  + Ba·Bo·Qke·R: H1242:Prep-En + Artבַבֹּ֔

Sust/Sn-Mspor la mañana /alba/(al nacer del día) אמֶר ֹ֖  + Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Yוַיּ

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijo /expresó/habló נִי  :Sha·Le·Kju·Niשַׁלְּחֻ֥

   יִּשְׁתּ֗וּ·וַ    יּאֹכְל֣וּ·וַ 
ים·הָ ·וְ    ה֛וּא    אֲנָשִׁ֥

   וֹ·עִמּ֖    אֲשֶׁר־
ינוּ·וַ     יָּק֣וּמוּ·וַ    יָּלִ֑

קֶר·בַ  אמֶר·וַ    בֹּ֔ ֹ֖    יּ
    י׃·אדֹנִֽ ·לַֽ    נִי·שַׁלְּחֻ֥ 
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H7971:Verbo/Piel-Impera/Pl-Ms + 1-Cm-Snenvíame lejos /- י׃ אדֹנִֽ -La·Do·Ni: H113:Prepלַֽ

Res + Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Sna mi amo/dueño/señor / 
(Gn 24:55) Entonces 
respondieron-H559 su 
hermano-H251 y su madre:-
H517 Espere-H3427 la 
doncella-H5291 con-H854 
nosotros-H587 «a lo menos 
diez días,»*-H3117-H176-H6218 
y «después»*-H310 irá.-H1980 

(Gn 24:55) אמֶר ֹ֤  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló  ָ֙יה  A·Kji·Hja: H251:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Fny su hermano /suאָחִ֙
hermano ּה  -/ Ve·'i·Ma·Hj: H517:Conj-Y + Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Fny su madreוְאִמָּ֔
ב  Te·She·B: H3427:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Fnacatar /se quedaronתֵּשֵׁ֨
 Hja·Na·'a·Ra: H5291:Art + Sust/Sn-Fndeja que/permita la damisela /niñaהַנַּעֲרָ֥ 
נוּ ים I·Ta·Nu: H854:Prep + 1-Cm-Plpor/para/porque /con nosotrosאִתָּ֛  :Ya·Mi·Mיָמִ֖

H3117:Sust/Pl-Mscon nosotros [unos pocos] días /[unos pocos] días ֹא֣וO: 

H176:Conjpor lo menos /al menos עָשׂ֑וֹרA·So·R: H6218:Sust/Sn-Msdiez /y 
«después»* ר �׃ A·Kja·R: H310:Advdespués /después de [ese]אַחַ֖  :Te·Le·Kתֵּלֵֽ

H1980:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Fnirá/caminará/andará /seguirá 

אמֶר·וַ  ֹ֤ י   יּ    הָ֙ ·אָחִ֙
ב   הּ·אִמָּ֔ ·וְ     תֵּשֵׁ֨

   נוּ·אִתָּ֛    נַּעֲרָ֥ ·הַ 
ים    עָשׂ֑וֹר   א֣וֹ   יָמִ֖
ר �׃   אַחַ֖     תֵּלֵֽ

(Gn 24:56) Y él les-H413 
dijo:-H559 No-H408 me 
detengan,-H309 ya que 
Jehová-H3068 ha 
prosperado-H6743 mi 
camino;-H1870 
despáchenme-H7971 para 
que me vaya-H1980 a mi 
señor.-H113 

(Gn 24:56) אמֶר ֹ֤  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló  ֙אֲלֵהֶםA·Le·Hje·M: H413:Prep + 3-Pl-Msa/hacia/para ellos /para ellos 
 Te·'a·Kja·Ru: H309:Verbo/Piel-Imperf/2-Pl-Msa ellos meתְּאַחֲר֣וּ / A·L: H408:Advnoאַל־
impiden /me impiden י  O·Ti: H853:Mar-Obj-Dir + 1-Cm-Sn- /(a) miאֹתִ֔
 Va·Ye·Hjo·Va·Hj: H3068:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy YeHoVaH/Jehová/Señor /(Yoוַֽיהוָה֖
Soy el que Soy)  ַיח  Hji·Ts·Li·A·K: H6743:Verbo/Hifil-Perf/3-Sn-Msha prosperado /aהִצְלִ֣
mi manera י  Da·R·Ki: H1870:Sust/Cm-Sn-G + 1-Cm-Snmi manera /enviarme lejosדַּרְכִּ֑
 Sha·Le·Kju·Ni: H7971:Verbo/Piel-Impera/Pl-Ms + 1-Cm-Snenvíame lejos /paraשַׁלְּח֕וּנִי
que pueda ir וְאֵלְכָ֖הVe·'e·Le·Kja·Hj: H1980:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Imperf/Cohort-1-Cm-

Sny caminaré/andaré /iré/estaré yendo י׃ אדֹנִֽ -La·Do·Ni: H113:Prep-Res + Sust/Sn-Msלַֽ

G + 1-Cm-Sna mi amo/dueño/señor /- 

אמֶר·וַ  ֹ֤    הֶם֙ ·אֲלֵ    יּ
   תְּאַחֲר֣וּ   אַל־
ַ    י·אֹתִ֔     יהוָה֖·וֽ

יחַ     י·דַּרְכִּ֑    הִצְלִ֣
   אֵלְכָ֖ה·וְ    נִי·שַׁלְּח֕וּ

    י׃·אדֹנִֽ ·לַֽ 

(Gn 24:57) Ellos-H559 
respondieron entonces:-
H7121 Llamemos a la-H5291 
doncella y-H7592 
preguntémosle.  -H6310 

(Gn 24:57) ּוַיּאֹמְר֖וVa·Yo·Me·Ru: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy 
dijeron /expresaron/hablaron א -Ni·Qj·Ra: H7121:Verbo/Qal-Imperf/Cohort-1-Cmנִקְרָ֣

Plllamaremos /llamaremos a  ָ֑נַּעֲר  La·Na·'a·Ra: H5291:Prep-Res + Art + Sust/Sn-Fnlaלַֽ
damisela /la niña וְנִשְׁאֲלָ֖הVe·Ni·Sh·'a·La·Hj: H7592:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-

Imperf/Cohort-1-Cm-Ply preguntar /y consultaremos a אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
יהָ׃  -/ Pi·Hja: H6310:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Fnen su bocaפִּֽ

א   יּאֹמְר֖וּ·וַ     נִקְרָ֣
   נִשְׁאֲלָ֖ה·וְ    נַּעֲרָ֑ ·לַֽ 

י   אֶת־     ׃הָ ·פִּֽ

(Gn 24:58) Y llamaron-

H7121 a Rebeca,-H7259 y le-

H413 dijeron:-H559 ¿Irás-

H1980 tú con-H5973 este-H2088 
varón?-H376 Y ella 
respondió:-H559 Sí, iré.-H1980 

(Gn 24:58) ּוַיִּקְרְא֤וVa·Y·Yi·K·Re·'U: H7121:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy 
llamaron /y llamaron a  ֙לְרִבְקָהLe·Ri·B·Ka·Hj: H7259:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-

FnRebeca / ּוַיּאֹמְר֣וVa·Yo·Me·Ru: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy 
dijeron /expresaron/hablaron  ָיה  E·Le·Y·Hja: H413:Prep + 3-Sn-Fna/hacia/para ellaאֵלֶ֔
/para ella י -Hja·Te·Le·Kji: H1980:Verbo/Qal-Imperf/2-Snהֲתֵלְכִ֖

Fnirás/caminarás/andarás /seguirás עִם־I·M: H5973:Prepcon / ׁיש  :Hja·'Y·Shהָאִ֣

H376:Art + Sust/Sn-Mscon /este הַזֶּ֑הHja·Ze·Hj: H2088:Art + Pro/Sn-Msesta /este/ese 
ֹ֖ אמֶר  Va·To·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny dijoוַתּ
/expresó/habló ׃�  E·Le·K: H1980:Verbo/Qal-Imperf/1-Cm-Sniré/caminaré/andaréאֵלֵֽ
/seguiré 

   יִּקְרְא֤וּ·וַ 
   רִבְקָה֙ ·לְ 
י   יּאֹמְר֣וּ·וַ     הָ ·אֵלֶ֔

י·הֲ     עִם־   תֵלְכִ֖
ישׁ·הָ     זֶּ֑ה·הַ    אִ֣
אמֶר·וַ  �׃   תֹּ֖     אֵלֵֽ

(Gn 24:59) Entonces 
dejaron ir-H7971 a Rebeca-

H7259 su hermana,-H269 y a 
su nodriza,-H3243 y al 
esclavo [siervo, sirviente]-H5650 
de Abraham-H85 y a sus 
hombres. 

(Gn 24:59) ּיְשַׁלְּח֛ו   Va·Y·Sha·Le·Kju: H7971:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Pl-Msyוַֽ
enviaron lejos /entonces enviaron lejos אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
ה ם / Ri·B·Ka·Hj: H7259:Sust/Prop-Sn-FnRebecaרִבְקָ֥ -A·Kjo·Ta·M: H269:Sust/Sn-Fnאֲחֹתָ֖

G + 3-Pl-Mssu hermana /y a su nodriza, וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y 
הּ  Me·Ni·K·Ta·Hj: H3243:Verbo/Hifil-Part/Sn-Fn-G + 3-Sn-Fny su aya/nodriza /ellaמֵנִקְתָּ֑
cuidadora/(tutora) וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y בֶד  :E·Be·Dעֶ֥

H5650:Sust/Sn-Ms-Gservidor /sirviente ם  A·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Sn-Msy deאַבְרָהָ֖
Abraham / וְאֶ ת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y יו׃ -A·Na·Sha·B: H376:Sust/Plאֲנָשָֽׁ

Ms-G + 3-Sn-Msy sus hombres /sus hombres 

   אֶת־   יְשַׁלְּח֛וּ·וַֽ 
ה    ם·אֲחֹתָ֖    רִבְקָ֥

   הּ·מֵנִקְתָּ֑    אֶת־·וְ 
בֶד   אֶת־·וְ     עֶ֥

ם    אֶת־·וְ    אַבְרָהָ֖
י     ו׃·אֲנָשָֽׁ
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(Gn 24:60) Y bendijeron-

H1288 a Rebeca,-H7259 y le 
dijeron:-H559 Hermana-H269-

H859 nuestra,-H587-H853 sé-

H1961 madre de millares-H505 
de millares,-H7233 y posean-

H3423 tus-H853 
descendientes-H2233 la 
puerta-H8179 de sus 
enemigos.-H8130 

(Gn 24:60) ּוַיְבָרֲכ֤וVa·Y·Va·Ra·Kju: H1288:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Pl-Msy 
ellos bendijeron /y bendijeron אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- /  ֙רִבְקָהRi·B·Ka·Hj: 

H7259:Sust/Prop-Sn-FnRebeca / ּאמְרו ֹ֣ -Va·Yo·Me·Ru: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consecוַיּ

Imperf/3-Pl-Msy dijeron /expresaron/hablaron ּה  La·Hj: H0:Prep + 3-Sn-Fn- /aלָ֔
ella/para sí misma ּנו  A·Kjo·Te·Nu: H269:Sust/Sn-Fn-G + 1-Cm-Pl[eres] nuestraאֲחֹתֵ֕
hermana /nuestro hermana  ְּת י A·T: H859:Pro/2-Sn-Fna ella tú /tuאַ֥  :Hja·Yiהֲיִ֖

H1961:Verbo/Qal-Impera/Sn-Fnse tu /puede convertirse en [la madre] 
י  Le·'a·L·Fe·Y: H505:Prep-Res + Num/Pl-Ms-G[la madre] de miles /de milesלְאַלְפֵ֣
ה שׁ Re·Ba·Ba·Hj: H7233:Num/Sn-Fnde millones /de miríadasרְבָבָ֑  :Ve·Yi·Ra·Shוְיִירַ֣

H3423:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Imperf/3-Sn-Msposeer /y puede poseer �  :Za·R·EKזַרְעֵ֔

H2233:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Fntu semilla/simiente/linaje/descendiente 
/descendencia/especie/estirpe/(genealogía) ת  / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֵ֖
עַר יו׃ Sha·'a·R: H8179:Sust/Sn-Ms-Gla puerta /las puertasשַׁ֥  :So·Ne·'A·Vשׂנְֹאָֽ

H8130:Verbo/Qal-Part/Pl-Ms-G + 3-Sn-Msde los que odian/aborrecen /de aquellos que 
los detestan/menosprecian 

   אֶת־   כ֤וּיְבָרֲ ·וַ 
אמְרוּ·וַ    רִבְקָה֙  ֹ֣    יּ

   נוּ·אֲחֹתֵ֕    הּ·לָ֔ 
תְּ  י   אַ֥    הֲיִ֖

י·לְ  ה   אַלְפֵ֣    רְבָבָ֑
שׁ·וְ     �·זַרְעֵ֔    יִירַ֣

ת עַר   אֵ֖    שַׁ֥
י     ו׃·שׂנְֹאָֽ

(Gn 24:61) Entonces se 
levantó Rebeca-H6965-H7259 
y sus doncellas,-H5291 y 
montaron-H7392 en-H5921 los 
camellos,-H1581 y siguieron-

H1980-H310 al hombre;-H376 y 
el esclavo [siervo, sirviente]-

H5650 tomó-H3947 a Rebeca,-
H7259 y se fue.-H1980 

(Gn 24:61) קָם -Va·Ta·Qko·M: H6965:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Snוַתָּ֨

Fnsurgió/suscitó/levantó /y se levantó ה  Ri·B·Ka·Hj: H7259:Sust/Prop-Sn-Fnyרִבְקָ֜
Rebeca /  ָיה  Ve·Na·'a·Ro·Te·Y·Hja: H5291:Conj-Y + Sust/Pl-Fn-G + 3-Sn-Fny susוְנַעֲרֹתֶ֗
doncellas /y sus sirvientas  ֙בְנָה -Va·Ti·R·Ka·B·Na·Hj: H7392:Conj-Y + Verbo/Qalוַתִּרְכַּ֙

Consec-Imperf/3-Pl-Fny cabalgaron /en עַל־A·L: H5921:Prepy /sobre/por encima/por 
arriba ים  Hja·Ge·Ma·Li·M: H1581:Art + Sust/Pl-Mssobre los camellos /yהַגְּמַלִּ֔
siguieron כְנָה  Va·Te·La·K·Na·Hj: H1980:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Fneוַתֵּלַ֖
iban/estaban yendo /caminaban/andaban י  A·Kja·Re·Y: H310:Prepdespués deאַחֲרֵ֣
esto /siguieron ׁיש  Hja·'Y·Sh: H376:Art + Sust/Sn-Msel hombre /tomóהָאִ֑
ח  Va·Y·Yi·Ka·K: H3947:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Mstomó /entoncesוַיִּקַּ֥
tomó בֶד  Hja·'E·Be·D: H5650:Art + Sust/Sn-Msy el siervo/sirviente /el sirvienteהָעֶ֛
ה / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־  / Ri·B·Ka·Hj: H7259:Sust/Prop-Sn-FnRebecaרִבְקָ֖
�׃  Va·Ye·La·K: H1980:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Mse iba/estaba yendoוַיֵּלַֽ
/caminaba/andaba 

קָם·וַ  ה   תָּ֨    רִבְקָ֜
י·וְ     הָ ·נַעֲרֹתֶ֗
בְנָה֙ ·וַ     עַל־   תִּרְכַּ֙

ים·הַ     גְּמַלִּ֔
כְנָה·וַ  י   תֵּלַ֖    אַחֲרֵ֣

ישׁ·הָ  ח·וַ    אִ֑    יִּקַּ֥
בֶד·הָ     אֶת־   עֶ֛

ה �׃·וַ    רִבְקָ֖     יֵּלַֽ

(Gn 24:62) Y venía Isaac-

H3327-H935-H935-H883 del 
pozo del Viviente que me ve; 
porque él-H1931 habitaba-

H3427 en-H776 el Neguev.-
H5045 

(Gn 24:62)  ֙וְיִצְחָקVe·Yi·Ts·Kja·K: H3327:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-MsIsaac / א  :Baבָּ֣

H935:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msvino /llegó מִבּ֔וֹאMi·Bo: H935:Prep-De + Verbo/Qal-Infde la 
manera /de ir ר י -/ Be·'e·R: H0:Sust/PropBeerבְּאֵ֥  -/ La·Kja·Y: H0:Sust/PropHaiלַחַ֖
י -Ve·Hju: H1931:Conj-Y + Pro/3וְה֥וּא / Ro·Y: H883:Sust/Prop-Sn-Fndel pozo Lahai roiרֹאִ֑

Sn-Msél /porque él ב  Yo·She·B: H3427:Verbo/Qal-Part/Sn-Msporque él habitóיוֹשֵׁ֖
/habitó רֶ ץ  Be·'E·Re·Ts: H776:Prep-En + Sust/Sn-Fn-Gpaís /territorio/terreno/regiónבְּאֶ֥
 גֶב׃  Hja·Ne·Ge·V: H5045:Art + Sust/Prop-Sn-Fnal Neguev /(en el Sur)הַנֶּֽ

א   יִצְחָק֙ ·וְ     בָּ֣
ר   בּ֔וֹא·מִ     בְּאֵ֥

י י   לַחַ֖    ה֥וּא·וְ    רֹאִ֑
ב רֶץ·בְּ    יוֹשֵׁ֖    אֶ֥

 גֶב׃·הַ      נֶּֽ

(Gn 24:63) Y había salido-

H3318 Isaac-H3327-H7742 a 
meditar-H7808 al campo,-
H7704 «a la hora de»*-H6437 
la tarde;-H6153 y alzando-

H5375 sus ojos-H5869 miró,-
H7200 y he aquí-H2009 los 
camellos-H1581-H935 que 
venían. 

(Gn 24:63) א  Va·Ye·Tse: H3318:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Mssalió /yוַיֵּצֵ֥
salió ק  + La·Su·A·K: H7742:Prep-Resלָשׂ֥וּחַ  / Yi·Ts·Kja·K: H3327:Sust/Prop-Sn-MsIsaacיִצְחָ֛

Verbo/Qal-Infmeditar /para meditar ה -Ba·Sa·De·Hj: H7704:Prep-En + Art + Sust/Snבַּשָּׂדֶ֖

Msen el campo /ejido/terreno/(lugar de labranza) לִפְנ֣וֹתLi·F·No·T: H6437:Prep-Res 

+ Verbo/Qal-Infa /en רֶב  A·Re·V: H6153:Sust/Sn-Msal anochecer/al caer la tarde /elעָ֑
tarde א  Va·Y·Yi·Sa: H5375:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy él levantó /yוַיִּשָּׂ֤
levantó sus ojos  ֙עֵינָיוE·Y·Na·V: H5869:Sust/Cm-Dl-G + 3-Sn-Mssus ojos / רְ א  :Va·Ya·Rוַיַּ֔

H7200:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy vio /observó/miró וְהִנֵּ֥הVe·Hji·Ne·Hj: 

H2009:Conj-Y + Interjy viendo/contemplando/mirando/(en efecto) /he aquí/de 
hecho/(ciertamente) ים  Ge·Ma·Li·M: H1581:Sust/Pl-Msy  los camellos /losגְמַלִּ֖
camellos ים׃  Ba·'Y·M: H935:Verbo/Qal-Part/Pl-Ms[estábamos viniendo /queבָּאִֽ
venían 

א·וַ  ק   יֵּצֵ֥    יִצְחָ֛
ה·בַּ    שׂ֥וּחַ ·לָ     שָּׂדֶ֖
רֶב   פְנ֣וֹת·לִ     עָ֑
א·וַ     ו֙ ·עֵינָי   יִּשָּׂ֤
רְא·וַ     הִנֵּ֥ה·וְ    יַּ֔

ים ים׃   גְמַלִּ֖     בָּאִֽ
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(Gn 24:64) Rebeca-H7259 
también alzó-H5375 sus ojos,-
H5869 y vio-H7200 a Isaac,-
H3327 y descendió-H5307 del-
H5921 camello;-H1581 

(Gn 24:64) א  Va·Ti·Sa: H5375:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fnlevantadoוַתִּשָּׂ֤
/y levantó a  ֙רִבְקָהRi·B·Ka·Hj: H7259:Sust/Prop-Sn-Fny Rebeca / אֶת־E·T: H853:Mar-

Obj-Dir- /  ָיה רֶא / E·Y·Ne·Y·Hja: H5869:Sust/Cm-Dl-G + 3-Sn-Fnsus ojosעֵינֶ֔  :Va·Te·Reוַתֵּ֖

H7200:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny cuando ella vio /y cuando vio אֶת־
E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ק ל / Yi·Ts·Kja·K: H3327:Sust/Prop-Sn-MsIsaacיִצְחָ֑  :Va·Ti·Po·Lוַתִּפֹּ֖

H5307:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fnella encendió /se descendió 
ל ל׃ Me·'A·L: H5921:Prep-Deapagado /deמֵעַ֥  Hja·Ga·Ma·L: H1581:Art + Sust/Sn-Mselהַגָּמָֽ
camello /- 

א·וַ     רִבְקָה֙    תִּשָּׂ֤
י   אֶת־    הָ ·עֵינֶ֔

רֶא·וַ     אֶת־   תֵּ֖
ק ל·וַ    יִצְחָ֑    תִּפֹּ֖

ל·מֵ  ל׃·הַ    עַ֥     גָּמָֽ

(Gn 24:65) porque había 
preguntado-H559 al-H413 
esclavo [siervo, sirviente]:-
H5650 ¿Quién-H4310 es este 
varón-H376-H1976 que viene-

H1980 por el campo-H7704-

H7125 hacia «nosotros?»* Y 
el esclavo [siervo, sirviente]-

H5650 había respondido:-
H559 Este-H1931 es mi señor.-
H113 Ella entonces tomó-

H3947 el velo,-H6809 y se 
cubrió.-H3680 

(Gn 24:65) אמֶר  Va·To·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny dijoוַתֹּ֣
/expresó/habló אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para /(acerca) בֶד  :Hja·'E·Be·Dהָעֶ֗

H5650:Art + Sust/Sn-Msal siervo/sirviente /el sirviente י־  Mi: H4310:Interrogqué /queמִֽ
[es] ׁיש  :Hja·La·Ze·Hjהַלָּזֶה֙  Hja·'Y·Sh: H376:Art + Sust/Sn-Mshombre /es este varónהָאִ֤

H1976:Pro/Sn-Ms[es esto /esto � -Hja·Hjo·Le·K: H1980:Art + Verbo/Qal-Part/Snהַהֹלֵ֤

Msque camina/anda /iba/estaba yendo  ֙בַּשָּׂדֶהBa·Sa·De·Hj: H7704:Prep-En + Art + 

Sust/Sn-Msen el campo /ejido/terreno/(lugar de labranza) ּנו  :Li·K·Ra·Te·Nuלִקְרָאתֵ֔

H7125:Prep-Res + Verbo/Qal-Inf + 1-Cm-Plpara conocernos /para reunirse con 
nosotros אמֶר ֹ֥  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló בֶד  Hja·'E·Be·D: H5650:Art + Sust/Sn-Ms? y el criado /el servidorהָעֶ֖
י Hju: H1931:Pro/3-Sn-Msél /que [es]ה֣וּא  A·Do·Ni: H113:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snesאֲדֹנִ֑
[es/está] mi amo/dueño/señor /mi maestro ח  + Va·Ti·Qka·K: H3947:Conj-Yוַתִּקַּ֥

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fnpor lo tanto, ella tomó /entonces ella tomó 
יף  Hja·Tsa·'YF: H6809:Art + Sust/Sn-Msun velo/cortina /un ??veloהַצָּעִ֖
ס׃  -/ Va·Ti·T·Ka·S: H3680:Conj-Y + Verbo/Hitpael-Consec-Imperf/3-Sn-Fny se cubrióוַתִּתְכָּֽ

אמֶר·וַ     אֶל־   תֹּ֣
בֶד·הָ  י־   עֶ֗    מִֽ
ישׁ·הָ     הַלָּזֶה֙    אִ֤
�·הַ     שָּׂדֶה֙ ·בַּ    הֹלֵ֤
   נוּ·קְרָאתֵ֔ ·לִ 
אמֶר·וַ  ֹ֥ בֶד·הָ    יּ    עֶ֖

   י·אֲדֹנִ֑    ה֣וּא
ח·וַ  יף·הַ    תִּקַּ֥    צָּעִ֖
ס׃·וַ      תִּתְכָּֽ

(Gn 24:66) Entonces el 
esclavo [siervo, sirviente]-H5650 
contó-H5608 a Isaac-H3327 
todo-H3605 lo-H1697 que-H834 
había hecho.-H6213 

(Gn 24:66) ר -Va·Y·Sa·Pe·R: H5608:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Snוַיְסַפֵּ֥

Msdijo/ha dicho /y le dijo a בֶד  Hja·'E·Be·D: H5650:Art + Sust/Sn-Msy el criado /elהָעֶ֖
sirviente ק ת / Le·Yi·Ts·Kja·K: H3327:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-MsIsaacלְיִצְחָ֑  :E·Tאֵ֥

H853:Mar-Obj-Dir- / כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtodos /todas/cada 
ים  Hja·De·Ba·Ri·M: H1697:Art + Sust/Pl-Mstodas las cosasהַדְּבָרִ֖
/asunto/discurso/dicho/(designio) ר ה׃ A·She·R: H834:Pro/Rél /queאֲשֶׁ֥  :A·Sa·Hjעָשָֽׂ

H6213:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msque fue/estuvo siendo/había hecho /- 

ר·וַ  בֶד·הָ    יְסַפֵּ֥    עֶ֖
ק·לְ  ת   יִצְחָ֑    אֵ֥

ים·הַ    כָּל־    דְּבָרִ֖
ר ה׃   אֲשֶׁ֥     עָשָֽׂ

(Gn 24:67) Y la trajo Isaac-

H935-H3327 a la tienda-H168 
de su madre-H517 Sara,-
H8283 y tomó-H3947 a 
Rebeca-H7259-H1961 por 
mujer,-H802 y la amó;-H157 y 
se consoló-H5162 Isaac-H3327 
después-H310 de la muerte 
de su madre.-H517 

(Gn 24:67)  ָה -Va·Y·Vi·'E·Hja: H935:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Ms + 3-Snוַיְבִאֶ֣

Fnla trajo /y la llevó a ק  / Yi·Ts·Kja·K: H3327:Sust/Prop-Sn-MsIsaacיִצְחָ֗
הֱלָה֙   Hja·'O·Hje·La·Hj: H168:Art + Sust/Sn-Ms + 3-Sn-Fntienda /la carpa/tabernáculoהָאֹ֨
ה  I·Mo: H517:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Mssuאִ מּ֔וֹ / Sa·Ra·Hj: H8283:Sust/Prop-Sn-Fnde Saraשָׂרָ֣
madre /- ח  Va·Y·Yi·Ka·K: H3947:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy tomó /y élוַיִּקַּ֧
tomó אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ה  / Ri·B·Ka·Hj: H7259:Sust/Prop-Sn-FnRebecaרִבְקָ֛
 Va·Te·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fnconvirtió/fueוַתְּהִי־
hecho/llegó a ser /y ella se convirtió en ֹל֥וLo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a él/para él/con 
él ה  Le·'i·Sha·Hj: H802:Prep-Res + Sust/Sn-Fny ella se convirtió en su esposaלְאִשָּׁ֖
/mujer  ָה -Va·Ye·'e·Hja·Be·Hja: H157:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Ms + 3וַיֶּאֱהָבֶ֑

Sn-Fny él amaba /y él la amaba ם -Va·Y·Yi·Na·Kje·M: H5162:Conj-Y + Verbo/Nifalוַיִּנָּחֵ֥

Consec-Imperf/3-Sn-Msfue consolado /por lo que se consoló ק  :Yi·Ts·Kja·Kיִצְחָ֖

H3327:Sust/Prop-Sn-Msella e Isaac / י  A·Kja·Re·Y: H310:Prepdespués /después deאַחֲרֵ֥
 -/ -P: H0:Puntפ -/ I·Mo: H517:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Mssu madreאִמּֽוֹ׃

ק   הָ ·יְבִאֶ֣ ·וַ     יִצְחָ֗
הֱלָ ·הָ  ה   ה֙ ·אֹ֨    שָׂרָ֣

ח·וַ    וֹ·אִמּ֔     יִּקַּ֧
ה   אֶת־    רִבְקָ֛

   וֹ·ל֥    תְּהִי־·וַ 
   האִשָּׁ֖ ·לְ 
ם·וַ    הָ ·יֶּאֱהָבֶ֑ ·וַ     יִּנָּחֵ֥

ק י   יִצְחָ֖    אַחֲרֵ֥
    פ   וֹ׃·אִמּֽ 

(Gn 25:1)-H3254 Abraham-

H85 tomó-H3947 otra mujer,-
H802 cuyo nombre-H8034 era 
Cetura,-H6989 

(Gn 25:1) סֶף  Va·Yo·Se·F: H3254:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Msentoncesוַיֹּ֧
otra vez /y nuevamente ם  / A·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Sn-MsAbrahamאַבְרָהָ֛
ח  Va·Y·Yi·Ka·K: H3947:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Mstomó /y tomóוַיִּקַּ֥
ה הּ I·Sha·Hj: H802:Sust/Sn-Fnuna esposa /mujerאִשָּׁ֖  + U·She·Ma·Hj: H8034:Conj-Yוּשְׁמָ֥

סֶף·וַ  ם   יֹּ֧    אַבְרָהָ֛
ח·וַ  ה   יִּקַּ֥    אִשָּׁ֖
ה׃   הּ·שְׁמָ֥ ·וּ     קְטוּרָֽ
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Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Fny su nombre / ה׃ -Qke·Tu·Ra·Hj: H6989:Sust/Prop-Snקְטוּרָֽ

FnCetura / 
(Gn 25:2) la cual le dio a 
luz-H3205 a Zimram,-H2175 
Jocsán,-H3370 Medán,-H4091 
Madián,-H4080 Isbac-H3435 y 
Súa.-H7744 

(Gn 25:2) לֶד  Va·Te·Le·D: H3205:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny ellaוַתֵּ֣
engendró /y ella dio a luz a ֹל֗וLo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a él/para él/con él אֶת־E·T: 

H853:Mar-Obj-Dir- /  ֙זִמְרָןZi·M·Ra·N: H2175:Sust/Prop-Sn-Msél Zimram / וְאֶת־Ve·'E·T: 

H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y ן  / Ya·Qke·Sha·N: H3370:Sust/Prop-Sn-Msy Jocsanיָקְשָׁ֔
ן Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /yוְאֶת־  Me·Da·N: H4091:Sust/Prop-Sn-Msyמְדָ֖
Medan / וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y מִדְיָ֑ ןMi·D·Ya·N: H4080:Sust/Prop-

Sn-Msy Madián / וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y ק  :Yi·Sh·Ba·Kיִשְׁבָּ֖

H3435:Sust/Prop-Sn-Mse Isbac / וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y 
 / Shu·A·K: H7744:Sust/Prop-Sn-Msy Súaשֽׁוּחַ׃

לֶד·וַ     אֶת־   וֹ·ל֗    תֵּ֣
   אֶת־·וְ    זִמְרָן֙ 
ן    אֶת־·וְ    יָקְשָׁ֔

ן    אֶת־·וְ    מְדָ֖
   אֶת־·וְ    מִדְיָ֑ ן

ק    אֶת־·וְ    יִשְׁבָּ֖
    שֽׁוּחַ׃

(Gn 25:3) Y Jocsán-H3370 
engendró-H3205 a Seba-

H7614 y a Dedán;-H1719 e 
hijos-H1121 de Dedán-H1719 
fueron-H1961 Asurim,-H805-

H3912-H3817 Letusim y 
Leumim. 

(Gn 25:3) ן  / Ve·Ya·Qke·Sha·N: H3370:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy Jocsanוְיָקְשָׁ֣
ד -E·T: H853:Marאֶת־ Ya·La·D: H3205:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msengendrado /engendróיָלַ֔

Obj-Dir- / א -Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Marוְאֶת־ / She·Ba: H7614:Sust/Prop-Sn-MsSebaשְׁבָ֖

Obj-Dir- /y ן י / De·Da·N: H1719:Sust/Prop-Sn-Msy Dedánדְּדָ֑  + U·Be·Ne·Y: H1121:Conj-Yוּבְנֵ֣

Sust/Pl-Ms-Gy los hijos /(descendientes) ן  De·Da·N: H1719:Sust/Prop-Sn-Msdeדְדָ֔
Dedán / ּהָי֛וHja·Yu: H1961:Verbo/Qal-Perf/3-Cm-Plhacerse/llegar a ser/volverse 
/fueron ם  / A·Shu·Ri·M: H805:Sust/Prop-Pl-Msfueron Assurimאַשּׁוּרִ֥
ים  -/ U·Le·Tu·Shi·M: H3912:Conj-Y + Sust/Prop-Pl-Msy Letusimוּלְטוּשִׁ֖
ים׃  -/ U·Le·'u·Mi·M: H3817:Conj-Y + Sust/Prop-Pl-Msy Leumimוּלְאֻמִּֽ

ן·וְ  ד   יָקְשָׁ֣    יָלַ֔
א   אֶת־    שְׁבָ֖

ן   אֶת־·וְ  י·וּ   דְּדָ֑    בְנֵ֣
ן    הָי֛וּ   דְדָ֔

ם    אַשּׁוּרִ֥
ים·וּ    לְטוּשִׁ֖
ים׃·וּ     לְאֻמִּֽ

(Gn 25:4) E hijos-H1121 de 
Madián:-H4080 Efa,-H5891 
Efer,-H6081 Hanoc,-H2585 
Abida-H28 y Elda.-H420 
Todos-H3605 estos-H428 
fueron hijos-H1121 de 
Cetura.-H6989 

(Gn 25:4) י  U·Be·Ne·Y: H1121:Conj-Y + Sust/Pl-Ms-Gy los hijos /(descendientes)וּבְנֵ֣
ן ה / Mi·D·Ya·N: H4080:Sust/Prop-Sn-Msde Madiánמִדְיָ֗ -E·Y·Fa·Hj: H5891:Sust/Prop-Snעֵיפָ֤

MsEfa /  ֙פֶר � / Va·'E·Fe·R: H6081:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy Eferוָעֵ֙  :Va·Kja·No·Kוַחֲנֹ֔

H2585:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy Hanoc / ע -Va·'a·Bi·Da': H28:Conj-Y + Sust/Prop-Snוַאֲבִידָ֖

Msy Abida / ה  :Ko·Lכָּל־ / Ve·'e·L·Da·'A·Hj: H420:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy Eldadוְאֶלְדָּעָ֑

H3605:Sust/Sn-Ms-Gtodos /todas/cada לֶּה  E·Le·Hj: H428:Pro/Cm-Plestas /estosאֵ֖
י  Be·Ne·Y: H1121:Sust/Pl-Ms-Gtodos estos [eran/estaban/fueron] los hijos/niñosבְּנֵ֥
/(descendientes) ה׃  / Qke·Tu·Ra·Hj: H6989:Sust/Prop-Sn-Fnde Ceturaקְטוּרָֽ

י·וּ ן   בְנֵ֣    מִדְיָ֗
ה פֶר֙ ·וָ    עֵיפָ֤    עֵ֙

�·וַ  ע·וַ    חֲנֹ֔    אֲבִידָ֖
ה·וְ     כָּל־   אֶלְדָּעָ֑

לֶּה י   אֵ֖    בְּנֵ֥
ה׃     קְטוּרָֽ

(Gn 25:5) Y Abraham-H85 
dio-H5414 todo-H3605 cuanto-

H834 tenía a Isaac.-H3327 

(Gn 25:5) ן  Va·Y·Yi·Te·N: H5414:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msdio /y leוַיִּתֵּ֧
dio ם -E·T: H853:Mar-Objאֶת־ / A·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Sn-Msy Abrahamאַבְרָהָ֛

Dir- / כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtodos /todas/cada אֲשֶׁר־A·She·R: H834:Pro/Rcual 
/que ֹל֖וLo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a él/para él/con él ק׃ -Le·Yi·Ts·Kja·K: H3327:Prepלְיִצְחָֽ

Res + Sust/Prop-Sn-Mstodo lo que tenía para Isaac / 

ן·וַ  ם   יִּתֵּ֧    אַבְרָהָ֛
   כָּל־   אֶת־

   וֹ·ל֖    אֲשֶׁר־
ק׃·לְ      יִצְחָֽ

(Gn 25:6) Pero a los hijos-

H1121 de sus concubinas-

H6370-H834-H85 dio-H5414 
Abraham-H85 dones,-H4979 y 
los envió-H7971 «lejos de»*-

H5921 Isaac-H3327 su hijo,-
H1121 mientras-H5750 él 
vivía,-H2416 hacia el oriente,-
H6924 a-H413 la tierra-H776 
oriental.-H6924 

(Gn 25:6) י  Ve·Li·B·Ne·Y: H1121:Conj-Y + Prep-Res + Sust/Pl-Ms-Gpero a los hijosוְלִבְנֵ֤
/(descendientes)  ֙ילַגְשִׁים  Hja·Pi·La·G·Shi·M: H6370:Art + Sust/Pl-Fnde lasהַפִּֽ
concubinas /de sus concubinas ר  A·She·R: H834:Pro/Rcual /queאֲשֶׁ֣
ם ן / Le·'a·B·Ra·Hja·M: H85:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-MsAbrahamלְאַבְרָהָ֔  :Na·Ta·Nנָתַ֥

H5414:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msdio /dones, ם -A·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Snאַבְרָהָ֖

Mstuvo Abraham / ת  *«Ma·Ta·No·T: H4979:Sust/Pl-Fnregalos /«lejos deמַתָּנֹ֑
ם  יְשַׁלְּחֵ֞  Va·Y·Sha·Le·Kje·M: H7971:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Sn-Ms + 3-Pl-Msyוַֽ
los despidió /Isaac ל ק Me·'A·L: H5921:Prep-Dey /deמֵעַ֨  :Yi·Ts·Kja·Kיִצְחָ֤

H3327:Sust/Prop-Sn-Msde Isaac /  ֹ֙בְּנוBe·No: H1121:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu hijo 
/(descendiente) ּנּו  Be·'o·De·Nu: H5750:Prep-En + Adv + 3-Sn-Msera todavíaבְּעוֹדֶ֣
/mientras [él estaba] todavía י  Kja·Y: H2416:Adj/Sn-Msviviente/vivoחַ֔
/viviendo/estando vivo דְמָה  Qke·De·Ma·Hj: H6924:Adv + 3-Sn-Fnhacia el Este /laקֵ֖
tierra אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para /(acerca) רֶץ  E·Re·Ts: H776:Sust/Sn-Fn-Gpaísאֶ֥
/territorio/terreno/región דֶם׃  Qke·De·M: H6924:Sust/Sn-Mshacia el Este /delקֶֽ
Oriente/oriental 

י·לִ ·וְ     בְנֵ֤
ילַגְשִׁים֙ ·הַ     פִּֽ

ר ם·לְ    אֲשֶׁ֣    אַבְרָהָ֔
ן ם   נָתַ֥    אַבְרָהָ֖

ת    מַתָּנֹ֑
ל·מֵ    ם·יְשַׁלְּחֵ֞ ·וַֽ     עַ֨

ק    וֹ֙ ·בְּנ   יִצְחָ֤
י   נּוּ·עוֹדֶ֣ ·בְּ     חַ֔

דְמָ     אֶל־   ה·קֵ֖
רֶץ דֶם׃   אֶ֥     קֶֽ
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(Gn 25:7) Y estos-H428 
fueron los días-H3117-H8141-

H2416 que-H834 vivió 
Abraham:-H85 ciento-H3967-

H8141 setenta-H7657-H8141 y 
cinco-H2568 años.-H8141 

(Gn 25:7) לֶּה י Ve·'E·Le·Hj: H428:Conj-Y + Pro/Cm-Plestas /y estos [son]וְאֵ֗  :Ye·Me·Yיְמֵ֛

H3117:Sust/Pl-Ms-Gy estos [son] los días /los días י־ -She·Ne·Y: H8141:Sust/Pl-Fnשְׁנֵֽ

Gde los años / חַיֵּ֥יKja·Ye·Y: H2416:Sust/Pl-Ms-Gvida /de la vida ם  :A·B·Ra·Hja·Mאַבְרָהָ֖

H85:Sust/Prop-Sn-Msde Abraham / אֲשֶׁר־A·She·R: H834:Pro/Rcual /que י  :Kja·Yחָ֑

H2416:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msaños /vivió ת  / Me·A·T: H3967:Num/Sn-Fn-Gcienמְאַ֥
ים / Sha·Na·Hj: H8141:Sust/Sn-Fnañosשָׁנָ֛ה -Ve·Shi·B·'Y·M: H7657:Conj-Y + Num/Cmוְשִׁבְעִ֥

Ply setenta y cinco /y setenta שָׁנָ֖הSha·Na·Hj: H8141:Sust/Sn-Fnaños / 
שׁ ים׃ / Ve·Kja·Me·Sh: H2568:Conj-Y + Num/Sn-Fnquinceוְחָמֵ֥ -Sha·Ni·M: H8141:Sust/Plשָׁנִֽ

Fnaños / 

לֶּה·וְ  י   אֵ֗    יְמֵ֛
י־    חַיֵּ֥י   שְׁנֵֽ

ם    אֲשֶׁר־   אַבְרָהָ֖
י ת   חָ֑    שָׁנָ֛ה   מְאַ֥

ים·וְ     שָׁנָ֖ה   שִׁבְעִ֥
שׁ·וְ  ים׃   חָמֵ֥     שָׁנִֽ

(Gn 25:8) Y «exhaló el 
espíritu,»*-H1478-H4191 y 
murió-H4962 Abraham-H85-

H7872 en buena vejez,-H2896 
anciano-H2205 y lleno-H7649 
de años, y fue unido-H622 a-

H413 su pueblo.-H5971 

(Gn 25:8) ע  Va·Y·Yi·G·Ba': H1478:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msexhaló elוַיִּגְוַ֨
espíritu /y respiró su último וַיָּ֧מָתVa·Ya·Mo·T: H4191:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-

Imperf/3-Sn-Msy murió/falleció /y murió ם -A·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Snאַבְרָהָ֛

MsAbraham / ה  Be·Se·Y·Ba·Hj: H7872:Prep-En + Sust/Sn-Fnvejez/edad avanzadaבְּשֵׂיבָ֥
/ancianidad ה ן To·Va·Hj: H2896:Adj/Sn-Fnen una buena /ancianoטוֹבָ֖  :Za·Qke·Nזָקֵ֣

H2205:Adj/Sn-Msanciano/(mayor) /viejo/(antiguo/de edad avanzada) 
עַ  סֶף Ve·Sa·Be·a': H7649:Conj-Y + Adj/Sn-Msy lleno /y contentoוְשָׂבֵ֑  :Va·Ye·'A·Se·Fוַיֵּאָ֖

H622:Conj-Y + Verbo/Nifal-Consec-Imperf/3-Sn-Ms[de años] y se reunió /y se reunió 
יו׃ E·L: H413:Prepa/hacia/para /(acerca)אֶל־ -A·Ma·V: H5971:Sust/Pl-Ms-G + 3-Snעַמָּֽ

Msa su pueblo /su gente 

ע·וַ     יָּ֧מָת·וַ    יִּגְוַ֨
ם    אַבְרָהָ֛

ה·בְּ  ה   שֵׂיבָ֥    טוֹבָ֖
ן עַ ·וְ    זָקֵ֣    שָׂבֵ֑

סֶף·וַ     אֶל־   יֵּאָ֖
י     ו׃·עַמָּֽ

(Gn 25:9) Y lo sepultaron-

H6912 Isaac-H3327 e Ismael-
H3458 sus hijos-H1121 en-H413 
la cueva-H4631 de Macpela,-
H4375 en-H413 la heredad 
[posesión territorial]-H7704 de 
Efrón-H6085 hijo-H1121 de 
Zohar-H6714 heteo,-H2850 
que-H834 está-H5921-H6440 
enfrente de Mamre,-H4471 

(Gn 25:9) ּוַיִּקְבְּר֨וVa·Y·Yi·K·Be·Ru: H6912:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-

Msenterrado /y lo enterró ֹאֹת֜וO·To: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Sn-Ms- /(a) él 
ק -Ve·Yi·Sh·Ma·'e·L: H3458:Conjוְיִשְׁמָעֵאל֙  / Yi·Ts·Kja·K: H3327:Sust/Prop-Sn-MsIsaacיִצְחָ֤

Y + Sust/Prop-Sn-Mse Ismael / יו  / Ba·Na·V: H1121:Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Msy sus hijosבָּנָ֔
ת E·L: H413:Prepa/hacia/para /(acerca)אֶל־  Me·'A·Ra·T: H4631:Sust/Sn-Fn-Gél enמְעָרַ֖
la cueva /caverna/abertura הַמַּכְפֵּלָ֑הHja·Ma·K·Pe·La·Hj: H4375:Art + Sust/Prop-Sn-

Fnde Macpela / אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para /(acerca) ה  :Se·De·Hjשְׂדֵ֞

H7704:Sust/Sn-Ms-Gen el campo /ejido/terreno/(lugar de labranza) ן  :E·F·Ro·Nעֶפְרֹ֤

H6085:Sust/Prop-Sn-Msde Efrón / בֶּן־Be·N: H1121:Sust/Sn-Ms-Gel hijo /(descendiente) 
חַר֙  י / Tso·Ka·R: H6714:Sust/Prop-Sn-Msde Zoharצֹ֨ חִתִּ֔ -Hja·Kji·Ti: H2850:Art + Sust/Propהַֽ

Sn-Msel hitita / ר  A·L: H5921:Prepes /sobreעַל־ A·She·R: H834:Pro/Rcuales /queאֲשֶׁ֖
י א׃ Pe·Ne·Y: H6440:Sust/Cm-Pl-Gque [es/está] antes /(el ambiente)פְּנֵ֥  :Ma·M·Reמַמְרֵֽ

H4471:Sust/Prop-Sn-FnMamre / 

   וֹ·אֹת֜    יִּקְבְּר֨וּ·וַ 
ק    יִצְחָ֤

י   יִשְׁמָעֵאל֙ ·וְ     ו·בָּנָ֔
ת   אֶל־    מְעָרַ֖

   אֶל־   מַּכְפֵּלָ֑ה·הַ 
ה ן   שְׂדֵ֞    בֶּן־   עֶפְרֹ֤
חַר֙  י·הַֽ    צֹ֨    חִתִּ֔
ר י   עַל־   אֲשֶׁ֖    פְּנֵ֥

א׃     מַמְרֵֽ

(Gn 25:10) heredad 
[posesión territorial]-H7704 que-

H834 compró-H7069 Abraham-

H85 de-H853 los hijos-H1121 
de Het;-H2845 allí-H8033 fue 
sepultado-H6912 Abraham,-
H85 y Sara-H8283 su mujer.-
H802 

(Gn 25:10) ה  Hja·Sa·De·Hj: H7704:Art + Sust/Sn-Msel campoהַשָּׂדֶ֛
/ejido/terreno/(lugar de labranza) אֲשֶׁר־A·She·R: H834:Pro/Rcuales /que 
 Qka·Na·Hj: H7069:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Mscomprado /compróקָנָ֥ה
ם ת / A·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Sn-MsAbrahamאַבְרָהָ֖  + Me·'E·T: H853:Prep-Deמֵאֵ֣

Mar-Obj-Dir- /de בְּנֵי־Be·Ne·Y: H1121:Sust/Pl-Ms-Gde los hijos /(descendientes) 
ת מָּה / Kje·T: H2845:Sust/Prop-Sn-Msde Hetחֵ֑  Sha·Ma·Hj: H8033:Adv + 3-Sn-Fnallí/alláשָׁ֛
/en ella/en ese ר  Qku·Ba·R: H6912:Verbo/Pual-Perf/3-Sn-Msenterrado /fueקֻבַּ֥
sepultado ם  / A·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Sn-Msestaba Abrahamאַבְרָהָ֖
ה  :I·Sh·Toאִשְׁתּֽוֹ׃ Ve·Sa·Ra·Hj: H8283:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Fny Sarah /y Saraוְשָׂרָ֥

H802:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Mssu esposa /mujer 

ה·הַ     אֲשֶׁר־   שָּׂדֶ֛
ם   קָנָ֥ה    אַבְרָהָ֖

ת·מֵ  ת   בְּנֵי־   אֵ֣    חֵ֑
מָּ  ר   ה·שָׁ֛    קֻבַּ֥

ם ה·וְ    אַבְרָהָ֖    שָׂרָ֥
    וֹ׃·אִשְׁתּֽ 

(Gn 25:11) Y sucedió,-
H1961 después-H310-H4194 de 
muerto-H4962 Abraham,-H85 
que Dios-H430 bendijo-H1288 
a Isaac-H3327 su hijo;-H1121 y 
habitó-H3427 Isaac-H3327 

(Gn 25:11) י  Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msvino/pasóוַיְהִ֗
/sucedió/aconteció  ֙אַחֲרֵיA·Kja·Re·Y: H310:Prepdespués /después de מ֣וֹתMo·T: 

H4194:Sust/Sn-Ms-Gla muerte /de muerto ם -A·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Snאַבְרָהָ֔

Msde Abraham / �ֶר -Va·Y·Ba·Re·K: H1288:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Snוַיְבָ֥

Msbendijo/fue bendito /que bendito ים  / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-Msese Diosאֱ�הִ֖
ק / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־  :Be·Noבְּנ֑וֹ / Yi·Ts·Kja·K: H3327:Sust/Prop-Sn-MsIsaacיִצְחָ֣

י·וַ     אַחֲרֵי֙    יְהִ֗
ם   מ֣וֹת    אַבְרָהָ֔

רֶ�·וַ  ים   יְבָ֥    אֱ�הִ֖
ק   אֶת־    יִצְחָ֣

   יֵּ֣שֶׁב·וַ    וֹ·בְּנ֑ 
ק    עִם־   יִצְחָ֔
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junto-H5973-H883 al pozo del 
Viviente que me ve. 

H1121:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu hijo /(descendiente) וַיֵּ֣שֶׁבVa·Ye·She·B: H3427:Conj-Y + 

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Mshabitó /y habitó ק -Yi·Ts·Kja·K: H3327:Sust/Prop-Snיִצְ חָ֔

Mse Isaac / עִם־I·M: H5973:Preppor / ר י -/ Be·'e·R: H0:Sust/PropBeerבְּאֵ֥  :La·Kja·Yלַחַ֖

H0:Sust/PropHai /- י׃  -/ -S: H0:Puntס / Ro·Y: H883:Sust/Prop-Sn-Fnel pozo Lahai roiרֹאִֽ

ר י   בְּאֵ֥ י׃   לַחַ֖    רֹאִֽ
    ס

(Gn 25:12) Estos-H428 son 
los descendientes-H8435 de 
Ismael-H3458 hijo-H1121 de 
Abraham,-H85 a quien-H834 
le dio a luz-H3205 Agar-H1904 
egipcia,-H4713 sierva-H8198 
de Sara;-H8283-H85 

(Gn 25:12) לֶּה  Ve·'E·Le·Hj: H428:Conj-Y + Pro/Cm-Plahora estos /y estos [son]וְאֵ֛
ת  To·Le·Do·T: H8435:Sust/Pl-Fn-Gahora estas [son] las generaciones /lasתֹּלְדֹ֥
descendencias/familia/linajes אל  Yi·Sh·Ma·'E·L: H3458:Sust/Prop-Sn-Msdeיִשְׁמָעֵ֖
Ismael / בֶּן־Be·N: H1121:Sust/Sn-Ms-Ghijo /(descendiente) ם  :A·B·Ra·Hja·Mאַבְרָהָ֑

H85:Sust/Prop-Sn-Msde Abraham / ר  A·She·R: H834:Pro/Rquién /cualאֲשֶׁ֨
ה  Ya·L·Da·Hj: H3205:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Fndio a luz/engendró /dio a luzיָלְדָ֜
ר ית / Hja·Ga·R: H1904:Sust/Prop-Sn-Fna quien Agarהָגָ֧  Hja·Mi·Ts·Ri·T: H4713:Artהַמִּצְרִ֛

+ Sust/Prop-Sn-Fnel egipcio / ת  Shi·F·Kja·T: H8198:Sust/Sn-Fn-Gcriada /sirvientaשִׁפְחַ֥
ה ם׃ / Sa·Ra·Hj: H8283:Sust/Prop-Sn-Fnde Saraשָׂרָ֖ -Le·'a·B·Ra·Hja·M: H85:Prepלְאַבְרָהָֽ

Res + Sust/Prop-Sn-Msa Abraham / 

לֶּה·וְ  ת   אֵ֛    תֹּלְדֹ֥
אל    בֶּן־   יִשְׁמָעֵ֖
ם ר   אַבְרָהָ֑    אֲשֶׁ֨

ה ר   יָלְדָ֜    הָגָ֧
ית·הַ     מִּצְרִ֛
תשִׁ  ה   פְחַ֥    שָׂרָ֖
ם׃·לְ      אַבְרָהָֽ

(Gn 25:13) estos,-H428 
pues, son los nombres-H8034 
de los hijos-H1121 de Ismael,-
H3458 nombrados-H8034 en el 
orden de su nacimiento:-
H8435 El primogénito-H1060 
de Ismael,-H3458 Nebaiot;-
H5032 luego Cedar,-H6938 
Adbeel,-H110 Mibsam,-H4017 

(Gn 25:13) לֶּה  Ve·'E·Le·Hj: H428:Conj-Y + Pro/Cm-Ply estos /y estos [eran]וְאֵ֗
י / She·Mo·T: H8034:Sust/Pl-Ms-Gy estos [son] los nombresשְׁמוֹת֙   :Be·Ne·Yבְּנֵ֣

H1121:Sust/Pl-Ms-Gde los hijos /(descendientes) אל  :Yi·Sh·Ma·'E·Lיִשְׁמָעֵ֔

H3458:Sust/Prop-Sn-Msde Ismael / ם -Bi·Sh·Mo·Ta·M: H8034:Prep-En + Sust/Pl-Msבִּשְׁמֹתָ֖

G + 3-Pl-Mspor sus nombres / ם -Le·To·L·Do·Ta·M: H8435:Prep-Res + Sust/Pl-Fnלְתוֹלְדֹתָ֑

G + 3-Pl-Msde acuerdo a sus generaciones /según sus 
descendencias/familia/linajes ר  Be·Kjo·R: H1060:Sust/Sn-Ms-Gprimogénitoבְּכֹ֤
/primer hijo/hijo mayor  ֙יִשְׁמָעֵאלYi·Sh·Ma·'e·L: H3458:Sust/Prop-Sn-Msde Ismael / 
ת ר / Ne·Ba·Yo·T: H5032:Sust/Prop-Sn-MsNebaiotנְבָיֹ֔  + Ve·Qke·Da·R: H6938:Conj-Yוְקֵדָ֥

Sust/Prop-Sn-Msy Cedar / ל  Ve·'a·D·Be·'E·L: H110:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msyוְאַדְבְּאֵ֖
Adbeel / ם׃  / U·Mi·B·Sa·M: H4017:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy Mibsamוּמִבְשָֽׂ

לֶּה·וְ     שְׁמוֹת֙    אֵ֗
י אל   בְּנֵ֣    יִשְׁמָעֵ֔

   ם·שְׁמֹתָ֖ ·בִּ 
ר   ם·תוֹלְדֹתָ֑ ·לְ     בְּכֹ֤

ת   יִשְׁמָעֵאל֙     נְבָיֹ֔
ר·וְ  ל·וְ    קֵדָ֥    אַדְבְּאֵ֖
ם׃·וּ     מִבְשָֽׂ

(Gn 25:14) Misma,-H4927 
Duma,-H1746 Massa,-H4854 

(Gn 25:14) ע  / U·Mi·Sh·Ma': H4927:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy Mismaוּמִשְׁמָ֥
ה א׃ / Ve·Du·Ma·Hj: H1746:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy Dumaוְדוּמָ֖  :U·Ma·Saוּמַשָּֽׂ

H4854:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy Massa / 

ע·וּ ה·וְ    מִשְׁמָ֥    דוּמָ֖
א׃·וּ     מַשָּֽׂ

(Gn 25:15) Hadar,-H2301 
Tema,-H8485 Jetur,-H3195 
Nafis-H5305 y Cedema.-H6929 

(Gn 25:15) ד א / Kja·Da·D: H2301:Sust/Prop-Sn-MsHadadחֲדַ֣  :Ve·Te·Y·Maוְתֵימָ֔

H8485:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy tema / יְט֥וּרYe·Tu·R: H3195:Sust/Prop-Sn-MsJetur / 
ישׁ דְמָה׃ / Na·Fi·Sh: H5305:Sust/Prop-Sn-MsNafisנָפִ֖  + Va·Qke·De·Ma·Hj: H6929:Conj-Yוָקֵֽ

Sust/Prop-Sn-Msy Cedema / 

ד א·וְ    חֲדַ֣    תֵימָ֔
ישׁ   ט֥וּריְ     נָפִ֖
דְמָה׃·וָ      קֵֽ

(Gn 25:16) Estos-H428 son-

H1992 los hijos-H1121 de 
Ismael,-H3458 y estos-H428 
sus-H1992 nombres,-H8034 
por sus-H1992 villas-H2691 y 
por sus-H1992 
campamentos;-H2918 doce-

H8147-H6240 príncipes-H5387 
por sus-H1992 familias.-H523 

(Gn 25:16) לֶּה ם E·Le·Hj: H428:Pro/Cm-Plestas /estosאֵ֣ -Hje·M: H1992:Pro/3-Plהֵ֞

Msaconteció /fueron י  Be·Ne·Y: H1121:Sust/Pl-Ms-Gestos [son] los hijosבְּנֵ֤
/(descendientes)  ֙יִשְׁמָעֵאלYi·Sh·Ma·'e·L: H3458:Sust/Prop-Sn-Msde Ismael / 
לֶּה  Ve·'E·Le·Hj: H428:Conj-Y + Pro/Cm-Ply estos /y estos [fueron]וְאֵ֣
ם  / She·Mo·Ta·M: H8034:Sust/Pl-Ms-G + 3-Pl-Msy estos [son] sus nombresשְׁמֹתָ֔
ם  Be·Kja·Ts·Re·Y·Hje·M: H2691:Prep-En + Sust/Cm-Pl-G + 3-Pl-Msatrio/patioבְּחַצְרֵיהֶ֖
/vestíbulo/zaguán ם ירֹתָ֑  + U·Be·Ti·Ro·Ta·M: H2918:Conj-Y + Prep-En + Sust/Pl-Fn-Gוּבְטִֽ

3-Pl-Msy por sus castillos /y sus asentamientos שְׁנֵים־She·Ne·Y·M: H8147:Num/Ms-

Dlambos /dos ר ם / A·Sa·R: H6240:Num/Sn-Msdiezעָשָׂ֥ -Ne·Si·'Y·M: H5387:Sust/Plנְשִׂיאִ֖

Mspríncipes /campamentos ם׃  + Le·'u·Mo·Ta·M: H523:Prep-Res + Sust/Pl-Fn-Gלְאֻמֹּתָֽ

3-Pl-Msde acuerdo a sus naciones /según sus ramas (genealógicas) 

לֶּה ם   אֵ֣ י   הֵ֞    בְּנֵ֤
לֶּה·וְ    יִשְׁמָעֵאל֙     אֵ֣

   ם·שְׁמֹתָ֔ 
ם·חַצְרֵי·בְּ     הֶ֖
ירֹתָ֑ ·בְ ·וּ    ם·טִֽ

ר   שְׁנֵים־    עָשָׂ֥
ם    נְשִׂיאִ֖

    ם׃·אֻמֹּתָֽ ·לְ 

(Gn 25:17) Y estos-H428 
fueron los años-H8141 de la 
vida-H2416 de Ismael,-H3458 
ciento-H3967-H8141 treinta-

H7970-H8141 y siete-H7651 

(Gn 25:17) לֶּה  Ve·'E·Le·Hj: H428:Conj-Y + Pro/Cm-Plestas /y estos [fueron]וְאֵ֗
-Kja·Ye·Y: H2416:Sust/Pl-Msחַיֵּ֣י / She·Ne·Y: H8141:Sust/Pl-Fn-Gy estos [son] los añosשְׁנֵי֙ 

Gde la vida /de la vida אל  / Yi·Sh·Ma·'E·L: H3458:Sust/Prop-Sn-Msde Ismaelיִשְׁמָעֵ֔
ת  / Sha·Na·Hj: H8141:Sust/Sn-Fnañosשָׁנָ֛ה / Me·A·T: H3967:Num/Sn-Fn-Gcienמְאַ֥
ים  :Sha·Na·Hjשָׁנָ֖ה U·She·Lo·Shi·M: H7970:Conj-Y + Num/Cm-Pltreinta /y treintaוּשְׁ�שִׁ֥

לֶּה·וְ     חַיֵּ֣י   שְׁנֵי֙    אֵ֗
אל ת   יִשְׁמָעֵ֔    מְאַ֥

ים·וּ   שָׁנָ֛ה    שְׁ�שִׁ֥
בַע·וְ    השָׁנָ֖     שֶׁ֣

ים    יִּגְוַע֣·וַ    שָׁנִ֑
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años;-H8141 y «exhaló el 
espíritu»*-H1478-H4191 
Ismael, y murió,-H4962 y fue 
unido-H622 a-H413 su pueblo.-
H5971 

H8141:Sust/Sn-Fnaños / בַע  Ve·She·Ba': H7651:Conj-Y + Num/Sn-Fny siete /y «exhalóוְשֶׁ֣
el espíritu»* ים  + Va·Y·Yi·G·Ba': H1478:Conj-Yוַיִּגְוַע֣ / Sha·Ni·M: H8141:Sust/Pl-Fnañosשָׁנִ֑

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msexhaló el espíritu /y él respiró por última vez su 
מָת  Va·Ya·Mo·T: H4191:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy murió/falleció /aוַיָּ֔
סֶף  Va·Ye·'A·Se·F: H622:Conj-Y + Verbo/Nifal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy fue reunido /y seוַיֵּאָ֖
reunió אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para /(acerca) יו׃  + A·Ma·V: H5971:Sust/Pl-Ms-Gעַמָּֽ

3-Sn-Msa su pueblo /su gente 

מָת·וַ  סֶף·וַ    יָּ֔    יֵּאָ֖
י   אֶל־     ו׃·עַמָּֽ

(Gn 25:18) Y habitaron-

H7931 desde Havila-H2341 
hasta-H5704 Shur,-H7793-H834 
que-H804 está «enfrente 
de»*-H5921-H6440 Egipto-

H4714-H935 viniendo a Asiria;-
H804 y murió-H5307 «en 
presencia de»*-H5921-H6440 
todos-H3605 sus hermanos.-
H251 

(Gn 25:18) ּוַיִּשְׁכְּנ֨וVa·Y·Yi·Sh·Ke·Nu: H7931:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy 
vivieron /y moraba/residían ה חֲוִילָ֜ -Me·Ka·Vi·La·Hj: H2341:Prep-De + Sust/Prop-Snמֵֽ

Fnde Hávila / עַד־A·D: H5704:Prepen contra /hasta שׁ֗וּרShu·R: H7793:Sust/Prop-Sn-

Fna Shur /  ֙אֲשֶׁרA·She·R: H834:Pro/Rcuales /que עַל־A·L: 

H5921:Prepesa/ese/aquella/aquel /sobre י  Pe·Ne·Y: H6440:Sust/Cm-Pl-Gqueפְּנֵ֣
[es/está] antes /(el ambiente) יִם  / Mi·Ts·Ra·Yi·M: H4714:Sust/Prop-Sn-FnEgiptoמִצְרַ֔
 Bo·'a·Kja·Hj: H935:Verbo/Qal-Inf + 2-Sn-Mscomo vas /a medida que avanzasבֹּאֲכָ֖ה
 :A·Lעַל־ / A·Shu·Ra·Hj: H804:Sust/Prop-Sn-Fn + 3-Sn-Fnhacia Asiriaאַשּׁ֑וּרָה

H5921:Prepen /sobre/encima י  Pe·Ne·Y: H6440:Sust/Cm-Pl-Gen la presencia /(elפְּנֵ֥
ambiente) כָל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gde todo /de todos sus hermanos 
יו  E·Kja·V: H251:Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Msde todos sus hermanos /murióאֶחָ֖
ל׃  :Pפ Na·Fa·L: H5307:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msha caído/ha sido abatido /cayóנָפָֽ

H0:Punt- /- 

   יִּשְׁכְּנ֨וּ·וַ 
ה·מֵֽ     עַד־   חֲוִילָ֜

   עַל־   אֲשֶׁר֙    שׁ֗וּר
י יִם   פְּנֵ֣    מִצְרַ֔
   ה·אַשּׁ֑וּרָ    כָ֖ה·בֹּאֲ 

י   עַל־    כָל־   פְּנֵ֥
י ל׃   ו·אֶחָ֖     פ   נָפָֽ

(Gn 25:19) Estos-H428 son 
los descendientes-H8435 de 
Isaac-H3327 hijo-H1121 de 
Abraham:-H85 Abraham-H85 
engendró-H3205 a Isaac,-
H3327 

(Gn 25:19) לֶּה  Ve·'E·Le·Hj: H428:Conj-Y + Pro/Cm-Plahora estos /y estas [son]וְאֵ֛
ת  To·L·Do·T: H8435:Sust/Pl-Fn-Gy estas [son] las generaciones /lasתּוֹלְדֹ֥
descendencias/familia/linajes ק  / Yi·Ts·Kja·K: H3327:Sust/Prop-Sn-Msde Isaacיִצְחָ֖
ם Be·N: H1121:Sust/Sn-Ms-Ghijo /(descendiente)בֶּן־  :A·B·Ra·Hja·Mאַבְרָהָ֑

H85:Sust/Prop-Sn-Msde Abraham / ם -A·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Snאַבְרָהָ֖

MsAbraham / יד  Hjo·Li·D: H3205:Verbo/Hifil-Perf/3-Sn-Msengendrado /engendróהוֹלִ֥
ק׃ / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־  / Yi·Ts·Kja·K: H3327:Sust/Prop-Sn-MsIsaacיִצְחָֽ

לֶּה·וְ  ת   אֵ֛    תּוֹלְדֹ֥
   בֶּן־   קיִצְחָ֖ 

ם    אַבְרָהָ֑
ם יד   אַבְרָהָ֖    הוֹלִ֥

ק׃   אֶת־     יִצְחָֽ

(Gn 25:20) y era-H1961 
Isaac-H3327-H1121-H705 de 
cuarenta años-H8141 cuando 
tomó-H3947 por mujer-H802 a 
Rebeca,-H7259 hija-H1323 de 
Betuel-H1328 arameo-H761 de 
Padanaram,-H6307 hermana-

H269 de Labán-H3837 
arameo.-H761 

(Gn 25:20) י -Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Snוַיְהִ֤

Mshacerse/llegar a ser/volverse /entonces sucedió/aconteció  ֙יִצְחָקYi·Ts·Kja·K: 

H3327:Sust/Prop-Sn-MsIsaac / בֶּן־Be·N: H1121:Sust/Sn-Ms-Gde edad de /viejo 
ים ה / A·R·Ba·'Y·M: H705:Num/Cm-Plcuarentaאַרְבָּעִ֣ -Sha·Na·Hj: H8141:Sust/Snשָׁנָ֔

Fnaños / ֹבְּקַחְתּ֣וBe·Qka·K·To: H3947:Prep-En + Verbo/Qal-Inf + 3-Sn-Mscuando tomó /a 
Rebeca, אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ה  Ri·B·Ka·Hj: H7259:Sust/Prop-Sn-FnRebecaרִבְקָ֗
 Be·Tu·'E·L: H1328:Sust/Prop-Sn-Msdeבְּתוּאֵל֙  / Ba·T: H1323:Sust/Sn-Fn-Gla hijaבַּת־ /
Betuel / י אֲרַמִּ֔ ן / Hja·'a·Ra·Mi: H761:Art + Sust/Prop-Sn-Msel sirioהָֽ  :Mi·Pa·Da·Nמִפַּדַּ֖

H0:Sust/PropPadán / ם  A·Ra·M: H6307:Prep + Sust/Prop-Sn-FnAram /(sirio/arameo)אֲרָ֑
ן -/ A·Kjo·T: H269:Sust/Sn-Fn-Gla hermanaאֲח֛וֹת  La·Ba·N: H3837:Sust/Prop-Sn-Msaלָבָ֥
Labán / י -Lo: H0:Prep + 3-Snל֥וֹ / Hja·'a·Ra·Mi: H761:Art + Sust/Prop-Sn-Msel sirioהָאֲרַמִּ֖

Ms- /a él/para él/con él ה׃  Le·'i·Sha·Hj: H802:Prep-Res + Sust/Sn-Fna la esposaלְאִשָּֽׁ
/mujer 

י·וַ     בֶּן־   יִצְחָק֙    יְהִ֤
ים ה   אַרְבָּעִ֣    שָׁנָ֔

   אֶת־   וֹ·קַחְתּ֣ ·בְּ 
ה    בַּת־   רִבְקָ֗

י·הָֽ    בְּתוּאֵל֙     אֲרַמִּ֔
ן·מִ  ם   פַּדַּ֖    אֲרָ֑

ן   אֲח֛וֹת    לָבָ֥
י·הָ     וֹ·ל֥    אֲרַמִּ֖
ה׃·לְ      אִשָּֽׁ

(Gn 25:21) Y oró-H6279 
Isaac-H3327 a Jehová-H3068 
por-H5227 su-H1931 mujer,-
H802 que-H3588 era estéril;-
H6135-H1931 y lo-H1931 
aceptó-H6279 Jehová,-H3068 
y concibió-H2029 Rebeca-

H7259 su-H1931 mujer.-H802 

(Gn 25:21) ר -Va·Ye'·Ta·R: H6279:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Snוַיֶּעְתַּ֨

Msinterpuesto /y rogó a ק  / Yi·Ts·Kja·K: H3327:Sust/Prop-Sn-MsIsaacיִצְחָ֤
יהוָה֙   La·Ye·Hjo·Va·Hj: H3068:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Msel [Señor] YeHoVaH/Jehováלַֽ
/(Yo Soy el que Soy) כַח  Le·No·Ka·K: H5227:Prep-Respor/para/porque /porלְנֹ֣
י I·Sh·To: H802:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Mssu esposa /mujerאִשְׁתּ֔וֹ  Ki: H3588:Conjporqueכִּ֥
ה /  A·Qka·Ra·Hj: H6135:Adj/Sn-Fnporque ella [era/estaba/fue] estéril /[estaba]עֲקָרָ֖
infértil וא תֶר Hji: H1931:Pro/3-Sn-Fnél /era estérilהִ֑  + Va·Ye·'A·Te·R: H6279:Conj-Yוַיֵּעָ֤

Verbo/Nifal-Consec-Imperf/3-Sn-Msfue oída súplica /y le otorgó la súplica  ֹ֙לוLo: 

ק   ריֶּעְתַּ֨ ·וַ     יִצְחָ֤
כַח·לְ    יהוָה֙ ·לַֽ     נֹ֣

י   וֹ·אִשְׁתּ֔     כִּ֥
ה וא   עֲקָרָ֖    הִ֑

תֶר·וַ     וֹ֙ ·ל   יֵּעָ֤
ה הַר·וַ    יְהוָ֔    תַּ֖

ה     וֹ׃·אִשְׁתּֽ    רִבְקָ֥
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H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a él/para él/con él ה -Ye·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Snיְהוָ֔

MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy) הַר  + Va·Ta·Hja·R: H2029:Conj-Yוַתַּ֖

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fnconcebido /y concebido ה  :Ri·B·Ka·Hjרִבְקָ֥

H7259:Sust/Prop-Sn-Fnde él y Rebeca / אִשְׁתּֽוֹ׃I·Sh·To: H802:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Mssu 
esposa /mujer 

(Gn 25:22) Y los hijos-H1121 
luchaban-H7533 dentro-H7130 
de ella; y dijo:-H559 Si-H518 es 
así,-H3651 ¿para qué-H4100-

H2088 vivo yo?-H595 Y fue-

H1980 a consultar-H1875 a 
Jehová;-H3068 

(Gn 25:22) ּצֲצ֤ו -Va·Y·Yi·T·Ro·Tsa·Tsu: H7533:Conj-Y + Verbo/Hitpael-Consecוַיִּתְרֹֽ

Imperf/3-Pl-Mslucharon juntos /pero lucharon juntos  ֙הַבָּנִיםHja·Ba·Ni·M: H1121:Art 

+ Sust/Pl-Msy los hijos/niños /los hijos ּה -Be·Qki·R·Ba·Hj: H7130:Prep-En + Sust/Snבְּקִרְבָּ֔

Ms-G + 3-Sn-Fndentro de ella /dentro אמֶר -Va·To·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qalוַתֹּ֣

Consec-Imperf/3-Sn-Fny dijo /expresó/habló אִם־I·M: H518:Conjsi /si alguna vez 
ן מָּה Ke·N: H3651:Adves tan /asíכֵּ֔  La·Ma·Hj: H4100:Interrogpor qué /que/cualלָ֥
כִי Ze·Hj: H2088:Pro/Sn-Msél /asíזֶּ֖ה  A·No·Ki: H595:Pro/1-Cm-Snyo /miאָנֹ֑
לֶ�  Va·Te·Le·K: H1980:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fne iba/estaba yendoוַתֵּ֖
/caminaba/andaba ׁש  Li·D·Ro·Sh: H1875:Prep-Res + Verbo/Qal-Infpreguntar /aלִדְרֹ֥
consultar אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / יְהוָֽה׃Ye·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-

MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy) 

צֲצ֤וּ·וַ     יִּתְרֹֽ
   בָּנִים֙ ·הַ 
   הּ·קִרְבָּ֔ ·בְּ 
אמֶר·וַ     אִם־   תֹּ֣

ן    זֶּ֖ה   מָּה·לָ֥    כֵּ֔
כִי לֶ�·וַ    אָנֹ֑    תֵּ֖

שׁ·לִ     אֶת־   דְרֹ֥
    יְהוָֽה׃

(Gn 25:23) y le respondió-

H559 Jehová:-H3068 Dos-

H8147 naciones-H1471 hay en 
tu seno,-H990 Y dos-H8147 
pueblos-H3816-H4578 serán 
divididos-H6504 desde tus 
entrañas; El un pueblo-H3816 
será más fuerte-H553 que el 
otro pueblo,-H3816 Y el 
mayor-H7227 servirá-H5647 al 
menor.-H6810 

(Gn 25:23) אמֶר ֹ֨  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ה  Ye·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová /(Yoיְהוָ֜
Soy el que Soy) ּה י La·Hj: H0:Prep + 3-Sn-Fn- /a ella/para sí mismaלָ֗  :She·Ne·Yשְׁנֵ֤

H8147:Num/Ms-Dl-Ga ella dos / [גיים]Go·Yi·M: H0:Sust/Pl-Msgentil /- ( ֙גוֹיִם)Qk: 

H1471:Sust/Pl-Ms- /(pueblos de gentiles/paganos)/países extranjeros 
�  Be·Bi·T·Ne·K: H990:Prep-En + Sust/Sn-Fn-G + 2-Sn-Fn[están] en tu vientre /en tuבְּבִטְנֵ֔
matriz י  U·She·Ne·Y: H8147:Conj-Y + Num/Ms-Dl-Gy de dos maneras /y dosוּשְׁנֵ֣
ים יִ� Le·'u·Mi·M: H3816:Sust/Pl-Msde la gente /pueblosלְאֻמִּ֔  :Mi·Me·'A·Yi·Kמִמֵּעַ֖

H4578:Prep-De + Sust/Pl-Ms-G + 2-Sn-Fnde tus entrañas /de tu cuerpo 
דוּ  Yi·Pa·Re·Du: H6504:Verbo/Nifal-Imperf/3-Pl-Msserá separado /serán separadosיִפָּרֵ֑
ם U·Le·'OM: H3816:Conj-Y + Sust/Sn-Msy [la] gente /y [una] genteוּלְאֹם֙   :Mi·L·'OMמִלְאֹ֣

H3816:Prep-De + Sust/Sn-Msque [la otra] gente /que el otro ץ אֱמָ֔  :Ye·'e·Ma·Tsיֶֽ

H553:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Msserá más fuerte /al menor ב  + Ve·Ra·B: H7227:Conj-Yוְרַ֖

Adj/Sn-Msy el anciano /y el ד  Ya·'a·Bo·D: H5647:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Msserviráיַעֲבֹ֥
/más viejo servir al יר׃  Tsa·YR: H6810:Adj/Sn-Msel más joven /más jovenצָעִֽ

אמֶר·וַ  ֹ֨ ה   יּ    יְהוָ֜
י   הּ·לָ֗     (גֹויִם֙    שְׁנֵ֤

   �·בִטְנֵ֔ ·בְּ    ק)
י·וּ ים   שְׁנֵ֣    לְאֻמִּ֔

יִ ·מִ  דוּ   �·מֵּעַ֖    יִפָּרֵ֑
ם·מִ    לְאֹם֙ ·וּ    לְאֹ֣

ץ אֱמָ֔ ב·וְ    יֶֽ    רַ֖
ד יר׃   יַעֲבֹ֥     צָעִֽ

(Gn 25:24) Cuando se 
cumplieron-H4390 sus días-

H3117 para dar-H3205 a luz, 
he aquí-H2009 había 
gemelos-H8380 en su 
vientre.-H990 

(Gn 25:24) ּוַיִּמְלְא֥וVa·Y·Yi·M·Le·'U: H4390:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msse 
cumplieron /entonces, cuando se cumplieron  ָיה -Ya·Me·Y·Hja: H3117:Sust/Pl-Msיָמֶ֖

G + 3-Sn-Fny cuando sus días /sus días דֶת -La·Le·De·T: H3205:Prep-Res + Verbo/Qalלָלֶ֑

Infpara ser entregado /para dar a luz וְהִנֵּ֥הVe·Hji·Ne·Hj: H2009:Conj-Y + Interjy 
viendo/contemplando/mirando/(en efecto) /he aquí/de hecho/(ciertamente) 
ם  To·Mi·M: H8380:Sust/Pl-Ms [fue/estuvo siendo/había] gemelos /gemelosתוֹמִ֖
הּ׃  Be·Bi·T·Na·Hj: H990:Prep-En + Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Fnen su vientre /en su úteroבְּבִטְנָֽ

י   יִּמְלְא֥וּ·וַ     הָ ·יָמֶ֖
דֶת·לָ     הִנֵּ֥ה·וְ    לֶ֑

ם     הּ׃·נָֽ בִטְ ·בְּ    תוֹמִ֖

(Gn 25:25) Y salió-H3318 el 
primero-H7223 rubio,-H132 y 
era todo-H3605 velludo-H8181 
como una pelliza;-H155 y 
llamaron-H7121 su nombre-

H8034 Esaú.-H6215 

(Gn 25:25) א  Va·Ye·Tse: H3318:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Mssalió /yוַיֵּצֵ֤
salió  ֙הָרִאשׁוֹןHja·Ri·ShON: H7223:Art + Adj/Sn-Msy el primero /el primer 
י -Ku·Lo: H3605:Sust/Sn-Ms-G + 3-Snכֻּלּ֖וֹ A·D·Mo·Ni: H132:Adj/Sn-Msrojo /(rojizo)אַדְמוֹנִ֔

Mstodos /todas/cada רֶת  Ke·'a·De·Re·T: H155:Prep-Seg + Sust/Sn-Fn-Gprendaכְּאַדֶּ֣
/como una capa ר  Se·'a·R: H8181:Sust/Sn-Mstodo como un peludo /peludo porשֵׂעָ֑
lo que llamaron ּוַיִּקְרְא֥וVa·Y·Yi·K·Re·'U: H7121:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-

Msy llamaron /su nombre ֹשְׁמ֖וShe·Mo: H8034:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu nombre / 
ו׃  / E·Sa·V: H6215:Sust/Prop-Sn-MsEsaúעֵשָֽׂ

א·וַ     רִאשׁוֹן֙ ·הָ    יֵּצֵ֤
י    וֹ·כֻּלּ֖    אַדְמוֹנִ֔

רֶת·כְּ  ר   אַדֶּ֣    שֵׂעָ֑
   וֹ·שְׁמ֖    יִּקְרְא֥וּ·וַ 

ו׃     עֵשָֽׂ

(Gn 25:26) Después-H310-

H3651 salió-H3318 su 
(Gn 25:26) חֲרֵי־ ן Ve·'a·Kja·Re·Y: H310:Conj-Y + Prepy después /Despuésוְאַֽ  :Ke·Nכֵ֞

H3651:Advdespués de esto /después א  Ya·Tsa: H3318:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msfueraיָצָ֣
חֲרֵי־·וְ  ן   אַֽ    כֵ֞

א י   יָצָ֣    וֹ·יָד֤ ·וְ    ו·אָחִ֗
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hermano,-H251 trabada-H270 
su mano-H3027 al calcañar-

H6119 de Esaú;-H6215 y fue 
llamado-H7121 su nombre-

H8034-H3290 Jacob. Y era 
Isaac-H3327 «de edad de»*-

H1121 sesenta-H8346 años-

H8141 cuando ella los dio-

H3205 a luz. 

/salió יו -Ve·Ya·Do: H3027:Conjוְיָד֤וֹ / A·Kji·V: H251:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu hermanoאָחִ֗

Y + Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Msy su mano /su mano  ֙זֶת -O·Kje·Ze·T: H270:Verbo/Qalאֹחֶ֙

Part/Sn-Fnse apoderó /se apoderó de ב -Ba·'a·Qke·V: H6119:Prep-En + Sust/Sn-Msבַּעֲקֵ֣

Gtacón /en el talón ו  / E·Sa·V: H6215:Sust/Prop-Sn-Msen lo de Esaúעֵשָׂ֔
א  Va·Y·Yi·K·Ra: H7121:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msfue llamado /por loוַיִּקְרָ֥
que se llamó ֹשְׁמ֖וShe·Mo: H8034:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msy su nombre / 
ב ק / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacobיַעֲקֹ֑  + Ve·Yi·Ts·Kja·K: H3327:Conj-Yוְיִצְחָ֛

Sust/Prop-Sn-Mse Isaac / בֶּן־Be·N: H1121:Sust/Sn-Ms-Gde edad de /[era] viejo 
ים  Shi·Shi·M: H8346:Num/Cm-Pl[era/estaba/fue] sesenta /sesentaשִׁשִּׁ֥
דֶת / Sha·Na·Hj: H8141:Sust/Sn-Fnañosשָׁנָ֖ה -Be·Le·De·T: H3205:Prep-En + Verbo/Qalבְּלֶ֥

Infcuando ella engendre /cuando ella los de a luz ם׃  O·Ta·M: H853:Mar-Obj-Dirאֹתָֽ

+ 3-Pl-Ms- /(a) ellos 

זֶת֙  ב·בַּ    אֹחֶ֙    עֲקֵ֣
ו א·וַ    עֵשָׂ֔    יִּקְרָ֥
ב   וֹ·שְׁמ֖     יַעֲקֹ֑

ק·וְ     בֶּן־   יִצְחָ֛
   שָׁנָ֖ה   יםשִׁשִּׁ֥ 

דֶת·בְּ      ם׃·אֹתָֽ    לֶ֥

(Gn 25:27) Y crecieron-

H1431 los niños,-H5288 y 
Esaú-H6215 fue-H1961 
«diestro»*-H376-H3045 en la 
caza,-H6718 hombre-H376 del 
campo;-H7704-H3290 pero 
Jacob era varón-H376 
quieto,-H8535 que habitaba-

H3427 en tiendas.-H168 

(Gn 25:27)  ּ֙יִּגְדְּלו  -Va·Y·Yi·G·De·Lu: H1431:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Plוַֽ

Mscreció /y crecieron ים  Hja·Ne·'a·Ri·M: H5288:Art + Sust/Pl-Msy losהַנְּעָרִ֔
muchachos /los niños י -Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Snוַיְהִ֣

Msconvirtió/fue hecho/llegó a ser /y fue ו  / E·Sa·V: H6215:Sust/Prop-Sn-Msy Esaúעֵשָׂ֗
ישׁ עַ  *«I·Sh: H376:Sust/Sn-Msun hombre /«diestroאִ֛ -Yo·De·a': H3045:Verbo/Qalיֹדֵ֥

Part/Sn-Msfue astuto /hábil יִד ישׁ Tsa·Yi·D: H6718:Sust/Sn-Mscazador /hombreצַ֖  :I·Shאִ֣

H376:Sust/Sn-Ms-Ghombre /un hombre ה  Sa·De·Hj: H7704:Sust/Sn-Msen el campoשָׂדֶ֑
/ejido/terreno/(lugar de labranza)  ֙וְיַעֲקֹבVe·Ya·'a·Qko: H3290:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-

Msy Jacob / ׁיש ם I·Sh: H376:Sust/Sn-Mshombre /un hombreאִ֣ -Ta·M: H8535:Adj/Snתָּ֔

Ms[era/estaba/fue] una llanura /suave ב -Yo·She·B: H3427:Verbo/Qal-Part/Snיֹשֵׁ֖

Msvivienda /morando/residiendo en ים׃  O·Hja·Li·M: H168:Sust/Pl-Msenאֹהָלִֽ
tienda/carpas /carpas 

 ַ ים·הַ    יִּגְדְּלוּ֙ ·וֽ    נְּעָרִ֔
י·וַ  ו   יְהִ֣ ישׁ   עֵשָׂ֗    אִ֛

עַ  יִד   יֹדֵ֥ ישׁ   צַ֖    אִ֣
ה    יַעֲקֹב֙ ·וְ    שָׂדֶ֑
ישׁ ם   אִ֣ ב   תָּ֔    יֹשֵׁ֖

ים׃     אֹהָלִֽ

(Gn 25:28) Y amó-H157 
Isaac-H3327 a Esaú,-H6215 
porque-H3588 «comía de su 
caza;»*-H6718-H6310 mas 
Rebeca-H7259 amaba-H157 a 
Jacob. 

(Gn 25:28) ב  Va·Ye·'e·Hja·B: H157:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיֶּאֱהַ֥
amó /y amaba a ק -E·T: H853:Marאֶת־ / Yi·Ts·Kja·K: H3327:Sust/Prop-Sn-MsIsaacיִצְחָ֛

Obj-Dir- / ו  / Ki: H3588:Conjporqueכִּי־ / E·Sa·V: H6215:Sust/Prop-Sn-MsEsaúעֵשָׂ֖
יִד יו Tsa·Yi·D: H6718:Sust/Sn-Msde [su] carne de venado /[del] juegoצַ֣  :Be·Fi·Vבְּפִ֑

H6310:Prep-En + Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msporque comió /él comió ה  :Ve·Ri·B·Ka·Hjוְרִבְקָ֖

H7259:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Fnpero Rebeca / בֶת -O·Hje·Be·T: H157:Verbo/Qalאֹהֶ֥

Part/Sn-Fnamado /amaba ת־ ב׃ / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶֽ  :Ya·'a·Qkoיַעֲקֹֽ

H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacob / 

ב·וַ  ק   יֶּאֱהַ֥    יִצְחָ֛
ו   אֶת־    כִּי־   עֵשָׂ֖
יִד י·בְּ    צַ֣    ו·פִ֑

ה·וְ     בֶתאֹהֶ֥    רִבְקָ֖
ת־ ב׃   אֶֽ     יַעֲקֹֽ

(Gn 25:29) Y guisó-H2102-

H2086-H3290 Jacob un 
potaje;-H5138-H935 y 
volviendo Esaú-H6215 del-
H4480 campo,-H7704-H1931 
cansado,-H5889 

(Gn 25:29) וַיָּ֥ זֶדVa·Ya·Ze·D: H2102:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-

Msgramínea/pasto/césped /y cocinó ב  Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-Msy Jacobיַעֲקֹ֖
יד / א Na·Zi·D: H5138:Sust/Sn-Mssopa /un guisoנָזִ֑ ֹ֥ -Va·Ya·Bo: H935:Conj-Y + Verbo/Qalוַיָּב

Consec-Imperf/3-Sn-Msvino /y entró ו מִן־ / E·Sa·V: H6215:Sust/Prop-Sn-Msy Esaúעֵשָׂ֛
Mi·N: H4480:Prepde/desde/procedente de /y fuera de ה  Hja·Sa·De·Hj: H7704:Artהַשָּׂדֶ֖

+ Sust/Sn-Msdel campo /ejido/terreno/(lugar de labranza) וְה֥וּאVe·Hju: H1931:Conj-

Y + Pro/3-Sn-Msy el /y él ף׃   A·Ye·F: H5889:Adj/Sn-Msy se [desmayó] /[estaba]עָיֵֽ
cansado 

ב   יָּ֥ זֶד·וַ     יַעֲקֹ֖
יד א·וַ    נָזִ֑ ֹ֥ ו   יָּב    עֵשָׂ֛
ה·הַ    מִן־    שָּׂדֶ֖

 ף׃   ה֥וּא·וְ      עָיֵֽ

(Gn 25:30) dijo-H559-H6215 
a-H413-H3290 Jacob: Te 
ruego-H4994 que me des a 
comer-H3938 de-H4480-H122 
ese-H2088 guiso-H122 rojo, 
pues-H3588 estoy muy 
cansado.-H5889-H595 Por-

H5921 tanto-H3651 fue 

(Gn 25:30) אמֶר ֹ֨  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ו ל־ / E·Sa·V: H6215:Sust/Prop-Sn-Msy Esaúעֵשָׂ֜  :E·Lאֶֽ

H413:Prepa/hacia/para /(acerca) ב  / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-Msa Jacobיַעֲקֹ֗
נִי  Hja·L·'i·Te·Ni: H3938:Verbo/Hifil-Impera/Sn-Ms + 1-Cm-Snalimentarהַלְעִיטֵ֤
/alimentarme  ֙נָאNa: H4994:Interjte ruego/por favor /por favor מִן־Mi·N: 

H4480:Prepyo te ruego con /y fuera de ם  Hja·'a·Do·M: H122:Art + Adj/Sn-Msloהָאָדֹ֤
mismo /rojo  ֙הָאָדֹםHja·'a·Do·M: H122:Art + Adj/Sn-Msrojo /[estofado] ה  :Hja·Ze·Hjהַזֶּ֔

H2088:Art + Pro/Sn-Msél /este/ese י  :A·Ye·Fעָיֵ֖ ף / Ki: H3588:Conjpor/para/porqueכִּ֥

אמֶר·וַ  ֹ֨ ו   יּ    עֵשָׂ֜
ל־ ב   אֶֽ    יַעֲקֹ֗

   נָא֙    נִי·הַלְעִיטֵ֤ 
ם·הָ    מִן־    אָדֹ֤

ה·הַ    אָדֹם֙ ·הָ     זֶּ֔
י כִי   עָיֵ֖ ף   כִּ֥    אָנֹ֑

ן   עַל־ א־   כֵּ֥    קָרָֽ
    אֱדֽוֹם׃   וֹ·שְׁמ֖ 
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llamado-H7121 su nombre-

H8034 Edom.-H123 

H5889:Adj/Sn-Ms[potaje] porque yo [soy] débil /cansado כִי -A·No·Ki: H595:Pro/1אָנֹ֑

Cm-Snyo /mi עַל־A·L: H5921:Prepy /sobre/por encima/por arriba ן  :Ke·Nכֵּ֥

H3651:Advdespués de esto /por lo tanto א־ -Qka·Ra: H7121:Verbo/Qal-Perf/3-Snקָרָֽ

Msllamó/fue llamado /fue denominado ֹשְׁמ֖וShe·Mo: H8034:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-

Mspor eso se llamaba / אֱדֽוֹם׃E·Do·M: H123:Sust/Prop-Sn-MsEdom / 
(Gn 25:31) Y Jacob 
respondió:-H559-H3290 
Véndeme-H4376 en este día-

H3117 tu primogenitura.-H1062 

(Gn 25:31) אמֶר ֹ֖  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ב ה / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-Msy Jacobיַעֲקֹ֑  :Mi·K·Ra·Hjמִכְרָ֥

H4376:Verbo/Qal-Impera/Sn-Ms + 3-Sn-Fnvender /en este día כַיּ֛וֹםKa·YO·M: H3117:Prep-

Seg + Art + Sust/Sn-Msyo este día /a partir de este día אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
רָתְ�֖   Be·Ko·Ra·Te·Kja: H1062:Sust/Sn-Fn-G + 2-Sn-Mstu derecho de nacimientoבְּכֹֽ
/primogenitura י׃  Li: H0:Prep + 1-Cm-Sn- /a mi/para mi/conmigoלִֽ

אמֶר·וַ  ֹ֖ ב   יּ    יַעֲקֹ֑
   יּ֛וֹם·כַ    ה·מִכְרָ֥ 
רָתְ    אֶת־    �֖ ·בְּכֹֽ

    י׃·לִֽ 

(Gn 25:32) Entonces dijo-

H559 Esaú:-H6215 He aquí-
H2009 yo-H595 me voy-H1980-

H4191 a morir;-H4962 ¿para 
qué,-H4100 pues,-H2088 me 
servirá la primogenitura?-

H1062 

(Gn 25:32) אמֶר ֹ֣  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ו  :Hji·Ne·Hjהִנֵּ֛ה / E·Sa·V: H6215:Sust/Prop-Sn-Msy Esaúעֵשָׂ֔

H2009:Interjviendo/contemplando/mirando/(en efecto) /he aquí/de 
hecho/(ciertamente) י  A·No·Kji: H595:Pro/1-Cm-Snyo /mi/(en cuanto a mi)אָנֹכִ֥
�  Hjo·Le·K: H1980:Verbo/Qal-Part/Sn-Msyendo/caminando/andando /siguiendoהוֹלֵ֖
וְלָמָּה־ La·Mu·T: H4191:Prep-Res + Verbo/Qal-Infmorir /fallecer/perecerלָמ֑וּת
Ve·La·Ma·Hj: H4100:Conj-Y + Prep-Res + Interrogde que /este זֶּ֥הZe·Hj: H2088:Pro/Sn-Msél 
/para mí י ה׃ Li: H0:Prep + 1-Cm-Sn- /a mi/para mi/conmigoלִ֖  :Be·Ko·Ra·Hjבְּכֹרָֽ

H1062:Sust/Sn-Fny de qué aprovechará este derecho de nacimiento 
/primogenitura 

אמֶר·וַ  ֹ֣ ו   יּ    עֵשָׂ֔
י   הִנֵּ֛ה    אָנֹכִ֥

�    מ֑וּת·לָ    הוֹלֵ֖
   י·לִ֖    זֶּ֥ה   מָּה־·לָ ·וְ 

ה׃     בְּכֹרָֽ

(Gn 25:33) Y dijo-H559-

H3290-H7650 Jacob: Júramelo 
en este día.-H3117-H7650 Y él 
le juró, y vendió-H4376 a 
Jacob su primogenitura.-
H1062-H3290 

(Gn 25:33) אמֶר ֹ֣  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ב  / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-Msy Jacobיַעֲקֹ֗
בְעָה  :Liלִּי֙  Hji·Sha·Be·'a·Hj: H7650:Verbo/Nifal-Impera/Sn-Ms + 3-Sn-Fnjurar /júrameהִשָּׁ֤

H0:Prep + 1-Cm-Sn- /a mi/para mi/conmigo כַּיּ֔וֹםKa·YO·M: H3117:Prep-Seg + Art + Sust/Sn-

Mspara mi este día /entonces él le juré ע  + Va·Y·Yi·Sha·Ba': H7650:Conj-Yוַיִּשָּׁבַ֖

Verbo/Nifal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy él jura /y vendí ֹל֑וLo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a él/para 
él/con él ר  Va·Y·Yi·M·Ko·R: H4376:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msa él y élוַיִּמְכֹּ֥
vendió /su derecho de nacimiento אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ֹבְּכֹרָת֖וBe·Ko·Ra·To: 

H1062:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Mssu derecho de nacimiento /primogenitura 
ב׃  / Le·Ya·'a·Qko: H3290:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Msa Jacobלְיַעֲקֹֽ

אמֶר·וַ  ֹ֣ ב   יּ    יַעֲקֹ֗
בְעָ     י֙ ·לִּ    ה·הִשָּׁ֤

עיִּ ·וַ    יּ֔וֹם·כַּ     שָּׁבַ֖
ר·וַ    וֹ·ל֑     יִּמְכֹּ֥

   וֹ·בְּכֹרָת֖    אֶת־
ב׃·לְ      יַעֲקֹֽ

(Gn 25:34) Entonces Jacob 
dio-H3290-H5414 a Esaú-H6215 
pan-H3899 y del guisado-

H5138 de las lentejas;-H5742 y 
él comió-H398 y bebió,-H8354-

H6965 y se levantó y se fue.-
H1980 Así menospreció-H959 
Esaú-H6215 la 
primogenitura.-H1062 

(Gn 25:34) ב ן / Ve·Ya·'a·Qko: H3290:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-MsJacobוְיַעֲקֹ֞  :Na·Ta·Nנָתַ֣

H5414:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msdio /a Esaú ו -Le·'e·Sa·V: H6215:Prep-Res + Sust/Propלְעֵשָׂ֗

Sn-MsEsaú / חֶם  Le·Kje·M: H3899:Sust/Sn-Msuna comida/pan/alimento /panלֶ֚
יד ים U·Ne·Zi·D: H5138:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-Gy potaje /y estofadoוּנְזִ֣  :A·Da·Shi·Mעֲדָשִׁ֔

H5742:Sust/Pl-Msde lentejas /y él comió אכַל ֹ֣ -Va·Yo·Ka·L: H398:Conj-Y + Verbo/Qalוַיּ

Consec-Imperf/3-Sn-Msy comió /luego comió  ְּשְׁת  + Va·Ye·She·T: H8354:Conj-Yוַיֵּ֔

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy beber /y bebió וַיָּ֖ קָםVa·Ya·Qko·M: H6965:Conj-Y + 

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy se levantó /Así menospreció �ַ֑וַיֵּלVa·Ye·La·K: 

H1980:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Mse iba/estaba yendo 
/caminaba/andaba בֶז -Va·Y·Yi·Ve·Z: H959:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Snוַיִּ֥

Msdespreciado /por lo tanto, despreciaba a ו  E·Sa·V: H6215:Sust/Prop-Sn-Msasíעֵשָׂ֖
Esaú / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ה׃ -Hja·Be·Ko·Ra·Hj: H1062:Art + Sust/Snהַבְּכֹרָֽ

Fn[su] derecho de nacimiento /primogenitura סS: H0:Punt- /- 

ב·וְ  ן   יַעֲקֹ֞    נָתַ֣
ו·לְ  חֶם   עֵשָׂ֗    לֶ֚
יד·וּ ים   נְזִ֣    עֲדָשִׁ֔
אכַל·וַ  ֹ֣ שְׁתְּ ·וַ    יּ    יֵּ֔
   יֵּלַ֑�·וַ    יָּ֖ קָם·וַ 
בֶז·וַ  ו   יִּ֥    אֶת־   עֵשָׂ֖

ה׃·הַ      ס   בְּכֹרָֽ

(Gn 26:1) Después hubo-

H1961 hambre-H7458 en la 
tierra,-H776-H905 «además 
de»* la primera-H7223 

(Gn 26:1) י  Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msfue/estuvoוַיְהִ֤
siendo/había ocurrido /y hubo  ֙רָעָבRa·'A·B: H7458:Sust/Sn-Msy hubo hambre /una 
hambruna רֶץ  Ba·'A·Re·Ts: H776:Prep-En + Art + Sust/Sn-Fnen la tierraבָּאָ֔
/territorio/terreno/región  ֙מִלְּבַדMi·Le·Ba·D: H905:Prep-De + Prep-Res + Sust/Sn-Ms-

י·וַ     רָעָב֙    יְהִ֤
רֶץ·בָּ     בַד֙ ·לְּ ·מִ    אָ֔
ב·הָ     רִאשׁ֔וֹן·הָ    רָעָ֣

ר    הָיָה֖   אֲשֶׁ֥
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hambre-H7458 que-H834 
hubo-H1961 en los días-H3117 
de Abraham;-H85 y se fue-

H1980 Isaac-H3327 a-H413 
Abimelec-H40 rey-H4428 de 
los filisteos,-H6430 en Gerar.-
H1642 

Gjunto a /además de ב  Hja·Ra·'A·V: H7458:Art + Sust/Sn-Mshambruna /laהָרָעָ֣
hambruna הָרִאשׁ֔וֹןHja·Ri·Sho·N: H7223:Art + Adj/Sn-Msel primero /primero 
ר  :Hja·Ya·Hjהָיָה֖ A·She·R: H834:Pro/Resa/ese/aquella/aquel /queאֲשֶׁ֥

H1961:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msfue/estuvo siendo/había ocurrido /había ocurrido 
י  Bi·Me·Y: H3117:Prep-En + Sust/Pl-Ms-Gen los días /en el tiempo/períodoבִּימֵ֣
ם -Va·Ye·Le·K: H1980:Conjוַיֵּ֧לֶ� / A·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Sn-Msde Abrahamאַבְרָהָ֑

Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Mse iba/estaba yendo /caminaba/andaba 
ק  E·L: H413:Prepa/hacia/paraאֶל־ / Yi·Ts·Kja·K: H3327:Sust/Prop-Sn-MsIsaacיִצְחָ֛
/(acerca) �ֶל לֶ�־ / A·Bi·Me·Le·K: H40:Sust/Prop-Sn-Msa Abimelecאֲבִימֶּ֥  :Me·Le·Kמֶֽ

H4428:Sust/Sn-Ms-Grey /monarca/(soberano de estado) ים  :Pe·Li·Sh·Ti·Mפְּלִשְׁתִּ֖

H6430:Sust/Prop-Pl-Msde los filisteos / רָה׃ -Ge·Ra·Ra·Hj: H1642:Sust/Prop-Sn-Fn + 3-Snגְּרָֽ

Fna Gerar / 

י·בִּ  ם   ימֵ֣    אַבְרָהָ֑
ק   יֵּ֧לֶ�·וַ     יִצְחָ֛

לֶ�   אֶל־    אֲבִימֶּ֥
לֶ�־ ים   מֶֽ    פְּלִשְׁתִּ֖

רָ      ה׃·גְּרָֽ

(Gn 26:2) Y se le-H413 
apareció-H7200 Jehová,-
H3068 y le dijo:-H559 No-H413 
desciendas-H3381 a Egipto;-
H4714 habita-H7931 en la 
tierra-H776 que-H834 yo te-

H408 diré.-H559 

(Gn 26:2) א  Va·Ye·Ra: H7200:Conj-Y + Verbo/Nifal-Consec-Imperf/3-Sn-Msaparecióוַיֵּרָ֤
/se mostró/manifestó  ֙אֵלָיוE·La·V: H413:Prep + 3-Sn-Msacerca de /para él 
ה  Ye·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy)יְהוָ֔
אמֶר ֹ֖  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló אַל־A·L: H408:Advno / ד -Te·Re·D: H3381:Verbo/Qal-Imperf/2-Snתֵּרֵ֣

Msbajes /desciende יְמָה  Mi·Ts·Ra·Ye·Ma·Hj: H4714:Sust/Prop-Sn-Fn + 3-Sn-Fnenמִצְרָ֑
Egipto / ן רֶץ She·Kjo·N: H7931:Verbo/Qal-Impera/Sn-Mshabitar /viveשְׁכֹ֣  :Ba·'A·Re·Tsבָּאָ֔

H776:Prep-En + Art + Sust/Sn-Fnen la tierra /territorio/terreno/región ר  :A·She·Rאֲשֶׁ֖

H834:Pro/Rde los cuales /quienes ר  O·Ma·R: H559:Verbo/Qal-Imperf/1-Cm-Sndiréאֹמַ֥
/expresaré/hablaré י�׃  E·Le·Y·Ka: H413:Prep + 2-Sn-Msacerca de /diréאֵלֶֽ

א·וַ     ו֙ ·אֵלָי   יֵּרָ֤
ה אמֶר·וַ    יְהוָ֔ ֹ֖    יּ
ד   אַל־    תֵּרֵ֣

יְמָ  ן   ה·מִצְרָ֑    שְׁכֹ֣
רֶץ·בָּ  ר   אָ֔    אֲשֶׁ֖

ר יאֵ    אֹמַ֥     �׃·לֶֽ

(Gn 26:3) Habita como 
forastero en esta-H1481-H2063 
tierra,-H776-H411-H6965 y 
estaré-H1961 contigo,-H5973 y 
te bendeciré;-H1288 porque-

H3588 a ti y a tu 
descendencia-H2233 daré-

H5414 todas-H3605 estas 
tierras,-H776 y confirmaré el 
juramento-H7621 que-H834-

H7650 hice a Abraham-H85 tu 
padre.-H1 

(Gn 26:3) גּ֚וּרGu·R: H1481:Verbo/Qal-Impera/Sn-Msmorar /Habita como forastero 
en esta רֶץ  Ba·'A·Re·Ts: H776:Prep-En + Art + Sust/Sn-Fnen esta tierraבָּאָ֣
/territorio/terreno/región את ֹ֔  Hja·Zo·T: H2063:Art + Pro/Sn-Fnigualmente /esteהַזּ
הְיֶה֥ -Ve·'e·Hj·Ye·Hj: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Imperf/Cohort-1-Cmוְאֶֽ

Snhacerse/llegar a ser/volverse /y estaré  ֖�ְּעִמI·Me·Kja: H5973:Prep + 2-Sn-Mstú 
/contigo  ָּך -Va·'a·Ba·Re·Kje·Ka: H1288:Conj-Y + Verbo/Piel-Conj-Imperf/Cohort-1-Cmוַאֲבָרְכֶ֑

Sny estaré contigo y bendeciré /y bendeciré tu י־  Ki: H3588:Conjpor/para/porqueכִּֽ
-U·Le·Za·R·'a·Kja: H2233:Conjוּֽלְזַרְעֲ�֗  Le·Kja: H0:Prep + 2-Sn-Ms- /para ti/a ti mismoלְ�֣  /

Y + Prep-Res + Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Msy a tu semilla/simiente/linaje 
/descendencia/especie/estirpe/(genealogía)  ֙אֶתֵּןE·Te·N: H5414:Verbo/Qal-

Imperf/1-Cm-Sndaré /estas tierras, אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / כָּל־Ko·L: 

H3605:Sust/Sn-Ms-Gtodos /todas/cada ת אֲרָצֹ֣ -Hja·'a·Ra·Tso·T: H776:Art + Sust/Plהָֽ

Fnpaíses /territorio/terreno/región ל  Hja·'E·L: H411:Art + Pro/Cm-Pltodos estosהָאֵ֔
/estos  ֙מֹתִי  Va·Hja·Qki·Mo·Ti: H6965:Conj-Y + Verbo/Hifil-Conj-Perf/1-Cm-Sny voy aוַהֲקִֽ
realizar /y confirmaré אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ה  :Hja·She·Bu·'A·Hjהַשְּׁבֻעָ֔

H7621:Art + Sust/Sn-Fnel juramento /- ר  A·She·R: H834:Pro/Rcuales /queאֲשֶׁ֥
עְתִּי  Ni·Sh·Ba'·Ti: H7650:Verbo/Nifal-Perf/1-Cm-Snque yo juro /juréנִ שְׁבַּ֖
ם י�׃ / Le·'a·B·Ra·Hja·M: H85:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Msa Abrahamלְאַבְרָהָ֥  :A·Bi·Kaאָבִֽ

H1:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Mstu padre /(jefe familiar) 

רֶץ·בָּ    גּ֚וּר    אָ֣
את·הַ  ֹ֔ הְיֶה֥·וְ    זּ    אֶֽ

   ךָּ ·אֲבָרְכֶ֑ ·וַ    �֖ ·עִמְּ 
י־    �֣ ·לְ    כִּֽ

   אֶתֵּן֙    �֗ ·זַרְעֲ ·לְ ·וּֽ 
   כָּל־   אֶת־

ת·הָֽ  ל·הָ    אֲרָצֹ֣    אֵ֔
מֹתִי֙ ·וַ     אֶת־   הֲקִֽ

ה·הַ  ר   שְּׁבֻעָ֔    אֲשֶׁ֥
עְתִּי    נִשְׁבַּ֖

ם·לְ     אַבְרָהָ֥
י     �׃·אָבִֽ

(Gn 26:4) Multiplicaré-H7235 
tu descendencia-H2233 como 
las estrellas-H3556 del cielo,-
H8064 y daré-H5414 a tu 
descendencia-H2233 todas-

H3605 estas tierras;-H776-H411 
y todas-H3605 las naciones-

H1471 de la tierra-H776 serán 

(Gn 26:4) י -Ve·Hji·R·Be·Y·Ti: H7235:Conj-Y + Verbo/Hifil-Conj-Perf/1-Cmוְהִרְבֵּיתִ֤

Snmultiplicar /aumentar ת־ -Za·R·'a·Kja: H2233:Sust/Snזַרְעֲ�֙  / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶֽ

Ms-G + 2-Sn-Mstu semilla/simiente/linaje/descendiente 
/descendencia/especie/estirpe/(genealogía) י  Ke·Ko·K·Be·Y: H3556:Prep-Segכְּכוֹכְבֵ֣

+ Sust/Pl-Ms-Gcomo las estrellas /astros/(luminarias pequeñas) 
יִם  Hja·Sha·Ma·Yi·M: H8064:Art + Sust/Pl-Msdel cielo /en el cieloהַשָּׁמַ֔
י  Ve·Na·Ta·Ti: H5414:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/1-Cm-Sny dará /y daréוְנָתַתִּ֣

יהִרְבֵּ ·וְ  ת־   יתִ֤    אֶֽ
י·כְּ    �֙ ·זַרְעֲ     כוֹכְבֵ֣

יִם·הַ  י·וְ    שָּׁמַ֔    נָתַתִּ֣
ת   �֔ ·זַרְעֲ ·לְ     אֵ֥

ת·הָ    כָּל־    אֲרָצֹ֖
ל·הָ     הִתְבָּרֲכ֣וּ·וְ    אֵ֑
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benditas-H1288 en tu 
simiente,-H2233 

 Le·Za·R·'a·Kja: H2233:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Msa tuלְזַרְעֲ�֔ 
semilla/simiente/linaje /descendencia/especie/estirpe/(genealogía) ת  :E·Tאֵ֥

H853:Mar-Obj-Dir- / כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtodos /todas/cada 
ת  Hja·'a·Ra·Tso·T: H776:Art + Sust/Pl-Fnpaíses /territorio/terreno/regiónהָאֲרָצֹ֖
ל  :Ve·Hji·T·Ba·Ra·Kjuוְהִתְבָּרֲכ֣וּ Hja·'E·L: H411:Art + Pro/Cm-Pltodos estos /estosהָאֵ֑

H1288:Conj-Y + Verbo/Hitpael-Conj-Perf/3-Cm-Plse bendecido /y serán bendecidos 
 Be·Za·R·'a·Kja: H2233:Prep-En + Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Msen tuבְזַרְעֲ�֔ 
semilla/simiente/linaje /descendencia/especie/estirpe/(genealogía) ל  :Ko·Lכֹּ֖

H3605:Sust/Sn-Ms-Gtodos /todas/cada גּוֹיֵ֥יGo·Ye·Y: H1471:Sust/Pl-Ms-Gtodas las 
naciones /(pueblos de gentiles/paganos)/países extranjeros רֶץ׃  :Hja·'A·Re·Tsהָאָֽ

H776:Art + Sust/Sn-Fnde la tierra /territorio/terreno/región 

ל   �֔ ·זַרְעֲ ·בְ     כֹּ֖
רֶץ׃·הָ    גּוֹיֵי֥     אָֽ

(Gn 26:5) por-H6118 cuanto-

H834 oyó-H8085 Abraham-H85 
mi voz,-H6963-H8104 y guardó 
mi precepto,-H4931 mis 
mandamientos,-H4687 mis 
estatutos-H2708 y mis leyes.-
H8451 

(Gn 26:5) קֶב  A·She·R: H834:Pro/Rcual /queאֲשֶׁר־ E·Qke·B: H6118:Conjporque /porעֵ֕
ע  Sha·Ma': H8085:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msobedecido /obedeció aשָׁמַ֥
ם י / A·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Sn-MsAbrahamאַבְרָהָ֖  + Be·Qko·Li: H6963:Prep-Enבְּקֹלִ֑

Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snmi voz /(alarido/gemido/sonido/clamor) 
 Va·Y·Yi·Sh·Mo·R: H8104:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy mantuvo /yוַיִּשְׁמֹר֙ 
guardó mi precepto, י  Mi·Sh·Ma·R·Ti: H4931:Sust/Sn-Fn-G + 1-Cm-Snmi cargoמִשְׁמַרְתִּ֔
/mi cargar י  Mi·Ts·Vo·Ta·Y: H4687:Sust/Pl-Fn-G + 1-Cm-Snmisמִצְוֹתַ֖
mandamientos/estatutos legales/preceptos /mis ordenanzas legales 
י  Kju·Qko·Ta·Y: H2708:Sust/Pl-Fn-G + 1-Cm-Snmis estatutos /y mis leyesחֻקּוֹתַ֥
י׃  Ve·To·Ro·Ta·Y: H8451:Conj-Y + Sust/Pl-Fn-G + 1-Cm-Sny misוְתוֹרֹתָֽ
leyes/derechos/dirección legal /y mis precepto legales 

קֶב    אֲשֶׁר־   עֵ֕
ע ם   שָׁמַ֥    אַבְרָהָ֖

   יִּשְׁמֹר֙ ·וַ    י·קֹלִ֑ ·בְּ 
   י·מִשְׁמַרְתִּ֔ 

   י·חֻקּוֹתַ֥    י·וֹתַ֖ מִצְ 
    י׃·תוֹרֹתָֽ ·וְ 

(Gn 26:6) Habitó,-H3427 
pues, Isaac-H3327 en Gerar.-
H1642 

(Gn 26:6) וַיֵּ֥שֶׁבVa·Ye·She·B: H3427:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Mshabitó 
/así habitó ק ר׃ / Yi·Ts·Kja·K: H3327:Sust/Prop-Sn-MsIsaacיִצְחָ֖  :Bi·G·Ra·Rבִּגְרָֽ

H1642:Prep-En + Sust/Prop-Sn-Fnen Gerar / 

ק   יֵּ֥שֶׁב·וַ     יִצְחָ֖
ר׃·בִּ      גְרָֽ

(Gn 26:7) Y los hombres de 
aquel lugar-H4725 le 
preguntaron-H7592-H376 
acerca de su-H1931 mujer;-
H802 y él respondió:-H559 Es 
mi hermana;-H269-H1931 
porque-H3588 tuvo miedo-

H3372 de decir:-H559 Es mi 
mujer;-H802 «pensando 
que»*-H6435 tal vez los 
hombres del lugar-H4725 lo 
matarían-H2026-H376 por 
causa-H5921 de Rebeca,-
H7259 pues-H3588 ella-H1931 
era de hermoso-H2896 
aspecto.-H4758 

(Gn 26:7) ּיִּשְׁאֲל֞ו  -Va·Y·Yi·Sh·'a·Lu: H7592:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Plוַֽ

Mspreguntó /y preguntó י  A·N·She·Y: H376:Sust/Pl-Ms-Gaquellosאַנְשֵׁ֤
(hombres/varones) /algunos  ֙הַמָּקוֹםHja·Ma·Qk·O·M: H4725:Art + Sust/Sn-Msdel 
lugar /de ese sitio ֹלְאִשְׁתּ֔וLe·'i·Sh·To: H802:Prep-Res + Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Ms[él] de su 
esposa /acerca de su mujer אמֶר ֹ֖ -Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consecוַיּ

Imperf/3-Sn-Msy dijo /expresó/habló תִי  A·Kjo·Ti: H269:Sust/Sn-Fn-G + 1-Cm-Snellaאֲחֹ֣
es mi hermana /mi hermana וא י Hji: H1931:Pro/3-Sn-Fnél /ella [es]הִ֑  :Kiכִּ֤

H3588:Conjpor/para/porque /  ֙יָרֵאYa·Re: H3372:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msporque temía 
/tenía miedo ר  Le·Mo·R: H559:Prep-Res + Verbo/Qal-Infdiciendoלֵאמֹ֣
/expresando/hablando י  I·Sh·Ti: H802:Sust/Sn-Fn-G + 1-Cm-Sn[ella es mi esposaאִשְׁתִּ֔
/mujer פֶּן־Pe·N: H6435:Conjpodría /no sea נִי הַרְגֻ֜ -Ya·Hja·R·Gu·Ni: H2026:Verbo/Qalיַֽ

Imperf/3-Pl-Ms + 1-Cm-Sndebería matar /mátame י -A·N·She·Y: H376:Sust/Pl-Msאַנְשֵׁ֤

Gaquellos (hombres/varones) /algunos  ֙הַמָּקוֹםHja·Ma·Qk·O·M: H4725:Art + 

Sust/Sn-Msdel lugar /de Rebeca, עַל־A·L: H5921:Prepcuenta /a causa de 
ה י־ / Ri·B·Ka·Hj: H7259:Sust/Prop-Sn-Fnpor Rebecaרִבְקָ֔  :Kiכִּֽ

H3588:Conjpor/para/porque / ת  To·Va·T: H2896:Adj/Sn-Fn-Gporque ellaטוֹבַ֥
[era/estaba/fue] justa /hermoso ה  Ma·R·'E·Hj: H4758:Sust/Sn-Mspara mirarמַרְאֶ֖
/para contemplar יא׃  Hji: H1931:Pro/3-Sn-Fnque/eso /ella [es]הִֽ

י   יִּשְׁאֲל֞וּ·וַֽ     אַנְשֵׁ֤
   מָּקוֹם֙ ·הַ 
אמֶר·וַ    וֹ·אִשְׁתּ֔ ·לְ  ֹ֖    יּ

תִ  וא   י·אֲחֹ֣ י   הִ֑    כִּ֤
ר·לֵ    יָרֵא֙     אמֹ֣

   פֶּן־   י·אִשְׁתִּ֔ 
הַרְגֻ֜  י   נִי·יַֽ    אַנְשֵׁ֤

   עַל־   מָּקוֹם֙ ·הַ 
ה י־   רִבְקָ֔    כִּֽ
ת ה   טוֹבַ֥    מַרְאֶ֖
יא׃     הִֽ

(Gn 26:8) Sucedió-H1961 
que-H3588 «después que él 
estuvo»*-H748 allí-H8033 
muchos días,-H3117 
Abimelec,-H40 rey-H4428 de 
los filisteos,-H6430 mirando-

(Gn 26:8) י  Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msvino/pasóוַיְהִ֗
/sucedió/aconteció י רְכוּ־ / Ki: H3588:Conjcuandoכִּ֣ -A·Re·Ku: H748:Verbo/Qal-Perf/3אָֽ

Cm-Plcuando fue/estuvo siendo/había estado allí mucho tiempo /había estado 
 Sha·M: H8033:Advallí/allá /en ella/enשָׁם֙  Lo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a él/para él/con élל֥וֹ
ese ים  Hja·Ya·Mi·M: H3117:Art + Sust/Pl-Mshora /(demasiado) tiempoהַיָּמִ֔

י·וַ  י   יְהִ֗ רְכוּ־   כִּ֣    אָֽ
   שָׁם֙    וֹ·ל֥ 
ים·הַ  ף·וַ    יָּמִ֔    יַּשְׁקֵ֗

לֶ�֙  לֶ�   אֲבִימֶ֙    מֶ֣
ים ד   פְּלִשְׁתִּ֔    בְּעַ֖
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H8259 por-H1157 una 
ventana,-H2474 vio-H7200 a-

H2009 Isaac-H3327 que 
acariciaba-H6711 a Rebeca-

H7259 su mujer.-H802 

ף  Va·Ya·Sh·Ke·F: H8259:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Msmiró hacia fueraוַיַּשְׁקֵ֗
/que parecía  ֙�ֶל לֶ� / A·Bi·Me·Le·K: H40:Sust/Prop-Sn-MsAbimelecאֲבִימֶ֙  :Me·Le·Kמֶ֣

H4428:Sust/Sn-Ms-Grey /monarca/(soberano de estado) ים  :Pe·Li·Sh·Ti·Mפְּלִשְׁתִּ֔

H6430:Sust/Prop-Pl-Msde los filisteos / ד  Be·'A·D: H1157:Prepa /a causa/aבְּעַ֖
través/por medio/tras חַלּ֑וֹן  Hja·Kja·Lo·N: H2474:Art + Sust/Cm-Snuna ventana /vioהַֽ
רְא  Va·Ya·R: H7200:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy vio /observó/miróוַיַּ֗
 Ve·Hji·Ne·Hj: H2009:Conj-Y + Interjy viendo/contemplando/mirando/(en efecto)וְהִנֵּ֤ה
/he aquí/de hecho/(ciertamente)  ֙יִ צְחָקYi·Ts·Kja·K: H3327:Sust/Prop-Sn-Msy  Isaac / 
ק  Me·Tsa·Kje·K: H6711:Verbo/Piel-Part/Sn-Ms[era/estaba] deportivo /a Rebecaמְצַחֵ֔
ת ה / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֵ֖  / Ri·B·Ka·Hj: H7259:Sust/Prop-Sn-Fncon Rebecaרִבְקָ֥
 I·Sh·To: H802:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Mssu esposa /mujerאִשְׁתּֽוֹ׃

רְא·וַ    חַלּ֑וֹן·הַֽ     יַּ֗
   יִצְחָק֙    הִנֵּ֤ה·וְ 

ק ת   מְצַחֵ֔    אֵ֖
ה     וֹ׃·אִשְׁתּֽ    רִבְקָ֥

(Gn 26:9) Y llamó-H7121 
Abimelec-H40 a Isaac,-H3327 
y dijo:-H559 He aquí-H2009 
ella-H1931 es de cierto-H389 
tu mujer.-H802 ¿Cómo,-H349 
pues, dijiste:-H559 Es mi 
hermana?-H269-H1931 E 
Isaac-H3327 le-H413-H1931 
respondió:-H559 Porque-

H3588 dije:-H559 Quizá-H6435-

H4191 moriré-H4962 por 
causa-H5921 de ella.-H1931 

(Gn 26:9) א -Va·Y·Yi·K·Ra: H7121:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Snוַיִּקְרָ֨

Msllamó/fue llamado /y llamó �ֶל  A·Bi·Me·Le·K: H40:Sust/Prop-Sn-Msyאֲבִימֶ֜
Abimelec / ק  / Le·Yi·Ts·Kja·K: H3327:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-MsIsaacלְיִצְחָ֗
אמֶר֙  ֹ֙  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló �  :Hji·Ne·Hjהִנֵּ֤ה A·K: H389:Advhe aquí una garantía /ciertamenteאַ֣

H2009:Interjviendo/contemplando/mirando/(en efecto) /he aquí/de 
hecho/(ciertamente)  ֙�ְּאִשְׁתI·Sh·Te·Kja: H802:Sust/Sn-Fn-G + 2-Sn-Msella [es/está] tu 
esposa /mujer וא י� Hji: H1931:Pro/3-Sn-Fnél /ella [es]הִ֔  + Ve·'Ei·K: H349:Conj-Yוְאֵ֥

Interjcómo /  ָּרְת  A·Ma·R·Ta: H559:Verbo/Qal-Perf/2-Sn-Msdijiste/has dichoאָמַ֖
/expresaste תִי וא A·Kjo·Ti: H269:Sust/Sn-Fn-G + 1-Cm-Snotro /ella? [es]אֲחֹ֣  :Hjiהִ֑

H1931:Pro/3-Sn-Fnél /y le dije אמֶר ֹ֤ -Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consecוַיּ

Imperf/3-Sn-Msy dijo /expresó/habló  ֙אֵלָיוE·La·V: H413:Prep + 3-Sn-Msacerca de 
/Isaac ק י / Yi·Ts·Kja·K: H3327:Sust/Prop-Sn-MsIsaacיִצְחָ֔  / Ki: H3588:Conjporqueכִּ֣
רְתִּי  :Pe·Nפֶּן־ A·Ma·R·Ti: H559:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Sndije /expresé/habléאָמַ֔

H6435:Conjpodría /en cuenta de ella אָמ֖וּתA·Mu·T: H4191:Verbo/Qal-Imperf/1-Cm-

Snpara que no muera /por causa יהָ׃  A·Le·Y·Hja: H5921:Prep + 3-Sn-Fncuentaעָלֶֽ
/hacia/a él 

א·וַ     לֶ�אֲבִימֶ֜    יִּקְרָ֨
ק·לְ  אמֶר֙ ·וַ    יִצְחָ֗ ֹ֙    יּ

�    הִנֵּ֤ה   אַ֣
וא   �֙ ·אִשְׁתְּ     הִ֔

י�·וְ  רְתָּ    אֵ֥    אָמַ֖
תִ  וא   י·אֲחֹ֣    הִ֑

אמֶר·וַ  ֹ֤    ו֙ ·אֵלָי   יּ
ק י   יִצְחָ֔    כִּ֣

רְתִּי    פֶּן־   אָמַ֔
י   אָמ֖וּת     הָ׃·עָלֶֽ

(Gn 26:10) Y Abimelec-H40 
dijo:-H559 ¿Por qué-H4100 
nos-H587 has hecho-H6213 
esto?-H2063 Por poco-H4592 
hubiera dormido-H7901 
alguno-H259 del pueblo-H5971 
con-H854 tu mujer,-H802-H935 
y hubieras traído sobre-

H5921 nosotros-H587 el 
pecado.-H817 

(Gn 26:10) אמֶר ֹ֣  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló �ֶל  :Ma·Hjמַה־ / A·Bi·Me·Le·K: H40:Sust/Prop-Sn-Msy Abimelecאֲבִימֶ֔

H4100:Interrogque/cómo /porqué/cual את ֹ֖  Zo·T: H2063:Pro/Sn-Fntú /esteזּ
יתָ   A·Si·Ta: H6213:Verbo/Qal-Perf/2-Sn-Ms¿qué es esto que has hecho? /que hasעָשִׂ֣
hecho ּנו מְעַט La·Nu: H0:Prep + 1-Cm-Pl- /para nosotros/con nosotrosלָּ֑  :Ki·M·'a·Tכִּ֠

H4592:Prep-Seg + Adj/Sn-Mspodría a la ligera /pronto ב -Sha·Kja·B: H7901:Verbo/Qalשָׁכַ֞

Perf/3-Sn-Mstener derecho de retención /podría haberse acostado con 
ד  + Hja·'A·M: H5971:Artהָעָם֙  A·Kja·D: H259:Num/Sn-Ms-Ga nosotros uno /unoאַחַ֤

Sust/Sn-Msde la gente /de las personas אֶת־E·T: H854:Prepcon /con 
�  I·Sh·Te·Ka: H802:Sust/Sn-Fn-G + 2-Sn-Mscon tu esposa /mujerאִשְׁתֶּ֔
 Ve·Hje·Be·Ta: H935:Conj-Y + Verbo/Hifil-Conj-Perf/2-Sn-Msy deberías haberוְהֵבֵאתָ֥ 
traído /y hubieras traído ּינו  A·Le·Y·Nu: H5921:Prep + 1-Cm-Ply /hacia/paraעָלֵ֖
nosotros ם׃  A·Sha·M: H817:Sust/Sn-Msculpabilidad /agravio/dañoאָשָֽׁ

אמֶר·וַ  ֹ֣ לֶ�   יּ    אֲבִימֶ֔
את   מַה־ ֹ֖    זּ

יתָ     נוּ·לָּ֑    עָשִׂ֣
   בשָׁכַ֞    מְעַט·כִּ֠ 

ד    עָם֙ ·הָ    אַחַ֤
   �·אִשְׁתֶּ֔    אֶת־

י   הֵבֵאתָ֥ ·וְ     נוּ·עָלֵ֖
ם׃     אָשָֽׁ

(Gn 26:11) Entonces 
Abimelec-H40 mandó-H6680 a 
todo-H3605 el pueblo,-H5971 
diciendo:-H559 El que tocare-

H5060 a-H2088 este hombre-

H376 o a su mujer,-H802-

H4191-H4191 de cierto morirá. 

(Gn 26:11) ו  Va·Y·Tsa·V: H6680:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Sn-Mscargadoוַיְצַ֣
/así lo advirtió �ֶל  :E·Tאֶת־ / A·Bi·Me·Le·K: H40:Sust/Prop-Sn-Msy Abimelecאֲבִימֶ֔

H853:Mar-Obj-Dir- / כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtodos /todas/cada ם  :Hja·'A·Mהָעָ֖

H5971:Art + Sust/Sn-Mstoda [su] gente /[su] gente ר  + Le·Mo·R: H559:Prep-Resלֵאמֹ֑

Verbo/Qal-Infdiciendo /expresando/hablando  ַע  + Hja·No·Ge·a': H5060:Artהַנֹּגֵ֜

Verbo/Qal-Part/Sn-Msel que toca /él quien toca ׁיש  + Ba·'Y·Sh: H376:Prep-En + Artבָּ אִ֥

Sust/Sn-Mseste hombre /hombre הַזֶּ֛הHja·Ze·Hj: H2088:Art + Pro/Sn-Msesta /este 

ו·וַ  לֶ�   יְצַ֣    אֲבִימֶ֔
   כָּל־   אֶת־

ם·הָ  ר·לֵ    עָ֖    אמֹ֑
עַ ·הַ  ישׁ·בָּ    נֹּגֵ֜    אִ֥
   וֹ·אִשְׁתּ֖ ·בְ ·וּ   זֶּ֛ה·הַ 

ת׃   מ֥וֹת     יוּמָֽ
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 U·Be·'i·Sh·To: H802:Conj-Y + Prep-En + Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Mso su esposa /deוּבְאִשְׁתּ֖וֹ
cierto morirá מ֥וֹתMo·T: H4191:Verbo/Qal-Inf-Absseguramente /- ת׃  :Yu·Ma·Tיוּמָֽ

H4191:Verbo/Hofal-Imperf/3-Sn-Msser ejecutado /serán ejecutados  
(Gn 26:12) Y sembró-H2232 
Isaac-H3327 en aquella-H1931 
tierra,-H776 y cosechó-H4672 
aquel-H1931 año-H8141 
«ciento por uno;»*-H3967-

H8180 y le-H1931 bendijo-

H1288 Jehová.-H3068 

(Gn 26:12) ע -Va·Y·Yi·Z·Ra': H2232:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Snוַיִּזְרַ֤

Mssembrado /y sembró  ֙יִצְחָקYi·Ts·Kja·K: H3327:Sust/Prop-Sn-MsIsaac / 
רֶץ  Ba·'A·Re·Ts: H776:Prep-En + Art + Sust/Sn-Fnen esa tierraבָּאָ֣
/territorio/terreno/región וא  Hja·Hji·V: H1931:Art + Pro/3-Sn-Fnlo mismo /eseהַהִ֔
א  Va·Y·Yi·M·Tsa: H4672:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy recibido /yוַיִּמְצָ֛
cosechó בַּשָּׁנָ֥הBa·Sha·Na·Hj: H8141:Prep-En + Art + Sust/Sn-Fnen el mismo año /en el 
año וא ה Hja·Hji·V: H1931:Art + Pro/3-Sn-Fnlo mismo /queהַהִ֖  :Me·'A·Hjמֵאָ֣

H3967:Num/Sn-Fncien / ים  She·'a·Ri·M: H8180:Sust/Pl-Mscéntuplo /vecesשְׁעָרִ֑
הוּ  יְבָרֲכֵ֖ -Va·Y·Va·Ra·Kje·Hju: H1288:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Sn-Ms + 3-Snוַֽ

Msbendijo/fue bendito /y lo bendijo יְהוָֽה׃Ye·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-

MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy) 

ע·וַ     יִצְחָק֙    יִּזְרַ֤
רֶץ·בָּ  וא·הַ    אָ֣    הִ֔
א·וַ     שָּׁנָ֥ה·בַּ    יִּמְצָ֛

וא·הַ  ה   הִ֖    מֵאָ֣
ים    שְׁעָרִ֑

 ַ     יְהוָֽה׃   הוּ·יְבָרֲכֵ֖ ·וֽ

(Gn 26:13) El varón-H376 se 
enriqueció,-H1431-H3966 y 
«fue prosperado,»*-H1980-

H1980 y se engrandeció-

H1431 hasta-H5704 hacerse-

H3588 muy poderoso.-H1431 

(Gn 26:13) ל -Va·Y·Yi·G·Da·L: H1431:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Snוַיִּגְדַּ֖

Msencerado gran/grande/fuerte/poderoso /y comenzó a prosperar 
ישׁ  :Va·Ye·Le·Kוַיֵּ֤לֶ� Hja·'Y·Sh: H376:Art + Sust/Sn-Msy el hombre /el hombreהָאִ֑

H1980:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Mse iba/estaba yendo 
/caminaba/andaba  ֙�ֹהָלוHja·Lo·Kj: H1980:Verbo/Qal-Inf-Absir/caminar/andar /estar 
yendo ל -Ve·Ga·De·L: H1431:Conj-Y + Verbo/Qal-Part/Snוְגָדֵ֔

Msgran/grande/fuerte/poderoso /prosperar ד  A·D: H5704:Prephasta /hacerseעַ֥
י־ ל / Ki: H3588:Conjpor/para/porqueכִּֽ -Ga·Da·L: H1431:Verbo/Qal-Perf/3-Snגָדַ֖

Msconvirtió/fue hecho/llegó a ser /se volvió muy próspero ד׃  :Me·O·Dמְאֹֽ

H3966:Advmuy /- 

ל·וַ  ישׁ·הָ    יִּגְדַּ֖    אִ֑
   הָלוֹ�֙    יֵּ֤לֶ�·וַ 
ל·וְ  ד   גָדֵ֔ י־   עַ֥    כִּֽ

ל ד׃   גָדַ֖     מְאֹֽ

(Gn 26:14) Y tuvo-H1961 
hato-H4735 de ovejas,-H6629 y 
hato-H4735 de vacas,-H1241 y 
mucha-H7227 labranza;-H5657 
y los filisteos-H6430 le 
tuvieron envidia.-H7065 

(Gn 26:14) יְהִי־   Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Mstenía /tuvoוַֽ
-Mi·Qk·Ne·Hj: H4735:Sust/Sn-Msמִקְנֵה־ Lo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a él/para él/con élל֤וֹ

Gporque él tenía posesión /posesiones  ֙צאֹןTso·N: H6629:Sust/Cm-Sn-Gde rebaños 
/y hato וּמִקְנֵ֣הU·Mi·K·Ne·Hj: H4735:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-Gy posesión /y posesiones 
ר ה Ba·Qka·R: H1241:Sust/Sn-Msde rebaños /y muchaבָקָ֔  :Va·'a·Bu·Da·Hjוַעֲבֻדָּ֖

H5657:Conj-Y + Sust/Sn-Fnde siervos/esclavos/sirvientes /y de sirvientes 
ה  :Va·Y·Ka·N·'Uוַיְקַנְא֥וּ Ra·Ba·Hj: H7227:Adj/Sn-Fngran tienda /(demasiado)רַבָּ֑

H7065:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Pl-Mstuvieron envidia/celos /celos 
amargos ֹאֹת֖וO·To: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Sn-Ms- /(a) él ים׃  :Pe·Li·Sh·Ti·Mפְּלִשְׁתִּֽ

H6430:Sust/Prop-Pl-Msy los filisteos / 

 ַ    וֹ·ל֤    יְהִי־·וֽ
   צאֹן֙    מִקְנֵה־

ר   מִקְנֵ֣ה·וּ    בָקָ֔
ה·וַ  ה   עֲבֻדָּ֖    רַבָּ֑
   וֹ·ת֖ אֹ    יְקַנְא֥וּ·וַ 

ים׃     פְּלִשְׁתִּֽ

(Gn 26:15) Y todos-H3605 
los pozos-H875 que-H834 
habían abierto-H2658 los 
esclavos [siervos, sirvientes]-

H5650 de Abraham-H85 su 
padre-H1 en sus días,-H3117-

H1 los filisteos-H6430 los 
habían cegado-H5640 y 
llenado-H4390 de tierra.-H6083 

(Gn 26:15) וְכָל־Ve·Ko·L: H3605:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-Gahora todo /todas/cada una 
ת  Hja·Be·'e·Ro·T: H875:Art + Sust/Pl-Fnpara todos los pozos /foso/cisternaהַבְּאֵרֹ֗
ר פְרוּ֙  A·She·R: H834:Pro/Rcuales /queאֲשֶׁ֤ -Kja·Fe·Ru: H2658:Verbo/Qal-Perf/3-Cmחָֽ

Plfue/estuvo siendo/había cavado /habían cavado י -A·B·De·Y: H5650:Sust/Plעַבְדֵ֣

Ms-Gservicio /sirvientes יו  A·Bi·V: H1:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msque es de su padreאָבִ֔
/(jefe familiar) י  Bi·Me·Y: H3117:Prep-En + Sust/Pl-Ms-Gen los días /en elבִּימֵ֖
tiempo/período ם  / A·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Sn-Msde Abrahamאַבְרָהָ֣
יו  :Si·Te·Mu·Mסִתְּמ֣וּם A·Bi·V: H1:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu padre /(jefe familiar)אָבִ֑

H5640:Verbo/Piel-Perf/3-Cm-Pl + 3-Pl-Msfue/estuvo siendo/había parado /se había 
detenido ים  / Pe·Li·Sh·Ti·M: H6430:Sust/Prop-Pl-Mslos filisteosפְּלִשְׁתִּ֔
 Va·Y·Ma·L·'UM: H4390:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Pl-Ms + 3-Pl-Msellosוַיְמַלְא֖וּם
y lleno /y los llenaron ר׃  A·Fa·R: H6083:Sust/Sn-Msellos con tierraעָפָֽ
/barro/lodo/(ceniza) 

ת·הַ    כָל־·וְ     בְּאֵרֹ֗
ר פְרוּ֙    אֲשֶׁ֤    חָֽ
י י   עַבְדֵ֣    ו·אָבִ֔

י·בִּ  ם   ימֵ֖    אַבְרָהָ֣
י    ם·סִתְּמ֣וּ   ו·אָבִ֑

ים    פְּלִשְׁתִּ֔
ר׃   ם·יְמַלְא֖וּ·וַ      עָפָֽ
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(Gn 26:16) Entonces dijo-

H559 Abimelec-H40 a-H413 
Isaac:-H3327 Apártate-H1980 
de-H4480-H3966 nosotros,-
H5973 porque-H3588 mucho 
más poderoso-H6105 que-

H4480 nosotros-H587 te has 
hecho. 

(Gn 26:16) אמֶר ֹ֥  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló �ֶל  :E·Lאֶל־ / A·Bi·Me·Le·K: H40:Sust/Prop-Sn-Msy Abimelecאֲבִימֶ֖

H413:Prepa/hacia/para /(acerca) ק  / Yi·Ts·Kja·K: H3327:Sust/Prop-Sn-Msa Isaacיִצְחָ֑
�  Le·K: H1980:Verbo/Qal-Impera/Sn-Msvaya/camine/ande /esté yendoלֵ֚
נוּ עִמָּ֔ י־ Me·I·Ma·Nu: H5973:Prep-De + 1-Cm-Plde nosotros /nuestroמֵֽ  :Kiכִּֽ

H3588:Conjpor/para/porque / מְתָּ־  A·Tsa·M·Ta: H6105:Verbo/Qal-Perf/2-Sn-Msmásעָצַֽ
poderoso /eres más enérgico/vigoroso ּנּו  Mi·Me·Nu: H4480:Prep + 1-Cm-Pla /yמִמֶּ֖
fuera de ד׃  Me·O·D: H3966:Advde nosotros porque eres mucho /queמְאֹֽ

אמֶר·וַ  ֹ֥ לֶ�   יּ    אֲבִימֶ֖
ק   אֶל־ �   יִצְחָ֑    לֵ֚

י־   נוּ·עִמָּ֔ ·מֵֽ     כִּֽ
מְתָּ־    נּוּ·מִמֶּ֖    עָצַֽ

ד׃     מְאֹֽ

(Gn 26:17) E Isaac-H3327 se 
fue-H1980 de allí,-H8033 y 
acampó-H2583 en el valle-

H5158 de Gerar,-H1642 y 
habitó-H3427 allí.-H8033 

(Gn 26:17) �ֶוַיֵּ֥לVa·Ye·Le·K: H1980:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Mse 
iba/estaba yendo /caminaba/andaba ם  Mi·Sha·M: H8033:Prep-De + Advallí/alláמִשָּׁ֖
/en ella/en ese ק חַן / Yi·Ts·Kja·K: H3327:Sust/Prop-Sn-MsIsaacיִצְחָ֑  :Va·Y·Yi·Ka·Nוַיִּ֥

H2583:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msdesde allí y lanzó su tienda /y lanzó 
su tienda חַל־  Be·Na·Kja·L: H5158:Prep-En + Sust/Sn-Ms-Gen el valle /en el valleבְּנַֽ
ר  + Va·Ye·She·B: H3427:Conj-Yוַיֵּ֥שֶׁב / Ge·Ra·R: H1642:Sust/Prop-Sn-Fnde Gerarגְּרָ֖

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy habitó /y moraba/residía ם׃  :Sha·Mשָֽׁ

H8033:Advallí/allá /en ella/en ese 

ם·מִ    יֵּ֥לֶ�·וַ     שָּׁ֖
ק חַן·וַ    יִצְחָ֑    יִּ֥

חַל־·בְּ  ר   נַֽ    גְּרָ֖
ם׃   יֵּ֥שֶׁב·וַ      שָֽׁ

(Gn 26:18) Y volvió a abrir-

H7725-H2658 Isaac-H3327 los 
pozos-H875 de agua-H4325 
que-H834 habían abierto-

H2658 en los días-H3117 de 
Abraham-H85 su padre,-H1 y 
que los filisteos-H6430 habían 
cegado-H5640 después-H310-

H4194 de la muerte-H4962 de 
Abraham;-H85 y los llamó-

H7121-H8034 por los nombres-

H8034 que-H834 su padre-H1 
los había llamado.-H7121 

(Gn 26:18) שָׁב  Va·Ya·Sho·V: H7725:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msdeוַיָּ֨
nuevo /y nuevamente ק ר / Yi·Ts·Kja·K: H3327:Sust/Prop-Sn-MsIsaacיִצְחָ֜  וַיַּחְפֹּ֣
אֶת־ Va·Ya·K·Po·R: H2658:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Mscavado /y cavaron׀
E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ת  Be·'e·Ro·T: H875:Sust/Pl-Fn-Glos pozos /foso/cisternaבְּאֵרֹ֣
יִם ר Hja·Ma·Yi·M: H4325:Art + Sust/Pl-Msde agua /habían abiertoהַמַּ֗  :A·She·Rאֲשֶׁ֤

H834:Pro/Rpor el cual /que  ּ֙פְרו  Kja·Fe·Ru: H2658:Verbo/Qal-Perf/3-Cm-Plqueחָֽ
fue/estuvo siendo/habían cavado /habían cavado  ֙בִּימֵיBi·Me·Y: H3117:Prep-En + 

Sust/Pl-Ms-Gen los días /en el tiempo/período ם -A·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Propאַבְרָהָ֣

Sn-Msde Abraham / יו  A·Bi·V: H1:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu padre /(jefe familiar)אָבִ֔
-Va·Y·Sa·Te·Mu·M: H5640:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Pl-Ms + 3-Plוַיְסַתְּמ֣וּם

Msfue/estuvo siendo/había parado /por haber tenido los detuvo 
ים י / Pe·Li·Sh·Ti·M: H6430:Sust/Prop-Pl-Mspara los filisteosפְּלִשְׁתִּ֔  :A·Kja·Re·Yאַחֲרֵ֖

H310:Prepellos después /después de מ֣וֹתMo·T: H4194:Sust/Sn-Ms-Gla muerte /y los 
llamó ם א / A·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Sn-Msde Abrahamאַבְרָהָ֑  :Va·Y·Yi·K·Raוַיִּקְרָ֤

H7121:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy llamó /que  ֙לָהֶןLa·Hje·N: H0:Prep + 3-

Pl-Fn- /a ellas/para ellas mismas שֵׁמ֔וֹתShe·Mo·T: H8034:Sust/Pl-Mssus nombres / 
ת  / Ka·She·Mo·T: H8034:Prep-Seg + Art + Sust/Pl-Msdespués de los nombresכַּשֵּׁמֹ֕
א A·She·R: H834:Pro/Rcuales /queאֲשֶׁר־  Qka·Ra: H7121:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Mshaקָרָ֥
llamado /había denominado ן  La·Hje·N: H0:Prep + 3-Pl-Fn- /a ellas/para ellasלָהֶ֖
mismas יו׃  A·Bi·V: H1:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu padre /(jefe familiar)אָבִֽ

שָׁב·וַ  ק   יָּ֨    יִצְחָ֜
ר·וַ     אֶת־   ׀   יַּחְפֹּ֣

ת יִם·הַ    בְּאֵרֹ֣    מַּ֗
ר פְרוּ֙    אֲשֶׁ֤    חָֽ

ם   ימֵי֙ ·בִּ     אַבְרָהָ֣
י    ם·יְסַתְּמ֣וּ·וַ    ו·אָבִ֔

יםפְּלִשְׁ  י   תִּ֔    אַחֲרֵ֖
ם   מ֣וֹת    אַבְרָהָ֑

א·וַ     הֶן֙ ·לָ    יִּקְרָ֤
ת·כַּ    שֵׁמ֔וֹת    שֵּׁמֹ֕
א   אֲשֶׁר־    קָרָ֥

ן·לָ  י   הֶ֖     ו׃·אָבִֽ

(Gn 26:19) Pero cuando los 
esclavos [siervos, sirvientes]-

H5650 de Isaac-H3327 
cavaron-H2658 en el valle,-
H5158 y hallaron-H4672 allí-
H8033 un pozo-H875 de 
aguas-H4325 vivas,-H2416 

(Gn 26:19) ּוַיַּחְפְּר֥וVa·Ya·K·Pe·Ru: H2658:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-

Mscavado /y cavaron י־  A·B·De·Y: H5650:Sust/Pl-Ms-Gservicio /sirvientesעַבְדֵֽ
ק  + Ba·Na·Kja·L: H5158:Prep-Enבַּנָּ֑חַל / Yi·Ts·Kja·K: H3327:Sust/Prop-Sn-Msy de Isaacיִצְחָ֖

Art + Sust/Sn-Msen los ríos/arroyos /valles/corrientes מְצְאוּ־  :Va·Y·Yi·M·Tse·Uוַיִּ֨

H4672:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy encontrado /y hallaron ם  :Sha·Mשָׁ֔

H8033:Advallí/allá /en ella/en ese ר  Be·'e·R: H875:Sust/Sn-Fn-Ghay un pozoבְּאֵ֖
/foso/cisterna יִם ים׃ Ma·Yi·M: H4325:Sust/Pl-Msagua /de aguaמַ֥  :Kja·Y·Yi·Mחַ יִּֽ

H2416:Adj/Pl-Msvivientes/vivos /estando vivos 

י־   יַּחְפְּר֥וּ·וַ     עַבְדֵֽ
ק    נָּ֑חַל·בַּ    יִצְחָ֖

מְצְאוּ־·וַ  ם   יִּ֨    שָׁ֔
ר יִם   בְּאֵ֖    מַ֥

ים׃     חַיִּֽ

(Gn 26:20) los pastores de 
Gerar-H7378-H1642-H7473 
riñeron con-H5973-H7473 los 
pastores de Isaac,-H3327 

(Gn 26:20) ּיבו  Va·Ya·Ri·Vu: H7378:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msseוַיָּרִ֜
esforzó /pero pelearon י  Ro·'Ei: H7473:Verbo/Qal-Part/Pl-Ms-Gpastores /losרֹעֵ֣
apacentadores ר  :I·Mעִם־ / Ge·Ra·R: H1642:Sust/Prop-Sn-Fnde Gerarגְרָ֗

H5973:Prepcon / י  Ro·'Ei: H7473:Verbo/Qal-Part/Pl-Ms-Gpastores /el aguaרֹעֵ֥

יבוּ·וַ  י   יָּרִ֜    רֹעֵ֣
ר ירֹ    עִם־   גְרָ֗    עֵ֥

ק ר·לֵ    יִצְחָ֛    אמֹ֖
יִם·הַ    נוּ·לָ֣     מָּ֑
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diciendo:-H559 El agua-H4325 
es nuestra.-H587 Por eso 
llamó-H7121 el nombre-H8034 
del pozo-H875 Esek,-H6230 
porque-H3588 habían 
altercado-H6229 con-H5973 él. 

ק ר / Yi·Ts·Kja·K: H3327:Sust/Prop-Sn-Mscon Isaacיִצְחָ֛  + Le·Mo·R: H559:Prep-Resלֵאמֹ֖

Verbo/Qal-Infdiciendo /expresando/hablando ּנו  La·Nu: H0:Prep + 1-Cm-Pl- /paraלָ֣
nosotros/con nosotros יִם  Hja·Ma·Yi·M: H4325:Art + Sust/Pl-Msel agua /así queהַמָּ֑
llamó a א  Va·Y·Yi·K·Ra: H7121:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Ms[es/está]וַיִּקְרָ֤
nuestro y llamó /el nombre ם־  / She·M: H8034:Sust/Sn-Ms-Gel nombreשֵֽׁ
שֶׂק Hja·Be·'e·R: H875:Art + Sust/Sn-Fndel pozo /foso/cisternaהַבְּאֵר֙   :E·Se·Kעֵ֔

H6230:Sust/Prop-Sn-FnEsek / י תְעַשְּׂק֖וּ / Ki: H3588:Conjporqueכִּ֥  :Hji·T·'a·Se·Kuהִֽ

H6229:Verbo/Hitpael-Perf/3-Cm-Plporque se esforzaron /con él עִמּֽוֹ׃I·Mo: H5973:Prep 

+ 3-Sn-Msellos /con él 

א·וַ  ם־   יִּקְרָ֤    שֵֽׁ
שֶׂק   בְּאֵר֙ ·הַ     עֵ֔
י תְעַשְּׂק֖וּ   כִּ֥    הִֽ

    וֹ׃·עִמּֽ 

(Gn 26:21) Y abrieron-H2658 
otro-H312-H7378 pozo,-H875 y 
también-H1571 riñeron sobre-

H5921 él; y llamó-H7121 su 
nombre-H8034-H7856 Sitna.-
H7855 

(Gn 26:21)  ּ֙יַּחְפְּרו   Va·Ya·K·Pe·Ru: H2658:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msyוַֽ
cavaron /y abrieron ר רֶת Be·'e·R: H875:Sust/Sn-Fnbien /otroבְּאֵ֣  :A·Kje·Re·Tאַחֶ֔

H312:Adj/Sn-Fnotro /otra/siguiente/próximo ּיבו  + Va·Ya·Ri·Vu: H7378:Conj-Yוַיָּרִ֖

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy se esforzó /y se pelearon גַּם־Ga·M: 

H1571:Conjademás/de hecho/de nuevo/igualmente/entonces/con 
/incluso/solamente  ָיה  A·Le·Y·Hja: H5921:Prep + 3-Sn-Fnsobre/por encima/porעָלֶ֑
arriba /hacia/a él א -Va·Y·Yi·K·Ra: H7121:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Snוַיִּקְרָ֥

Mspor eso también y llamó /así que llamó a ּה  + She·Ma·Hj: H8034:Sust/Sn-Ms-Gשְׁמָ֖

3-Sn-Fnel nombre / ה׃  / Si·T·Na·Hj: H7856:Sust/Prop-Sn-FnSitnaשִׂטְנָֽ

ר   יַּחְפְּרוּ֙ ·וַֽ     בְּאֵ֣
רֶת יבוּ·וַ    אַחֶ֔    יָּרִ֖

י   גַּם־    הָ ·עָלֶ֑
א·וַ     הּ·שְׁמָ֖    יִּקְרָ֥

ה׃     שִׂטְנָֽ

(Gn 26:22) Y se apartó-

H6275 de allí,-H8034 y abrió-

H2658 otro-H312 pozo,-H875 y 
no-H3808-H7378 riñeron 
sobre-H5921 él; y llamó-H7121 
su nombre-H8033 Rehobot, y 
dijo:-H559 Porque-H3588 
ahora-H6258 Jehová-H3068 
nos-H587 ha prosperado,-
H7337 y fructificaremos-H6509 
en la tierra.-H776 

(Gn 26:22) ק  Va·Ya'·Te·K: H6275:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Msy seוַיַּעְתֵּ֣
quitó /y se movió ם  Mi·Sha·M: H8033:Prep-De + Advallí/allá /en ella/en eseמִשָּׁ֗
 Va·Ya·K·Po·R: H2658:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msde allí y excavadoוַיַּחְפֹּר֙ 
/y cavó ר רֶת Be·'e·R: H875:Sust/Sn-Fnbien /otroבְּאֵ֣  A·Kje·Re·T: H312:Adj/Sn-Fnotroאַחֶ֔
/otra/siguiente/próximo א ֹ֥  :Ra·Buרָב֖וּ Ve·Lo: H3808:Conj-Y + Adv/Part-Negno /y noוְל

H7378:Verbo/Qal-Perf/3-Cm-Ply por eso se esforzaron /pelearon  ָיה  :A·Le·Y·Hjaעָלֶ֑

H5921:Prep + 3-Sn-Fnsobre/por encima/por arriba /hacia/a él א  :Va·Y·Yi·K·Raוַיִּקְרָ֤

H7121:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy llamó /así que llamó a 
 :Re·Kjo·Bo·Tרְחֹב֔וֹת / She·Ma·Hj: H8034:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Fnel nombreשְׁמָהּ֙ 

H7344:Sust/Prop-Sn-FnRehobot / אמֶר ֹ֗ -Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consecוַיּ

Imperf/3-Sn-Msy dijo /expresó/habló י־  Ki: H3588:Conjpor /porque/queכִּֽ
ה  / A·Ta·Hj: H6258:Advpor ahora/ya/de aquí en adelante/(al instante)עַתָּ֞
יב  ,Hji·R·Kji·V: H7337:Verbo/Hifil-Perf/3-Sn-Msha hecho espacio /ha prosperadoהִרְחִ֧
 Ye·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy)יְהוָה֛
נוּ ינוּ La·Nu: H0:Prep + 1-Cm-Pl- /para nosotros/con nosotrosלָ֖  :U·Fa·Ri·Nuוּפָרִ֥

H6509:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/1-Cm-Plpara nosotros y seremos fructíferos /y 
estaremos רֶץ׃  Ba·'A·Re·Ts: H776:Prep-En + Art + Sust/Sn-Fnen la tierraבָאָֽ
/territorio/terreno/región 

ק·וַ  ם·מִ    יַּעְתֵּ֣    שָּׁ֗
ר   יַּחְפֹּר֙ ·וַ     בְּאֵ֣

רֶת א·וְ    אַחֶ֔ ֹ֥    ל
י   רָב֖וּ    הָ ·עָלֶ֑

א·וַ     הּ֙ ·שְׁמָ    יִּקְרָ֤
אמֶר·וַ    רְחֹב֔וֹת ֹ֗    יּ

י־ ה   כִּֽ    עַתָּ֞
יב    יְהוָה֛   הִרְחִ֧

ינוּ·וּ   נוּ·לָ֖     פָרִ֥
רֶץ׃·בָ      אָֽ

(Gn 26:23) Y de allí-H8033 
subió-H5927 a Beerseba.-
H884 

(Gn 26:23) וַיַּ֥עַלVa·Ya·'a·L: H5927:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy subió /y 
de allí ם ר Mi·Sha·M: H8033:Prep-De + Advallí/allá /en ella/en eseמִשָּׁ֖  :Be·'e·Rבְּאֵ֥

H0:Sust/PropBeer /(Beerseba) בַע׃  Sha·Ba': H884:Sust/Prop-Sn-Fnde allí aשָֽׁ
Beerseba / 

ם·מִ    יַּ֥עַל·וַ     שָּׁ֖
ר בַע׃   בְּאֵ֥     שָֽׁ

(Gn 26:24) Y se le-H413-

H1931 apareció-H7200 
Jehová-H3068 aquella-H1931 
noche,-H3915 y le dijo:-H559 
Yo-H595-H430 soy el Dios de 
Abraham-H85 tu padre;-H1 
no-H408 temas,-H3372 
porque-H3588 yo-H595 estoy 
contigo,-H853-H854 y te 

(Gn 26:24) א  Va·Ye·Ra: H7200:Conj-Y + Verbo/Nifal-Consec-Imperf/3-Sn-Msaparecióוַיֵּרָ֨
/se mostró/manifestó יו  E·La·V: H413:Prep + 3-Sn-Msacerca de /para élאֵלָ֤
 Ye·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy)יְהוָה֙ 
יְלָה  Ba·La·Y·La·Hj: H3915:Prep-En + Art + Sust/Sn-Msa él la misma noche /nocheבַּלַּ֣
אמֶר ,Hja·Hju: H1931:Art + Pro/3-Sn-Mslo mismo /nocheהַה֔וּא ֹ֕  :Va·Yo·Me·Rוַיּ

H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijo /expresó/habló י  :A·No·Kjiאָנֹכִ֕

H595:Pro/1-Cm-Snyo /mi/(en cuanto a mi) י  E·Lo·Hje·Y: H430:Sust/Pl-Ms-Gyo [soy]אֱ�הֵ֖
el dios /el dios ם  / A·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Sn-Msde Abrahamאַבְרָהָ֣

א·וַ  י   יֵּרָ֨    ו·אֵלָ֤
יְ ·בַּ    יְהוָה֙     לָהלַּ֣

אמֶר·וַ    ה֔וּא·הַ  ֹ֕    יּ
י י   אָנֹכִ֕    אֱ�הֵ֖

ם י   אַבְרָהָ֣    �·אָבִ֑
י־   תִּירָא֙    אַל־    כִּֽ
כִי   �֣ ·אִתְּ     אָנֹ֔

י·וּ רַכְתִּ֙    �֙ ·בֵֽ
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bendeciré,-H1288 y 
multiplicaré-H7235 tu 
descendencia-H2233-H5668 
por amor de Abraham-H85 mi 
esclavo [siervo, sirviente].-
H5650 

י�  A·L: H408:Advnoאַל־ A·Bi·Ka: H1:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Mstu padre /(jefe familiar)אָבִ֑
י־ Ti·Ra: H3372:Verbo/Qal-Imperf/2-Sn-Mstemor /temeתִּירָא֙  /  :Kiכִּֽ

H3588:Conjpor/para/porque /  ֣�ְּאִתI·Te·Kja: H854:Prep + 2-Sn-Msporque yo [estoy] con 
/con tú כִי י�֙  A·No·Ki: H595:Pro/1-Cm-Snyo /miאָנֹ֔ רַכְתִּ֙  U·Be·Ra·K·Ti·Ka: H1288:Conj-Yוּבֵֽ

+ Verbo/Piel-Conj-Perf/1-Cm-Sn + 2-Sn-Msbendeciré  /y te bendeciré 
י  Ve·Hji·R·Be·Y·Ti: H7235:Conj-Y + Verbo/Hifil-Conj-Perf/1-Cm-Sny multiplicar  /yוְהִרְ בֵּיתִ֣
aumentaré ת־ -Za·R·'a·Kja: H2233:Sust/Sn-Ms-G + 2-Snזַרְעֲ�֔  / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶֽ

Mstu semilla/simiente/linaje/descendiente 
/descendencia/especie/estirpe/(genealogía) בַּעֲב֖וּרBa·'a·Bu·R: H5668:Prep-En + 

Sust/Sn-Msel motivo /por el bien ם  A·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Sn-Msdeאַבְרָהָ֥
Abraham / י׃  A·B·Di: H5650:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snpara mi siervo/sirviente /miעַבְדִּֽ
sirviente 

י·וְ  ת־   הִרְבֵּיתִ֣    אֶֽ
   עֲב֖וּר·בַּ    �֔ ·זַרְעֲ 

ם     י׃·עַבְדִּֽ    אַבְרָהָ֥

(Gn 26:25) Y edificó-H1129 
allí-H8034 un altar,-H4196 e 
invocó-H7121 el nombre-

H8033 de Jehová,-H3068 y 
plantó-H5186 allí-H8033 su 
tienda;-H168 y abrieron-H3738 
allí-H8033 los esclavos 
[siervos, sirvientes]-H5650 de 
Isaac-H3327 un pozo.-H875 

(Gn 26:25) בֶן  Va·Y·Yi·Ve·N: H1129:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy élוַיִּ֧
construyó /entonces edificó ם  Sha·M: H8033:Advallí/allá /en ella/en eseשָׁ֣
חַ   Mi·Z·Be·A·Kj: H4196:Sust/Sn-Msun altar /(lugar para el sacrificio)מִזְבֵּ֗
 Va·Y·Yi·K·Ra: H7121:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msallí y llamó /y llamóוַיִּקְרָא֙ 
a ם ה / Be·She·M: H8034:Prep-En + Sust/Sn-Ms-Gsobre el nombreבְּשֵׁ֣  :Ye·Hjo·Va·Hjיְהוָ֔

H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy) וַיֶּט־Va·Ye·T: 

H5186:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy lanzó /y plantó ם  :Sha·Mשָׁ֖

H8033:Advallí/allá /en ella/en ese ֹאָהֳל֑וO·Hjo·Lo: H168:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu 
tienda /carpa/tabernáculo וַיִּכְרוּ־Va·Y·Yi·K·Ru: H3738:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-

Imperf/3-Pl-Mscavaron /abrieron ם  Sha·M: H8033:Advallí/allá /en ella/en eseשָׁ֥
 A·B·De·Y: H5650:Sust/Pl-Ms-Gsiervos/esclavos/sirvientes servicio /sirvientesעַבְדֵי־
ק ר׃ / Yi·Ts·Kja·K: H3327:Sust/Prop-Sn-Msde Isaacיִצְחָ֖  Be·'e·R: H875:Sust/Sn-Fnunבְּאֵֽ
pozo /foso/cisterna 

בֶן·וַ  ם   יִּ֧    שָׁ֣
חַ     יִּקְרָא֙ ·וַ    מִזְבֵּ֗

ם·בְּ  היְה   שֵׁ֣    וָ֔
ם   יֶּט־·וַ     שָׁ֖

   יִּכְרוּ־·וַ    וֹ·אָהֳל֑ 
ם    עַבְדֵי־   שָׁ֥

ק ר׃   יִצְחָ֖     בְּאֵֽ

(Gn 26:26) Y Abimelec-H40 
vino-H1980 a-H413 él desde 
Gerar,-H1642 y Ahuzat,-H276 
amigo-H4828 suyo, y Ficol,-
H6369 capitán-H8269 de su 
ejército.-H6635 

(Gn 26:26) �ֶל  / Va·'a·Bi·Me·Le·K: H40:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-MsAbimelecוַאֲבִימֶ֕
יו Hja·La·K: H1980:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Mscaminó/anduvo /fue/siguióהָלַ֥�  :E·La·Vאֵלָ֖

H413:Prep + 3-Sn-Msa él /para él ר -Mi·Ge·Ra·R: H1642:Prep-De + Sust/Prop-Snמִגְּרָ֑

Fndesde Gerar /  ֙וַאֲחֻזַּתVa·'a·Kju·Za·T: H276:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy Ahuzat / 
הוּ רֵעֵ֔  Me·Re·'E·Hju: H4828:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msuno de su amigo /su consejeroמֵֽ
ל -Sa·R: H8269:Sust/Sn-Msשַׂר־ / U·Fi·Kjo·L: H6369:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy Ficolוּפִיכֹ֖

Gel capitán jefe /el comandante צְבָאֽוֹ׃Tse·Ba·O: H6635:Sust/Cm-Sn-G + 3-Sn-Msde su 
ejército /milicia 

לֶ�·וַ     הָלַ֥�   אֲבִימֶ֕
י ר·מִ    ו·אֵלָ֖    גְּרָ֑

רֵעֵ֔    אֲחֻזַּת֙ ·וַ     הוּ·מֵֽ
ל·וּ    שַׂר־   פִיכֹ֖

    וֹ׃·צְבָאֽ 

(Gn 26:27) Y les-H413 dijo-

H559 Isaac:-H3327 ¿Por qué-

H4069-H935 vienen a-H413 mí, 
pues que me-H859 han 
aborrecido,-H8130 y me 
echaron-H7971 de entre-H853 
ustedes?-H859 

(Gn 26:27) אמֶר ֹ֤  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló  ֙אֲלֵהֶםA·Le·Hje·M: H413:Prep + 3-Pl-Msa/hacia/para ellos /para ellos 
ק  Ma·Du·a': H4069:Interroga ellosמַדּ֖וּעַ  / Yi·Ts·Kja·K: H3327:Sust/Prop-Sn-MsIsaacיִצְחָ֔
por lo cual /porque/que ם  Ba·Te·M: H935:Verbo/Qal-Perf/2-Pl-Msvienen /hanבָּאתֶ֣
venido י  :Ve·'a·Te·Mוְאַתֶּם֙  E·La·Y: H413:Prep + 1-Cm-Sna/hacia/para mi /para miאֵלָ֑

H859:Conj-Y + Pro/2-Pl-Mstú / ם -Se·Ne·Te·M: H8130:Verbo/Qal-Perf/2-Plשְׂנֵאתֶ֣

Msodias/aborreces /desprecias י  O·Ti: H853:Mar-Obj-Dir + 1-Cm-Sn- /(a) miאֹתִ֔
-Va·Te·Sha·Le·Kju·Ni: H7971:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/2-Pl-Ms + 1-Cmוַתְּשַׁלְּח֖וּנִי

Sny me han enviado lejos /echado ם׃ -Me·I·Te·Kje·M: H853:Prep-De + Mar-Objמֵאִתְּכֶֽ

Dir + 2-Pl-Msdesde ustedes /de ustedes 

אמֶר·וַ  ֹ֤    הֶם֙ ·אֲלֵ    יּ
ק    מַדּ֖וּעַ    יִצְחָ֔

ם    י·אֵלָ֑    בָּאתֶ֣
ם   ם֙ אַתֶּ ·וְ     שְׂנֵאתֶ֣

   י·אֹתִ֔ 
   נִי·תְּשַׁלְּח֖וּ·וַ 

ם׃·אִתְּ ·מֵ      כֶֽ

(Gn 26:28) Y ellos 
respondieron:-H559 «Hemos 
visto»*-H7200-H7200 que-

H3588 Jehová-H3068 está-

H1961 contigo;-H5973 y 
dijimos:-H559 Haya-H1961 

(Gn 26:28) ּוַיּאֹמְר֗וVa·Yo·Me·Ru: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy 
dijeron /expresaron/hablaron ֹרָא֣וRa·'O: H7200:Verbo/Qal-Inf-Absnosotros vimos 
/hemos visto  ּ֮רָאִינוRa·'i·Nu: H7200:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Plciertamente 
/verdaderamente י־  :Hja·Ya·Hjהָיָה֣ / Ki: H3588:Conjpor/para/porqueכִּֽ

H1961:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msha sido /ha estado ֣׀ יְהוָהYe·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-

   רָא֣וֹ   יּאֹמְר֗וּ·וַ 
י־   רָאִינוּ֮     הָיָה֣   כִּֽ
   �֒ ·עִמָּ    ׀   יְהוָה֣

אמֶר·וַ  ֹ֗ י   נּ    תְּהִ֨
   אָלָ֛ה   נָ֥א
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ahora-H4994 juramento-H423 
entre-H996 nosotros,-H587 
entre-H996 tú y-H996 
nosotros,-H587 y haremos-

H3772 pacto [alianza, convenio, 

acuerdo]-H1285 contigo,-H5973 

Sn-MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy)  ֒�ָּעִמI·Mo·Kj: H5973:Prep + 2-Sn-

Fncontigo /junto a ti אמֶר ֹ֗ -Va·No·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/1-Cmוַנּ

Ply dijimos /expresamos/hablamos י -Te·Hji: H1961:Verbo/Qal-Imperf/Jus-3-Snתְּהִ֨

Fnha sido /debería haber נָ֥אNa: H4994:Interjahora /en este momento אָלָ֛הA·La·Hj: 

H423:Sust/Sn-Fnjuramento /un juramento ּינו -Be·Y·No·Te·Y·Nu: H996:Prep + 1-Cmבֵּינוֹתֵ֖

Plentre nosotros / ּינו  Be·Y·Ne·Y·Nu: H996:Prep + 1-Cm-Plentre nosotros /en medioבֵּינֵ֣
de/en � ֶ֑וּבֵינU·Be·Y·Ne·Ka: H996:Conj-Y + Prep + 2-Sn-Msy entre tu /en medio de/en 
ה  Ve·Ni·K·Re·Ta·Hj: H3772:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Imperf/Cohort-1-Cm-Plyוְנִכְרְתָ֥
haremos /permítenos hacer ית  Be·Ri·T: H1285:Sust/Sn-Fnunבְרִ֖
pacto/alianza/convenio /acuerdo ׃�  I·Ma·K: H5973:Prep + 2-Sn-Fncontigo /junto aעִמָּֽ
ti 

י י   נוּ·בֵּינוֹתֵ֖    נוּ·בֵּינֵ֣
ה·וְ    �·בֵינֶ֑ ·וּ    נִכְרְתָ֥

ית     �׃·עִמָּֽ    בְרִ֖

(Gn 26:29) que-H518 no 
nos-H5973 hagas-H6213 mal,-
H7451 como-H834 nosotros 
no-H3808 te-H859 hemos 
tocado,-H5060 y como-H834 
solamente-H7535 te-H5973-

H859 hemos hecho-H6213 
bien,-H2896 y te-H859 
enviamos-H7971 en paz;-
H7965 tú-H859 eres ahora-

H6258 bendito-H1288 de 
Jehová.-H3068 

(Gn 26:29) אִם־I·M: H518:Conjen tanto /mientras ה  :Ta·'a·Se·Hjתַּעֲשֵׂ֨

H6213:Verbo/Qal-Imperf/2-Sn-Msque [no] hagas / ּנו -I·Ma·Nu: H5973:Prep + 1-Cmעִמָּ֜

Plcon nosotros /a nosotros ה -Ra·'A·Hj: H7451:Adj/Snרָעָ֗

Fnmalvada/perversa/destructiva /mal  ֙כַּאֲשֶׁרKa·'a·She·R: H834:Prep-Seg + 

Pro/Rdespués /ya que א ֹ֣  L·O: H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ningunoל
עֲנ֔וּ�  Ne·Ga·'a·Nu·Ka: H5060:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Pl + 2-Sn-Mshemos tocado tiנְגַֽ
/tratado a ti ר  / Ve·Ka·'a·She·R: H834:Conj-Y + Prep-Seg + Pro/Ry según comoוְכַאֲשֶׁ֨
ינוּ  I·Me·Kja: H5973:Prepעִמְּ�֙  /  A·Si·Nu: H6213:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Plhemos hechoעָשִׂ֤

+ 2-Sn-Msa ti /contigo רַק־Ra·Qk: H7535:Advciertamente /tal que ט֔וֹבTo·V: 

H2896:Sust/Sn-Msbueno/aceptable/placentero/beneficioso /(favorable)/mejor 
חֲ�֖   Va·Ne·Sha·Le·Ka·Kja: H7971:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/1-Cm-Pl + 2-Sn-Msyוַנְּשַׁלֵּֽ
te hemos enviado / בְּשָׁל֑וֹםBe·Sha·Lo·M: H7965:Prep-En + Sust/Sn-Msen paz 
/pacíficamente/(en dicha y bienestar) ה  / A·Ta·Hj: H859:Pro/2-Sn-Mstuאַתָּ֥
ה  :Be·Ru·Kבְּר֥וּ� / A·Ta·Hj: H6258:Advahora/ya/de aquí en adelante/(al instante)עַתָּ֖

H1288:Verbo/Qal-Qal-Pas-Part/Sn-Ms-Geres bendito/bendecido con abundancia 
/bienaventurado de יְהוָֽה׃Ye·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová 
/(Yo Soy el que Soy) 

התַּ    אִם־    עֲשֵׂ֨
ה   נוּ·עִמָּ֜     רָעָ֗

א   אֲשֶׁר֙ ·כַּ  ֹ֣    ל
עֲנ֔וּ    �·נְגַֽ

ר·כַ ·וְ  ינוּ   אֲשֶׁ֨    עָשִׂ֤
   ט֔וֹב   רַק־   �֙ ·עִמְּ 

חֲ ·וַ     �֖ ·נְּשַׁלֵּֽ
ה   שָׁל֑וֹם·בְּ     אַתָּ֥

ה    בְּר֥וּ�   עַתָּ֖
    יְהוָֽה׃

(Gn 26:30) Entonces él les 
hizo-H6213-H4960 banquete, y 
comieron-H398 y bebieron.-
H8354 

(Gn 26:30) ׂוַיַּ֤עַשVa·Ya·'a·S: H6213:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Mse hizo 
/así que les hizo  ֙לָהֶםLa·Hje·M: H0:Prep + 3-Pl-Msa ellos / ה  :Mi·Sh·Te·Hjמִשְׁתֶּ֔

H4960:Sust/Sn-Msbanquete /fiesta/convite ּוַיּאֹכְל֖וVa·Yo·Ke·Lu: H398:Conj-Y + 

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy comieron / וַיִּשְׁתּֽוּ׃Va·Y·Yi·Sh·Tu: H8354:Conj-Y + 

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy bebieron / 

   הֶם֙ ·לָ    יַּ֤עַשׂ·וַ 
ה    יּאֹכְל֖וּ·וַ    מִשְׁתֶּ֔

    יִּשְׁתּֽוּ׃·וַ 

(Gn 26:31) Y se levantaron-

H7925 de madrugada,-H1242-

H7650 y juraron «el uno»*-

H376 al «otro;»*-H251 e Isaac-

H3327 los despidió,-H7971 y 
ellos se despidieron-H1980 
de él-H853 en paz.-H7965 

(Gn 26:31) ּימו  Va·Ya·Sh·Ki·Mu: H7925:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Pl-Msyוַיַּשְׁכִּ֣
se levantaron /se despertaron קֶר -Ba·Bo·Qke·R: H1242:Prep-En + Art + Sust/Snבַבֹּ֔

Mspor la mañana/a la madrugada /alba/(al nacer del día) 
 / Va·Y·Yi·Sha·Ve·'U: H7650:Conj-Y + Verbo/Nifal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy juraronוַיִּשָּׁבְע֖וּ
ישׁ יו / I·Sh: H376:Sust/Sn-Msunoאִ֣ -Le·'a·Kji·V: H251:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-G + 3-Snלְאָחִ֑

Msa otro /con otro ם -Va·Y·Sha·Le·Kje·M: H7971:Conj-Y + Verbo/Piel-Consecוַיְשַׁלְּחֵ֣

Imperf/3-Sn-Ms + 3-Pl-Mslos despidió /y los despidió ק -Yi·Ts·Kja·K: H3327:Sust/Propיִצְחָ֔

Sn-MsIsaac / ּוַיֵּלְכ֥וVa·Ye·Le·Kju: H1980:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Mse 
iban/estaban yendo /caminaban/andaban ֹמֵאִתּ֖וMe·I·To: H853:Prep-De + Mar-Obj-

Dir + 3-Sn-Msdesde él /de él בְּשָׁלֽוֹם׃Be·Sha·Lo·M: H7965:Prep-En + Sust/Sn-Msen paz 
/pacíficamente/(en dicha y bienestar) 

ימוּ·וַ  קֶר·בַ    יַּשְׁכִּ֣    בֹּ֔
ישׁ   יִּשָּׁבְע֖וּ·וַ     אִ֣

י·לְ     ו·אָחִ֑
ק   ם·יְשַׁלְּחֵ֣ ·וַ     יִצְחָ֔
   וֹ·אִתּ֖ ·מֵ    יֵּלְכ֥וּ·וַ 

    שָׁלֽוֹם׃·בְּ 

(Gn 26:32) En aquel-H1931-

H935 día-H3117 sucedió-H1961 
que vinieron los criados-

H5650 de Isaac,-H3327 y le-

H1931 dieron nuevas-H5046 

(Gn 26:32) י  Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msvino/pasó׀ וַיְהִ֣
/sucedió/aconteció בַּיּ֣וֹםBa·YO·M: H3117:Prep-En + Art + Sust/Sn-Msen el día / 
אוּ֙  / Hja·Hju: H1931:Art + Pro/3-Sn-Msel mismoהַה֗וּא  + Va·Ya·Bo·'u: H935:Conj-Yוַיָּבֹ֨

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msque vinieron /llegaron י -A·B·De·Y: H5650:Sust/Plעַבְדֵ֣

י·וַ     יּ֣וֹם·בַּ    ׀   יְהִ֣
אוּ֙ ·וַ    ה֗וּא·הַ     יָּבֹ֨

י ק   עַבְדֵ֣    יִצְחָ֔
דוּ·וַ     עַל־   וֹ·ל֔    יַּגִּ֣
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acerca-H5921-H182 del pozo-

H875 que-H834 habían 
abierto,-H2658 y le-H1931 
dijeron:-H559 Hemos hallado-

H4672 agua.-H4325 

Ms-Glos sirvientes/esclavos /criados ק  Yi·Ts·Kja·K: H3327:Sust/Prop-Sn-Msdeיִצְחָ֔
Isaac / ּדו  Va·Ya·Gi·Du: H5046:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Pl-Msy dijo /y le dijoוַיַּגִּ֣
a ֹל֔וLo: H0:Prep + 3-Sn-Msa él / עַל־A·L: H5921:Prepy /sobre/por encima/por arriba 
ר O·Do·T: H182:Sust/Pl-Fn-Glo concerniente /la causaאֹד֥וֹת  Hja·Be·'e·R: H875:Artהַבְּאֵ֖

+ Sust/Sn-Fnel pozo /foso/cisterna ר  A·She·R: H834:Pro/Rcuales /queאֲשֶׁ֣
רוּ  Kja·Fa·Ru: H2658:Verbo/Qal-Perf/3-Cm-Plque fue/estuvo siendo/habían cavadoחָפָ֑
/habían abierto ּאמְרו ֹ֥  Va·Yo·Me·Ru: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msyוַיּ
dijeron /expresaron/hablaron ֹל֖וLo: H0:Prep + 3-Sn-Msa él / ּאנו  :Ma·Tsa·Nuמָצָ֥

H4672:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Plhemos encontrado /hallado יִם׃  :Ma·Yi·Mמָֽ

H4325:Sust/Pl-Msagua /- 

ר·הַ    אֹד֥וֹת    בְּאֵ֖
ר    רוּחָפָ֑    אֲשֶׁ֣

אמְרוּ·וַ  ֹ֥    וֹ·ל֖    יּ
אנוּ יִם׃   מָצָ֥     מָֽ

(Gn 26:33) Y lo llamó-H7121 
Seba;-H7656 «por esta 
causa»*-H5921-H3651 el 
nombre-H8034 de aquella 
ciudad-H5892 es Beerseba-

H884 hasta-H5704 este-H2088 
día.-H3117 

(Gn 26:33) א  Va·Y·Yi·K·Ra: H7121:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיִּקְרָ֥
llamó /entonces lo llamó ּה  O·Ta·Hj: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Sn-Fn- /(a) ellaאֹתָ֖
ה  A·L: H5921:Prepy /sobre/porעַל־ / Shi·B·'A·Hj: H7656:Sust/Prop-Sn-FnSebaשִׁבְעָ֑
encima/por arriba ן  :She·Mשֵׁם־ Ke·N: H3651:Advdespués de esto /por lo tantoכֵּ֤

H8034:Sust/Sn-Ms-Gel nombre /la denominación  ֙הָעִירHja·'YR: H5892:Art + Sust/Sn-

Fnla ciudad /población/pueblo ר בַע -/ Be·'e·R: H0:Sust/PropBeerבְּאֵ֣  :'She·Baשֶׁ֔

H884:Sust/Prop-Sn-FnBeerseba / ד  Hja·YO·M: H3117:Artהַיּ֥וֹם -/ A·D: H5704:Prephastaעַ֖

+ Sust/Sn-Mshoy /este día ה׃  :Sס Hja·Ze·Hj: H2088:Art + Pro/Sn-Msa esto /esteהַזֶּֽ

H0:Punt- /- 

א·וַ     הּ·אֹתָ֖    יִּקְרָ֥
ה ן   עַל־   שִׁבְעָ֑    כֵּ֤

   עִיר֙ ·הָ    שֵׁם־
ר בַע   בְּאֵ֣ ד   שֶׁ֔    עַ֖

ה׃·הַ    יּ֥וֹם·הַ      ס   זֶּֽ

(Gn 26:34) Y cuando Esaú-

H6215 era-H1961 de-H1121-

H705 cuarenta años,-H8141 
tomó-H3947 por mujer-H802 a 
Judit-H3067 hija-H1323 de 
Beeri-H882 heteo,-H2850 y a 
Basemat-H1315 hija-H1323 de 
Elón-H356 heteo;-H2850 

(Gn 26:34) י -Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Snוַיְהִ֤

Mshacerse/llegar a ser/volverse /entonces sucedió/aconteció  ֙עֵשָׂוE·Sa·V: 

H6215:Sust/Prop-Sn-MsEsaú / בֶּן־Be·N: H1121:Sust/Sn-Ms-Gde edad de /viejo 
ים ה / A·R·Ba·'Y·M: H705:Num/Cm-Plcuarentaאַרְבָּעִ֣ -Sha·Na·Hj: H8141:Sust/Snשָׁנָ֔

Fnaños / ח  Va·Y·Yi·Ka·K: H3947:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Mscuandoוַיִּקַּ֤
tomó /entonces tomó  ֙אִשָּׁהI·Sha·Hj: H802:Sust/Sn-Fnesposa /como mujer אֶת־E·T: 

H853:Mar-Obj-Dir- / ית  :Ba·Tבַּת־ / Ye·Hju·Di·T: H3067:Sust/Prop-Sn-FnJuditיְהוּדִ֔

H1323:Sust/Sn-Fn-Gla hija / י  / Be·'e·Ri: H882:Sust/Prop-Sn-Msde Beeriבְּאֵרִ֖
י חִתִּ֑ -Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Objוְאֶת־ / Hja·Kji·Ti: H2850:Art + Sust/Prop-Sn-Msheteoהַֽ

Diry / ת שְׂמַ֔ -Ba·T: H1323:Sust/Sn-Fnבַּת־ / Ba·Se·Ma·T: H1315:Sust/Prop-Sn-FnBasematבָּ֣

Gla hija / אֵי֖�ןE·Y·Lo·N: H356:Sust/Prop-Sn-Msde Elon / י׃ חִתִּֽ  + Hja·Kji·Ti: H2850:Artהַֽ

Sust/Prop-Sn-Msheteo /- 

י·וַ     בֶּן־   עֵשָׂו֙    יְהִ֤
ים ה   אַרְבָּעִ֣    שָׁנָ֔

ח·וַ     אִשָּׁה֙    יִּקַּ֤
ית   אֶת־    יְהוּדִ֔
   יבְּאֵרִ֖    בַּת־

י·הַֽ     אֶת־·וְ    חִתִּ֑
ת שְׂמַ֔    בַּת־   בָּ֣

י׃·הַֽ    אֵי֖�ן     חִתִּֽ

(Gn 26:35) y fueron-H1961-

H4786 amargura de espíritu-

H7307 para Isaac-H3327 y 
para Rebeca.-H7259 

(Gn 26:35)  ָ  Va·Ti·Hj·Ye·Y·Na: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Fnyוַתִּהְיֶי֖ן
fueron /trajeron רַת  Mo·Ra·T: H4786:Sust/Sn-Fn-Gun dolor /pena/amarguraמֹ֣
ק Ru·A·K: H7307:Sust/Cm-Snespíritu /aliento/hálito/(viento)ר֑וּחַ   :Le·Yi·Ts·Kja·Kלְיִצְחָ֖

H3327:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Msa Isaac / ה׃  + U·Le·Ri·V·Ka·Hj: H7259:Conj-Yוּלְרִבְקָֽ

Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Fny a Rebeca / סS: H0:Punt- /- 

ָ ·וַ  רַת   תִּהְיֶי֖ן    מֹ֣
ק·לְ    ר֑וּחַ     יִצְחָ֖

ה׃·לְ ·וּ     ס   רִבְקָֽ

(Gn 27:1) Sucedió-H1961 
que cuando-H3588 Isaac-

H3327 envejeció,-H2204 y sus 
ojos-H5869 se oscurecieron-

H3543 quedando sin vista,-
H7200 llamó-H7121 a Esaú-

H6215 su hijo-H1121 mayor,-
H1419 y le-H413 dijo:-H559 
Hijo-H1121 mío. Y él 
respondió:-H559-H413 Heme 
aquí.-H2009 

(Gn 27:1)  ֙וַיְהִיVa·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy sucedió 
/aconteció י־ ן / Ki: H3588:Conjcuandoכִּֽ  Za·Qke·N: H2204:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Mseraזָקֵ֣
anciano /viejo/(antiguo/de edad avanzada) ק -Yi·Ts·Kja·K: H3327:Sust/Prop-Snיִצְחָ֔

MsIsaac /  ָ ין  Va·Ti·Kj·Hje·Y·Na: H3543:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Fneranוַתִּכְהֶ֥
tenues /(se oscurecieron) עֵינָ֖יוE·Y·Na·V: H5869:Sust/Cm-Dl-G + 3-Sn-Mssus ojos / 
ת  Me·Re·'O·T: H7200:Prep-De + Verbo/Qal-Infque no podía ver bien /quedandoמֵרְאֹ֑
sin vista, א  Va·Y·Yi·K·Ra: H7121:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msque élוַיִּקְרָ֞
llamó /que llamó אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ו -E·Sa·V: H6215:Sust/Prop-Sn׀ עֵשָׂ֣

MsEsaú / ֹבְּנ֣וBe·No: H1121:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu hijo /(descendiente) 
ל  Hja·Ga·Do·L: H1419:Art + Adj/Sn-Msgrande/fuerte/poderosoהַגָּדֹ֗
/formidable/mayor/excelente אמֶר ֹ֤ -Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consecוַיּ

Imperf/3-Sn-Msy dijo /expresó/habló  ֙אֵלָיוE·La·V: H413:Prep + 3-Sn-Msa él /para él 

י־   יְהִי֙ ·וַ  ן   כִּֽ    זָקֵ֣
ק ָ ·וַ    יִצְחָ֔ ין    תִּכְהֶ֥

ת·מֵ    ו·עֵינָ֖י    רְאֹ֑
א·וַ     אֶת־   יִּקְרָ֞

ו    וֹ·בְּנ֣    ׀   עֵשָׂ֣
ל·הַ  אמֶר·וַ    גָּדֹ֗ ֹ֤    יּ

   י·בְּנִ֔    ו֙ ·אֵלָי
אמֶר·וַ  ֹ֥ י   יּ    ו·אֵלָ֖

נִ      י׃·הִנֵּֽ



 
 
 

186 
 

Génesis 

       RVI CODIFICADA                                             Interlineal Hebreo – Español Codificado (→)                                 CL HEBREO (←) 

I B I   -   Ministerio APOYO BIBLICO 

י אמֶר Be·Ni: H1121:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snhijo mío /(descendiente)בְּנִ֔ ֹ֥  :Va·Yo·Me·Rוַיּ

H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijo /expresó/habló יו  :E·La·Vאֵלָ֖

H413:Prep + 3-Sn-Msa él / נִי׃  Hji·Ne·Ni: H2009:Interj + 1-Cm-Snyo aquí /hemeהִנֵּֽ
aquí/(aquí estoy) 

(Gn 27:2) Y él dijo:-H559 He 
aquí-H2009 ya-H4994 soy 
viejo,-H2204 no-H3808 sé-

H3045 el día-H3117-H4194 de 
mi muerte.-H4962 

(Gn 27:2) אמֶר ֹ֕  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló הִנֵּה־Hji·Ne·Hj: H2009:Interjviendo/contemplando/mirando/(en 
efecto) /he aquí/de hecho/(ciertamente) נָ֖אNa: H4994:Interjahora /ya 
נְתִּי  Za·Qka·N·Ti: H2204:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Snsoy anciano /viejo/(antiguo/deזָקַ֑
edad avanzada) א ֹ֥ עְתִּי L·O: H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ningunoל  :Ya·Da'·Tiיָ דַ֖

H3045:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Snsé /conozco י֥וֹםYO·M: H3117:Sust/Sn-Ms-Gel día / 
י׃  Mo·Ti: H4194:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snde mi muerte /fallecimientoמוֹתִֽ

אמֶר·וַ  ֹ֕    הִנֵּה־   יּ
נְתִּי   נָ֖א א   זָקַ֑ ֹ֥    ל

עְתִּי    י֥וֹם   יָדַ֖
    י׃·מוֹתִֽ 

(Gn 27:3) Toma,-H5375 
pues, ahora-H6258-H4994 tus 
armas,-H3627 tu aljaba-H8522 
y tu arco,-H7198 y sal-H3318 al 
campo-H7704-H6679 y tráeme 
caza;-H6720 

(Gn 27:3)  ֙וְעַתָּהVe·'a·Ta·Hj: H6258:Conj-Y + Advahora/ya/de aquí en adelante/(al 
instante) /y por lo tanto שָׂא־Sa: H5375:Verbo/Qal-Impera/Sn-Mstoma /agarra נָ֣אNa: 

H4994:Interjte ruego/por favor /por favor �י -Ke·Le·Y·Ka: H3627:Sust/Pl-Ms-G + 2-Snכֵלֶ֔

Mstus armas  /tu equipo  ֖�ְתֶּלְיTe·L·Ye·Kja: H8522:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Msy tu aljaba 
/caja de flechas �  Ve·Qka·Sh·Te·Ka: H7198:Conj-Y + Sust/Sn-Fn-G + 2-Sn-Msy tuוְקַשְׁתֶּ֑
arco /  ֙וְצֵאVe·Tse: H3318:Conj-Y + Verbo/Qal-Impera/Sn-Msy sal /vete 
ה  Hja·Sa·De·Hj: H7704:Art + Sust/Sn-Msal campo /ejido/terreno/(lugar deהַשָּׂדֶ֔
labranza) וְצ֥וּדָהVe·Tsu·Da·Hj: H6679:Conj-Y + Verbo/Qal-Impera/Sn-Ms + 3-Sn-Fny 
tráeme /busca י  :Tsa·Yi·D[צידה] Li: H0:Prep + 1-Cm-Sn- /a mi/para mi/conmigoלִּ֖

H0:Sust/Sn-Fncarne /- (יִד׃  / -Qk: H6720:Sust/Sn-Ms(צָֽ

   שָׂא־   עַתָּה֙ ·וְ 
י   נָ֣א    �·כֵלֶ֔

   �·קַשְׁתֶּ֑ ·וְ    �֖ ·תֶּלְיְ 
ה·הַ    צֵא֙ ·וְ     שָּׂדֶ֔
   י·לִּ֖    ה·צ֥וּדָ ·וְ 

יִד׃        ק)   (צָֽ

(Gn 27:4) y hazme-H6213 un 
guisado-H4303 como-H834 a 
mí me gusta,-H157-H935 y 
tráemelo, y comeré,-H398-

H5668 para que «yo»*-H5315-

H2962-H4191 te bendiga-H1288 
antes que muera.-H4962 

(Gn 27:4) וַעֲשֵׂה־Va·'a·Se·Hj: H6213:Conj-Y + Verbo/Qal-Impera/Sn-Msy haz /realiza 
י  Li: H0:Prep + 1-Cm-Snconmigo/(en mi) /por mí/por mí mismoלִ֨
ים  Ma·T·'a·Mi·M: H4303:Sust/Pl-Msyo carne sabrosa/guisado /guisadoמַטְעַמִּ֜
ר בְתִּי / Ka·'a·She·R: H834:Prep-Seg + Pro/Rcomoכַּאֲשֶׁ֥ -A·Hja·B·Ti: H157:Verbo/Qalאָהַ֛

Perf/1-Cm-Snme agrada /a mí me gusta, יאָה  + Ve·Hja·Bi·'a·Hj: H935:Conj-Yוְהָבִ֥

Verbo/Hifil-Impera/Sn-Ms + 3-Sn-Fny trae / י  Li: H0:Prep + 1-Cm-Sna mi /para míלִּ֖
לָה  Ve·'o·Kje·La·Hj: H398:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Imperf/Cohort-1-Cm-Snpara queוְאֹכֵ֑
pueda comer / בַּעֲב֛וּרBa·'a·Bu·R: H5668:Prep-En + Sust/Sn-Msentonces / 
 Te·Ba·Re·Kja: H1288:Verbo/Piel-Imperf/3-Sn-Fn + 2-Sn-Mspueda bendecirתְּבָרֶכְ�֥ 
/pueda bendecirte י  Na·F·Shi: H5315:Sust/Sn-Fn-G + 1-Cm-Snque mi alma /(mi ser)נַפְשִׁ֖
רֶם -A·Mu·T: H4191:Verbo/Qalאָמֽוּת׃ Be·Te·Re·M: H2962:Prep-En + Advantes  /antesבְּטֶ֥

Imperf/1-Cm-Sn[que] muera /fallezca 

   י·לִ֨    עֲשֵׂה־·וַ 
ים    מַטְעַמִּ֜

ר·כַּ  בְתִּי   אֲשֶׁ֥    אָהַ֛
יאָ ·וְ     י·לִּ֖    ה·הָבִ֥
לָה·וְ     עֲב֛וּר·בַּ    אֹכֵ֑

   י·נַפְשִׁ֖    �֥ ·תְּבָרֶכְ 
רֶם·בְּ      אָמֽוּת׃   טֶ֥

(Gn 27:5) Y Rebeca-H7259 
estaba oyendo,-H8085 
cuando hablaba-H1696 Isaac-

H3327 a-H413 Esaú-H6215 su 
hijo;-H1121 y se fue-H1980 
Esaú-H6215 al campo-H7704-

H6679 para buscar la caza-

H6718-H935 que había de 
traer. 

(Gn 27:5) ה  / Ve·Ri·B·Ka·Hj: H7259:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Fny Rebecaוְרִבְקָ֣
עַת  Sho·Ma·'a·T: H8085:Verbo/Qal-Part/Sn-Fnescuchó /estaba oyendoשֹׁמַ֔
ר  Be·Da·Be·R: H1696:Prep-En + Verbo/Piel-Infcuando habló /hablabaבְּדַבֵּ֣
ק  E·L: H413:Prepa/hacia/paraאֶל־ / Yi·Ts·Kja·K: H3327:Sust/Prop-Sn-MsIsaacיִצְחָ֔
/(acerca) ו -Be·No: H1121:Sust/Sn-Ms-G + 3בְּנ֑וֹ / E·Sa·V: H6215:Sust/Prop-Sn-MsEsaúעֵשָׂ֖

Sn-Mssu hijo /(descendiente) �ֶוַיֵּ֤לVa·Ye·Le·K: H1980:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-

Imperf/3-Sn-Mse iba/estaba yendo /caminaba/andaba  ֙עֵשָׂוE·Sa·V: H6215:Sust/Prop-

Sn-MsEsaú / ה  Hja·Sa·De·Hj: H7704:Art + Sust/Sn-Msal campoהַשָּׂדֶ֔
/ejido/terreno/(lugar de labranza) לָצ֥וּדLa·Tsu·D: H6679:Prep-Res + Verbo/Qal-Infa 
cazar /buscar caza יִד  Tsa·Yi·D: H6718:Sust/Sn-Msalimento/provisión /comidaצַ֖
sabrosa/manjar/vianda יא׃  / Le·Hja·Bi: H935:Prep-Res + Verbo/Hifil-Inf[y] traerלְהָבִֽ

ה·וְ  עַת   רִבְקָ֣    שֹׁמַ֔
ר·בְּ  ק   דַבֵּ֣    יִצְחָ֔

ו   אֶל־    וֹ·בְּנ֑    עֵשָׂ֖
   עֵשָׂו֙    יֵּ֤לֶ�·וַ 

השָּׂ ·הַ     צ֥וּד·לָ    דֶ֔
יִד יא׃·לְ    צַ֖     הָבִֽ

(Gn 27:6) Entonces 
Rebeca-H7259 habló-H559 a-

H413-H3290 Jacob su hijo,-
H1121 diciendo:-H559 He 

(Gn 27:6)  ֙וְרִבְקָהVe·Ri·B·Ka·Hj: H7259:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Fny Rebeca / 
ה מְרָ֔  :E·Lאֶל־ A·Me·Ra·Hj: H559:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Fn(ella) dijo /expresó/hablóאָֽ

H413:Prepa/hacia/para /(acerca) ב  / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacobיַעֲקֹ֥

ה   רִבְקָה֙ ·וְ  מְרָ֔    אָֽ
ב   אֶל־    יַעֲקֹ֥

ר·לֵ    הּ·בְּנָ֖     אמֹ֑
עְתִּי֙    הִנֵּ֤ה    שָׁמַ֙
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aquí-H2009 yo he oído-H8085 
a tu padre-H1 que hablaba-

H1696 con-H413 Esaú-H6215 tu 
hermano,-H251 diciendo:-
H559 

ר Be·Na·Hj: H1121:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Fnsu hijo /(descendiente)בְּנָ֖הּ  :Le·Mo·Rלֵאמֹ֑

H559:Prep-Res + Verbo/Qal-Infdiciendo /expresando/hablando הִנֵּ֤הHji·Ne·Hj: 

H2009:Interjviendo/contemplando/mirando/(en efecto) /he aquí/de 
hecho/(ciertamente)  ֙עְתִּי  Sha·Ma'·Ti: H8085:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Snescuché /oíשָׁמַ֙
י� / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־  A·Bi·Ka: H1:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Msa tu padre /(jefeאָבִ֔
familiar) ר  :E·Lאֶל־ / Me·Da·Be·R: H1696:Verbo/Piel-Part/Sn-Mshablarמְדַבֵּ֛

H413:Prepa/hacia/para / ו י� / E·Sa·V: H6215:Sust/Prop-Sn-MsEsaúעֵשָׂ֥  :A·Kji·Kaאָחִ֖

H251:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Mstu hermano / ר׃ -Le·Mo·R: H559:Prep-Res + Verbo/Qalלֵאמֹֽ

Infdiciendo /expresando/hablando 

י   אֶת־    �·אָבִ֔
ר    אֶל־   מְדַבֵּ֛

ו י   עֵשָׂ֥    �·אָחִ֖
ר׃·לֵ      אמֹֽ

(Gn 27:7) Tráeme caza-

H935-H6718 y hazme-H6213 un 
guisado,-H4303 para que 
coma,-H398 y te bendiga-

H1288-H6440 en presencia de 
Jehová-H3068-H6440-H4194 
antes que yo muera. 

(Gn 27:7) יאָה  Hja·Bi·'a·Hj: H935:Verbo/Hifil-Impera/Sn-Ms + 3-Sn-Fntrae cazaהָבִ֨
/tráeme caza י  Li: H0:Prep + 1-Cm-Snconmigo/(en mi) /por mí/por mí mismoלִּ֥
יִד  :Va·'a·Se·Hjוַעֲשֵׂה־ Tsa·Yi·D: H6718:Sust/Sn-Msalimento/provisión /comidaצַ֛

H6213:Conj-Y + Verbo/Qal-Impera/Sn-Msy guisa / י  Li: H0:Prep + 1-Cm-Sn- /a mi/paraלִ֥
mi/conmigo ים  Ma·T·'a·Mi·M: H4303:Sust/Pl-Msguisado /comidaמַטְעַמִּ֖
sabrosa/manjar/vianda לָה -Ve·'o·Kje·La·Hj: H398:Conj-Y + Verbo/Qal-Conjוְאֹכֵ֑

Imperf/Cohort-1-Cm-Snpara que yo pueda comer /que yo pueda comerlo 
-Va·'a·Ba·Re·Kja·Hj: H1288:Conj-Y + Verbo/Piel-Conj-Imperf/Cohort-1-Cm-Sn + 2וַאֲבָרֶכְכָ֛ה

Sn-Msy bendecir /y bendecirte י  Li·F·Ne·Y: H6440:Prep-Res + Sust/Cm-Pl-Gante /enלִפְנֵ֥
presencia de ֖יְהוָהYe·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy 
el que Soy) י י׃ -/ Li·F·Ne·Y: H6440:Prep-Res + Sust/Cm-Pl-Gantes deלִפְנֵ֥  :Mo·Tiמוֹתִֽ

H4194:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snmi muerte /fallecimiento 

יאָ     י·לִּ֥    ה·הָבִ֨
יִד    עֲשֵׂה־·וַ    צַ֛

ים   י·לִ֥     מַטְעַמִּ֖
לָה·וְ     אֹכֵ֑
   כָ֛ה·בָרֶכְ אֲ ·וַ 

י·לִ     יְהוָה֖   פְנֵ֥
י·לִ      י׃·מוֹתִֽ    פְנֵ֥

(Gn 27:8) Ahora,-H6258 
pues, hijo-H1121 mío,-H589 
obedece-H8085 a mi-H589 
voz-H6963 en lo que-H834-

H589 te mando.-H6680 

(Gn 27:8) ה  Ve·'a·Ta·Hj: H6258:Conj-Y + Advahora/ya/de aquí en adelante/(alוְעַתָּ֥
instante) /ahora, por lo tanto, י  Be·Ni: H1121:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snmi hijoבְנִ֖
/(descendiente) ע  She·Ma': H8085:Verbo/Qal-Impera/Sn-Msobedece /prestaשְׁמַ֣
atención י  Be·Qko·Li: H6963:Prep-En + Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Sna mi vozבְּקֹלִ֑
/(alarido/gemido/sonido/clamor) ר  La·'a·She·R: H834:Prep-Res + Pro/Rdeלַאֲשֶׁ֥
acuerdo con lo que /según י  A·Ni: H589:Pro/1-Cm-Snyo/a mi /hacia miאֲנִ֖
�׃ Me·Tsa·V·Ba·Hj: H6680:Verbo/Piel-Part/Sn-Fnordene /mandeמְצַוָּ֥ה  :O·Ta·Kאֹתָֽ

H853:Mar-Obj-Dir + 2-Sn-Ms- /(a) ti 

ה·וְ     י·בְנִ֖    עַתָּ֥
ע    י·קֹלִ֑ ·בְּ    שְׁמַ֣

ר·לַ  י   אֲשֶׁ֥    אֲנִ֖
    �׃·אֹתָֽ    מְצַוָּ֥ה

(Gn 27:9) Ve-H1980 ahora-

H4994 al-H413 ganado,-H6629 
y tráeme-H3947 de allí-H8033 
dos-H8147 buenos-H2896 
cabritos-H1423 de las 
cabras,-H5795 y haré-H6213 
de ellos viandas-H4303 para 
tu padre,-H1 como-H834 a él 
le gusta;-H157 

(Gn 27:9) לֶ�־Le·K: H1980:Verbo/Qal-Impera/Sn-Msvaya/camine/ande /esté yendo 
 E·L: H413:Prepa/hacia/paraאֶל־ Na: H4994:Interjahora /en este momentoנָא֙ 
/(acerca) אן ֹ֔ ח־ ,Hja·Tso·N: H6629:Art + Sust/Cm-Snal rebaño /ganadoהַצּ  :Ve·Qka·Kוְקַֽ

H3947:Conj-Y + Verbo/Qal-Impera/Sn-Msy buscar /y trae י  Li: H0:Prep + 1-Cm-Sn- /aלִ֣
mi/para mi/conmigo ם  / Mi·Sha·M: H8033:Prep-De + Advdesde allí/alláמִשָּׁ֗
י  / Ge·Da·Ye·Y: H1423:Sust/Pl-Ms-Gcabritosגְּדָיֵ֥י / She·Ne·Y: H8147:Num/Ms-Dl-Gdosשְׁנֵ֛
ים ים / I·Zi·M: H5795:Sust/Pl-Fnde las cabrasעִזִּ֖ -To·Bi·M: H2896:Adj/Plטֹבִ֑

Msbueno/aceptable/placentero/beneficioso / ה עֱשֶׂ֨  + Ve·'e·'e·Se·Hj: H6213:Conj-Yוְאֶֽ

Verbo/Qal-Conj-Imperf/Cohort-1-Cm-Sny haré / ם  -O·Ta·M: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Pl-Msאֹתָ֧
/(de) ellos ים  Ma·T·'a·Mi·M: H4303:Sust/Pl-Mscarne sabrosa/guisadoמַטְעַמִּ֛
/guisado �י  / Le·'a·Bi·Ka: H1:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Mspara tu padreלְאָבִ֖
ר ב׃ / Ka·'a·She·R: H834:Prep-Seg + Pro/Rélכַּאֲשֶׁ֥ -A·Hje·B: H157:Verbo/Qal-Perf/3-Snאָהֵֽ

Mscomo a él le agrada /le gusta 

   אֶל־   נָא֙    לֶ�־
אן·הַ  ֹ֔ ח־·וְ    צּ    קַֽ
ם·מִ    י·לִ֣  י   שָּׁ֗    שְׁנֵ֛

ים   גְּדָיֵ֥י    עִזִּ֖
ים ה·וְ    טֹבִ֑ עֱשֶׂ֨    אֶֽ

יםמַטְעַ    ם·אֹתָ֧     מִּ֛
י·לְ  ר·כַּ    �·אָבִ֖    אֲשֶׁ֥

ב׃     אָהֵֽ

(Gn 27:10) y tú las llevarás 
a tu padre,-H935 y comerá,-
H398-H5668 para que-H834 él 
te bendiga-H1288-H6440-H4194 
antes de su muerte.-H4962 

(Gn 27:10)  ָ֥וְהֵבֵאתVe·Hje·Be·Ta: H935:Conj-Y + Verbo/Hifil-Conj-Perf/2-Sn-Msy traerás 
/y lo llevarás �י  / Le·'a·Bi·Ka: H1:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Msa tu padreלְאָבִ֖
 Ve·'a·Kja·L: H398:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/3-Sn-Mspara que pueda comerוְאָכָ֑ל
/para que coma [esto/este] בַּעֲבֻ֛רBa·'a·Bu·R: H5668:Prep-En + Sust/Sn-Msentonces / 
ר -Ye·Ba·Re·Kja: H1288:Verbo/Pielיְבָרֶכְ�֖  A·She·R: H834:Pro/Rpara que /cualאֲשֶׁ֥

Imperf/3-Sn-Ms + 2-Sn-Msél te pueda bendecir / י  + Li·F·Ne·Y: H6440:Prep-Resלִפְנֵ֥

י·לְ    הֵבֵאתָ֥ ·וְ     �·אָבִ֖
   עֲבֻ֛ר·בַּ    אָכָ֑ל·וְ 

ר    �֖ ·יְבָרֶכְ    אֲשֶׁ֥
י·לִ      וֹ׃·מוֹתֽ    פְנֵ֥
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Sust/Cm-Pl-Gantes  / מוֹתֽוֹ׃Mo·To: H4194:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msde su muerte 
/fallecimiento 

(Gn 27:11) Y Jacob dijo-

H559-H3290 a-H413 Rebeca-

H7259 su madre:-H517-H2005 
He aquí, Esaú-H6215 mi 
hermano-H251 es hombre-

H376 velloso,-H8163 y yo-H595-

H376 lampiño.-H2509 

(Gn 27:11) אמֶר ֹ֣  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ב  :E·Lאֶל־ / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacobיַעֲקֹ֔

H413:Prepa/hacia/para /(acerca) ה  / Ri·B·Ka·Hj: H7259:Sust/Prop-Sn-FnRebecaרִבְקָ֖
ן -/ I·Mo: H517:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Mssu madreאִמּ֑וֹ  :Hje·Nהֵ֣

H2005:Interjve/contempla/mira /he aquí/de hecho/(ciertamente) ו  :E·Sa·Vעֵשָׂ֤

H6215:Sust/Prop-Sn-MsEsaú /  ֙אָחִיA·Kji: H251:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snmi hermano / 
ישׁ ר I·Sh: H376:Sust/Sn-Mshombre /varónאִ֣  Sa·YR: H8163:Adj/Sn-Mspeludoשָׂעִ֔
/velludo/velloso י  Ve·'a·No·Kji: H595:Conj-Y + Pro/1-Cm-Sny yo /y yo [soy]וְאָנֹכִ֖
ישׁ ק׃ I·Sh: H376:Sust/Sn-Mshombre /varónאִ֥  Kja·La·K: H2509:Adj/Sn-Mslampiñoחָלָֽ
/liso [desollado] 

אמֶר·וַ  ֹ֣ ב   יּ    יַעֲקֹ֔
ה   אֶל־    רִבְקָ֖
ן   וֹ·אִמּ֑  ו   הֵ֣    עֵשָׂ֤
ישׁ   י֙ ·אָחִ     אִ֣

ר י·וְ    שָׂעִ֔    אָנֹכִ֖
ישׁ ק׃   אִ֥     חָלָֽ

(Gn 27:12) Quizá-H194 me 
palpará-H4959 mi padre,-H1 y 
«me tendrá»*-H1961-H5869-

H8591-H935 por burlador, y 
traeré sobre-H5921 mí 
maldición-H7045 y no-H3808 
bendición.-H1293 

(Gn 27:12) י  U·La·Y: H194:Advsupón/(puede ser) /tal vez/quizásאוּלַ֤
נִי֙  י / Ye·Mu·She·Ni: H4959:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Ms + 1-Cm-Snsentiráיְמֻשֵּׁ֙  :A·Biאָבִ֔

H1:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snmi padre /(jefe familiar) יתִי  + Ve·Hja·Yi·Ti: H1961:Conj-Yוְהָיִ֥

Verbo/Qal-Conj-Perf/1-Cm-Snhacerse/llegar a ser/volverse / בְעֵינָ֖יוBe·'e·Y·Na·V: 

H5869:Prep-En + Sust/Cm-Dl-G + 3-Sn-Msy pareceré /  ַע  :'Ki·M·Ta'·Te·aכִּמְתַעְתֵּ֑

H8591:Prep-Seg + Verbo/Piel-Part/Sn-Msa él como un engañador / 
י י / Ve·Hje·Be·Ti: H935:Conj-Y + Verbo/Hifil-Conj-Perf/1-Cm-Sny traeréוְהֵבֵאתִ֥  :A·La·Yעָלַ֛

H5921:Prep + 1-Cm-Snsobre mi /a/hacia mi קְלָלָ֖הQke·La·La·Hj: H7045:Sust/Sn-Fnuna 
maldición /- א ֹ֥ ה׃ -/ Ve·Lo: H3808:Conj-Y + Adv/Part-Negy noוְל  :Be·Ra·Kja·Hjבְרָכָֽ

H1293:Sust/Sn-Fnuna bendición /(prosperidad/don) 

י    נִי֙ ·יְמֻשֵּׁ֙    אוּלַ֤
יתִי·וְ    י·אָבִ֔     הָיִ֥

   ו·עֵינָ֖י·בְ 
עַ ·כִּ     מְתַעְתֵּ֑
י·וְ     י·עָלַ֛    הֵבֵאתִ֥

א·וְ    קְלָלָ֖ה ֹ֥    ל
ה׃     בְרָכָֽ

(Gn 27:13) Y su madre-H517 
respondió:-H559 Hijo-H1121 
mío, sea sobre-H5921 mí tu 
maldición;-H7045 solamente-

H389 obedece-H8085 a mi 
voz-H6963 y ve-H1980 y 
tráemelos.-H3947 

(Gn 27:13) אמֶר  Va·To·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny dijoוַתֹּ֤
/expresó/habló  ֹ֙לוLo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a él/para él/con él ֹאִמּ֔וI·Mo: H517:Sust/Sn-

Fn-G + 3-Sn-Mssu madre /- י  A·La·Y: H5921:Prep + 1-Cm-Snhasta /a/hacia miעָלַ֥
 Qki·La·Te·Kja: H7045:Sust/Sn-Fn-G + 2-Sn-Msa él sobre mí [sea] tu maldiciónקִלְלָתְ�֖ 
/mí tu maldición י  Be·Ni: H1121:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snmi hijo /(descendiente)בְּנִ֑
� ע A·K: H389:Advsolamente /soloאַ֛  She·Ma': H8085:Verbo/Qal-Impera/Sn-Mssoloשְׁמַ֥
obedece /obedece י  Be·Qko·Li: H6963:Prep-En + Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snmi vozבְּקֹלִ֖
/(alarido/gemido/sonido/clamor) �  Ve·Le·K: H1980:Conj-Y + Verbo/Qal-Impera/Sn-Msyוְלֵ֥
vaya/esté yendo /camine/ande ח־  Qka·Kj: H3947:Verbo/Qal-Impera/Sn-Msir aקַֽ
buscar /recibe [ellos] י׃  Li: H0:Prep + 1-Cm-Sn- /a mi/para mi/conmigoלִֽ

אמֶר·וַ     וֹ֙ ·ל   תֹּ֤
   י·עָלַ֥    וֹ·אִמּ֔ 

   י·בְּנִ֑    �֖ ·קִלְלָתְ 
� ע   אַ֛    שְׁמַ֥

�·וְ    י·קֹלִ֖ ·בְּ     לֵ֥
ח־     י׃·לִֽ    קַֽ

(Gn 27:14) Entonces él fue-

H1980 y los tomó,-H3947-H935 
y los trajo a su madre;-H517 y 
su madre-H517 hizo-H6213 
guisados,-H4303 como-H834 a 
su padre-H1 le gustaba.-H157 

(Gn 27:14)  ֙�ֶל  Va·Ye·Le·K: H1980:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Mseוַיֵּ֙
iba/estaba yendo /caminaba/andaba ח -Va·Y·Yi·Ka·K: H3947:Conj-Y + Verbo/Qalוַיִּקַּ֔

Consec-Imperf/3-Sn-Msy traído /y consiguió [ellos] א  + Va·Ya·Be: H935:Conj-Yוַיָּבֵ֖

Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Msy trajo /y trajo [ellos] ֹלְאִמּ֑וLe·'i·Mo: H517:Prep-Res + 

Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Ms[ellos] a su madre / ׂעַש -Va·Ta·'a·S: H6213:Conj-Y + Verbo/Qalוַתַּ֤

Consec-Imperf/3-Sn-Fnhizo/fue hecho /e hizo  ֹ֙אִמּוI·Mo: H517:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Mssu 
madre /- ים  Ma·T·'a·Mi·M: H4303:Sust/Pl-Mscarne sabrosa/guisado /comidaמַטְעַמִּ֔
sabrosa/manjar/vianda ר  Ka·'a·She·R: H834:Prep-Seg + Pro/Rdespués /comoכַּאֲשֶׁ֖
ב יו׃ A·Hje·B: H157:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Ms[como] agradaba /le gustabaאָהֵ֥  :A·Bi·Vאָבִֽ

H1:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msa su padre /(jefe familiar) 

ח·וַ    לֶ�֙ יֵּ֙ ·וַ     יִּקַּ֔
א·וַ     וֹ·אִמּ֑ ·לְ    יָּבֵ֖
עַשׂ·וַ     וֹ֙ ·אִמּ   תַּ֤

ים    מַטְעַמִּ֔
ר·כַּ  ב   אֲשֶׁ֖    אָהֵ֥

י     ו׃·אָבִֽ

(Gn 27:15) Y tomó-H3947 
Rebeca-H7259 los vestidos-

H899 de Esaú-H6215 su hijo-

H1121 mayor,-H1419-H2532 los 
preciosos, que-H834 ella 
tenía-H853-H854-H3290 en 
casa,-H1004 y vistió-H3847 a 

(Gn 27:15) ח  Va·Ti·Qka·K: H3947:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fntomó /yוַתִּקַּ֣
tomó בְקָה  / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־ / Ri·B·Ka·Hj: H7259:Sust/Prop-Sn-FnRebecaרִ֠
י ו Bi·G·De·Y: H899:Sust/Pl-Ms-Gvestidos de /las ropasבִּגְדֵ֨ -E·Sa·V: H6215:Sust/Propעֵשָׂ֜

Sn-MsEsaú / ּבְּנָ֤הBe·Na·Hj: H1121:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Fnhijo /(descendiente) 
 Hja·Ga·Do·L: H1419:Art + Adj/Sn-Msgrande/fuerte/poderosoהַגָּדֹל֙ 
/formidable/mayor/excelente ת  Hja·Kja·Mu·Do·T: H2532:Art + Sust/Pl-Fnloהַחֲמֻדֹ֔

ח·וַ  בְקָה   תִּקַּ֣    רִ֠
י   אֶת־ ו   בִּגְדֵ֨    עֵשָׂ֜

   גָּדֹל֙ ·הַ    הּ·בְּנָ֤ 
ת·הַ  ר   חֲמֻדֹ֔    אֲשֶׁ֥

יִת·בַּ    הּ·אִתָּ֖     בָּ֑
שׁ·וַ  ת־   תַּלְבֵּ֥    אֶֽ
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Jacob su hijo-H1121 menor;-
H6996 

hermoso /los preciosos, que ר הּ A·She·R: H834:Pro/Rcuales /queאֲשֶׁ֥  :I·Ta·Hjאִתָּ֖

H854:Prep + 3-Sn-Fnella en /con su יִת  Ba·Ba·Yi·T: H1004:Prep-En + Art + Sust/Sn-Mslaבַּבָּ֑
casa /morada/habitación/cámara ׁש -Va·Ta·L·Be·Sh: H3847:Conj-Y + Verbo/Hifilוַתַּלְבֵּ֥

Consec-Imperf/3-Sn-Fny colocó sobre /y los puso en ת־  / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶֽ
ב -Be·Na·Hj: H1121:Sust/Sn-Ms-G + 3-Snבְּנָ֥הּ / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacobיַעֲקֹ֖

Fnhijo /(descendiente) ן׃  / Hja·Qka·Ta·N: H6996:Art + Adj/Sn-Msmás jovenהַקָּטָֽ

ב    הּ·בְּנָ֥    יַעֲקֹ֖
ן׃·הַ      קָּטָֽ

(Gn 27:16) y cubrió-H3847-

H5921 sus manos-H3027 y-

H5921 la parte-H2513 de su 
cuello-H6677 donde no tenía 
vello, con las pieles-H5785 de 
los cabritos;-H1423-H5795 

(Gn 27:16) ת -O·Ro·T: H5785:Sust/Pl-Msעֹרֹת֙  Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /yוְאֵ֗

Glas pieles / גְּדָיֵ֣יGe·Da·Ye·Y: H1423:Sust/Pl-Ms-Gde los cabritos / ים עִזִּ֔  :Hja·'i·Zi·Mהָֽ

H5795:Art + Sust/Pl-Fnde las cabras / ישָׁה -Hji·L·Bi·Sha·Hj: H3847:Verbo/Hifil-Perf/3הִלְבִּ֖

Sn-Fny ella puso /le puso עַל־A·L: H5921:Prepen /sobre/encima יו  :Ya·Da·Vיָדָ֑

H3027:Sust/Fn-Dl-G + 3-Sn-Mssobre sus manos /y en ל  Ve·'A·L: H5921:Conj-Y + Prepyוְעַ֖
en /además ת  / Kje·L·Ka·T: H2513:Sust/Sn-Fn-Gy sobre el lisoחֶלְקַ֥
יו׃  -/ Tsa·Va·Ra·V: H6677:Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Msde su cuelloצַוָּארָֽ

ת·וְ     גְּדָיֵ֣י   עֹרֹת֙    אֵ֗
ים·הָֽ     עִזִּ֔

ישָׁה    עַל־   הִלְבִּ֖
י ל·וְ    ו·יָדָ֑    עַ֖

ת י   חֶלְקַ֥     ו׃·צַוָּארָֽ

(Gn 27:17) y entregó-H5414 
los guisados-H4303 y el pan-

H3899 que-H834 había 
preparado,-H6213 en manos-

H3027-H3290 de Jacob su 
hijo.-H1121 

(Gn 27:17) ן  Va·Ti·Te·N: H5414:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny ella dioוַתִּתֵּ֧
/y entregó אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ים  + Hja·Ma·T·'a·Mi·M: H4303:Artהַמַּטְעַמִּ֛

Sust/Pl-Msla carne sabrosa/guisado /la comida sabrosa/manjar/vianda וְאֶת־
Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y חֶם  Hja·Le·Kje·M: H3899:Art + Sust/Sn-Msy laהַלֶּ֖
comida/pan/alimento /el pan ר  A·She·R: H834:Pro/Rcuales /queאֲשֶׁ֣
תָה  A·Sa·Ta·Hj: H6213:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Fnque ella fue/estuvo siendo/habíaעָשָׂ֑
preparado /ella había propuesto ֖בְּיַדBe·Ya·D: H3027:Prep-En + Sust/Sn-Fn-Gen la 
mano /- ב הּ׃ / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacobיַעֲקֹ֥ -Be·Na·Hj: H1121:Sust/Snבְּנָֽ

Ms-G + 3-Sn-Fnde su hijo /(descendiente) 

ן·וַ     אֶת־   תִּתֵּ֧
ים·הַ     מַּטְעַמִּ֛
חֶם·הַ    אֶת־·וְ     לֶּ֖

ר תָה   אֲשֶׁ֣    עָשָׂ֑
ב   יַד֖·בְּ     יַעֲקֹ֥

    הּ׃·בְּנָֽ 

(Gn 27:18) Entonces éste 
fue a-H935-H413 su padre-H1 y 
dijo:-H559 Padre-H1 mío. E 
Isaac respondió:-H559 Heme 
aquí;-H2009 ¿quién-H4310 
eres,-H859 hijo-H1121 mío? 

(Gn 27:18) א ֹ֥  Va·Ya·Bo: H935:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy el vinoוַיָּב
/entonces fue אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para /(acerca) יו -A·Bi·V: H1:Sust/Sn-Msאָבִ֖

G + 3-Sn-Msa su padre /(jefe familiar) אמֶר ֹ֣ -Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qalוַיּ

Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijo /expresó/habló י  A·Bi: H1:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snpadreאָבִ֑
mío /(jefe familiar) אמֶר ֹ֣  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיּ
dijo /expresó/habló נִּי  Hji·Ne·Ni: H2009:Interj + 1-Cm-Snyo aquí /heme aquí/(aquíהִנֶּ֔
estoy) י ה / Mi: H4310:Interrogquien [eres]מִ֥  / A·Ta·Hj: H859:Pro/2-Sn-Mstúאַתָּ֖
י׃  Be·Ni: H1121:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snmi afligido/desvalido /(descendiente)בְּנִֽ

א·וַ  ֹ֥    ־אֶל   יָּב
י אמֶר·וַ    ו·אָבִ֖ ֹ֣    יּ
אמֶר·וַ    י·אָבִ֑  ֹ֣    יּ

נִּ  י   י·הִנֶּ֔ ה   מִ֥    אַתָּ֖
    י׃·בְּנִֽ 

(Gn 27:19) Y Jacob dijo-

H559-H3290 a-H413-H6965 su 
padre:-H1 Yo-H595 soy Esaú-

H6215 tu primogénito;-H1060 
he hecho-H6213 como-H834 
me-H413 dijiste:-H1696 
levántate ahora,-H4994 y 
siéntate,-H3427 y come-H398 
de mi caza,-H6718-H5668 para 
que me bendigas.-H1288-

H5315 

(Gn 27:19) אמֶר ֹ֨  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ב  :E·Lאֶל־ / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacobיַעֲקֹ֜

H413:Prepa/hacia/para /(acerca) יו  A·Bi·V: H1:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msa su padreאָבִ֗
/(jefe familiar)  ֙אָנֹכִיA·No·Kji: H595:Pro/1-Cm-Snyo / ו -E·Sa·V: H6215:Sust/Prop-Snעֵשָׂ֣

Ms[soy] Esaú / �  Be·Ko·Re·Ka: H1060:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Mstu primogénitoבְּכֹרֶ֔
/primer hijo/hijo mayor יתִי  A·Si·Ti: H6213:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Snhe hecho /heעָשִׂ֕
realizado ר רְתָּ  / Ka·'a·She·R: H834:Prep-Seg + Pro/Rtúכַּאֲשֶׁ֥  :Di·Ba·R·Taדִּבַּ֖

H1696:Verbo/Piel-Perf/2-Sn-Msde acuerdo como lo deseaste /según me dijiste 
י -Qku·M: H6965:Verbo/Qalקֽוּם־ E·La·Y: H413:Prep + 1-Cm-Sna/hacia/para mi /a miאֵלָ֑

Impera/Sn-Mslevanta /levántate נָ֣אNa: H4994:Interjte ruego/por favor /por favor 
ה  She·Ba·Hj: H3427:Verbo/Qal-Impera/Sn-Ms + 3-Sn-Fnte sientes  /siéntateשְׁבָ֗
 / Ve·'a·Ke·La·Hj: H398:Conj-Y + Verbo/Qal-Impera/Sn-Ms + 3-Sn-Fny comeוְאָכְלָה֙ 
י  Mi·Tse·Y·Di: H6718:Prep-De + Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snde mi venado /cazaמִצֵּידִ֔
 Ba·'a·Bu·R: H5668:Prep-En + Sust/Sn-Msesa/ese/aquella/aquel /para queבַּעֲב֖וּר
נִּי  Te·Ba·Ra·Kja·Ni: H1288:Verbo/Piel-Imperf/3-Sn-Fnpuedas bendecir /meתְּבָרֲכַ֥
bendigas ׃�  Na·F·She·Ka: H5315:Sust/Sn-Fn-G + 2-Sn-Mstu alma /tu serנַפְשֶֽׁ

אמֶר·וַ  ֹ֨ ב   יּ    יַעֲקֹ֜
י   אֶל־    ו·אָבִ֗
ו   אָנֹכִי֙     עֵשָׂ֣
יתִי   �·בְּכֹרֶ֔     עָשִׂ֕

ר·כַּ  רְתָּ    אֲשֶׁ֥    דִּבַּ֖
   נָ֣א   קֽוּם־   י·אֵלָ֑ 
   ה֙ ·אָכְלָ ·וְ    ה·שְׁבָ֗ 

   עֲב֖וּר·בַּ    י·צֵּידִ֔ ·מִ 
    �׃·נַפְשֶֽׁ    נִּי·בָרֲכַ֥ תְּ 
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(Gn 27:20) Entonces Isaac-

H3327 dijo-H559 a-H413 su 
hijo:-H1121 ¿Cómo-H4100-

H2088 es que la hallaste-

H4672 tan pronto,-H4116 hijo-

H1121 mío? Y él respondió:-
H559 Porque-H3588 Jehová-

H3068-H430-H6440 tu Dios 
«hizo que la encontrase»*-

H7136 delante de mí. 

(Gn 27:20) אמֶר ֹ֤  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló  ֙יִצְחָקYi·Ts·Kja·K: H3327:Sust/Prop-Sn-MsIsaac / אֶל־E·L: 

H413:Prepa/hacia/para /(acerca) ֹבְּנ֔וBe·No: H1121:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu hijo 
/(descendiente) מַה־Ma·Hj: H4100:Interrogque/como /porqué/cual זֶּ֛הZe·Hj: 

H2088:Pro/Sn-Msesto /esto/este  ָּרְת  Mi·Hja·R·Ta: H4116:Verbo/Piel-Perf/2-Sn-Mstanמִהַ֥
rápido /tan prontamente א ֹ֖  Li·M·Tso: H4672:Prep-Res + Verbo/Qal-Infhasלִמְצ
encontrado /lo has hallado י  Be·Ni: H1121:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snsu hijoבְּנִ֑
/(descendiente) אמֶר ֹ֕  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיּ
dijo /expresó/habló י ה / Ki: H3588:Conjporqueכִּ֥ -Hji·K·Ra·Hj: H7136:Verbo/Hifilהִקְרָ֛

Perf/3-Sn-Mslo puso /lo trajo ֥יְהוָהYe·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-

MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy) �י  E·Lo·Hje·Y·Ka: H430:Sust/Pl-Ms-Gאֱ�הֶ֖

+ 2-Sn-Mstu Dios /- י׃  Le·Fa·Na·Y: H6440:Prep-Res + Sust/Pl-Ms-G + 1-Cm-Sna mí /paraלְפָנָֽ
mí 

אמֶר·וַ  ֹ֤    יִצְחָק֙    יּ
   מַה־   וֹ·בְּנ֔    אֶל־

רְתָּ    זֶּ֛ה    מִהַ֥
א·לִ  ֹ֖    י·בְּנִ֑    מְצ
אמֶר·וַ  ֹ֕ י   יּ    כִּ֥

ה    יְהוָה֥   הִקְרָ֛
י     י׃·פָנָֽ ·לְ    �·אֱ�הֶ֖

(Gn 27:21) E Isaac-H3327 
dijo-H559 a-H413-H3290 Jacob: 
Acércate-H5066 ahora,-H4994-

H4184 y te-H859 palparé,-
H4851 hijo-H1121 mío, por si-
H859 eres-H2088 mi hijo-H1121 
Esaú-H6215 o-H518 no.-H3808 

(Gn 27:21) אמֶר ֹ֤  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló  ֙יִצְחָקYi·Ts·Kja·K: H3327:Sust/Prop-Sn-MsIsaac / ל־  :E·Lאֶֽ

H413:Prepa/hacia/para /(acerca) ב  / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-Msa Jacobיַעֲקֹ֔
 :Naנָּ֥א Ge·Sha·Hj: H5066:Verbo/Qal-Impera/Sn-Ms + 3-Sn-Fnacércate /aproxímateגְּשָׁה־

H4994:Interjte ruego/por favor /por favor  ֖�ְׁש  + Va·'a·Mu·Sh·Kja: H4184:Conj-Yוַאֲמֻֽ

Verbo/Qal-Conj-Imperf/Cohort-1-Cm-Sn + 2-Sn-Mspara sentirte /tocarte/palparte 
י ה Be·Ni: H1121:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snmi hijo  /(descendiente)בְּנִ֑ אַתָּ֥  :Hja·'a·Ta·Hjהַֽ

H859:Art + Pro/2-Sn-Mstú / זֶ֛הZe·Hj: H2088:Pro/Sn-Mseres mi mismo /realmente [eres] 
י ו Be·Ni: H1121:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snhijo /(descendiente)בְּנִ֥  :E·Sa·Vעֵשָׂ֖

H6215:Sust/Prop-Sn-MsEsaú / אִם־I·M: H518:Conjo /o א׃ ֹֽ  L·O: H3808:Adv/Part-Negno/niל
/nunca/ninguno 

אמֶר·וַ  ֹ֤    יִצְחָק֙    יּ
ל־ ב   אֶֽ    יַעֲקֹ֔
   נָּ֥א   ה־·גְּשָׁ 

שְׁ ·וַ     י·בְּנִ֑    �֖ ·אֲמֻֽ
ה·הַֽ     זֶ֛ה   אַתָּ֥

ו   י·בְּנִ֥     אִם־   עֵשָׂ֖
א׃ ֹֽ     ל

(Gn 27:22) Y se acercó-

H5066-H3290 Jacob a-H413 su 
padre-H1 Isaac,-H3327 quien 
le palpó,-H4959 y dijo:-H559 La 
voz-H6963-H3290 es la voz-

H6963 de Jacob, pero las 
manos,-H3027 las manos-

H3027 de Esaú.-H6215 

(Gn 27:22) ׁוַיִּגַּ֧שVa·Y·Yi·Ga·Sh: H5066:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msfue 
cerca /se acercó a ב  :E·Lאֶל־ / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-Msy Jacobיַעֲקֹ֛

H413:Prepa/hacia/para /(acerca) ק  / Yi·Ts·Kja·K: H3327:Sust/Prop-Sn-Msa Isaacיִצְחָ֥
יו  A·Bi·V: H1:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu padre /(jefe familiar)אָבִ֖
הוּ  Va·Y·Mu·She·Hju: H4959:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Ms + 3-Sn-Msyוַיְמֻשֵּׁ֑
sintió /quien le tocó/palpó אמֶר ֹ֗ -Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consecוַיּ

Imperf/3-Sn-Msy dijo /expresó/habló  ֙הַקֹּלHja·Qko·L: H6963:Art + Sust/Sn-Msla voz / 
ב / Qko·L: H6963:Sust/Sn-Ms-Gvozק֣וֹל  / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-Msde Jacobיַעֲקֹ֔
יִם י / Ve·Hja·Ya·Da·Yi·M: H3027:Conj-Y + Art + Sust/Fn-Dlpero las manosוְהַיָּדַ֖  :Ye·De·Yיְדֵ֥

H3027:Sust/Fn-Dl-G[son] las manos /pero las manos ו׃ -E·Sa·V: H6215:Sust/Prop-Snעֵשָֽׂ

Msde Esaú / 

ב   יִּגַּ֧שׁ·וַ     יַעֲקֹ֛
ק   אֶל־    יִצְחָ֥
י    הוּ·יְמֻשֵּׁ֑ ·וַ    ו·אָבִ֖

אמֶר·וַ  ֹ֗    קֹּל֙ ·הַ    יּ
ב   ק֣וֹל    יַעֲקֹ֔

יִם·הַ ·וְ  י   יָּדַ֖    יְדֵ֥
ו׃     עֵשָֽׂ

(Gn 27:23) Y no-H3808 le 
conoció,-H5234 porque-H3588 
sus manos-H3027 eran-H1961 
vellosas-H8163 como las 
manos-H3027 de Esaú;-H6215-

H251 y le bendijo.-H1288 

(Gn 27:23) א ֹ֣  :Hji·Ki·Roהִכִּיר֔וֹ Ve·Lo: H3808:Conj-Y + Adv/Part-Negno /y noוְל

H5234:Verbo/Hifil-Perf/3-Sn-Ms + 3-Sn-Msy él discernió /lo reconoció י־  :Kiכִּֽ

H3588:Conjporque / ּהָי֣וHja·Yu: H1961:Verbo/Qal-Perf/3-Cm-Plhacerse/llegar a 
ser/volverse /eran יו  Ya·Da·V: H3027:Sust/Fn-Dl-G + 3-Sn-Msporque sus manos /susיָדָ֗
manos י ו Ki·De·Y: H3027:Prep-Seg + Sust/Fn-Dl-Gmanos /como manosכִּידֵ֛  :E·Sa·Vעֵשָׂ֥

H6215:Sust/Prop-Sn-MsEsaú / יו  / A·Kji·V: H251:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu hermanoאָחִ֖
ת  Se·'i·Ro·T: H8163:Adj/Pl-Fneran peludas /vellosasשְׂעִרֹ֑
הוּ׃  יְבָרְכֵֽ -Va·Y·Va·Re·Kje·Hju: H1288:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Sn-Ms + 3-Snוַֽ

Msentonces él bendijo /así que lo bendijo 

א·וְ  ֹ֣    וֹ·הִכִּיר֔    ל
י־ י   הָי֣וּ   כִּֽ    ו·יָדָ֗

י·כִּ  ו   ידֵ֛    עֵשָׂ֥
יאָ  ת   ו·חִ֖    שְׂעִרֹ֑
    הוּ׃·יְבָרְכֵֽ ·וַֽ 

(Gn 27:24) Y dijo:-H559 
¿Eres tú-H859-H2088 mi-H589 
hijo-H1121 Esaú?-H6215 Y 

(Gn 27:24) אמֶר ֹ֕  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló אַתָּ֥ הA·Ta·Hj: H859:Pro/2-Sn-Mstú / זֶ֖הZe·Hj: H2088:Pro/Sn-Msde 
verdad / י  Be·Ni: H1121:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Sn[eres] mi hijo /(descendiente)בְּנִ֣

אמֶר·וַ  ֹ֕ ה   יּ    אַתָּ֥
ו   י·בְּנִ֣    זֶ֖ה    עֵשָׂ֑

אמֶר·וַ  ֹ֖ נִי׃   יּ     אָֽ
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Jacob respondió:-H559 Yo-

H589 soy. 
ו אמֶר / E·Sa·V: H6215:Sust/Prop-Sn-MsEsaúעֵשָׂ֑ ֹ֖ -Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qalוַיּ

Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijo /expresó/habló נִי׃  / A·Ni: H589:Pro/1-Cm-Snyo [soy]אָֽ
(Gn 27:25) Dijo-H559 
también: Acércamela,-H5066 
y comeré-H398 de la caza-

H6718 de mi hijo,-H1121-H4616 
para que «yo»*-H5315 te 
bendiga;-H1288 y Jacob se la 
acercó,-H5066 e Isaac 
comió;-H398-H935 le trajo 
también vino,-H3196 y bebió.-
H8354 

(Gn 27:25) אמֶר ֹ֗  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló שָׁה -Hja·Gi·Sha·Hj: H5066:Verbo/Hifil-Impera/Sn-Ms + 3-Snהַגִּ֤

Fnacércalo /tráelo cerca de  ֙לִּיLi: H0:Prep + 1-Cm-Sn- /a mi/para mi/conmigo 
כְלָה֙   Ve·'o·Ke·La·Hj: H398:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Imperf/Cohort-1-Cm-Sny voy aוְאֹֽ
comer /comeré יד  Mi·Tse·YD: H6718:Prep-De + Sust/Sn-Ms-Gvenado /la cazaמִצֵּ֣
י עַן Be·Ni: H1121:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snde mi hijo /(descendiente)בְּנִ֔  :Le·Ma·'a·Nלְמַ֥

H4616:Conjporque /para que  ֖�ְרֶכ -Te·Ba·Re·Kja: H1288:Verbo/Piel-Imperf/3-Sn-Fn + 2תְּבָֽ

Sn-Mste bendiga / י וַיַּגֶּשׁ־ Na·F·Shi: H5315:Sust/Sn-Fn-G + 1-Cm-Snmi alma /mi serנַפְשִׁ֑
Va·Ya·Ge·Sh: H5066:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Mstrajo cerca  /acercó  ֹ֙לוLo: 

H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a él/para él/con él ל -Va·Yo·Kja·L: H398:Conj-Y + Verbo/Qalוַיּאֹכַ֔

Consec-Imperf/3-Sn-Msy comió / וַיָּ֧בֵאVa·Ya·Be: H935:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-

Sn-Msy trajo / ֹל֦וLo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a él/para él/con él יַ֖ יִןYa·Yi·N: H3196:Sust/Sn-

Msvino / שְׁתְּ׃  -/ Va·Ye·She·T: H8354:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy bebióוַיֵּֽ

אמֶר·וַ  ֹ֗ שָׁ    יּ    ה·הַגִּ֤
כְלָה֙ ·וְ    י֙ ·לִּ     אֹֽ
יד·מִ     י·בְּנִ֔    צֵּ֣

עַן רֶכְ    לְמַ֥    �֖ ·תְּבָֽ
   יַּגֶּשׁ־·וַ    י·נַפְשִׁ֑ 

ל·וַ    וֹ֙ ·ל    יּאֹכַ֔
   יַ֖ יִן   וֹ·ל֦    יָּ֧בֵא·וַ 
שְׁתְּ׃·וַ      יֵּֽ

(Gn 27:26) Y le-H413 dijo-

H559 Isaac-H3327 su padre:-
H1 Acércate-H5066 ahora,-
H4994 y bésame,-H5401 hijo-

H1121 mío. 

(Gn 27:26) אמֶר ֹ֥  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló יו ק E·La·V: H413:Prep + 3-Sn-Msa /paraאֵלָ֖  :Yi·Ts·Kja·Kיִצְחָ֣

H3327:Sust/Prop-Sn-MsIsaac / יו  A·Bi·V: H1:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu padre /(jefeאָבִ֑
familiar) גְּשָׁה־Ge·Sha·Hj: H5066:Verbo/Qal-Impera/Sn-Ms + 3-Sn-Fnacércate 
/aproxímate נָּ֥ אNa: H4994:Interjte ruego/por favor /ahora וּשְׁקָה־U·She·Qka·Hj: 

H5401:Conj-Y + Verbo/Qal-Impera/Sn-Ms + 3-Sn-Fny bésame / י  Li: H0:Prep + 1-Cm-Sn- /aלִּ֖
mi/para mi/conmigo י׃  Be·Ni: H1121:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snhijo /(descendiente)בְּנִֽ

אמֶר·וַ  ֹ֥ י   יּ    ו·אֵלָ֖
ק י   יִצְחָ֣    ו·אָבִ֑

   נָּ֥א   ה־·גְּשָׁ 
   י·לִּ֖    ה־·שְׁקָ ·וּ

    י׃·בְּנִֽ 

(Gn 27:27) Y Jacob se 
acercó,-H5066 y le besó;-
H5401-H7306 y olió Isaac el 
olor-H7381 de sus vestidos,-
H899 y le bendijo,-H1288 
diciendo:-H559 Mira,-H7200 el 
olor-H7381 de mi hijo,-H1121 
Como el olor-H7381 del 
campo-H7704 que-H834 
Jehová-H3068 ha bendecido;-
H1288 

(Gn 27:27)  ׁ֙וַיִּגַּשVa·Y·Yi·Ga·Sh: H5066:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy se 
acercó / וַיִּשַּׁק־Va·Y·Yi·Sha·K: H5401:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy le besó 
-Va·Ya·Ra·K: H7306:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consecוַיָּ֛ רַח / Lo: H0:Prep + 3-Sn-Msa élל֔וֹ /

Imperf/3-Sn-Msy olió /- אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- /  ַיח -Re·Y·A·K: H7381:Sust/Sn-Msרֵ֥

Gfragancia/olor /aroma/buen sabor יו  Be·Ga·Da·V: H899:Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Msdeבְּגָדָ֖
su vestido / ּהו  יְבָרֲכֵ֑ -Va·Y·Va·Ra·Kje·Hju: H1288:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Snוַֽ

Ms + 3-Sn-Msy bendecido /y lo bendijo אמֶר ֹ֗ -Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qalוַיּ

Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijo /expresó/habló  ֙רְאֵהRe·'E·Hj: H7200:Verbo/Qal-Impera/Sn-

Msver /mirar/observar  ַיח  Re·Y·A·K: H7381:Sust/Sn-Ms-Gfragancia/olor /aroma/buenרֵ֣
sabor י  Be·Ni: H1121:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snde mi hijo /(descendiente)בְּנִ֔
יחַ   Ke·Re·Y·A·K: H7381:Prep-Seg + Sust/Sn-Ms-Gfragancia/olor /aroma/buen saborכְּרֵ֣
ה  Sa·De·Hj: H7704:Sust/Sn-Msde un campo /ejido/terreno/(lugar de labranza)שָׂדֶ֔
ר  + Be·Ra·Kjo: H1288:Verbo/Piel-Perf/3-Sn-Msבֵּרֲכ֖וֹ A·She·R: H834:Pro/Rcuales /queאֲשֶׁ֥

3-Sn-Msha bendecido /- יְהוָֽה׃Ye·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová 
/(Yo Soy el que Soy) 

   יִּשַּׁק־·וַ    יִּגַּשׁ֙ ·וַ 
   אֶת־   יָּ֛ רַח·וַ    וֹ·ל֔ 

יחַ  י   רֵ֥    ו·בְּגָדָ֖
 ַ    הוּ·יְבָרֲכֵ֑ ·וֽ
אמֶר·וַ  ֹ֗    רְאֵה֙    יּ

יחַ     יחַ רֵ֣ ·כְּ    י·בְּנִ֔    רֵ֣
ה ר   שָׂדֶ֔    אֲשֶׁ֥
    יְהוָֽה׃   וֹ·בֵּרֲכ֖ 

(Gn 27:28) Dios,-H430 pues, 
te dé-H5414 del rocío-H2919 
del cielo,-H8064 Y de las 
grosuras-H8080 de la tierra,-
H776 Y abundancia-H7230 de 
trigo-H1715 y de mosto.-H8492 

(Gn 27:28) תֶּן־  / Ve·Yi·Te·N: H5414:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Imperf/3-Sn-Msy deוְיִֽ
ים / Le·Kja: H0:Prep + 2-Sn-Msa tiלְ�֙   / Hja·'E·Lo·Hji·M: H430:Art + Sust/Pl-MsDiosהָאֱ�הִ֔
 Mi·Ta·L: H2919:Prep-De + Sust/Sn-Ms-Gdel rocío  /lluvia/lloviznaמִטַּל֙ 
יִם  Hja·Sha·Ma·Yi·M: H8064:Art + Sust/Pl-Msdel cielo /del cieloהַשָּׁמַ֔
י  U·Mi·Sh·Ma·Ne·Y: H4924:Conj-Y + Prep-De + Sust/Pl-Ms-Gy laוּמִשְׁמַנֵּ֖
grosura/gordura/(abundancia) / רֶץ  Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fnde la tierraהָאָ֑
/territorio/terreno/región ב  / Ve·Ro: H7230:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-Gy muchoוְרֹ֥
 ן שׁ׃ Da·Ga·N: H1715:Sust/Sn-Msde maíz /de granoדָּ גָ֖  + Ve·Ti·Ro·Sh: H8492:Conj-Yוְתִירֹֽ

Sust/Sn-Msy vino /y vino 

תֶּן־·וְ     �֙ ·לְ    יִֽ
ים·הָ     טַּל֙ ·מִ    אֱ�הִ֔
יִם·הַ     שָּׁמַ֔
י·מִ ·וּ    שְׁמַנֵּ֖

רֶץ·הָ  ב·וְ    אָ֑    רֹ֥
 ן שׁ׃·וְ    דָּגָ֖     תִירֹֽ
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(Gn 27:29) Te sirvan-H5647 
pueblos,-H5971-H7812 Y 
naciones-H3816-H1933 se 
inclinen a ti; Sé señor-H1376 
de tus hermanos,-H251-H7812 
Y se inclinen ante ti los hijos-

H1121 de tu madre.-H517 
Malditos-H779 los que te 
maldijeren,-H779 Y benditos-

H1288 los que te bendijeren.-
H1288 

(Gn 27:29) �ּעַבְד֣ו  Ya·'a·B·Du·Ka: H5647:Verbo/Qal-Imperf/3-Pl-Ms + 2-Sn-Mste sirvanיַֽ
/te ministren ים  A·Mi·M: H5971:Sust/Pl-Mspueblos /nacionesעַמִּ֗
 -/ Ve·Yi·Sh·Ta·Ka·Bu: H0:Conj-Y + Verbo/Hitpael-Conj-Imperf/3-Sn-Ms[וישתחו]
שְׁתַּחֲו֤וּ)  Qk: H7812:Conj-Y + Verbo/Hitpael-Conj-Imperf/3-Pl-Msse inclinen /hagan(וְיִֽ
reverencia  ֙�ְלLe·Kja: H0:Prep + 2-Sn-Ms- /para ti/a ti mismo ים  :Le·'u·Mi·Mלְאֻמִּ֔

H3816:Sust/Pl-Msy naciones  /pueblos הֱוֵ֤הHje·Ve·Hj: H1933:Verbo/Qal-Impera/Sn-

Msseas /sé  ֙גְבִירGe·Bi·R: H1376:Sust/Sn-Mscopas /tazones/cuencos 
י�  / Le·'a·Kje·Y·Ka: H251:Prep-Res + Sust/Pl-Ms-G + 2-Sn-Mssobre tus hermanosלְאַחֶ֔
-Ve·Yi·Sh·Ta·Ka·V·Vu: H7812:Conj-Y + Verbo/Hitpael-Conj-Imperf/3-Plוְיִשְׁתַּחֲוּ֥ וּ

Msreverencia /y deja que se inclinen  ֖�ְלLe·Kja: H0:Prep + 2-Sn-Ms- /para ti/a ti 
mismo י � Be·Ne·Y: H1121:Sust/Pl-Ms-Glos hijos /(descendientes)בְּנֵ֣  :I·Me·Kaאִמֶּ֑

H517:Sust/Sn-Fn-G + 2-Sn-Mstu madre /- �י -O·Re·Re·Y·Ka: H779:Verbo/Qal-Part/Pl-Msאֹרְרֶ֣

G + 2-Sn-Msmalditos /(sean abominables) אָר֔וּרA·Ru·R: H779:Verbo/Qal-Qal-Pas-

Part/Sn-Mslos que te maldigan /(aborrezcan) �י  :U·Me·Ba·Ra·Kje·Y·Kaוּֽמְבָרֲכֶ֖

H1288:Conj-Y + Verbo/Piel-Part/Pl-Ms-G + 2-Sn-Msy benditos /(sean prosperados) 
 / Ba·Ru·K: H1288:Verbo/Qal-Qal-Pas-Part/Sn-Mslos que te bendiganבָּרֽוּ�׃

עַַבְד֣וּ ים   �·יֽ    עַמִּ֗
שְׁתַּחֲו֤וּ    ק)   (וְיִֽ

ים   �֙ ·לְ     לְאֻמִּ֔
   גְבִיר֙    הֱוֵ֤ה

   �·יאַחֶ֔ ·לְ 
   �֖ ·לְ    יִשְׁתַּחֲוּ֥וּ·וְ 

י    �·אִמֶּ֑    בְּנֵ֣
י    אָר֔וּר   �·אֹרְרֶ֣

י·וּֽ      בָּרֽוּ�׃   �·מְבָרֲכֶ֖

(Gn 27:30) Y sucedió,-
H1961 luego que-H834 Isaac-

H3327 acabó-H3615 de 
bendecir-H1288 a Jacob, y-

H1961 apenas-H389 había 
salido-H3318-H3318 Jacob de-

H853-H3290-H6440 delante de 
Isaac-H3327 su padre,-H1 que 
Esaú-H6215 su hermano-

H251-H935 volvió de cazar.-
H6718 

(Gn 27:30) י  Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msvino/pasóוַיְהִ֗
/sucedió/aconteció ר  Ka·'a·She·R: H834:Prep-Seg + Pro/Rdespués /tan prontoכַּאֲשֶׁ֨
como כִּלָּ֣הKi·La·Hj: H3615:Verbo/Piel-Perf/3-Sn-Msfue/estuvo siendo/había 
terminado /acabó  ֮יִצְחָקYi·Ts·Kja·K: H3327:Sust/Prop-Sn-MsIsaac / �  :Le·Ba·Re·Kלְבָרֵ֣

H1288:Prep-Res + Verbo/Piel-Infde bendecir / ת־  / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶֽ
י / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-Msa Jacobיַעֲקֹב֒  -Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qalוַיְהִ֗

Consec-Imperf/3-Sn-Msvino/pasó /sucedió/aconteció �  A·K: H389:Adven efecto /sinאַ֣
embargo א ֹ֤  :Ya·Tsaיָצָא֙  Ya·Tso: H3318:Verbo/Qal-Inf-Absrecientemente /apenasיָצ

H3318:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Mshabía salido / ב -Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Snיַעֲקֹ֔

MsJacob / ת י Me·'E·T: H853:Prep-De + Mar-Obj-Dir- /deמֵאֵ֥ -Pe·Ne·Y: H6440:Sust/Cmפְּנֵ֖

Pl-Gla presencia /delante ק  / Yi·Ts·Kja·K: H3327:Sust/Prop-Sn-Msde Isaacיִצְחָ֣
יו ו A·Bi·V: H1:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu padre /(jefe familiar)אָבִ֑  :Ve·'e·Sa·Vוְעֵשָׂ֣

H6215:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-MsEsaú / יו  A·Kji·V: H251:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssuאָחִ֔
hermano / א  :Mi·Tse·Y·Doמִצֵּידֽוֹ׃ Ba: H935:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msllegó en /entróבָּ֖

H6718:Prep-De + Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msde su caza /cacería 

י·וַ  ר·כַּ    יְהִ֗    אֲשֶׁ֨
   יִצְחָק֮    כִּלָּ֣ה

�·לְ  ת־   בָרֵ֣    אֶֽ
י·וַ    יַעֲקֹב֒  �   יְהִ֗    אַ֣

א ֹ֤ ב   יָצָא֙    יָצ    יַעֲקֹ֔
ת·מֵ  י   אֵ֥    פְּנֵ֖

ק י   יִצְחָ֣    ו·אָבִ֑
י   ועֵשָׂ֣ ·וְ     ו·אָחִ֔

א     וֹ׃·צֵּידֽ ·מִ    בָּ֖

(Gn 27:31) E hizo-H6213 él-
H1931 también-H1571 
guisados,-H4303-H935 y trajo 
a su-H1931-H6965 padre,-H1 y 
le dijo:-H559-H1-H1931 
Levántese mi padre,-H1 y 
coma-H398 de la caza-H6718 
de su-H1931 hijo,-H1121-H5668 
para que me bendiga.-H1288-

H5315 

(Gn 27:31) ׂוַיַּ֤עַשVa·Ya·'a·S: H6213:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy él 
también fue/estuvo siendo/había hecho /y había hecho גַּם־Ga·M: 

H1571:Conjademás/de hecho/de nuevo/igualmente/entonces/con 
/incluso/solamente  ֙הוּאHju: H1931:Pro/3-Sn-Msél /también ים  :Ma·T·'a·Mi·Mמַטְעַמִּ֔

H4303:Sust/Pl-Mscarne sabrosa/guisado /comida sabrosa/manjar/vianda 
א  Va·Ya·Be: H935:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Msy lo trajo /y lo habíaוַיָּבֵ֖
llevado a יו  / Le·'a·Bi·V: H1:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msa su padreלְאָבִ֑
אמֶר ֹ֣  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló יו  / Le·'a·Bi·V: H1:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msa su padreלְאָבִ֗
ם  Ya·Qku·M: H6965:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Mssurgir/suscitar/levantar /levánteseיָקֻ֤
 :Ve·Yo·Kja·Lוְיאֹכַל֙  A·Bi: H1:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snmi padre /(jefe familiar)אָבִי֙ 

H398:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Imperf/3-Sn-Msy coma / יד  + Mi·Tse·YD: H6718:Prep-Deמִצֵּ֣

Sust/Sn-Ms-Gvenado /de la caza ֹבְּנ֔וBe·No: H1121:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu hijo 
/(descendiente) בַּעֲב֖וּרBa·'a·Bu·R: H5668:Prep-En + Sust/Sn-

Msesa/ese/aquella/aquel /para que נִּי -Te·Ba·Ra·Kja·Ni: H1288:Verbo/Pielתְּבָרֲכַ֥

Imperf/3-Sn-Fnpuede bendecir /me bendiga ׃�  + Na·F·She·Ka: H5315:Sust/Sn-Fn-Gנַפְשֶֽׁ

2-Sn-Mstu alma /tu ser 

   גַּם־   יַּ֤עַשׂ·וַ 
ים   הוּא֙     מַטְעַמִּ֔

א·וַ  י·לְ    יָּבֵ֖    ו·אָבִ֑
אמֶר·וַ  ֹ֣ י·לְ    יּ    ו·אָבִ֗

ם    י֙ ·אָבִ    יָקֻ֤
יד·מִ    יאֹכַל֙ ·וְ     צֵּ֣

   עֲב֖וּר·בַּ    וֹ·בְּנ֔ 
    �׃·נַפְשֶֽׁ    נִּי·תְּבָרֲכַ֥ 
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(Gn 27:32) Entonces Isaac-

H3327 su padre-H1 le dijo:-
H559 ¿Quién-H4310 eres tú?-

H859 Y él le dijo:-H559 Yo-H589 
soy tu-H859 hijo,-H1121 tu-

H859 primogénito,-H1060 
Esaú.-H6215 

(Gn 27:32) אמֶר ֹ֥  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ֹל֛וLo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a él/para él/con él ק  :Yi·Ts·Kja·Kיִצְחָ֥

H3327:Sust/Prop-Sn-MsIsaac / יו  A·Bi·V: H1:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu padre /(jefeאָבִ֖
familiar) מִי־Mi: H4310:Interrogquien / תָּה  A·Ta·Hj: H859:Pro/2-Sn-Ms[eres] tú/tuאָ֑
mismo / אמֶר ֹ֕  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló י -Bi·N·Kja: H1121:Sust/Sn-Ms-G + 2בִּנְ�֥  / A·Ni: H589:Pro/1-Cm-Snsoyאֲנִ֛

Sn-Mstu hijo /(descendiente)  ֖�ְר  Be·Ko·Re·Kja: H1060:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Mstuבְכֹֽ
primogénito /primer hijo/hijo mayor ו׃  / E·Sa·V: H6215:Sust/Prop-Sn-MsEsaúעֵשָֽׂ

אמֶר·וַ  ֹ֥    וֹ·ל֛    יּ
ק י   יִצְחָ֥    ו·אָבִ֖

תָּה   מִי־    אָ֑
אמֶר·וַ  ֹ֕ י   יּ    אֲנִ֛

רְ    �֥ ·בִּנְ     �֖ ·בְכֹֽ
ו׃     עֵשָֽׂ

(Gn 27:33) Y se 
estremeció-H2729 Isaac-

H3327-H2731-H1419 
grandemente,-H5704-H3966 y 
dijo:-H559 ¿Quién-H4310 es 
el-H1931-H6679 que-H645 vino 
aquí, que trajo caza,-H6718-

H935 y me dio, y comí-H398 de 
todo-H3605-H2962-H935 antes 
que tú vinieses? Yo le-H1931 
bendije,-H1288 y-H1571 será-

H1961 bendito.-H1288 

(Gn 27:33) ד -Va·Ye·Kje·Ra·D: H2729:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Snוַיֶּחֱרַ֨

Mstembló /se estremeció ק  / Yi·Ts·Kja·K: H3327:Sust/Prop-Sn-MsIsaacיִצְחָ֣
 Kja·Ra·Da·Hj: H2731:Sust/Sn-Fngrandemente /extremadamenteחֲרָדָה֮ 
 Ge·Do·La·Hj: H1419:Adj/Sn-Fngran/grande/fuerte/poderosoגְּדֹלָ֣ה
/formidable/mayor/excelente עַד־A·D: H5704:Prepquien /  ֒מְאֹדMe·O·D: 

H3966:Advdiligentemente /cuidadosamente אמֶר ֹ֡  + Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Yוַיּ

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijo /expresó/habló י־  / Mi: H4310:Interrogquienמִֽ
 / Hju: H1931:Pro/3-Sn-Msesa/ese/aquella/aquelה֣וּא / E·Fo: H645:Conjdóndeאֵפ֡וֹא
ד־  Hja·Tsa·D: H6679:Art + Verbo/Qal-Part/Sn-Ms[es/está] el que tomó /trajoהַצָּֽ
בֵא Tsa·Yi·D: H6718:Sust/Sn-Msvenado /cazaצַיִד֩  -Va·Ya·Be: H935:Conj-Y + Verbo/Hifilוַיָּ֨

Consec-Imperf/3-Sn-Msy trajo / י  Li: H0:Prep + 1-Cm-Sn- /a mi/para mi/conmigoלִ֜
 / Va·'o·Kja·L: H398:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/1-Cm-Snhe comidoוָאֹכַ֥ל
ל רֶם / Mi·Ko·L: H3605:Prep-De + Sust/Sn-Msde todoמִכֹּ֛  + Be·Te·Re·M: H2962:Prep-Enבְּטֶ֥

Advantes de /aún/aún no/todavía תָּב֖וֹאTa·Bo: H935:Verbo/Qal-Imperf/2-Sn-Msque 
vinieras / ּהו -Va·'a·Ba·Ra·Kje·Hju: H1288:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/1-Cmוָאֲבָרֲכֵ֑

Sn + 3-Sn-Msy le he bendecido / גַּם־Ga·M: H1571:Conjademás/de hecho/de 
nuevo/igualmente/entonces/con /incluso/solamente �ּבָּר֖וBa·Ru·K: 

H1288:Verbo/Qal-Qal-Pas-Part/Sn-Msserá bendito / יִהְיֶֽה׃Yi·Hj·Ye·Hj: H1961:Verbo/Qal-

Imperf/3-Sn-Mshacerse/llegar a ser/volverse /era/estaba/había 

ד·וַ  ק   יֶּחֱרַ֨    יִצְחָ֣
   גְּדֹלָ֣ה   חֲרָדָה֮ 

   מְאֹד֒    עַד־
אמֶר·וַ  ֹ֡ י־   יּ    מִֽ

   ה֣וּא   אֵפ֡וֹא
ד־·הַ     צַיִד֩    צָּֽ
בֵא·וַ     אֹכַ֥ל·וָ    י·לִ֜    יָּ֨

ל·מִ  רֶם·בְּ    כֹּ֛    טֶ֥
   תָּב֖וֹא

   גַּם־   הוּ·אֲבָרֲכֵ֑ ·וָ 
    יִהְיֶֽה׃   ר֖וּ�בָּ 

(Gn 27:34) Cuando Esaú-

H6215 oyó-H8085 las palabras-

H1697 de su padre,-H1 clamó-

H6817 con una muy grande-

H1419 y muy-H5704-H3966 
amarga-H4751 exclamación,-
H6818 y le dijo:-H559-H1 
Bendíceme-H1288-H589 
también-H1571 a mí,-H589 
padre-H1 mío.-H589 

(Gn 27:34)  ַע  Ki·Sh·Mo·a': H8085:Prep-Seg + Verbo/Qal-Infescuchó /oyóכִּשְׁמֹ֤
י / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־ / E·Sa·V: H6215:Sust/Prop-Sn-MsEsaúעֵשָׂו֙   :Di·B·Re·Yדִּבְרֵ֣

H1697:Sust/Pl-Ms-Gpalabras/sentencias /asunto/discurso/dicho/(designio) 
יו  A·Bi·V: H1:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msde su padre /(jefe familiar)אָבִ֔
ק  Va·Y·Yi·Ts·'AK: H6817:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msgritó /clamóוַיִּצְעַ֣
ה -Ge·Do·La·Hj: H1419:Adj/Snגְּדֹלָ֥ה Tse·'a·Qka·Hj: H6818:Sust/Sn-Fnllorar /y lloróצְעָקָ֔

Fngran/grande/fuerte/poderoso /formidable/mayor/excelente ה  :U·Ma·Ra·Hjוּמָרָ֖

H4751:Conj-Y + Adj/Sn-Fnamargura /(coléricamente/cruelmente) עַד־A·D: 

H5704:Prepcon / ד אמֶר / Me·O·D: H3966:Advexclamaciónמְאֹ֑ ֹ֣ -Va·Yo·Me·R: H559:Conjוַיּ

Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijo /expresó/habló יו  Le·'a·Bi·V: H1:Prep-Resלְאָבִ֔

+ Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msa su padre / נִי  Ba·Ra·Kje·Ni: H1288:Verbo/Piel-Impera/Sn-Msבָּרֲכֵ֥

+ 1-Cm-Snbendíceme / גַם־Ga·M: H1571:Conjademás/de hecho/de 
nuevo/igualmente/entonces/con /incluso/solamente נִי  A·Ni: H589:Pro/1-Cm-Snaאָ֖
mi /hacia mi י׃  A·Bi: H1:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snmi padre /(jefe familiar)אָבִֽ

עַ ·כִּ     עֵשָׂו֙    שְׁמֹ֤
י   אֶת־    דִּבְרֵ֣
י ק·וַ    ו·אָבִ֔    יִּצְעַ֣

ה    גְּדֹלָ֥ה   צְעָקָ֔
ה·וּ    עַד־   מָרָ֖

ד אמֶר·וַ    מְאֹ֑ ֹ֣    יּ
י·לְ     נִי·בָּרֲכֵ֥    ו·אָבִ֔

נִי   גַם־     י׃·אָבִֽ    אָ֖

(Gn 27:35) Y él dijo:-H559-

H935 Vino tu hermano-H251 
con engaño,-H4820 y tomó-

H3947 tu bendición.-H1293 

(Gn 27:35) אמֶר ֹ֕  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló א י� Ba: H935:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msvino /llegóבָּ֥  :A·Kji·Kaאָחִ֖

H251:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Mstu hermano / ה  + Be·Mi·R·Ma·Hj: H4820:Prep-Enבְּמִרְמָ֑

Sust/Sn-Fncon sutileza /con engaño ח -Va·Y·Yi·Ka·K: H3947:Conj-Y + Verbo/Qalוַיִּקַּ֖

Consec-Imperf/3-Sn-Msy ha quitado /tomado ׃� -Bi·R·Ka·Te·Ka: H1293:Sust/Sn-Fnבִּרְכָתֶֽ

G + 2-Sn-Mstu bendición /(prosperidad/don) 

אמֶר·וַ  ֹ֕ א   יּ    בָּ֥
י ה·בְּ    �·אָחִ֖    מִרְמָ֑

ח·וַ      �׃·בִּרְכָתֶֽ    יִּקַּ֖
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(Gn 27:36) Y Esaú 
respondió:-H559 Bien-H3588 
llamaron-H7121 su nombre-

H8034-H3290 Jacob, pues ya-

H2088 me ha suplantado-

H6117 dos veces:-H6471 se 
apoderó-H3947 de mi 
primogenitura,-H1062 y he 
aquí-H2009 ahora-H6258 ha 
tomado-H3947 mi bendición.-
H1293 Y dijo:-H559 ¿No-H3808 
has guardado-H680 
bendición-H1293 para mí? 

(Gn 27:36) אמֶר ֹ֡  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló  ֩הֲכִיHja·Kji: H3588:Conjconvenientemente /no es él correctamente 
א  Qka·Ra: H7121:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msnombrado/llamado /denominadoקָרָ֨
 She·Mo: H8034:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mscélebre/conocido /renombreשְׁמ֜וֹ
ב נִי֙  / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacobיַעֲקֹ֗  יַּעְקְבֵ֙  Va·Ya'·Qke·Be·Ni: H6117:Conj-Yוַֽ

+ Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Ms + 1-Cm-Snha suplantado /porque me ha 
suplantado זֶ֣הZe·Hj: H2088:Pro/Sn-Msestas /estos יִם  :Fa·'a·Ma·Yi·Mפַעֲמַ֔

H6471:Sust/Fn-Dldos veces / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / י  :Be·Ko·Ra·Tiבְּכֹרָתִ֣

H1062:Sust/Sn-Fn-G + 1-Cm-Snmi derecho de nacimiento /primogenitura 
ח  :Ve·Hji·Ne·Hjוְהִנֵּ֥ה La·Qka·K: H3947:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msél se llevo /tomóלָקָ֔

H2009:Conj-Y + Interjy viendo/contemplando/mirando/(en efecto) /he aquí/de 
hecho/(ciertamente) ה  A·Ta·Hj: H6258:Advahora/ya/de aquí en adelante/(alעַתָּ֖
instante) / ח  La·Qka·K: H3947:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msse ha llevado /ha tomadoלָקַ֣
י  Bi·R·Ka·Ti: H1293:Sust/Sn-Fn-G + 1-Cm-Snmi bendición /(prosperidad/don)בִּרְכָתִ֑
ר  Va·Yo·Ma·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּאֹמַ֕
/expresó/habló הֲלאֹ־Hja·Lo: H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ninguno 
לְתָּ   A·Tsa·L·Ta: H680:Verbo/Qal-Perf/2-Sn-Mshas reservado/apartado /guardadoאָצַ֥
י ה׃ Li: H0:Prep + 1-Cm-Sn- /a mi/para mi/conmigoלִּ֖ -Be·Ra·Kja·Hj: H1293:Sust/Snבְּרָכָֽ

Fnuna bendición /(prosperidad/don) 

אמֶר·וַ  ֹ֡    כִי֩ ·הֲ    יּ
א    וֹ·שְׁמ֜    קָרָ֨
ב ַ    יַעֲקֹ֗    נִי֙ ·יַּעְקְבֵ֙ ·וֽ

יִם   זֶ֣ה    פַעֲמַ֔
   י·בְּכֹרָתִ֣    אֶת־
ח    הִנֵּ֥ה·וְ    לָקָ֔
ה ח   עַתָּ֖    לָקַ֣

ר·וַ    י·בִּרְכָתִ֑     יּאֹמַ֕
לְתָּ    לאֹ־·הֲ     אָצַ֥
ה׃   י·לִּ֖      בְּרָכָֽ

(Gn 27:37) Isaac-H3327 
respondió-H6030 y dijo-H559 a 
Esaú:-H6215-H2005 He aquí 
yo le he puesto por señor-

H1376-H7760 tuyo, y le he 
dado-H5414 por esclavos 
[siervos, sirvientes]-H5650 a 
todos-H3605 sus hermanos;-
H251 de trigo-H1715 y de vino-

H8492 le he provisto;-H5564 
¿qué,-H4100 pues, te haré-

H6213 a ti ahora,-H645 hijo-

H1121 mío? 

(Gn 27:37) עַן  Va·Ya·'a·N: H6030:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msrespondióוַיַּ֨
/y contestó ק אמֶר / Yi·Ts·Kja·K: H3327:Sust/Prop-Sn-MsIsaacיִצְחָ֜ ֹ֣  :Va·Yo·Me·Rוַיּ

H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijo /expresó/habló ו  :Le·'e·Sa·Vלְעֵשָׂ֗

H6215:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Msa Esaú / ן  Hje·N: H2005:Interjve/contempla/mira /heהֵ֣
aquí/de hecho/(ciertamente) יר  Ge·Bi·R: H1376:Sust/Sn-Mscopasגְּבִ֞
/tazones/cuencos יו  Sa·M·Ti·V: H7760:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Sn + 3-Sn-Ms que heשַׂמְתִּ֥
hecho /lo he hecho  ֙�ָלLo·Kj: H0:Prep + 2-Sn-Fn- /para ti/contigo וְאֶת־Ve·'E·T: 

H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gy a todo / יו  :E·Kja·Vאֶחָ֗

H251:Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Mssus hermanos / תִּי -Na·Ta·Ti: H5414:Verbo/Qal-Perf/1-Cmנָתַ֤

Snhe dado /  ֹ֙לוLo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a él/para él/con él ים  :La·'a·Ba·Di·Mלַעֲבָדִ֔

H5650:Prep-Res + Sust/Pl-Msa él por siervos/esclavos/sirvientes / ן   :Ve·Da·Ga·Nוְדָגָ֥

H1715:Conj-Y + Sust/Sn-Msgrano/pan/trigo / ׁש -Ve·Ti·Ro·Sh: H8492:Conj-Y + Sust/Snוְתִירֹ֖

Msy vino / יו  Se·Ma·K·Ti·V: H5564:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Sn + 3-Sn-Msheסְמַכְתִּ֑
sostenido/sustentado /provisto/asegurado וּלְכָ֣הU·Le·Kja·Hj: H0:Conj-Y + Prep + 2-Sn-

Ms- /y para ti אֵפ֔וֹאE·Fo: H645:Conjahora /qué ה  Ma·Hj: H4100:Interrogque/cómoמָ֥
/porqué/cual ה עֱשֶׂ֖  E·'e·Se·Hj: H6213:Verbo/Qal-Imperf/1-Cm-Snél y qué debo hacerאֶֽ
/mi hijo י׃  Be·Ni: H1121:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snafligido/desvalido /(descendiente)בְּנִֽ

עַן·וַ  ק   יַּ֨    יִצְחָ֜
אמֶר·וַ  ֹ֣    ועֵשָׂ֗ ·לְ    יּ

ן יר   הֵ֣    גְּבִ֞
י    �֙ ·לָ    ו·שַׂמְתִּ֥

   כָּל־   אֶת־·וְ 
י תִּי   ו·אֶחָ֗    וֹ֙ ·ל   נָתַ֤

ים·לַ   ן·וְ    עֲבָדִ֔    דָגָ֥
שׁ·וְ     תִירֹ֖

י    כָ֣ה·לְ ·וּ   ו·סְמַכְתִּ֑
ה   אֵפ֔וֹא    מָ֥

ה עֱשֶׂ֖     י׃·בְּנִֽ    אֶֽ

(Gn 27:38) Y Esaú-H6215 
respondió-H559 a-H413 su-

H1931 padre:-H1 ¿No tienes 
más que una-H259-H1931 sola 
bendición,-H1293 padre-H1 
mío?-H589 Bendíceme-H1288-

H589 también-H1571 a mí,-
H589 padre-H1 mío.-H589 Y 
alzó-H5375 Esaú-H6215 su-

H1931 voz,-H6963 y lloró.-
H1058 

(Gn 27:38) אמֶר ֹ֨  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ו  :E·Lאֶל־ / E·Sa·V: H6215:Sust/Prop-Sn-Msy Esaúעֵשָׂ֜

H413:Prepa/hacia/para /(acerca) יו  A·Bi·V: H1:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msa su padreאָבִ֗
/(jefe familiar) ה בְרָכָ֨  Hja·B·Ra·Kja·Hj: H1293:Art + Sust/Sn-Fnbendiciónהַֽ
/(prosperidad/don) ת וא־ A·Kja·T: H259:Num/Sn-Fnuna sola /únicaאַחַ֤  :Hjiהִֽ

H1931:Pro/3-Sn-Fntiene /  ֙�ְלLe·Kja: H0:Prep + 2-Sn-Ms- /para ti/a ti mismo י  :A·Biאָבִ֔

H1:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snmi padre /(jefe familiar) נִי  :Ba·Ra·Kje·Niבָּרֲכֵ֥

H1288:Verbo/Piel-Impera/Sn-Ms + 1-Cm-Sncon abundancia /bendice גַם־Ga·M: 

H1571:Conjademás/de hecho/de nuevo/igualmente/entonces/con 
/incluso/solamente נִי י A·Ni: H589:Pro/1-Cm-Sna mi /hacia miאָ֖ -A·Bi: H1:Sust/Snאָבִ֑

Ms-G + 1-Cm-Snpadre /(jefe familiar) א -Va·Y·Yi·Sa: H5375:Conj-Y + Verbo/Qal-Consecוַיִּשָּׂ֥

Imperf/3-Sn-Msy se levantó /alzó ו  / E·Sa·V: H6215:Sust/Prop-Sn-MsEsaúעֵשָׂ֛

אמֶר·וַ  ֹ֨ ו   יּ    עֵשָׂ֜
י   אֶל־    ו·אָבִ֗

ה·הַֽ  ת   בְרָכָ֨    אַחַ֤
וא־    י·אָבִ֔    �֙ ·לְ    הִֽ

   גַם־   נִי·רֲכֵ֥ בָּ 
נִי א·וַ    י·אָבִ֑    אָ֖    יִּשָּׂ֥

ו    וֹ·קֹל֖    עֵשָׂ֛
בְךְּ׃·וַ      יֵּֽ
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בְךְּ׃ / Qko·Lo: H6963:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu vozקֹל֖וֹ  + Va·Ye·Be·K: H1058:Conj-Yוַיֵּֽ

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy lloró /lamentó 

(Gn 27:39) Entonces Isaac-

H3327 su padre-H1 habló-

H6030 y le-H413 dijo:-H559 He 
aquí,-H2009 será-H1961 tu 
habitación-H4186 en 
grosuras-H8080 de la tierra,-
H776 Y del rocío-H2919 de los 
cielos-H8064 de arriba;-H5921 

(Gn 27:39) וַיַּ֛עַןVa·Ya·'a·N: H6030:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msrespondió 
/y contestó ק יו / Yi·Ts·Kja·K: H3327:Sust/Prop-Sn-MsIsaacיִצְחָ֥ -A·Bi·V: H1:Sust/Sn-Msאָבִ֖

G + 3-Sn-Mssu padre /(jefe familiar) אמֶר ֹ֣ -Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consecוַיּ

Imperf/3-Sn-Msy dijo /expresó/habló יו  E·La·V: H413:Prep + 3-Sn-Msa él /para élאֵלָ֑
ה  Hji·Ne·Hj: H2009:Interjviendo/contemplando/mirando/(en efecto) /he aquí/deהִנֵּ֞
hecho/(ciertamente) י  Mi·Sh·Ma·Ne·Y: H4924:Prep-De + Sust/Pl-Ms-Gserá laמִשְׁמַנֵּ֤
grosura/gordura/(abundancia) /de la gordura  ֙רֶץ  + Hja·'A·Re·Ts: H776:Artהָאָ֙

Sust/Sn-Fnde la tierra /territorio/terreno/región ֣יִהְיֶהYi·Hj·Ye·Hj: H1961:Verbo/Qal-

Imperf/3-Sn-Mshacerse/llegar a ser/volverse /era/estaba/había 
�  Mo·Sha·Be·Ka: H4186:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Mstu morada /de tu viviendaמֽוֹשָׁבֶ֔
ל  U·Mi·Ta·L: H2919:Conj-Y + Prep-De + Sust/Sn-Ms-Gy del rocío /lluvia/lloviznaוּמִטַּ֥
יִם ל׃ Hja·Sha·Ma·Yi·M: H8064:Art + Sust/Pl-Msdel cielo /de los cielosהַשָּׁמַ֖  :Me·'A·Lמֵעָֽ

H5921:Prepencima /desde arriba 

ק   יַּ֛עַן·וַ     יִצְחָ֥
י אמֶר·וַ    ו·אָבִ֖ ֹ֣    יּ
י ה   ו·אֵלָ֑    הִנֵּ֞

י·מִ  רֶץ֙ ·הָ    שְׁמַנֵּ֤    אָ֙
   �·מֽוֹשָׁבֶ֔    יִהְיֶה֣

ל·מִ ·וּ יִם·הַ    טַּ֥    שָּׁמַ֖
ל׃·מֵ      עָֽ

(Gn 27:40) Y por-H5923 tu 
espada-H2719 vivirás,-H2421 y 
a tu hermano-H251 servirás;-
H5647 Y sucederá-H1961 
cuando-H834-H7300 te 
fortalezcas,-H7286 Que 
descargarás-H6561 su yugo-

H5921 de-H5921-H5923 tu 
cerviz.-H6677 

(Gn 27:40) וְעַל־Ve·'a·L: H5921:Conj-Y + Preppor /además  ֣�ְּחַרְבKja·R·Be·Kja: 

H2719:Sust/Sn-Fn-G + 2-Sn-Mstu espada / ה חְיֶ֔ -Ti·Kj·Ye·Hj: H2421:Verbo/Qal-Imperf/2-Snתִֽ

Msvivirás /conservarás tu vida וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y 
י� ד / A·Kji·Ka: H251:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Msa tu hermanoאָחִ֖  :Ta·'a·Bo·Dתַּעֲבֹ֑

H5647:Verbo/Qal-Imperf/2-Sn-Msservirás /ministrarás  ֙וְהָיָהVe·Hja·Ya·Hj: H1961:Conj-Y + 

Verbo/Qal-Conj-Perf/3-Sn-Msvendrá /y sucederá ר  + Ka·'a·She·R: H834:Prep-Segכַּאֲשֶׁ֣

Pro/Rcuando / יד  Ta·Ri·D: H7300:Verbo/Hifil-Imperf/2-Sn-Mstengas el dominio/teתָּרִ֔
fortalezcas /te vuelvas inquieto  ָּ֥וּפָרַקְתU·Fa·Ra·K·Ta: H6561:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-

Perf/2-Sn-Msque romperás /descargarás ֹעֻלּ֖וU·Lo: H5923:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu 
yugo / ל  Me·'A·L: H5921:Prep-Dede/desde/procedente de /deמֵעַ֥
�׃  Tsa·Va·Re·Ka: H6677:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Mstu cuello /cervizצַוָּארֶֽ

   �֣ ·חַרְבְּ    עַל־·וְ 
התִֽ     אֶת־·וְ    חְיֶ֔

י ד   �·אָחִ֖    תַּעֲבֹ֑
ר·כַּ    הָיָה֙ ·וְ     אֲשֶׁ֣

יד    פָרַקְתָּ֥ ·וּ   תָּרִ֔
ל·מֵ    וֹ·עֻלּ֖     עַ֥

    �׃·צַוָּארֶֽ 

(Gn 27:41) Y aborreció-

H7852 Esaú-H6215 a Jacob 
por-H5921 la bendición-H1293 
con que-H834 su padre-H1 le 
había bendecido,-H1288 y 
dijo-H559-H6215 en su 
corazón:-H3820 Llegarán-

H7126 los días-H3117 del luto-

H60 de mi padre,-H1 y yo 
mataré-H2026 a mi hermano-

H251 Jacob. 

(Gn 27:41) ם  Va·Y·Yi·S·To·M: H7852:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיִּשְׂטֹ֤
aborreció /odió/despreció  ֙עֵשָׂוE·Sa·V: H6215:Sust/Prop-Sn-MsEsaú / ת־  :E·Tאֶֽ

H853:Mar-Obj-Dir- / ב  :A·Lעַל־ / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-Msa Jacobיַעֲקֹ֔

H5921:Preppor/porque / ה בְּרָכָ֔  Hja·Be·Ra·Kja·Hj: H1293:Art + Sust/Sn-Fnla bendiciónהַ֨
/(prosperidad/don) ר  :Be·Ra·Kjoבֵּרֲכ֖וֹ / A·She·R: H834:Pro/Rcon la cualאֲשֶׁ֥

H1288:Verbo/Piel-Perf/3-Sn-Ms + 3-Sn-Msbendijo / יו -A·Bi·V: H1:Sust/Sn-Ms-G + 3-Snאָבִ֑

Mssu padre /(jefe familiar) אמֶר ֹ֨ -Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consecוַיּ

Imperf/3-Sn-Msy dijo /expresó/habló ו  / E·Sa·V: H6215:Sust/Prop-Sn-MsEsaúעֵשָׂ֜
 Be·Li·Bo: H3820:Prep-En + Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msen suבְּלִבּ֗וֹ
corazón/(mente/voluntad) /(pensamiento intencional/arbitrio/cordura) 
 Yi·Qk·Re·Bu: H7126:Verbo/Qal-Imperf/3-Pl-Msestán a la mano /llegaráיִקְרְבוּ֙ 
בֶל / Ye·Me·Y: H3117:Sust/Pl-Ms-Glos díasיְמֵי֙   E·Be·L: H60:Sust/Sn-Ms-Gde lutoאֵ֣
/duelo/lamento/llanto י  A·Bi: H1:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snpor mi padre /(jefeאָבִ֔
familiar) הַרְגָ֖ה -Ve·'a·Hja·R·Ga·Hj: H2026:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Imperf/Cohort-1-Cmוְאַֽ

Snentonces mataré /y luego mataré אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ב  :Ya·'a·Qkoיַעֲקֹ֥

H3290:Sust/Prop-Sn-Msa Jacob / י׃  -/ A·Kji: H251:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snmi hermanoאָחִֽ

ם·וַ     עֵשָׂו֙    יִּשְׂטֹ֤
ת־ ב   אֶֽ    יַעֲקֹ֔
ה·הַ֨    עַל־    בְּרָכָ֔

ר    וֹ·בֵּרֲכ֖    אֲשֶׁ֥
י אמֶר·וַ    ו·אָבִ֑ ֹ֨    יּ
ו    וֹ·לִבּ֗ ·בְּ    עֵשָׂ֜

   יְמֵי֙    יִקְרְבוּ֙ 
בֶל    י·אָבִ֔    אֵ֣

הַרְגָ֖ה·וְ     אֶת־   אַֽ
ב     י׃·אָחִֽ    יַעֲקֹ֥

(Gn 27:42) Y fueron dichas-

H5046 a Rebeca-H7259 las 
palabras-H1697 de Esaú-

H6215 su hijo-H1121 mayor;-
H1419 y ella envió-H7971 y 
llamó-H7121-H3290 a Jacob su 

(Gn 27:42) וַיּגַֻּ֣דVa·Y·Yu·Ga·D: H5046:Conj-Y + Verbo/Hofal-Consec-Imperf/3-Sn-Msse les 
dijo /y les dijeron ה  / Le·Ri·B·Ka·Hj: H7259:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Fna Rebecaלְרִבְקָ֔
י / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־  Di·B·Re·Y: H1697:Sust/Pl-Ms-Gestas palabrasדִּבְרֵ֥
/asunto/discurso/dicho/(designio) ו  / E·Sa·V: H6215:Sust/Prop-Sn-Msde Esaúעֵשָׂ֖
ל Be·Na·Hj: H1121:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Fnsu hijo /(descendiente)בְּנָ֣הּ  :Hja·Ga·Do·Lהַגָּדֹ֑

H1419:Art + Adj/Sn-Msgrande/fuerte/poderoso /formidable/mayor/excelente 

ה·לְ    יּגַֻּ֣ד·וַ     רִבְקָ֔
י   אֶת־ ו   דִּבְרֵ֥    עֵשָׂ֖

ל·הַ    הּ·בְּנָ֣     גָּדֹ֑
ח·וַ     תִּשְׁלַ֞
א·וַ     יַעֲקֹב֙ ·לְ    תִּקְרָ֤

ן·הַ    הּ·בְּנָ֣     קָּטָ֔
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hijo-H1121 menor,-H6996 y le-

H413 dijo:-H559 He aquí,-
H2009 Esaú-H6215 tu 
hermano-H251 se consuela-

H5162 acerca de ti con la idea 
de matarte.-H2026 

ח  Va·Ti·Sh·La·K: H7971:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny ella envióוַתִּשְׁלַ֞
/entonces envió a א  Va·Ti·K·Ra: H7121:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fnyוַתִּקְרָ֤
llamó/fue llamado /  ֙לְיַעֲקֹבLe·Ya·'a·Qko: H3290:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-MsJacob / 
ן Be·Na·Hj: H1121:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Fnhijo /(descendiente)בְּנָ֣הּ  :Hja·Qka·Ta·Nהַקָּטָ֔

H6996:Art + Adj/Sn-Msella más joven /(más pequeño)/menor אמֶר  :Va·To·Me·Rוַתֹּ֣

H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny dijo /expresó/habló יו  :E·La·Vאֵלָ֔

H413:Prep + 3-Sn-Msa él /  ֙הִנֵּהHji·Ne·Hj: 

H2009:Interjviendo/contemplando/mirando/(en efecto) /he aquí/de 
hecho/(ciertamente) ו י� / E·Sa·V: H6215:Sust/Prop-Sn-MsEsaúעֵשָׂ֣  :A·Kji·Kaאָחִ֔

H251:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Mstu hermano / ם -Mi·T·Na·Kje·M: H5162:Verbo/Hitpaelמִתְנַחֵ֥

Part/Sn-Msse conforta /se consuela  ֖�ְלLe·Kja: H0:Prep + 2-Sn-Ms- /para ti/a ti mismo 
 �׃  Le·Hja·Re·Ge·Ka: H2026:Prep-Res + Verbo/Qal-Inf + 2-Sn-Ms[con la intención] deלְהָרְגֶֽ
matar /para matarte 

אמֶר·וַ  י   תֹּ֣    ו·אֵלָ֔
ו   הִנֵּה֙     עֵשָׂ֣
י ם   �·אָחִ֔    מִתְנַחֵ֥

    �׃·הָרְגֶֽ ·לְ    �֖ ·לְ 

(Gn 27:43) Ahora-H6258 
pues, hijo-H1121 mío, 
obedece-H8085 a mi voz;-
H6963-H6965 levántate y huye-

H1272 a-H413 casa de Labán-

H3837 mi hermano-H251 en 
Harán,-H2771 

(Gn 27:43) ה  Ve·'a·Ta·Hj: H6258:Conj-Y + Advahora/ya/de aquí en adelante/(alוְעַתָּ֥
instante) / י  Be·Ni: H1121:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snmi hijo /(descendiente)בְנִ֖
ע  She·Ma': H8085:Verbo/Qal-Impera/Sn-Msobedece /presta atenciónשְׁמַ֣
י  Be·Qko·Li: H6963:Prep-En + Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Sna mi vozבְּקֹלִ֑
/(alarido/gemido/sonido/clamor) וְק֧וּםVe·Qku·M: H6965:Conj-Y + Verbo/Qal-

Impera/Sn-Mslevántate / בְּרַח־Be·Ra·K: H1272:Verbo/Qal-Impera/Sn-Msy huye /escapa 
 E·L: H413:Prepa/hacia/paraאֶל־ Le·Kja: H0:Prep + 2-Sn-Ms- /para ti/a ti mismoלְ�֛ 
/(acerca) לָבָ֥ ןLa·Ba·N: H3837:Sust/Prop-Sn-MsLabán / י -A·Kji: H251:Sust/Sn-Ms-G + 1אָחִ֖

Cm-Snmi hermano /- נָה׃  / Kja·Ra·Na·Hj: H2771:Sust/Prop-Sn-Fn + 3-Sn-Fna Haránחָרָֽ

ה·וְ     י·בְנִ֖    עַתָּ֥
ע    י·קֹלִ֑ ·בְּ    שְׁמַ֣

   בְּרַח־   ק֧וּם·וְ 
ן   אֶל־   �֛ ·לְ     לָבָ֥

נָ    י·אָחִ֖      ה׃·חָרָֽ

(Gn 27:44) y mora-H3427 
con-H5973 él algunos-H259 
días,-H3117 hasta-H5704 que-

H834-H7725 el enojo-H2534 de 
tu hermano-H251 se mitigue; 

(Gn 27:44)  ָּ֥וְיָשַׁבְתVe·Ya·Sha·B·Ta: H3427:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/2-Sn-Msy mora 
/y quédate ֹעִמּ֖וI·Mo: H5973:Prep + 3-Sn-Mscon él / ים -Ya·Mi·M: H3117:Sust/Plיָמִ֣

Msdías / ים ד A·Kja·Di·M: H259:Num/Pl-Msalgunos /unos pocosאֲחָדִ֑  :A·Dעַ֥

H5704:Prephasta / אֲשֶׁר־A·She·R: H834:Pro/Rque / תָּשׁ֖וּבTa·Shu·B: H7725:Verbo/Qal-

Imperf/3-Sn-Fnapacigüe/rechace /mitigue ת -Kja·Ma·T: H2534:Sust/Sn-Fnחֲמַ֥

Gfuria/enojo /ira י�׃  / A·Kji·Ka: H251:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Msde tu hermanoאָחִֽ

   וֹ·עִמּ֖    יָשַׁבְתָּ֥ ·וְ 
ים ים   יָמִ֣    אֲחָדִ֑

ד    אֲשֶׁר־   עַ֥
ת   תָּשׁ֖וּב    חֲמַ֥

י     �׃·אָחִֽ

(Gn 27:45) hasta-H5704-

H7725 que se aplaque la ira-

H639 de tu hermano-H251 
contra-H4480 ti, y olvide-H7911 
lo que-H834 le has hecho;-
H6213 yo enviaré-H7971 
entonces, y te traeré-H3947 
de-H4480 allá.-H8033 ¿Por 
qué-H4100 seré privada-H7921 
de-H1571 ustedes ambos-

H8147 en un-H259 día?-H3117 

(Gn 27:45) עַד־A·D: H5704:Prephasta / שׁ֨וּבShu·B: H7725:Verbo/Qal-Infaplaque /se 
aleje אַף־A·F: H639:Sust/Sn-Ms-Gfuria/enojo /ira �י -A·Kji·Ka: H251:Sust/Sn-Ms-G + 2אָחִ֜

Sn-Msde tu hermano /  ֗�ְּמִמMi·Me·Kja: H4480:Prep + 2-Sn-Msen contra /fuera de 
ת / Ve·Sha·Kja·K: H7911:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/3-Sn-Msde tiוְשָׁכַח֙  -E·T: H853:Marאֵ֣

Obj-Dir- / אֲשֶׁר־A·She·R: H834:Pro/Rqué /cual  ָית -A·Si·Ta: H6213:Verbo/Qal-Perf/2עָשִׂ֣

Sn-Mshas hecho / ֹלּ֔וLo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a él/para él/con él 
י  / Ve·Sha·La·K·Ti: H7971:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/1-Cm-Snentoncesוְשָׁלַחְתִּ֖
י�  U·Le·Qka·K·Ti·Ka: H3947:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/1-Cm-Sn + 2-Sn-Msteוּלְקַחְתִּ֣
buscaré /enviaré por ti ם ה / Mi·Sha·M: H8033:Prep-De + Advallí/alláמִשָּׁ֑  :La·Ma·Hjלָמָ֥

H4100:Interrogpor qué / אֶשְׁכַּ֛לE·Sh·Ka·L: H7921:Verbo/Qal-Imperf/1-Cm-Sndebería ser 
privada / גַּם־Ga·M: H1571:Conjademás/de hecho/de 
nuevo/igualmente/entonces/con /incluso/solamente שְׁנֵיכֶ֖םShe·Ne·Y·Kje·M: 

H8147:Num/Ms-Dl-G + 2-Pl-Mstambién de ustedes dos /ambos י֥וֹםYO·M: 

H3117:Sust/Sn-Msen día / ד׃  E·Kja·D: H259:Num/Sn-Msuno /unאֶחָֽ

   אַף־   שׁ֨וּב   עַד־
י    �֗ ·מִמְּ    �·אָחִ֜

ת   שָׁכַח֙ ·וְ     אֵ֣
יתָ    אֲשֶׁר־    עָשִׂ֣

י·וְ    וֹ·לּ֔     שָׁלַחְתִּ֖
י·וּ    �·לְקַחְתִּ֣

ם·מִ  ה·לָ    שָּׁ֑    מָ֥
   גַּם־   אֶשְׁכַּ֛ל

   י֥וֹם   כֶ֖ם·שְׁנֵי
ד׃     אֶחָֽ

(Gn 27:46) Y dijo-H559 
Rebeca-H7259 a-H413 Isaac:-
H3327-H6973 Fastidio tengo 
de mi vida,-H2416-H6440 a 
«causa de»* las hijas-H1323 
de Het.-H2845 Si-H518 Jacob 

(Gn 27:46) אמֶר  Va·To·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny dijoוַתֹּ֤
/expresó/habló  ֙רִבְקָהRi·B·Ka·Hj: H7259:Sust/Prop-Sn-FnRebeca / אֶל־E·L: 

H413:Prepa/hacia/para /(acerca) ק  / Yi·Ts·Kja·K: H3327:Sust/Prop-Sn-MsIsaacיִצְחָ֔
צְתִּי  Qka·Ts·Ti: H6973:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Snestoy cansada /fastidio tengoקַ֣
י י / Be·Kja·Ya·Y: H2416:Prep-En + Sust/Pl-Ms-G + 1-Cm-Snde mi vidaבְחַיַּ֔  :Mi·Pe·Ne·Yמִפְּנֵ֖

H6440:Prep-De + Sust/Cm-Pl-Gporque /a «causa de»*  בְּנ֣וֹתBe·No·T: H1323:Sust/Pl-Fn-

אמֶר·וַ     רִבְקָה֙    תֹּ֤
ק   אֶל־    יִצְחָ֔

צְתִּי    י·חַיַּ֔ ·בְ    קַ֣
י·מִ     בְּנ֣וֹת   פְּנֵ֖

ת חַ    אִם־   חֵ֑    �קֵ֣
עֲקֹב ה   יַ֠    אִשָּׁ֨
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toma-H3947-H3290 mujer-H802 
de las hijas-H1323 de Het,-
H2845 como éstas,-H428 de 
las hijas-H1323 de esta 
tierra,-H776 ¿para qué-H4100 
«quiero»* la vida?-H2416 

Gde las hijas / ת  I·M: H518:Conjsi /siאִם־ / Kje·T: H2845:Sust/Prop-Sn-Msde Hetחֵ֑
alguna vez  ַח עֲקֹב / Lo·Qke·A·K: H3947:Verbo/Qal-Part/Sn-Mstoma�קֵ֣  :Ya·'a·Qkoיַ֠

H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacob / ה  I·Sha·Hj: H802:Sust/Sn-Fnuna esposa /mujerאִשָּׁ֨
ת / Mi·Be·No·T: H1323:Prep-De + Sust/Pl-Fn-Gde las hijasמִבְּנֽוֹת־  :Kje·Tחֵ֤

H2845:Sust/Prop-Sn-Msde Het /  ֙לֶּה  Ka·'E·Le·Hj: H428:Prep-Seg + Pro/Cm-Plcomo estasכָּאֵ֙
רֶץ / Mi·Be·No·T: H1323:Prep-De + Sust/Pl-Fn-Gquienes sonמִבְּנ֣וֹת /  :Hja·'A·Re·Tsהָאָ֔

H776:Art + Sust/Sn-Fnde la tierra /territorio/terreno/región מָּה -La·Ma·Hj: H4100:Prepלָ֥

Res + Interrogque/cómo /porqué/cual י  Li: H0:Prep + 1-Cm-Snconmigo/(en mi) /porלִּ֖
mí/por mí mismo ים׃  / Kja·Y·Yi·M: H2416:Sust/Pl-Msvidaחַיִּֽ

ת   בְּנֽוֹת־·מִ     חֵ֤
לֶּה֙ ·כָּ     בְּנ֣וֹת·מִ    אֵ֙
רֶץ·הָ     מָּה·לָ֥    אָ֔
ים׃   י·לִּ֖      חַיִּֽ

(Gn 28:1) Entonces Isaac-

H3327 llamó-H7121 a-H413-

H3290 Jacob, y lo bendijo,-
H1288 y le mandó-H6680 
diciendo:-H559 No-H3808 
tomes-H3947 mujer-H802 de 
las hijas-H1323 de Canaán.-
H3667 

(Gn 28:1) א -Va·Y·Yi·K·Ra: H7121:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Snוַיִּקְרָ֥

Msllamó/fue llamado / ק ל־ / Yi·Ts·Kja·K: H3327:Sust/Prop-Sn-MsIsaacיִצְחָ֛  :E·Lאֶֽ

H413:Prepa/hacia/para /(acerca) ב  / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacobיַעֲקֹ֖
רֶ�  / Va·Y·Ba·Re·K: H1288:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Sn-Msy bendijoוַיְבָ֣
הוּ֙  O·To: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Sn-Ms- /(a) élאֹת֑וֹ  + Va·Y·Tsa·V·Be·Hju: H6680:Conj-Yוַיְצַוֵּ֙

Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Sn-Ms + 3-Sn-Msy le encargó /mandó/ordenó 
אמֶר ֹ֣  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ֹל֔וLo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a él/para él/con él א־ ֹֽ -L·O: H3808:Adv/Partל

Negno/ni /nunca/ninguno ח  / Ti·Qka·K: H3947:Verbo/Qal-Imperf/2-Sn-Mstomesתִקַּ֥
ה  + Mi·Be·No·T: H1323:Prep-Deמִבְּנ֥וֹת I·Sha·Hj: H802:Sust/Sn-Fnuna esposa /mujerאִשָּׁ֖

Sust/Pl-Fn-Gde las hijas / עַן׃  / Ke·Na·'a·N: H3667:Sust/Prop-Sn-Msde Canaánכְּנָֽ

א·וַ  ק   יִּקְרָ֥    יִצְחָ֛
ל־ ב   אֶֽ    יַעֲקֹ֖

רֶ�·וַ     וֹ·אֹת֑    יְבָ֣
אמֶר·וַ    הוּ֙ ·יְצַוֵּ֙ ·וַ  ֹ֣    יּ

א־   וֹ·ל֔  ֹֽ ח   ל    תִקַּ֥
ה    בְּנ֥וֹת·מִ    אִשָּׁ֖
עַן׃     כְּנָֽ

(Gn 28:2) Levántate, ve-

H6965-H1980 a Padanaram,-
H6307 a casa-H1004 de 
Betuel,-H1328 padre-H1 de tu 
madre,-H517 y toma-H3947 
allí-H8033 mujer-H802 de las 
hijas-H1323 de Labán,-H3837 
hermano-H251 de tu madre.-
H517 

(Gn 28:2) ק֥וּםQku·M: H6965:Verbo/Qal-Impera/Sn-Mssurgir/suscitar/levantar 
/Levántate  ֙�ֵלLe·Kj: H1980:Verbo/Qal-Impera/Sn-Msvaya/camine/ande /esté yendo 
נָֽה ם / Pa·De·Na·Hj: H0:Sust/PropPadenפַּדֶּ֣ -A·Ra·M: H6307:Sust/Prop-Sn-Fn + 3-Snאֲרָ֔

FnAram /(sirio/arameo) יתָה  Be·Y·Ta·Hj: H1004:Sust/Sn-Ms + 3-Sn-Fna la casaבֵּ֥
/morada/habitación/cámara ל  / Be·Tu·'E·L: H1328:Sust/Prop-Sn-Msde Betuelבְתוּאֵ֖
י � A·Bi: H1:Sust/Sn-Ms-Gpadre /(jefe familiar)אֲבִ֣ -I·Me·Ka: H517:Sust/Sn-Fn-G + 2-Snאִמֶּ֑

Mstu madre /- וְקַח־Ve·Qka·K: H3947:Conj-Y + Verbo/Qal-Impera/Sn-Msy toma / 
 + Mi·Sha·M: H8033:Prep-Deמִשָּׁם֙  Le·Kja: H0:Prep + 2-Sn-Ms- /para ti/a ti mismoלְ�֤ 

Advallí/allá /en ella/en ese ה  I·Sha·Hj: H802:Sust/Sn-Fnuna esposa  /mujerאִשָּׁ֔
ן / Mi·Be·No·T: H1323:Prep-De + Sust/Pl-Fn-Gde allí de las hijasמִבְּנ֥וֹת  :La·Ba·Nלָבָ֖

H3837:Sust/Prop-Sn-Msde Labán / י  -/ A·Kji: H251:Sust/Sn-Ms-Ghermanoאֲחִ֥
�׃  -/ I·Me·Ka: H517:Sust/Sn-Fn-G + 2-Sn-Mstu madreאִמֶּֽ

נָֽ    לֵ�֙    ק֥וּם    ה·פַּדֶּ֣
ם יתָ    אֲרָ֔    ה·בֵּ֥

ל י   בְתוּאֵ֖    אֲבִ֣
   קַח־·וְ    �·אִמֶּ֑ 

   שָּׁם֙ ·מִ    �֤ ·לְ 
ה    בְּנ֥וֹת·מִ    אִשָּׁ֔

ן י   לָבָ֖     �׃·אִמֶּֽ    אֲחִ֥

(Gn 28:3) Y el Dios 
omnipotente te bendiga,-
H410-H1288-H7706 y te haga 
fructificar-H6509 y te 
multiplique,-H7235 hasta 
llegar a ser-H1961 multitud-

H6951 de pueblos;-H5971 

(Gn 28:3) ל -Sha·Da·Y: H7706:Sust/Propשַׁדַּי֙  / Ve·'E·L: H410:Conj-Y + Sust/Sn-Msy Diosוְאֵ֤

Sn-MsOmnipotente/Todopoderoso /completamente poderoso �  :Ye·Ba·Re·Kיְבָרֵ֣

H1288:Verbo/Piel-Imperf/3-Sn-Mste bendiga /prospere  ֔�ְת  O·Te·Kja: H853:Mar-Obj-Dirאֹֽ

+ 2-Sn-Ms- /(a) ti  ֖�ְוְיַפְרVe·Ya·F·Re·Kja: H6509:Conj-Y + Verbo/Hifil-Conj-Imperf/3-Sn-Ms + 2-

Sn-Msy hacerte fructífero / � -Ve·Ya·R·Be·Ka: H7235:Conj-Y + Verbo/Hifil-Conjוְיַרְבֶּ֑

Imperf/3-Sn-Ms + 2-Sn-Msy multiplique /  ָית -Ve·Hja·Yi·Ta: H1961:Conj-Y + Verbo/Qalוְהָיִ֖

Conj-Perf/2-Sn-Mspara que puedas convertirte / ל  + Li·K·Hja·L: H6951:Prep-Resלִקְהַ֥

Sust/Sn-Ms-Gen una multitud /asamblea ים׃  A·Mi·M: H5971:Sust/Pl-Msde pueblosעַמִּֽ
/gentes 

ל·וְ  �   שַׁדַּי֙    אֵ֤    יְבָרֵ֣
תְ     �֖ ·יַפְרְ ·וְ    �֔ ·אֹֽ

יתָ ·וְ    �·יַרְבֶּ֑ ·וְ     הָיִ֖
ל·לִ  ים׃   קְהַ֥     עַמִּֽ

(Gn 28:4) y te dé-H5414 la 
bendición-H1293 de 
Abraham,-H85 y a tu 
descendencia-H2233 
contigo,-H853-H854 para que 
heredes-H3423 la tierra-H776 
en que moras,-H4033 que-

(Gn 28:4) תֶּן־  / Ve·Yi·Te·N: H5414:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Imperf/3-Sn-Msy deוְיִֽ
 / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־ Le·Kja: H0:Prep + 2-Sn-Ms- /para ti/a ti mismoלְ�֙ 
 Bi·R·Ka·T: H1293:Sust/Sn-Fn-Gla bendición  /(prosperidad/don)בִּרְכַּ֣ת
ם  -Le·Kja: H0:Prep + 2-Sn-Msלְ�֖  / A·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Sn-Msde Abrahamאַבְרָהָ֔
/para ti/a ti mismo  ֣�ֲוּלְזַרְעU·Le·Za·R·'a·Kja: H2233:Conj-Y + Prep-Res + Sust/Sn-Ms-G + 2-

Sn-Msy a tu semilla/simiente/linaje /descendencia/especie/estirpe/(genealogía) 
�  :Le·Ri·Sh·Te·Kjaלְרִשְׁתְּ�֙  / I·Ta·K: H854:Prep + 2-Sn-Msesa/ese/aquella/aquelאִתָּ֑

תֶּן־·וְ     אֶת־   �֙ ·לְ    יִֽ
ם   בִּרְכַּ֣ת    אַבְרָהָ֔

   �֣ ·זַרְעֲ ·לְ ·וּ   �֖ ·לְ 
   �֙ ·רִשְׁתְּ ·לְ    �·אִתָּ֑ 

רֶץ   אֶת־    אֶ֣
י    אֲשֶׁר־   �·מְגֻרֶ֔
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H834 Dios-H430 dio-H5414 a 
Abraham.-H85 

H3423:Prep-Res + Verbo/Qal-Inf + 2-Sn-Msheredes / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
רֶץ  E·Re·Ts: H776:Sust/Sn-Fn-Gla tierra /territorio/terreno/regiónאֶ֣
י�  Me·Gu·Re·Y·Ka: H4033:Sust/Pl-Ms-G + 2-Sn-Msen donde eres un extraño /morasמְגֻרֶ֔
ן A·She·R: H834:Pro/Rcuales /queאֲשֶׁר־  / Na·Ta·N: H5414:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msdioנָתַ֥
ים ם׃ / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDiosאֱ�הִ֖  + Le·'a·B·Ra·Hja·M: H85:Prep-Resלְאַבְרָהָֽ

Sust/Prop-Sn-Msa Abraham / 

ן ים   נָתַ֥    אֱ�הִ֖
ם׃·לְ      אַבְרָהָֽ

(Gn 28:5) Así envió-H7971 
Isaac-H3327 a Jacob, el cual 
fue-H1980 a Padanaram,-
H6307 a-H413 Labán-H3837 
hijo-H1121 de Betuel-H1328 
arameo,-H761 hermano-H251 
de Rebeca-H7259 madre-

H517-H3290 de Jacob y de 
Esaú.-H6215 

(Gn 28:5) ח  Va·Y·Yi·Sh·La·K: H7971:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msdioוַיִּשְׁלַ֤
/concedió  ֙יִצְחָקYi·Ts·Kja·K: H3327:Sust/Prop-Sn-MsIsaac / ת־  -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶֽ
ב /  + Va·Ye·Le·K: H1980:Conj-Yוַיֵּ֖לֶ� / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacobיַעֲקֹ֔

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Mse iba/estaba yendo /caminaba/andaba 
נָֽה ם / Pa·De·Na·Hj: H0:Sust/PropPadenפַּדֶּ֣ -A·Ra·M: H6307:Sust/Prop-Sn-Fn + 3-Snאֲרָ֑

FnAram /(sirio/arameo) אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para /(acerca) ן  :La·Ba·Nלָבָ֤

H3837:Sust/Prop-Sn-MsLabán / בֶּן־Be·N: H1121:Sust/Sn-Ms-Ghijo /(descendiente) 
י / Be·Tu·'E·L: H1328:Sust/Prop-Sn-Msde Betuelבְּתוּאֵל֙  אֲרַמִּ֔  + Hja·'a·Ra·Mi: H761:Artהָֽ

Sust/Prop-Sn-Msel sirio / י ה / A·Kji: H251:Sust/Sn-Ms-Gel hermanoאֲחִ֣  :Ri·B·Ka·Hjרִבְקָ֔

H7259:Sust/Prop-Sn-Fnde Rebeca / ם  -/ E·M: H517:Sust/Sn-Fn-Gde madreאֵ֥
ב ו׃ / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-Msde Jacobיַעֲקֹ֖  + Ve·'e·Sa·V: H6215:Conj-Yוְעֵשָֽׂ

Sust/Prop-Sn-Msy de Esaú / 

ח·וַ     יִצְחָק֙    יִּשְׁלַ֤
ת־ ב   אֶֽ    יַעֲקֹ֔

נָֽ    יֵּ֖לֶ�·וַ     ה·פַּדֶּ֣
ם ן   אֶל־   אֲרָ֑    לָבָ֤

   בְּתוּאֵל֙    בֶּן־
י   יאֲרַמִּ֔ ·הָֽ     אֲחִ֣

ה ם   רִבְקָ֔    אֵ֥
ב ו׃·וְ    יַעֲקֹ֖     עֵשָֽׂ

(Gn 28:6) Y vio-H7200 Esaú-

H6215 cómo-H3588 Isaac-

H3327 había bendecido-H1288 
a Jacob, y le había enviado-

H7971 a Padanaram,-H6307 
para tomar-H3947 para sí 
mujer-H802 de allí;-H8033 y 
que cuando le bendijo,-H1288 
le-H5921 había mandado-

H6680 diciendo:-H559 No-

H3808 tomarás-H3947 mujer-

H802 de las hijas-H1323 de 
Canaán;-H3667 

(Gn 28:6) וַיַּ֣ רְאVa·Ya·R: H7200:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msvio 
/miró/observó ו י־ / E·Sa·V: H6215:Sust/Prop-Sn-MsEsaúעֵשָׂ֗  :Kiכִּֽ

H3588:Conjpor/para/porque /como � -Be·Ra·K: H1288:Verbo/Piel-Perf/3-Snבֵרַ֣

Msfue/estuvo siendo/había bendecido /había bendecido a  ֮יִצְחָקYi·Ts·Kja·K: 

H3327:Sust/Prop-Sn-MsIsaac / ת־  :Ya·'a·Qkoיַעֲקֹב֒  / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶֽ

H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacob / ח -Ve·Shi·La·K: H7971:Conj-Y + Verbo/Piel-Conj-Perf/3וְשִׁלַּ֤

Sn-Msy lo despidió /y envió a  ֹ֙אֹתוO·To: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Sn-Ms- /(a) él 
נָֽה ם / Pa·De·Na·Hj: H0:Sust/PropPadenפַּדֶּ֣ -A·Ra·M: H6307:Sust/Prop-Sn-Fn + 3-Snאֲרָ֔

FnAram /(sirio/arameo) חַת־  La·Qka·Kja·T: H3947:Prep-Res + Verbo/Qal-Inftomarלָקַֽ
/para que se lleve a ֹל֥וLo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a él/para él/con él ם  :Mi·Sha·Mמִשָּׁ֖

H8033:Prep-De + Advallí/allá /en ella/en ese ה  I·Sha·Hj: H802:Sust/Sn-Fnesposaאִשָּׁ֑
/mujer ֹבְּבָרֲכ֣וBe·Ba·Ra·Kjo: H1288:Prep-En + Verbo/Piel-Inf + 3-Sn-Msy que mientras 
bendecía /cuando lo bendijo ֹאֹת֔וO·To: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Sn-Ms- /(a) él 
ו  Va·Y·Tsa·V: H6680:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Sn-Msle había mandadoוַיְצַ֤
/ordenado/encargado  ֙עָלָיוA·La·V: H5921:Prep + 3-Sn-Msy /a/hacia él 
ר א־ Le·Mo·R: H559:Prep-Res + Verbo/Qal-Infdiciendo /expresando/hablandoלֵאמֹ֔ ֹֽ ל
L·O: H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ninguno ח -Ti·Qka·K: H3947:Verbo/Qalתִקַּ֥

Imperf/2-Sn-Mstomarás / ה  I·Sha·Hj: H802:Sust/Sn-Fnuna esposa /mujerאִשָּׁ֖
עַן׃ / Mi·Be·No·T: H1323:Prep-De + Sust/Pl-Fn-Gde las hijasמִבְּנ֥וֹת  :Ke·Na·'a·Nכְּנָֽ

H3667:Sust/Prop-Sn-Msde Canaán / 

ו   יַּ֣ רְא·וַ  י־   עֵשָׂ֗    כִּֽ
�    יִצְחָק֮    בֵרַ֣
ת־    יַעֲקֹב֒    אֶֽ

ח·וְ     וֹ֙ ·אֹת   שִׁלַּ֤
נָֽ  ם   ה·פַּדֶּ֣    אֲרָ֔

חַת־·לָ     וֹ·ל֥    קַֽ
ם·מִ  ה   שָּׁ֖    אִשָּׁ֑
   וֹ·אֹת֔    וֹ·בָרֲכ֣ ·בְּ 
ו·וַ     ו֙ ·עָלָי   יְצַ֤

ר·לֵ  א־   אמֹ֔ ֹֽ    ל
ח    האִשָּׁ֖    תִקַּ֥

עַן׃   בְּנ֥וֹת·מִ      כְּנָֽ

(Gn 28:7) y que Jacob 
había obedecido-H8085-H3290 
a-H413 su padre-H1 y a-H413 
su madre,-H517 y se había 
ido-H1980 a Padanaram.-
H6307 

(Gn 28:7) ע -Va·Y·Yi·Sh·Ma': H8085:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Snוַיִּשְׁמַ֣

Msobedecido /que había obedecido a ב  Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacobיַעֲקֹ֔
יו E·L: H413:Prepa/hacia/para /(acerca)אֶל־ /  A·Bi·V: H1:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssuאָבִ֖
padre /(jefe familiar) וְאֶל־Ve·'e·L: H413:Conj-Y + Prepy / ֹאִמּ֑וI·Mo: H517:Sust/Sn-Fn-G + 

3-Sn-Mssu madre /- �ֶוַיֵּ֖לVa·Ye·Le·K: H1980:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Mse 
iba/estaba yendo /caminaba/andaba נָֽה  / Pa·De·Na·Hj: H0:Sust/PropPadenפַּדֶּ֥
ם׃  A·Ra·M: H6307:Sust/Prop-Sn-Fn + 3-Sn-FnAram /(sirio/arameo)אֲרָֽ

ע·וַ  ב   יִּשְׁמַ֣    יַעֲקֹ֔
י   אֶל־    ו·אָבִ֖

   וֹ·אִמּ֑    אֶל־·וְ 
נָֽ    יֵּ֖לֶ�·וַ     ה·פַּדֶּ֥

ם׃     אֲרָֽ

(Gn 28:8) Vio-H7200 
asimismo Esaú-H6215 que-

H3588 las hijas-H1323 de 

(Gn 28:8) וַיַּ֣ רְאVa·Ya·R: H7200:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msviendo /vio 
ו י / E·Sa·V: H6215:Sust/Prop-Sn-MsEsaúעֵשָׂ֔  Ki: H3588:Conjpor/para/porque /queכִּ֥
 Ra·'o·T: H7451:Adj/Pl-Fnmalvadas/perversas/destructivas /malasרָע֖וֹת

ו   יַּ֣ רְא·וַ  י   עֵשָׂ֔    כִּ֥
   בְּנ֣וֹת   רָע֖וֹת
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Canaán-H3667 «parecían»*-

H5869 mal-H7451 a Isaac-

H3327 su padre;-H1 

 Ke·Na·'a·N: H3667:Sust/Prop-Sn-Msdeכְּנָ֑עַן / Be·No·T: H1323:Sust/Pl-Fn-Glas hijasבְּנ֣וֹת
Canaán / י  Be·'e·Y·Ne·Y: H5869:Prep-En + Sust/Cm-Dl-Gdesagradaban /parecíanבְּעֵינֵ֖
ק יו׃ / Yi·Ts·Kja·K: H3327:Sust/Prop-Sn-Msa Isaacיִצְחָ֥ -A·Bi·V: H1:Sust/Sn-Ms-G + 3-Snאָבִֽ

Mssu padre /(jefe familiar) 

   עֵינֵ֖י·בְּ    כְּנָ֑עַן
ק י   יִצְחָ֥     ו׃·אָבִֽ

(Gn 28:9) y se fue-H1980 
Esaú-H6215 a-H413 Ismael,-
H3458 y tomó-H3947 para sí 
por mujer-H802 a Mahalat,-
H4258 hija-H1323 de Ismael-
H3458 hijo-H1121 de 
Abraham,-H85 hermana-H269 
de Nebaiot,-H5032 además-

H5921 de sus otras mujeres. 

(Gn 28:9) �ֶוַיֵּ֥לVa·Ye·Le·K: H1980:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Mse 
iba/estaba yendo /caminaba/andaba ו  / E·Sa·V: H6215:Sust/Prop-Sn-MsEsaúעֵשָׂ֖
אל E·L: H413:Prepa/hacia/para /(acerca)אֶל־ -Yi·Sh·Ma·'E·L: H3458:Sust/Prop-Snיִשְׁמָעֵ֑

Msa Ismael / ח  Va·Y·Yi·Ka·K: H3947:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy tomóוַיִּקַּ֡
ת־ /  / Ma·Kja·La·T: H4258:Sust/Prop-Sn-Fna Mahalat׀ מָחֲלַ֣ת / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶֽ
אל / Ba·T: H1323:Sust/Sn-Fn-Ghijaבַּת־  Yi·Sh·Ma·'E·L: H3458:Sust/Prop-Sn-Msdeיִשְׁמָעֵ֨
Ismael / בֶּן־Be·N: H1121:Sust/Sn-Ms-Ghijo /(descendiente) ם  :A·B·Ra·Hja·Mאַבְרָהָ֜

H85:Sust/Prop-Sn-Msde Abraham / אֲח֧וֹתA·Kjo·T: H269:Sust/Sn-Fn-Ghermana / 
 / A·L: H5921:Prepademásעַל־ / Ne·Ba·Yo·T: H5032:Sust/Prop-Sn-Msde Nebaiotנְבָי֛וֹת
יו  :Loל֥וֹ Na·Sha·B: H802:Sust/Pl-Fn-G + 3-Sn-Msde las esposas /las mujeres [ya]נָשָׁ֖

H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a él/para él/con él ה׃ -Le·'i·Sha·Hj: H802:Prep-Res + Sust/Snלְאִשָּֽׁ

Fnser su esposa /sea su mujer סS: H0:Punt- /- 

ו   יֵּ֥לֶ�·וַ     אֶל־   עֵשָׂ֖
א ח·וַ    ליִשְׁמָעֵ֑    יִּקַּ֡

ת־    ׀   מָחֲלַ֣ת   אֶֽ
אל   בַּת־    יִשְׁמָעֵ֨
ם   בֶּן־    אַבְרָהָ֜

   נְבָי֛וֹת   אֲח֧וֹת
י   עַל־    וֹ·ל֥    ו·נָשָׁ֖

ה׃·לְ      ס   אִשָּֽׁ

(Gn 28:10) Salió,-H3318-

H3290 pues, Jacob de 
Beerseba,-H884 y fue-H1980 a 
Harán.-H2771 

(Gn 28:10) א  Va·Ye·Tse: H3318:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Mssalió /yוַיֵּצֵ֥
salió ב ר / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacobיַעֲקֹ֖  :Mi·Be·'e·Rמִבְּאֵ֣

H0:Sust/PropBeer / בַע  :Va·Ye·Le·Kוַיֵּ֖לֶ� -/ Sha·Ba': H884:Prep + Sust/Prop-Sn-FnSebaשָׁ֑

H1980:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Mse iba/estaba yendo 
/caminaba/andaba נָה׃  Kja·Ra·Na·Hj: H2771:Sust/Prop-Sn-Fn + 3-Sn-Fnhacia Haránחָרָֽ
/ 

א·וַ  ב   יֵּצֵ֥    יַעֲקֹ֖
ר·מִ  בַע   בְּאֵ֣    שָׁ֑
נָ    יֵּ֖לֶ�·וַ      ה׃·חָרָֽ

(Gn 28:11) Y llegó-H6293 a 
un cierto lugar,-H4725-H3885 y 
durmió allí,-H8033 porque-

H3588-H935 ya el sol-H8121 
«se había puesto;»* y tomó-

H3947 de las piedras-H68 de 
aquel paraje-H4725-H7760 y 
puso a su-H1931 cabecera,-
H4763 y se acostó-H7901 en 
aquel-H1931 lugar.-H4725 

(Gn 28:11) ע  Va·Y·Yi·F·Ga': H6293:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy élוַיִּפְגַּ֨
acometió/arremetió /entonces vino בַּמָּק֜וֹםBa·Ma·Qko·M: H4725:Prep-En + Art + 

Sust/Sn-Mssobre cierto lugar /a cierto sitio לֶן -Va·Ya·Le·N: H3885:Conj-Y + Verbo/Qalוַיָּ֤

Consec-Imperf/3-Sn-Msy estuve allí toda la noche /y se quedó toda la noche 
א / Ki: H3588:Conjporqueכִּי־ Sha·M: H8033:Advallí/allá /en ella/en eseשָׁם֙   :Baבָ֣

H935:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msse estableció /había puesto ׁמֶש  :Hja·She·Me·Shהַשֶּׁ֔

H8121:Art + Sust/Cm-Snel sol /  ֙וַיִּקַּחVa·Y·Yi·Ka·K: H3947:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-

Imperf/3-Sn-Msy tomó / י  Me·'a·B·Ne·Y: H68:Prep-De + Sust/Pl-Fn-Gde las piedrasמֵאַבְנֵ֣
/una de las piedras הַמָּק֔וֹםHja·Ma·Qko·M: H4725:Art + Sust/Sn-Msde ese lugar /del 
sitio וַיָּ֖שֶׂםVa·Ya·Se·M: H7760:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy colocó /y puso 
יו אֲשֹׁתָ֑  / Me·Ra·'a·Sho·Ta·V: H4763:Sust/Pl-Fn-G + 3-Sn-Mssu cabezaמְרַֽ
 Va·Y·Yi·Sh·Ka·B: H7901:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy durmióוַיִּשְׁכַּ֖ב
/descansó/yació בַּמָּק֥וֹםBa·Ma·Qko·M: H4725:Prep-En + Art + Sust/Sn-Msen ese lugar 
 / Hja·Hju: H1931:Art + Pro/3-Sn-Msélהַהֽוּא׃ /

ע·וַ     מָּק֜וֹם·בַּ    יִּפְגַּ֨
לֶן·וַ     כִּי־   שָׁם֙    יָּ֤

א מֶשׁ·הַ    בָ֣    שֶּׁ֔
י·מֵ    יִּקַּח֙ ·וַ     אַבְנֵ֣

   יָּ֖שֶׂם·וַ    מָּק֔וֹם·הַ 
י אֲשֹׁתָ֑    ו·מְרַֽ

   מָּק֥וֹם·בַּ    יִּשְׁכַּ֖ב·וַ 
    הֽוּא׃·הַ 

(Gn 28:12) Y soñó:-H2492 y 
he aquí-H2009 una escalera-

H5551 que estaba apoyada-

H5324 en tierra,-H776 y su 
extremo-H7218 tocaba-H5060 
en el cielo;-H8064 y he aquí-
H2009 ángeles-H4397 de Dios-

H430 que subían-H5927 y 
descendían-H3381 por ella. 

(Gn 28:12) יַּחֲ֗�ם  -Va·Ya·Kja·Lo·M: H2492:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Snוַֽ

Mssoñó / וְהִנֵּ֤הVe·Hji·Ne·Hj: H2009:Conj-Y + Interjy 
viendo/contemplando/mirando/(en efecto) /he aquí/de hecho/(ciertamente) 
ב Su·La·M: H5551:Sust/Sn-Msy  una escalera /una escaleraסֻלָּם֙   :Mu·Tsa·Bמֻצָּ֣

H5324:Verbo/Hofal-Part/Sn-Msasegurada/afirmada /[estaba] apoyada 
רְצָה  A·R·Tsa·Hj: H776:Sust/Sn-Fn + 3-Sn-Fnen la tierra /territorio/terreno/regiónאַ֔
 Ve·Ro·Sho: H7218:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msy la parte superior /y suוְראֹשׁ֖וֹ
extremo  ַיע  Ma·Gi·a': H5060:Verbo/Hifil-Part/Sn-Msalcanzaba /tocabaמַגִּ֣
יְמָה  Hja·Sha·Ma·Ye·Ma·Hj: H8064:Art + Sust/Pl-Ms + 3-Sn-Fnal cielo /en el cieloהַשָּׁמָ֑
 Ve·Hji·Ne·Hj: H2009:Conj-Y + Interjy viendo/contemplando/mirando/(en efecto)וְהִ נֵּה֙ 
/he aquí/de hecho/(ciertamente) י  Ma·L·'a·Ke·Y: H4397:Sust/Pl-Ms-Gy  losמַלְאֲכֵ֣
ángeles /mensajeros/embajadores/(mediadores) ים -E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Plאֱ�הִ֔

 ַ    הִנֵּ֤ה·וְ    יַּחֲ֗�ם·וֽ
ב   סֻלָּם֙     מֻצָּ֣
רְצָ     וֹ·ראֹשׁ֖ ·וְ    ה·אַ֔
יעַ     מַגִּ֣

יְמָ ·הַ     ה·שָּׁמָ֑
י   הִנֵּה֙ ·וְ     מַלְאֲכֵ֣

ים ים   אֱ�הִ֔    עֹלִ֥
ים·וְ      וֹ׃·בּֽ    יֹרְדִ֖
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Msde Dios / ים  O·Li·M: H5927:Verbo/Qal-Part/Pl-Msascendiendo /subiendoעֹלִ֥
ים  Ve·Yo·Re·Di·M: H3381:Conj-Y + Verbo/Qal-Part/Pl-Msy descendiendo /bajandoוְיֹרְדִ֖
 Bo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /en élבּֽוֹ׃

(Gn 28:13) Y he aquí,-H2009 
Jehová-H3068-H430 estaba-

H5324-H430 en-H5921 lo alto de 
ella, el cual dijo:-H559 Yo-

H589 soy Jehová,-H3068 el 
Dios de Abraham-H85 tu-H859 
padre,-H1 y el Dios de Isaac;-
H3327 la tierra-H776 en que-

H834 estás acostado-H7901-

H5921 te la daré-H5414 a ti-
H859 y a tu-H859 
descendencia.-H2233 

(Gn 28:13) ה  Ve·Hji·Ne·Hj: H2009:Conj-Y + Interjyוְהִנֵּ֨
viendo/contemplando/mirando/(en efecto) /he aquí/de hecho/(ciertamente) 
ה  Ye·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy)יְהוָ֜
ב  A·La·V: H5921:Prepעָלָיו֮  Ni·Tsa·B: H5324:Verbo/Nifal-Part/Sn-Msestablecido /estabaנִצָּ֣

+ 3-Sn-Msencima /  ֒וַיּאֹמַרVa·Yo·Ma·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy 
dijo /expresó/habló י ה A·Ni: H589:Pro/1-Cm-Sna mi /hacia miאֲנִ֣  :Ye·Hjo·Va·Hjיְהוָ֗

H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy)  ֙אֱ�הֵיE·Lo·Hje·Y: 

H430:Sust/Pl-Ms-GDios / ם  / A·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Sn-Msde Abrahamאַבְרָהָ֣
י� י A·Bi·Ka: H1:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Mstu padre /(jefe familiar)אָבִ֔  :Ve·Lo·Hje·Yוֵא�הֵ֖

H430:Conj-Y + Sust/Pl-Ms-Gy el Dios / ק  Yi·Ts·Kja·K: H3327:Sust/Prop-Sn-Msde Isaacיִצְחָ֑
רֶץ /  Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fnla tierra /territorio/terreno/regiónהָאָ֗
ר ב / A·Ta·Hj: H859:Pro/2-Sn-Mstúאַתָּה֙  A·She·R: H834:Pro/Rcual /queאֲשֶׁ֤  :Sho·Kje·Bשֹׁכֵ֣

H7901:Verbo/Qal-Part/Sn-Ms[te] acuestas /descansas/reposas  ָיה  :A·Le·Y·Hjaעָלֶ֔

H5921:Prep + 3-Sn-Fnencima /a ella  ֥�ְלLe·Kja: H0:Prep + 2-Sn-Msy ti / 
 E·Te·Ne·Na·Hj: H5414:Verbo/Qal-Imperf/1-Cm-Sndaré /entregaréאֶתְּנֶ֖נָּה
�׃  U·Le·Za·R·'E·Ka: H2233:Conj-Y + Prep-Res + Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Msy a tuוּלְזַרְעֶֽ
semilla/simiente/linaje /descendencia/especie/estirpe/(genealogía) 

ה·וְ  ה   הִנֵּ֨    יְהוָ֜
ב    ו֮ ·עָלָי   נִצָּ֣

י   יּאֹמַר֒ ·וַ     אֲנִ֣
ה    אֱ�הֵי֙    יְהוָ֗

ם י   אַבְרָהָ֣    �·אָבִ֔
י·וֵ  ק   א�הֵ֖    יִצְחָ֑

רֶץ·הָ  ר   אָ֗    אֲשֶׁ֤
ב   אַתָּה֙     שֹׁכֵ֣

י    �֥ ·לְ    הָ ·עָלֶ֔
   נָּה·אֶתְּנֶ֖ 

    �׃·זַרְעֶֽ ·לְ ·וּ

(Gn 28:14) Será-H1961 tu 
descendencia-H2233 como el 
polvo-H6083 de la tierra,-H776 
y te extenderás-H6555 al 
occidente,-H3220 al oriente,-
H6924 al norte-H6828 y al sur;-
H5045 y todas-H3605 las 
familias-H4940 de la tierra-

H127 serán benditas-H1288 en 
ti y en tu simiente.-H2233 

(Gn 28:14) וְהָיָ֤הVe·Hja·Ya·Hj: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/3-Sn-

Mshacerse/llegar a ser/volverse /y será  ֙�ֲזַרְעZa·R·'a·Kja: H2233:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-

Mstu semilla/simiente/linaje/descendiente 
/descendencia/especie/estirpe/(genealogía) ר  + Ka·'a·Fa·R: H6083:Prep-Segכַּעֲפַ֣

Sust/Sn-Ms-Gserá como el polvo /barro/lodo/(ceniza) רֶץ  + Hja·'A·Re·Ts: H776:Artהָאָ֔

Sust/Sn-Fnde la tierra /territorio/terreno/región  ָּ֛וּפָרַצְתU·Fa·Ra·Ts·Ta: H6555:Conj-Y + 

Verbo/Qal-Conj-Perf/2-Sn-Msy te extenderás al extranjero /y se extenderán al 
exterior יָמָּ֥הYa·Ma·Hj: H3220:Sust/Sn-Ms + 3-Sn-Fnhacia el Oeste /occidente 
דְמָה  ,Va·Qke·De·Ma·Hj: H6924:Conj-Y + Adv + 3-Sn-Fny al Este /al orienteוָקֵ֖
נָה  Ve·Tsa·Fo·Na·Hj: H6828:Conj-Y + Sust/Sn-Fn + 3-Sn-Fny al Norte /y el norteוְצָפֹ֣
 Va·Ne·G·Ba·Hj: H5045:Conj-Y + Sust/Sn-Ms + 3-Sn-Fnhacia el Neguev /al Surוָנֶ֑ גְבָּה
 Ve·Ni·B·Ra·Kju: H1288:Conj-Y + Verbo/Nifal-Conj-Perf/3-Cm-Plserán bendecidos /yוְנִבְרֲכ֥וּ
serán benditas  ֛�ְבBe·Kja: H0:Prep + 2-Sn-Msen ti /en tu כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-

Gtodas / ת  Mi·Sh·Pe·Kjo·T: H4940:Sust/Pl-Fn-Glas familiasמִשְׁפְּחֹ֥
/parentela/descendencia ה  Hja·'a·Da·Ma·Hj: H127:Art + Sust/Sn-Fnde la tierraהָאֲדָמָ֖
/región/suelo/(nación) ׃�  U·Be·Za·R·'E·Ka: H2233:Conj-Y + Prep-En + Sust/Sn-Ms-Gוּבְזַרְעֶֽ

+ 2-Sn-Msy en tu semilla/simiente/linaje 
/descendencia/especie/estirpe/(genealogía) 

   �֙ ·זַרְעֲ    הָיָ֤ה·וְ 
ר·כַּ  רֶץ·הָ    עֲפַ֣    אָ֔
   ה·יָמָּ֥    פָרַצְתָּ֛ ·וּ
דְמָ ·וָ     ה·קֵ֖
נָ ·וְ     ה·נֶ֑ גְבָּ ·וָ    ה·צָפֹ֣
   �֛ ·בְ    נִבְרֲכ֥וּ·וְ 

ת   כָּל־    מִשְׁפְּחֹ֥
ה·הָ     אֲדָמָ֖
    �׃·זַרְעֶֽ ·בְ ·וּ

(Gn 28:15) He aquí,-H2009 
yo-H595 estoy contigo,-H5973-

H8104 y te guardaré por 
dondequiera-H3605 que-H834 
fueres,-H1980-H7725 y volveré 
a traerte a-H413 esta-H2063 
tierra;-H127 porque-H3588 no-

H3808 te dejaré-H5800 hasta-

H5704 que-H834-H518 haya 
hecho-H6213 lo que-H834 te 
he dicho.-H1696 

(Gn 28:15) ה  Ve·Hji·Ne·Hj: H2009:Conj-Y + Interjyוְהִנֵּ֨
viendo/contemplando/mirando/(en efecto) /he aquí/de hecho/(ciertamente) 
י � / A·No·Kji: H595:Pro/1-Cm-Snyo estoyאָנֹכִ֜  / I·Ma·K: H5973:Prep + 2-Sn-Fncontigoעִמָּ֗
י�֙   U·She·Ma·R·Ti·Ka: H8104:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/1-Cm-Sn + 2-Sn-Msy teוּשְׁמַרְתִּ֙
guardaré /y te mantendré ל  Be·Kjo·L: H3605:Prep-En + Sust/Sn-Msen todo lado/ tipoבְּכֹ֣
/dondequiera אֲשֶׁר־A·She·R: H834:Pro/Rque /cual � -Te·Le·K: H1980:Verbo/Qalתֵּלֵ֔

Imperf/2-Sn-Msirás/caminarás/andarás /seguirás �י בֹתִ֔  :Va·Hja·Shi·Vo·Ti·Kaוַהֲשִׁ֣

H7725:Conj-Y + Verbo/Hifil-Conj-Perf/1-Cm-Sn + 2-Sn-Msy te traeré de nuevo /volveré a 
traerte a אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para /(acerca) ה  :Hja·'a·Da·Ma·Hjהָאֲדָמָ֖

H127:Art + Sust/Sn-Fnen esta tierra /región/suelo/(nación) את ֹ֑  Hja·Zo·T: H2063:Artהַזּ

+ Pro/Sn-Fnigualmente / י א / Ki: H3588:Conjpor/para/porqueכִּ֚ ֹ֣ -L·O: H3808:Adv/Partל

ה·וְ  י   הִנֵּ֨    אָנֹכִ֜
   �·עִמָּ֗ 

י·וּ    �֙ ·שְׁמַרְתִּ֙
ל·בְּ     אֲשֶׁר־   כֹ֣

� י·וַ    תֵּלֵ֔ בֹתִ֔    �·הֲשִׁ֣
ה·הָ    אֶל־    אֲדָמָ֖

את·הַ  ֹ֑ י   זּ א   כִּ֚ ֹ֣    ל
עֱזָבְ  ד   �֔ ·אֶֽ    עַ֚
ר    אִם־   אֲשֶׁ֣

יתִי ת   עָשִׂ֔    אֵ֥
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Negno/ni /nunca/ninguno  ֔�ְעֱזָב -E·'e·Za·Ve·Kja: H5800:Verbo/Qal-Imperf/1-Cm-Sn + 2אֶֽ

Sn-Msme iré /dejaré ד ר / A·D: H5704:Prephastaעַ֚  A·She·R: H834:Pro/Rque /cualאֲשֶׁ֣
יתִי / I·M: H518:Conjloאִם־  A·Si·Ti: H6213:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Snhe hechoעָשִׂ֔
/determinado ת  A·She·R: H834:Pro/Rqué /cualאֲשֶׁר־ / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֵ֥
רְתִּי �׃ Di·Ba·R·Ti: H1696:Verbo/Piel-Perf/1-Cm-Snhe hablado /expresadoדִּבַּ֖  :La·Kלָֽ

H0:Prep + 2-Sn-Fn- /para ti/contigo 

רְתִּי   אֲשֶׁר־    דִּבַּ֖
    �׃·לָֽ 

(Gn 28:16) Y despertó-

H3364-H3290 Jacob de su 
sueño,-H8142 y dijo:-H559 
Ciertamente-H403 Jehová-

H3068 está-H3426 en este-

H2088 lugar,-H4725 y yo-H595 
no-H3808 lo sabía.-H3045 

(Gn 28:16) ץ  Va·Y·Yi·Ka·Ts: H3364:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיִּיקַ֣
despertó /  ֮יַעֲקֹבYa·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacob /  ֒  :Mi·She·Na·Toמִשְּׁנָתוֹ

H8142:Prep-De + Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Msfuera de su sueño /de su sueño 
אמֶר ֹ֕  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló  ֙אָכֵןA·Kje·N: H403:Advverdaderamente/seguramente /ciertamente 
ה Ye·Sh: H3426:Adves /estáיֵ֣שׁ -Ye·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Snיְהוָ֔

MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy) בַּמָּק֖וֹםBa·Ma·Qko·M: H4725:Prep-En + 

Art + Sust/Sn-Msen lugar /en sitio הַזֶּ֑הHja·Ze·Hj: H2088:Art + Pro/Sn-Mseste /este/ese 
י א / Ve·'a·No·Kji: H595:Conj-Y + Pro/1-Cm-Snyoוְאָנֹכִ֖ ֹ֥  L·O: H3808:Adv/Part-Negno/niל
/nunca/ninguno עְתִּי׃  Ya·Da·'e·Ti: H3045:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Snlo supe/sabíaיָדָֽ
/entendía/comprendía 

ץ·וַ     יַעֲקֹב֮    יִּיקַ֣
֒ ·שְּׁנָת·מִ  אמֶר·וַ    וֹ ֹ֕    יּ

ה   יֵ֣שׁ   אָכֵן֙     יְהוָ֔
   זֶּ֑ה·הַ    מָּק֖וֹם·בַּ 
י·וְ  א   אָנֹכִ֖ ֹ֥    ל

עְתִּי׃     יָדָֽ

(Gn 28:17) Y tuvo miedo,-
H3372 y dijo:-H559 ¡Cuán-

H4100 terrible-H3372 es este-

H2088-H3588-H518 lugar!-H4725 
No-H369 es otra cosa-H2088 
que casa-H1004 de Dios,-H430 
y-H2088 puerta-H8179 del 
cielo.-H8064 

(Gn 28:17)  ֙וַיִּירָאVa·Y·Yi·Ra: H3372:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy tenía 
miedo /y tuvo miedo, ר -Va·Yo·Ma·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Snוַיּאֹמַ֔

Msy dijo /expresó/habló מַה־Ma·Hj: H4100:Interrogque/como /porqué/cual 
א  No·Ra: H3372:Verbo/Nifal-Part/Sn-Msespantoso/terrible /formidable/asombrosoנּוֹרָ֖
 :Hja·Ze·Hjהַזֶּ֑ה Hja·Ma·Qko·M: H4725:Art + Sust/Sn-Ms[es/está] lugar /sitioהַמָּק֣וֹם

H2088:Art + Pro/Sn-Mseste / ין ה E·Y·N: H369:Advno/ni /ningunoאֵ֣ -Ze·Hj: H2088:Pro/Snזֶ֗

Msesto / י ית I·M: H518:Conjlo /queאִם־ / Ki: H3588:Conjpor/para/porqueכִּ֚  :Be·Y·Tבֵּ֣

H1004:Sust/Sn-Ms-G[nada menos] que la casa /morada/habitación/cámara 
ים  Ve·Ze·Hj: H2088:Conj-Y + Pro/Sn-Msyוְזֶ֖ה / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-Msde Diosאֱ�הִ֔
esto / עַר  Sha·'a·R: H8179:Sust/Sn-Ms-G[es/está] la puerta /entradaשַׁ֥
יִם׃  -/ Hja·Sha·Ma·Yi·M: H8064:Art + Sust/Pl-Msdel cieloהַשָּׁמָֽ

ר·וַ    יִּירָא֙ ·וַ     יּאֹמַ֔
א   מַה־    נּוֹרָ֖

   זֶּ֑ה·הַ    מָּק֣וֹם·הַ 
ין ה   אֵ֣ י   זֶ֗    כִּ֚

ית   אִם־    בֵּ֣
ים    זֶ֖ה·וְ    אֱ�הִ֔

עַר יִם׃·הַ    שַׁ֥     שָּׁמָֽ

(Gn 28:18) Y se levantó-

H7925-H3290 Jacob de 
mañana,-H1242 y tomó-H3947 
la piedra-H68 que-H834-H7760 
había puesto de cabecera,-
H4763-H7760 y la alzó por 
señal,-H4676 y derramó-H3332 
aceite-H8081 «encima de 
ella.»*-H5921-H7218 

(Gn 28:18) ם  Va·Ya·Sh·Ke·M: H7925:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Msseוַיַּשְׁכֵּ֨
levantó temprano /y se levantó temprano ב  Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-Msyיַעֲקֹ֜
Jacob / קֶר  Ba·Bo·Qke·R: H1242:Prep-En + Art + Sust/Sn-Mspor la mañana /alba/(alבַּבֹּ֗
nacer del día) ח  Va·Y·Yi·Ka·K: H3947:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיִּקַּ֤
tomó / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- /  ֙בֶן  Hja·'E·Be·N: H68:Art + Sust/Sn-Fnla piedra /laהָאֶ֙
roca אֲשֶׁר־A·She·R: H834:Pro/Rcual /que ם -Sa·M: H7760:Verbo/Qal-Perf/3-Snשָׂ֣

Msque él fue/estuvo siendo/había puesto /había puesto 
יו אֲשֹׁתָ֔  Me·Ra·'a·Sho·Ta·V: H4763:Sust/Pl-Fn-G + 3-Sn-Ms[para] sus almohadasמְרַֽ
/debajo de su cabeza וַיָּ֥שֶׂםVa·Ya·Se·M: H7760:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-

Msy puso /la determinó ּה  O·Ta·Hj: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Sn-Fn- /(a) ellaאֹתָ֖
ה ק / Ma·Tse·Ba·Hj: H4676:Sust/Sn-Fn[para] pilar/columnaמַצֵּבָ֑  :Va·Y·Yi·Tso·Kוַיִּצֹ֥

H3332:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy vertió /derramó/ungió 
מֶן  A·L: H5921:Prepen /sobre/encimaעַל־ She·Me·N: H8081:Sust/Sn-Msóleo /aceiteשֶׁ֖
הּ׃  -/ Ro·Sha·Hj: H7218:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Fnla cabeceraראֹשָֽׁ

ם·וַ  ב   יַּשְׁכֵּ֨    יַעֲקֹ֜
קֶר·בַּ  ח·וַ    בֹּ֗    יִּקַּ֤

בֶן֙ ·הָ    אֶת־    אֶ֙
ם   אֲשֶׁר־    שָׂ֣

י אֲשֹׁתָ֔    ו·מְרַֽ
   הּ·אֹתָ֖    יָּ֥שֶׂם·וַ 

ה ק·וַ    מַצֵּבָ֑    יִּצֹ֥
מֶן    עַל־   שֶׁ֖
    הּ׃·ראֹשָֽׁ 

(Gn 28:19) Y llamó-H7121 el 
nombre-H8034 de aquel-
H1931-H1008 lugar-H4725 
Betel, aunque-H199 Luz-

H3870 era el nombre-H8034 de 
la ciudad-H5892 primero.-
H7223 

(Gn 28:19) א  Va·Y·Yi·K·Ra: H7121:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיִּקְרָ֛
llamó/nombró /denominó אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ם־ -She·M: H8034:Sust/Snשֵֽׁ

Ms-Gel nombre / הַמָּק֥וֹםHja·Ma·Qko·M: H4725:Art + Sust/Sn-Msde lugar /sitio 
ית־ / Hja·Hju: H1931:Art + Pro/3-Sn-Mseseהַה֖וּא  Be·Y·T: H0:Sust/PropBet- /(casa)בֵּֽ
ל  Ve·'u·La·M: H199:Conj-Y + Conjy/pero /y sinוְאוּלָ֛ם / E·L: H1008:Sust/Prop-Sn-FnElאֵ֑
embargo ל֥וּזLu·Z: H3870:Sust/Prop-Sn-Fn[se llamaba] Luz / שֵׁם־She·M: 

א·וַ     אֶת־   יִּקְרָ֛
ם־    מָּק֥וֹם·הַ    שֵֽׁ

ית־   ה֖וּא·הַ     בֵּֽ
ל    ל֥וּז   אוּלָ֛ם·וְ    אֵ֑

יר·הָ    שֵׁם־    עִ֖
ה׃·לָ      רִאשֹׁנָֽ
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H8034:Sust/Sn-Ms-Gel nombre / יר  Hja·'YR: H5892:Art + Sust/Sn-Fnla ciudadהָעִ֖
/población/pueblo ה׃  La·Ri·Sho·Na·Hj: H7223:Prep-Res + Art + Adj/Sn-Fnen laלָרִאשֹׁנָֽ
primera /había sido previamente 

(Gn 28:20) E hizo-H5088 
Jacob voto,-H5087-H3290 
diciendo:-H559 Si-H518 fuere-

H1961 Dios-H430-H5978-H8104 
conmigo, y me guardare en 
este-H2088 viaje-H1870 en 
que-H834-H595 voy,-H1980 y 
me diere-H5414 pan-H3899 
para comer-H398 y vestido-

H899 para vestir,-H3847 

(Gn 28:20) ר  Va·Y·Yi·Da·R: H5087:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msprometióוַיִּדַּ֥
/e hizo ב -Ne·De·R: H5088:Sust/Snנֶ֣ דֶר / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacobיַעֲקֹ֖

Msun voto / ר  Le·Mo·R: H559:Prep-Res + Verbo/Qal-Infdiciendoלֵאמֹ֑
/expresando/hablando אִם־I·M: H518:Conjsi /si alguna vez ה  :Yi·Hj·Ye·Hjיִהְיֶ֨

H1961:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Mshacerse/llegar a ser/volverse /era/estaba/había 
ים י / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDiosאֱ�הִ֜  I·Ma·Di: H5978:Prep + 1-Cm-Snconmigoעִמָּדִ֗
נִי֙  /  U·She·Ma·Ra·Ni: H8104:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/3-Sn-Msy me mantendráוּשְׁמָרַ֙
/guardará �ֶר  Ba·De·Re·K: H1870:Prep-En + Art + Sust/Cm-Snen mi caminoבַּדֶּ֤
/viaje/jornada  ֙הַזֶּהHja·Ze·Hj: H2088:Art + Pro/Sn-Msesta / ר  :A·She·Rאֲשֶׁ֣

H834:Pro/Resa/ese/aquella/aquel /que י  / A·No·Kji: H595:Pro/1-Cm-Snyoאָנֹכִ֣
�  Hjo·Le·K: H1980:Verbo/Qal-Part/Sn-Msyendo/caminando/andando /siguiendoהוֹלֵ֔
תַן־ י / Ve·Na·Ta·N: H5414:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/3-Sn-Msy diereוְנָֽ -Li: H0:Prep + 1לִ֥

Cm-Sna mi / חֶם  / Le·Kje·M: H3899:Sust/Sn-Mscomida/pan/alimentoלֶ֛
ל גֶד / Le·'e·Kjo·L: H398:Prep-Res + Verbo/Qal-Infcomerלֶאֱכֹ֖  + U·Be·Ge·D: H899:Conj-Yוּבֶ֥

Sust/Sn-Msvestimenta /ropa שׁ׃  Li·L·Bo·Sh: H3847:Prep-Res + Verbo/Qal-Infparaלִלְבֹּֽ
poner en/vestir /para usar 

ר·וַ  ב   יִּדַּ֥    יַעֲקֹ֖
ר·לֵ    נֶ֣ דֶר    אמֹ֑
ה   אִם־    יִהְיֶ֨

ים    י·עִמָּדִ֗    אֱ�הִ֜
רֶ�·בַּ    נִי֙ ·רַ֙ שְׁמָ ·וּ    דֶּ֤

ר   זֶּה֙ ·הַ     אֲשֶׁ֣
י �   אָנֹכִ֣    הוֹלֵ֔

תַן־·וְ  חֶם   י·לִ֥    נָֽ    לֶ֛
ל·לֶ  גֶד·וּ   אֱכֹ֖    בֶ֥
שׁ׃·לִ      לְבֹּֽ

(Gn 28:21) y si volviere en 
paz-H7725-H7965 a-H413 casa-

H1004 de mi padre,-H1 
Jehová-H3068 será-H1961 mi 
Dios.-H430 

(Gn 28:21) י  Ve·Sha·B·Ti: H7725:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/1-Cm-Sny volviereוְשַׁבְתִּ֥
otra vez /regresare בְשָׁל֖וֹםBe·Sha·Lo·M: H7965:Prep-En + Sust/Sn-Msen paz 
/pacíficamente/(en dicha y bienestar) אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para / 
ית י Be·Y·T: H1004:Sust/Sn-Ms-Gcasa /morada/habitación/cámaraבֵּ֣  :A·Biאָבִ֑

H1:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snde mi padre /(jefe familiar) וְהָיָ֧הVe·Hja·Ya·Hj: H1961:Conj-Y 

+ Verbo/Qal-Conj-Perf/3-Sn-Msluego /entonces será ֛יְהוָהYe·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-

Sn-MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy) י  Li: H0:Prep + 1-Cm-Sn- /a mi/paraלִ֖
mi/conmigo ים׃  / Le·Lo·Hji·M: H430:Prep-Res + Sust/Pl-Msserá mi Diosלֵא�הִֽ

י·וְ     שָׁל֖וֹם·בְ    שַׁבְתִּ֥
ית   אֶל־    י·אָבִ֑    בֵּ֣

   י·לִ֖    יְהוָה֛   הָיָ֧ה·וְ 
ים׃·לֵ      א�הִֽ

(Gn 28:22) Y esta-H2063 
piedra-H68 que-H834-H7760 he 
puesto por señal,-H4676 será-

H1961 casa-H1004 de Dios;-
H430 y de todo-H3605 lo que-

H834 me dieres,-H5414 el 
diezmo-H6237 apartaré-H6237 
para ti. 

(Gn 28:22) בֶן  Ve·Hja·'E·Ve·N: H68:Conj-Y + Art + Sust/Sn-Fny esta piedra /y piedraוְהָאֶ֣
את ֹ֗  A·She·R: H834:Pro/Rcualאֲשֶׁר־ Hja·Zo·T: H2063:Art + Pro/Sn-Fnigualmente /esteהַזּ
/que  ֙מְתִּי  Sa·M·Ti: H7760:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Snhe establecido /he determinadoשַׂ֨
ה  Ma·Tse·Ba·Hj: H4676:Sust/Sn-Fn[para] pilar/columna /como pilarמַצֵּבָ֔
 Yi·Hj·Ye·Hj: H1961:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Mshacerse/llegar a ser/volverseיִהְיֶה֖
/era/estaba/había ית  Be·Y·T: H1004:Sust/Sn-Ms-Gcasaבֵּ֣
/morada/habitación/cámara ים  / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-Msserá de Diosאֱ�הִ֑
ר / Ve·Kjo·L: H3605:Conj-Y + Sust/Sn-Msy de todoוְכֹל֙   A·She·R: H834:Pro/Rlo cualאֲשֶׁ֣
/que תִּ תֶּן־Ti·Te·N: H5414:Verbo/Qal-Imperf/2-Sn-Msme diere / י  -Li: H0:Prep + 1-Cm-Snלִ֔
/a mi/para mi/conmigo ר  A·Se·R: H6237:Verbo/Piel-Inf-Absyo seguramenteעַשֵּׂ֖
/ciertamente ּנּו  A·'a·Se·Re·Nu: H6237:Verbo/Piel-Imperf/1-Cm-Sndar la décimaאֲעַשְּׂרֶ֥
/lo haré darte un décimo ׃�  La·K: H0:Prep + 2-Sn-Fn- /para ti/contigoלָֽ

בֶן·הָ ·וְ  את·הַ    אֶ֣ ֹ֗    זּ
מְתִּי֙    אֲשֶׁר־    שַׂ֨
ה    יִהְיֶה֖   מַצֵּבָ֔

ית ים   בֵּ֣    אֱ�הִ֑
ר   כֹל֙ ·וְ     אֲשֶׁ֣

ר   י·לִ֔    תִּתֶּן־    עַשֵּׂ֖
    �׃·לָֽ    נּוּ·אֲעַשְּׂרֶ֥ 

(Gn 29:1) «Siguió»*-H5375-

H7272-H3290 luego Jacob «su 
camino,»* y fue-H1980 a la 
tierra-H776 de «los 
orientales.»*-H1121-H6924 

(Gn 29:1) א  Va·Y·Yi·Sa: H5375:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Mssiguióוַיִּשָּׂ֥
entonces /«Siguió»* ב יו / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacobיַעֲקֹ֖  :Ra·G·La·Vרַגְלָ֑

H7272:Sust/Fn-Dl-G + 3-Sn-Mssu viaje / �ֶוַיֵּ֖לVa·Ye·Le·K: H1980:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-

Imperf/3-Sn-Mse iba/estaba yendo /caminaba/andaba רְצָה  :A·R·Tsa·Hjאַ֥

H776:Sust/Sn-Fn + 3-Sn-Fnen la tierra /territorio/terreno/región בְנֵי־Be·Ne·Y: 

H1121:Sust/Pl-Ms-Gde la gente /(descendientes) דֶם׃ -Qke·De·M: H6924:Sust/Snקֶֽ

Msdel Este /de «los orientales»* 

א·וַ  ב   יִּשָּׂ֥    יַעֲקֹ֖
י    יֵּ֖לֶ�·וַ    ו·רַגְלָ֑
רְצָ     בְנֵי־   ה·אַ֥

דֶ      ם׃קֶֽ

(Gn 29:2) Y miró,-H7200 y-

H2009 vio un pozo-H875 en el 
(Gn 29:2) רְא  Va·Ya·R: H7200:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy él miró /yוַיַּ֞
miró a וְהִנֵּ֧הVe·Hji·Ne·Hj: H2009:Conj-Y + Interjy viendo/contemplando/mirando/(en 

רְא·וַ     הִנֵּ֧ה·וְ    יַּ֞
ר ה·בַּ    בְאֵ֣    שָּׂדֶ֗
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campo;-H7704 y he aquí-
H2009-H8033 tres-H7969 
rebaños-H5739 de ovejas-

H6629 que yacían-H7257 
«cerca de él,»*-H5921-H1931 
porque-H3588 de-H4480 aquel-
H1931 pozo-H875 abrevaban-

H8248 los ganados;-H5739 y 
había una gran-H1419 piedra-

H68 sobre-H5921 la boca-

H6310 del pozo.-H875 

efecto) /he aquí/de hecho/(ciertamente) ר  Be·'e·R: H875:Sust/Sn-Fny  un pozoבְאֵ֣
/foso/cisterna ה  Ba·Sa·De·Hj: H7704:Prep-En + Art + Sust/Sn-Msen el campoבַּשָּׂדֶ֗
/ejido/terreno/(lugar de labranza) וְהִנֵּה־Ve·Hji·Ne·Hj: H2009:Conj-Y + Interjy 
viendo/contemplando/mirando/(en efecto) /he aquí/de hecho/(ciertamente) 
ם ה Sha·M: H8033:Advallí/allá /en ella/en eseשָׁ֞ -She·Lo·Sha·Hj: H7969:Num/Snשְׁ�שָׁ֤

Mstres / עֶדְרֵי־E·D·Re·Y: H5739:Sust/Pl-Ms-Grebaños /  ֙צאֹןTso·N: H6629:Sust/Cm-Snde 
ovejas / ים  Roe·Tsi·M: H7257:Verbo/Qal-Part/Pl-Msacostado /que yacíanרֹבְצִ֣
יהָ  י A·Le·Y·Hja: H5921:Prep + 3-Sn-Fnjunto a /hacia/a élעָלֶ֔  :Kiכִּ֚

H3588:Conjpor/para/porque / מִן־Mi·N: H4480:Prepesa/ese/aquella/aquel /y fuera 
de ר וא Hja·Be·'e·R: H875:Art + Sust/Sn-Fnpozo /foso/cisternaהַבְּאֵ֣  :Hja·Hji·Vהַהִ֔

H1931:Art + Pro/3-Sn-Fnellos /que ּיַשְׁק֖וYa·Sh·Ku: H8248:Verbo/Hifil-Imperf/3-Pl-

Msregaban /abrevaban ים  Hja·'a·Da·Ri·M: H5739:Art + Sust/Pl-Mslos rebañosהָעֲדָרִ֑
/los ganados וְהָאֶ֥ בֶןVe·Hja·'E·Ve·N: H68:Conj-Y + Art + Sust/Sn-Fnroca /y una piedra 
[había] גְּדֹלָ֖הGe·Do·La·Hj: H1419:Adj/Sn-Fngran/grande/fuerte/poderoso 
/formidable/mayor/excelente עַל־A·L: H5921:Prepjunto a /a lado de י  :Piפִּ֥

H6310:Sust/Sn-Ms-Gboca / ר׃  Hja·Be·'e·R: H875:Art + Sust/Sn-Fndel pozoהַבְּאֵֽ
/foso/cisterna 

ם   הִנֵּה־·וְ     שָׁ֞
ה    עֶדְרֵי־   שְׁ�שָׁ֤

ים   צאֹן֙     רֹבְצִ֣
י י   הָ ·עָלֶ֔    מִן־   כִּ֚

ר·הַ  וא·הַ    בְּאֵ֣    הִ֔
ים·הָ    יַשְׁק֖וּ    עֲדָרִ֑

בֶן·הָ ·וְ     גְּדֹלָ֖ה   אֶ֥
י   עַל־    פִּ֥

ר׃·הַ      בְּאֵֽ

(Gn 29:3) Y juntaban-H622 
allí-H8033 todos-H3605 los 
rebaños;-H5739 y revolvían-

H1556 la piedra-H68 de-H5921 
la boca-H6310 del pozo,-H875 
y abrevaban-H8248 las 
ovejas,-H6629-H7725 y volvían 
la piedra-H68 sobre-H5921 la 
boca-H6310 del pozo-H875 a 
su lugar.-H4725 

(Gn 29:3) וְנֶאֶסְפוּ־Ve·Ne·'e·S·Fu: H622:Conj-Y + Verbo/Nifal-Conj-Perf/3-Cm-Plreunían 
/juntaban מָּה  :Ko·Lכָל־ Sha·Ma·Hj: H8033:Adv + 3-Sn-Fnallí/allá /en ella/en eseשָׁ֣

H3605:Sust/Sn-Ms-Gtodos /todas/cada ים -Hja·'a·Da·Ri·M: H5739:Art + Sust/Plהָעֲדָרִ֗

Mslos rebaños /las manadas/majadas/(ganados) ּוְגָלֲל֤וVe·Ga·La·Lu: H1556:Conj-Y + 

Verbo/Qal-Conj-Perf/3-Cm-Ply rodaban /revolvían אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
בֶן֙  -Me·'A·L: H5921:Prepמֵעַל֙  Hja·'E·Be·N: H68:Art + Sust/Sn-Fnla piedra /la rocaהָאֶ֙

Dede/desde/procedente de /de י ר / Pi: H6310:Sust/Sn-Ms-Gbocaפִּ֣  :Hja·Be·'e·Rהַבְּאֵ֔

H875:Art + Sust/Sn-Fndel pozo /foso/cisterna ּוְהִשְׁק֖וVe·Hji·Sh·Ku: H8248:Conj-Y + 

Verbo/Hifil-Conj-Perf/3-Cm-Ply abrevaban /regaban אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
אן ֹ֑ יבוּ / Hja·Tso·N: H6629:Art + Sust/Cm-Snlos rebañosהַצּ  :Ve·Hje·Shi·Vuוְהֵשִׁ֧

H7725:Conj-Y + Verbo/Hifil-Conj-Perf/3-Cm-Plvolvían /devolvían אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-

Dir- / בֶן  A·L: H5921:Prepenעַל־ / Hja·'E·Be·N: H68:Art + Sust/Sn-Fnla piedraהָאֶ֛
/sobre/encima י ר -/ Pi: H6310:Sust/Sn-Ms-Gbocaפִּ֥ -Hja·Be·'e·R: H875:Art + Sust/Snהַבְּאֵ֖

Fndel pozo /foso/cisterna הּ׃ -Li·M·Ko·Ma·Hj: H4725:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-G + 3לִמְקֹמָֽ

Sn-Fnen su lugar /en su sitio 

מָּ    נֶאֶסְפוּ־·וְ     ה·שָׁ֣
ים·הָ    כָל־    עֲדָרִ֗

   אֶת־   גָלֲל֤וּ·וְ 
בֶן֙ ·הָ     עַל֙ ·מֵ    אֶ֙
י ר·הַ    פִּ֣    בְּאֵ֔

   אֶת־   הִשְׁק֖וּ·וְ 
אן·הַ  ֹ֑ יבוּ·וְ    צּ    הֵשִׁ֧

בֶן·הָ    אֶת־    אֶ֛
י   עַל־ ר·הַ    פִּ֥    בְּאֵ֖

    הּ׃·מְקֹמָֽ ·לִ 

(Gn 29:4) Y les dijo-H559-

H3290 Jacob: Hermanos-

H251-H370 míos, ¿de dónde 
«son?»*-H859 Y ellos 
respondieron:-H559 De 
Harán-H2771-H580 
«somos.»*-H587 

(Gn 29:4) אמֶר ֹ֤  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló  ֙לָהֶםLa·Hje·M: H0:Prep + 3-Pl-Ms- /a ellos/para ellos mismos 
ב י / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacobיַעֲקֹ֔ -A·Kja·Y: H251:Sust/Pl-Ms-G + 1-Cmאַחַ֖

Snhermanos míos / יִן ם / Me·'A·Yi·N: H370:Prep-De + Advde dónde sonמֵאַ֣  :A·Te·Mאַתֶּ֑

H859:Pro/2-Pl-Msustedes / ּאמְר֔ו ֹ֣ -Va·Yo·Me·Ru: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consecוַיּ

Imperf/3-Pl-Msy dijeron /expresaron/hablaron ן  + Me·Kja·Ra·N: H2771:Prep-Deמֵחָרָ֖

Sust/Prop-Sn-Fnde Harán / חְנוּ׃  -/ A·Na·Kje·Nu: H587:Pro/1-Cm-Plnosotros [somos]אֲנָֽ

אמֶר·וַ  ֹ֤    הֶם֙ ·לָ    יּ
ב    י·אַחַ֖    יַעֲקֹ֔

יִן·מֵ  ם   אַ֣    אַתֶּ֑
אמְר֔וּ·וַ  ֹ֣ ן·מֵ    יּ    חָרָ֖

חְנוּ     ׃אֲנָֽ

(Gn 29:5) El les dijo:-H559 
¿Conocen-H3045 a Labán-

H3837 hijo-H1121 de Nacor?-

H5152 Y ellos dijeron:-H559 Sí, 
le conocemos.-H3045 

(Gn 29:5) אמֶר ֹ֣  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ם ם / La·Hje·M: H0:Prep + 3-Pl-Msa ellosלָהֶ֔  :Hja·Y·Da'·Te·Mהַיְדַעְתֶּ֖

H3045:Verbo/Qal-Perf/2-Pl-Msconocen [a] /saben [de] אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
ן  Be·N: H1121:Sust/Sn-Ms-Ghijoבֶּן־ / La·Ba·N: H3837:Sust/Prop-Sn-MsLabánלָבָ֣
/(descendiente) נָח֑וֹרNa·Kjo·R: H5152:Sust/Prop-Sn-MsNacor / ּוַיּאֹמְר֖וVa·Yo·Me·Ru: 

H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy dijeron /expresaron/hablaron 
עְנוּ׃  Ya·Da·'e·Nu: H3045:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Pllo conocemos /sabemos de [él]יָדָֽ

אמֶר·וַ  ֹ֣ ם·לָ    יּ    הֶ֔
ם·הַ     אֶת־   יְדַעְתֶּ֖

ן    נָח֑וֹר   בֶּן־   לָבָ֣
עְנוּ׃   יּאֹמְר֖וּ·וַ      יָדָֽ

(Gn 29:6) Y él les dijo:-H559 
«¿Está bien ?»*-H7965 Y 

(Gn 29:6) אמֶר ֹ֥  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ם  La·Hje·M: H0:Prep + 3-Pl-Ms- /a ellos/para ellos mismosלָהֶ֖

אמֶר·וַ  ֹ֥ ם·לָ    יּ    הֶ֖
   וֹ·ל֑    שָׁל֣וֹם·הֲ 
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ellos dijeron:-H559 Bien,-
H7965 y he aquí-H2009 
Raquel-H7354 su hija-H1323-

H935 viene con-H5973 las 
ovejas.-H6629 

-Lo: H0:Prep + 3ל֑וֹ Hja·Sha·Lo·M: H7965:Art + Sust/Sn-Msestá bien /está en pazהֲשָׁל֣וֹם

Sn-Ms- /a él/para él/con él ּוַיּאֹמְר֣וVa·Yo·Me·Ru: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-

Imperf/3-Pl-Msy dijeron /expresaron/hablaron שָׁל֔וֹםSha·Lo·M: H7965:Sust/Sn-Msbien 
/en paz  ֙וְהִנֵּהVe·Hji·Ne·Hj: H2009:Conj-Y + Interjy viendo/contemplando/mirando/(en 
efecto) /he aquí/de hecho/(ciertamente) ל -Ra·Kje·L: H7354:Sust/Prop-Snרָחֵ֣

FnRaquel / ֹבִּתּ֔וBi·To: H1323:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Mssu hija / ה  :Ba·'A·Hjבָּאָ֖

H935:Verbo/Qal-Part/Sn-Fnviene / עִם־I·M: H5973:Prepcon / אן׃ ֹֽ  Hja·Tso·N: H6629:Artהַצּ

+ Sust/Cm-Snlas ovejas /- 

   שָׁל֔וֹם   יּאֹמְר֣וּ·וַ 
ל   הִנֵּה֙ ·וְ     רָחֵ֣

ה   וֹ·בִּתּ֔     בָּאָ֖
אן׃·הַ    עִם־ ֹֽ     צּ

(Gn 29:7) Y él dijo:-H559-

H2005 He aquí es aún-H5750 
«muy de día;»*-H3117-H1419 
no-H3808 es tiempo-H6256 
todavía de recoger-H622 el 
ganado;-H4735 abreven-

H8248 las ovejas,-H6629 y 
vayan-H1980 a apacentarlas.-
H7462 

(Gn 29:7) אמֶר ֹ֗  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ן  Hje·N: H2005:Interjve/contempla/mira /he aquí/deהֵ֥
hecho/(ciertamente)  ֙עוֹדO·D: H5750:Advtodavía /aún הַיּ֣וֹםHja·YO·M: H3117:Art + 

Sust/Sn-Msel día /la iluminación del día גָּד֔וֹלGa·Do·L: H1419:Adj/Sn-

Msgran/grande/fuerte/poderoso /formidable/mayor/excelente לאֹ־L·O: 

H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ninguno ת -E·T: H6256:Sust/Cm-Snעֵ֖

Ghora/tiempo/(momento) /[es] hora de que ף -Hje·'a·Se·F: H622:Verbo/Nifalהֵאָסֵ֣

Infdebe reunir/recoger /juntar הַמִּקְנֶ֑הHja·Mi·K·Ne·Hj: H4735:Art + Sust/Sn-Msel 
ganado /rebaño ּהַשְׁק֥וHja·Sh·Ku: H8248:Verbo/Hifil-Impera/Pl-Msabreven /den de 
beber אן ֹ֖  :U·Le·Kjuוּלְכ֥וּ Hja·Tso·N: H6629:Art + Sust/Cm-Snlas ovejas /las ovejasהַצּ

H1980:Conj-Y + Verbo/Qal-Impera/Pl-Msy vayan/estén yendo /caminen/anden 
 Re·U: H7462:Verbo/Qal-Impera/Pl-Msapacentarlas /pastarlasרְעֽוּ׃

אמֶר·וַ  ֹ֗ ן   יּ    עוֹד֙    הֵ֥
   גָּד֔וֹל   םיּ֣וֹ·הַ 

ת   לאֹ־    עֵ֖
ף    מִּקְנֶ֑ה·הַ    הֵאָסֵ֣
אן·הַ    הַשְׁק֥וּ ֹ֖    צּ

    רְעֽוּ׃   לְכ֥וּ·וּ

(Gn 29:8) Y ellos 
respondieron:-H559 No-H3808 
podemos,-H3201 hasta-H5704 
que-H834 se junten-H622 
todos-H3605 los rebaños,-
H5739 y remuevan-H1556 la 
piedra-H68 de-H5921 la boca-

H6310 del pozo,-H875 para 
que abrevemos-H8248 las 
ovejas.-H6629 

(Gn 29:8)  ּ֮וַיּאֹמְרוVa·Yo·Me·Ru: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy 
dijeron /expresaron/hablaron א ֹ֣  L·O: H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ningunoל
 ֒ ד ,Nu·Kja·L: H3201:Verbo/Qal-Imperf/1-Cm-Plpodemos /podemosנוּכַל  :A·Dעַ֣

H5704:Prephasta / ר סְפוּ֙  A·She·R: H834:Pro/Rcual /queאֲשֶׁ֤  :Ye·'a·Se·Fuיֵאָֽ

H622:Verbo/Nifal-Imperf/3-Pl-Msse reúnan/estar reunido/juntos /esté reunido juntos 
ים Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtodos /todas/cadaכָּל־ עֲדָרִ֔  + Hja·'a·Da·Ri·M: H5739:Artהָ֣

Sust/Pl-Mslos rebaños /las manadas/majadas/(ganados)  ּ֙לֲלו  :Ve·Ga·La·Luוְגָֽ

H1556:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/3-Cm-Ply rueden/remueven /y han de rodar אֶת־
E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / בֶן  Hja·'E·Be·N: H68:Art + Sust/Sn-Fnla piedra /rocaהָאֶ֔
ל י Me·'A·L: H5921:Prep-Dede/desde/procedente de /deמֵעַ֖ -Pi: H6310:Sust/Sn-Msפִּ֣

Gboca / ר  Hja·Be·'e·R: H875:Art + Sust/Sn-Fndel pozo /foso/cisternaהַבְּאֵ֑
ינוּ  Ve·Hji·Sh·Ki·Nu: H8248:Conj-Y + Verbo/Hifil-Conj-Perf/1-Cm-Plpara queוְהִשְׁקִ֖
abrevemos /reguemos/demos de beber אן׃ ֹֽ  Hja·Tso·N: H6629:Art + Sust/Cm-Snlasהַצּ
ovejas / 

א   יּאֹמְרוּ֮ ·וַ  ֹ֣    ל
 ֒ ד   נוּכַל ר   עַ֣    אֲשֶׁ֤

סְפוּ֙     כָּל־   יֵאָֽ
ים·הָ֣  לֲלוּ֙ ·וְ    עֲדָרִ֔    גָֽ

בֶן·הָ    אֶת־    אֶ֔
ל·מֵ  י   עַ֖    פִּ֣
ר·הַ     בְּאֵ֑
ינוּ·וְ     הִשְׁקִ֖

אן׃·הַ  ֹֽ     צּ

(Gn 29:9) Mientras-H1931 él-
H5750 aún-H1696 hablaba-

H5973 con ellos,-H7354-H935 
Raquel vino-H5973 con el-
H6629 rebaño-H834 de-H1931 
su-H1 padre,-H3588 porque-

H1931 ella era la pastora.-
H7462 

(Gn 29:9) ּנּו  O·De·Nu: H5750:Adv + 3-Sn-Msy mientras él todavía /ahoraעוֹדֶ֖
mientras ר ם / Me·Da·Be·R: H1696:Verbo/Piel-Part/Sn-Mshablabaמְדַבֵּ֣  :I·Ma·Mעִמָּ֑

H5973:Prep + 3-Pl-Mscon ellos / ל -Ve·Ra·Kje·L: H7354:Conj-Y + Sust/Prop-Sn׀ וְרָחֵ֣

FnRaquel / אָה  / I·M: H5973:Prepconעִם־ / Ba·'a·Hj: H935:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Fnvinoבָּ֗
ר Hja·Tso·N: H6629:Art + Sust/Cm-Snlas ovejas /rebañoהַצּאֹן֙   :A·She·Rאֲשֶׁ֣

H834:Pro/Rcual /que  ָיה  Le·'a·Bi·Hja: H1:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Fn[era] deלְאָבִ֔
su padre / י ה / Ki: H3588:Conjpor/para/porqueכִּ֥ -Ro·'A·Hj: H7462:Verbo/Qal-Part/Snרֹעָ֖

Fnapacentarlas /mantenerla וא׃  / Hji: H1931:Pro/3-Sn-Fnellaהִֽ

ר   נּוּ·עוֹדֶ֖     מְדַבֵּ֣
ל·וְ    ם·עִמָּ֑     ׀   רָחֵ֣

אָה    עִם־   בָּ֗
ר   צּאֹן֙ ·הַ     אֲשֶׁ֣
י·לְ  י   הָ ·אָבִ֔    כִּ֥

ה וא׃   רֹעָ֖     הִֽ

(Gn 29:10) Y sucedió-H1961 
que cuando-H834 Jacob vio-

H7200-H3290 a Raquel,-H7354 
hija-H1323 de Labán-H3837 
hermano-H251 de su madre,-
H517 y las ovejas-H6629 de 

(Gn 29:10) י -Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Snוַיְהִ֡

Mshacerse/llegar a ser/volverse /entonces sucedió/aconteció  ֩כַּאֲשֶׁרKa·'a·She·R: 

H834:Prep-Seg + Pro/Rdespués /cuando ה  Ra·'A·Hj: H7200:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msvioרָאָ֨
/miró/observó ב -E·T: H853:Mar-Objאֶת־ / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacobיַעֲקֹ֜

Dir- / ל  Ba·T: H1323:Sust/Sn-Fn-Glaבַּת־ / Ra·Kje·L: H7354:Sust/Prop-Sn-Fna Raquelרָחֵ֗
hija /  ֙לָבָןLa·Ba·N: H3837:Sust/Prop-Sn-Msde Labán / י -A·Kji: H251:Sust/Sn-Msאֲחִ֣

י·וַ     אֲשֶׁר֩ ·כַּ    יְהִ֡
ה ב   רָאָ֨    יַעֲקֹ֜
ל   אֶת־    בַּת־   רָחֵ֗
י   לָבָן֙     וֹ·אִמּ֔    אֲחִ֣

אן   אֶת־·וְ  ֹ֥ ן   צ    לָבָ֖
י    וֹ·אִמּ֑    אֲחִ֣
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Labán-H3837 el hermano-

H251 de su madre,-H517 se 
acercó-H5066-H3290-H1556 
Jacob y removió la piedra-

H68 de-H5921 la boca-H6310 
del pozo,-H875 y abrevó-

H8248 el rebaño-H6629 de 
Labán-H3837 hermano-H251 
de su madre.-H517 

Ghermano / ֹאִמּ֔וI·Mo: H517:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Mssu madre /- וְאֶת־Ve·'E·T: 

H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y אן ֹ֥ ן / Tso·N: H6629:Sust/Cm-Sn-Glas ovejasצ  :La·Ba·Nלָבָ֖

H3837:Sust/Prop-Sn-Msde Labán / י  :I·Moאִמּ֑וֹ / A·Kji: H251:Sust/Sn-Ms-Ghermanoאֲחִ֣

H517:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Mssu madre /- ׁוַיִּגַּ֣שVa·Y·Yi·Ga·Sh: H5066:Conj-Y + Verbo/Qal-

Consec-Imperf/3-Sn-Msfue cerca /se acercó ב -Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Snיַעֲקֹ֗

MsJacob / גֶל   Va·Ya·Ge·L: H1556:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיָּ֤
rodó/removió /quitó אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- /  ֙בֶן -Hja·'E·Be·N: H68:Art + Sust/Snהָאֶ֙

Fnla piedra /la roca  ֙מֵעַלMe·'A·L: H5921:Prep-Dede/desde/procedente de /de י  :Piפִּ֣

H6310:Sust/Sn-Ms-Gboca / ר  Hja·Be·'e·R: H875:Art + Sust/Sn-Fndel pozoהַבְּאֵ֔
/foso/cisterna  ְשְׁק  Va·Ya·ShK: H8248:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיַּ֕
abrevó /regó/dio de beber אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / אן ֹ֥ -Tso·N: H6629:Sust/Cmצ

Sn-Gel rebaño /- ן י / La·Ba·N: H3837:Sust/Prop-Sn-Msde Labánלָבָ֖  :A·Kjiאֲחִ֥

H251:Sust/Sn-Ms-Ghermano /- אִמּֽוֹ׃I·Mo: H517:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Mssu madre /- 

ב   יִּגַּ֣שׁ·וַ     יַעֲקֹ֗
 גֶ ·וַ     אֶת־   ליָּ֤

בֶן֙ ·הָ     עַל֙ ·מֵ    אֶ֙
י ר·הַ    פִּ֣    בְּאֵ֔

שְׁקְ ·וַ     אֶת־   יַּ֕
אן ֹ֥ ן   צ י   לָבָ֖    אֲחִ֥
    וֹ׃·אִמּֽ 

(Gn 29:11) Y Jacob besó-

H5401-H3290 a Raquel,-H7354 
y alzó-H5375 su voz-H6963 y 
lloró.-H1058 

(Gn 29:11) ק  Va·Y·Yi·Sha·K: H5401:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy besóוַיִּשַּׁ֥
ב / ל / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacobיַעֲקֹ֖  + Le·Ra·Kje·L: H7354:Prep-Resלְרָחֵ֑

Sust/Prop-Sn-Fna Raquel / א -Va·Y·Yi·Sa: H5375:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Snוַיִּשָּׂ֥

Msy levantó /alzó אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ֹקֹל֖וQko·Lo: H6963:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-

Mssu voz /- בְךְּ׃  Va·Ye·Be·K: H1058:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy lloróוַיֵּֽ
/lamentó 

ק·וַ  ב   יִּשַּׁ֥    יַעֲקֹ֖
ל·לְ  א·וַ    רָחֵ֑    יִּשָּׂ֥

   וֹ·קֹל֖    אֶת־
בְךְּ׃·וַ      יֵּֽ

(Gn 29:12) Y Jacob dijo-

H5046-H3290 a Raquel-H7354 
que-H3588 él-H1931-H7323 era 
hermano-H251 de su-H1931 
padre,-H1 y que-H3588 era 
hijo-H1121 de Rebeca;-H7259-

H1931 y ella corrió,-H7518 y 
«dio las nuevas»*-H5046 a 
su-H1931 padre.-H1 

(Gn 29:12) ד  Va·Ya·Ge·D: H5046:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Msdijo/haוַיַּגֵּ֨
dicho / ב ל / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacobיַעֲקֹ֜ -Le·Ra·Kje·L: H7354:Prepלְרָחֵ֗

Res + Sust/Prop-Sn-Fna Raquel / י י / Ki: H3588:Conjpor/para/porqueכִּ֣  :A·Kjiאֲחִ֤

H251:Sust/Sn-Ms-Ghermano /  ָ֙יה  A·Bi·Hja: H1:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Fnde su padreאָבִ֙
/(jefe familiar) ה֔וּאHju: H1931:Pro/3-Sn-Msél /él [era] י  + Ve·Kji: H3588:Conj-Yוְכִ֥

Conjpor/para/porque / בֶן־Be·N: H1121:Sust/Sn-Ms-Ghijo /(descendiente) 
ה  Hju: H1931:Pro/3-Sn-Msy ellaה֑וּא / Ri·B·Ka·Hj: H7259:Sust/Prop-Sn-Fnde Rebecaרִבְקָ֖
רָץ /  / Va·Ta·Ro·Ts: H7323:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fncorrióוַתָּ֖
ד  / Va·Ta·Ge·D: H5046:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Fny dijoוַתַּגֵּ֥
יהָ׃  / Le·'a·Bi·Hja: H1:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Fnsu padreלְאָבִֽ

ד·וַ  ב   יַּגֵּ֨    יַעֲקֹ֜
ל·לְ  י   רָחֵ֗ י   כִּ֣    אֲחִ֤

י י·וְ    ה֔וּא   הָ֙ ·אָבִ֙    כִ֥
ה   בֶן־    רִבְקָ֖

רָץ·וַ    ה֑וּא    תָּ֖
ד·וַ  י·לְ    תַּגֵּ֥     הָ׃·אָבִֽ

(Gn 29:13) Así-H1961 que-

H8088-H3290 oyó-H3837 Labán 
las-H8085 nuevas de Jacob,-
H1121 hijo de su-H269-H7323-

H7125 hermana,-H7518 corrió 
a recibirlo, y lo-H2263 abrazó, 
lo-H5401-H935 besó, y lo trajo-

H413 a su-H1004 casa; y él-
H5608 contó a-H3837 Labán-

H3605 todas-H428 estas 
cosas.-H1697 

(Gn 29:13)  ֩וַיְהִיVa·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-

Mshacerse/llegar a ser/volverse /entonces sucedió/aconteció  ַע  :'Ki·Sh·Mo·aכִשְׁמֹ֨

H8085:Prep-Seg + Verbo/Qal-Infescuchó /cuando se oyó ן -La·Ba·N: H3837:Sust/Propלָבָ֜

Sn-MsLabán / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / מַע  She·Ma': H8088:Sust/Sn-Ms-Glas׀ שֵׁ֣
noticias/las nueva /el informe sobre ב  / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacobיַעֲקֹ֣
 + A·Kjo·To: H269:Sust/Sn-Fn-Gאֲחֹת֗וֹ Be·N: H1121:Sust/Sn-Ms-Ghijo /(descendiente)בֶּן־

3-Sn-Msde su hermana / רָץ  -Va·Ya·Ro·Ts: H7323:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Snוַיָּ֤

Mscorrió /  ֹ֙לִקְרָאתוLi·K·Ra·To: H7125:Prep-Res + Verbo/Qal-Inf + 3-Sn-Msa reunirse 
/para recibirlo/conocerlo וַיְחַבֶּק־Va·Y·Ka·Be·K: H2263:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-

Imperf/3-Sn-Msy abrazó /  ֹ֙לוLo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a él/para él/con él וַיְנַשֶּׁק־
Va·Y·Na·She·K: H5401:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Sn-Mslo besó / ֹל֔וLo: H0:Prep + 

3-Sn-Ms- /a él/para él/con él ּהו -Va·Y·Vi·'E·Hju: H935:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consecוַיְבִיאֵ֖

Imperf/3-Sn-Ms + 3-Sn-Msy lo trajo /llevó אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para /(acerca) 
 Be·Y·To: H1004:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msa su casa /morada/habitación/cámaraבֵּית֑וֹ
ר  Va·Y·Sa·Pe·R: H5608:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Sn-Msy le dijo /contóוַיְסַפֵּ֣
ן ת / Le·La·Ba·N: H3837:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-MsLabánלְלָבָ֔  / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֵ֥
ים Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtodos /todas/cadaכָּל־  + Hja·De·Ba·Ri·M: H1697:Artהַדְּבָרִ֖

Sust/Pl-Mslas cosas /asunto/discurso/dicho/(designio) לֶּה׃  Hja·'E·Le·Hj: H428:Artהָאֵֽ

+ Pro/Cm-Plestas /- 

עַ ·כִ    יְהִי֩ ·וַ     שְׁמֹ֨
ן מַע   אֶת־   לָבָ֜    שֵׁ֣

ב   ׀    בֶּן־   יַעֲקֹ֣
 רָץ·וַ    וֹ·אֲחֹת֗     יָּ֤

   וֹ֙ ·קְרָאת·לִ 
   וֹ֙ ·ל   יְחַבֶּק־·וַ 
   וֹ·ל֔    יְנַשֶּׁק־·וַ 
   אֶל־   הוּ·יְבִיאֵ֖ ·וַ 

ר·וַ    וֹ·בֵּית֑     יְסַפֵּ֣
ן·לְ  ת   לָבָ֔    ל־כָּ    אֵ֥
ים·הַ     דְּבָרִ֖
לֶּה׃·הָ      אֵֽ
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(Gn 29:14) Y Labán-H3837 
le dijo:-H559 Ciertamente-

H389 hueso-H6106 mío y 
carne-H1320 mía-H859 eres. Y 
estuvo-H3427 con-H5973 él 
«durante un mes.»*-H2320-

H3117 

(Gn 29:14) אמֶר ֹ֤  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló  ֹ֙לוLo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a él/para él/con él ן  :La·Ba·Nלָבָ֔

H3837:Sust/Prop-Sn-MsLabán / �  A·K: H389:Advseguramente/verdaderamenteאַ֛
/ciertamente י  A·Ts·Mi: H6106:Sust/Sn-Fn-G + 1-Cm-Snmi hueso /mi huesoעַצְמִ֥
י  U·Be·Sa·Ri: H1320:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Sny mi carne /(cuerpoוּבְשָׂרִ֖
carnal/carne fresca) אָ֑ תָּהA·Ta·Hj: H859:Pro/2-Sn-Mstú/tu mismo /tu [eres] 
 Va·Ye·She·B: H3427:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy se quedó /y estuvoוַיֵּ֥שֶׁב
דֶשׁ I·Mo: H5973:Prep + 3-Sn-Mscon /con élעִמּ֖וֹ  Kjo·De·Sh: H2320:Sust/Sn-Ms-Gdel mesחֹ֥
/(período mensual lunar) ים׃  Ya·Mi·M: H3117:Sust/Pl-Msespacio /tiempoיָמִֽ

אמֶר·וַ  ֹ֤ ן   וֹ֙ ·ל   יּ    לָבָ֔
�    י·עַצְמִ֥    אַ֛

תָּה   י·בְשָׂרִ֖ ·וּ    אָ֑
   וֹ·עִמּ֖    יֵּ֥שֶׁב·וַ 

דֶשׁ ים׃   חֹ֥     יָמִֽ

(Gn 29:15) Entonces dijo-

H559 Labán-H3837-H3290 a 
Jacob: ¿Por-H3588 ser tú-

H859 mi hermano,-H251 me 
servirás-H5647 de balde?-

H2600 Dime-H5046 cuál-H4100 
será tu-H859 salario.-H4909 

(Gn 29:15) אמֶר ֹ֤  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló  ֙לָבָןLa·Ba·N: H3837:Sust/Prop-Sn-MsLabán / ב  :Le·Ya·'a·Qkoלְיַעֲקֹ֔

H3290:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Msa Jacob / הֲכִי־Hja·Ki: H3588:Conjporque / י  :A·Kjiאָחִ֣

H251:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Sntú eres mi hermano /mi pariente תָּה  :A·Ta·Hjאַ֔

H859:Pro/2-Sn-Mstú / נִי -Va·'a·Ba·D·Ta·Ni: H5647:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/2-Snוַעֲבַדְתַּ֖

Msdeberías servir /por lo tanto, me servirás חִנָּ֑םKji·Na·M: 

H2600:Advlibremente/sin causa /de balde/sin costo ידָה  :Hja·Gi·Da·Hjהַגִּ֥

H5046:Verbo/Hifil-Impera/Sn-Ms + 3-Sn-Fnindica /di י  Li: H0:Prep + 1-Cm-Sn- /a mi/paraלִּ֖
mi/conmigo מַה־Ma·Hj: H4100:Interrogque/cómo /cual ׃�  :Ma·S·Ku·R·Te·Kaמַּשְׂכֻּרְתֶּֽ

H4909:Sust/Sn-Fn-G + 2-Sn-Msserá tu salario/remuneración /sueldo/recompensa 

אמֶר·וַ  ֹ֤    לָבָן֙    יּ
ב·לְ     כִי־·הֲ    יַעֲקֹ֔

תָּה   י·אָחִ֣     אַ֔
   חִנָּ֑ם   נִי·עֲבַדְתַּ֖ ·וַ 

ידָ     י·לִּ֖    ה·הַגִּ֥
    �׃·שְׂכֻּרְתֶּֽ מַּ    מַה־

(Gn 29:16) Y Labán-H3837 
tenía dos-H8147 hijas:-H1323 
el nombre-H8034 de la mayor-

H1419 era Lea,-H3812 y el 
nombre-H8034 de la menor,-
H6996 Raquel.-H7354 

(Gn 29:16) ן  / U·Le·La·Ba·N: H3837:Conj-Y + Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Msy Labánוּלְלָבָ֖
י  Ba·No·T: H1323:Sust/Pl-Fnhijasבָנ֑וֹת She·Te·Y: H8147:Num/Fn-Dl-Gtenía dos /dosשְׁתֵּ֣
/hijas ם  + Hja·Ge·Do·La·Hj: H1419:Artהַגְּדֹלָה֙  / She·M: H8034:Sust/Sn-Ms-Gel nombreשֵׁ֤

Adj/Sn-Fngrande/fuerte/poderoso /formidable/mayor/excelente ה  :Le·'A·Hjלֵאָ֔

H3812:Sust/Prop-Sn-FnLea / ם  / Ve·She·M: H8034:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-Gy el nombreוְשֵׁ֥
 Hja·Qke·Ta·Na·Hj: H6996:Art + Adj/Sn-Fnde la más joven /la menor/[la másהַקְּטַנָּ֖ה
pequeña] ל׃  / Ra·Kje·L: H7354:Sust/Prop-Sn-FnRaquelרָחֵֽ

ן·לְ ·וּ י   לָבָ֖    שְׁתֵּ֣
ם   בָנ֑וֹת    שֵׁ֤

ה   גְּדֹלָה֙ ·הַ     לֵאָ֔
ם·וְ     קְּטַנָּ֖ה·הַ    שֵׁ֥

ל׃     רָחֵֽ

(Gn 29:17) Y los ojos-H5869 
de Lea-H3812 eran 
delicados,-H7390 pero 
Raquel-H7354 era-H1961 de 
lindo-H3303 semblante-H8389 
y de hermoso-H3303 
parecer.-H4758 

(Gn 29:17) י ה / Ve·'e·Y·Ne·Y: H5869:Conj-Y + Sust/Cm-Dl-Gy los ojosוְעֵינֵ֥  :Le·'A·Hjלֵאָ֖

H3812:Sust/Prop-Sn-Fnde Lea / רַכּ֑וֹתRa·Ko·T: H7390:Adj/Pl-Fn[eran] tiernos /delicados 
ה / Ve·Ra·Kje·L: H7354:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Fnpero Raquelוְרָחֵל֙  יְתָ֔  :Hja·Ye·Ta·Hjהָֽ

H1961:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Fnhacerse/llegar a ser/volverse /era יְפַת־Ye·Fa·T: 

H3303:Adj/Sn-Fn-Gbella/buena /hermosa/de lindo parecer אַר  :To·'a·Rתֹּ֖

H8389:Sust/Sn-Mssu semblante/forma /apariencia/aspecto/(buen parecer) 
ת ה׃ / Vi·Fa·T: H3303:Conj-Y + Adj/Sn-Fn-Gy de hermosoוִיפַ֥  :Ma·R·'E·Hjמַרְאֶֽ

H4758:Sust/Sn-Msapariencia /parecer 

י·וְ  ה   עֵינֵ֥    לֵאָ֖
   רָחֵל֙ ·וְ    רַכּ֑וֹת
ה יְתָ֔    יְפַת־   הָֽ
אַר ת·וִ    תֹּ֖    יפַ֥

ה׃     מַרְאֶֽ

(Gn 29:18) Y Jacob amó-

H157-H3290 a Raquel,-H7354 y 
dijo:-H559 Yo te serviré-H5647 
siete-H7651 años-H8141 por 
Raquel-H7354 tu hija-H1323 
menor.-H6996 

(Gn 29:18) ב  Va·Ye·'e·Hja·B: H157:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיֶּאֱהַ֥
amó / ב  / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־ / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacobיַעֲקֹ֖
ל אמֶר / Ra·Kje·L: H7354:Sust/Prop-Sn-Fna Raquelרָחֵ֑ ֹ֗  + Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Yוַיּ

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijo /expresó/habló  ֙�ְעֱבָד  :E·'e·Ba·De·Kjaאֶֽ

H5647:Verbo/Qal-Imperf/1-Cm-Sn + 2-Sn-Msvoy a servirte /te serviré בַע  :'She·Baשֶׁ֣

H7651:Num/Sn-Fnsiete  / ים ל / Sha·Ni·M: H8141:Sust/Pl-Fnañosשָׁנִ֔  :Be·Ra·Kje·Lבְּרָחֵ֥

H7354:Prep-En + Sust/Prop-Sn-Fnpor Raquel /  ֖�ְּבִּתBi·Te·Kja: H1323:Sust/Sn-Fn-G + 2-Sn-

Mstu hija / ה׃  Hja·Qke·Ta·Na·Hj: H6996:Art + Adj/Sn-Fnla más joven /la menor/[laהַקְּטַנָּֽ
más pequeña] 

ב·וַ  ב   יֶּאֱהַ֥    יַעֲקֹ֖
ל   אֶת־    רָחֵ֑

אמֶ ·וַ  ֹ֗ עֱבָדְ    ריּ    �֙ ·אֶֽ
בַע ים   שֶׁ֣    שָׁנִ֔

ל·בְּ     �֖ ·בִּתְּ    רָחֵ֥
ה׃·הַ      קְּטַנָּֽ

(Gn 29:19) Y Labán-H3837 
respondió:-H559 Mejor-H2896 
es que te la dé-H5414 a ti, y 
no que la dé-H5414 a otro-

(Gn 29:19) אמֶר ֹ֣  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ן -T·O·B: H2896:Adj/Snט֚וֹב / La·Ba·N: H3837:Sust/Prop-Sn-MsLabánלָבָ֗

Msbueno/aceptable/placentero/beneficioso /(favorable)/mejor י  :Ti·Tiתִּתִּ֣

H5414:Verbo/Qal-Inf + 1-Cm-Snte doy /daré ּה  -O·Ta·Hj: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Sn-Fnאֹתָ֣
/(a) ella � י La·K: H0:Prep + 2-Sn-Fn- /para ti/contigoלָ֔  + Mi·Ti·Ti: H5414:Prep-Deמִתִּתִּ֥

אמֶר·וַ  ֹ֣ ן   יּ    לָבָ֗
   י·תִּתִּ֣    ט֚וֹב
   �·לָ֔    הּ·אֹתָ֣ 

   הּ·אֹתָ֖    י·תִּתִּ֥ ·מִ 
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H312 hombre; quédate-H3427-

H5978 conmigo. 
Verbo/Qal-Inf + 1-Cm-Snque debiera / ּה  O·Ta·Hj: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Sn-Fn- /(a) ellaאֹתָ֖
ישׁ ר Le·'Y·Sh: H582:Prep-Res + Sust/Sn-Msa extranjero/hombre /varónלְאִ֣  :A·Kje·Rאַחֵ֑

H312:Adj/Sn-Msotro /otro/siguiente/próximo ה -She·Ba·Hj: H3427:Verbo/Qalשְׁבָ֖

Impera/Sn-Ms + 3-Sn-Fnquédate / י׃  -/ I·Ma·Di: H5978:Prep + 1-Cm-Snconmigoעִמָּדִֽ

ישׁ·לְ  ר   אִ֣    אַחֵ֑
    י׃·עִמָּדִֽ    ה·שְׁבָ֖ 

(Gn 29:20) Así sirvió-H5647-

H3290 Jacob por Raquel-
H7354 siete-H7651 años;-H8141 
y «le parecieron»*-H1961-

H5869 como pocos-H259 
días,-H3117 porque la 
amaba.-H157 

(Gn 29:20) ד  Va·Ya·'a·Bo·D: H5647:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיַּעֲבֹ֧
sirvió / ב ל / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacobיַעֲקֹ֛ -Be·Ra·Kje·L: H7354:Prepבְּרָחֵ֖

En + Sust/Prop-Sn-Fnpor Raquel / בַע  / She·Ba': H7651:Num/Sn-Fnsieteשֶׁ֣
ים -Va·Y·Yi·Hj·Yu: H1961:Conj-Y + Verbo/Qalוַיִּהְי֤וּ / Sha·Ni·M: H8141:Sust/Pl-Fnañosשָׁנִ֑

Consec-Imperf/3-Pl-Mshacerse/llegar a ser/volverse /y le parecieron 
 / Be·'e·Y·Na·V: H5869:Prep-En + Sust/Cm-Dl-G + 3-Sn-Msy parecíanבְעֵינָיו֙ 
ים ים / Ke·Ya·Mi·M: H3117:Prep-Seg + Sust/Pl-Msdíasכְּיָמִ֣ -A·Kja·Di·M: H259:Num/Plאֲחָדִ֔

Mspocos / ֹבְּאַהֲבָת֖וBe·'a·Hja·Va·To: H157:Prep-En + Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Ms[por] amor / 
הּ׃  O·Ta·Hj: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Sn-Fn- /(a) ellaאֹתָֽ

ד·וַ  ב   יַּעֲבֹ֧    יַעֲקֹ֛
ל·בְּ  בַע   רָחֵ֖    שֶׁ֣

ים    י֤וּיִּהְ ·וַ    שָׁנִ֑
ים·כְּ    ו֙ ·עֵינָי·בְ     יָמִ֣

ים    אֲחָדִ֔
   וֹ·אַהֲבָת֖ ·בְּ 

    הּ׃·אֹתָֽ 

(Gn 29:21) Entonces dijo-

H559-H3290 Jacob a-H413 
Labán:-H3837-H3051 Dame mi 
mujer,-H802 porque-H3588 mi 
«tiempo»*-H3117-H935 se ha 
cumplido,-H4390 para unirme 
a-H413 ella. 

(Gn 29:21) אמֶר ֹ֨  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ב  :E·Lאֶל־ / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacobיַעֲקֹ֤

H413:Prepa/hacia/para /(acerca)  ֙לָבָןLa·Ba·N: H3837:Sust/Prop-Sn-MsLabán / 
ה  :E·Tאֶת־ Hja·Ba·Hj: H3051:Verbo/Qal-Impera/Sn-Ms + 3-Sn-Fndame /concédemeהָבָ֣

H853:Mar-Obj-Dir- / אִשְׁתִּ֔ יI·Sh·Ti: H802:Sust/Sn-Fn-G + 1-Cm-Snmi esposa /mujer י  :Kiכִּ֥

H3588:Conjpor/para/porque / ּמָלְא֖וMa·L·'U: H4390:Verbo/Qal-Perf/3-Cm-Plse ha 
cumplido /se ha concretado/terminado י -Ya·Ma·Y: H3117:Sust/Pl-Ms-G + 1-Cmיָמָ֑

Snmis días / וְאָב֖וֹאָהVe·'a·Bo·'a·Hj: H935:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Imperf/Cohort-1-Cm-

Snpara que pueda entrar / יהָ׃  / E·Le·Y·Hja: H413:Prep + 3-Sn-Fna/hacia/para ellaאֵלֶֽ

אמֶר·וַ  ֹ֨ ב   יּ    יַעֲקֹ֤
   ה·הָבָ֣    לָבָן֙    אֶל־
י   י·אִשְׁתִּ֔    אֶת־    כִּ֥

   י·יָמָ֑    מָלְא֖וּ
י   אָב֖וֹאָה·וְ      הָ׃·אֵלֶֽ

(Gn 29:22) Entonces 
Labán-H3837 juntó-H622 a 
todos-H3605 los varones-H582 
de aquel lugar,-H4725 e hizo-

H6213-H4960 banquete. 

(Gn 29:22) ף  Va·Ye·'e·So·F: H622:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy seוַיֶּאֱסֹ֥
reunió /se juntó ן -E·T: H853:Mar-Objאֶת־ / La·Ba·N: H3837:Sust/Prop-Sn-MsLabánלָבָ֛

Dir- / כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Ga todos / י  A·N·She·Y: H582:Sust/Pl-Ms-Glosאַנְשֵׁ֥
hombres /varones הַמָּק֖וֹםHja·Ma·Qko·M: H4725:Art + Sust/Sn-Msdel lugar /sitio 
 / Va·Ya·'a·S: H6213:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Mshizo/ha hechoוַיַּ֥עַשׂ
ה׃  Mi·Sh·Te·Hj: H4960:Sust/Sn-Msbanquete /fiesta/conviteמִשְׁתֶּֽ

ף·וַ  ן   יֶּאֱסֹ֥    לָבָ֛
   כָּל־   אֶת־

י    מָּק֖וֹם·הַ    אַנְשֵׁ֥
ה׃מִ    יַּ֥עַשׂ·וַ      שְׁתֶּֽ

(Gn 29:23) Y sucedió-H1961 
que a la noche-H6153 tomó-

H3947 a Lea-H3812 su hija,-
H1323-H935 y se-H413-H935 la 
trajo; y él se llegó a-H413 ella. 

(Gn 29:23) י -Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Snוַיְהִ֣

Mshacerse/llegar a ser/volverse /entonces sucedió/aconteció רֶב  :Ba·'E·Re·Vבָעֶ֔

H6153:Prep-En + Art + Sust/Sn-Mspor la tarde /en la noche  ֙וַיִּקַּחVa·Y·Yi·Ka·K: H3947:Conj-

Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msque tomó /tomó אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
ה  Bi·To: H1323:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Mssuבִתּ֔וֹ / Le·'A·Hj: H3812:Sust/Prop-Sn-Fna Leaלֵאָ֣
hija / א  / Va·Ya·Be: H935:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Msy la trajoוַיָּבֵ֥
הּ יו O·Ta·Hj: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Sn-Fn- /(a) ellaאֹתָ֖  / E·La·V: H413:Prep + 3-Sn-Msélאֵלָ֑
א ֹ֖ יהָ׃ / Va·Ya·Bo: H935:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msentróוַיָּב  :E·Le·Y·Hjaאֵלֶֽ

H413:Prep + 3-Sn-Fna/hacia/para ella / 

י·וַ  רֶב·בָ    יְהִ֣    עֶ֔
   אֶת־   יִּקַּח֙ ·וַ 

ה    וֹ·בִתּ֔    לֵאָ֣
א·וַ     הּ·אֹתָ֖    יָּבֵ֥

י א·וַ    ו·אֵלָ֑ ֹ֖    יָּב
י     הָ׃·אֵלֶֽ

(Gn 29:24) Y dio-H5414 
Labán-H3837 su sierva-H8198 
Zilpa-H2153 a su hija-H1323 
Lea-H3812 por criada.-H8198 

(Gn 29:24) ן  / Va·Y·Yi·Te·N: H5414:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dioוַיִּתֵּ֤
הּ / La·Ba·N: H3837:Sust/Prop-Sn-MsLabánלָבָן֙   La·Hj: H0:Prep + 3-Sn-Fn- /a ella/para síלָ֔
misma אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ה  / Zi·L·Pa·Hj: H2153:Sust/Prop-Sn-FnZilpaזִלְפָּ֖
 Shi·F·Ka·To: H8198:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Mssu criada/doncella /a su sirvientaשִׁפְחָת֑וֹ
ה -Bi·To: H1323:Sust/Snבִתּ֖וֹ / Le·Le·'A·Hj: H3812:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Fnpara Leaלְלֵאָ֥

Fn-G + 3-Sn-Mssu hija / ה׃  Shi·F·Kja·Hj: H8198:Sust/Sn-Fn[por] criada /[como] unaשִׁפְחָֽ
sirvienta 

ן·וַ     הּ·לָ֔    לָבָן֙    יִּתֵּ֤
ה   אֶת־    זִלְפָּ֖

ה·לְ    וֹ·שִׁפְחָת֑     לֵאָ֥
ה׃   וֹ·בִתּ֖      שִׁפְחָֽ

(Gn 29:25) Venida-H1961 la 
mañana,-H1242 he aquí-H2009 
que era-H1931 Lea;-H3812 y 
Jacob dijo-H559 a-H413 

(Gn 29:25) י  Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy vinoוַיְהִ֣
/entonces sucedió que קֶר  Ba·Bo·Qke·R: H1242:Prep-En + Art + Sust/Sn-Msque en laבַבֹּ֔
mañana /alba/(al nacer del día) וְהִנֵּה־Ve·Hji·Ne·Hj: H2009:Conj-Y + Interjy 
viendo/contemplando/mirando/(en efecto) /he aquí/de hecho/(ciertamente) 

י·וַ  קֶר·בַ    יְהִ֣    בֹּ֔
וא   ־הִנֵּה·וְ     הִ֖

ה אמֶר·וַ    לֵאָ֑ ֹ֣    יּ
ן   אֶל־    מַה־   לָבָ֗
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Labán:-H3837 ¿Qué-H4100 es 
esto-H2063 que me has 
hecho?-H6213-H3808 ¿No te-

H5973 he servido-H5647 por 
Raquel?-H7354 ¿Por qué,-
H4100 pues, me has 
engañado?-H7411 

וא ה / Hji: H1931:Pro/3-Sn-Fnque eraהִ֖  / Le·'A·Hj: H3812:Sust/Prop-Sn-FnLeaלֵאָ֑
אמֶר ֹ֣  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para /(acerca) ן  :La·Ba·Nלָבָ֗

H3837:Sust/Prop-Sn-MsLabán / מַה־Ma·Hj: H4100:Interrogque/cómo /porqué/cual 
יתָ  Zo·T: H2063:Pro/Sn-Fnesto /esteזּאֹת֙   A·Si·Ta: H6213:Verbo/Qal-Perf/2-Sn-Mshasעָשִׂ֣
hecho / י א Li: H0:Prep + 1-Cm-Sn- /a mi/para mi/conmigoלִּ֔ ֹ֤ -Hja·Lo: H3808:Adv/Partהֲל

Negno/ni /nunca/ninguno  ֙בְרָחֵלBe·Ra·Kje·L: H7354:Prep-En + Sust/Prop-Sn-Fnpor 
Raquel / דְתִּי � / A·Ba·D·Ti: H5647:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Snservíעָבַ֣  :I·Ma·Kעִמָּ֔

H5973:Prep + 2-Sn-Fncon /contigo מָּה  / Ve·La·Ma·Hj: H4100:Conj-Y + Interrogpor quéוְלָ֖
נִי׃  Ri·Mi·Ta·Ni: H7411:Verbo/Piel-Perf/2-Sn-Ms + 1-Cm-Snme has engañado /meרִמִּיתָֽ
engañaste 

יתָ    זּאֹת֙     י·לִּ֔    עָשִׂ֣
א·הֲ  ֹ֤    רָחֵל֙ ·בְ    ל

דְתִּי    �·עִמָּ֔    עָבַ֣
    נִי׃·רִמִּיתָֽ    מָּה·לָ֖ ·וְ 

(Gn 29:26) Y Labán-H3837 
respondió:-H559 No-H3808 se 
hace-H6213 así-H3651 en 
nuestro-H587 lugar,-H4725 
que se dé-H5414 la menor-

H6810-H6440 antes de la 
mayor.-H1067 

(Gn 29:26) אמֶר ֹ֣  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ן -L·O: H3808:Adv/Partלאֹ־ / La·Ba·N: H3837:Sust/Prop-Sn-MsLabánלָבָ֔

Negno/ni /nunca/ninguno ה  Ye·'a·Se·Hj: H6213:Verbo/Nifal-Imperf/3-Sn-Msdebeיֵעָשֶׂ֥
hacerse así /se debe hacer ן  Ke·N: H3651:Advasí /de esta maneraכֵ֖
נוּ  Bi·M·Ko·Me·Nu: H4725:Prep-En + Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Plen nuestro país /enבִּמְקוֹמֵ֑
nuestra región ת  La·Te·T: H5414:Prep-Res + Verbo/Qal-Infdar /concederלָתֵ֥
ה  Hja·Tse·'i·Ra·Hj: H6810:Art + Adj/Sn-Fnla más joven /la menor/[la másהַצְּעִירָ֖
pequeña] י  Li·F·Ne·Y: H6440:Prep-Res + Sust/Cm-Pl-Gantes de /anteriormente queלִפְנֵ֥
ה׃  Hja·Be·Ki·Ra·Hj: H1067:Art + Adj/Sn-Fnla primogénita /la hija mayorהַבְּכִירָֽ

אמֶר·וַ  ֹ֣ ן   יּ    לָבָ֔
ה   לאֹ־ ן   יֵעָשֶׂ֥    כֵ֖

   נוּ·מְקוֹמֵ֑ ·בִּ 
ת·לָ  ה·הַ    תֵ֥    צְּעִירָ֖
י·לִ  ה׃·הַ    פְנֵ֥     בְּכִירָֽ

(Gn 29:27) Cumple-H4390 la 
semana-H7620 de ésta,-H2063 
y se te dará-H5414 también-

H1571 la otra,-H2063 por el 
servicio-H5656 que-H834 
hagas-H5647-H5978 conmigo-

H5750-H7651 otros-H312 siete-

H7620 años.-H8141 

(Gn 29:27) מַלֵּ֖אMa·Le: H4390:Verbo/Piel-Impera/Sn-Mscumple /  ַע  :'She·Bu·aשְׁבֻ֣

H7620:Sust/Sn-Ms-Gla semana / את ֹ֑  / Zo·T: H2063:Pro/Sn-Fnde éstaז
ה  Ve·Ni·Te·Na·Hj: H5414:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Imperf/Cohort-1-Cm-Ply daremos /yוְנִתְּנָ֨
se dará  ֜�ְלLe·Kja: H0:Prep + 2-Sn-Ms- /para ti/a ti mismo גַּם־Ga·M: 

H1571:Conjademás/de hecho/de nuevo/igualmente/entonces/con 
/incluso/solamente אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / את ֹ֗ -Zo·T: H2063:Pro/Snז

Fnpor/para/porque /en esto/así  ֙בַּעֲבֹדָהBa·'a·Bo·Da·Hj: H5656:Prep-En + Sust/Sn-Fnpor 
el servicio / ר ד A·She·R: H834:Pro/Rque /cualאֲשֶׁ֣ -Ta·'a·Bo·D: H5647:Verbo/Qalתַּעֲבֹ֣

Imperf/2-Sn-Msque servirás / י  I·Ma·Di: H5978:Prep + 1-Cm-Snconmigo /a miעִמָּדִ֔
בַע־ / O·D: H5750:Advde nuevoע֖וֹד ים / She·Ba': H7651:Num/Sn-Fnsieteשֶֽׁ  :Sha·Ni·Mשָׁנִ֥

H8141:Sust/Pl-Fnaños / אֲחֵרֽוֹת׃A·Kje·Ro·T: H312:Adj/Pl-Fnotro 
/otra/siguiente/próximo 

עַ    מַלֵּ֖א    שְׁבֻ֣
את ֹ֑ ה·וְ    ז    נִתְּנָ֨

   אֶת־   גַּם־   �֜ ·לְ 
את ֹ֗    עֲבֹדָה֙ ·בַּ    ז

ר ד   אֲשֶׁ֣    תַּעֲבֹ֣
   ע֖וֹד   י·עִמָּדִ֔ 

בַע־ ים   שֶֽׁ    שָׁנִ֥
    אֲחֵרֽוֹת׃

(Gn 29:28) E hizo-H6213-

H3290 Jacob así,-H3651 y 
cumplió-H4390 la semana-

H7620 de aquélla;-H2063 y él 
le dio-H5414 a Raquel-H7354 
su hija-H1323 por mujer.-H802 

(Gn 29:28) ׂוַיַּ֤עַשVa·Ya·'a·S: H6213:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Mse hizo /y 
lo hizo  ֙יַעֲקֹבYa·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacob / ן  Ke·N: H3651:Adventoncesכֵּ֔
/así וַיְמַלֵּ֖אVa·Y·Ma·Le: H4390:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Sn-Msy cumplido /y 
cumplió  ַע את / She·Bu·a': H7620:Sust/Sn-Ms-Gla semanaשְׁבֻ֣ ֹ֑ -Zo·T: H2063:Pro/Snז

Fnesa / וַיִּתֶּן־Va·Y·Yi·Te·N: H5414:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy le dio / 
 / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־ Lo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a él/para él/con élל֛וֹ
ל -Bi·To: H1323:Sust/Sn-Fn-G + 3-Snבִּתּ֖וֹ / Ra·Kje·L: H7354:Sust/Prop-Sn-Fna Raquelרָחֵ֥

Mssu hija / ֹל֥וLo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a él/para él/con él ה׃  :Le·'i·Sha·Hjלְאִשָּֽׁ

H802:Prep-Res + Sust/Sn-Fnesposa /mujer 

ן   יַעֲקֹב֙    יַּ֤עַשׂ·וַ     כֵּ֔
עַ    יְמַלֵּ֖א·וַ     שְׁבֻ֣

את ֹ֑    וֹ·ל֛    יִּתֶּן־·וַ    ז
ל   אֶת־    רָחֵ֥
   וֹ·ל֥    וֹ·בִּתּ֖ 

    ה׃אִשָּֽׁ ·לְ 

(Gn 29:29) Y dio-H5414 
Labán-H3837 a Raquel-H7354 
su hija-H1323 su sierva-H8198 
Bilha-H1090 por criada.-H8198 

(Gn 29:29) ן  Va·Y·Yi·Te·N: H5414:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dioוַיִּתֵּ֤
/concedió  ֙לָבָןLa·Ba·N: H3837:Sust/Prop-Sn-MsLabán / ל -Le·Ra·Kje·L: H7354:Prepלְרָחֵ֣

Res + Sust/Prop-Sn-Fna Raquel / ֹבִּתּ֔וBi·To: H1323:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Mssu hija / אֶת־
E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ה  / Bi·L·Hja·Hj: H1090:Sust/Prop-Sn-FnBilhaבִּלְהָ֖
 :La·Hjלָ֖הּ Shi·F·Ka·To: H8198:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Mssu criada /su sirvientaשִׁפְחָת֑וֹ

H0:Prep + 3-Sn-Fn- /a ella/para sí misma ה׃  + Le·Shi·F·Kja·Hj: H8198:Prep-Resלְשִׁפְחָֽ

Sust/Sn-Fncomo criada/doncella /como sirvienta 

ן·וַ     לָבָן֙    יִּתֵּ֤
ל·לְ     וֹ·בִּתּ֔    רָחֵ֣

ה   אֶת־    בִּלְהָ֖
   הּ·לָ֖    וֹ·שִׁפְחָת֑ 

ה׃·לְ      שִׁפְחָֽ
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(Gn 29:30) Y se llegó 
también-H935-H1571 a-H413 
Raquel,-H7354 y la amó-H157 
también-H1571-H7354 más 
que a Lea;-H3812 y sirvió-

H5647 a-H5973 Labán aún-

H5750 otros-H312 siete-H7651 
años.-H8141 

(Gn 29:30)  ֹ֙וַיָּבאVa·Ya·Bo: H935:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy él entró / 
 Ga·M: H1571:Conjademás/de hecho/de nuevo/igualmente/entonces/conגַּ֣ם
/incluso/solamente אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para /(acerca) ל  :Ra·Kje·Lרָחֵ֔

H7354:Sust/Prop-Sn-Fna Raquel / ב -Va·Ye·'e·Hja·B: H157:Conj-Y + Verbo/Qal-Consecוַיֶּאֱהַ֥

Imperf/3-Sn-Msy amó a ella / ם־  Ga·M: H1571:Conjademás/de hecho/deגַּֽ
nuevo/igualmente/entonces/con /incluso/solamente אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
ל ה / Ra·Kje·L: H7354:Sust/Prop-Sn-Fna Raquelרָחֵ֖  + Mi·Le·'A·Hj: H3812:Prep-Deמִלֵּאָ֑

Sust/Prop-Sn-Fnmás que Lea / ד -Va·Ya·'a·Bo·D: H5647:Conj-Y + Verbo/Qal-Consecוַיַּעֲבֹ֣

Imperf/3-Sn-Msy sirvió / ֹעִמּ֔וI·Mo: H5973:Prep + 3-Sn-Msa él / ע֖וֹדO·D: H5750:Advde 
nuevo /aún בַע־ ים / She·Ba': H7651:Num/Sn-Fnsieteשֶֽׁ -Sha·Ni·M: H8141:Sust/Plשָׁנִ֥

Fnaños / אֲחֵרֽוֹת׃A·Kje·Ro·T: H312:Adj/Pl-Fnotro /otra/siguiente/próximo 

   אֶל־   גַּ֣ם   יָּבאֹ֙ ·וַ 
ל ב·וַ    רָחֵ֔    יֶּאֱהַ֥
ם־ ל   אֶת־   גַּֽ    רָחֵ֖

ה·מִ  ד·וַ    לֵּאָ֑    יַּעֲבֹ֣
   ע֖וֹד   וֹ·עִמּ֔ 

בַע־ ים   שֶֽׁ    שָׁנִ֥
    אֲחֵרֽוֹת׃

(Gn 29:31) Y vio-H7200 
Jehová-H3068 que-H3588 Lea-

H3812 era despreciada,-H8130 
y «le dio hijos;»*-H6605-H7358 
pero Raquel-H7354 era 
estéril.-H6135 

(Gn 29:31) רְא   Va·Ya·R: H7200:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msvioוַיַּ֤
/miró/observó  ֙יְהוָהYe·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy 
el que Soy) י־ ה Ki: H3588:Conjpor/para/porque /queכִּֽ  :Se·Nu·'A·Hjשְׂנוּאָ֣

H8130:Verbo/Qal-Qal-Pas-Part/Sn-Fnmenospreciada/aborrecida /no querida 
ה ח / Le·'A·Hj: H3812:Sust/Prop-Sn-FnLeaלֵאָ֔  + Va·Y·Yi·F·Ta·K: H6605:Conj-Yוַיִּפְתַּ֖

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy abrió / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
הּ ל / Ra·Kj·Ma·Hj: H7358:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Fnsu matrizרַחְמָ֑  :Ve·Ra·Kje·Lוְרָחֵ֖

H7354:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Fnpero Raquel /- ה׃ -A·Qka·Ra·Hj: H6135:Adj/Snעֲקָרָֽ

Fn[era/estaba/fue] estéril /[estaba] infértil 

 רְ ·וַ  י־   יְהוָה֙    איַּ֤    כִּֽ
ה ה   שְׂנוּאָ֣    לֵאָ֔

ח·וַ     אֶת־   יִּפְתַּ֖
ל·וְ    הּ·רַחְמָ֑     רָחֵ֖

ה׃     עֲקָרָֽ

(Gn 29:32) Y concibió-H2029 
Lea,-H3812 y dio a luz-H3205 
un hijo,-H1121 y llamó-H7121 
su nombre-H8034 Rubén,-
H7205 porque-H3588 dijo:-
H559-H3588 Ha visto-H7200 
Jehová-H3068 mi aflicción;-
H6040-H3588 ahora,-H6258 por 
tanto, me amará-H157 mi 
marido.-H376 

(Gn 29:32) הַר  Va·Ta·Hja·R: H2029:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fnyוַתַּ֤
concibió /  ֙לֵאָהLe·'A·Hj: H3812:Sust/Prop-Sn-FnLea / לֶד  + Va·Te·Le·D: H3205:Conj-Yוַתֵּ֣

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny dio a luz/engendró /y dio a luz un hijo ן  :Be·Nבֵּ֔

H1121:Sust/Sn-Msun hijo /(descendiente) וַתִּקְרָ֥ אVa·Ti·K·Ra: H7121:Conj-Y + Verbo/Qal-

Consec-Imperf/3-Sn-Fny ella llamó /denominó ֹשְׁמ֖וShe·Mo: H8034:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-

Mssu nombre / ן י / Re·'u·Be·N: H7205:Sust/Prop-Sn-MsRubénרְאוּבֵ֑  :Kiכִּ֣

H3588:Conjpor/para/porque / ה מְרָ֗  A·Me·Ra·Hj: H559:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Fn(ella)אָֽ
dijo /expresó/habló י־  Ki: H3588:Conjseguramente/verdaderamenteכִּֽ
/ciertamente ה  Ra·'A·Hj: H7200:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msha miradoרָאָ֤
/visto/observado  ֙יְהוָהYe·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová /(Yo 
Soy el que Soy) י  Be·'o·N·Yi: H6040:Prep-En + Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snmiבְּעָנְיִ֔
aflicción/angustia/conflicto /miseria/depresión י  Ki: H3588:Conjahora, por lo tantoכִּ֥
/ahora ה  / A·Ta·Hj: H6258:Advahora/ya/de aquí en adelante/(al instante)עַתָּ֖
נִי  / Ye·'e·Hja·Ba·Ni: H157:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Ms + 1-Cm-Snme amaráיֶאֱהָבַ֥
י׃  I·Shi: H376:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snmi esposo /maridoאִישִֽׁ

הַר·וַ     לֵאָה֙    תַּ֤
לֶד·וַ  ן   תֵּ֣    בֵּ֔
א·וַ     וֹ·שְׁמ֖    תִּקְרָ֥

ן י   רְאוּבֵ֑    כִּ֣
ה מְרָ֗ י־   אָֽ    כִּֽ

ה    יְהוָה֙    רָאָ֤
י   י·עָנְיִ֔ ·בְּ     כִּ֥

ה    נִי·יֶאֱהָבַ֥    עַתָּ֖
    י׃·אִישִֽׁ 

(Gn 29:33) Concibió-H2029 
otra-H5750 vez, y dio a luz-

H3205 un hijo,-H1121 y dijo:-
H559 Por cuanto-H3588 oyó-

H8085 Jehová-H3068 que-

H3588 yo-H595 era 
despreciada,-H8130 me ha 
dado-H5414 también-H1571 
éste.-H2088 Y llamó-H7121 su 
nombre-H8034 Simeón.-H8095 

(Gn 29:33) הַר  Va·Ta·Hja·R: H2029:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny ellaוַתַּ֣
concibió /y concibió  ֮עוֹדO·D: H5750:Advde nuevo /nuevamente לֶד  :Va·Te·Le·Dוַתֵּ֣

H3205:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny dio a luz/engendró /y dio a luz 
אמֶר Be·N: H1121:Sust/Sn-Msun hijo /(descendiente)בֵּן֒   + Va·To·Me·R: H559:Conj-Yוַתֹּ֗

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny dijo /expresó/habló י־  Ki: H3588:Conjporque /porכִּֽ
cuanto ע  Sha·Ma': H8085:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msha escuchado /ha oídoשָׁמַ֤
 Ye·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy)יְהוָה֙ 
י־ ה / Ki: H3588:Conjqueכִּֽ -Se·Nu·'A·Hj: H8130:Verbo/Qal-Qal-Pas-Part/Snשְׂנוּאָ֣

Fnodiada/aborrecida /despreciada כִי וַיִּתֶּן־ / A·No·Ki: H595:Pro/1-Cm-Snyo [era]אָנֹ֔
Va·Y·Yi·Te·N: H5414:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy él ha dado / י  Li: H0:Prepלִ֖

+ 1-Cm-Sna mi / גַּם־Ga·M: H1571:Conjademás/de hecho/de 
nuevo/igualmente/entonces/con /incluso/solamente אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
א / Ze·Hj: H2088:Pro/Sn-Msésteזֶ֑ה -Va·Ti·K·Ra: H7121:Conj-Y + Verbo/Qal-Consecוַתִּקְרָ֥

הַר·וַ     עוֹד֮    תַּ֣
לֶד·וַ     בֵּן֒    תֵּ֣
אמֶר·וַ  י־   תֹּ֗    כִּֽ

ע י־   יְהוָה֙    שָׁמַ֤    כִּֽ
ה כִי   שְׂנוּאָ֣    אָנֹ֔

   גַּם־   י·לִ֖    יִּתֶּן־·וַ 
   זֶ֑ה   אֶת־

א·וַ     וֹ·שְׁמ֖    תִּקְרָ֥
    שִׁמְעֽוֹן׃



 
 
 

210 
 

Génesis 

       RVI CODIFICADA                                             Interlineal Hebreo – Español Codificado (→)                                 CL HEBREO (←) 

I B I   -   Ministerio APOYO BIBLICO 

Imperf/3-Sn-Fny ella llamó /denominó ֹשְׁמ֖וShe·Mo: H8034:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu 
nombre / שִׁמְעֽוֹן׃Shi·M·'o·N: H8095:Sust/Prop-Sn-MsSimeón / 

(Gn 29:34) Y concibió-H2029 
otra-H5750 vez, y dio a luz-

H3205 un hijo,-H1121 y dijo:-
H559 Ahora-H6258 esta vez-

H6471 se unirá-H3867 mi 
marido-H376 conmigo,-H413 
porque-H3588 le he dado a 
luz-H3205 tres-H7969 hijos;-
H1121 por-H5921 tanto,-H3651 
llamó-H7121 su nombre-H8034 
Leví.-H3878 

(Gn 29:34) הַר  Va·Ta·Hja·R: H2029:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fnyוַתַּ֣
concibió /  ֮עוֹדO·D: H5750:Advde nuevo /otra vez לֶד  + Va·Te·Le·D: H3205:Conj-Yוַתֵּ֣

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny dio a luz/engendró /y dio a luz  ֒בֵּןBe·N: 

H1121:Sust/Sn-Msun hijo /(descendiente) אמֶר  + Va·To·Me·R: H559:Conj-Yוַתֹּ֗

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny dijo /expresó/habló ה  :A·Ta·Hjעַתָּ֤

H6258:Advahora/ya/de aquí en adelante/(al instante) /  ֙עַם  :Hja·Pa·'a·Mהַפַּ֙

H6471:Art + Sust/Sn-Fnesta vez / יִלָּוֶ֤הYi·La·Be·Hj: H3867:Verbo/Nifal-Imperf/3-Sn-Msse 
unirá /  ֙אִישִׁיI·Shi: H376:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snmi esposo /marido י  :E·La·Yאֵלַ֔

H413:Prep + 1-Cm-Sna/hacia/para mi / י־ דְתִּי / Ki: H3588:Conjporqueכִּֽ  :Ya·La·D·Tiיָלַ֥

H3205:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Snle he dado / ֹל֖וLo: H0:Prep + 3-Sn-Msa él / 
ה ים / She·Lo·Sha·Hj: H7969:Num/Sn-Mstresשְׁ�שָׁ֣  Ba·Ni·M: H1121:Sust/Pl-Mshijosבָנִ֑
/(descendientes) עַל־A·L: H5921:Prepy / ן  Ke·N: H3651:Advdespués de esto /por loכֵּ֥
tanto א־  Qka·Ra: H7121:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msllamó/fue llamado /denominóקָרָֽ
י׃ / She·Mo: H8034:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu nombreשְׁמ֖וֹ -Le·Vi: H3878:Sust/Prop-Snלֵוִֽ

MsLevi / 

הַר·וַ     עוֹד֮    תַּ֣
לֶד·וַ     בֵּן֒    תֵּ֣
אמֶר·וַ  ה   תֹּ֗    עַתָּ֤

עַם֙ ·הַ     יִלָּוֶ֤ה   פַּ֙
י־   י·אֵלַ֔    י֙ ·ישִׁ אִ     כִּֽ

דְתִּי    וֹ·ל֖    יָלַ֥
ה ים   שְׁ�שָׁ֣    בָנִ֑

ן   עַל־ א־   כֵּ֥    קָרָֽ
י׃   וֹ·שְׁמ֖      לֵוִֽ

(Gn 29:35) Concibió-H2029 
otra-H5750 vez, y dio a luz-

H3205 un hijo,-H1121 y dijo:-
H559 Esta vez-H6471 alabaré-

H3034 a Jehová;-H3068 por-

H5921 esto-H3651 llamó-H7121 
su nombre-H8034 Judá;-H3063 
y dejó-H5975 de dar a luz.-
H3205 

(Gn 29:35) הַר -Va·Ta·Hja·R: H2029:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Snוַתַּ֨

Fnconcibió / ע֜וֹדO·D: H5750:Advde nuevo /nuevamente לֶד -Va·Te·Le·D: H3205:Conjוַתֵּ֣

Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny dio a luz/engendró / ן  Be·N: H1121:Sust/Sn-Msunבֵּ֗
hijo /(descendiente)  ֙אמֶר -Va·To·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Snוַתֹּ֙

Fny dijo /expresó/habló  ֙עַם  Hja·Pa·'a·M: H6471:Art + Sust/Sn-Fnahora /esta vezהַפַּ֙
ה  -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־ -/ O·De·Hj: H3034:Verbo/Hifil-Imperf/1-Cm-Snalabaré aאוֹדֶ֣
ה /  Ye·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy)יְהוָ֔
ן / A·L: H5921:Prepyעַל־  Ke·N: H3651:Advdespués de esto /por lo tantoכֵּ֛
ה  :She·Moשְׁמ֖וֹ Qka·Re·'A·Hj: H7121:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Fnella llamó /denominóקָרְאָ֥

H8034:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu nombre / ה -Ye·Hju·Da·Hj: H3063:Sust/Prop-Snיְהוּדָ֑

MsJudá / ד  Va·Ta·'a·Mo·D: H5975:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fnseוַֽתַּעֲמֹ֖
detuvo /dejó/paró דֶת׃  Mi·Le·De·T: H3205:Prep-De + Verbo/Qal-Infde llevar /de darמִלֶּֽ
a luz 

הַר·וַ     ע֜וֹד   תַּ֨
לֶד·וַ  ן   תֵּ֣    בֵּ֗
אמֶר֙ ·וַ  עַם֙ ·הַ    תֹּ֙    פַּ֙

ה    אֶת־   אוֹדֶ֣
ה ן   עַל־   יְהוָ֔    כֵּ֛

ה    וֹ·שְׁמ֖    קָרְאָ֥
ה ד·וַֽ    יְהוּדָ֑    תַּעֲמֹ֖

דֶת׃·מִ      לֶּֽ

(Gn 30:1) Viendo-H7200 
Raquel-H7354 que-H3588 no-

H3808 «daba hijos»*-H3205-

H3290 a Jacob, tuvo envidia-

H7065-H7354 de su hermana,-
H269 y decía-H559 a-H413-

H3290-H3051 Jacob: Dame 
hijos,-H1121 o si-H518 no,-
H369-H4191 me muero.-H4962-

H595 

(Gn 30:1) רֶא  Va·Te·Re: H7200:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fnviendoוַתֵּ֣
/mirando/observando ל י / Ra·Kje·L: H7354:Sust/Prop-Sn-FnRaquelרָחֵ֗  :Kiכִּ֣

H3588:Conjpor/para/porque /que א ֹ֤  L·O: H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ningunoל
לְדָה֙   Ya·L·Da·Hj: H3205:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Fnengendraba /daba hijosיָֽ
ב  :Va·Te·Qka·Neוַתְּקַנֵּ֥א / Le·Ya·'a·Qko: H3290:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Msa Jacobלְיַעֲקֹ֔

H7065:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Sn-Fntuvo envidia/celos /celos amargos 
ל הּ / Ra·Kje·L: H7354:Sust/Prop-Sn-FnRaquelרָחֵ֖  + Ba·'a·Kjo·Ta·Hj: H269:Prep-Enבַּאֲחֹתָ֑

Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Fna su hermana / אמֶר -Va·To·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qalוַתֹּ֤

Consec-Imperf/3-Sn-Fny dijo /expresó/habló ל־  / E·L: H413:Prepa/hacia/paraאֶֽ
בָה־ / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacobיַעֲקֹב֙  -Hja·Ba·Hj: H3051:Verbo/Qalהָֽ

Impera/Sn-Ms + 3-Sn-Fndame /estés dándome י  Li: H0:Prep + 1-Cm-Sn- /a mi/paraלִּ֣
mi/conmigo ים וְאִם־ Ba·Ni·M: H1121:Sust/Pl-Mshijos/niños /(descendientes)בָנִ֔
Ve·'i·M: H518:Conj-Y + Conjo / יִן ה / A·Yi·N: H369:Advsi noאַ֖ -Me·Ta·Hj: H4191:Verbo/Qalמֵתָ֥

Part/Sn-Fnmuero /me muero כִי׃  / A·No·Ki: H595:Pro/1-Cm-Snyoאָנֹֽ

רֶא·וַ  ל   תֵּ֣ י   רָחֵ֗    כִּ֣
א ֹ֤ לְדָה֙    ל    יָֽ

ב·לְ     תְּקַנֵּ֥א·וַ    יַעֲקֹ֔
ל    הּ·אֲחֹתָ֑ ·בַּ    רָחֵ֖

אמֶר·וַ  ל־   תֹּ֤    אֶֽ
בָ    יַעֲקֹב֙     ה־·הָֽ

ים   י·לִּ֣     אִם־·וְ    בָנִ֔
יִן ה   אַ֖    מֵתָ֥

כִי׃     אָנֹֽ

(Gn 30:2) Y Jacob «se 
enojó»*-H2734-H639-H3290 
contra Raquel,-H7354 y dijo:-
H559 ¿Soy yo-H595 acaso-

(Gn 30:2) חַר־  Va·Y·Yi·Ka·R: H2734:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msfueוַיִּֽ
encendido /y se encendió ף ב / A·F: H639:Sust/Sn-Ms-Gira/enojoאַ֥  :Ya·'a·Qkoיַעֲקֹ֖

H3290:Sust/Prop-Sn-Msde Jacob / ל -Be·Ra·Kje·L: H7354:Prep-En + Sust/Prop-Snבְּרָחֵ֑

Fncontra Raquel / אמֶר ֹ֗  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיּ

חַר־·וַ  ף   יִּֽ    אַ֥
ב ל·בְּ    יַעֲקֹ֖    רָחֵ֑

אמֶר·וַ  ֹ֗ חַת·הֲ    יּ    תַ֤
כִ    אֱ�הִים֙     יאָנֹ֔
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H8478 Dios,-H430 que-H834 te-

H4480 impidió-H4513 el fruto-

H6529 de tu vientre?-H990 

dijo /expresó/habló חַת  Hja·Ta·Kja·T: H8478:Prepestá en mi poder /[soy/estoy]הֲתַ֤
en el lugar  ֙אֱ�הִיםE·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-Ms[como] Dios /de Dios כִי  :A·No·Kiאָנֹ֔

H595:Pro/1-Cm-Snyo / אֲשֶׁר־A·She·R: H834:Pro/Rquien /cual מָנַ֥עMa·Na': 

H4513:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Mste ha retenido /impedido � -Mi·Me·K: H4480:Prep + 2מִמֵּ֖

Sn-Fna ti / פְּרִי־Pe·Ri: H6529:Sust/Sn-Ms-Gel fruto /fructificar טֶן׃  :Ba·Te·Nבָֽ

H990:Sust/Sn-Fnvientre /útero 

   מָנַ֥ע   אֲשֶׁר־
   פְּרִי־   �·מִמֵּ֖ 

טֶן׃     בָֽ

(Gn 30:3) Y ella dijo:-H559 
He aquí-H2009 mi sierva-H519 
Bilha;-H1090-H935 llégate a-

H413 ella, y dará a luz-H3205 
sobre-H5921 mis rodillas,-
H1290 y yo-H595 también-

H1571 tendré-H1129 hijos de-

H4480 ella. 

(Gn 30:3) אמֶר  Va·To·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny dijoוַתֹּ֕
/expresó/habló הִנֵּ֛הHji·Ne·Hj: H2009:Interjviendo/contemplando/mirando/(en 
efecto) /he aquí/de hecho/(ciertamente) י -A·Ma·Ti: H519:Sust/Sn-Fn-G + 1-Cmאֲמָתִ֥

Sn mi doncella /mi sirvienta ה א / Bi·L·Hja·Hj: H1090:Sust/Prop-Sn-FnBilhaבִלְהָ֖ ֹ֣  :Boבּ

H935:Verbo/Qal-Impera/Sn-Msentra /llégate a  ָיה -E·Le·Y·Hja: H413:Prep + 3-Snאֵלֶ֑

Fna/hacia/para ella /  ֙וְתֵלֵדVe·Te·Le·D: H3205:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Imperf/3-Sn-Fny 
ella llevará /y ella tendrá [un niño] עַל־A·L: H5921:Prepen /sobre/encima 
י  Bi·R·Ka·Y: H1290:Sust/Fn-Dl-G + 1-Cm-Snmis rodillas /mis rodillasבִּרְכַּ֔
 Ve·'i·Ba·Ne·Hj: H1129:Conj-Y + Verbo/Nifal-Conj-Imperf/Cohort-1-Cm-Snpara queוְאִבָּנֶ֥ה
tenga hijos /que pueda tener hijos גַם־Ga·M: H1571:Conjademás/de hecho/de 
nuevo/igualmente/entonces/con /incluso/solamente י -A·No·Kji: H595:Pro/1-Cmאָנֹכִ֖

Snyo / נָּה׃  Mi·Me·Na·Hj: H4480:Prep + 3-Sn-Fnmediante ella /por medio de ellaמִמֶּֽ

אמֶר·וַ     הִנֵּ֛ה   תֹּ֕
ה   י·אֲמָתִ֥     בִלְהָ֖

א ֹ֣ י   בּ    הָ ·אֵלֶ֑
   עַל־   תֵלֵד֙ ·וְ 

   אִבָּנֶ֥ה·וְ    י·בִּרְכַּ֔ 
י   גַם־    אָנֹכִ֖
    נָּה׃·מִמֶּֽ 

(Gn 30:4) Así le dio-H5414 a 
Bilha-H1090 su sierva-H8198 
por mujer;-H802-H935 y Jacob 
se llegó a-H413-H3290 ella. 

(Gn 30:4) וַתִּתֶּן־Va·Ti·Te·N: H5414:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny dio / 
ה / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־ / Lo: H0:Prep + 3-Sn-Msellaל֛וֹ  :Bi·L·Hja·Hjבִּלְהָ֥

H1090:Sust/Prop-Sn-Fna Bilha / ּה  Shi·F·Ka·Ta·Hj: H8198:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Fnsuשִׁפְחָתָ֖
criada /su sirvienta ה  Le·'i·Sha·Hj: H802:Prep-Res + Sust/Sn-Fnpor esposa /mujerלְאִשָּׁ֑
א ֹ֥  Va·Ya·Bo: H935:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msentró /se llegóוַיָּב
יהָ  ב׃ / E·Le·Y·Hja: H413:Prep + 3-Sn-Fna/hacia/para ellaאֵלֶ֖  :Ya·'a·Qkoיַעֲקֹֽ

H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacob / 

   וֹ·ל֛    תִּתֶּן־·וַ 
ה   אֶת־    בִּלְהָ֥

   הּ·שִׁפְחָתָ֖ 
ה·לְ  א·וַ    אִשָּׁ֑ ֹ֥    יָּב

ב׃   הָ ·יאֵלֶ֖      יַעֲקֹֽ

(Gn 30:5) Y concibió-H2029 
Bilha,-H1090 y dio a luz-H3205-

H3290 un hijo-H1121 a Jacob. 

(Gn 30:5) הַר  Va·Ta·Hja·R: H2029:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fnyוַתַּ֣
concibió / ה לֶד / Bi·L·Hja·Hj: H1090:Sust/Prop-Sn-FnBilhaבִּלְהָ֔  :Va·Te·Le·Dוַתֵּ֥

H3205:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny dio a luz/engendró / 
ב ן׃ / Le·Ya·'a·Qko: H3290:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Msa Jacobלְיַעֲקֹ֖ -Be·N: H1121:Sust/Snבֵּֽ

Msun hijo /(descendiente) 

הַר·וַ  ה   תַּ֣    בִּלְהָ֔
לֶד·וַ  ב·לְ    תֵּ֥    יַעֲקֹ֖

ן׃     בֵּֽ

(Gn 30:6) Dijo-H559 
entonces Raquel:-H7354-

H1777 Me juzgó-H1835 Dios,-
H430 y también-H1571 oyó-

H8085 mi voz,-H6963 y me dio-

H5414 un hijo.-H1121 Por-

H5921 tanto-H3651 llamó-

H7121 su nombre-H8034 Dan.-
H1835 

(Gn 30:6) אמֶר  Va·To·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny dijoוַתֹּ֤
/expresó/habló  ֙רָחֵלRa·Kje·L: H7354:Sust/Prop-Sn-FnRaquel / נִּי  :Da·Na·Niדָּנַ֣

H1777:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msha juzgado mi caso /me juzgó ים  :E·Lo·Hji·Mאֱ�הִ֔

H430:Sust/Pl-MsDios /  ֙וְגַםVe·Ga·M: H1571:Conj-Y + Conjademás/de hecho/de 
nuevo/igualmente/entonces/con /incluso/solamente ע  :'Sha·Maשָׁמַ֣

H8085:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msha escuchado /oído י  + Be·Qko·Li: H6963:Prep-Enבְּקֹלִ֔

Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snmi voz /(alarido/gemido/sonido/clamor) וַיִּתֶּן־Va·Y·Yi·Te·N: 

H5414:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy ha dado / י  Li: H0:Prep + 1-Cm-Sna miלִ֖
ן /  A·L: H5921:Prepy /sobre/porעַל־ Be·N: H1121:Sust/Sn-Msun hijo /(descendiente)בֵּ֑
encima/por arriba ן  ,Ke·N: H3651:Advdespués de esto /por lo tantoכֵּ֛
ה  :She·Moשְׁמ֖וֹ Qka·Re·'A·Hj: H7121:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Fnllamó /denominóקָרְאָ֥

H8034:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu nombre / ן׃  / Da·N: H1835:Sust/Prop-Sn-MsDanדָּֽ

אמֶר·וַ     רָחֵל֙    תֹּ֤
ים   נִּי·דָּנַ֣     אֱ�הִ֔

ע   גַם֙ ·וְ     שָׁמַ֣
   יִּתֶּן־·וַ    י·קֹלִ֔ ·בְּ 
ן   י·לִ֖  ן   עַל־   בֵּ֑    כֵּ֛

ה    וֹ·שְׁמ֖    קָרְאָ֥
ן׃     דָּֽ

(Gn 30:7) Concibió-H2029 
otra-H5750 vez Bilha-H1090 la 
sierva-H8198 de Raquel,-
H7354 y dio a luz-H3205 un 
segundo-H8145-H3290 hijo-

H1121 a Jacob. 

(Gn 30:7) הַר  Va·Ta·Hja·R: H2029:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fnconcibióוַתַּ֣
לֶד O·D: H5750:Advde nuevo /nuevamenteע֔וֹד /  + Va·Te·Le·D: H3205:Conj-Yוַתֵּ֕

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny dio a luz/engendró / ה  :Bi·L·Hja·Hjבִּלְהָ֖

H1090:Sust/Prop-Sn-FnBilha / ת  Shi·F·Kja·T: H8198:Sust/Sn-Fn-Gla sierva /sirvientaשִׁפְחַ֣
ל ן / Ra·Kje·L: H7354:Sust/Prop-Sn-Fnde Raquelרָחֵ֑  Be·N: H1121:Sust/Sn-Mshijoבֵּ֥

הַר·וַ     ע֔וֹד   תַּ֣
לֶד·וַ     הבִּלְהָ֖    תֵּ֕

ת ל   שִׁפְחַ֣    רָחֵ֑
ן י   בֵּ֥    שֵׁנִ֖
ב׃·לְ      יַעֲקֹֽ
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/(descendiente) י ב׃ / She·Ni: H8145:Num/Ord-Ms-Snsegundoשֵׁנִ֖  :Le·Ya·'a·Qkoלְיַעֲקֹֽ

H3290:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Msa Jacob / 
(Gn 30:8) Y dijo-H559 
Raquel:-H7354 Con luchas-

H5319 de Dios-H430 he 
contendido-H6617 con-H5973 
mi hermana,-H269 y-H1571 he 
vencido.-H3201 Y llamó-H7121 
su nombre-H8034 Neftalí.-
H5321 

(Gn 30:8) אמֶר  Va·To·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny dijoוַתֹּ֣
/expresó/habló ל י / Ra·Kje·L: H7354:Sust/Prop-Sn-FnRaquelרָחֵ֗  :Na·F·Tu·Le·Yנַפְתּוּלֵ֨

H5319:Sust/Pl-Ms-Gcon lucha /combate ים  E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-Msde Dios׀ אֱ�הִ֧
לְתִּי /  Ni·F·Ta·L·Ti: H6617:Verbo/Nifal-Perf/1-Cm-Snhe luchado/combatido /heנִפְתַּ֛
contendido עִם־I·M: H5973:Prepcon / י  A·Kjo·Ti: H269:Sust/Sn-Fn-G + 1-Cm-Snmiאֲחֹתִ֖
hermana / גַּם־Ga·M: H1571:Conjademás/de hecho/de 
nuevo/igualmente/entonces/con /incluso/solamente לְתִּי  :Ya·Kjo·Le·Tiיָכֹ֑

H3201:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Sny he prevalecido /vencido א  :Va·Ti·K·Raוַתִּקְרָ֥

H7121:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny ella llamó /denominó ֹשְׁמ֖וShe·Mo: 

H8034:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu nombre / י׃ -Na·F·Ta·Li: H5321:Sust/Prop-Snנַפְתָּלִֽ

MsNeftalí / 

אמֶר·וַ  ל   תֹּ֣    רָחֵ֗
י ים   נַפְתּוּלֵ֨    אֱ�הִ֧

לְתִּי   ׀    עִם־   נִפְתַּ֛
   גַּם־   י·אֲחֹתִ֖ 

לְתִּי א·וַ    יָכֹ֑    תִּקְרָ֥
י׃   וֹ·שְׁמ֖      נַפְתָּלִֽ

(Gn 30:9) Viendo,-H7200 
pues, Lea,-H3812 que-H3588 
había dejado-H5975 de dar a 
luz,-H3205 tomó-H3947 a 
Zilpa-H2153 su sierva,-H8198 y 
la dio-H5414 a Jacob por 
mujer.-H802 

(Gn 30:9) רֶא  Va·Te·Re: H7200:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fnvioוַתֵּ֣
/miró/observó ה י / Le·'A·Hj: H3812:Sust/Prop-Sn-FnLeaלֵאָ֔  :Kiכִּ֥

H3588:Conjpor/para/porque /que ה -A·Me·Da·Hj: H5975:Verbo/Qal-Perf/3-Snעָמְדָ֖

Fnhabía dejado /cesado דֶת  Mi·Le·De·T: H3205:Prep-De + Verbo/Qal-Infde dar a luzמִלֶּ֑
אֶת־ / Va·Ti·Qka·K: H3947:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny ella tomóוַתִּקַּח֙  /
E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ה  / Zi·L·Pa·Hj: H2153:Sust/Prop-Sn-Fna Zilpaזִלְפָּ֣
הּ  Shi·F·Ka·Ta·Hj: H8198:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Fnsu doncella /su sirvientaשִׁפְחָתָ֔
ן הּ / Va·Ti·Te·N: H5414:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny dioוַתִּתֵּ֥  :O·Ta·Hjאֹתָ֛

H853:Mar-Obj-Dir + 3-Sn-Fn- /(a) ella ב -Le·Ya·'a·Qko: H3290:Prep-Res + Sust/Prop-Snלְיַעֲקֹ֖

Msa Jacob / ה׃  Le·'i·Sha·Hj: H802:Prep-Res + Sust/Sn-Fnpor esposa /mujerלְאִשָּֽׁ

רֶא·וַ  ה   תֵּ֣ י   לֵאָ֔    כִּ֥
ה דֶת·מִ    עָמְדָ֖    לֶּ֑

   אֶת־   תִּקַּח֙ ·וַ 
   הּ·שִׁפְחָתָ֔    הזִלְפָּ֣ 

ן·וַ     הּ·אֹתָ֛    תִּתֵּ֥
ב·לְ  ה׃·לְ    יַעֲקֹ֖     אִשָּֽׁ

(Gn 30:10) Y Zilpa-H2153 
sierva-H8198 de Lea-H3812-

H3290 dio a luz-H3205 un hijo-

H1121 a Jacob. 

(Gn 30:10) לֶד  Va·Te·Le·D: H3205:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fndio aוַתֵּ֗
luz/engendró / ה ת / Zi·L·Pa·Hj: H2153:Sust/Prop-Sn-Fny Zilpaזִלְפָּ֛  :Shi·F·Kja·Tשִׁפְחַ֥

H8198:Sust/Sn-Fn-Gsierva /sirvienta ה  / Le·'A·Hj: H3812:Sust/Prop-Sn-Fnde Leaלֵאָ֖
ב ן׃ / Le·Ya·'a·Qko: H3290:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Msa Jacobלְיַעֲקֹ֥ -Be·N: H1121:Sust/Snבֵּֽ

Msun hijo /(descendiente) 

לֶד·וַ  ה   תֵּ֗    זִלְפָּ֛
ת ה   שִׁפְחַ֥    לֵאָ֖

ב·לְ  ן׃   יַעֲקֹ֥     בֵּֽ

(Gn 30:11) Y dijo-H559 Lea:-
H3812 Vino la ventura; y 
llamó-H7121 su nombre-

H8034-H1410 Gad.-H1409 

(Gn 30:11) אמֶר  Va·To·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny dijoוַתֹּ֥
/expresó/habló ה  + Ba: H0:Prep-En[בגד] / Le·'A·Hj: H3812:Sust/Prop-Sn-FnLeaלֵאָ֖

Sust/Sn-Msacató ventura /acometió fortuna (א  / -Qk: H935:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Ms(בָּ֣
א / Ga·D: H1409:Sust/Sn-MsGad(גָ֑ד) -Qk: H7121:Conj-Y + Verbo/Qal-Consecוַתִּקְרָ֥

Imperf/3-Sn-Fnentonces /por lo tanto אֶת־Va·Ti·K·Ra: H853:Mar-Obj-Dir- / ֹשְׁמ֖וE·T: 

H8034:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msllamó /denominó ד׃  She·Mo: H1410:Sust/Prop-Sn-Mssuגָּֽ
nombre / 

אמֶר·וַ  ה   תֹּ֥    לֵאָ֖
א    (גָ֑ד   ק)   (בָּ֣
   אֶת־   ·   ק)

ד׃   וֹ·שְׁמ֖      גָּֽ

(Gn 30:12) Luego Zilpa-

H2153 la sierva-H8198 de Lea-

H3812 dio a luz-H3205 otro-

H8145-H3290 hijo-H1121 a 
Jacob. 

(Gn 30:12) לֶד  Va·Te·Le·D: H3205:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fndio aוַתֵּ֗
luz/engendró /y dio a luz  ֙זִלְפָּהZi·L·Pa·Hj: H2153:Sust/Prop-Sn-FnZilpa / 
ת ה Shi·F·Kja·T: H8198:Sust/Sn-Fn-Gsierva /sirvientaשִׁפְחַ֣ -Le·'A·Hj: H3812:Sust/Propלֵאָ֔

Sn-Fnde Lea / ן י Be·N: H1121:Sust/Sn-Mshijo /(descendiente)בֵּ֥  :She·Niשֵׁנִ֖

H8145:Num/Ord-Ms-Snun segundo / ב׃ -Le·Ya·'a·Qko: H3290:Prep-Res + Sust/Propלְיַעֲקֹֽ

Sn-Msa Jacob / 

לֶד·וַ     זִלְפָּה֙    תֵּ֗
ת ה   שִׁפְחַ֣    לֵאָ֔

ן ישֵׁ    בֵּ֥    נִ֖
ב׃·לְ      יַעֲקֹֽ

(Gn 30:13) Y dijo-H559 Lea:-
H3812 Para dicha-H837 mía; 
porque-H3588 las mujeres-

H1323 me dirán dichosa;-H836 
y llamó-H7121 su nombre-

H8034 Aser.-H833 

(Gn 30:13) אמֶר  Va·To·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny dijoוַתֹּ֣
/expresó/habló ה י / Le·'A·Hj: H3812:Sust/Prop-Sn-FnLeaלֵאָ֔  :Be·'a·She·Riבְּאָשְׁרִ֕

H837:Prep-En + Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snfeliz soy yo /dichosa י  :Kiכִּ֥

H3588:Conjpor/para/porque / אִשְּׁר֖וּנִיI·She·Ru·Ni: H833:Verbo/Piel-Perf/3-Cm-Pl + 1-Cm-

Snme llamarán bendecida /dichosa בָּנ֑וֹתBa·No·T: H1323:Sust/Pl-Fnlas hijas /las 
mujeres א  Va·Ti·K·Ra: H7121:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny ella llamóוַתִּקְרָ֥

אמֶר·וַ  ה   תֹּ֣    לֵאָ֔
י   י·אָשְׁרִ֕ ·בְּ     כִּ֥

   בָּנ֑וֹת   נִי·אִשְּׁר֖וּ
א·וַ     אֶת־   תִּקְרָ֥

ר׃   וֹ·שְׁמ֖      אָשֵֽׁ
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/denominó אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ֹשְׁמ֖וShe·Mo: H8034:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu 
nombre / ר׃  / A·She·R: H836:Sust/Prop-Sn-MsAserאָשֵֽׁ

(Gn 30:14) Fue-H1980 
Rubén-H7205 en «tiempo 
de»*-H3117 la siega-H7105 de 
los trigos,-H2406 y halló-

H4672-H1736 mandrágoras en 
el campo,-H7704-H935 y las 
trajo a-H413 Lea-H3812 su 
madre;-H517 y dijo-H559 
Raquel-H7354 a-H413 Lea:-
H3812 Te ruego-H4994-H1736 
que me des-H5414 de las 
mandrágoras de tu-H853 
hijo.-H1121 

(Gn 30:14) �ֶל  Va·Ye·Le·K: H1980:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Mseוַיֵּ֨
iba/estaba yendo /caminaba/andaba ן -Re·'u·Be·N: H7205:Sust/Prop-Snרְאוּבֵ֜

MsRubén / י  Bi·Me·Y: H3117:Prep-En + Sust/Pl-Ms-Gen los días /en elבִּימֵ֣
tiempo/período קְצִיר־Qke·Tsi·R: H7105:Sust/Sn-Ms-Gcosecha /siega ים  :Kji·Ti·Mחִטִּ֗

H2406:Sust/Pl-Fnde trigo /(planta o grano de trigo) א  Va·Y·Yi·M·Tsa: H4672:Conj-Yוַיִּמְצָ֤

+ Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy halló /  ֙דֽוּדָאִיםDu·Da·'Y·M: H1736:Sust/Pl-

Msmandrágoras / ה  Ba·Sa·De·Hj: H7704:Prep-En + Art + Sust/Sn-Msen el campoבַּשָּׂ דֶ֔
/ejido/terreno/(lugar de labranza) א -Va·Ya·Be: H935:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consecוַיָּבֵ֣

Imperf/3-Sn-Msy trajo / ם  :E·Lאֶל־ O·Ta·M: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Pl-Ms- /(a) ellosאֹתָ֔

H413:Prepa/hacia/para / ה  :I·Moאִמּ֑וֹ / Le·'A·Hj: H3812:Sust/Prop-Sn-FnLeaלֵאָ֖

H517:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Mssu madre /- אמֶר -Va·To·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qalוַתֹּ֤

Consec-Imperf/3-Sn-Fny dijo /expresó/habló  ֙רָחֵלRa·Kje·L: H7354:Sust/Prop-Sn-

FnRaquel / אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para /(acerca) ה -Le·'A·Hj: H3812:Sust/Propלֵאָ֔

Sn-Fna Lea / תְּנִי־Te·Ni: H5414:Verbo/Qal-Impera/Sn-Fndame /dame [algo] נָ֣אNa: 

H4994:Interjte ruego/por favor /por favor י  Li: H0:Prep + 1-Cm-Sn- /a mi/paraלִ֔
mi/conmigo י  / Mi·Du·Da·'Ei: H1736:Prep-De + Sust/Pl-Ms-Gde las mandrágorasמִדּוּדָאֵ֖
 �׃  Be·Ne·K: H1121:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Fnde tu hijo  /(descendiente)בְּנֵֽ

לֶ�·וַ  ן   יֵּ֨    רְאוּבֵ֜
י·בִּ     קְצִיר־   ימֵ֣

ים א·וַ    חִטִּ֗    יִּמְצָ֤
ה·בַּ    דֽוּדָאִים֙     שָּׂדֶ֔

א·וַ     ם·אֹתָ֔    יָּבֵ֣
ה   אֶל־    וֹ·מּ֑ אִ    לֵאָ֖

אמֶר·וַ     רָחֵל֙    תֹּ֤
ה   אֶל־    תְּנִי־   לֵאָ֔

י·מִ    י·לִ֔    נָ֣א    דּוּדָאֵ֖
    �׃·בְּנֵֽ 

(Gn 30:15) Y ella 
respondió:-H559 ¿Es poco-

H4592 que hayas tomado-

H3947-H853-H582 mi marido, 
sino que también-H1571 te 
has de llevar-H3947 las 
mandrágoras de mi hijo?-

H1121 Y dijo-H559 Raquel:-
H7354 Pues dormirá-H7901 
contigo-H5973-H853-H1736 
esta noche-H3915 por-H8478-

H1736 las mandrágoras de tu-

H853 hijo.-H1121 

(Gn 30:15) אמֶר  Va·To·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny dijoוַתֹּ֣
/expresó/habló ּה  :Hja·M·'ATהַמְעַט֙  La·Hj: H0:Prep + 3-Sn-Fn- /a ella/para sí mismaלָ֗

H4592:Art + Adj/Sn-Msen poco /en pequeño [asunto] �  :Qka·Kj·Te·Kקַחְתֵּ֣

H3947:Verbo/Qal-Inf + 2-Sn-Fnque has tomado /me has quitado אֶת־E·T: H853:Mar-

Obj-Dir- / י  I·Shi: H582:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snmi marido /a mi esposoאִישִׁ֔
חַת  Ve·La·Qka·Ka·T: H3947:Conj-Y + Prep-Res + Verbo/Qal-Infy [quieres] tomar /llevarוְלָקַ֕
 Ga·M: H1571:Conjademás/de hecho/de nuevo/igualmente/entonces/conגַּ֥ם
/incluso/solamente אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / י -Du·Da·'Ei: H1736:Sust/Pl-Msדּוּדָאֵ֖

Glas mandrágoras / י  Be·Ni: H1121:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snde mi hijoבְּנִ֑
/(descendiente) אמֶר  Va·To·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fnyוַתֹּ֣
dijo /expresó/habló ל  :La·Kje·Nלָכֵן֙  / Ra·Kje·L: H7354:Sust/Prop-Sn-FnRaquelרָחֵ֗

H3651:Advpor lo tanto /asimismo ב -Yi·Sh·Ka·V: H7901:Verbo/Qal-Imperf/3-Snיִשְׁכַּ֤

Msdormirá/yacerá /se acostará  ֙�ָּעִמI·Mo·Kj: H5973:Prep + 2-Sn-Fncontigo / 
יְלָה חַת / Hja·La·Y·La·Hj: H3915:Art + Sust/Sn-Msesta nocheהַלַּ֔  :Ta·Kja·Tתַּ֖

H8478:Preppor/para/porque /- י  -/ Du·Da·'Ei: H1736:Sust/Pl-Ms-Gmandrágorasדּוּדָאֵ֥
 �׃  Be·Ne·K: H1121:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Fnde tu hijo /(descendiente)בְנֵֽ

אמֶר·וַ     הּ·לָ֗    תֹּ֣
   �·קַחְתֵּ֣    מְעַט֙ ·הַ 

   י·אִישִׁ֔    אֶת־
חַת·לָ ·וְ     גַּ֥ם   קַ֕

י   אֶת־    דּוּדָאֵ֖
אמֶר·וַ    י·בְּנִ֑     תֹּ֣

ל    לָכֵן֙    רָחֵ֗
ב    �֙ ·עִמָּ    יִשְׁכַּ֤

יְלָה·הַ  חַ    לַּ֔    תתַּ֖
י     �׃·בְנֵֽ    דּוּדָאֵ֥

(Gn 30:16) Cuando, pues, 
Jacob volvía del-H935-H4480-

H3290 campo-H7704 a la 
tarde,-H6153 salió-H3318 Lea-

H3812-H7125 «a él,»*-H1931 y 
le dijo:-H559 Llégate a-H413-

H935 mí, porque-H3588 «de 
hecho»*-H7936-H1736 te he 
alquilado-H7936 por las 
mandrágoras de mi hijo.-
H1121 Y durmió-H7901 con-

H5973 ella-H1931 aquella-

H1931 noche.-H3915 

(Gn 30:16) א ֹ֨  / Va·Ya·Bo: H935:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy vinoוַיָּב
ב  :Mi·Nמִן־ / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacobיַעֲקֹ֣

H4480:Prepde/desde/procedente de /y fuera de  ֮הַשָּׂדֶהHja·Sa·De·Hj: H7704:Art + 

Sust/Sn-Msfuera del campo /ejido/terreno/(lugar de labranza)  ֒בָּעֶרֶבBa·'e·Re·V: 

H6153:Prep-En + Art + Sust/Sn-Mspor la tarde / א -Va·Te·Tse: H3318:Conj-Y + Verbo/Qalוַתֵּצֵ֨

Consec-Imperf/3-Sn-Fnsalió / ה  / Le·'A·Hj: H3812:Sust/Prop-Sn-FnLeaלֵאָ֜
 / Li·K·Ra·To: H7125:Prep-Res + Verbo/Qal-Inf + 3-Sn-Msa reunirseלִקְרָאת֗וֹ
אמֶר֙   Va·To·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny dijoוַתֹּ֙
/expresó/habló י  :Ta·Boתָּב֔וֹא E·La·Y: H413:Prep + 1-Cm-Sna/hacia/para mi /a miאֵלַ֣

H935:Verbo/Qal-Imperf/2-Sn-Msdebes entrar/llegar /debes venir en י  :Kiכִּ֚

H3588:Conjpor/para/porque / ר -Sa·Kjo·R: H7936:Verbo/Qal-Infשָׂכֹ֣

Absciertamente/verdaderamente / �י -Se·Ka·R·Ti·Ka: H7936:Verbo/Qal-Perf/1שְׂכַרְתִּ֔

א·וַ  ֹ֨ ב   יָּב    יַעֲקֹ֣
   שָּׂדֶה֮ ·הַ    מִן־

א·וַ    עֶרֶב֒ ·בָּ     תֵּצֵ֨
ה    וֹ·קְרָאת֗ ·לִ    לֵאָ֜

אמֶר֙ ·וַ     י·אֵלַ֣    תֹּ֙
י   תָּב֔וֹא ר   כִּ֚    שָׂכֹ֣

י    �·שְׂכַרְתִּ֔
י·בְּ     י·בְּנִ֑    דוּדָאֵ֖
   הּ·עִמָּ֖    יִּשְׁכַּ֥ב·וַ 

יְלָה·בַּ      הֽוּא׃   לַּ֥
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Cm-Sn + 2-Sn-Mshe contratado /he alquilado י  + Be·Du·Da·'Ei: H1736:Prep-Enבְּדוּדָאֵ֖

Sust/Pl-Ms-Gpor mandrágoras / י  Be·Ni: H1121:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snde mi hijoבְּנִ֑
/(descendiente) וַיִּשְׁכַּ֥בVa·Y·Yi·Sh·Ka·B: H7901:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-

Msy durmió /descansó/yació ּה  I·Ma·Hj: H5973:Prep + 3-Sn-Fncon ella /con ellaעִמָּ֖
יְלָה  :Hjuהֽוּא׃ -/ Ba·La·Y·La·Hj: H3915:Prep-En + Art + Sust/Sn-Msen esa nocheבַּלַּ֥

H1931:Pro/3-Sn-Msél /- 
(Gn 30:17) Y oyó-H8085 
Dios-H430 a-H413 Lea;-H3812 y 
concibió,-H2029 y dio a luz-

H3205-H3290 el quinto-H2549 
hijo-H1121 a Jacob. 

(Gn 30:17) ע -Va·Y·Yi·Sh·Ma': H8085:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Snוַיִּשְׁמַ֥

Msescuchó /oyó ים  :E·Lאֶל־ / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDiosאֱ�הִ֖

H413:Prepa/hacia/para /(acerca) ה  / Le·'A·Hj: H3812:Sust/Prop-Sn-FnLeaלֵאָ֑
הַר  Va·Ta·Hja·R: H2029:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny ella concibió /yוַתַּ֛
concibió, לֶד  Va·Te·Le·D: H3205:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny dio aוַתֵּ֥
luz/engendró / ב  / Le·Ya·'a·Qko: H3290:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Msa Jacobלְיַעֲקֹ֖
ן י׃ Be·N: H1121:Sust/Sn-Mshijo /(descendiente)בֵּ֥ -Kja·Mi·Shi: H2549:Num/Ord-Msחֲמִישִֽׁ

Snel quinto / 

עיִּ ·וַ  ים   שְׁמַ֥    אֱ�הִ֖
ה   אֶל־    לֵאָ֑

הַר·וַ  לֶד·וַ    תַּ֛    תֵּ֥
ב·לְ  ן   יַעֲקֹ֖    בֵּ֥

י׃     חֲמִישִֽׁ

(Gn 30:18) Y dijo-H559 Lea:-
H3812 Dios-H430 me ha dado-

H5414 mi recompensa,-H7939 
por cuanto-H834 di-H5414 mi 
sierva-H8198 a mi marido;-
H376 por eso llamó-H7121 su 
nombre-H8034 Isacar.-H3485 

(Gn 30:18) אמֶר  Va·To·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny dijoוַתֹּ֣
/expresó/habló ה ן / Le·'A·Hj: H3812:Sust/Prop-Sn-FnLeaלֵאָ֗  :Na·Ta·Nנָתַ֤

H5414:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msme ha dado /me ha concedido  ֙אֱ�הִיםE·Lo·Hji·M: 

H430:Sust/Pl-MsDios / י  Se·Ka·Ri: H7939:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snmi recompensa /miשְׂכָרִ֔
salario אֲשֶׁר־A·She·R: H834:Pro/Rporque /que תִּי -Na·Ta·Ti: H5414:Verbo/Qalנָתַ֥

Perf/1-Cm-Snhe dado /di י  Shi·F·Ka·Ti: H8198:Sust/Sn-Fn-G + 1-Cm-Snmiשִׁפְחָתִ֖
criada/doncella /a mi sirvienta י -Le·'i·Shi: H376:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-G + 1-Cmלְאִישִׁ֑

Sna mi esposo /marido א -Va·Ti·K·Ra: H7121:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3וַתִּקְרָ֥

Sn-Fny ella llamó /denominó ֹשְׁמ֖וShe·Mo: H8034:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu nombre / 
ר׃  / Yi·So·Sh·Kja·R: H3485:Sust/Prop-Sn-MsIsacarיִשָּׂשכָֽ

אמֶר·וַ  ה   תֹּ֣    לֵאָ֗
ן    אֱ�הִים֙    נָתַ֤

   אֲשֶׁר־   י·שְׂכָרִ֔ 
תִּי    י·שִׁפְחָתִ֖    נָתַ֥

א·וַ    י·אִישִׁ֑ ·לְ     תִּקְרָ֥
ר׃   וֹ·שְׁמ֖      יִשָּׂשכָֽ

(Gn 30:19) Después 
concibió-H2029 Lea-H3812 
otra-H5750 vez, y dio a luz-

H3205 el sexto-H8345-H3290 
hijo-H1121 a Jacob. 

(Gn 30:19) הַר  Va·Ta·Hja·R: H2029:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fnyוַתַּ֤
concibió /  ֙עוֹדO·D: H5750:Advde nuevo /nuevamente ה -Le·'A·Hj: H3812:Sust/Propלֵאָ֔

Sn-FnLea / לֶד  Va·Te·Le·D: H3205:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny otra vezוַתֵּ֥
dio a luz/engendró / בֵּן־Be·N: H1121:Sust/Sn-Mshijo /(descendiente) י  :Shi·Shiשִׁשִּׁ֖

H8345:Num/Ord-Ms-Snel sexto / ב׃  Le·Ya·'a·Qko: H3290:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Msaלְּיַעֲקֹֽ
Jacob / 

הַר·וַ     עוֹד֙    תַּ֤
ה    לֶדתֵּ֥ ·וַ    לֵאָ֔

י   בֵּן־    שִׁשִּׁ֖
ב׃·לְּ      יַעֲקֹֽ

(Gn 30:20) Y dijo-H559 Lea:-
H3812 Dios-H430 me ha dado-

H2065 una buena-H2896 dote;-
H2064 ahora-H6471 morará-

H2082 conmigo mi marido,-
H376 porque-H3588 le he dado 
a luz-H3205 seis-H8337 hijos;-
H1121 y llamó-H7121 su 
nombre-H8034 Zabulón.-
H2074 

(Gn 30:20) אמֶר  Va·To·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny dijoוַתֹּ֣
/expresó/habló ה נִי / Le·'A·Hj: H3812:Sust/Prop-Sn-FnLeaלֵאָ֗  :Ze·Ba·Da·Niזְבָדַ֨

H2064:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Ms + 1-Cm-Snme ha dado /me ha dotado ים  אֱ�הִ֥
 O·Ti: H853:Mar-Obj-Dir + 1-Cm-Sn- /(a) miאֹתִי֮  / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDios׀
-T·O·B: H2896:Adj/Snטוֹב֒  Ze·Be·D: H2065:Sust/Sn-Msdote /[con] investiduraזֵ֣בֶד

Msbueno/aceptable/placentero/beneficioso /(favorable)/mejor 
עַם֙  נִי / Hja·Pa·'a·M: H6471:Art + Sust/Sn-Fnahoraהַפַּ֙ -Yi·Z·Be·Le·Ni: H2082:Verbo/Qalיִזְבְּלֵ֣

Imperf/3-Sn-Ms + 1-Cm-Snhabitar/morar /habitará conmigo י -I·Shi: H376:Sust/Snאִישִׁ֔

Ms-G + 1-Cm-Snmi esposo /marido י־ דְתִּי / Ki: H3588:Conjporqueכִּֽ  :Ya·La·D·Tiיָלַ֥

H3205:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Snhe dado a luz/hecho nacer /he tenido ֹל֖וLo: H0:Prep + 

3-Sn-Ms- /a él/para él/con él ה ים / Shi·Sha·Hj: H8337:Num/Sn-Msseisשִׁשָּׁ֣  :Ba·Ni·Mבָנִ֑

H1121:Sust/Pl-Mshijos /(descendientes) א -Va·Ti·K·Ra: H7121:Conj-Y + Verbo/Qalוַתִּקְרָ֥

Consec-Imperf/3-Sn-Fny ella llamó /denominó אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
 :Ze·Bu·Lu·Nזְבֻלֽוּן׃ / She·Mo: H8034:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu nombreשְׁמ֖וֹ

H2074:Sust/Prop-Sn-MsZebulón /Zabulón 

אמֶר·וַ  ה   תֹּ֣    לֵאָ֗
ים   נִי·זְבָדַ֨     ׀   אֱ�הִ֥
   טוֹב֒    זֵ֣בֶד   י֮ ·אֹתִ 

עַם֙ ·הַ     נִי·יִזְבְּלֵ֣    פַּ֙
י־   י·אִישִׁ֔     כִּֽ

דְתִּי    וֹ·ל֖    יָלַ֥
ה ים   שִׁשָּׁ֣    בָנִ֑

א·וַ     אֶת־   תִּקְרָ֥
    זְבֻלֽוּן׃   וֹ·שְׁמ֖ 

(Gn 30:21) Después-H310 
dio a luz-H3205 una hija,-

(Gn 30:21) ר  :Ya·L·Da·Hjיָלְ֣דָה / Ve·'a·Kja·R: H310:Conj-Y + Advy despuésוְאַחַ֖

H3205:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Fny dio a luz/engendró / ת  Ba·T: H1323:Sust/Sn-Fn-Gunaבַּ֑
hija / א  Va·Ti·K·Ra: H7121:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny llamó/fueוַתִּקְרָ֥

ר·וְ     יָלְ֣דָה   אַחַ֖
א·וַ    תבַּ֑     תִּקְרָ֥
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H1323 y llamó-H7121 su 
nombre-H8034 Dina.-H1783 

llamado /denominó אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ּה -She·Ma·Hj: H8034:Sust/Sn-Msשְׁמָ֖

G + 3-Sn-Fnsu nombre / ה׃  / Di·Na·Hj: H1783:Sust/Prop-Sn-FnDinaדִּינָֽ
   הּ·שְׁמָ֖    אֶת־

ה׃     דִּינָֽ
(Gn 30:22) Y se acordó-

H2142 Dios-H430 de Raquel,-
H7354 y la-H413 oyó-H8085 
Dios,-H430 y «le concedió 
hijos.»*-H6605-H7358 

(Gn 30:22) ר  Va·Y·Yi·Z·Ko·R: H2142:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy seוַיִּזְכֹּ֥
acordó /y recordó ים -E·T: H853:Mar-Objאֶת־ / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDiosאֱ�הִ֖

Dir- / ל ע / Ra·Kje·L: H7354:Sust/Prop-Sn-Fnde Raquelרָחֵ֑  :'Va·Y·Yi·Sh·Maוַיִּשְׁמַ֤

H8085:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy escuchó /oyó  ָ֙יה  :E·Le·Y·Hjaאֵלֶ֨

H413:Prep + 3-Sn-Fna/hacia/para ella / ים  / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDiosאֱ�הִ֔
ח  Va·Y·Yi·F·Ta·K: H6605:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msabrió/desatóוַיִּפְתַּ֖
/soltó אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / הּ׃  Ra·Kj·Ma·Hj: H7358:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Fnsuרַחְמָֽ
matriz /útero 

ר·וַ  ים   יִּזְכֹּ֥    אֱ�הִ֖
ל   אֶת־    רָחֵ֑

ע·וַ  י   יִּשְׁמַ֤    הָ֙ ·אֵלֶ֨
ים ח·וַ    אֱ�הִ֔    יִּפְתַּ֖

    הּ׃·רַחְמָֽ    אֶת־

(Gn 30:23) Y concibió,-
H2029 y dio a luz-H3205 un 
hijo,-H1121 y dijo:-H559 Dios-

H430 ha quitado-H622 mi 
afrenta;-H2781 

(Gn 30:23) הַר  Va·Ta·Hja·R: H2029:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny ellaוַתַּ֖
concibió /y concibió לֶד  Va·Te·Le·D: H3205:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fnyוַתֵּ֣
dio a luz/engendró / ן  Be·N: H1121:Sust/Sn-Ms-Gun hijo /(descendiente)בֵּ֑
אמֶר  Va·To·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny dijoוַתֹּ֕
/expresó/habló ף  A·Sa·F: H622:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msha quitado/detenido /haאָסַ֥
tomado lejos ים  / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־ -/ E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDiosאֱ�הִ֖
י׃  Kje·R·Pa·Ti: H2781:Sust/Sn-Fn-G + 1-Cm-Snmi reproche /afrenta/vergüenzaחֶרְפָּתִֽ

הַר·וַ  לֶד·וַ    תַּ֖    תֵּ֣
ן אמֶר·וַ    בֵּ֑    תֹּ֕

ף ים   אָסַ֥    אֱ�הִ֖
    י׃·חֶרְפָּתִֽ    אֶת־

(Gn 30:24) y llamó-H7121 su 
nombre-H8034 José,-H3130 
diciendo:-H559 Añádame-

H3254 Jehová-H3068 otro-H312 
hijo.-H1121 

(Gn 30:24) א  Va·Ti·K·Ra: H7121:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny ellaוַתִּקְרָ֧
llamó /denominó אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ֹשְׁמ֛וShe·Mo: H8034:Sust/Sn-Ms-G + 3-

Sn-Mssu nombre / ף ר / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJoséיוֹסֵ֖  :Le·Mo·Rלֵאמֹ֑

H559:Prep-Res + Verbo/Qal-Infdiciendo /expresando/hablando ף  :Yo·Se·Fיֹסֵ֧

H3254:Verbo/Hifil-Imperf/Jus-3-Sn-Msagrega/aumenta/reanuda /añádame 
 Ye·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy)יְהוָה֛
י ן Li: H0:Prep + 1-Cm-Sn- /a mi/para mi/conmigoלִ֖  Be·N: H1121:Sust/Sn-Mshijoבֵּ֥
/(descendiente) ר׃  A·Kje·R: H312:Adj/Sn-Msotro /otra/siguiente/próximoאַחֵֽ

אתִּקְ ·וַ     אֶת־   רָ֧
ף   וֹ·שְׁמ֛     יוֹסֵ֖

ר·לֵ  ף   אמֹ֑    יֹסֵ֧
ן   י·לִ֖    יְהוָה֛    בֵּ֥
ר׃     אַחֵֽ

(Gn 30:25) Sucedió-H1961 
cuando-H834 Raquel-H7354 
hubo dado a luz-H3205 a 
José,-H3130 que Jacob dijo-

H559-H3290 a-H413 Labán:-
H3837 Envíame,-H7971 e iré-

H1980 a-H413 mi lugar,-H4725 y 
a mi tierra.-H776 

(Gn 30:25) י -Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Snוַיְהִ֕

Msvino/aconteció /sucedió/aconteció ר  + Ka·'a·She·R: H834:Prep-Segכַּאֲשֶׁ֛

Pro/Rdespués /cuando ה  Ya·L·Da·Hj: H3205:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Fndeיָלְדָ֥
engendrar/parir /había dado a luz ל  / Ra·Kje·L: H7354:Sust/Prop-Sn-FnRaquelרָחֵ֖
ף / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־  / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-Msa Joséיוֹסֵ֑
אמֶר ֹ֤  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló  ֙יַעֲקֹבYa·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacob / אֶל־E·L: 

H413:Prepa/hacia/para /(acerca) ן  / La·Ba·N: H3837:Sust/Prop-Sn-MsLabánלָבָ֔
נִי֙   Sha·Le·Kje·Ni: H7971:Verbo/Piel-Impera/Sn-Ms + 1-Cm-Snenvíame lejosשַׁלְּחֵ֙
/despídeme ה לְכָ֔ -Ve·'E·Le·Kja·Hj: H1980:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Imperf/Cohort-1-Cmוְאֵ֣

Sny caminaré/andaré /iré/estaré yendo אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para /(acerca) 
י  Me·Qko·Mi: H4725:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Sna mi propio lugar /mi propio sitioמְקוֹמִ֖
י׃  U·Le·'a·R·Tsi: H776:Conj-Y + Prep-Res + Sust/Sn-Fn-G + 1-Cm-Sny a mi paísוּלְאַרְצִֽ
/territorio/terreno/región 

י·וַ  ר·כַּ    יְהִ֕    אֲשֶׁ֛
ה ל   יָלְדָ֥    רָחֵ֖
ף   אֶת־    יוֹסֵ֑

אמֶר·וַ  ֹ֤    יַעֲקֹב֙    יּ
ן   אֶל־    לָבָ֔

ה·וְ    נִי֙ ·שַׁלְּחֵ֙  לְכָ֔    אֵ֣
   י·מְקוֹמִ֖    אֶל־

    י׃·אַרְצִֽ ·לְ ·וּ

(Gn 30:26) Dame-H5414 mis 
mujeres y mis hijos,-H3206 
por las cuales-H834 he 
servido-H5647 contigo,-H859 y 
déjame ir;-H1980 pues-H3588 
tú-H859 sabes-H3045 los 
servicios-H5656 que-H834 te-

H859 he hecho.-H5647 

(Gn 30:26) ה  Te·Na·Hj: H5414:Verbo/Qal-Impera/Sn-Ms + 3-Sn-Fndameתְּנָ֞
/concédeme אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / י -Na·Sha·Y: H802:Sust/Pl-Fn-G + 1-Cmנָשַׁ֣

Snmis esposas /mujeres וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y י  :Ye·La·Da·Yיְלָדַ֗

H3206:Sust/Pl-Ms-G + 1-Cm-Snmis hijos / ר  A·She·R: H834:Pro/Rpor quienes /cualesאֲשֶׁ֨
דְתִּי תְ�֛  / A·Ba·D·Ti: H5647:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Snte he servidoעָבַ֧  :O·Te·Kjaאֹֽ

H853:Mar-Obj-Dir + 2-Sn-Ms- /(a) ti ן  Ba·Hje·N: H2004:Prep-En + Pro/3-Pl-Fnen /a/haciaבָּהֵ֖
ellas כָה  Ve·'e·Le·Ka·Hj: H1980:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Imperf/Cohort-1-Cm-Snyוְאֵלֵ֑
caminaré/andaré /iré/estaré yendo י  / Ki: H3588:Conjpor/para/porqueכִּ֚
ה עְתָּ  / A·Ta·Hj: H859:Pro/2-Sn-Mstú/tu mismoאַתָּ֣ -Ya·Da'·Ta: H3045:Verbo/Qal-Perf/2יָדַ֔

   אֶת־   ה·תְּנָ֞ 
   אֶת־·וְ    י·נָשַׁ֣ 
ר   י·יְלָדַ֗     אֲשֶׁ֨

דְתִּי תְ    עָבַ֧    �֛ ·אֹֽ
ן·בָּ  כָה·וְ    הֵ֖    אֵלֵ֑
י ה   כִּ֚ עְתָּ    אַתָּ֣    יָדַ֔

   י·עֲבֹדָתִ֖    אֶת־
ר י   אֲשֶׁ֥     �׃·עֲבַדְתִּֽ
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Sn-Mssabes / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / י -A·Bo·Da·Ti: H5656:Sust/Sn-Fn-G + 1עֲבֹדָתִ֖

Cm-Snmi servicio /mis labores ר  A·She·R: H834:Pro/Rcuales /queאֲשֶׁ֥
י�׃  A·Ba·D·Ti·Ka: H5647:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Sn + 2-Sn-Mshe hecho /he realizadoעֲבַדְתִּֽ

(Gn 30:27) Y Labán-H3837 
le-H413 respondió:-H559-H518 
Halle-H4672 yo ahora-H4994 
gracia-H2580 en tus ojos,-
H5869 y quédate; he 
experimentado-H5172 que 
Jehová-H3068-H1558 me ha 
bendecido-H1288 por tu 
causa. 

(Gn 30:27) אמֶר ֹ֤  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló  ֙אֵלָיוE·La·V: H413:Prep + 3-Sn-Mspero / ן -La·Ba·N: H3837:Sust/Propלָבָ֔

Sn-MsLabán / אִם־I·M: H518:Conjsi /si alguna vez נָ֛אNa: H4994:Interjahora /por 
favor [quédate] אתִי  Ma·Tsa·Ti: H4672:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Snhe encontrado /heמָצָ֥
hallado ן  Be·'e·Y·Ne·Y·Ka: H5869:Prep-Enבְּעֵינֶ֑י� Kje·N: H2580:Sust/Sn-Msfavor /graciaחֵ֖

+ Sust/Cm-Dl-G + 2-Sn-Msen tus ojos /en tu vista שְׁתִּי -Ni·Kja·Sh·Ti: H5172:Verbo/Pielנִחַ֕

Perf/1-Cm-Snhe aprendido por experiencia (mediante hechicería) /he aprendido 
por adivinación נִי -Va·Y·Va·Ra·Kje·Ni: H1288:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3וַיְבָרֲכֵ֥

Sn-Ms + 1-Cm-Snque me ha bendecido / ֖יְהוָהYe·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-

MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy) ׃�  + Bi·G·La·Le·Ka: H1558:Prep-Enבִּגְ לָלֶֽ

Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Mspor tu bien /por tu causa 

אמֶר·וַ  ֹ֤    ו֙ ·אֵלָי   יּ
ן    נָ֛א   אִם־   לָבָ֔

אתִי ן   מָצָ֥    חֵ֖
שְׁתִּי   �·עֵינֶ֑י·בְּ     נִחַ֕
   יְהוָה֖   נִי·יְבָרֲכֵ֥ ·וַ 

    �׃·לָלֶֽ גְ ·בִּ 

(Gn 30:28) Y dijo:-H559 
Señálame-H5344-H5921 tu 
salario,-H7939 y yo lo daré.-
H5414 

(Gn 30:28) ר  Va·Yo·Ma·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּאֹמַ֑
/expresó/habló ה  Na·Qke·Ba·Hj: H5344:Verbo/Qal-Impera/Sn-Ms + 3-Sn-Fnindícameנָקְבָ֧
/señálame  ֛�ְשְׂכָרSe·Ka·Re·Kja: H7939:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Mstu salario /tu sueldo 
י נָה׃ / A·La·Y: H5921:Prep + 1-Cm-Sny yoעָלַ֖ -Ve·'e·Te·Na·Hj: H5414:Conj-Y + Verbo/Qalוְאֶתֵּֽ

Conj-Imperf/Cohort-1-Cm-Snte lo daré / 

ר·וַ     ה·נָקְבָ֧    יּאֹמַ֑
   י·עָלַ֖    �֛ ·שְׂכָרְ 

נָה׃·וְ      אֶתֵּֽ

(Gn 30:29) Y él respondió:-
H559-H413 Tú-H859 sabes-

H3045 cómo-H834 te-H859 he 
servido,-H5647 y cómo-H834 
ha estado-H1961 tu-H859 
ganado-H4735 conmigo.-
H853-H854-H859 

(Gn 30:29) אמֶר ֹ֣  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló יו ה / E·La·V: H413:Prep + 3-Sn-Msa élאֵלָ֔ -A·Ta·Hj: H859:Pro/2-Snאַתָּ֣

Mstú/tu mismo /  ָּעְת  Ya·Da'·Ta: H3045:Verbo/Qal-Perf/2-Sn-Mssabesיָדַ֔
/conoces/entiendes ת ר / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֵ֖  / A·She·R: H834:Pro/Rcómoאֲשֶׁ֣
י�  / A·Ba·D·Ti·Ka: H5647:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Sn + 2-Sn-Mste he servidoעֲבַדְתִּ֑
ת  A·She·R: H834:Pro/Ry como  /cualאֲשֶׁר־ Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /yוְאֵ֛
 :Mi·Qk·Ne·Kjaמִקְנְ�֖  Hja·Ya·Hj: H1961:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msha estado /ha sidoהָיָה֥

H4735:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Mstu ganado /rebaños י׃ -I·Ti: H854:Prep + 1-Cmאִתִּֽ

Snconmigo / 

אמֶר·וַ  ֹ֣ י   יּ    ו·אֵלָ֔
ה עְתָּ    אַתָּ֣    יָדַ֔

ת ר   אֵ֖    אֲשֶׁ֣
י ת·וְ    �·עֲבַדְתִּ֑    אֵ֛
   הָיָה֥   אֲשֶׁר־

    י׃·אִתִּֽ    �֖ ·מִקְנְ 

(Gn 30:30) Porque-H3588 
poco-H4592-H834 tenías-

H1961-H6440 antes de mi 
venida, y ha crecido-H6555 
en gran-H7230 número, y 
Jehová-H3068 te ha 
bendecido-H1288 con mi 
«llegada;»*-H7272 y ahora,-
H6258 ¿cuándo-H4970 
trabajaré-H6213 también-

H1571-H595 por mi propia 
casa?-H1004 

(Gn 30:30) י  Me·A·T: H4592:Adj/Sn-Mspocoמְעַט֩  / Ki: H3588:Conjpor/para/porqueכִּ֡
/mínimo/pequeño אֲשֶׁר־A·She·R: H834:Pro/Rtú /cual ה -Hja·Ya·Hj: H1961:Verbo/Qalהָיָ֨

Perf/3-Sn-Mstenía /  ֤�ְלLe·Kja: H0:Prep + 2-Sn-Ms- /para ti/a ti mismo  ֙לְפָנַיLe·Fa·Na·Y: 

H6440:Prep-Res + Sust/Pl-Ms-G + 1-Cm-Snantes que yo viniese /antes de mi venida 
ץ  Va·Y·Yi·F·Ro·Ts: H6555:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy [ahora] haוַיִּפְרֹ֣
aumentado /ha crecido ב  La·Ro: H7230:Prep-Res + Art + Sust/Sn-Msen multitud /enלָרֹ֔
gran cantidad �ֶר  Va·Y·Ba·Re·K: H1288:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Sn-Msteוַיְבָ֧
ha bendecido / ֛יְהוָהYe·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová /(Yo 
Soy el que Soy)  ֖�ְאֹתO·Te·Kja: H853:Mar-Obj-Dir + 2-Sn-Ms- /(a) ti י  :Le·Ra·G·Liלְרַגְלִ֑

H7272:Prep-Res + Sust/Sn-Fn-G + 1-Cm-Sndesde mi venida  / ה  :Ve·'a·Ta·Hjוְעַתָּ֗

H6258:Conj-Y + Advahora/ya/de aquí en adelante/(al instante) / י  :Ma·Ta·Yמָתַ֛

H4970:Interrogy ahora cuando /cuando/cuanto ה עֱשֶׂ֥ -E·'e·Se·Hj: H6213:Verbo/Qalאֶֽ

Imperf/1-Cm-Sndebo proporcionar /trabajaré גַם־Ga·M: H1571:Conjademás/de 
hecho/de nuevo/igualmente/entonces/con /incluso/solamente י  :A·No·Kjiאָנֹכִ֖

H595:Pro/1-Cm-Snyo / י׃  Le·Be·Y·Ti: H1004:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snpara miלְבֵיתִֽ
propia casa /morada/habitación/cámara 

י    אֲשֶׁר־   מְעַט֩    כִּ֡
ה    י֙ ·פָנַ ·לְ    �֤ ·לְ    הָיָ֨

ץיִּ ·וַ  ב·לָ    פְרֹ֣    רֹ֔
רֶ�·וַ     יְהוָה֛   יְבָ֧

   י·רַגְלִ֑ ·לְ    �֖ ·אֹתְ 
ה·וְ  י   עַתָּ֗    מָתַ֛

ה עֱשֶׂ֥    גַם־   אֶֽ
י     י׃·בֵיתִֽ ·לְ    אָנֹכִ֖

(Gn 30:31) Y él dijo:-H559-

H3290 ¿Qué-H4100 te daré?-

H5414 Y respondió-H559 
Jacob: No-H3808 me des-

(Gn 30:31) אמֶר ֹ֖  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ה  :E·Te·Nאֶתֶּן־ Ma·Hj: H4100:Interrogque/cómo /porqué/cualמָ֣

H5414:Verbo/Qal-Imperf/1-Cm-Snqué daré / �ָ֑לLa·K: H0:Prep + 2-Sn-Ms- /para ti/contigo 
אמֶר ֹ֤  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ

אמֶר·וַ  ֹ֖ ה   יּ    מָ֣
   �·לָ֑    אֶתֶּן־

אמֶר·וַ  ֹ֤    יַעֲקֹב֙    יּ
   י·לִ֣    תִתֶּן־   לאֹ־
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H5414 nada;-H3972 si-H518 
hicieres-H6213 por mí-H1697 
esto,-H2088-H7725 volveré a 
apacentar-H7462 tus ovejas.-
H6629-H8104 

/expresó/habló  ֙יַ עֲקֹבYa·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacob / לאֹ־L·O: 

H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ninguno תִתֶּן־Ti·Te·N: H5414:Verbo/Qal-Imperf/2-Sn-

Msdarás / י  :Me·'U·Ma·Hjמְא֔וּמָה Li: H0:Prep + 1-Cm-Sn- /a mi/para mi/conmigoלִ֣

H3972:Sust/Sn-Mscualquier cosa /nada אִם־I·M: H518:Conjsi /si alguna vez 
עֲשֶׂה־  -Li: H0:Prep + 1-Cm-Snלִּי֙  / Ta·'a·Se·Hj: H6213:Verbo/Qal-Imperf/2-Sn-Mshicieresתַּֽ
/a mi/para mi/conmigo ר  Hja·Da·Ba·R: H1697:Art + Sust/Sn-Mslaהַדָּבָ֣
palabra/sentencia /asunto/discurso/dicho/(designio) ה  + Hja·Ze·Hj: H2088:Artהַזֶּ֔

Pro/Sn-Msesta /este/ese אָשׁ֛וּבָהA·Shu·Ba·Hj: H7725:Verbo/Qal-Imperf/Cohort-1-Cm-

Snvolveré a / ה  E·R·'E·Hj: H7462:Verbo/Qal-Imperf/Cohort-1-Cm-Snalimentarאֶרְעֶ֥
/apacentar  ֖�ְאנ ֹֽ  Tso·Ne·Kja: H6629:Sust/Sn-Fn-G + 2-Sn-Mstu rebaño /tus ovejasצ
ר׃  E·Sh·Mo·R: H8104:Verbo/Qal-Imperf/Cohort-1-Cm-Sn[y] mantener/conservarאֶשְׁמֹֽ
/guardar 

   אִם־   מְא֔וּמָה
עֲשֶׂה־    י֙ ·לִּ    תַּֽ

ר·הַ  ה·הַ    דָּבָ֣    זֶּ֔
ה   וּבָהאָשׁ֛     אֶרְעֶ֥
אנְ  ֹֽ ר׃   �֖ ·צ     אֶשְׁמֹֽ

(Gn 30:32) Yo-H5674 
pasaré-H3117-H5493 hoy por-

H3605 todo tu-H6629 rebaño, 
poniendo-H5620 aparte-

H8033-H3605 todas las-H7716 
ovejas-H5348 manchadas y-

H2921 salpicadas de color, y-

H3605 todas las-H7716 ovejas 
de color-H2345 oscuro,-H3775 
y las-H2921 manchadas y-

H5348 salpicadas de color 
entre las-H5795 cabras; y 
esto-H1961 será mi salario.-
H7939 

(Gn 30:32) ר עֱבֹ֨  E·'e·Bo·R: H5674:Verbo/Qal-Imperf/Cohort-1-Cm-Snvoy aאֶֽ
pasar/atravesar /déjame pasar בְּכָל־Be·Ko·L: H3605:Prep-En + Sust/Sn-Ms-Gen todo 
/con cualquier/cada  ֜�ְאנ ֹֽ  Tso·Ne·Kja: H6629:Sust/Sn-Fn-G + 2-Sn-Mstu rebaño /tuצ
manada/majada/(ganado) הַיּ֗וֹםHja·YO·M: H3117:Art + Sust/Sn-Mshoy / 
ר  Hja·Se·R: H5493:Verbo/Hifil-Inf-Absquitando/poniendo aparte /eliminandoהָסֵ֨
ם -Ko·L: H3605:Sust/Snכָּל־ Mi·Sha·M: H8033:Prep-De + Advallí/allá /en ella/en eseמִשָּׁ֜

Ms-Gtodo/toda/cada /cada uno ה  Se·Hj: H7716:Sust/Sn-Msganado /ovejas׀ שֶׂ֣
ד  Ve·Ta·Lu: H2921:Conj-Yוְטָל֗וּא Na·Qko·D: H5348:Adj/Sn-Msmanchadas /moteadasנָקֹ֣

+ Verbo/Qal-Qal-Pas-Part/Sn-Mssalpicadas /de colores rayados וְכָל־Ve·Ko·L: 

H3605:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-Gy cada /toda שֶׂה־Se·Hj: H7716:Sust/Sn-Msganado /ovejas 
de color  ֙חוּםKju·M: H2345:Adj/Sn-Msmoreno/café /pardo oscuro 
ים  Ba·Ke·Sa·Bi·M: H3775:Prep-En + Art + Sust/Pl-Msentre las ovejas /entre losבַּכְּשָׂבִ֔
corderos וְטָל֥וּאVe·Ta·Lu: H2921:Conj-Y + Verbo/Qal-Qal-Pas-Part/Sn-Msy las 
salpicadas / ד  Ve·Na·Qko·D: H5348:Conj-Y + Adj/Sn-Msy moteadas /manchadasוְנָקֹ֖
ים  Ba·'i·Zi·M: H5795:Prep-En + Art + Sust/Pl-Fnentre las cabras /entre los corderosבָּעִזִּ֑
cabras ֖וְהָיָהVe·Hja·Ya·Hj: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/3-Sn-Mshacerse/llegar a 
ser/volverse /y [estos] serán י׃  Se·Ka·Ri: H7939:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snserán miשְׂכָרִֽ
salario /sueldo/recompensa 

ר עֱבֹ֨    כָל־·בְּ    אֶֽ
אנְ  ֹֽ    יּ֗וֹם·הַ    �֜ ·צ

ר ם·מִ    הָסֵ֨    שָּׁ֜
ה   כָּל־    ׀   שֶׂ֣
ד    טָל֗וּא·וְ    נָקֹ֣

   שֶׂה־   כָל־·וְ 
ים·בַּ    חוּם֙     כְּשָׂבִ֔

ד·וְ    טָל֥וּא·וְ     נָקֹ֖
ים·בָּ     הָיָה֖·וְ    עִזִּ֑

    י׃·שְׂכָרִֽ 

(Gn 30:33) Así responderá-

H6030 por mí mi honradez-

H6666-H3117 mañana,-H4279 
cuando-H3588-H935 vengas a-

H5921 reconocer mi salario;-
H7939-H6440 toda-H3605 la 
que-H834 no-H369-H1931 fuere 
pintada-H5348 ni manchada-

H2921 en las cabras,-H5795 y 
de color oscuro-H2345 entre 
mis ovejas,-H3775 se me-H854 
ha de tener como de hurto 
[robo].-H1589-H1931 

(Gn 30:33) נְתָה־  Ve·'a·Ne·Ta·Hj: H6030:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/3-Sn-Fnasíוְעָֽ
responderás /contestarás י  Bi: H0:Prep + 1-Cm-Snconmigo/(en mi) /por mí/por míבִּ֤
mismo  ֙צִדְקָתִיTsi·D·Qka·Ti: H6666:Sust/Sn-Fn-G + 1-Cm-Snjusticia /honradez 
ר / Be·YO·M: H3117:Prep-En + Sust/Sn-Msa tiempoבְּי֣וֹם  Ma·Kja·R: H4279:Advmañanaמָחָ֔
י־ /  / Ta·Bo: H935:Verbo/Qal-Imperf/2-Sn-Msvengasתָב֥וֹא / Ki: H3588:Conjcuandoכִּֽ
י A·L: H5921:Prepsobre /encima/enעַל־  Se·Ka·Ri: H7939:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snmiשְׂכָרִ֖
salario /sueldo/recompensa �לְפָנֶ֑יLe·Fa·Ne·Y·Ka: H6440:Prep-Res + Sust/Cm-Pl-G + 2-

Sn-Msante tu superficie/cara/faz/rostro /ante ti ל -Ko·L: H3605:Sust/Snכֹּ֣

Mstodo/toda/cada /cada uno אֲשֶׁר־A·She·R: H834:Pro/Resa/ese/aquella/aquel 
/que  ּ֩אֵינֶנּוE·Y·Ne·Nu: H369:Adv + 3-Sn-Msno es /carece/falta ד  :Na·Qko·Dנָקֹ֨

H5348:Adj/Sn-Msmanchadas /moteadas וְטָל֜וּאVe·Ta·Lu: H2921:Conj-Y + Verbo/Qal-

Qal-Pas-Part/Sn-Mssalpicadas / ים עִזִּ֗  Ba·'i·Zi·M: H5795:Prep-En + Art + Sust/Pl-Fnentreבָּֽ
las cabras /  ֙וְחוּםVe·Kju·M: H2345:Conj-Y + Adj/Sn-Msmarrón oscuro / 
ים  Ba·Ke·Sa·Bi·M: H3775:Prep-En + Art + Sust/Pl-Msentre las ovejas /entre losבַּכְּשָׂבִ֔
corderos גָּנ֥וּבGa·Nu·B: H1589:Verbo/Qal-Qal-Pas-Part/Sn-Msse contará 
robado/hurtado /se considerará robado ה֖וּאHju: H1931:Pro/3-Sn-Msesto / 
י׃  / I·Ti: H854:Prep + 1-Cm-Snpara conmigoאִתִּֽ

נְתָה־·וְ     י·בִּ֤    עָֽ
   י֣וֹם·בְּ    י֙ ·צִדְקָתִ 
ר י־   מָחָ֔    כִּֽ

   עַל־   תָב֥וֹא
   �·פָנֶ֑י·לְ    י·שְׂכָרִ֖ 

ל    אֲשֶׁר־   כֹּ֣
ד   נּוּ֩ ·אֵינֶ     נָקֹ֨

ים·בָּֽ    טָל֜וּא·וְ     עִזִּ֗
ים·בַּ    חוּם֙ ·וְ     כְּשָׂבִ֔

   ה֖וּא   גָּנ֥וּב
    י׃·אִתִּֽ 
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(Gn 30:34) Dijo-H559 
entonces Labán:-H3837-H2005 
Mira,-H3863 sea-H1961 como 
«tú dices.»*-H1697 

(Gn 30:34) אמֶר ֹ֥  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ן ן / La·Ba·N: H3837:Sust/Prop-Sn-MsLabánלָבָ֖  :Hje·Nהֵ֑

H2005:Interjve/contempla/mira /he aquí/de hecho/(ciertamente) ּל֖וLu: 

H3863:Prepque / י  Ye·Hji: H1961:Verbo/Qal-Imperf/Jus-3-Sn-Mssea el acuerdo /comoיְהִ֥
tu dices ׃�  Ki·D·Va·Re·Ka: H1697:Prep-Seg + Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Mssegún tuכִדְבָרֶֽ
palabra /asunto/discurso/dicho/(designio) 

אמֶר·וַ  ֹ֥ ן   יּ ן   לָבָ֖    הֵ֑
י   ל֖וּ    יְהִ֥
    �׃·דְבָרֶֽ ·כִ 

(Gn 30:35) Y Labán apartó-

H5493-H5620 aquel-H1931 día-

H3117 los machos-H8495 
cabríos manchados-H6124 y 
rayados,-H2921 y todas-H3605 
las cabras-H5795 
manchadas-H5348 y 
salpicadas-H2921 de color, y 
toda-H3605 aquella que-H834 
tenía en sí-H1931 algo de 
blanco,-H3836 y todas-H3605 
las de color oscuro-H2345 
entre las ovejas,-H3775 y las 
puso-H5414 en mano-H3027 
de sus-H1931 hijos.-H1121 

(Gn 30:35) וַיָּ֣סַרVa·Ya·Sa·R: H5493:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Msy 
quitó/apartó /eliminó  ֩בַּיּוֹםBa·Y·YO·M: H3117:Prep-En + Art + Sust/Sn-Msen el día / 
 / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־ Hja·Hju: H1931:Art + Pro/3-Sn-Msese /aquelהַה֨וּא
ים  Hja·Te·Ya·Shi·M: H8495:Art + Sust/Pl-Mslas cabras /las cabras machosהַתְּיָשִׁ֜
ים עֲקֻדִּ֣  Hja·'a·Qku·Di·M: H6124:Art + Adj/Pl-Msque fueron anillados/rayadosהָֽ
/moteados ים -Ve·Hja·Te·Lu·'Y·M: H2921:Conj-Y + Art + Verbo/Qal-Qal-Pas-Part/Plוְהַטְּלֻאִ֗

Msy salpicados /y manchados ת  :Ko·Lכָּל־ Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /yוְאֵ֤

H3605:Sust/Sn-Ms-Gtoda /  ֙עִזִּים  Hja·'i·Zi·M: H5795:Art + Sust/Pl-Fnlas cabras /lasהָֽ
cabras hembras הַנְּקֻדּ֣וֹתHja·Ne·Qku·Do·T: H5348:Art + Adj/Pl-Fnque estaban 
manchadas /moteadas ת -Ve·Hja·Te·Lu·'O·T: H2921:Conj-Y + Art + Verbo/Qalוְהַטְּלֻאֹ֔

Qal-Pas-Part/Pl-Fny salpicadas / ל  Ko·L: H3605:Sust/Sn-Mstodo/toda/cada /cada unoכֹּ֤
 La·Ba·N: H3836:Adj/Sn-Msque tenían [algo]לָבָן֙  / A·She·R: H834:Pro/Rconאֲשֶׁר־
blanco /blanco ֹבּ֔וBo: H0:Prep + 3-Sn-Msen él / וְכָל־Ve·Ko·L: H3605:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-

Gcada/alguna / ח֖וּםKju·M: H2345:Adj/Sn-Msmarrón /color oscuro 
ים  / Ba·Ke·Sa·Bi·M: H3775:Prep-En + Art + Sust/Pl-Msentre las ovejasבַּכְּשָׂבִ֑
ן  :Be·Ya·Dבְּיַד־ / Va·Y·Yi·Te·N: H5414:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msdioוַיִּתֵּ֖

H3027:Prep-En + Sust/Sn-Fn-Gen la mano / יו׃  Ba·Na·V: H1121:Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Msdeבָּנָֽ
sus hijos / 

   יּוֹם֩ ·בַּ    סַריָּ֣ ·וַ 
   אֶת־   ה֨וּא·הַ 
ים·הַ     תְּיָשִׁ֜
ים·הָֽ     עֲקֻדִּ֣
ים·הַ ·וְ  ת·וְ    טְּלֻאִ֗    אֵ֤

   עִזִּים֙ ·הָֽ    כָּל־
   נְּקֻדּ֣וֹת·הַ 
ת·הַ ·וְ  ל   טְּלֻאֹ֔    כֹּ֤

   וֹ·בּ֔    לָבָן֙    אֲשֶׁר־
   ח֖וּם   כָל־·וְ 

ים·בַּ  ן·וַ    כְּשָׂבִ֑    יִּתֵּ֖
י   יַד־·בְּ      ו׃·בָּנָֽ

(Gn 30:36) Y puso tres-

H7760-H7969 días-H3117 de 
camino-H1870 entre-H996-

H3290-H3290 sí y-H996 Jacob; 
y Jacob apacentaba-H7462 
las otras-H3498 ovejas-H6629 
de Labán.-H3837 

(Gn 30:36) שֶׂם  Va·Ya·Se·M: H7760:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy seוַיָּ֗
puso / �ֶר  :She·Lo·She·Tשְׁ֣�שֶׁת De·Re·K: H1870:Sust/Cm-Sn-Gviaje /caminoדֶּ֚

H7969:Num/Sn-Ms-Gtres / ים  Be·Y·No: H996:Prepבֵּינ֖וֹ / Ya·Mi·M: H3117:Sust/Pl-Msdíasיָמִ֔

+ 3-Sn-Msentre /en medio de/en ין  U·Be·Y·N: H996:Conj-Y + Prepen medio /en medioוּבֵ֣
de/en ב ב / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-Msél y Jacobיַעֲקֹ֑  :Ve·Ya·'a·Qkoוְיַעֲקֹ֗

H3290:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy Jacob / ה -Ro·'E·Hj: H7462:Verbo/Qal-Part/Snרֹעֶ֛

Msapacentaba /alimentaba/pastaba אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / אן ֹ֥  :Tso·Nצ

H6629:Sust/Cm-Sn-Grebaños /las manadas/majadas/(ganados) ן  :La·Ba·Nלָבָ֖

H3837:Sust/Prop-Sn-Msde Labán / ת׃ -Hja·No·Ta·Ro·T: H3498:Art + Verbo/Nifalהַנּוֹתָרֹֽ

Part/Pl-Fnel resto /las otras 

שֶׂם·וַ  רֶ�   יָּ֗    דֶּ֚
ים   ֣�שֶׁתשְׁ     יָמִ֔

ין·וּ   וֹ·בֵּינ֖     בֵ֣
ב ב·וְ    יַעֲקֹ֑    יַעֲקֹ֗
ה אן   אֶת־   רֹעֶ֛ ֹ֥    צ
ן ת׃·הַ    לָבָ֖     נּוֹתָרֹֽ

(Gn 30:37) Tomó-H3947-

H3290 luego Jacob varas-

H4731 verdes-H3892 de 
álamo,-H3839 de avellano-

H3869 y de castaño,-H6196 y 
descortezó-H6478 en ellas 
mondaduras-H6479 blancas,-
H3836 descubriendo-H4286 
así lo blanco-H3836 de-H834-

H5921 las varas.-H4731 

(Gn 30:37) ח־ קַּֽ  / Va·Y·Yi·Ka·K: H3947:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Mstomóוַיִּֽ
ב Lo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a él/para él/con élל֣וֹ -Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Snיַעֲקֹ֗

MsJacob / ל  Ma·Qka·L: H4731:Sust/Sn-Ms-Gvara/palo /cayado/bordónמַקַּ֥
 La·Kj: H3892:Adj/Sn-Msverde /fresco yלַ֖ח / Li·B·Ne·Hj: H3839:Sust/Sn-Msálamoלִבְנֶ֛ה
del almendro וְל֣וּזVe·Lu·Z: H3869:Conj-Y + Sust/Sn-Msy de avellano / 
ל / Ve·'e·R·Mo·N: H6196:Conj-Y + Sust/Sn-Msy castañoוְעֶרְמ֑וֹן  :Va·Y·Fa·Tse·Lוַיְפַצֵּ֤

H6478:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Sn-Msy descortezó /y peló  ֙בָּהֵןBa·Hje·N: 

H0:Prep + 3-Pl-Fn- /a/hacia ellas פְּצָל֣וֹתPe·Tsa·Lo·T: H6479:Sust/Pl-Fnmondaduras 
/peladuras לְבָנ֔וֹתLe·Ba·No·T: H3836:Adj/Pl-Fnblancas /  ֹ֙מַחְשׂףMa·Kj·So·F: 

H4286:Sust/Sn-Ms-Gdescubriendo/haciendo aparecer / ן  + Hja·La·Ba·N: H3836:Artהַלָּבָ֔

Adj/Sn-Mslo blanco / ר  A·L: H5921:Prepenעַל־ A·She·R: H834:Pro/Rcuales /queאֲשֶׁ֖
/sobre/encima הַמַּקְלֽוֹת׃Hja·Ma·K·Lo·T: H4731:Art + Sust/Pl-Mslas varas/palos 
/varillas 

ח־·וַ  קַּֽ    וֹ·ל֣    יִּֽ
ב ל   יַעֲקֹ֗    מַקַּ֥
   ל֣וּז·וְ    לַ֖ח   לִבְנֶ֛ה

ל·וַ    עֶרְמ֑וֹן·וְ     יְפַצֵּ֤
   פְּצָל֣וֹת   הֵן֙ ·בָּ 

   מַחְשׂףֹ֙    לְבָנ֔וֹת
ן·הַ  ר   לָּבָ֔    אֲשֶׁ֖

    מַּקְלֽוֹת׃·הַ    עַל־
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(Gn 30:38) Y puso las 
varas-H3322-H4731 que-H834-

H935 había mondado-H6478 
delante-H5227 del ganado,-
H6629 en los canales-H7298 
de los abrevaderos-H8268 del 
agua-H4325 donde-H834 
venían a beber-H8354 las 
ovejas,-H6629 las cuales 
procreaban-H3179-H935 
cuando venían a beber.-
H8354 

(Gn 30:38) ג  Va·Ya·Tse·G: H3322:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Msy seוַיַּצֵּ֗
puso /y estableció אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- /  ֙הַמַּקְלוֹתHja·Ma·K·Lo·T: H4731:Art + 

Sust/Pl-Mslas varas/palos /varillas ר  A·She·R: H834:Pro/Rcuales /queאֲשֶׁ֣
ל  Pi·Tse·L: H6478:Verbo/Piel-Perf/3-Sn-Msque él fue/estuvo siendo/habíaפִּצֵּ֔
mondado/descortezado /había pelado ים  + Bo·Ro·Hja·Ti·M: H7298:Prep-Enבָּרֳהָטִ֖

Sust/Pl-Msen los abrevaderos/corredores/pilas / קֲת֣וֹת  :Be·Shi·Qka·To·Tבְּשִֽׁ

H8268:Prep-En + Sust/Pl-Fn-Gcanales / יִם  Hja·Ma·Yi·M: H4325:Art + Sust/Pl-Msdeהַמָּ֑
riego /  ֩אֲשֶׁרA·She·R: H834:Pro/Rdónde /  ָ ֹ֨ אן -Ta·Bo·Na: H935:Verbo/Qal-Imperf/3-Plתָּב

Fnvenían / אן ֹ֤  ,Hja·Tso·N: H6629:Art + Sust/Cm-Snlos rebaños /las ovejasהַצּ
כַח / Li·Sh·To·T: H8354:Prep-Res + Verbo/Qal-Infa beberלִשְׁתּוֹת֙   :Le·No·Ka·Kלְנֹ֣

H5227:Prep-Resantes de /cuando אן ֹ֔  Hja·Tso·N: H6629:Art + Sust/Cm-Snrebaños /lasהַצּ
manadas/majadas/(ganados) מְנָה -Va·Ye·Kja·M·Na·Hj: H3179:Conj-Y + Verbo/Qalוַיֵּחַ֖

Consec-Imperf/3-Pl-Fnprocreaban/apareaban /para que puedan concebir 
ן  / Be·Bo·'AN: H935:Prep-En + Verbo/Qal-Inf + 3-Pl-Fncuando venían aבְּבֹאָ֥
 -/ Li·Sh·To·T: H8354:Prep-Res + Verbo/Qal-Infbeberלִשְׁתּֽוֹת׃

ג·וַ     אֶת־   יַּצֵּ֗
ר   מַּקְלוֹת֙ ·הַ     אֲשֶׁ֣

ל ים·בָּ    פִּצֵּ֔    רֳהָטִ֖
קֲת֣וֹת·בְּ     שִֽׁ
יִם·הַ     אֲשֶׁר֩    מָּ֑

 ָ אן ֹ֨ אן·הַ    תָּב ֹ֤    צּ
כַח·לְ    שְׁתּוֹת֙ ·לִ     נֹ֣
אן·הַ  ֹ֔ מְנָה·וַ    צּ    יֵּחַ֖
    שְׁתּֽוֹת׃·לִ    ן·בֹאָ֥ ·בְּ 

(Gn 30:39) Así concebían-

H3179 las ovejas-H6629 
delante-H413 de las varas;-
H4731 y parían-H3205 
borregos-H6629 listados,-
H6124 pintados-H5348 y 
«salpicados de»*-H2921 
diversos «colores.»* 

(Gn 30:39) ּוַיֶּחֱמ֥וVa·Ye·Kje·Mu: H3179:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msasí 
concebían / אן ֹ֖  Hja·Tso·N: H6629:Art + Sust/Cm-Snlos rebaños /lasהַצּ
manadas/majadas/(ganados) אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para /(acerca) 
 Hja·Ma·K·Lo·T: H4731:Art + Sust/Pl-Mslas varas/palos /varillasהַמַּקְל֑וֹת
 ָ דְן  Va·Te·La·D·Na: H3205:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Fny daban a luz /yוַתֵּלַ֣
parían אן ֹ֔  Hja·Tso·N: H6629:Art + Sust/Cm-Snganado /lasהַצּ
manadas/majadas/(ganados) ים  A·Qku·Di·M: H6124:Adj/Pl-Mslistados/(conעֲקֻדִּ֥
rayas o anillos) /rayado ים  Ne·Qku·Di·M: H5348:Adj/Pl-Msmoteado /pintadosנְקֻדִּ֖
ים׃  U·Te·Lu·'Y·M: H2921:Conj-Y + Verbo/Qal-Qal-Pas-Part/Pl-Msy salpicadosוּטְלֻאִֽ
/manchados 

אן·הַ    יֶּחֱמ֥וּ·וַ  ֹ֖    צּ
   מַּקְל֑וֹת·הַ    אֶל־

ָ ·וַ  דְן אן·הַ    תֵּלַ֣ ֹ֔    צּ
ים ים   עֲקֻדִּ֥    נְקֻדִּ֖

ים׃·וּ     טְלֻאִֽ

(Gn 30:40) Y apartaba-

H6504-H3290 Jacob los 
corderos,-H3775 y ponía-

H5414-H6440 con su propio 
rebaño-H6629 los-H413 
listados-H6124 y todo-H3605 lo 
que era oscuro-H2345 del 
hato-H6629 de Labán.-H3837-

H7896 Y ponía su hato-H5739-

H905 aparte, y no-H3808-H7896 
lo ponía con-H5921 las 
ovejas-H6629 de Labán.-
H3837 

(Gn 30:40)  ֮וְהַכְּשָׂבִיםVe·Hja·Ke·Sa·Bi·M: H3775:Conj-Y + Art + Sust/Pl-Mslos corderos 
יד /  Hji·F·Ri·D: H6504:Verbo/Hifil-Perf/3-Sn-Msseparó /ponía aparte/apartabaהִפְרִ֣
יִּתֵּן / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacobיַעֲקֹב֒   + Va·Y·Yi·Te·N: H5414:Conj-Yוַ֠

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy ponía /establecía י -Pe·Ne·Y: H6440:Sust/Cm-Plפְּנֵ֨

Gcon sus propios / אן ֹ֧ אֶל־ Hja·Tso·N: H6629:Art + Sust/Cm-Snrebaños /ganadosהַצּ
E·L: H413:Prepa/hacia/para /(acerca) ד  A·Qko·D: H6124:Adj/Sn-Mslos listados /conעָקֹ֛
franjas וְכָל־Ve·Ko·L: H3605:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-Gy todo / ח֖וּםKju·M: H2345:Adj/Sn-

Mscafé/oscuro /marrón אן ֹ֣  Be·Tso·N: H6629:Prep-En + Sust/Cm-Sn-Gen el rebaño /laבְּצ
manada ן שֶׁת־ / La·Ba·N: H3837:Sust/Prop-Sn-Msde Labánלָבָ֑  :Va·Ya·She·Tוַיָּֽ

H7896:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy puso /pero puso ֹל֤וLo: H0:Prep + 3-Sn-

Ms- /a él/para él/con él  ֙עֲדָרִיםA·Da·Ri·M: H5739:Sust/Pl-Msrebaños 
/manadas/majadas/(ganados) ֹלְבַדּ֔וLe·Ba·Do: H905:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-

Msaparte / א ֹ֥ ם / Ve·Lo: H3808:Conj-Y + Adv/Part-Negy noוְל  :Sha·Ta·Mשָׁתָ֖

H7896:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Ms + 3-Pl-Msponía a ellos / עַל־A·L: H5921:Prep /sobre/por 
encima/por arriba אן ֹ֥  Tso·N: H6629:Sust/Cm-Sn-Gganadoצ
/manada/majada/(ganado) ן׃  / La·Ba·N: H3837:Sust/Prop-Sn-Msde Labánלָבָֽ

   כְּשָׂבִים֮ ·הַ ·וְ 
יד    יַעֲקֹב֒    הִפְרִ֣

י   יִּתֵּן·וַ֠     פְּנֵ֨
אן·הַ  ֹ֧    אֶל־   צּ

ד    כָל־·וְ    עָקֹ֛
אן·בְּ    ח֖וּם ֹ֣    צ
ן שֶׁת־·וַ    לָבָ֑    וֹ·ל֤    יָּֽ

   וֹ·בַדּ֔ ·לְ    עֲדָרִים֙ 
א·וְ  ֹ֥    ם·שָׁתָ֖    ל

ֹ֥    עַל־ ן׃   אןצ     לָבָֽ

(Gn 30:41) Y sucedía-H1961 
que cuantas-H3605 veces se 
hallaban en celo-H3179 las 
ovejas-H6629 más fuertes,-
H7194-H7760-H3290 Jacob 
ponía las varas-H4731 
«delante de»*-H5869 las 

(Gn 30:41) ה -Ve·Hja·Ya·Hj: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/3-Snוְהָיָ֗

Mshacerse/llegar a ser/volverse /y sucedió בְּכָל־Be·Ko·L: H3605:Prep-En + Sust/Sn-

Ms-Gque cuantas /con cualquier/cada  ֮יַחֵםYa·Kje·M: H3179:Verbo/Piel-Infveces se 
hallaban en celo /preparadas para concebir אן ֹ֣ -Hja·Tso·N: H6629:Art + Sust/Cmהַצּ

Snganado /las ovejas,  ֒הַמְקֻשָּׁרוֹתHja·M·Qku·Sha·Ro·T: H7194:Art + Verbo/Pual-

Part/Pl-Fnmás fuerte /más recio/(mayor) ם -Ve·Sa·M: H7760:Conj-Y + Verbo/Qal-Conjוְשָׂ֨

Perf/3-Sn-Msponía /colocaba ב  :E·Tאֶת־ / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacobיַעֲקֹ֧

ה·וְ     כָל־·בְּ    הָיָ֗
אן·הַ    יַחֵם֮  ֹ֣    צּ

   מְקֻשָּׁרוֹת֒ ·הַ 
ם·וְ  ב   שָׂ֨    יַעֲקֹ֧

   מַּקְל֛וֹת·הַ    אֶת־
י·לְ  אן·הַ    עֵינֵ֥ ֹ֖    צּ
ים·בָּ     רֳהָטִ֑
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ovejas-H6629 en los 
abrevaderos,-H7298 para que 
concibiesen-H3179 a la vista 
de las varas.-H4731 

H853:Mar-Obj-Dir- / הַמַּקְל֛וֹתHja·Ma·K·Lo·T: H4731:Art + Sust/Pl-Mslas varas/palos 
/varillas י  Le·'e·Y·Ne·Y: H5869:Prep-Res + Sust/Cm-Dl-Gante los ojos /delante de miלְעֵינֵ֥
vista אן ֹ֖  Hja·Tso·N: H6629:Art + Sust/Cm-Sndel ganado /de las ovejasהַצּ
ים  Bo·Ro·Hja·Ti·M: H7298:Prep-En + Sust/Pl-Msen losבָּרֳהָטִ֑
abrevaderos/corredores/pilas / נָּה  + Le·Ya·K·Me·Na·Hj: H3179:Prep-Resלְיַחְמֵ֖

Verbo/Piel-Infpara que puedan concebir / בַּמַּקְלֽוֹת׃Ba·Ma·K·Lo·T: H4731:Prep-En + 

Art + Sust/Pl-Msen las varas/palos /varillas 

   נָּה·יַחְמֵ֖ ·לְ 
    מַּקְלֽוֹת׃·בַּ 

(Gn 30:42) Pero cuando 
venían las ovejas-H6629 más 
débiles,-H5848 no-H3808-

H7760 las ponía; así eran-

H1961 las más débiles-H5848 
para Labán,-H3837 y las más 
fuertes-H7194-H3290 para 
Jacob. 

(Gn 30:42) יף  U·Be·Hja·'a·Ti·F: H5848:Conj-Y + Prep-En + Verbo/Hifil-Infyוּבְהַעֲטִ֥
cuando eran débiles / אן ֹ֖  Hja·Tso·N: H6629:Art + Sust/Cm-Snlas ovejas /lasהַצּ
manadas/majadas/(ganados) א ֹ֣  L·O: H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ningunoל
ים  :Ve·Hja·Ya·Hjוְהָיָ֤ה Ya·Si·M: H7760:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Msponía /colocabaיָשִׂ֑

H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/3-Sn-Mshacerse/llegar a ser/volverse /así 
 / Hja·'a·Tu·Fi·M: H5848:Art + Sust/Pl-Msentonces las más débilesהָעֲטֻפִים֙ 
ן  / Le·La·Ba·N: H3837:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Mseran de Labánלְלָבָ֔
ים  Ve·Hja·Qke·Shu·Ri·M: H7194:Conj-Y + Art + Verbo/Qal-Qal-Pas-Part/Pl-Msy lasוְהַקְּשֻׁרִ֖
más fuertes / ב׃  / Le·Ya·'a·Qko: H3290:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Msde Jacobלְיַעֲ קֹֽ

יף·בְ ·וּ    הַעֲטִ֥
אן·הַ  ֹ֖ א   צּ ֹ֣    ל

ים    הָיָ֤ה·וְ    יָשִׂ֑
   ןלָבָ֔ ·לְ    עֲטֻפִים֙ ·הָ 
ים·הַ ·וְ     קְּשֻׁרִ֖

ב׃·לְ      יַעֲקֹֽ

(Gn 30:43) Y se enriqueció-

H6555 el varón-H376-H3966 
«muchísimo,»* y «tuvo»*-

H1961 muchas-H7227 ovejas,-
H6629 y siervas-H8198 y 
esclavos [siervos, sirvientes],-
H5650 y camellos-H1581 y 
asnos.-H2543 

(Gn 30:43) ץ  Va·Y·Yi·F·Ro·Ts: H6555:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיִּפְרֹ֥
fue aumentado/enriquecido /prosperado ׁיש  Hja·'Y·Sh: H376:Art + Sust/Sn-Mselהָאִ֖
hombre /varón ד   *«,Me·O·D: H3966:Advextremadamente /«muchísimoמְאֹ֣
ד  יְהִי־ / Me·O·D: H3966:Advmuchoמְאֹ֑ -Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consecוַֽ

Imperf/3-Sn-Mstenía /tuvo  ֹ֙לוLo: H0:Prep + 3-Sn-Mspara él / אן ֹ֣ -Tso·N: H6629:Sust/Cmצ

Snganado /manadas/majadas/(ganados) רַבּ֔וֹתRa·Bo·T: H7227:Adj/Pl-Fntuvo 
muchas /  ֙וּשְׁפָחוֹתU·She·Fa·Ko·T: H8198:Conj-Y + Sust/Pl-

Fnsiervas/esclavas/sirvientas / ים  Va·'a·Ba·Di·M: H5650:Conj-Y + Sust/Pl-Msyוַעֲבָדִ֔
siervos/esclavos/sirvientes / ים  U·Ge·Ma·Li·M: H1581:Conj-Y + Sust/Pl-Msyוּגְמַלִּ֖
camellos / ים׃  / Va·Kja·Mo·Ri·M: H2543:Conj-Y + Sust/Pl-Msy asnosוַחֲמֹרִֽ

ץ·וַ  ישׁ·הָ    יִּפְרֹ֥    אִ֖
ד ד   מְאֹ֣    מְאֹ֑

 ַ אן   וֹ֙ ·ל   יְהִי־·וֽ ֹ֣    צ
   שְׁפָחוֹת֙ ·וּ   רַבּ֔וֹת

ים·וַ     עֲבָדִ֔
ים·וּ    גְמַלִּ֖
ים׃·וַ      חֲמֹרִֽ

(Gn 31:1) Y oía-H8085 Jacob 
las palabras-H1697 de los 
hijos-H1121 de Labán,-H3837 
que decían:-H559 Jacob ha 
tomado-H3947-H3290 todo-

H3605 lo que-H834 era de 
nuestro-H587 padre,-H1 y de 
lo que-H834 era de nuestro-

H587 padre-H1 ha adquirido-

H6213 toda-H3605 esta-H2088 
riqueza.-H3519 

(Gn 31:1) ע  Va·Y·Yi·Sh·Ma': H8085:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy oyóוַיִּשְׁמַ֗
/escuchó אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / י -Di·B·Re·Y: H1697:Sust/Pl-Msדִּבְרֵ֤

Gpalabras/sentencias /asunto/discurso/dicho/(designio) י־  :Be·Ne·Yבְנֵֽ

H1121:Sust/Pl-Ms-Gde los hijos /(descendientes)  ֙לָבָןLa·Ba·N: H3837:Sust/Prop-Sn-

Msde Labán / ר  Le·Mo·R: H559:Prep-Res + Verbo/Qal-Infdiciendoלֵאמֹ֔
/expresando/hablando ח  La·Qka·K: H3947:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Mshaלָקַ֣
quitado/tomado /se ha llevado ב  / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacobיַעֲקֹ֔
ת ר / Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtodoכָּל־ / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֵ֖  :A·She·Rאֲשֶׁ֣

H834:Pro/Rlo qué /cual ּינו  Le·'a·Bi·Nu: H1:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Plera deלְאָבִ֑
nuestro padre / ר  U·Me·'a·She·R: H834:Conj-Y + Prep-De + Pro/Ry de lo que [era]וּמֵאֲשֶׁ֣
ינוּ / ה / Le·'a·Bi·Nu: H1:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Plnuestro padreלְאָבִ֔  :A·Sa·Hjעָשָׂ֕

H6213:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msha conseguido/adquirido / ת  / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֵ֥
ד Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtoda /todoכָּל־ -Hja·Ka·Bo·D: H3519:Art + Sust/Snהַכָּבֹ֖

Msriqueza/gloria /esplendor/(majestad/honor) ה׃ -Hja·Ze·Hj: H2088:Art + Pro/Snהַזֶּֽ

Msesta /este 

ע·וַ     אֶת־   יִּשְׁמַ֗
י י־   דִּבְרֵ֤    לָבָן֙    בְנֵֽ

ר·לֵ  ח   אמֹ֔    לָקַ֣
ב ת   יַעֲקֹ֔    כָּל־   אֵ֖

ראֲ  י·לְ    שֶׁ֣    נוּ·אָבִ֑
ר·מֵ ·וּ    אֲשֶׁ֣
י·לְ  ה   נוּ·אָבִ֔    עָשָׂ֕

ת    כָּל־   אֵ֥
ד·הַ  ה׃·הַ    כָּבֹ֖     זֶּֽ

(Gn 31:2) Miraba-H7200-

H3290 también Jacob el 
semblante de Labán,-H3837 
y-H2009 veía que no-H369 era 
para con-H5973 él como 
«había sido antes.»*-H8543-

H8032 

(Gn 31:2) וַיַּ֥ רְאVa·Ya·R: H7200:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Mscontemplaba 
/veía ב  / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־ / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacobיַעֲקֹ֖
י ן Pe·Ne·Y: H6440:Sust/Cm-Pl-Gel semblante/faz /el rostro/caraפְּנֵ֣  :La·Ba·Nלָבָ֑

H3837:Sust/Prop-Sn-Msde Labán / וְהִנֵּ֥הVe·Hji·Ne·Hj: H2009:Conj-Y + Interjy 
viendo/contemplando/mirando/(en efecto) /he aquí/de hecho/(ciertamente) 
-I·Mo: H5973:Prep + 3-Snעִמּ֖וֹ E·Y·Ne·Nu: H369:Adv + 3-Sn-Msno es /carece/faltaאֵינֶ֛נּוּ

ב   יַּ֥ רְא·וַ     יַעֲקֹ֖
י   אֶת־ ן   פְּנֵ֣    לָבָ֑

   נּוּ·אֵינֶ֛    הִנֵּ֥ה·וְ 
   תְמ֥וֹל·כִּ    וֹ·עִמּ֖ 

    שִׁלְשֽׁוֹם׃
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Mshacia él /para con él כִּתְמ֥וֹלKi·T·Mo·L: H8543:Prep-Seg + Advsegún como / 
 Shi·L·Sho·M: H8032:Advantes /previoשִׁלְשֽׁוֹם׃

(Gn 31:3) También Jehová-

H3068 dijo-H559 a-H413-H3290-

H7725 Jacob: Vuélvete a-H413 
la tierra-H776 de tus padres,-
H1 y a tu parentela,-H4138 y 
yo estaré-H1961 contigo.-
H5973 

(Gn 31:3) אמֶר ֹ֤  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló  ֙יְהוָהYe·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová /(Yo 
Soy el que Soy) ל־ ב E·L: H413:Prepa/hacia/para /(acerca)אֶֽ  :Ya·'a·Qkoיַעֲקֹ֔

H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacob / שׁ֛וּבShu·B: H7725:Verbo/Qal-Impera/Sn-

Msregresa/vuelve /retorna אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para / רֶץ  :E·Re·Tsאֶ֥

H776:Sust/Sn-Fn-Gla tierra /territorio/terreno/región �י -A·Bo·Te·Y·Ka: H1:Sust/Plאֲבוֹתֶ֖

Ms-G + 2-Sn-Msde tus padres /(familia/antepasado) �  :U·Le·Mo·La·D·Te·Kaוּלְמוֹלַדְתֶּ֑

H4138:Conj-Y + Prep-Res + Sust/Sn-Fn-G + 2-Sn-Msy a tu parentela /y tu familia 
הְיֶה֖  Ve·'e·Hj·Ye·Hj: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Imperf/1-Cm-Sny yo estaré/iré /y yoוְאֶֽ
estaré ׃�  / I·Ma·K: H5973:Prep + 2-Sn-Fncontigoעִמָּֽ

אמֶר·וַ  ֹ֤    יְהוָה֙    יּ
ל־ ב   אֶֽ    יַעֲקֹ֔
רֶץ   אֶל־   שׁ֛וּב    אֶ֥

י    �·אֲבוֹתֶ֖
   �·מוֹלַדְתֶּ֑ ·לְ ·וּ
הְיֶה֖·וְ      �׃·עִמָּֽ    אֶֽ

(Gn 31:4) Envió,-H7971-

H3290 pues, Jacob, y llamó-

H7121 a Raquel-H7354 y a 
Lea-H3812 al campo-H7704 
donde-H413 estaban sus 
ovejas,-H6629 

(Gn 31:4) וַיִּשְׁלַ֣חVa·Y·Yi·Sh·La·K: H7971:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy 
envió / ב א / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacobיַעֲקֹ֔ -Va·Y·Yi·K·Ra: H7121:Conjוַיִּקְרָ֖

Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy llamó/fue llamado / ל  :Le·Ra·Kje·Lלְרָחֵ֣

H7354:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Fna Raquel / ה -U·Le·Le·'A·Hj: H3812:Conj-Y + Prepוּלְלֵאָ֑

Res + Sust/Prop-Sn-Fny a Lea / ה  Hja·Sa·De·Hj: H7704:Art + Sust/Sn-Msal campoהַשָּׂדֶ֖
/ejido/terreno/(lugar de labranza) אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para /donde 
 Tso·No: H6629:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Mssu rebaño /su manada/majada/(ganado)צאֹנֽוֹ׃

ב   יִּשְׁלַ֣ח·וַ     יַעֲקֹ֔
א·וַ  ל·לְ    יִּקְרָ֖    רָחֵ֣
ה·לְ ·וּ ה·הַ    לֵאָ֑    שָּׂדֶ֖

    וֹ׃·צאֹנֽ    אֶל־

(Gn 31:5) y les dijo:-H559 
Veo-H7200-H595 que-H3588 el 
semblante de su [ustedes] 
padre-H1 no-H369 es para 
conmigo-H413 como «era 
antes;»*-H8543-H8032-H430 
mas el Dios de mi padre-H1 
ha estado-H1961-H5978 
conmigo. 

(Gn 31:5) אמֶר ֹ֣  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ן ה / La·Hje·N: H0:Prep + 3-Pl-Fna ellasלָהֶ֗ -Ro·'E·Hj: H7200:Verbo/Qalרֹאֶ֤

Part/Sn-Msveo /pude observar  ֙אָנֹכִיA·No·Kji: H595:Pro/1-Cm-Snyo / אֶת־E·T: 

H853:Mar-Obj-Dir- / י  Pe·Ne·Y: H6440:Sust/Cm-Pl-Gel semblante/faz /rostro/caraפְּנֵ֣
ן י־ A·Bi·Kje·N: H1:Sust/Sn-Ms-G + 2-Pl-Fnde su padre /(jefe familiar)אֲבִיכֶ֔  :Kiכִּֽ

H3588:Conjque / ּאֵינֶ֥נּוE·Y·Ne·Nu: H369:Adv + 3-Sn-Msno es /carece/falta י  :E·La·Yאֵלַ֖

H413:Prep + 1-Cm-Sna/hacia/para mi /para mi ל  + Ki·T·Mo·L: H8543:Prep-Segכִּתְמֹ֣

Advcomo / ם י Shi·L·Sho·M: H8032:Advantes /previoשִׁלְשֹׁ֑ -Ve·Lo·Hje·Y: H430:Conjוֵֽא�הֵ֣

Y + Sust/Pl-Ms-Gy el Dios / י  A·Bi: H1:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snde mi padre /(jefeאָבִ֔
familiar) ֖הָיָהHja·Ya·Hj: H1961:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msha sido/estado / י׃  :I·Ma·Diעִמָּדִֽ

H5978:Prep + 1-Cm-Snconmigo /- 

אמֶר·וַ  ֹ֣ ן·לָ    יּ    הֶ֗
ה    אָנֹכִי֙    רֹאֶ֤
י   אֶת־    פְּנֵ֣
ן·אֲבִי י־   כֶ֔    כִּֽ
   י·אֵלַ֖    נּוּ·אֵינֶ֥ 

ם   לתְמֹ֣ ·כִּ     שִׁלְשֹׁ֑
 ֵ י·וֽ    י·אָבִ֔    א�הֵ֣

    י׃·עִמָּדִֽ    הָיָה֖

(Gn 31:6) Ustedes-H859 
saben-H3045 que-H3588 con 
todas-H3605 mis fuerzas-

H3581 he servido-H5647 a su 
[de usted]-H859 padre;-H1 

(Gn 31:6) נָה  / Ve·'a·Te·Na·Hj: H859:Conj-Y + Pro/2-Pl-Fny ustedesוְאַתֵּ֖
ן י Ye·Da'·Te·N: H3045:Verbo/Qal-Perf/2-Pl-Fnsaben /conocen/entiendenיְדַעְתֶּ֑  :Kiכִּ֚

H3588:Conjcon /que בְּכָל־Be·Ko·L: H3605:Prep-En + Sust/Sn-Ms-Gen toda /con 
cualquier/cada י  Ko·Kji: H3581:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snmi fuerza/poder/esfuerzoכֹּחִ֔
/vigor/potencia דְתִּי  A·Ba·D·Ti: H5647:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Snhe servido /heעָבַ֖
trabajado אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ן׃  A·Bi·Kje·N: H1:Sust/Sn-Ms-G + 2-Pl-Fna suאֲבִיכֶֽ
padre /(jefe familiar) 

נָה·וְ  ן   אַתֵּ֖    יְדַעְתֶּ֑
י    י·כֹּחִ֔    כָל־·בְּ    כִּ֚

דְתִּי    אֶת־   עָבַ֖
ן׃·אֲבִי     כֶֽ

(Gn 31:7) y su [de usted] 
padre-H1-H2048 me ha 
engañado,-H8524 y me ha 
cambiado-H2498 el salario-

H4909 diez-H6235 veces;-
H4489 pero Dios-H430 no-

H3808 le ha permitido-H5414 
que me hiciese-H7489-H5978 
mal. 

(Gn 31:7)  ֙וַאֲבִיכֶןVa·'a·Bi·Kje·N: H1:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-G + 2-Pl-Fny su padre / 
תֶל  Hje·Te·L: H2048:Verbo/Hifil-Perf/3-Sn-Msha engañado /ha burlado/ha hechoהֵ֣
faltar י  Bi: H0:Prep + 1-Cm-Snconmigo/(en mi) /por mí/por mí mismoבִּ֔
ף  Ve·Hje·Kje·Li·F: H2498:Conj-Y + Verbo/Hifil-Conj-Perf/3-Sn-Msy me haוְהֶחֱלִ֥
cambiado/alterado /modificado אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
י  Ma·S·Ku·R·Ti: H4909:Sust/Sn-Fn-G + 1-Cm-Snmi salario/remuneraciónמַשְׂכֻּרְתִּ֖
/sueldo/recompensa רֶת ים / A·Se·Re·T: H6235:Num/Sn-Ms-Gdiezעֲשֶׂ֣  :Mo·Ni·Mמֹנִ֑

H4489:Sust/Pl-Msveces / א־ ֹֽ  :Ne·Ta·Noנְתָנ֣וֹ / Ve·Lo: H3808:Conj-Y + Adv/Part-Negy noוְל

H5414:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Ms + 3-Sn-Msle ha entregado/dado /ha concedido 
ים ע / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDiosאֱ�הִ֔ -Le·Hja·Ra': H7489:Prep-Res + Verbo/Hifilלְהָרַ֖

Inflastimar/hacer mal /maltratar י׃  -/ I·Ma·Di: H5978:Prep + 1-Cm-Sna miעִמָּדִֽ

תֶל   כֶן֙ ·אֲבִי·וַ     הֵ֣
ף·וְ    י·בִּ֔     הֶחֱלִ֥

   י·מַשְׂכֻּרְתִּ֖    אֶת־
רֶת ים   עֲשֶׂ֣    מֹנִ֑

א־·וְ  ֹֽ    וֹ·נְתָנ֣    ל
ים ע·לְ    אֱ�הִ֔    הָרַ֖

    י׃·עִמָּדִֽ 
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(Gn 31:8) Si-H518 él decía-

H559 así:-H3541 Los pintados-

H5348 serán-H1961 tu salario,-
H7939 entonces todas-H3605 
las ovejas-H6629 parían-

H3205 pintados;-H5348 y si-
H518 decía-H559 así:-H3541 
Los listados-H6124 serán-

H1961 tu salario;-H7939 
entonces todas-H3605 las 
ovejas-H6629 parían-H3205 
listados.-H6124 

(Gn 31:8) אִם־I·M: H518:Conjsi /si alguna vez ה  Ko·Hj: H3541:Advasí /de estaכֹּ֣
manera ר  Yo·Ma·R: H559:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Msél decía/diceיאֹמַ֗
/expresaba/hablaba  ֙נְקֻדִּיםNe·Qku·Di·M: H5348:Adj/Pl-Msasí moteado /pintados 
� / Yi·Hj·Ye·Hj: H1961:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Msserá tuיִהְיֶה֣  :Se·Ka·Re·Kaשְׂכָרֶ֔

H7939:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Mssalario/remuneración /sueldo/recompensa 
 Ve·Ya·L·Du: H3205:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/3-Cm-Ply engendraban /paríanוְיָלְד֥וּ
אן Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtodo tipo /todasכָל־ ֹ֖  Hja·Tso·N: H6629:Art + Sust/Cm-Snelהַצּ
ganado /las manadas/majadas/(ganados) ים -Ne·Qku·Di·M: H5348:Adj/Plנְקֻדִּ֑

Msmoteado /pintados וְאִם־Ve·'i·M: H518:Conj-Y + Conjy si /si alguna vez ה  :Ko·Hjכֹּ֣

H3541:Advasí /de esta manera ר  Yo·Ma·R: H559:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Msélיאֹמַ֗
decía/dice /expresaba/hablaba  ֙עֲקֻדִּיםA·Qku·Di·M: H6124:Adj/Pl-Msel listado/(con 
rayas o anillos) /rayado ֣יִהְיֶהYi·Hj·Ye·Hj: H1961:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Msserá / 
�  Se·Ka·Re·Ka: H7939:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Mstu salario/remuneraciónשְׂכָרֶ֔
/sueldo/recompensa ּוְיָלְד֥וVe·Ya·L·Du: H3205:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/3-Cm-

Plengendraban /parían כָל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtodo tipo /todas 
אן ֹ֖  Hja·Tso·N: H6629:Art + Sust/Cm-Snel ganado /lasהַצּ
manadas/majadas/(ganados) ים׃  A·Qku·Di·M: H6124:Adj/Pl-Mslistados/(conעֲקֻדִּֽ
rayas o anillos) /rayados 

ה   אִם־ ר   כֹּ֣    יאֹמַ֗
   יִהְיֶה֣   נְקֻדִּים֙ 

   יָלְד֥וּ·וְ    �·שְׂכָרֶ֔ 
אן·הַ    כָל־ ֹ֖    צּ

ים    אִם־·וְ    נְקֻדִּ֑
ה ר   כֹּ֣    יאֹמַ֗

   יִהְיֶה֣   עֲקֻדִּים֙ 
   יָלְד֥וּ·וְ    �·שְׂכָרֶ֔ 
אן·הַ    כָל־ ֹ֖    צּ

ים׃     עֲקֻדִּֽ

(Gn 31:9) Así quitó-H5337 
Dios-H430 el ganado-H4735 
de su [ustedes] padre,-H1 y me 
lo dio-H5414 a mí. 

(Gn 31:9) ל  Va·Ya·Tse·L: H5337:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Mshaוַיַּצֵּ֧
quitado / ים  / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־ / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDiosאֱ�הִ֛
-A·Bi·Kje·M: H1:Sust/Sn-Msאֲבִיכֶ֖ם / Mi·Qk·Ne·Hj: H4735:Sust/Sn-Ms-Gel ganadoמִקְנֵ֥ה

G + 2-Pl-Msde su padre /(jefe familiar) וַיִּתֶּן־Va·Y·Yi·Te·N: H5414:Conj-Y + Verbo/Qal-

Consec-Imperf/3-Sn-Msy dado / י׃  Li: H0:Prep + 1-Cm-Sn- /a mi/para mi/conmigoלִֽ

ל·וַ  ים   יַּצֵּ֧    אֱ�הִ֛
   מִקְנֵ֥ה   אֶת־

   יִּתֶּן־·וַ    כֶ֖ם·בִיאֲ 
    י׃·לִֽ 

(Gn 31:10) Y sucedió-H1961 
que al tiempo-H6256 que las 
ovejas-H6629 estaban en 
celo,-H3179 alcé-H5375 yo mis 
ojos-H5869 y vi-H7200 en 
sueños,-H2472 y he aquí-
H2009 los machos-H6260 que 
cubrían-H5927 a-H5921 las 
hembras-H6629 eran 
listados,-H6124 pintados-

H5348 y abigarrados.-H1261 

(Gn 31:10) י -Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Snוַיְהִ֗

Msvino/aconteció /sucedió/aconteció  ֙בְּעֵתBe·'E·T: H6256:Prep-En + Sust/Cm-Snen la 
hora/tiempo/(momento) /en el momento en que ם -Ya·Kje·M: H3179:Verbo/Pielיַחֵ֣

Infconcebían /estaban en celo אן ֹ֔  Hja·Tso·N: H6629:Art + Sust/Cm-Snel ganadoהַצּ
/manadas/majadas/(ganados) א -Va·'e·Sa: H5375:Conj-Y + Verbo/Qal-Consecוָאֶשָּׂ֥

Imperf/1-Cm-Sny levanté /alcé עֵינַ֛יE·Y·Na·Y: H5869:Sust/Cm-Dl-G + 1-Cm-Snmis ojos / 
רֶא  Va·'E·Re: H7200:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/1-Cm-Sny vi /observé/miréוָאֵ֖
 :Ve·Hji·Ne·Hjוְהִנֵּ֤ה / Ba·Kja·Lo·M: H2472:Prep-En + Art + Sust/Sn-Msen sueñosבַּחֲל֑וֹם

H2009:Conj-Y + Interjy viendo/contemplando/mirando/(en efecto) /he aquí/de 
hecho/(ciertamente)  ֙עַתֻּדִים  / Hja·'a·Tu·Di·M: H6260:Art + Sust/Pl-Mslos carnerosהָֽ
ים  :A·Lעַל־ Hja·'o·Li·M: H5927:Art + Verbo/Qal-Part/Pl-Mscubrían /saltabanהָעֹלִ֣

H5921:Prephacia /sobre אן ֹ֔  Hja·Tso·N: H6629:Art + Sust/Cm-Snel ganado /lasהַצּ
manadas/majadas/(ganados) ים -A·Qku·Di·M: H6124:Adj/Plעֲקֻדִּ֥

Ms[eran/estaban/fueron] listados/(con rayas o anillos) /[estaban] rayados 
ים ים׃ Ne·Qku·Di·M: H5348:Adj/Pl-Msmoteados /pintadosנְקֻדִּ֖  :U·Be·Ru·Di·Mוּבְרֻדִּֽ

H1261:Conj-Y + Adj/Pl-Msy abigarrados/overos /y manchados 

י·וַ     עֵת֙ ·בְּ    יְהִ֗
ם אן·הַ    יַחֵ֣ ֹ֔    צּ

א·וָ     י·עֵינַ֛    אֶשָּׂ֥
רֶא·וָ     חֲל֑וֹם·בַּ    אֵ֖
   עַתֻּדִים֙ ·הָֽ    הִנֵּ֤ה·וְ 

ים·הָ     עַל־   עֹלִ֣
אן·הַ  ֹ֔ ים   צּ    עֲקֻדִּ֥

ים ים׃·וּ   נְקֻדִּ֖     בְרֻדִּֽ

(Gn 31:11) Y me-H413 dijo-

H559 el ángel-H4397 de Dios-

H430 en sueños:-H2472-H3290 
Jacob. Y yo dije:-H559 Heme 
aquí.-H2009 

(Gn 31:11) אמֶר ֹ֨  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló י  E·La·Y: H413:Prep + 1-Cm-Sna/hacia/para mi /para miאֵלַ֜
�  Ma·L·A·K: H4397:Sust/Sn-Ms-Gel ángel /mensajero/embajador/(mediador)מַלְאַ֧
ים  :Ba·Kja·Lo·Mבַּחֲל֖וֹם / Hja·'E·Lo·Hji·M: H430:Art + Sust/Pl-Msde Diosהָאֱ�הִ֛

H2472:Prep-En + Art + Sust/Sn-Msen sueño / ב עֲקֹ֑ -Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Snיַֽ

MsJacob / ר   Va·'o·Ma·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/1-Cm-Sny dijeוָאֹמַ֖
/expresé/hablé נִי׃  Hji·Ne·Ni: H2009:Interj + 1-Cm-Snyo aquí /heme aquí/(aquíהִנֵּֽ
estoy) 

אמֶר·וַ  ֹ֨    י·אֵלַ֜    יּ
�    מַלְאַ֧

י·הָ     םאֱ�הִ֛
ב   חֲל֖וֹם·בַּ  עֲַקֹ֑    יֽ
ר·וָ  נִ    אֹמַ֖     י׃·הִנֵּֽ
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(Gn 31:12) Y él dijo:-H559 
Alza-H5375 ahora-H4994 tus 
ojos,-H5869 y verás-H7200 que 
todos-H3605 los machos-

H6260 que cubren-H5927 a-

H5921 las hembras-H6629 son 
listados,-H6124 pintados-

H5348 y abigarrados;-H1261 
porque-H3588 yo he visto-

H7200 todo-H3605 lo que-H834 
Labán-H3837 te ha hecho.-
H6213 

(Gn 31:12) אמֶר ֹ֗  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló שָׂא־Sa: H5375:Verbo/Qal-Impera/Sn-Msalza /levanta א  :Naנָ֨

H4994:Interjahora / �עֵינֶ֤יE·Y·Ne·Y·Ka: H5869:Sust/Cm-Dl-G + 2-Sn-Mstus ojos /ante los 
ojos/(en presencia)  ֙וּרְאֵהU·Re·'E·Hj: H7200:Conj-Y + Verbo/Qal-Impera/Sn-Msy verás 
/has de ver כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtodos /todas/cada  ֙עַתֻּדִים  :Hja·'a·Tu·Di·Mהָֽ

H6260:Art + Sust/Pl-Mslos carneros / ים -Hja·'o·Li·M: H5927:Art + Verbo/Qal-Part/Plהָעֹלִ֣

Mscubren /que saltan עַל־A·L: H5921:Prepsobre /encima/en אן ֹ֔  :Hja·Tso·Nהַצּ

H6629:Art + Sust/Cm-Snel ganado /las manadas/majadas/(ganados) 
ים  A·Qku·Di·M: H6124:Adj/Pl-Ms[son] listados/(con rayas o anillos) /[están]עֲקֻדִּ֥
rayados ים  Ne·Qku·Di·M: H5348:Adj/Pl-Msmoteados /pintadosנְ קֻדִּ֖
ים י / U·Be·Ru·Di·M: H1261:Conj-Y + Adj/Pl-Msy abigarrados/overosוּבְרֻדִּ֑  :Kiכִּ֣

H3588:Conjpor/para/porque / יתִי  / Ra·'Y·Ti: H7200:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Snhe vistoרָאִ֔
ת ר / Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtodoכָּל־ / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֵ֛  :A·She·Rאֲשֶׁ֥

H834:Pro/Rlo que/aquel / ן שֶׂה / La·Ba·N: H3837:Sust/Prop-Sn-MsLabánלָבָ֖  :O·Se·Hjעֹ֥

H6213:Verbo/Qal-Part/Sn-Mshace /te está haciendo ׃�  La·K: H0:Prep + 2-Sn-Fn- /paraלָּֽ
ti/contigo 

אמֶר·וַ  ֹ֗    שָׂא־   יּ
א י   נָ֨    �·עֵינֶ֤

   כָּל־   רְאֵה֙ ·וּ
   עַתֻּדִים֙ ·הָֽ 
ים·הָ     עַל־   עֹלִ֣
אן·הַ  ֹ֔ ים   צּ    עֲקֻדִּ֥

ים ים·וּ   נְקֻדִּ֖    בְרֻדִּ֑
י יתִי   כִּ֣ ת   רָאִ֔    אֵ֛

ר   כָּל־ ן   אֲשֶׁ֥    לָבָ֖
שֶׂה     �׃·לָּֽ    עֹ֥

(Gn 31:13) Yo-H595 soy el 
Dios-H413 de Betel, donde-

H834 tú ungiste-H4886-H8033 la 
piedra,-H4676 y donde-H834 
me hiciste-H5088 un-H8033 
voto.-H5087 Levántate ahora-

H6258 y sal-H3318 de-H4480 
esta-H2063-H7725 tierra,-H776 
y vuélvete a-H410-H1008 la 
tierra-H776 de tu nacimiento.-
H4138 

(Gn 31:13) י  :Hja·'E·Lהָאֵל֙  A·No·Kji: H595:Pro/1-Cm-Snyo /mi/(en cuanto a mi)אָנֹכִ֤

H410:Art + Sust/Sn-Ms[soy] el Dios / ית־ ל Be·Y·T: H0:Sust/PropBet- /(casa)בֵּֽ  :E·Lאֵ֔

H1008:Sust/Prop-Sn-FnBetel / ר  A·She·R: H834:Pro/Rcual /dondeאֲשֶׁ֨
חְתָּ   :Sha·Mשָּׁם֙  Ma·Sha·K·Ta: H4886:Verbo/Qal-Perf/2-Sn-Msungiste /ungisteמָשַׁ֤

H8033:Advallí/allá /en ella/en ese ה -Ma·Tse·Ba·Hj: H4676:Sust/Snמַצֵּבָ֔

Fnpilar/columna /piedra de señal ר  A·She·R: H834:Pro/Rcual /dondeאֲשֶׁ֨
רְתָּ  י Na·Da·R·Ta: H5087:Verbo/Qal-Perf/2-Sn-Msprometiste /hiciste votosנָדַ֥  Li: H0:Prepלִּ֛

+ 1-Cm-Sn- /a mi/para mi/conmigo ם  Sha·M: H8033:Advallí/allá /en ella/en eseשָׁ֖
ה / Ne·De·R: H5088:Sust/Sn-Msvotoנֶ֑ דֶר  A·Ta·Hj: H6258:Advahora/ya/de aquí enעַתָּ֗
adelante/(al instante) / ק֥וּםQku·M: H6965:Verbo/Qal-Impera/Sn-Mslevántate / 
 :Mi·Nמִן־ Tse: H3318:Verbo/Qal-Impera/Sn-Msy estés saliendo /salצֵא֙ 

H4480:Prepfuera de / רֶץ  Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fnla tierraהָאָ֣
/territorio/terreno/región את ֹ֔  Hja·Zo·T: H2063:Art + Pro/Sn-Fnigualmente /este/eseהַזּ
 :E·Lאֶל־ Ve·Shu·B: H7725:Conj-Y + Verbo/Qal-Impera/Sn-Msy vuélvete /y regresaוְשׁ֖וּב

H413:Prepa/hacia/para /(acerca) רֶץ  E·Re·Ts: H776:Sust/Sn-Fn-Ga la tierraאֶ֥
/territorio/terreno/región ׃�  Mo·La·D·Te·Ka: H4138:Sust/Sn-Fn-G + 2-Sn-Msde tuמוֹלַדְתֶּֽ
parentela /de tu familia 

   אֵל֙ ·הָ    יאָנֹכִ֤ 
ית־ ל   בֵּֽ ר   אֵ֔    אֲשֶׁ֨

חְתָּ     שָּׁם֙    מָשַׁ֤
ה ר   מַצֵּבָ֔    אֲשֶׁ֨
רְתָּ  ם   י·לִּ֛    נָדַ֥    שָׁ֖

ה   נֶ֑ דֶר    ק֥וּם   עַתָּ֗
רֶץ·הָ    מִן־   צֵא֙     אָ֣
את·הַ  ֹ֔    שׁ֖וּב·וְ    זּ

רֶץ   אֶל־    אֶ֥
    �׃·מוֹלַדְתֶּֽ 

(Gn 31:14) Respondieron-

H6030 Raquel-H7354 y Lea,-
H3812 y le dijeron:-H559 
¿Tenemos-H587-H5750-H2506 
acaso parte o heredad 
[posesión territorial]-H5159 en la 
casa-H1004 de nuestro-H587 
padre?-H1 

(Gn 31:14) עַן  Va·Ta·'a·N: H6030:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fnyוַתַּ֤
respondió /y contestó  ֙רָחֵלRa·Kje·L: H7354:Sust/Prop-Sn-FnRaquel / 
ה רְנָה / Ve·Le·'A·Hj: H3812:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Fny Leaוְלֵאָ֔  :Va·To·Ma·R·Na·Hjוַתּאֹמַ֖

H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Fny dijeron /expresaron/hablaron ֹל֑וLo: 

H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a él/para él/con él הַע֥וֹדHja·'o·D: H5750:Advtodavía /aún 
נוּ לֶק La·Nu: H0:Prep + 1-Cm-Pl- /para nosotros/con nosotrosלָ֛  :Kje·Le·Kחֵ֥

H2506:Sust/Sn-Msalguna porción /parte וְנַחֲלָ֖הVe·Na·Kja·La·Hj: H5159:Conj-Y + Sust/Sn-

Fny herencia/posesión /heredad/patrimonio ית  + Be·Be·Y·T: H1004:Prep-Enבְּבֵ֥

Sust/Sn-Ms-Gen casa /morada/habitación/cámara ינוּ׃  + A·Bi·Nu: H1:Sust/Sn-Ms-Gאָבִֽ

1-Cm-Plde nuestro padre /(jefe familiar) 

עַן·וַ     רָחֵל֙    תַּ֤
ה·וְ     לֵאָ֔
רְנָה·וַ     וֹ·ל֑    תּאֹמַ֖

   נוּ·לָ֛    ע֥וֹד·הַ 
לֶק    נַחֲלָ֖ה·וְ    חֵ֥

ית·בְּ  י   בֵ֥     נוּ׃·אָבִֽ

(Gn 31:15) ¿No-H3808 «nos 
tiene»*-H2803 ya como por 
extrañas,-H5237 pues-H3588 
que nos-H587 vendió,-H4376 y 
aun-H1571 «se ha comido del 

(Gn 31:15) הֲל֧וֹאHja·Lo: H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ninguno 
בְנוּ / Na·Ke·Ri·Yo·T: H5237:Adj/Pl-Fnextrañas/extranjerasנָכְרִיּ֛וֹת  :Ne·Kj·Sha·B·Nuנֶחְשַׁ֥

H2803:Verbo/Nifal-Perf/1-Cm-Plsomos contadas /consideradas ֹל֖וLo: H0:Prep + 3-Sn-

Ms- /a él/para él/con él י נוּ Ki: H3588:Conjpor/para/porque /queכִּ֣  :Me·Ka·Ra·Nuמְכָרָ֑

H4376:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Ms + 1-Cm-Plnos vendió / אכַל ֹ֥  + Va·Yo·Ka·L: H398:Conj-Yוַיּ

   נָכְרִיּ֛וֹת   ל֧וֹא·הֲ 
בְנוּ י   וֹ·ל֖    נֶחְשַׁ֥    כִּ֣

אכַל·וַ    נוּ·מְכָרָ֑  ֹ֥    יּ
   אֶת־   אָכ֖וֹל   גַּם־

    נוּ׃·כַּסְפֵּֽ 
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todo»*-H398-H398 nuestro-

H587 precio?-H3701 

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy / גַּם־Ga·M: H1571:Conjademás/de hecho/de 
nuevo/igualmente/entonces/con /incluso/solamente אָכ֖וֹלA·Kjo·L: 

H398:Verbo/Qal-Inf-Absha comido /devorado אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
נוּ׃  Ka·S·Pe·Nu: H3701:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Plnuestro dinero /precioכַּסְפֵּֽ

(Gn 31:16) Porque-H3588 
toda-H3605 la riqueza-H6239 
que-H834 Dios-H430 ha 
quitado-H5337 a nuestro-H587 
padre,-H1 nuestra-H587 es-

H1931 y de nuestros-H587 
hijos;-H1121 ahora,-H6258 
pues, haz-H6213 todo-H3605 
lo que-H834 Dios-H430 te-H413 
ha dicho.-H559 

(Gn 31:16) י -Ko·L: H3605:Sust/Sn-Msכָל־ Ki: H3588:Conjseguramente /ciertamenteכִּ֣

Gtoda / שֶׁר ר / Hja·'O·She·R: H6239:Art + Sust/Sn-Msla riquezaהָעֹ֗  :A·She·Rאֲשֶׁ֨

H834:Pro/Rcual /que יל  Hji·Tsi·L: H5337:Verbo/Hifil-Perf/3-Sn-Msha tomado /libradoהִצִּ֤
ינוּ / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDiosאֱ�הִים֙  אָבִ֔ -Me·'a·Bi·Nu: H1:Prep-De + Sust/Sn-Msמֵֽ

G + 1-Cm-Plde nuestro padre / ּנו  La·Nu: H0:Prep + 1-Cm-Pl- /para nosotros/conלָ֥
nosotros ה֖וּאHju: H1931:Pro/3-Sn-Msél / ּינו -U·Le·Ba·Ne·Y·Nu: H1121:Conj-Y + Prepוּלְבָנֵ֑

Res + Sust/Pl-Ms-G + 1-Cm-Ply nuestros hijos /(descendientes) ה  :Ve·'a·Ta·Hjוְעַתָּ֗

H6258:Conj-Y + Advahora/ya/de aquí en adelante/(al instante) /  ֩  :Ko·Lכֹּל

H3605:Sust/Sn-Mstodo / ר ר A·She·R: H834:Pro/Rcual/lo que sea /queאֲשֶׁ֨  :A·Ma·Rאָמַ֧

H559:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Ms(él) dijo/dice/ha dicho /expresa/habla 
ים י� / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDiosאֱ�הִ֛  / E·Le·Y·Ka: H413:Prep + 2-Sn-Msa tiאֵלֶ֖
ה׃  A·Se·Hj: H6213:Verbo/Qal-Impera/Sn-Mshaz /estés haciendoעֲשֵֽׂ

י שֶׁר·הָ    כָל־   כִּ֣    עֹ֗
ר יל   אֲשֶׁ֨    הִצִּ֤

י·מֵֽ    אֱ�הִים֙     נוּ·אָבִ֔
   ה֖וּא   נוּ·לָ֥ 
ה·וְ    נוּ·יבָנֵ֑ ·לְ ·וּ    עַתָּ֗

 ֩ ר   כֹּל ר   אֲשֶׁ֨    אָמַ֧
ים י   אֱ�הִ֛    �·אֵלֶ֖
ה׃     עֲשֵֽׂ

(Gn 31:17) Entonces se 
levantó Jacob, y subió-H6965-

H5375-H3290 sus hijos-H1121 y 
sus mujeres sobre-H5921 los 
camellos,-H1581 

(Gn 31:17) וַיָּ֖ קָםVa·Ya·Qko·M: H6965:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy se 
levantó / ב א / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacobיַעֲקֹ֑  Va·Y·Yi·Sa: H5375:Conj-Yוַיִּשָּׂ֛

+ Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy preparó /subió אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
-Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Marוְאֶת־ / Ba·Na·V: H1121:Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Mssus hijosבָּנָ֥יו

Obj-Dir- /y יו עַל־ Na·Sha·B: H802:Sust/Pl-Fn-G + 3-Sn-Mssus esposas /sus mujeresנָשָׁ֖
A·L: H5921:Prepsobre /encima/en ים׃ -Hja·Ge·Ma·Li·M: H1581:Art + Sust/Plהַגְּמַלִּֽ

Mscamellos /- 

ב   יָּ֖ קָם·וַ     יַעֲקֹ֑
א·וַ     אֶת־   יִּשָּׂ֛

   אֶת־·וְ    ו·בָּנָ֥י
י    עַל־   ו·נָשָׁ֖

ים׃·הַ      גְּמַלִּֽ

(Gn 31:18) y puso en 
camino-H5090 todo-H3605 su 
ganado,-H4735 y todo-H3605-

H7399 cuanto-H834-H7408 
había adquirido,-H7399 el 
ganado-H4735 de su 
ganancia-H7075 que-H834-

H7408 había obtenido-H7399 
en Padanaram,-H6307-H935 
para volverse a-H413 Isaac-

H3327 su padre-H1 en la 
tierra-H776 de Canaán.-H3667 

(Gn 31:18) ג  Va·Y·Yi·N·Hja·G: H5090:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy seוַיִּנְהַ֣
llevó/condujo /y puso en camino אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / כָּל־Ko·L: 

H3605:Sust/Sn-Ms-Gtodo / ּהו  Mi·Qk·Ne·Hju: H4735:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssuמִקְנֵ֗
ganado / וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtodo 
 Re·Ku·Sho: H7399:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssus bienes /sus posesionesרְכֻשׁוֹ֙  /
ר שׁ A·She·R: H834:Pro/Rcual/cuanto /queאֲשֶׁ֣ -Ra·Kja·Sh: H7408:Verbo/Qal-Perf/3-Snרָכָ֔

Mshabía conseguido /había ganado  ֙מִקְנֵהMi·Qk·Ne·Hj: H4735:Sust/Sn-Ms-Gdel 
ganado / ֹקִנְיָנ֔וQki·N·Ya·No: H7075:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msde su ganancia /beneficio 
ר  Ra·Kja·Sh: H7408:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Mshabíaרָכַ֖שׁ A·She·R: H834:Pro/Rcual /queאֲשֶׁ֥
conseguido /había ganado ן  -/ Be·Fa·Da·N: H0:Prep-En + Sust/Propen Padánבְּפַדַּ֣
ם  :La·Boלָב֛וֹא A·Ra·M: H6307:Prep + Sust/Prop-Sn-FnAram /(sirio/arameo)אֲרָ֑

H935:Prep-Res + Verbo/Qal-Infpara ir / אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para /(acerca) 
ק יו / Yi·Ts·Kja·K: H3327:Sust/Prop-Sn-Msa Isaacיִצְחָ֥ -A·Bi·V: H1:Sust/Sn-Ms-G + 3-Snאָבִ֖

Mssu padre /(jefe familiar) רְצָה  A·R·Tsa·Hj: H776:Sust/Sn-Fn + 3-Sn-Fnen la tierraאַ֥
/territorio/terreno/región עַן׃  / Ke·Na·'a·N: H3667:Sust/Prop-Sn-Msde Canaánכְּנָֽ

ג·וַ     אֶת־   יִּנְהַ֣
   הוּ·מִקְנֵ֗    כָּל־

   כָּל־   אֶת־·וְ 
ר   וֹ֙ ·רְכֻשׁ    אֲשֶׁ֣
שׁ    מִקְנֵה֙    רָכָ֔
ר   וֹ·קִנְיָנ֔     אֲשֶׁ֥
ן·בְּ    רָכַ֖שׁ    פַדַּ֣
ם    ב֛וֹא·לָ    אֲרָ֑
ק   אֶל־    יִצְחָ֥
י רְצָ    ו·אָבִ֖    ה·אַ֥

עַן׃     כְּנָֽ

(Gn 31:19) Pero Labán-

H3837 había ido-H1980 a 
trasquilar-H1494 sus ovejas;-
H6629 y Raquel-H7354 hurtó 
[robó]-H1589 los ídolos-H834 
de su padre.-H1 

(Gn 31:19) ן � / Ve·La·Ba·N: H3837:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy Labánוְלָבָ֣  :Hja·La·Kהָלַ֔

H1980:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Mscaminó/anduvo /fue/siguió ז -Li·G·Zo·Z: H1494:Prepלִגְזֹ֖

Res + Verbo/Qal-Infa trasquilar /esquilar/rasurar אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
ב / Tso·No: H6629:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Mssu ovejaצאֹנ֑וֹ  + Va·Ti·G·No: H1589:Conj-Yוַתִּגְנֹ֣

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fnfue/estuvo siendo/había robado /hurtó 
ל  / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־ / Ra·Kje·L: H7354:Sust/Prop-Sn-FnRaquelרָחֵ֔
ים  Hja·Te·Ra·Fi·M: H8655:Art + Sust/Pl-Mslas imágenes/estatuas/terafines /losהַתְּרָפִ֖
ídolos domésticos ר יהָ׃ A·She·R: H834:Pro/Rcual /queאֲשֶׁ֥ -Le·'a·Bi·Hja: H1:Prepלְאָבִֽ

Res + Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Fn[eran/estaban/fueron] de su padre / 

ן·וְ  �   לָבָ֣    הָלַ֔
ז·לִ     אֶת־   גְזֹ֖

ב·וַ    וֹ·צאֹנ֑     תִּגְנֹ֣
ל    אֶת־   רָחֵ֔

ים·הַ  ר   תְּרָפִ֖    אֲשֶׁ֥
י·לְ      הָ׃·אָבִֽ
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(Gn 31:20) Y Jacob 
«engañó a»*-H1589-H3820-

H3290 Labán-H3837 arameo,-
H761-H5921 no-H1097 
haciéndole saber-H5046-

H1931 que-H3588 se iba.-
H1272-H1931 

(Gn 31:20) ב  Va·Y·Yi·G·No: H1589:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיִּגְנֹ֣
escapó a escondidas /y salió engañosamente ב -Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Snיַעֲקֹ֔

MsJacob / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ב  Le·B: H3820:Sust/Sn-Ms-Ginopinadamenteלֵ֥
/(pensamiento intencional/arbitrio/cordura) ן -La·Ba·N: H3837:Sust/Prop-Snלָבָ֖

MsLabán / י  :A·Lעַל־ / Hja·'a·Ra·Mi: H761:Art + Sust/Prop-Sn-Msel arameoהָאֲרַמִּ֑

H5921:Prepen eso /en ese  ֙בְּלִיBe·Li: H1097:Advno /ni/sin יד  :Hji·Gi·Dהִגִּ֣

H5046:Verbo/Hifil-Perf/3-Sn-Msél dijo /le dijo a ֹל֔וLo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a él/para 
él/con él י חַ  / Ki: H3588:Conjpor/para/porqueכִּ֥ -Bo·Re·A·K: H1272:Verbo/Qal-Part/Snבֹרֵ֖

Msque huyó /tenía la intención de escapar הֽוּא׃Hju: H1931:Pro/3-Sn-Msél /- 

ב·וַ  ב   יִּגְנֹ֣    יַעֲקֹ֔
ב   אֶת־ ןלָ    לֵ֥    בָ֖

י·הָ     עַל־   אֲרַמִּ֑
יד   בְּלִי֙     וֹ·ל֔    הִגִּ֣

י חַ    כִּ֥     הֽוּא׃   בֹרֵ֖

(Gn 31:21) Huyó,-H1272 
pues,-H1931 con todo-H3605 
lo que-H834-H6965 tenía;-
H1931 y se levantó y pasó-

H5674 el Eufrates,-H5104-

H7760 y se dirigió-H1931 al 
monte-H2022 de Galaad.-
H1568 

(Gn 31:21) ח  Va·Y·Yi·V·Ra·K: H1272:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיִּבְרַ֥
huyó /así escapó  ֙הוּאHju: H1931:Pro/3-Sn-Msél / וְכָל־Ve·Ko·L: H3605:Conj-Y + Sust/Sn-

Ms-Gy todo / אֲשֶׁר־A·She·R: H834:Pro/Rcual /que ֹל֔וLo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a él/para 
él/con él וַיָּ֖ קָםVa·Ya·Qko·M: H6965:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy se 
levantó /y se levantó ר -Va·Ya·'a·Bo·R: H5674:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3וַיַּעֲבֹ֣

Sn-Msy pasó /y cruzó אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ר  + Hja·Na·Hja·R: H5104:Artהַנָּהָ֑

Sust/Sn-Msel río /(gran corriente/torrente/arroyo) וַיָּ֥שֶׂםVa·Ya·Se·M: H7760:Conj-Y + 

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy se afirmó/dirigió /estableció אֶת־E·T: H853:Mar-

Obj-Dir- / פָּנָ֖יוPa·Na·V: H6440:Sust/Cm-Pl-G + 3-Sn-Mssu cara/faz/rostro 
/aspecto/apariencia ר  Hja·R: H2022:Sust/Sn-Ms-G[hacia] el monte /[hacia] elהַ֥
collado ד׃  -/ Hja·Gi·L·'A·D: H1568:Art + Sust/Prop-Sn-Fnde Galaadהַגִּלְעָֽ

ח·וַ     הוּא֙    יִּבְרַ֥
   אֲשֶׁר־   כָל־·וְ 

   יָּ֖ קָם·וַ    וֹ·ל֔ 
ר·וַ     אֶת־   יַּעֲבֹ֣

ר·הַ     יָּ֥שֶׂם·וַ    נָּהָ֑
ר   ו·פָּנָ֖י   אֶת־    הַ֥

ד׃·הַ      גִּלְעָֽ

(Gn 31:22) Y al tercer-H7992 
día-H3117 fue dicho-H5046 a 
Labán-H3837 que-H3588 
Jacob había huido.-H1272-

H3290 

(Gn 31:22) וַיּגַֻּ֥דVa·Y·Yu·Ga·D: H5046:Conj-Y + Verbo/Hofal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy fue 
dicho /y se le dijo a ן  / Le·La·Ba·N: H3837:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-MsLabánלְלָבָ֖
י / Ba·YO·M: H3117:Prep-En + Art + Sust/Sn-Msen el díaבַּיּ֣וֹם  :Hja·She·Li·Shiהַשְּׁלִישִׁ֑

H7992:Art + Num/Ord-Ms-Sntercero /tercer י  / Ki: H3588:Conjpor/para/porqueכִּ֥
ח  Ba·Ra·K: H1272:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Mshabía escapado /había huidoבָרַ֖
ב׃  / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacobיַעֲקֹֽ

ן·לְ    יּגַֻּ֥ד·וַ     לָבָ֖
ישְּׁלִי·הַ    יּ֣וֹם·בַּ     שִׁ֑
י ח   כִּ֥ ב׃   בָרַ֖     יַעֲקֹֽ

(Gn 31:23) Entonces Labán 
tomó-H3947 a sus parientes-

H251 consigo,-H5973 y fue-

H7291 tras-H310 Jacob 
camino-H1870 de siete-H7651 
días,-H3117 y le alcanzó-

H1692 en el monte-H2022 de 
Galaad.-H1568 

(Gn 31:23) ח  Va·Y·Yi·Ka·K: H3947:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy tomóוַיִּקַּ֤
 E·Kja·V: H251:Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Mssus hermanosאֶחָיו֙  / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־ /
/sus parientes ֹעִמּ֔וI·Mo: H5973:Prep + 3-Sn-Mscon /con él ף  :Va·Y·Yi·R·Do·Fוַיִּרְדֹּ֣

H7291:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy persiguió /fue tras de 
יו רֶ� A·Kja·Ra·V: H310:Prep + 3-Sn-Ms /élאַחֲרָ֔  De·Re·K: H1870:Sust/Cm-Sn-Gviajeדֶּ֖
/camino ת ים / Shi·B·'AT: H7651:Num/Sn-Ms-Gsieteשִׁבְעַ֣ -Ya·Mi·M: H3117:Sust/Plיָמִ֑

Msdías / ק  Va·Ya·D·Be·K: H1692:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיַּדְבֵּ֥
alcanzaron / ֹאֹת֖וO·To: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Sn-Ms- /(a) él ר -Be·Hja·R: H2022:Prepבְּהַ֥

En + Sust/Sn-Ms-Gen el monte /montaña/colina/ladera ד׃  :Hja·Gi·L·'A·Dהַגִּלְעָֽ

H1568:Art + Sust/Prop-Sn-FnGalaad /- 

ח·וַ     אֶת־   יִּקַּ֤
   וֹ·עִמּ֔    ו֙ ·אֶחָי

ף·וַ  י   יִּרְדֹּ֣    ו·אַחֲרָ֔
רֶ� ת   דֶּ֖    שִׁבְעַ֣

ים ק·וַ    יָמִ֑    יַּדְבֵּ֥
ר·בְּ    וֹ·אֹת֖     הַ֥

ד׃·הַ      גִּלְעָֽ

(Gn 31:24) Y vino Dios-

H935-H430 a-H413 Labán-

H3837 arameo-H761 en 
sueños-H2472 aquella 
noche,-H3915 y le dijo:-H559-

H8104 Guárdate que no-H6435 
hables-H1696 a-H5973-H3290 
Jacob 
«descomedidamente.»*-

H2896-H5704-H7451 

(Gn 31:24) א ֹ֧  Va·Ya·Bo: H935:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy vino /peroוַיָּב
había venido ים  :E·Lאֶל־ / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDiosאֱ�הִ֛

H413:Prepa/hacia/para /(acerca) ן  / La·Ba·N: H3837:Sust/Prop-Sn-MsLabánלָבָ֥
י  :Ba·Kja·Lo·Mבַּחֲ֣�ם / Hja·'a·Ra·Mi: H761:Art + Sust/Prop-Sn-Msarameoהָאֲרַמִּ֖

H2472:Prep-En + Art + Sust/Sn-Ms-Gen un sueño / יְלָה  + Hja·La·Ye·La·Hj: H3915:Artהַלָּ֑

Sust/Sn-Mspor la noche /aquella noche אמֶר ֹ֣ -Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qalוַיּ

Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijo /expresó/habló ֹל֗וLo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a él/para él/con 
él מֶר  Hji·Sha·Me·R: H8104:Verbo/Nifal-Impera/Sn-Msten cuidado/presta atenciónהִשָּׁ֧
/guárdate  ֛�ְלLe·Kja: H0:Prep + 2-Sn-Ms- /para ti/a ti mismo פֶּן־Pe·N: H6435:Conjno / 
ר ם־ -/ Te·Da·Be·R: H1696:Verbo/Piel-Imperf/2-Sn-Mshablesתְּדַבֵּ֥  / I·M: H5973:Prepaעִֽ
ב -Mi·T·O·B: H2896:Prep-De + Sust/Snמִטּ֥וֹב / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacobיַעֲקֹ֖

א·וַ  ֹ֧ ים   יָּב    אֱ�הִ֛
ן   אֶל־    לָבָ֥

י·הָ     חֲ֣�ם·בַּ    אֲרַמִּ֖
יְלָה·הַ  ֹ֣ ·וַ    לָּ֑    אמֶריּ
מֶר   וֹ·ל֗     �֛ ·לְ    הִשָּׁ֧

ר   פֶּן־    תְּדַבֵּ֥
ם־ ב   עִֽ    יַעֲקֹ֖

ע׃   עַד־   טּ֥וֹב·מִ      רָֽ
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Msno bien / עַד־A·D: H5704:Prepo /ni ע׃ -Ra': H7451:Adj/Snרָֽ

Msmalvado/perverso/destructivo /malo 

(Gn 31:25) Alcanzó,-H5381 
pues, Labán-H3837 a Jacob; 
y éste había fijado-H8628 su 
tienda-H168 en el monte;-
H2022 y Labán-H3837 
acampó-H8628 con-H853-

H3290-H3290 sus parientes-

H251 en el monte-H2022 de 
Galaad.-H1568 

(Gn 31:25) ג  Va·Ya·Se·G: H5381:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיַּשֵּׂ֥
alcanzó / ן ת־ / La·Ba·N: H3837:Sust/Prop-Sn-MsLabánלָבָ֖  / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶֽ
ב ב / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacobיַעֲקֹ֑  + Ve·Ya·'a·Qko: H3290:Conj-Yוְיַעֲקֹ֗

Sust/Prop-Sn-Msy Jacob / ע  Ta·Qka': H8628:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msfue/estuvoתָּקַ֤
siendo/había acampado /había fijado ת־  :O·Hjo·Loאָהֳלוֹ֙  / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶֽ

H168:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu tienda /carpa/tabernáculo ר -Ba·Hja·R: H2022:Prepבָּהָ֔

En + Art + Sust/Sn-Msen el monte /montaña ן -Ve·La·Ba·N: H3837:Conj-Y + Sust/Propוְלָבָ֛

Sn-Msy Labán / ע  Ta·Qka': H8628:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msfue/estuvo siendo/habíaתָּקַ֥
acampado /había fijado אֶת־E·T: H854:Prepcon /- יו  + E·Kja·V: H251:Sust/Pl-Ms-Gאֶחָ֖

3-Sn-Mssus hermanos /parientes ר  Be·Hja·R: H2022:Prep-En + Sust/Sn-Ms-Gen elבְּהַ֥
monte /montaña/colina/ladera ד׃ -Hja·Gi·L·'A·D: H1568:Art + Sust/Prop-Snהַגִּלְעָֽ

FnGalaad /- 

ג·וַ  ן   יַּשֵּׂ֥ ת־   לָבָ֖    אֶֽ
ב ב·וְ    יַעֲקֹ֑    יַעֲקֹ֗
ע ת־   תָּקַ֤    אֶֽ
ר·בָּ    וֹ֙ ·אָהֳל    הָ֔

ן·וְ  ע   לָבָ֛    תָּקַ֥
י   אֶת־    ו·אֶחָ֖

ר·בְּ  ד׃·הַ    הַ֥     גִּלְעָֽ

(Gn 31:26) Y dijo-H559 
Labán-H3837-H3290 a Jacob: 
¿Qué-H4100 has hecho,-
H6213 que «me 
engañaste,»*-H1589-H3824 y 
has traído-H5090 a mis hijas-

H1323-H7617 como 
«prisioneras de guerra?»*-

H2719 

(Gn 31:26) אמֶר ֹ֤  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló  ֙לָבָןLa·Ba·N: H3837:Sust/Prop-Sn-MsLabán / ב  :Le·Ya·'a·Qkoלְיַעֲקֹ֔

H3290:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Msa Jacob / ה  Me·Hj: H4100:Interrogque/cómoמֶ֣
/porqué/cual  ָית  A·Si·Ta: H6213:Verbo/Qal-Perf/2-Sn-Mshas hecho /cometidoעָשִׂ֔
ב  Va·Ti·G·No: H1589:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/2-Sn-Msy que has robadoוַתִּגְנֹ֖
/que me has extraído אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / י -Le·Ba·Bi: H3824:Sust/Sn-Msלְבָבִ֑

G + 1-Cm-Snintencionalmente /premeditadamente  ֙וַתְּנַהֵגVa·Te·Na·Hje·G: 

H5090:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/2-Sn-Msy condujiste/llevaste /guiaste אֶת־
E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / י  / Be·No·Ta·Y: H1323:Sust/Pl-Fn-G + 1-Cm-Snmis hijasבְּנֹתַ֔
 Ki·Sh·Vu·Yo·T: H7617:Prep-Seg + Verbo/Qal-Qal-Pas-Part/Pl-Fn-Gcomo cautivasכִּשְׁבֻי֖וֹת
/como prisioneras/(llevadas en cautiverio) רֶב׃  Kja·Re·V: H2719:Sust/Sn-Fndeחָֽ
espada /de guerra 

אמֶר·וַ  ֹ֤    לָבָן֙    יּ
ב·לְ  ה   יַעֲקֹ֔    מֶ֣

יתָ  ב·וַ    עָשִׂ֔    תִּגְנֹ֖
   י·לְבָבִ֑    אֶת־

   אֶת־   תְּנַהֵג֙ ·וַ 
   שְׁבֻי֖וֹת·כִּ    י·בְּנֹתַ֔ 

רֶב׃     חָֽ

(Gn 31:27) ¿Por qué-H4100 
te escondiste-H2244 para 
huir,-H1272 y «me 
engañaste,»*-H1589 y no-

H3808 me lo hiciste saber-

H5046 para que yo te 
despidiera-H7971 con alegría-

H8057 y con cantares,-H7892 
con tamborín-H8596 y arpa?-

H3658 

(Gn 31:27) מָּה אתָ֙  La·Ma·Hj: H4100:Interrogpor qué /que/cualלָ֤  :Na·Kj·Be·Taנַחְבֵּ֙

H2244:Verbo/Nifal-Perf/2-Sn-Mssecretamente /en oculto  ַח  :Li·B·Ro·A·Kלִבְרֹ֔

H1272:Prep-Res + Verbo/Qal-Infhuiste /escapaste ב  + Va·Ti·G·No: H1589:Conj-Yוַתִּגְנֹ֖

Verbo/Qal-Consec-Imperf/2-Sn-Msy robar / י  O·Ti: H853:Mar-Obj-Dir + 1-Cm-Sn- /(a) miאֹתִ֑
 דְתָּ  / Ve·Lo: H3808:Conj-Y + Adv/Part-Negy noוְלאֹ־ -Hji·Ga·D·Ta: H5046:Verbo/Hifilהִגַּ֣

Perf/2-Sn-Msdijiste /hiciste saber י  Li: H0:Prep + 1-Cm-Sn- /a mi/para mi/conmigoלִּ֔
-Va·'a·Sha·Le·Ka·Kja: H7971:Conj-Y + Verbo/Piel-Conj-Imperf/1-Cm-Sn + 2-Snוָֽאֲשַׁלֵּחֲ�֛ 

Mspara que te despidiera / ה  Be·Si·M·Kja·Hj: H8057:Prep-En + Sust/Sn-Fnconבְּשִׂמְחָ֥
alegría /con tamborín ים  U·Be·Shi·Ri·M: H7892:Conj-Y + Prep-En + Sust/Pl-Msyוּבְשִׁרִ֖
con canciones /cantares ף  Be·To·F: H8596:Prep-En + Sust/Sn-Msconבְּתֹ֥
pandero/tamboril /con panderetas וּבְכִנּֽוֹר׃U·Be·Ki·No·R: H3658:Conj-Y + Prep-En + 

Sust/Sn-Mslira/arpa /cítara 

אתָ֙    מָּה·לָ֤     נַחְבֵּ֙
חַ ·לִ  ב·וַ    בְרֹ֔    תִּגְנֹ֖

   לאֹ־·וְ    י·אֹתִ֑ 
 דְתָּ     י·לִּ֔    הִגַּ֣

   �֛ ·אֲשַׁלֵּחֲ ·וָֽ 
ה·בְּ     שִׂמְחָ֥
ים·בְ ·וּ ף·בְּ    שִׁרִ֖    תֹ֥
    כִנּֽוֹר׃·בְ ·וּ

(Gn 31:28) Pues ni-H3808 
aun me dejaste-H5203 besar-

H5401 a mis hijos-H1121 y mis 
hijas.-H1323 Ahora,-H6258 
locamente-H5528 has hecho.-
H6213 

(Gn 31:28) א ֹ֣ נִי / Ve·Lo: H3808:Conj-Y + Adv/Part-Negy noוְל  :Ne·Ta·Sh·Ta·Niנְטַשְׁתַּ֔

H5203:Verbo/Qal-Perf/2-Sn-Ms + 1-Cm-Snme permitiste /dejaste ק  :Le·Na·She·Kלְנַשֵּׁ֥

H5401:Prep-Res + Verbo/Piel-Infbesar / לְבָנַ֖יLe·Ba·Na·Y: H1121:Prep-Res + Sust/Pl-Ms-G + 1-

Cm-Sna mis hijos /(descendientes) י  + Ve·Li·B·No·Ta·Y: H1323:Conj-Y + Prep-Resוְלִבְנֹתָ֑

Sust/Pl-Fn-G + 1-Cm-Sny mis hijas / ה  A·Ta·Hj: H6258:Advahora/ya/de aquí enעַתָּ֖
adelante/(al instante) /  ָּֽלְת -Hji·S·Ka·L·Ta: H5528:Verbo/Hifil-Perf/2-Snהִסְכַּ֥

Msneciamente /locamente עֲשֽׂוֹ׃A·So: H6213:Verbo/Qal-Infhas hecho/realizado 
/cometiste 

א·וְ  ֹ֣    נִי·נְטַשְׁתַּ֔    ל
ק·לְ     י·בָנַ֖ ·לְ    נַשֵּׁ֥
ה   י·בְנֹתָ֑ ·לִ ·וְ     עַתָּ֖

לְתָּֽ      עֲשֽׂוֹ׃   הִסְכַּ֥

(Gn 31:29) «Poder»*-H413 
hay-H3426 en mi mano-H3027 

(Gn 31:29) יֶשׁ־Ye·Sh: H3426:Advciertamente / ל -Le·'E·L: H410:Prep-Res + Sust/Snלְאֵ֣

Ms-Gpoder / י  :La·'a·So·Tלַעֲשׂ֥וֹת / Ya·Di: H3027:Sust/Sn-Fn-G + 1-Cm-Snen mi manoיָדִ֔
ל·לְ    יֶשׁ־    י·יָדִ֔    אֵ֣

   כֶ֖ם·עִמָּ    עֲשׂ֥וֹת·לַ 
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para hacerles-H6213-H5973 
mal;-H7451-H430 mas el Dios 
de tu padre-H1 me-H410-H413 
habló-H559-H8104 anoche-

H570 diciendo:-H559 
Guárdate que no hables-

H1696 a-H5973-H3290 Jacob 
«descomedidamente.»*-

H2896-H5704-H7451 

H6213:Prep-Res + Verbo/Qal-Infpara hacer / עִמָּכֶ֖םI·Ma·Kje·M: H5973:Prep + 2-Pl-Msa 
ustedes / ע  Ra': H7451:Adj/Sn-Msmalvado/perverso/destructivo /maloרָ֑
י ם / Ve·Lo·Hje·Y: H430:Conj-Y + Sust/Pl-Ms-Gy el Diosוֵֽא�הֵ֨ -A·Bi·Kje·M: H1:Sust/Snאֲבִיכֶ֜

Ms-G + 2-Pl-Msde tu padre /(jefe familiar) ׁמֶש  E·Me·Sh: H570:Advanoche /ayer׀ אֶ֣
ר  A·Ma·R: H559:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Ms(él) dijo/dice/ha dicho /expresa/hablaאָמַ֧
י ר / E·La·Y: H413:Prep + 1-Cm-Sna/hacia/para miאֵלַ֣  + Le·Mo·R: H559:Prep-Resלֵאמֹ֗

Verbo/Qal-Infdiciendo /expresando/hablando מֶר  :Hji·Sha·Me·Rהִשָּׁ֧

H8104:Verbo/Nifal-Impera/Sn-Mspresta atención /guárdate  ֛�ְלLe·Kja: H0:Prep + 2-Sn-

Ms- /para ti/a ti mismo ר  Mi·Da·Be·R: H1696:Prep-De + Verbo/Piel-Infque no hablesמִדַּבֵּ֥
ם־ / ב / I·M: H5973:Prepaעִֽ  / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacobיַעֲקֹ֖
ע׃ -/ A·D: H5704:Prepoעַד־ / Mi·T·O·B: H2896:Prep-De + Sust/Sn-Msno bienמִטּ֥וֹב  :'Raרָֽ

H7451:Adj/Sn-Msmalvado/perverso/destructivo /malo 

ע ֵ    רָ֑ י·וֽ    א�הֵ֨
ם·אֲבִי מֶשׁ   כֶ֜    ׀   אֶ֣

ר    י·אֵלַ֣    אָמַ֧
ר·לֵ  מֶר   אמֹ֗    הִשָּׁ֧
רדַּ ·מִ    �֛ ·לְ     בֵּ֥

ם־ ב   עִֽ    יַעֲקֹ֖
ע׃   עַד־   טּ֥וֹב·מִ      רָֽ

(Gn 31:30) Y ya-H6258 que 
te ibas,-H1980-H1980 porque-

H3588 tenías deseo-H3700-

H3700 de la casa-H1004 de tu 
padre,-H1 ¿por qué-H4100 me 
hurtaste [robaste]-H1589 mis 
dioses? 

(Gn 31:30)  ֙וְעַתָּהVe·'a·Ta·Hj: H6258:Conj-Y + Advahora/ya/de aquí en adelante/(al 
instante) /ahora ��ָ֣הHja·Lo·K: H1980:Verbo/Qal-Inf-Absir/caminar/andar /estar 
yendo  ָּכְת  Hja·La·K·Ta: H1980:Verbo/Qal-Perf/2-Sn-Mscaminaste/anduvisteהָלַ֔
/fuiste/seguiste י־ ף / Ki: H3588:Conjporqueכִּֽ -Ni·K·So·F: H3700:Verbo/Nifal-Infנִכְסֹ֥

Absdeseo /(demasiado) פְתָּה -Ni·K·Sa·F·Ta·Hj: H3700:Verbo/Nifal-Perf/2-Snנִכְסַ֖

Msanhelado / ית  Le·Be·Y·T: H1004:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-Gde la casaלְבֵ֣
/morada/habitación/cámara �י  A·Bi·Ka: H1:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Msde tu padreאָבִ֑
/(jefe familiar) מָּה  :Ga·Na·V·Taגָנַ֖בְתָּ  La·Ma·Hj: H4100:Interrogpor qué /que/cualלָ֥

H1589:Verbo/Qal-Perf/2-Sn-Msrobaste /hurtaste אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
י׃  E·Lo·Hja·Y: H430:Sust/Pl-Ms-G + 1-Cm-Snmis ángeles/(mensajeros divinos) /misאֱ�הָֽ
dioses 

   הָ֣��   עַתָּה֙ ·וְ 
כְתָּ  י־   הָלַ֔    כִּֽ
ף פְתָּה   נִכְסֹ֥    נִכְסַ֖

ית·לְ  י   בֵ֣    �·אָבִ֑
   גָנַ֖בְתָּ    מָּה·לָ֥ 

    י׃·אֱ�הָֽ    אֶת־

(Gn 31:31) Respondió-

H6030-H3290 Jacob y dijo-H559 
a Labán:-H3837 Porque-H3588 
tuve miedo;-H3372 pues-

H3588 pensé-H559 que quizá-

H6435 me-H5973 quitarías-

H1497 por fuerza tus hijas.-
H1323 

(Gn 31:31) וַיַּ֥עַןVa·Ya·'a·N: H6030:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msrespondió 
/y contestó ב אמֶר / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacobיַעֲקֹ֖ ֹ֣  :Va·Yo·Me·Rוַיּ

H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijo /expresó/habló ן  :Le·La·Ba·Nלְלָבָ֑

H3837:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Msa Labán / י אתִי / Ki: H3588:Conjporqueכִּ֣  :Ya·Re·Tiיָרֵ֔

H3372:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Sntenía miedo /tuve miedo י  / Ki: H3588:Conjporqueכִּ֣
רְתִּי  :Pe·Nפֶּן־ A·Ma·R·Ti: H559:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Sndije /expresé/habléאָמַ֔

H6435:Conjquizás / ל  Ti·G·Zo·L: H1497:Verbo/Qal-Imperf/2-Sn-Msquitarías por laתִּגְזֹ֥
fuerza /tomarías por la fuerza אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / �י  :Be·No·Te·Y·Kaבְּנוֹתֶ֖

H1323:Sust/Pl-Fn-G + 2-Sn-Mstus hijas / י׃  / Me·I·Mi: H5973:Prep-De + 1-Cm-Snde miמֵעִמִּֽ

ב   יַּ֥עַן·וַ     יַעֲקֹ֖
אמֶר·וַ  ֹ֣ ן·לְ    יּ    לָבָ֑

י אתִי   כִּ֣ י   יָרֵ֔    כִּ֣
רְתִּי    פֶּן־   אָמַ֔

ל    אֶת־   תִּגְזֹ֥
י     י׃·עִמִּֽ ·מֵ    �·בְּנוֹתֶ֖

(Gn 31:32) Aquel-H5978 en-

H834 cuyo poder-H4672 
hallares tus dioses,-H3808 
no-H2421 viva;-H5048 delante 
de-H587 nuestros-H251 
hermanos-H5234 reconoce 
lo-H4100 que yo-H5973 tenga 
tuyo, y-H3947 llévatelo. 
Jacob-H3808 no-H3045-H3290 
sabía-H3588 que-H7354 
Raquel los había hurtado 
[robado].-H1589 

(Gn 31:32) ם ר / I·M: H5973:Prepentreעִ֠  A·She·R: H834:Pro/Rcon quien seaאֲשֶׁ֨
/aquel א  Ti·M·Tsa: H4672:Verbo/Qal-Imperf/2-Sn-Mstu encuentres /hallaresתִּמְצָ֣
 E·Lo·Hje·Y·Kja: H430:Sust/Pl-Ms-G + 2-Sn-Mstusאֱ�הֶי�֮  / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־
ángeles/(mensajeros divinos) /tus dioses א ֹ֣  L·O: H3808:Adv/Part-Negno/niל
/nunca/ninguno  ֒חְיֶה  Yi·K·Ye·Hj: H2421:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Mslo dejes vivir /vivaיִֽ
ינוּ Ne·Ge·D: H5048:Prepante /delanteנֶ֣ גֶד  A·Kje·Y·Nu: H251:Sust/Pl-Ms-G + 1-Cm-Pldeאַחֵ֧
nuestros hermanos / כֶּר־  Hja·Ke·R: H5234:Verbo/Hifil-Impera/Sn-Msdiscierneהַֽ
/reconoce/identifica  ֛�ְלLe·Kja: H0:Prep + 2-Sn-Ms- /para ti/a ti mismo ה  :Ma·Hjמָ֥

H4100:Interrogque/cómo /porqué/cual י ח־ / I·Ma·Di: H5978:Prep + 1-Cm-Snyoעִמָּדִ֖ וְקַֽ
Ve·Qka·K: H3947:Conj-Y + Verbo/Qal-Impera/Sn-Msy toma /llévate � -La·K: H0:Prep + 2-Snלָ֑

Fn- /para ti/contigo א־ ֹֽ ע / Ve·Lo: H3808:Conj-Y + Adv/Part-Negy noוְל  :'Ya·Daיָדַ֣

H3045:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Mssabia /conocía/entendía ב  :Ya·'a·Qkoיַעֲקֹ֔

H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacob / י ל Ki: H3588:Conjaquella/aquel /queכִּ֥  :Ra·Kje·Lרָחֵ֖

H7354:Sust/Prop-Sn-FnRaquel / תַם׃  + Ge·Na·Ba·Ta·M: H1589:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Fnגְּנָבָֽ

3-Pl-Msfue/estuvo siendo/había robado /hurtado 

ם ר   עִ֠    אֲשֶׁ֨
א    אֶת־   תִּמְצָ֣
א   �֮ ·אֱ�הֶי ֹ֣    ל
חְיֶה֒     נֶ֣ גֶד   יִֽ
י כֶּר־   נוּ·אַחֵ֧    הַֽ

ה   �֛ ·לְ     י·עִמָּדִ֖    מָ֥
ח־·וְ     �·לָ֑    קַֽ
א־·וְ  ֹֽ ע   ל    יָדַ֣

ב י   יַעֲקֹ֔ ל   כִּ֥    רָחֵ֖
תַ      ם׃·גְּנָבָֽ
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(Gn 31:33) Entró Labán-

H935-H3837 en la tienda-H168-

H3290 de Jacob, en la tienda-

H168 de Lea,-H3812-H935 y en 
la tienda-H168 de las dos-

H8147 siervas,-H519 y no-

H3808 los halló;-H4672 y salió-

H3318 de la tienda-H168 de 
Lea,-H3812 y entró en la 
tienda-H168 de Raquel.-H7354 

(Gn 31:33) א ֹ֨  Va·Ya·Bo: H935:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msentróוַיָּב
/ingresó ן הֶל / La·Ba·N: H3837:Sust/Prop-Sn-MsLabánלָבָ֜  + Be·'O·Hje·L: H168:Prep-Enבְּאֹ֥

Sust/Sn-Ms-Ga la tienda /en la carpa/tabernáculo ב -Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop׀ יַעֲקֹ֣

Sn-Msde Jacob / הֶל  U·Be·'O·Hje·L: H168:Conj-Y + Prep-En + Sust/Sn-Ms-Gy en laוּבְאֹ֣
tienda /y en la carpa/tabernáculo ה  / Le·'A·Hj: H3812:Sust/Prop-Sn-Fnde Leaלֵאָ֗
הֶל  U·Be·'O·Hje·L: H168:Conj-Y + Prep-En + Sust/Sn-Ms-Gy en la tienda/carpas /yוּבְאֹ֛
dentro de las carpas/tabernáculos י  / She·Te·Y: H8147:Num/Fn-Dl-Gde las dosשְׁתֵּ֥
ת  / Hja·'a·Ma·Hjo·T: H519:Art + Sust/Pl-Fnsiervas/esclavas/sirvientasהָאֲמָהֹ֖
א ֹ֣ א / Ve·Lo: H3808:Conj-Y + Adv/Part-Negy noוְל -Ma·Tsa: H4672:Verbo/Qal-Perf/3-Snמָצָ֑

Msencontró /halló  ֙וַיֵּצֵאVa·Ye·Tse: H3318:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy 
salió /y salió הֶל  Me·'O·Hje·L: H168:Prep-De + Sust/Sn-Ms-Gde la tienda /de laמֵאֹ֣
carpa/tabernáculo ה א / Le·'A·Hj: H3812:Sust/Prop-Sn-Fnde Leaלֵאָ֔ ֹ֖  :Va·Ya·Boוַיָּב

H935:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy entró /e ingresó הֶל  :Be·'O·Hje·Lבְּאֹ֥

H168:Prep-En + Sust/Sn-Ms-Gen la tienda /carpa/tabernáculo ל׃  :Ra·Kje·Lרָחֵֽ

H7354:Sust/Prop-Sn-Fnde Raquel / 

א·וַ  ֹ֨ ן   יָּב    לָבָ֜
הֶל·בְּ  ב   אֹ֥    ׀   יַעֲקֹ֣
הֶל·בְ ·וּ ה   אֹ֣    לֵאָ֗
הֶל·בְ ·וּ י   אֹ֛    שְׁתֵּ֥

ת·הָ  א·וְ    אֲמָהֹ֖ ֹ֣    ל
א    יֵּצֵא֙ ·וַ    מָצָ֑

הֶל·מֵ  ה   אֹ֣    לֵאָ֔
א·וַ  ֹ֖ הֶל·בְּ    יָּב    אֹ֥

ל׃     רָחֵֽ

(Gn 31:34) Pero tomó-H3947 
Raquel-H7354 los ídolos y los 
puso en una albarda-H3733 
de un camello,-H1581 y se 
sentó-H3427 sobre-H5921 
ellos; y buscó-H4959 Labán-

H3837 en toda-H3605 la 
tienda,-H168 y no-H3808 los 
halló.-H4672 

(Gn 31:34) ל  / Ve·Ra·Kje·L: H7354:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Fny Raquelוְרָחֵ֞
ה  La·Qke·Kja·Hj: H3947:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Fnfue/estuvo siendo/había tomadoלָקְחָ֣
/había tomado אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ים  + Hja·Te·Ra·Fi·M: H8655:Artהַתְּרָפִ֗

Sust/Pl-Mslas imágenes/estatuas/terafines /los ídolos domésticos 
ם  Va·Te·Si·Me·M: H7760:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fn + 3-Pl-Msy losוַתְּשִׂמֵ֛
puso / בְּכַ֥רBe·Kja·R: H3733:Prep-En + Sust/Sn-Ms-Gen una albarda /en la silla de 
montar ל שֶׁב / Hja·Ga·Ma·L: H1581:Art + Sust/Sn-Msde un camelloהַגָּמָ֖  :Va·Te·She·Bוַתֵּ֣

H3427:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny se sentó / ם  :A·Le·Y·Hje·Mעֲלֵיהֶ֑

H5921:Prep + 3-Pl-Msy / ׁש -Va·Y·Ma·She·Sh: H4959:Conj-Y + Verbo/Piel-Consecוַיְמַשֵּׁ֥

Imperf/3-Sn-Msbuscó / ן -E·T: H853:Marאֶת־ / La·Ba·N: H3837:Sust/Prop-Sn-MsLabánלָבָ֛

Obj-Dir- / כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtodo /toda הֶל  + Hja·'O·Hje·L: H168:Artהָאֹ֖

Sust/Sn-Mstienda /carpa/tabernáculo א ֹ֥  Ve·Lo: H3808:Conj-Y + Adv/Part-Negy noוְל
/pero no א׃  Ma·Tsa: H4672:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msencontró /hallóמָצָֽ

ל·וְ  ה   רָחֵ֞    לָקְחָ֣
ים·הַ    אֶת־    תְּרָפִ֗

   כַ֥ר·בְּ    ם·תְּשִׂמֵ֛ ·וַ 
ל·הַ  שֶׁב·וַ    גָּמָ֖    תֵּ֣

ם·עֲלֵי שׁיְמַ ·וַ    הֶ֑    שֵּׁ֥
ן    כָּל־   אֶת־   לָבָ֛

הֶל·הָ  א·וְ    אֹ֖ ֹ֥    ל
א׃     מָצָֽ

(Gn 31:35) Y ella dijo-H559 
a-H413 su padre:-H1 No-H408 
«se enoje»*-H2734-H5869 mi 
señor,-H113 porque-H3588 no-

H3808 me puedo-H3201-H6965-

H6440 levantar delante de ti; 
pues-H3588 estoy con la 
costumbre-H1870-H802 de las 
mujeres. Y él buscó,-H2664 
pero no-H3808 halló-H4672 los 
ídolos. 

(Gn 31:35) אמֶר  Va·To·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny dijoוַתֹּ֣
/expresó/habló אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para /(acerca)  ָיה -A·Bi·Hja: H1:Sust/Snאָבִ֗

Ms-G + 3-Sn-Fnsu padre /(jefe familiar) אַל־A·L: H408:Advno /  ֙חַר  :Yi·Ka·Rיִ֙

H2734:Verbo/Qal-Imperf/Jus-3-Sn-Msse enoje /- י  + Be·'e·Y·Ne·Y: H5869:Prep-Enבְּעֵינֵ֣

Sust/Cm-Dl-Gen desagrado / י  / A·Do·Ni: H113:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snmi señorאֲדֹנִ֔
י  Lo: H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ningunoל֤וֹא / Ki: H3588:Conjpor/para/porqueכִּ֣
 La·Qku·M: H6965:Prep-Resלָק֣וּם / U·Kja·L: H3201:Verbo/Qal-Imperf/1-Cm-Snpuedoאוּכַל֙ 

+ Verbo/Qal-Inflevantarme /alzarme �י -Mi·Pa·Ne·Y·Ka: H6440:Prep-De + Sust/Cm-Plמִפָּנֶ֔

G + 2-Sn-Msante ti /delante de ti כִּי־Ki: H3588:Conjpor/para/porque / �ֶר  :De·Re·Kדֶ֥

H1870:Sust/Cm-Sn-Gla costumbre /la manera ים  Na·Shi·M: H802:Sust/Pl-Fnde lasנָשִׁ֖
mujeres / י שׂ Li: H0:Prep + 1-Cm-Sn- /a mi/para mi/conmigoלִ֑  :Va·Y·Ka·Pe·Sוַיְחַפֵּ֕

H2664:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Sn-Msy él buscó / א ֹ֥  + Ve·Lo: H3808:Conj-Yוְל

Adv/Part-Negy no / א אֶת־ Ma·Tsa: H4672:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msencontró /hallóמָצָ֖
E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ים׃  Hja·Te·Ra·Fi·M: H8655:Art + Sust/Pl-Mslasהַתְּרָפִֽ
imágenes/estatuas/terafines /los ídolos domésticos 

אמֶר·וַ     אֶל־   תֹּ֣
י    אַל־   הָ ·אָבִ֗
חַר֙  י·בְּ    יִ֙    עֵינֵ֣
י   י·אֲדֹנִ֔     ל֤וֹא   כִּ֣

   ק֣וּם·לָ    אוּכַל֙ 
י·מִ     כִּי־   �·פָּנֶ֔

רֶ� ים   דֶ֥    י·לִ֑    נָשִׁ֖
שׂ·וַ  א·וְ    יְחַפֵּ֕ ֹ֥    ל

א    אֶת־   מָצָ֖
ים׃·הַ      תְּרָפִֽ

(Gn 31:36) Entonces Jacob 
«se enojó,»*-H2734-H3290-

H7378 y riñó con Labán;-
H3837 y respondió-H6030-

H3290 Jacob y dijo-H559 a 

(Gn 31:36) חַר  Va·Y·Yi·Ka·R: H2734:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy seוַיִּ֥
enojó / ב  :Va·Ya·Re·Vוַיָּ֣ רֶב / Le·Ya·'a·Qko: H3290:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-MsJacobלְיַעֲקֹ֖

H7378:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy riñó/altercó / ן  :Be·La·Ba·Nבְּלָבָ֑

H3837:Prep-En + Sust/Prop-Sn-Mscon Labán / עַן -Va·Ya·'a·N: H6030:Conj-Y + Verbo/Qalוַיַּ֤

Consec-Imperf/3-Sn-Msrespondió /y contestó  ֙יַעֲקֹבYa·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-

חַר·וַ  ב·לְ    יִּ֥    יַעֲקֹ֖
ן·בְּ    יָּ֣ רֶב·וַ     לָבָ֑
עַן·וַ     יַעֲקֹב֙    יַּ֤
אמֶר·וַ  ֹ֣ ן·לְ    יּ    לָבָ֔

   י֙ ·פִּשְׁעִ    מַה־
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Labán:-H3837 ¿Qué-H4100 
transgresión-H6588 es la 
mía? ¿Cuál-H4100 es mi 
pecado,-H2403 para que-

H3588 «con»*-H1814 tanto 
«ardor hayas venido»* en 
«mi persecución?»*-H310 

MsJacob / אמֶר ֹ֣  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ן מַה־ / Le·La·Ba·N: H3837:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Msa Labánלְלָבָ֔
Ma·Hj: H4100:Interrogque/cómo /porqué/cual  ֙פִּשְׁעִיPi·Sh·'Y: H6588:Sust/Sn-Ms-G + 1-

Cm-Snmi rebelión/transgresión /mi intrusión ה  Ma·Hj: H4100:Interrogque/cómoמַ֣
/porqué/cual י  Kja·Ta·Ti: H2403:Sust/Sn-Fn-G + 1-Cm-Snes mi pecado/ofensaחַטָּאתִ֔
/culpa por crimen o delito י  Ki: H3588:Conjesa/ese/aquella/aquel /queכִּ֥
קְתָּ   Da·La·K·Ta: H1814:Verbo/Qal-Perf/2-Sn-Mshas perseguido tan ardientementeדָלַ֖
/has perseguido tanto י׃  -/ A·Kja·Ra·Y: H310:Prep + 1-Cm-Sna miאַחֲרָֽ

ה    י·חַטָּאתִ֔    מַ֣
י קְתָּ    כִּ֥    דָלַ֖

    י׃·אַחֲרָֽ 

(Gn 31:37) Pues-H3588 que 
has buscado-H4959 en todas-

H3605 mis cosas,-H3627 ¿qué-

H4100 has hallado-H4672 de 
todos-H3605 los enseres-

H3627 de tu casa?-H1004-

H7760 Ponlo aquí-H3541 
delante-H5048 de mis 
hermanos-H251 y de los-H251 
tuyos, y juzguen-H3198 entre-

H996-H8147 nosotros.-H587 

(Gn 31:37) י־ שְׁתָּ  Ki: H3588:Conjpuesto /aunqueכִּֽ  :Mi·Sha·Sh·Taמִשַּׁ֣

H4959:Verbo/Piel-Perf/2-Sn-Msque has buscado / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / כָּל־
Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gen todos /todas י  Ke·La·Y: H3627:Sust/Pl-Ms-G + 1-Cm-Snmisכֵּלַ֗
cosas / מַה־Ma·Hj: H4100:Interrogque/cómo /porqué/cual  ָ֙את  :Ma·Tsa·Taמָּצָ֙

H4672:Verbo/Qal-Perf/2-Sn-Mshas encontrado /hallado ל  + Mi·Ko·L: H3605:Prep-Deמִכֹּ֣

Sust/Sn-Ms-Gde todos /todas כְּלֵי־Ke·Le·Y: H3627:Sust/Pl-Ms-Gbienes /de las cosas 
�  Be·Y·Te·Ka: H1004:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Msde tu casaבֵיתֶ֔
/morada/habitación/cámara ים -Si·M: H7760:Verbo/Qal-Impera/Snשִׂ֣

Msseñala/ponlo/nombra / ה  Ne·Ge·D: H5048:Prepanteנֶ֥ גֶד / Ko·Hj: H3541:Advaquíכֹּ֔
de /delante de י  / A·Kja·Y: H251:Sust/Pl-Ms-G + 1-Cm-Snmis hermanosאַחַ֖
י�  Ve·'a·Kje·Y·Ka: H251:Conj-Y + Sust/Pl-Ms-G + 2-Sn-Msy tus hermanos /parientesוְאַחֶ֑
יחוּ ין / Ve·Yo·Kji·Ku: H3198:Conj-Y + Verbo/Hifil-Conj-Imperf/3-Pl-Msy juzguenוְיוֹכִ֖  :Be·Y·Nבֵּ֥

H996:Prepentre /en medio de/en ינוּ׃ -She·Ne·Y·Nu: H8147:Num/Ms-Dl-G + 1-Cmשְׁנֵֽ

Plnosotros dos /ambos 

י־ שְׁתָּ    כִּֽ    מִשַּׁ֣
   י·כֵּלַ֗    כָּל־   אֶת־
אתָ֙    מַה־    מָּצָ֙

ל·מִ     כְּלֵי־   כֹּ֣
ים   �·בֵיתֶ֔     שִׂ֣
ה     כֹּ֔    י·אַחַ֖    גֶדנֶ֥

י·וְ  יחוּ·וְ    �·אַחֶ֑    יוֹכִ֖
ין י   בֵּ֥     נוּ׃·שְׁנֵֽ

(Gn 31:38) Estos-H2088-

H6242 veinte años-H8141-H595 
he estado contigo;-H5973 tus 
ovejas-H7353 y tus cabras-

H5795 nunca-H3808 
abortaron,-H7921 ni-H3808 yo 
comí-H398 carnero-H352 de 
tus ovejas.-H6629 

(Gn 31:38)  ֩זֶהZe·Hj: H2088:Pro/Sn-Msestos / ים -E·S·Ri·M: H6242:Num/Cmעֶשְׂרִ֨

Plveinte / שָׁנָ֤הSha·Na·Hj: H8141:Sust/Sn-Fnaños /  ֙אָנֹכִיA·No·Kji: H595:Pro/1-Cm-Snyo / 
� י� / I·Ma·K: H5973:Prep + 2-Sn-Fncontigoעִמָּ֔ -Re·Kje·Le·Y·Ka: H7353:Sust/Pl-Fn-G + 2רְחֵלֶ֥

Sn-Mstus ovejas / �וְעִזֶּ֖יVe·'i·Ze·Y·Ka: H5795:Conj-Y + Sust/Pl-Fn-G + 2-Sn-Msy tus cabras 
/y tus cabras hembras א ֹ֣  L·O: H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ningunoל
לוּ  Shi·Ke·Lu: H7921:Verbo/Piel-Perf/3-Cm-Plhan echado a sus crías /han abortadoשִׁכֵּ֑
a sus crías י  / Ve·'e·Y·Le·Y: H352:Conj-Y + Sust/Pl-Ms-Gy los carnerosוְאֵילֵ֥
א Tso·Ne·Kja: H6629:Sust/Sn-Fn-G + 2-Sn-Msde tu rebaño /de tus ovejasצאֹנְ�֖  ֹ֥  :L·Oל

H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ninguno לְתִּי׃ -A·Kja·L·Ti: H398:Verbo/Qal-Perf/1אָכָֽ

Cm-Snhe comido / 

ים   זֶה֩     עֶשְׂרִ֨
   אָנֹכִי֙    שָׁנָ֤ה

י   �·עִמָּ֔     �·רְחֵלֶ֥
י·וְ  א   �·עִזֶּ֖ ֹ֣    ל

לוּ י·וְ    שִׁכֵּ֑    אֵילֵ֥
א   �֖ ·צאֹנְ  ֹ֥    ל

לְתִּי׃     אָכָֽ

(Gn 31:39) Nunca-H3808-

H935 te-H413 traje «lo 
arrebatado por las fieras:»*-

H2966 yo-H595 «pagaba el 
daño;»*-H2398-H3027 lo 
hurtado [robado]-H1589 así de 
día-H3117 como de-H1589 
noche,-H3915 a mí me lo 
cobrabas.-H1245 

(Gn 31:39)  ֙טְרֵפָהTe·Re·Fa·Hj: H2966:Sust/Sn-Fnlo que fue rasgado /lo que fue 
desgarrado [por los animales/bestias] לאֹ־L·O: H3808:Adv/Part-Negno/ni 
/nunca/ninguno אתִי  / Hje·Be·Ti: H935:Verbo/Hifil-Perf/1-Cm-Sntrajeהֵבֵ֣
י� י / E·Le·Y·Ka: H413:Prep + 2-Sn-Msa tiאֵלֶ֔  / A·No·Kji: H595:Pro/1-Cm-Snyoאָנֹכִ֣
נָּה  A·Kja·Te·Na·Hj: H2398:Verbo/Piel-Imperf/1-Cm-Snpor lo robado /hurtadoאֲחַטֶּ֔
י  / Mi·Ya·Di: H3027:Prep-De + Sust/Sn-Fn-G + 1-Cm-Snde ella de mi manoמִיָּדִ֖
נָּה  Te·Ba·K·She·Na·Hj: H1245:Verbo/Piel-Imperf/2-Sn-Msme cobrabasתְּבַקְשֶׁ֑
/demandabas י  / Ge·Nu·B·Ti: H1589:Verbo/Qal-Qal-Pas-Part/Sn-Fn-G[si] robadoגְּנֻֽבְתִ֣
י / YO·M: H3117:Sust/Sn-Mspor díaי֔וֹם -U·Ge·Nu·V·Ti: H1589:Conj-Y + Verbo/Qal-Qalוּגְנֻֽבְתִ֖

Pas-Part/Sn-Fn-Go robado / יְלָה׃  -/ La·Ye·La·Hj: H3915:Sust/Sn-Mspor la nocheלָֽ

   לאֹ־   טְרֵפָה֙ 
אתִי י   הֵבֵ֣    �·אֵלֶ֔

י    הנָּ ·אֲחַטֶּ֔    אָנֹכִ֣
   י·יָּדִ֖ ·מִ 

   נָּה·תְּבַקְשֶׁ֑ 
י    י֔וֹם   גְּנֻֽבְתִ֣

י·וּ יְלָה׃   גְנֻֽבְתִ֖     לָֽ

(Gn 31:40)-H1961 De día-

H3117 me consumía-H398 el 
calor,-H2721 y de noche-

H3915 la helada,-H7140 y el 
sueño-H8142 huía-H5074 de 
mis ojos.-H5869 

(Gn 31:40) יתִי  Hja·Yi·Ti: H1961:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Snera /[allí] estabaהָיִ֧
נִי / Ba·YO·M: H3117:Prep-En + Art + Sust/Sn-Msen el díaבַיּ֛וֹם  :A·Ka·La·Niאֲכָלַ֥

H398:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Ms + 1-Cm-Snme consumía / רֶב -Kjo·Re·B: H2721:Sust/Snחֹ֖

Msla sequía /el calor, רַח  Ve·Qke·Ra·K: H7140:Conj-Y + Sust/Sn-Msy la escarchaוְקֶ֣
/helada יְלָה  / Ba·La·Ye·La·Hj: H3915:Prep-En + Art + Sust/Sn-Mspor la nocheבַּלָּ֑

יתִי    יּ֛וֹם·בַ    הָיִ֧
רֶב   נִי·אֲכָלַ֥     חֹ֖

רַח·וְ  יְלָה·בַּ    קֶ֣    לָּ֑
ד·וַ     י·שְׁנָתִ֖    תִּדַּ֥

    י׃·עֵינָֽ ·מֵֽ 
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ד  Va·Ti·Da·D: H5074:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fnsalía /partía/huíaוַתִּדַּ֥
י י׃ / She·Na·Ti: H8142:Sust/Sn-Fn-G + 1-Cm-Snel sueñoשְׁנָתִ֖ עֵינָֽ  :Me·'e·Y·Na·Yמֵֽ

H5869:Prep-De + Sust/Cm-Dl-G + 1-Cm-Snde mis ojos / 
(Gn 31:41) Así-H2088-H6242 
«he estado»* veinte años-

H8141 en tu casa;-H1004 
catorce-H702-H6240 años-

H8141 te serví-H5647 por tus 
dos-H8147 hijas,-H1323 y seis-

H8337 años-H8141 por tu 
ganado,-H6629 y has 
cambiado-H2498 mi salario-

H4909 diez-H6235 veces.-
H4489 

(Gn 31:41) זֶה־Ze·Hj: H2088:Pro/Sn-Msestos / י  Li: H0:Prep + 1-Cm-Sn- /a mi/paraלִּ֞
mi/conmigo ים  :Sha·Na·Hjשָׁנָה֮  / E·S·Ri·M: H6242:Num/Cm-Plveinteעֶשְׂרִ֣

H8141:Sust/Sn-Fnaños /  ֒�ֶבְּבֵיתBe·Be·Y·Te·Kja: H1004:Prep-En + Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Msen 
tu casa /morada/habitación/cámara �י -A·Ba·D·Ti·Ka: H5647:Verbo/Qal-Perf/1עֲבַדְתִּ֜

Cm-Sn + 2-Sn-Msserví  / ע־ ה / A·R·Ba': H702:Num/Sn-Fncuatroאַרְבַּֽ  :E·S·Re·Hjעֶשְׂרֵ֤

H6240:Num/Sn-Fny diez /  ֙שָׁנָהSha·Na·Hj: H8141:Sust/Sn-Fnaños / י  :Bi·Sh·Te·Yבִּשְׁתֵּ֣

H8147:Prep-En + Num/Fn-Dl-Gpor tus dos / �י -Be·No·Te·Y·Ka: H1323:Sust/Pl-Fn-G + 2בְנֹתֶ֔

Sn-Mshijas / ׁש ים / Ve·She·Sh: H8337:Conj-Y + Num/Sn-Fn-Gy seisוְשֵׁ֥  :Sha·Ni·Mשָׁנִ֖

H8141:Sust/Pl-Fnaños / � ֶ֑בְּצאֹנBe·Tso·Ne·Ka: H6629:Prep-En + Sust/Sn-Fn-G + 2-Sn-Mspor 
tu ganado /manada/majada/(ganado) וַתַּחֲלֵ֥ףVa·Ta·Kja·Le·F: H2498:Conj-Y + 

Verbo/Hifil-Consec-Imperf/2-Sn-Msy has cambiado/modificado /alterado אֶת־E·T: 

H853:Mar-Obj-Dir- / י  Ma·S·Ku·R·Ti: H4909:Sust/Sn-Fn-G + 1-Cm-Snmiמַשְׂכֻּרְתִּ֖
salario/remuneración /sueldo/recompensa רֶת -A·Se·Re·T: H6235:Num/Sn-Msעֲשֶׂ֥

Gdiez / ים׃  -/ Mo·Ni·M: H4489:Sust/Pl-Msvecesמֹנִֽ

   י·לִּ֞    זֶה־
ים    שָׁנָה֮    עֶשְׂרִ֣

   �֒ ·בֵיתֶ ·בְּ 
י    �·עֲבַדְתִּ֜

ע־אַרְ  ה   בַּֽ    עֶשְׂרֵ֤
י·בִּ    שָׁנָה֙     שְׁתֵּ֣
י שׁ·וְ    �·בְנֹתֶ֔    שֵׁ֥
ים    �·צאֹנֶ֑ ·בְּ    שָׁנִ֖

   אֶת־   תַּחֲלֵ֥ף·וַ 
   י·מַשְׂכֻּרְתִּ֖ 

רֶת ים׃   עֲשֶׂ֥     מֹנִֽ

(Gn 31:42) Si-H3884 el Dios 
de mi padre,-H1 Dios de 
Abraham-H85 y temor-H6343 
de Isaac,-H3327 no estuviera-

H1961 conmigo, «de cierto»*-

H3588 me enviarías-H7971 
ahora-H6258 «con las manos 
vacías;»*-H7387 pero Dios-

H430 vio-H7200 mi aflicción-

H6040 y el trabajo-H3018 de 
mis manos,-H3709 y te 
reprendió-H3198 anoche.-
H570 

(Gn 31:42) י י Lu·Le·Y: H3884:Conjsi no /a menos queלוּלֵ֡  :E·Lo·Hje·Yאֱ�הֵ֣

H430:Sust/Pl-Ms-Gel Dios /  ֩אָבִיA·Bi: H1:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snde mi padre /(jefe 
familiar) י ם / E·Lo·Hje·Y: H430:Sust/Pl-Ms-Gel Diosאֱ�הֵ֨  :A·B·Ra·Hja·Mאַבְרָהָ֜

H85:Sust/Prop-Sn-Msde Abraham / חַד  U·Fa·Kja·D: H6343:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-Gy elוּפַ֤
temor /miedo  ֙יִצְחָקYi·Ts·Kja·K: H3327:Sust/Prop-Sn-Msde Isaac / יָה  :Hja·Ya·Hjהָ֣

H1961:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msha estado /había estado י -Li: H0:Prep + 1-Cmלִ֔

Snconmigo / י ה Ki: H3588:Conjseguramente /ciertamenteכִּ֥  :A·Ta·Hjעַתָּ֖

H6258:Advahora/ya/de aquí en adelante/(al instante) / ם  :Re·Y·Ka·Mרֵיקָ֣

H7387:Advvacío /con las manos vacías נִי -Shi·La·K·Ta·Ni: H7971:Verbo/Pielשִׁלַּחְתָּ֑

Perf/2-Sn-Ms + 1-Cm-Snme hubieras enviado lejos /me despedirías אֶת־E·T: 

H853:Mar-Obj-Dir- / י  A·Ne·Yi: H6040:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snmiעָנְיִ֞
aflicción/angustia/conflicto mía /miseria/depresión וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + 

Mar-Obj-Dir- /y  ַיע  Ye·Gi·a': H3018:Sust/Sn-Ms-Gy la obra/trabajo/labor /la ocupaciónיְגִ֧
laboral י ה / Ka·Pa·Y: H3709:Sust/Fn-Dl-G + 1-Cm-Snde mis manosכַּפַּ֛  :Ra·'A·Hjרָאָ֥

H7200:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msha visto /- ים  -/ E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDiosאֱ�הִ֖
 Va·Yo·Ka·K: H3198:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Msy reprendido /yוַיּ֥וֹכַח
emitió juicio מֶשׁ׃  A·Me·Sh: H570:Advayer /anocheאָֽ

י י   לוּלֵ֡    אֱ�הֵ֣
י   י֩ ·אָבִ     אֱ�הֵ֨

ם חַד·וּ   אַבְרָהָ֜    פַ֤
יָה   יִצְחָק֙     י·לִ֔    הָ֣

י ה   כִּ֥ ם   עַתָּ֖    רֵיקָ֣
   אֶת־   נִי·שִׁלַּחְתָּ֑ 

   אֶת־·וְ    י·עָנְיִ֞ 
יעַ  ה   י·כַּפַּ֛    יְגִ֧    רָאָ֥

ים    יּ֥וֹכַח·וַ    אֱ�הִ֖
מֶשׁ׃     אָֽ

(Gn 31:43) Respondió-

H6030 Labán-H3837 y dijo-H559 
a-H413-H3290 Jacob: Las 
hijas-H1323 son hijas-H1323 
mías, y los hijos,-H1121 hijos-

H1121 míos son, y las ovejas-

H6629 son mis ovejas,-H6629 
y todo-H3605 lo que-H834 tú-

H859 ves-H7200 es mío:-H1931 
¿y qué-H4100 puedo yo 
hacer-H6213 hoy-H3117 a 
estas-H428 mis hijas,-H1323 o-

H176 a sus hijos-H1121 que-

H834 ellas han dado a luz?-

H3205 

(Gn 31:43) עַן  Va·Ya·'a·N: H6030:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msrespondióוַיַּ֨
/y contestó ן אמֶר / La·Ba·N: H3837:Sust/Prop-Sn-MsLabánלָבָ֜ ֹ֣ -Va·Yo·Me·R: H559:Conjוַיּ

Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijo /expresó/habló ל־  :E·Lאֶֽ

H413:Prepa/hacia/para /(acerca) ב  / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacobיַעֲקֹ֗
י / Hja·Ba·No·T: H1323:Art + Sust/Pl-Fn[estas] hijasהַבָּנ֨וֹת -Be·No·Ta·Y: H1323:Sust/Plבְּנֹתַ֜

Fn-G + 1-Cm-Sn[son] mis hijas / ים  Ve·Hja·Ba·Ni·M: H1121:Conj-Y + Art + Sust/Pl-Msyוְהַבָּנִ֤
[estos] hijos/niños /  ֙בָּנַיBa·Na·Y: H1121:Sust/Pl-Ms-G + 1-Cm-Sn[son] mis hijos / 
אן ֹ֣ י / Ve·Hja·Tso·N: H6629:Conj-Y + Art + Sust/Cm-Sny [estos] ganadosוְהַצּ  :Tso·Niצאֹנִ֔

H6629:Sust/Sn-Fn-G + 1-Cm-Sn[son] mi ganado / ל  Ve·Kjo·L: H3605:Conj-Y + Sust/Sn-Msyוְכֹ֛
todo / אֲשֶׁר־A·She·R: H834:Pro/Rlo que /cual ה  / A·Ta·Hj: H859:Pro/2-Sn-Mstúאַתָּ֥
ה  Li: H0:Prep + 1-Cm-Sn- /aלִי־ Ro·'E·Hj: H7200:Verbo/Qal-Part/Sn-Msves /mirasרֹאֶ֖
mi/para mi/conmigo ה֑וּאHju: H1931:Pro/3-Sn-Msél / י  :Ve·Li·B·No·Ta·Yוְלִבְנֹתַ֞

H1323:Conj-Y + Prep-Res + Sust/Pl-Fn-G + 1-Cm-Sny estas mis hijas / ה־  :Ma·Hjמָֽ

עַן·וַ  ן   יַּ֨    לָבָ֜
אמֶר·וַ  ֹ֣ ל־   יּ    אֶֽ

ב    בָּנ֨וֹת·הַ    יַעֲקֹ֗
ים·הַ ·וְ    י·בְּנֹתַ֜     בָּנִ֤

אן·הַ ·וְ    י֙ ·בָּנַ  ֹ֣    צּ
ל·וְ    י·צאֹנִ֔     כֹ֛

ה   אֲשֶׁר־    אַתָּ֥
ה    ה֑וּא   י־·לִ    רֹאֶ֖

ה־   י·בְנֹתַ֞ ·לִ ·וְ     מָֽ
ה עֱשֶׂ֤ לֶּה֙ ·לָ    אֶֽ    אֵ֙

   א֥וֹ   יּ֔וֹם·הַ 
ן·בְנֵי·לִ  ר   הֶ֖    אֲשֶׁ֥

דוּ׃     יָלָֽ
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H4100:Interrogque/cómo /porqué/cual ה עֱשֶׂ֤ -E·'e·Se·Hj: H6213:Verbo/Qal-Imperf/1אֶֽ

Cm-Snpuedo hacer /  ֙לֶּה  / La·'E·Le·Hj: H428:Prep-Res + Pro/Cm-Pla estosלָאֵ֙
 / O: H176:Conjoא֥וֹ Hja·YO·M: H3117:Art + Sust/Sn-Mseste día /hoyהַיּ֔וֹם
ן  Li·B·Ne·Y·Hje·N: H1121:Prep-Res + Sust/Pl-Ms-G + 3-Pl-Fna sus hijosלִבְנֵיהֶ֖
/(descendientes) ר דוּ׃ A·She·R: H834:Pro/Rquienes /cualesאֲשֶׁ֥  :Ya·La·Duיָלָֽ

H3205:Verbo/Qal-Perf/3-Cm-Plhan nacido /- 
(Gn 31:44) Ven,-H1980 
pues, ahora,-H6258 y 
hagamos-H3772 pacto [alianza, 

convenio, acuerdo]-H1285 tú-

H859 y yo,-H589 y sea-H1961 
por testimonio-H5707 «entre 
nosotros dos.»*-H996-H589-

H996-H859 

(Gn 31:44) ה  Ve·'a·Ta·Hj: H6258:Conj-Y + Advahora/ya/de aquí en adelante/(alוְעַתָּ֗
instante) /por lo tanto ahora לְכָ֛הLe·Kja·Hj: H1980:Verbo/Qal-Impera/Sn-Ms + 3-Sn-

Fnvaya/camine/ande /esté yendo ה -Ni·K·Re·Ta·Hj: H3772:Verbo/Qalנִכְרְתָ֥

Imperf/Cohort-1-Cm-Plhagamos /realicemos ית  Be·Ri·T: H1285:Sust/Sn-Fnunבְרִ֖
pacto/alianza/convenio /acuerdo י  A·Ni: H589:Pro/1-Cm-Snyo/a mi /hacia miאֲנִ֣
תָּה  + Ve·Hja·Ya·Hj: H1961:Conj-Yוְהָיָה֥ / Va·'A·Ta·Hj: H859:Conj-Y + Pro/2-Sn-Mstúוָאָ֑

Verbo/Qal-Conj-Perf/3-Sn-Msy sea /esté siendo ד -Le·'ED: H5707:Prep-Res + Sust/Snלְעֵ֖

Mstestigo /testimonio י  Be·Y·Ni: H996:Prep + 1-Cm-Snentre mi /en medio de/enבֵּינִ֥
 �׃  U·Be·Y·Ne·Ka: H996:Conj-Y + Prep + 2-Sn-Msy entre ti /en medio de/enוּבֵינֶֽ

ה·וְ     ה·לְכָ֛    עַתָּ֗
ה ית   נִכְרְתָ֥    בְרִ֖

י תָּה·וָ    אֲנִ֣    אָ֑
ד·לְ    הָיָה֥·וְ     עֵ֖

    �׃·בֵינֶֽ ·וּ   י·בֵּינִ֥ 

(Gn 31:45) Entonces Jacob 
tomó-H3947-H3290 una 
piedra,-H68-H7311 y la levantó 
por señal.-H4676 

(Gn 31:45) ח  / Va·Y·Yi·Ka·K: H3947:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Mstomóוַיִּקַּ֥
ב בֶן / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacobיַעֲקֹ֖  A·Be·N: H68:Sust/Sn-Fnuna piedraאָ֑
/roca  ָה  Va·Y·Ri·Me·Hja: H7311:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Ms + 3-Sn-Fnyוַיְרִימֶ֖
levantó por señal /estableció ה׃  Ma·Tse·Ba·Hj: H4676:Sust/Sn-Fnunמַצֵּבָֽ
pilar/columna /piedra de señal 

ח·וַ  ב   יִּקַּ֥    יַעֲקֹ֖
בֶן    הָ ·יְרִימֶ֖ ·וַ    אָ֑

    ה׃מַצֵּבָֽ 

(Gn 31:46) Y dijo-H559-

H3290 Jacob a sus 
hermanos:-H251 Recojan-

H3950 piedras.-H68 Y 
tomaron-H3947 piedras-H68 e 
hicieron-H6213 un majano,-
H1530 y comieron-H398 allí-
H8033 sobre-H5921 aquel 
majano.-H1530 

(Gn 31:46) אמֶר ֹ֨  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ב  :Le·'e·Kja·Vלְאֶחָיו֙  / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacobיַעֲקֹ֤

H251:Prep-Res + Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Msa sus hermanos / ּלִקְט֣וLi·K·Tu: 

H3950:Verbo/Qal-Impera/Pl-Msrecojan /reúnan ים -A·Ba·Ni·M: H68:Sust/Plאֲבָנִ֔

Fnpiedras /rocas ּוַיִּקְח֥וVa·Y·Yi·Kju: H3947:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy 
tomaron / ים עֲשׂוּ־ A·Ba·Ni·M: H68:Sust/Pl-Fnpiedras /rocasאֲבָנִ֖  :Va·Ya·'a·Suוַיַּֽ

H6213:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Mse hicieron /realizaron גָ֑לGa·L: 

H1530:Sust/Sn-Msun montón /montículo/majano ּאכְלו ֹ֥  + Va·Yo·Ke·Lu: H398:Conj-Yוַיּ

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy comieron / ם  Sha·M: H8033:Advallí/allá /en ella/enשָׁ֖
ese עַל־A·L: H5921:Preppor /para ל׃  Hja·Ga·L: H1530:Art + Sust/Sn-Msel montónהַגָּֽ
/montículo/majano 

אמֶר·וַ  ֹ֨ ב   יּ    יַעֲקֹ֤
   לִקְט֣וּ   ו֙ ·אֶחָי·לְ 

ים    יִּקְח֥וּ·וַ    אֲבָנִ֔
ים עֲשׂוּ־·וַ    אֲבָנִ֖    יַּֽ

אכְלוּ·וַ    גָ֑ל ֹ֥ ם   יּ    שָׁ֖
ל׃·הַ    עַל־     גָּֽ

(Gn 31:47) Y lo llamó-H7121 
Labán,-H3837 Jegar 
Sahaduta;-H3026-H3290 y lo 
llamó-H7121 Jacob, Galaad.-
H1567 

(Gn 31:47) וַיִּקְרָא־Va·Y·Yi·K·Ra: H7121:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-

Msllamó/fue llamado /y denominó ֹל֣וLo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a él/para él/con él 
ן  / Ye·Ga·R: H0:Sust/Prop-Sn-FnJegarיְגַ֖ר / La·Ba·N: H3837:Sust/Prop-Sn-MsLabánלָבָ֔
א ב / Sa·Hja·Du·Ta: H3026:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-MsSahadutaשָׂהֲדוּתָ֑ עֲקֹ֔  :Ve·Ya·'a·Qkoוְיַֽ

H3290:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msy Jacob / רָא  Qka·Ra: H7121:Prep + 3-Sn-Msllamó/fueקָ֥
llamado /denominó/nombró ֹל֖וLo: H0:Sust/PropLo /a él/para él/con él 
ד׃  / Ga·L·ED: H1567:Sust/Prop-Sn-FnGalaadגַּלְעֵֽ

   וֹ·ל֣    יִּקְרָא־·וַ 
ן    יְגַ֖ר   לָבָ֔

א    שָׂהֲדוּתָ֑
ב·וְ  עֲקֹ֔ רָא   יַֽ    קָ֥

ד׃   וֹ·ל֖      גַּלְעֵֽ

(Gn 31:48) Porque Labán-

H3837 dijo:-H559 Este-H2088 
majano-H1530 es testigo-

H5707 hoy-H3117 «entre 
nosotros dos;»*-H996-H996 
por-H5921 eso-H3651 fue 
llamado-H7121 su nombre-

H8034 Galaad;-H1567 

(Gn 31:48) אמֶר ֹ֣  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ן ל / La·Ba·N: H3837:Sust/Prop-Sn-MsLabánלָבָ֔  + Hja·Ga·L: H1530:Artהַגַּ֨

Sust/Sn-Mseste montón/majano /montículo הַזֶּ֥הHja·Ze·Hj: H2088:Art + Pro/Sn-Mseste 
ד / י E·D: H5707:Sust/Sn-Mses un testigo /testimonioעֵ֛ -Be·Y·Ni: H996:Prep + 1-Cmבֵּינִ֥

Snentre mi /en medio de/en  ֖�ְוּבֵינU·Be·Y·Ne·Kja: H996:Conj-Y + Prep + 2-Sn-Msy entre 
ti /en medio de/en הַיּ֑וֹםHja·YO·M: H3117:Art + Sust/Sn-Msy este día / עַל־A·L: 

H5921:Preppor /sobre/por encima/por arriba ן  Ke·N: H3651:Adveso /por lo tantoכֵּ֥
א־  Qka·Ra: H7121:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msfue llamado /fue denominadoקָרָֽ
ד׃ She·Mo: H8034:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msel nombre /su nombreשְׁמ֖וֹ  :Ga·L·EDגַּלְעֵֽ

H1567:Sust/Prop-Sn-FnGalaad / 

אמֶר·וַ  ֹ֣ ןלָ    יּ    בָ֔
ל·הַ  ד   זֶּ֥ה·הַ    גַּ֨    עֵ֛

   �֖ ·בֵינְ ·וּ   י·בֵּינִ֥ 
ן   עַל־   יּ֑וֹם·הַ     כֵּ֥

א־    וֹ·שְׁמ֖    קָרָֽ
ד׃     גַּלְעֵֽ
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(Gn 31:49) y Mizpa,-H4709 
por cuanto-H834 dijo:-H559 
Atalaye-H6822 Jehová-H3068 
entre-H996 tú y-H996 yo, 
cuando-H3588 nos 
apartemos-H5641-H582 «el 
uno del otro.»*-H7453 

(Gn 31:49)  ֙וְהַמִּצְפָּהVe·Hja·Mi·Ts·Pa·Hj: H4709:Conj-Y + Art + Sust/Prop-Sn-Fny Mizpa 
ר / ר A·She·R: H834:Pro/Rpor/para/porque /queאֲשֶׁ֣ -A·Ma·R: H559:Verbo/Qal-Perf/3אָמַ֔

Sn-Ms(él) dijo/dice/ha dicho /expresa/habla צֶף -Yi·Tse·F: H6822:Verbo/Qal-Imperf/Jusיִ֥

3-Sn-Mssea vigilante /atalaye ֖יְהוָהYe·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-

MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy) י  Be·Y·Ni: H996:Prep + 1-Cm-Snentreבֵּינִ֣
mi /en medio de/en � ֶ֑וּבֵינU·Be·Y·Ne·Ka: H996:Conj-Y + Prep + 2-Sn-Msy entre ti /en 
medio de/en י ר / Ki: H3588:Conjcuandoכִּ֥ -Ni·Sa·Te·R: H5641:Verbo/Nifal-Imperf/1נִסָּתֵ֖

Cm-Plestamos ausentes /apartemos ׁיש  I·Sh: H582:Sust/Sn-Msvarón /hombreאִ֥
הוּ׃  / Me·Re·'E·Hju: H7453:Prep-De + Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msdel otroמֵרֵעֵֽ

ר   מִּצְפָּה֙ ·הַ ·וְ     אֲשֶׁ֣
ר צֶף   אָמַ֔    יְהוָה֖   יִ֥

י   �·בֵינֶ֑ ·וּ   י·בֵּינִ֣     כִּ֥
ר ישׁ   נִסָּתֵ֖    אִ֥

    הוּ׃·רֵעֵֽ ·מֵ 

(Gn 31:50) Si-H518 
afligieres-H6031 a mis hijas,-
H1323 o si-H518 tomares-

H3947-H802 otras mujeres 
además-H5921 de mis hijas,-
H1323 nadie-H369-H376 está 
con-H5973 nosotros;-H587 
mira,-H7200 Dios-H430 es 
testigo-H5707 «entre 
nosotros dos.»*-H996-H996 

(Gn 31:50) אִם־I·M: H518:Conjsi /si alguna vez תְּעַנֶּ֣הTe·'a·Ne·Hj: H6031:Verbo/Piel-

Imperf/2-Sn-Msafligieres /abatieres אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / י  :Be·No·Ta·Yבְּנֹתַ֗

H1323:Sust/Pl-Fn-G + 1-Cm-Sna mis hijas / וְאִם־Ve·'i·M: H518:Conj-Y + Conjy si /si alguna 
vez ח  :Na·Shi·Mנָשִׁים֙  Ti·Qka·K: H3947:Verbo/Qal-Imperf/2-Sn-Mstomas /cogesתִּקַּ֤

H802:Sust/Pl-Fn[otras] esposas /de mis hijas, עַל־A·L: H5921:Prepademás /a lado 
de י ין / Be·No·Ta·Y: H1323:Sust/Pl-Fn-G + 1-Cm-Snmis hijasבְּנֹתַ֔  / E·Y·N: H369:Advnoאֵ֥
ישׁ נוּ I·Sh: H376:Sust/Sn-Msningún hombre /varónאִ֖ -I·Ma·Nu: H5973:Prep + 1-Cmעִמָּ֑

Plcon nosotros / ה  Re·'E·Hj: H7200:Verbo/Qal-Impera/Sn-Msve /miraרְאֵ֕
ים ד / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDiosאֱ�הִ֥  / E·D: H5707:Sust/Sn-Ms[es/está] testigoעֵ֖
י  �׃ Be·Y·Ni: H996:Prep + 1-Cm-Snentre mi /en medio de/enבֵּינִ֥  :U·Be·Y·Ne·Kaוּבֵינֶֽ

H996:Conj-Y + Prep + 2-Sn-Msy entre ti /en medio de/en 

   תְּעַנֶּ֣ה   אִם־
   י·בְּנֹתַ֗    אֶת־

ח   אִם־·וְ     תִּקַּ֤
   עַל־   נָשִׁים֙ 
ין   י·בְּנֹתַ֔  ישׁ   אֵ֥    אִ֖
ה   נוּ·עִמָּ֑     רְאֵ֕

ים ד   אֱ�הִ֥    עֵ֖
    �׃·בֵינֶֽ ·וּ   י·בֵּינִ֥ 

(Gn 31:51) Dijo-H559 más 
Labán-H3837-H3290 a Jacob: 
He aquí-H2009 este-H2088 
majano,-H1530 y he aquí-
H2009 esta señal,-H4676 que-

H834 he erigido-H3384 entre-

H996 tú y-H996 yo. 

(Gn 31:51) אמֶר ֹ֥  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ן ב / La·Ba·N: H3837:Sust/Prop-Sn-MsLabánלָבָ֖  :Le·Ya·'a·Qkoלְיַעֲקֹ֑

H3290:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Msa Jacob / ׀ הִנֵּ֣הHji·Ne·Hj: 

H2009:Interjviendo/contemplando/mirando/(en efecto) /he aquí/de 
hecho/(ciertamente) הַגַּ֣לHja·Ga·L: H1530:Art + Sust/Sn-Msel montón 
/montículo/majano ה  :Ve·Hji·Ne·Hjוְהִנֵּה֙  / Hja·Ze·Hj: H2088:Art + Pro/Sn-Msesteהַזֶּ֗

H2009:Conj-Y + Interjy viendo/contemplando/mirando/(en efecto) /he aquí/de 
hecho/(ciertamente) ה  Hja·Ma·Tse·Ba·Hj: H4676:Art + Sust/Sn-Fnelהַמַצֵּבָ֔
pilar/columna / ר יתִי A·She·R: H834:Pro/Rcual /queאֲשֶׁ֥ -Ya·Ri·Ti: H3384:Verbo/Qalיָרִ֖

Perf/1-Cm-Snhe erigido /he colocado י  Be·Y·Ni: H996:Prep + 1-Cm-Snentre mi /enבֵּינִ֥
medio de/en ׃�   U·Be·Y·Ne·Ka: H996:Conj-Y + Prep + 2-Sn-Msy entre ti /en medioוּבֵינֶֽ
de/en 

אמֶר·וַ  ֹ֥ ן   יּ    לָבָ֖
ב·לְ     ׀   הִנֵּ֣ה   יַעֲקֹ֑
ה·הַ    גַּ֣ל·הַ     זֶּ֗
ה·הַ    הִנֵּה֙ ·וְ     מַצֵּבָ֔

ר יתִי   אֲשֶׁ֥    יָרִ֖
    �׃·בֵינֶֽ ·וּ   י·בֵּינִ֥ 

(Gn 31:52) Testigo-H5707 
sea este-H2088-H5713 
majano,-H1530 y testigo-

H5707 sea esta señal,-H4676 
que-H518 ni-H3808 yo-H589 
pasaré-H5674 de este-H2088 
majano-H1530 contra-H413 ti,-
H859 ni-H3808-H518 tú-H859 
pasarás-H5674 de este-H2088 
majano-H1530 ni de esta-

H2063 señal-H4676 contra-

H413 mí,-H589 para mal.-H7451 

(Gn 31:52) ד  :Hja·Ga·Lהַגַּ֣ל E·D: H5707:Sust/Sn-Ms[sea] testigo /testimonioעֵ֚

H1530:Art + Sust/Sn-Msel montón /montículo/majano ה  + Hja·Ze·Hj: H2088:Artהַזֶּ֔

Pro/Sn-Mseste / ה  Ve·'e·Da·Hj: H5713:Conj-Y + Sust/Sn-Fn[sea] testigo /testimonioוְעֵדָ֖
ה  :I·Mאִם־ / Hja·Ma·Tse·Ba·Hj: H4676:Art + Sust/Sn-Fneste pilar/columnaהַמַּצֵּבָ֑

H518:Conjlo /que נִי א־ A·Ni: H589:Pro/1-Cm-Snyo/a mi /hacia miאָ֗ ֹֽ  :L·Oל

H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ninguno ר עֱבֹ֤ -E·'e·Bo·R: H5674:Verbo/Qal-Imperf/1אֶֽ

Cm-Snpasaré por alto /pasaré más allá de  ֙�י -E·Le·Y·Ka: H413:Prep + 2-Snאֵלֶ֨

Msacerca de /de este אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / הַגַּ֣לHja·Ga·L: H1530:Art + Sust/Sn-

Msmontón /montículo/majano ה  Hja·Ze·Hj: H2088:Art + Pro/Sn-Mseste /este/eseהַזֶּ֔
תָּה Ve·'i·M: H518:Conj-Y + Conjlo /niוְאִם־  :L·Oלאֹ־ / A·Ta·Hj: H859:Pro/2-Sn-Mstúאַ֠

H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ninguno ר -Ta·'a·Bo·R: H5674:Verbo/Qal-Imperf/2תַעֲבֹ֨

Sn-Mspasarás /pasará más allá de י  E·La·Y: H413:Prep + 1-Cm-Sna/hacia/para miאֵלַ֜
/para mi אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / הַגַּ֥לHja·Ga·L: H1530:Art + Sust/Sn-Msmontón 
/montículo/majano הַזֶּ֛הHja·Ze·Hj: H2088:Art + Pro/Sn-Mseste /este/ese וְאֶת־Ve·'E·T: 

H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y ה  Hja·Ma·Tse·Ba·Hj: H4676:Art + Sust/Sn-Fny esteהַמַּצֵּבָ֥

ד ה·הַ    גַּ֣ל·הַ    עֵ֚    זֶּ֔
ה·וְ  ה·הַ    עֵדָ֖    מַּצֵּבָ֑

נִי   אִם־ א־   אָ֗ ֹֽ    ל
ר עֱבֹ֤ י   אֶֽ    �֙ ·אֵלֶ֨

   גַּ֣ל·הַ    אֶת־
ה·הַ     אִם־·וְ    זֶּ֔

תָּה    לאֹ־   אַ֠
ר    י·אֵלַ֜    תַעֲבֹ֨

   גַּ֥ל·הַ    אֶת־
   אֶת־·וְ    זֶּ֛ה·הַ 
ה·הַ  את·הַ    מַּצֵּבָ֥ ֹ֖    זּ
ה׃·לְ      רָעָֽ
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pilar/columna /pilar את ֹ֖  / Hja·Zo·T: H2063:Art + Pro/Sn-Fnpor/para/porqueהַזּ
ה׃  Le·Ra·'A·Hj: H7451:Prep-Res + Adj/Sn-Fndaño /malלְ רָעָֽ

(Gn 31:53) El Dios de-H430-

H85-H430 Abraham y el Dios 
de-H5152 Nacor-H8199 
juzgue-H996-H430 entre-H587-

H7650-H3290 nosotros, el Dios 
de sus-H1 padres. Y Jacob 
juró-H6343 «por aquel a quien 
temía»*-H3327 Isaac su 
padre.-H1 

(Gn 31:53) י ם / E·Lo·Hje·Y: H430:Sust/Pl-Ms-Gel Diosאֱ�הֵ֨  :A·B·Ra·Hja·Mאַבְרָהָ֜

H85:Sust/Prop-Sn-Msde Abraham / י  Ve·Lo·Hje·Y: H430:Conj-Y + Sust/Pl-Ms-Gy elוֵֽא�הֵ֤
Dios /  ֙נָחוֹרNa·Kjo·R: H5152:Sust/Prop-Sn-MsNacor / ּיִשְׁפְּט֣וYi·Sh·Pe·Tu: 

H8199:Verbo/Qal-Imperf/3-Pl-Msjuzgue /pueden juzgar ּינו  Be·Y·Ne·Y·Nu: H996:Prepבֵינֵ֔

+ 1-Cm-Plentre nosotros / י  / E·Lo·Hje·Y: H430:Sust/Pl-Ms-Gel Diosאֱ�הֵ֖
ם  A·Bi·Hje·M: H1:Sust/Sn-Ms-G + 3-Pl-Msde sus padres /(jefe familiar)אֲבִיהֶ֑
ע  Va·Y·Yi·Sha·Ba': H7650:Conj-Y + Verbo/Nifal-Consec-Imperf/3-Sn-Msjuró/juramentóוַיִּשָּׁבַ֣
ב / חַד / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacobיַעֲקֹ֔  + Be·Fa·Kja·D: H6343:Prep-Enבְּפַ֖

Sust/Sn-Ms-Gpor el temor /«por aquel a quien temía»* יו  A·Bi·V: H1:Sust/Sn-Ms-Gאָבִ֥

+ 3-Sn-Msde su padre /(jefe familiar) ק׃  / Yi·Ts·Kja·K: H3327:Sust/Prop-Sn-MsIsaacיִצְחָֽ

י ם   אֱ�הֵ֨    אַבְרָהָ֜
י·וֵֽ     חוֹר֙ נָ    א�הֵ֤

י   יִשְׁפְּט֣וּ    נוּ·בֵינֵ֔
י ם·אֲבִי   אֱ�הֵ֖    הֶ֑

ע·וַ  ב   יִּשָּׁבַ֣    יַעֲקֹ֔
חַד·בְּ  י   פַ֖    ו·אָבִ֥

ק׃     יִצְחָֽ

(Gn 31:54) Entonces Jacob 
inmoló-H2077 víctimas-H2076-

H3290 en el monte,-H2022 y 
llamó-H7121 a sus hermanos-

H251 a comer-H398 pan;-
H3899-H3885 y comieron-H398 
pan,-H3899 y «durmieron 
aquella noche»* en el 
monte.-H2022 

(Gn 31:54) ח  Va·Y·Yi·Z·Ba·K: H2076:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיִּזְבַּ֨
ofreció / ב בַח֙  / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacobיַעֲקֹ֥ -Ze·Ba·K: H2077:Sust/Snזֶ֙

Mssacrificio /inmoló víctima ר  Ba·Hja·R: H2022:Prep-En + Art + Sust/Sn-Mssobre elבָּהָ֔
monte /montaña א  Va·Y·Yi·K·Ra: H7121:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיִּקְרָ֥
llamó/fue llamado /y llamaron a יו -Le·'e·Kja·V: H251:Prep-Res + Sust/Pl-Ms-G + 3לְאֶחָ֖

Sn-Mssus hermanos / לֶאֱכָל־Le·'e·Ko·L: H398:Prep-Res + Verbo/Qal-Infpara comer / 
חֶם אכְלוּ / La·Kje·M: H3899:Sust/Sn-Mscomida/pan/alimentoלָ֑ ֹ֣  :Va·Yo·Ke·Luוַיּ

H398:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy comieron / חֶם  :Le·Kje·Mלֶ֔

H3899:Sust/Sn-Mscomida/pan/alimento / ּינו -Va·Ya·Li·Nu: H3885:Conj-Y + Verbo/Qalוַיָּלִ֖

Consec-Imperf/3-Pl-Msy se demoraron toda la noche /y se quedaron toda la noche 
ר׃  Ba·Hja·R: H2022:Prep-En + Art + Sust/Sn-Msen el monte /montañaבָּהָֽ

ח·וַ  ב   יִּזְבַּ֨    יַעֲקֹ֥
בַח֙  ר·בָּ    זֶ֙    הָ֔

א·וַ  י·לְ    יִּקְרָ֥    ו·אֶחָ֖
חֶם   אֱכָל־·לֶ     לָ֑
אכְלוּ·וַ  ֹ֣ חֶם   יּ    לֶ֔
ינוּ·וַ  ר׃·בָּ    יָּלִ֖     הָֽ

(Gn 31:55) Y se levantó-

H7925 Labán-H3837 de 
mañana,-H1242 y besó-H5401 
sus hijos-H1121 y sus hijas,-
H1323 y los bendijo;-H1288 y 
regresó-H1980-H7725 y se 
volvió-H3837 a su lugar.-H4725 

(Gn 31:55) ם  Va·Ya·Sh·Ke·M: H7925:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיַּשְׁכֵּ֨
se levantó /y se levantó temprano ן  / La·Ba·N: H3837:Sust/Prop-Sn-MsLabánלָבָ֜
קֶר  Ba·Bo·Qke·R: H1242:Prep-En + Art + Sust/Sn-Mspor la mañana /alba/(al nacer delבַּבֹּ֗
día) ק  / Va·Y·Na·She·K: H5401:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Sn-Msy besóוַיְנַשֵּׁ֧
 Le·Ba·Na·B: H1121:Prep-Res + Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Msa sus hijos /(descendientes)לְבָנָ֛יו
יו  / Ve·Li·B·No·Ta·V: H1323:Conj-Y + Prep-Res + Sust/Pl-Fn-G + 3-Sn-Msy a sus hijasוְלִבְנוֹתָ֖
רֶ�  / Va·Y·Ba·Re·K: H1288:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Sn-Msy los bendijoוַיְבָ֣
ם  + Va·Ye·Le·K: H1980:Conj-Yוַיֵּ֛לֶ� E·T·Hje·M: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Pl-Ms- /(a) ellosאֶתְהֶ֑

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Mse iba/estaba yendo /caminaba/andaba 
 Va·Ya·Sho·V: H7725:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msvolvió /regresóוַיָּ֥שָׁב
ן  + Li·M·Ko·Mo: H4725:Prep-Resלִמְקֹמֽוֹ׃ / La·Ba·N: H3837:Sust/Prop-Sn-MsLabánלָבָ֖

Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msa su lugar /- 

םיַּ ·וַ  ן   שְׁכֵּ֨    לָבָ֜
קֶר·בַּ  ק·וַ    בֹּ֗    יְנַשֵּׁ֧
   ו·בָנָ֛י·לְ 
י·לִ ·וְ     ו·בְנוֹתָ֖
רֶ�·וַ  ם·אֶתְ    יְבָ֣    הֶ֑
   יָּ֥שָׁב·וַ    יֵּ֛לֶ�·וַ 

ן     וֹ׃·מְקֹמֽ ·לִ    לָבָ֖

(Gn 32:1) Jacob siguió-

H3290-H1980 su camino,-H1870 
y le salieron al encuentro-

H6293 ángeles-H4397 de 
Dios.-H430 

(Gn 32:1) ב  :Hja·La·Kהָלַ֣� / Ve·Ya·'a·Qko: H3290:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy Jacobוְיַעֲקֹ֖

H1980:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Mscaminó/anduvo /fue/siguió ֹלְדַרְכּ֑וLe·Da·R·Ko: 

H1870:Prep-Res + Sust/Cm-Sn-G + 3-Sn-Mssu camino / וַיִּפְגְּעוּ־Va·Y·Yi·F·Ge·U: H6293:Conj-

Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy le salieron al encuentro /y se halló con ֹב֖וBo: 

H0:Prep + 3-Sn-Ms- /en él י  Ma·L·'a·Ke·Y: H4397:Sust/Pl-Ms-Gángelesמַלְאֲכֵ֥
/mensajeros/embajadores/(mediadores) ים׃  E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-Msdeאֱ�הִֽ
Dios /- 

ב·וְ     הָלַ֣�   יַעֲקֹ֖
   יִּפְגְּעוּ־·וַ    וֹ·דַרְכּ֑ ·לְ 
י   וֹ·ב֖     מַלְאֲכֵ֥

ים׃     אֱ�הִֽ

(Gn 32:2) Y dijo-H559-H3290 
Jacob cuando-H834 los vio:-
H7200 Campamento-H4264 de 
Dios-H430 es este;-H2088 y 
llamó-H7121 el nombre-H8034 

(Gn 32:2) אמֶר ֹ֤  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló  ֙יַעֲקֹבYa·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacob / ר  :Ka·'a·She·Rכַּאֲשֶׁ֣

H834:Prep-Seg + Pro/Rsegún lo que /cuando ם -Ra·'A·M: H7200:Verbo/Qal-Perf/3-Snרָאָ֔

Ms + 3-Pl-Msvio /observó מַחֲנֵ֥הMa·Kja·Ne·Hj: H4264:Sust/Cm-Sn-Gcampamento 
/compañía/cuadrilla/escuadrón ים  / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-Msde Diosאֱ�הִ֖
א Ze·Hj: H2088:Pro/Sn-Mseste/esto /esto [es]זֶ֑ה  + Va·Y·Yi·K·Ra: H7121:Conj-Yוַיִּקְרָ֛

אמֶר·וַ  ֹ֤    יַעֲקֹב֙    יּ
ר·כַּ     ם·רָאָ֔    אֲשֶׁ֣

ים   מַחֲנֵ֥ה    אֱ�הִ֖
א·וַ    זֶ֑ה    יִּקְרָ֛

ם־    מָּק֥וֹם·הַ    שֵֽׁ
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de aquel-H1931 lugar-H4725 
Mahanaim.-H4266 

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy llamó /denominó/nombró ם־  :She·Mשֵֽׁ

H8034:Sust/Sn-Ms-Gel nombre / הַמָּק֥וֹםHja·Ma·Qko·M: H4725:Art + Sust/Sn-Msde ese 
lugar /del sitio הַה֖וּאHja·Hju: H1931:Art + Pro/3-Sn-Msél / יִם׃  חֲנָֽ  :Ma·Kja·Na·Yi·Mמַֽ

H4266:Sust/Prop-Sn-FnMahanaim / פP: H0:Punt- /- 

 יִם׃   ה֖וּא·הַ  חֲנָֽ    מַֽ
    פ

(Gn 32:3) Y envió-H7971-

H3290 Jacob mensajeros-

H4397-H6440 delante de sí a-

H413 Esaú-H6215 su 
hermano,-H251 a la tierra-

H776 de Seir,-H8165 campo-

H7704 de Edom.-H123 

(Gn 32:3) ח  Va·Y·Yi·Sh·La·K: H7971:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיִּשְׁלַ֨
envió /despachó ב  / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacobיַעֲקֹ֤
 Ma·L·'a·Ki·M: H4397:Sust/Pl-Msángelesמַלְאָכִים֙ 
/mensajeros/embajadores/(mediadores) יו  + Le·Fa·Na·V: H6440:Prep-Resלְפָנָ֔

Sust/Cm-Pl-G + 3-Sn-Msantes que él /delante de/en presencia de él אֶל־E·L: 

H413:Prepa/hacia/para /(acerca) ו  / E·Sa·V: H6215:Sust/Prop-Sn-MsEsaúעֵשָׂ֖
יו רְצָה / A·Kji·V: H251:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu hermanoאָחִ֑ -A·R·Tsa·Hj: H776:Sust/Snאַ֥

Fn + 3-Sn-Fna la tierra /territorio/terreno/región יר  Se·'YR: H8165:Sust/Prop-Sn-Fndeשֵׂעִ֖
Seir / ה  Se·De·Hj: H7704:Sust/Sn-Ms-Gel país /ejido/terreno/(lugar de labranza)שְׂדֵ֥
 / E·Do·M: H123:Sust/Prop-Sn-Msde Edomאֱדֽוֹם׃

ח·וַ  ב   יִּשְׁלַ֨    יַעֲקֹ֤
י·לְ    מַלְאָכִים֙     ו·פָנָ֔

ו   אֶל־    עֵשָׂ֖
י רְצָ    ו·אָחִ֑    ה·אַ֥

יר ה   שֵׂעִ֖    שְׂדֵ֥
    אֱדֽוֹם׃

(Gn 32:4) Y les mandó-

H6680 diciendo:-H559 Así-
H3541 dirán-H559 a mi señor-

H113 Esaú:-H6215 Así-H3541 
dice-H559 tu esclavo [siervo, 

sirviente]-H5650-H3290 Jacob: 
Con-H5973 Labán-H3837-

H1481 he morado, y me he 
detenido-H309 hasta-H5704 
ahora;-H6258 

(Gn 32:4) ו  Va·Y·Tsa·V: H6680:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Sn-Msy él mandóוַיְצַ֤
/envió  ֙אֹתָםO·Ta·M: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Pl-Ms- /(a) ellos ר -Le·Mo·R: H559:Prepלֵאמֹ֔

Res + Verbo/Qal-Infdiciendo /expresando/hablando ה  Ko·Hj: H3541:Advasí /de estaכֹּ֣
manera תאֹמְר֔וּןTo·M·Ru·N: H559:Verbo/Qal-Imperf/2-Pl-Ms + Parag/Nundirán 
/expresarán/hablarán י אדֹנִ֖  La·Do·Ni: H113:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Sna miלַֽ
señor / ו ה / Le·'e·Sa·V: H6215:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-MsEsaúלְעֵשָׂ֑  :Ko·Hjכֹּ֤

H3541:Advasí /de esta manera  ֙אָמַרA·Ma·R: H559:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Ms(él) 
dijo/dice/ha dicho /expresa/habla  ֣�ְּעַבְדA·B·De·Kja: H5650:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Mstu 
siervo/esclavo /tu sirviente ב  :I·Mעִם־ / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacobיַעֲקֹ֔

H5973:Prepcon / ן רְתִּי / La·Ba·N: H3837:Sust/Prop-Sn-MsLabánלָבָ֣  :Ga·R·Tiגַּ֔

H1481:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Sny me he quedado /he vivido ר  :Va·'e·Kja·Rוָאֵחַ֖

H309:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/1-Cm-Snallí / עַד־A·D: H5704:Prephasta /- 
תָּה׃  / A·Ta·Hj: H6258:Advahora/ya/de aquí en adelante/(al instante)עָֽ

ו·וַ     ם֙ ·אֹתָ    יְצַ֤
ר·לֵ  ה   אמֹ֔    כֹּ֣
   ן·אמְר֔וּתֹ 
ו·לְ    י·אדֹנִ֖ ·לַֽ     עֵשָׂ֑

ה    אָמַר֙    כֹּ֤
ב   �֣ ·עַבְדְּ     יַעֲקֹ֔
ן   עִם־ רְתִּי   לָבָ֣    גַּ֔

ר·וָ     עַד־   אֵחַ֖
תָּה׃     עָֽ

(Gn 32:5) y-H1961 tengo 
vacas,-H7794 asnos,-H2543 
ovejas,-H6629 y esclavos 
[siervos, sirvientes]-H5650 y 
siervas;-H8198 y envío-H7971 
a decirlo-H5046 a mi señor,-
H113 para hallar-H4672 gracia-

H2580 en tus ojos.-H5869 

(Gn 32:5) יְהִי־   / Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy tengoוַֽ
 Sho·R: H7794:Sust/Sn-Msbueyesשׁ֣וֹר Li: H0:Prep + 1-Cm-Sn- /a mi/para mi/conmigoלִי֙ 
/vacas וַחֲמ֔וֹרVa·Kja·Mo·R: H2543:Conj-Y + Sust/Sn-Msasnos /burros אן ֹ֖  :Tso·Nצ

H6629:Sust/Cm-Snrebaños /y esclavos בֶד  Ve·'E·Be·D: H5650:Conj-Y + Sust/Sn-Msyוְעֶ֣
siervos/esclavos/sirvientes /y criados ה  + Ve·Shi·F·Kja·Hj: H8198:Conj-Yוְשִׁפְחָ֑

Sust/Sn-Fny siervas/esclavas/sirvientas /y criadas  ֙וָֽאֶשְׁלְחָהVa·'e·Sh·Le·Kja·Hj: 

H7971:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/1-Cm-Sn + 3-Sn-Fny he enviado /y envío 
יד  Le·Hja·Gi·D: H5046:Prep-Res + Verbo/Hifil-Infa decir /para decirle aלְהַגִּ֣
י אדֹנִ֔  :Li·M·Tsoלִמְצאֹ־ / La·Do·Ni: H113:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snmi señorלַֽ

H4672:Prep-Res + Verbo/Qal-Infpara encontrar /hallar ן  Kje·N: H2580:Sust/Sn-Msgraciaחֵ֖
/favor י�׃  Be·'e·Y·Ne·Y·Ka: H5869:Prep-En + Sust/Cm-Dl-G + 2-Sn-Msen tu vista /enבְּעֵינֶֽ
tus ojos, 

   שׁ֣וֹר   י֙ ·לִ    יְהִי־·וַֽ 
אן   חֲמ֔וֹר·וַ  ֹ֖    צ
בֶד·וְ  ה·וְ    עֶ֣    שִׁפְחָ֑
   ה֙ ·אֶשְׁלְחָ ·וָֽ 

יד·לְ     י·אדֹנִ֔ ·לַֽ    הַגִּ֣
ן   מְצאֹ־·לִ     חֵ֖
י·בְּ      �׃·עֵינֶֽ

(Gn 32:6) Y los mensajeros-

H7725-H4397 volvieron a-H413-

H3290 Jacob, diciendo:-H559-

H935 Vinimos a-H413 tu 
hermano-H251-H413 Esaú,-
H6215 y él también-H1571 
viene-H1980-H7125 a recibirte, 
y cuatrocientos-H702-H3967 
hombres-H376 con él.-H5973 

(Gn 32:6)  ּ֙בו  Va·Ya·Shu·Vu: H7725:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msyוַיָּשֻׁ֙
regresaron /volvieron ים  Hja·Ma·L·'a·Kji·M: H4397:Art + Sust/Pl-Mslosהַמַּלְאָכִ֔
ángeles /mensajeros/embajadores/(mediadores) ל־  E·L: H413:Prepa/hacia/paraאֶֽ
/(acerca) ב ר / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacobיַעֲקֹ֖ -Le·Mo·R: H559:Prepלֵאמֹ֑

Res + Verbo/Qal-Infdiciendo /expresando/hablando ּאנו -Ba·Nu: H935:Verbo/Qalבָּ֤

Perf/1-Cm-Plvinimos / אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para /(acerca)  ֙�י  :A·Kji·Kaאָחִ֙

H251:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Mstu hermano / אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para /(acerca) 
ו  Ve·Ga·M: H1571:Conj-Y + Conjademás/deוְגַם֙  / E·Sa·V: H6215:Sust/Prop-Sn-MsEsaúעֵשָׂ֔
hecho/de nuevo/igualmente/entonces/con /incluso/solamente �  :Hjo·Le·Kהֹלֵ֣

בוּ֙ ·וַ     יָּשֻׁ֙
ים·הַ  ל־   מַּלְאָכִ֔    אֶֽ

ב ר·לֵ    יַעֲקֹ֖    אמֹ֑
אנוּ    אֶל־   בָּ֤
י    אֶל־   �֙ ·אָחִ֙
ו �   גַם֙ ·וְ    עֵשָׂ֔    הֹלֵ֣

אתְ ·לִ     �֔ ·קְרָֽ
   מֵא֥וֹת   אַרְבַּע־·וְ 

ישׁ     וֹ׃·עִמּֽ    אִ֖
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H1980:Verbo/Qal-Part/Sn-Msyendo/caminando/andando /siguiendo 
אתְ�֔   Li·K·Ra·Te·Kja: H7125:Prep-Res + Verbo/Qal-Inf + 2-Sn-Mspara reconocerteלִקְרָֽ
/recibirte וְאַרְבַּע־Ve·'a·R·Ba': H702:Conj-Y + Num/Sn-Fn-Gy cuatro /- מֵא֥וֹתMe·'o·T: 

H3967:Num/Pl-Fncientos / ׁאִ֖ ישI·Sh: H376:Sust/Sn-Mshombres /hombres [están] 
 I·Mo: H5973:Prep + 3-Sn-Mscon /con élעִמּֽוֹ׃

(Gn 32:7) Entonces Jacob 
tuvo gran temor,-H3372-

H3290-H3966-H3334 y se 
angustió; y distribuyó-H2673 
el pueblo-H5971 que-H834 
tenía consigo,-H853-H854 y 
las ovejas-H6629 y las vacas-

H1241 y los camellos,-H1581 
en dos-H8147 campamentos.-
H4264 

(Gn 32:7) א  Va·Y·Yi·Ra: H3372:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Mstemerosoוַיִּירָ֧
/entonces tenía miedo ב ד / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacobיַעֲקֹ֛  :Me·O·Dמְאֹ֖

H3966:Advgran medida /(demasiado) וַיֵּ֣צֶרVa·Ye·Tse·R: H3334:Conj-Y + Verbo/Qal-

Consec-Imperf/3-Sn-Msy se angustió / ֹל֑וLo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a él/para él/con él 
חַץ  Va·Ya·Kja·Ts: H2673:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dividió /distribuyóוַיַּ֜
ם / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־  Hja·'A·M: H5971:Art + Sust/Sn-Msla gente /lasהָעָ֣
personas אֲשֶׁר־A·She·R: H834:Pro/Rcual /que ֹאִתּ֗וI·To: H854:Prep + 3-Sn-

Mspor/para/porque /con él וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y 
אן ֹ֧  Hja·Tso·N: H6629:Art + Sust/Cm-Snlos rebaños /lasהַצּ
manadas/majadas/(ganados) וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y 
ר  Hja·Ba·Qka·R: H1241:Art + Sust/Sn-Msy rebañosהַבָּקָ֛
/manadas/majadas/(ganados) ים  + Ve·Hja·Ge·Ma·Li·M: H1581:Conj-Y + Artוְהַגְּמַלִּ֖

Sust/Pl-Msy los camellos /- י  Li·Sh·Ne·Y: H8147:Prep-Res + Num/Ms-Dl-Gen dosלִשְׁנֵ֥
/ambos מַחֲנֽוֹת׃Ma·Kja·No·T: H4264:Sust/Cm-Plbandas 
/compañía/cuadrilla/escuadrón 

א·וַ  ב   יִּירָ֧    יַעֲקֹ֛
ד    וֹ·ל֑    יֵּ֣צֶר·וַ    מְאֹ֖

חַץ·וַ     אֶת־   יַּ֜
ם·הָ     ר־אֲשֶׁ    עָ֣

   אֶת־·וְ    וֹ·אִתּ֗ 
אן·הַ  ֹ֧    אֶת־·וְ    צּ
ר·הַ     בָּקָ֛
ים·הַ ·וְ     גְּמַלִּ֖

י·לִ      מַחֲנֽוֹת׃   שְׁנֵ֥

(Gn 32:8) Y dijo:-H559 Si-
H518-H935 viene Esaú-H6215 
contra-H413 un-H259 
campamento-H4264 y lo 
ataca,-H5221 el otro-H7604-

H1961 campamento-H4264 
«escapará.»*-H6413 

(Gn 32:8) אמֶר ֹ֕  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló אִם־I·M: H518:Conjsi /si alguna vez יָב֥וֹאYa·Bo: H935:Verbo/Qal-

Imperf/3-Sn-Msviene /llega ו  :E·Lאֶל־ / E·Sa·V: H6215:Sust/Prop-Sn-MsEsaúעֵשָׂ֛

H413:Prepa/hacia/para /(acerca) הַמַּחֲנֶ֥הHja·Ma·Kja·Ne·Hj: H4264:Art + Sust/Cm-

Sncampamento /compañía/cuadrilla/escuadrón ת  + Hja·'a·Kja·T: H259:Artהָאַחַ֖

Num/Sn-Fnuno / ּהו -Ve·Hji·Ka·Hju: H5221:Conj-Y + Verbo/Hifil-Conj-Perf/3-Sn-Ms + 3-Snוְהִכָּ֑

Msy golpea /y lo ataca ֛וְהָיָהVe·Hja·Ya·Hj: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/3-Sn-

Msluego /entonces הַמַּחֲנֶ֥הHja·Ma·Kja·Ne·Hj: H4264:Art + Sust/Cm-Snla otra 
compañía /compañía/cuadrilla/escuadrón ר  + Hja·Ni·Sh·'a·R: H7604:Artהַנִּשְׁאָ֖

Verbo/Nifal-Part/Sn-Msque queda /el otro ה׃  + Li·F·Le·Y·Ta·Hj: H6413:Prep-Resלִפְלֵיטָֽ

Sust/Sn-Fndeberá escapar /huirá 

אמֶר·וַ  ֹ֕    אִם־   יּ
ו   יָב֥וֹא    אֶל־   עֵשָׂ֛

   מַּחֲנֶ֥ה·הַ 
ת·הָ     הוּ·הִכָּ֑ ·וְ    אַחַ֖
   מַּחֲנֶ֥ה·הַ    הָיָה֛·וְ 

ר·הַ     נִּשְׁאָ֖
ה׃·לִ      פְלֵיטָֽ

(Gn 32:9) Y dijo-H559-H3290-

H430 Jacob: Dios de mi 
padre-H1 Abraham,-H85-H430 
y Dios de mi padre-H1 Isaac,-
H3327 Jehová,-H3068 que me-

H413-H7725 dijiste:-H559 
Vuélvete a tu tierra-H776 y a 
tu parentela,-H4138-H3190 y 
yo te-H5973 haré-H2869 bien; 

(Gn 32:9)  ֮וַיּאֹמֶרVa·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijo 
/expresó/habló  ֒יַעֲקֹבYa·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacob /  ֙אֱ�הֵיE·Lo·Hje·Y: 

H430:Sust/Pl-Ms-GDios / י  A·Bi: H1:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snde mi padre /(jefeאָבִ֣
familiar) ם י / A·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Sn-MsAbrahamאַבְרָהָ֔  :Ve·Lo·Hje·Yוֵא�הֵ֖

H430:Conj-Y + Sust/Pl-Ms-Gy Dios / י  A·Bi: H1:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snde mi padreאָבִ֣
/(jefe familiar) ק ה / Yi·Ts·Kja·K: H3327:Sust/Prop-Sn-MsIsaacיִצְחָ֑  :Ye·Hjo·Va·Hjיְהוָ֞

H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy) ר  :Hja·'o·Me·Rהָאֹמֵ֣

H559:Art + Verbo/Qal-Part/Sn-Msque dijo /expreso/hablo י -E·La·Y: H413:Prep + 1-Cmאֵלַ֗

Sna/hacia/para mi / שׁ֧וּבShu·B: H7725:Verbo/Qal-Impera/Sn-Msvuélvete /regresa 
 Le·'a·R·Tse·Kja: H776:Prep-Res + Sust/Sn-Fn-G + 2-Sn-Msa tu paísלְאַרְצְ�֛ 
/territorio/terreno/región  ֖�ְּוּלְמוֹלַדְתU·Le·Mo·La·D·Te·Kja: H4138:Conj-Y + Prep-Res + 

Sust/Sn-Fn-G + 2-Sn-Msy a tu parentela /y tu familia יבָה  :Ve·'e·Y·Ti·Va·Hjוְאֵיטִ֥

H3190:Conj-Y + Verbo/Hifil-Conj-Imperf/Cohort-1-Cm-Sny voy a tratar bien /haré 
�׃  I·Ma·K: H5973:Prep + 2-Sn-Fna ti /contigoעִמָּֽ

   יַעֲקֹב֒    יּאֹמֶר֮ ·וַ 
   י·אָבִ֣    הֵי֙ אֱ�

ם י·וֵ    אַבְרָהָ֔    א�הֵ֖
ק   י·אָבִ֣     יִצְחָ֑

ה ר·הָ    יְהוָ֞    אֹמֵ֣
   שׁ֧וּב   י·אֵלַ֗ 

   �֛ ·אַרְצְ ·לְ 
   �֖ ·מוֹלַדְתְּ ·לְ ·וּ
יבָה·וְ      �׃·עִמָּֽ    אֵיטִ֥

(Gn 32:10) menor-H6994 
soy que todas-H3605 las 
misericordias-H2617 y que 

(Gn 32:10) נְתִּי  Qka·To·Ne·Ti: H6994:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Snen la menor /mínimaקָטֹ֜
ל  :Hja·Kja·Sa·Di·Mהַחֲסָדִים֙  / Mi·Ko·L: H3605:Prep-De + Sust/Sn-Ms-Gde todasמִכֹּ֤

H2617:Art + Sust/Pl-Mslas misericordias /compasiones וּמִכָּל־U·Mi·Ko·L: H3605:Conj-

נְתִּי ל·מִ    קָטֹ֜    כֹּ֤
   חֲסָדִים֙ ·הַ 
ת·הָ֣    כָּל־·מִ ·וּ    אֱמֶ֔
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toda-H3605 la verdad-H571 
que-H834 has usado-H6213 
para con tu esclavo [siervo, 

sirviente];-H5650 pues-H3588 
con mi cayado-H4731 pasé-

H5674 este-H2088 Jordán,-
H3383 y ahora-H6258 estoy-

H1961 sobre dos-H8147 
campamentos.-H4264 

Y + Prep-De + Sust/Sn-Ms-Gtodas / ת אֱמֶ֔  Hja·'e·Me·T: H571:Art + Sust/Sn-Fny la verdadהָ֣
/fidelidad ר יתָ  A·She·R: H834:Pro/Rque /queאֲשֶׁ֥ -A·Si·Ta: H6213:Verbo/Qal-Perf/2עָשִׂ֖

Sn-Mshas mostrado /has usado אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / �  :A·B·De·Kaעַבְדֶּ֑

H5650:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Msa tu siervo/esclavo /tu servidor י  / Ki: H3588:Conjconכִּ֣
י  Be·Ma·K·Li: H4731:Prep-En + Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snen mi vara/paloבְמַקְלִ֗
/cayado/bordón  ֙רְתִּי אֶת־ A·Ba·R·Ti: H5674:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Snpasé /crucéעָבַ֙
E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ן  -/ Hja·Ya·R·De·N: H3383:Art + Sust/Prop-Sn-Fndel Jordánהַיַּרְדֵּ֣
ה ה Hja·Ze·Hj: H2088:Art + Pro/Sn-Msesta /esteהַזֶּ֔  Ve·'a·Ta·Hj: H6258:Conj-Y + Advyוְעַתָּ֥
ahora/ya/de aquí en adelante/(al instante) /ahora יתִי -Hja·Yi·Ti: H1961:Verbo/Qalהָיִ֖

Perf/1-Cm-Snhe dispuesto /he hecho י -Li·Sh·Ne·Y: H8147:Prep-Res + Num/Ms-Dlלִשְׁנֵ֥

Gdos /ambos מַחֲנֽוֹת׃Ma·Kja·No·T: H4264:Sust/Cm-Plbandas 
/compañía/cuadrilla/escuadrón 

ר יתָ    אֲשֶׁ֥    עָשִׂ֖
י   �·עַבְדֶּ֑    אֶת־    כִּ֣

רְתִּי֙    י·מַקְלִ֗ ·בְ     עָבַ֙
ן·הַ    אֶת־    יַּרְדֵּ֣

ה·הַ  ה·וְ    זֶּ֔    עַתָּ֥
יתִי י·לִ    הָיִ֖    שְׁנֵ֥

    מַחֲנֽוֹת׃

(Gn 32:11) Líbrame-H5337 
ahora-H4994 de la mano-

H3027 de mi hermano,-H251 
de la mano-H3027 de Esaú,-
H6215 porque-H3588 le temo;-
H3373-H595 no-H6435-H935 
venga acaso y me hiera-

H5221 la madre-H517 con-

H5921 los hijos.-H1121 

(Gn 32:11) נִי -Hja·Tsi·Le·Ni: H5337:Verbo/Hifil-Impera/Sn-Ms + 1-Cmהַצִּילֵ֥

Snlíbrame/defiéndeme /sálvame נָ֛אNa: H4994:Interjahora/ya/de aquí en 
adelante/(al instante) / מִיַּ֥דMi·Ya·D: H3027:Prep-De + Sust/Sn-Fn-Gdel poder /de la 
mano י  :Mi·Ya·Dמִיַּ֣ד / A·Kji: H251:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snde mi hermanoאָחִ֖

H3027:Prep-De + Sust/Sn-Fn-Gde la mano /del poder ו -E·Sa·V: H6215:Sust/Prop-Snעֵשָׂ֑

Msde Esaú / י־ א / Ki: H3588:Conjpor/para/porqueכִּֽ  Ya·Re: H3373:Adj/Sn-Msporqueיָרֵ֤
temo /miedo  ֙אָנֹכִיA·No·Kji: H595:Pro/1-Cm-Snyo /mi/(en cuanto a mi) ֹאֹת֔וO·To: 

H853:Mar-Obj-Dir + 3-Sn-Ms- /(a) él פֶּן־Pe·N: H6435:Conjél /no sea יָב֣וֹאYa·Bo: 

H935:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Msque venga / נִי  + Ve·Hji·Ka·Ni: H5221:Conj-Yוְהִכַּ֔

Verbo/Hifil-Conj-Perf/3-Sn-Msy me hiera /y me ataque ם  E·M: H517:Sust/Sn-Fnmadreאֵ֖
ים׃ -/ A·L: H5921:Prepconעַל־ -/  Ba·Ni·M: H1121:Sust/Pl-Mslos hijos/niñosבָּנִֽ
/(descendientes) 

   נָ֛א   נִי·הַצִּילֵ֥ 
   יַּ֣ד·מִ    י·אָחִ֖    יַּ֥ד·מִ 

ו י־   עֵשָׂ֑ א   כִּֽ    יָרֵ֤
   פֶּן־   וֹ·אֹת֔    אָנֹכִי֙ 
   נִי·הִכַּ֔ ·וְ    יָב֣וֹא
ם ים׃   עַל־   אֵ֖     בָּנִֽ

(Gn 32:12) Y tú-H859 has 
dicho:-H559-H3190-H3190 Yo 
te-H5973-H859-H7760 haré 
bien, y tu-H859 
descendencia-H2233 será 
como la arena-H2344 del 
mar,-H3220 que-H834 no-H3808 
se puede contar-H5608 por la 
multitud.-H7230 

(Gn 32:12) ה רְתָּ  / Ve·'a·Ta·Hj: H859:Conj-Y + Pro/2-Sn-Msy túוְאַתָּ֣  :A·Ma·R·Taאָמַ֔

H559:Verbo/Qal-Perf/2-Sn-Msdijiste/has dicho /expresaste ב  :Hje·Y·Te·Vהֵיטֵ֥

H3190:Verbo/Hifil-Inf-Absseguramente /ciertamente יב -E·Y·Ti·B: H3190:Verbo/Hifilאֵיטִ֖

Imperf/1-Cm-Snharé bien  /te trataré bien �  / I·Ma·K: H5973:Prep + 2-Sn-Fna tiעִמָּ֑
י ת־ Ve·Sa·M·Ti: H7760:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/1-Cm-Sny haré /seráוְשַׂמְתִּ֤  :E·Tאֶֽ

H853:Mar-Obj-Dir- /  ֙�ֲזַרְעZa·R·'a·Kja: H2233:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Mstu 
semilla/simiente/linaje/descendiente 
/descendencia/especie/estirpe/(genealogía) כְּח֣וֹלKe·Kjo·L: H2344:Prep-Seg + 

Sust/Sn-Ms-Gcomo la arena / ם  / Hja·Ya·M: H3220:Art + Sust/Sn-Msdel marהַיָּ֔
ר  L·O: H3808:Adv/Part-Negno/niלאֹ־ A·She·R: H834:Pro/Rcuales /queאֲשֶׁ֥
/nunca/ninguno ר  Yi·Sa·Fe·R: H5608:Verbo/Nifal-Imperf/3-Sn-Mspuede numerarיִסָּפֵ֖
/contar ב׃  Me·Ro: H7230:Prep-De + Sust/Sn-Mspor la multitud /abundancia/granמֵרֹֽ
cantidad/inmensidad 

ה·וְ  רְתָּ אָ    אַתָּ֣    מַ֔
ב יב   הֵיטֵ֥    אֵיטִ֖

י·וְ    �·עִמָּ֑     שַׂמְתִּ֤
ת־    �֙ ·זַרְעֲ    אֶֽ

ם·הַ    ח֣וֹל·כְּ     יָּ֔
ר    לאֹ־   אֲשֶׁ֥
ר ב׃·מֵ    יִסָּפֵ֖     רֹֽ

(Gn 32:13) Y durmió allí-
H3885-H8033 aquella-H1931 
noche,-H3915 y tomó-H3947 
de-H4480-H935 lo que le vino a 
la mano-H3027-H1931 un 
regalo [presente]-H4503 para 
su-H1931 hermano-H251 
Esaú:-H6215 

(Gn 32:13) וַיָּ֥לֶןVa·Ya·Le·N: H3885:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy se alojó 
/y durmió ם יְלָה / Sha·M: H8033:Advallí/alláשָׁ֖  + Ba·La·Y·La·Hj: H3915:Prep-En + Artבַּלַּ֣

Sust/Sn-Msesa misma noche /noche הַה֑וּאHja·Hju: H1931:Art + Pro/3-Sn-Msél / 
ח  :Mi·Nמִן־ Va·Y·Yi·Ka·K: H3947:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy tomó /deוַיִּקַּ֞

H4480:Prepa / א  / Hja·Ba: H935:Art + Verbo/Qal-Part/Sn-Msde lo que vinoהַבָּ֧
 Be·Ya·Do: H3027:Prep-En + Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Msa su mano /(en su poder)בְיָד֛וֹ
ה  Mi·N·Kja·Hj: H4503:Sust/Sn-Fnun presente /oblación/(ofrenda para sacrificio)מִנְחָ֖
ו יו׃ / Le·'e·Sa·V: H6215:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Mspara Esaúלְעֵשָׂ֥  :A·Kji·Vאָחִֽ

H251:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu hermano / 

ם   יָּ֥לֶן·וַ     שָׁ֖
יְלָה·בַּ     ה֑וּא·הַ    לַּ֣
ח·וַ     מִן־   יִּקַּ֞

א·הַ     וֹ·יָד֛ ·בְ    בָּ֧
ה ו·לְ    מִנְחָ֖    עֵשָׂ֥

י     ו׃·אָחִֽ

(Gn 32:14) doscientas-

H3967 cabras-H5795 y veinte 
machos cabríos,-H8495-H6242 

(Gn 32:14) ים  I·Zi·M: H5795:Sust/Pl-Fncabras /cabras hembrasעִזִּ֣
יִם ים / Ma·Ta·Yi·M: H3967:Num/Fn-Dldoscientasמָאתַ֔ -U·Te·Ya·Shi·M: H8495:Conjוּתְיָשִׁ֖

ים יִםמָא   עִזִּ֣    תַ֔
ים·וּ    תְיָשִׁ֖
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doscientas-H3967 ovejas-

H7353 y veinte carneros,-
H352-H6242 

Y + Sust/Pl-Msy cabras /y cabras machos ים  / E·S·Ri·M: H6242:Num/Cm-Plveinteעֶשְׂרִ֑
ים יִם Re·Kje·Li·M: H7353:Sust/Pl-Fnovejas /ovejasרְחֵלִ֥  :Ma·Ta·Yi·Mמָאתַ֖

H3967:Num/Fn-Dldoscientos / ים  Ve·'e·Y·Li·M: H352:Conj-Y + Sust/Pl-Msy carnerosוְאֵילִ֥
ים׃ /  / E·S·Ri·M: H6242:Num/Cm-Plveinteעֶשְׂרִֽ

ים ים   עֶשְׂרִ֑    רְחֵלִ֥
יִם ים·וְ    מָאתַ֖    אֵילִ֥
ים׃     עֶשְׂרִֽ

(Gn 32:15) treinta-H7970 
camellas-H1581 paridas-

H3243 con sus crías,-H1121 
cuarenta vacas-H6510-H705 y 
diez-H6235 novillos,-H6499 
veinte asnas-H860-H6242 y 
diez-H6235 borricos.-H5895 

(Gn 32:15) ים  :Me·Y·Ni·Ko·Tמֵינִיק֛וֹת / Ge·Ma·Li·M: H1581:Sust/Cm-Plcamellosגְּמַלִּ֧

H3243:Verbo/Hifil-Part/Pl-Fnlecheras /que amamantan ם  :U·Be·Ne·Y·Hje·Mוּבְנֵיהֶ֖

H1121:Conj-Y + Sust/Pl-Ms-G + 3-Pl-Mscon sus potros /crías ים  :She·Lo·Shi·Mשְׁ�שִׁ֑

H7970:Num/Cm-Pltreinta / פָּר֤וֹתPa·Ro·T: H6510:Sust/Pl-Fnganado /vacas 
ים / A·R·Ba·'Y·M: H705:Num/Cm-Plcuarentaאַרְבָּעִים֙   + U·Fa·Ri·M: H6499:Conj-Yוּפָרִ֣

Sust/Pl-Mstoros / ה ת / A·Sa·Ra·Hj: H6235:Num/Sn-Msdiezעֲשָׂרָ֔  :A·To·No·Tאֲתֹנֹ֣

H860:Sust/Pl-Fnasnos /burros hembras ים  / E·S·Ri·M: H6242:Num/Cm-Plveinteעֶשְׂרִ֔
ם ה׃ Va'·Ya·Ri·M: H5895:Conj-Y + Sust/Pl-Msy potros /borricosוַעְיָרִ֖  :A·Sa·Ra·Hjעֲשָׂרָֽ

H6235:Num/Sn-Msdiez / 

ים    מֵינִיק֛וֹת   גְּמַלִּ֧
ם·בְנֵי·וּ    הֶ֖

ים    פָּר֤וֹת   שְׁ�שִׁ֑
ים·וּ   אַרְבָּעִים֙     פָרִ֣

ה ת   עֲשָׂרָ֔    אֲתֹנֹ֣
ים ם·וַ    עֶשְׂרִ֔    עְיָרִ֖
ה׃     עֲשָׂרָֽ

(Gn 32:16) Y lo entregó-

H5414-H3027 a sus esclavos 
[siervos, sirvientes],-H5650 
«cada manada»*-H5739-

H5739-H905 de por sí; y dijo-

H559 a-H413 sus esclavos 
[siervos, sirvientes]:-H5650 
Pasen-H5674-H6440 delante 
de mí, y pongan espacio-

H7305-H7760 entre-H996 
manada-H5739 y-H996 
manada.-H5739 

(Gn 32:16)  ֙וַיִּתֵּןVa·Y·Yi·Te·N: H5414:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy 
entregó /y los entregó בְּיַד־Be·Ya·D: H3027:Prep-En + Sust/Sn-Fn-Gen la mano / 
יו  / A·Ba·Da·V: H5650:Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Msde sus siervos/esclavos/sirvientesעֲבָדָ֔
דֶר דֶר *«E·De·R: H5739:Sust/Sn-Mscada /«cada manadaעֵ֥ -E·De·R: H5739:Sust/Snעֵ֖

Mscondujo /llevó ֹלְבַדּ֑וLe·Ba·Do: H905:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mspor sí mismo 
 Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַ֤יּאֹמֶר /
/expresó/habló אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para /(acerca)  ֙עֲבָדָיוA·Ba·Da·V: 

H5650:Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Msa sus siervos/esclavos/sirvientes /sus sirvientes 
 I·B·Ru: H5674:Verbo/Qal-Impera/Pl-Mspasar por alto /pase por encima deעִבְר֣וּ
י  Le·Fa·Na·Y: H6440:Prep-Res + Sust/Pl-Ms-G + 1-Cm-Snante mí /delante de/enלְפָנַ֔
presencia de mi וַח  Ve·Re·Va·K: H7305:Conj-Y + Sust/Sn-Msun espacio /unaוְרֶ֣
distancia ּימו ין / Ta·Si·Mu: H7760:Verbo/Qal-Imperf/2-Pl-Msy ponganתָּשִׂ֔  :Be·Y·Nבֵּ֥

H996:Prepentre /en medio de/en דֶר  E·De·R: H5739:Sust/Sn-Msganado/hato/rebañoעֵ֖
/manada ין דֶר׃ U·Be·Y·N: H996:Conj-Y + Prepy /en medio de/enוּבֵ֥  :E·De·Rעֵֽ

H5739:Sust/Sn-Mstodo/toda/cada /cada uno 

   יַד־·בְּ    יִּתֵּן֙ ·וַ 
דֶר   ו·יעֲבָדָ֔     עֵ֥
דֶר    וֹ·בַדּ֑ ·לְ    עֵ֖

   אֶל־   יּאֹמֶר·וַ֤ 
   עִבְר֣וּ   ו֙ ·עֲבָדָי

וַח·וְ    י·פָנַ֔ ·לְ     רֶ֣
ימוּ ין   תָּשִׂ֔    בֵּ֥

דֶר ין·וּ   עֵ֖ דֶר׃   בֵ֥     עֵֽ

(Gn 32:17) Y mandó-H6680 
al primero,-H7223 diciendo:-
H559 Si-H3588 Esaú-H6215 mi 
hermano-H251 te-H859 
encontrare,-H6298 y te-H859 
preguntare,-H7592 diciendo:-
H559 ¿De quién-H4310 eres?-

H859 ¿y adónde-H575 vas?-

H1980 ¿y para quién-H4310 es 
esto-H428-H6440 que llevas 
delante-H859 de ti? 

(Gn 32:17) ו  Va·Y·Tsa·V: H6680:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Sn-Msy él mandóוַיְצַ֥
/y ordenó a אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / הָרִאשׁ֖וֹןHja·Ri·Sho·N: H7223:Art + Adj/Sn-

Msal primero / ר  Le·Mo·R: H559:Prep-Res + Verbo/Qal-Infdiciendoלֵאמֹ֑
/expresando/hablando י פְגָּשְׁ�֞  / Ki: H3588:Conjcuandoכִּ֣  :Yi·F·Ga·She·Kjaיִֽ

H6298:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Ms + 2-Sn-Msconoce  / ו  E·Sa·V: H6215:Sust/Prop-Sn-Msaעֵשָׂ֣
Esaú / י לְ�֙  / A·Kji: H251:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snmi hermanoאָחִ֗  :Vi·Sh·'e·Le·Kjaוִשְׁאֵֽ

H7592:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/3-Sn-Ms + 2-Sn-Msy te pregunta / ר  :Le·Mo·Rלֵאמֹ֔

H559:Prep-Res + Verbo/Qal-Infdiciendo /expresando/hablando לְמִי־Le·Mi: 

H4310:Prep-Res + Interrogde quien /  ֙תָּה  / A·Ta·Hj: H859:Pro/2-Sn-Mstúאַ֙
נָה � Ve·'A·Na·Hj: H575:Conj-Y + Interrogy donde /y dóndeוְאָ֣  :Te·Le·Kתֵלֵ֔

H1980:Verbo/Qal-Imperf/2-Sn-Msvas/irás/caminarás/andarás /seguirás י  :U·Le·Miוּלְ מִ֖

H4310:Conj-Y + Prep-Res + Interrogy para quién / לֶּה  E·Le·Hj: H428:Pro/Cm-Plestasאֵ֥
/estos י�׃  Le·Fa·Ne·Y·Ka: H6440:Prep-Res + Sust/Cm-Pl-G + 2-Sn-Msdelante de ti /enלְפָנֶֽ
frente de ti 

ו·וַ     אֶת־   יְצַ֥
ר·לֵ    רִאשׁ֖וֹן·הָ     אמֹ֑
י פְגָּשְׁ    כִּ֣    �֞ ·יִֽ

ו    י·אָחִ֗    עֵשָׂ֣
לְ ·וִ  ר·לֵ    �֙ ·שְׁאֵֽ    אמֹ֔

תָּ    מִי־·לְ     ה֙ אַ֙
נָה·וְ  �   אָ֣    תֵלֵ֔
י·לְ ·וּ לֶּה   מִ֖    אֵ֥
י·לְ      �׃·פָנֶֽ

(Gn 32:18) entonces dirás:-
H559 Es un regalo [presente]-

H4503 de tu esclavo [siervo, 

sirviente]-H5650-H3290 Jacob, 
que-H1931 envía-H7971 a mi 
señor-H113 Esaú;-H6215 y he 

(Gn 32:18)  ָּ֙מַרְת  Ve·'a·Ma·R·Ta: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/2-Sn-Msy dirásוְאָֽ
/expresarás/hablarás  ֣�ְּלְעַבְדLe·'a·B·De·Kja: H5650:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-

Msson /pertenecen a tu esclavo/siervo ב  + Le·Ya·'a·Qko: H3290:Prep-Resלְיַעֲקֹ֔

Sust/Prop-Sn-Msde Jacob / ה  Mi·N·Kja·Hj: H4503:Sust/Sn-Fnes un regaloמִנְחָ֥
/oblación/(ofrenda para sacrificio)  ֙הִואHji: H1931:Pro/3-Sn-Fnél / 
ה  She·Lu·Kja·Hj: H7971:Verbo/Qal-Qal-Pas-Part/Sn-Fnha expedido /enviadoשְׁלוּחָ֔

מַרְתָּ֙ ·וְ     אָֽ
ב·לְ    �֣ ·עַבְדְּ ·לְ     יַעֲקֹ֔

ה    הִוא֙    מִנְחָ֥
ה    י·אדֹנִ֖ ·לַֽ    שְׁלוּחָ֔

ו·לְ     הִנֵּ֥ה·וְ    עֵשָׂ֑
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aquí-H2009 también-H1571 él-
H1931 viene tras-H310 
nosotros.-H587 

י אדֹנִ֖ ו / La·Do·Ni: H113:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Sna mi señorלַֽ  :Le·'e·Sa·Vלְעֵשָׂ֑

H6215:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-MsEsaú / וְהִנֵּ֥הVe·Hji·Ne·Hj: H2009:Conj-Y + Interjy 
viendo/contemplando/mirando/(en efecto) /he aquí/de hecho/(ciertamente) 
 Ga·M: H1571:Conjademás/de hecho/de nuevo/igualmente/entonces/conגַם־
/incluso/solamente ה֖וּאHju: H1931:Pro/3-Sn-Msél / ינוּ׃  A·Kja·Re·Y·Nu: H310:Prepאַחֲרֵֽ

+ 1-Cm-Pl[está] detrás de nosotros /viene tras 

   ה֖וּא   גַם־
י     נוּ׃·אַחֲרֵֽ

(Gn 32:19) Mandó-H6680 
también-H1571 al segundo,-
H8145-H1571 y al tercero,-
H7992-H1571 y a todos-H3605 
los que iban-H1980 tras-H310 
aquellas manadas,-H5739 
diciendo:-H559 Conforme a 
esto-H2088-H1697 hablaran-

H1696 a-H413 Esaú,-H6215-

H4672 cuando le hallaren. 

(Gn 32:19) ו  Va·Y·Tsa·V: H6680:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Sn-Msmandóוַיְצַ֞
/entonces ordenó גַּ֣םGa·M: H1571:Conjademás/de hecho/de 
nuevo/igualmente/entonces/con /incluso/solamente אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
י ם / Hja·She·Ni: H8145:Art + Num/Ord-Ms-Snal segundoהַשֵּׁנִ֗  :Ga·Mגַּ֚

H1571:Conjademás/de hecho/de nuevo/igualmente/entonces/con 
/incluso/solamente אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / י  Hja·She·Li·Shi: H7992:Artהַשְּׁלִישִׁ֔

+ Num/Ord-Ms-Sny al tercero / ם  Ga·M: H1571:Conjademás/de hecho/deגַּ֚
nuevo/igualmente/entonces/con /incluso/solamente אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
ים / Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gy a todosכָּל־ לְכִ֔  + Hja·Hjo·Le·Kji·M: H1980:Artהַהֹ֣

Verbo/Qal-Part/Pl-Mslos que caminan/andan /iban/estaban yendo י  :A·Kja·Re·Yאַחֲרֵ֥

H310:Prepdespués de esto /tras ים  Hja·'a·Da·Ri·M: H5739:Art + Sust/Pl-Mslasהָעֲדָרִ֖
multitudes /las manadas/majadas/(ganados) ר  + Le·Mo·R: H559:Prep-Resלֵאמֹ֑

Verbo/Qal-Infdiciendo /expresando/hablando ר  Ka·Da·Ba·R: H1697:Prep-Seg + Artכַּדָּבָ֤

+ Sust/Sn-Mspalabra/sentencia /asunto/discurso/dicho/(designio)  ֙הַזֶּהHja·Ze·Hj: 

H2088:Art + Pro/Sn-Msesta / תְּדַבְּר֣וּןTe·Da·Be·Ru·N: H1696:Verbo/Piel-Imperf/2-Pl-Ms + 

Parag/Nunhablarán /expresarán/dirán אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para /(acerca) 
ו -Be·Mo·Tsa·'a·Kje·M: H4672:Prepבְּמֹצַאֲכֶ֖ם / E·Sa·V: H6215:Sust/Prop-Sn-Msa Esaúעֵשָׂ֔

En + Verbo/Qal-Inf + 2-Pl-Mscuando encuentren /hallaren אֹתֽוֹ׃O·To: H853:Mar-Obj-Dir 

+ 3-Sn-Ms- /(a) él 

ו·וַ     אֶת־   גַּ֣ם   יְצַ֞
י·הַ  ם   שֵּׁנִ֗    אֶת־   גַּ֚
ם   ישְּׁלִישִׁ֔ ·הַ     גַּ֚

   כָּל־   אֶת־
ים·הַ  לְכִ֔ י   הֹ֣    אַחֲרֵ֥
ים·הָ     עֲדָרִ֖
ר·לֵ  ר·כַּ    אמֹ֑    דָּבָ֤
   ן·תְּדַבְּר֣וּ   זֶּה֙ ·הַ 

ו   אֶל־    עֵשָׂ֔
   כֶ֖ם·מֹצַאֲ ·בְּ 

    וֹ׃·אֹתֽ 

(Gn 32:20) Y dirán-H559 
también:-H1571 He aquí-
H2009 tu esclavo [siervo, 

sirviente]-H5650-H3290 Jacob 
viene tras-H310 nosotros.-
H587 Porque-H3588 dijo:-H559 
Apaciguaré-H3722-H6440 su 
«ira»* con el regalo 
[presente]-H4503 que va-H1980-

H6440 delante de mí, y 
después-H310-H3651 veré-

H7200-H6440 su rostro; quizá-

H194 «le seré acepto.»*-

H5375-H6440 

(Gn 32:20) ם  Va·'a·Ma·R·Te·M: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/2-Pl-Msyוַאֲמַרְתֶּ֕
dirán /expresarán/hablarán ם  Ga·M: H1571:Conjademás/de hecho/deגַּ֗
nuevo/igualmente/entonces/con /incluso/solamente הִנֵּ֛הHji·Ne·Hj: 

H2009:Interjviendo/contemplando/mirando/(en efecto) /he aquí/de 
hecho/(ciertamente)  ֥�ְּעַבְדA·B·De·Kja: H5650:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Ms tu siervo /tu 
sirviente ב ינוּ / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacobיַעֲקֹ֖  :A·Kja·Re·Y·Nuאַחֲרֵ֑

H310:Prep + 1-Cm-Pldetrás de nosotros /viene tras י־  Ki: H3588:Conjpor/para/porqueכִּֽ
ר /  A·Ma·R: H559:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Ms(él) dijo/dice/ha dicho /expresa/hablaאָמַ֞
ה  A·Ka·Pe·Ra·Hj: H3722:Verbo/Piel-Imperf/Cohort-1-Cm-Snyo aplacaré /voy aאֲכַפְּרָ֣
apaciguar יו  :Ba·Mi·N·Kja·Hjבַּמִּנְחָה֙  / Fa·Na·V: H6440:Sust/Cm-Pl-G + 3-Sn-Msa élפָנָ֗

H4503:Prep-En + Art + Sust/Sn-Fncon el presente /oblación/(ofrenda para sacrificio) 
כֶת  Hja·Hjo·Le·Ke·T: H1980:Art + Verbo/Qal-Part/Sn-Fnque camina/andaהַהֹלֶ֣
/iba/estaba yendo י  Le·Fa·Na·Y: H6440:Prep-Res + Sust/Pl-Ms-G + 1-Cm-Snantes deלְפָנָ֔
mí /delante de/en presencia de וְאַחֲרֵי־Ve·'a·Kja·Re·Y: H310:Conj-Y + Prepy luego / 
ה Ke·N: H3651:Advdespués de esto /despuésכֵן֙  -E·R·'E·Hj: H7200:Verbo/Qalאֶרְאֶ֣

Imperf/1-Cm-Snyo veré /veré יו  Fa·Na·V: H6440:Sust/Cm-Pl-G + 3-Sn-Mssuפָנָ֔
cara/faz/rostro /aspecto/apariencia י  U·La·Y: H194:Advsupón/(puede ser) /talאוּלַ֖
vez/quizás א י׃ / Yi·Sa: H5375:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Msaceptaráיִשָּׂ֥  :Fa·Na·Yפָנָֽ

H6440:Sust/Pl-Ms-G + 1-Cm-Sna mí /- 

ם·וַ  ם   אֲמַרְתֶּ֕    גַּ֗
   �֥ ·עַבְדְּ    הִנֵּ֛ה

ב י   יַעֲקֹ֖    נוּ·אַחֲרֵ֑
י־ ר   כִּֽ    אָמַ֞

ה י   אֲכַפְּרָ֣    ו·פָנָ֗
   חָה֙ מִּנְ ·בַּ 
כֶת·הַ     י·פָנָ֔ ·לְ    הֹלֶ֣
   כֵן֙    אַחֲרֵי־·וְ 

ה י   אֶרְאֶ֣    ו·פָנָ֔
י א   אוּלַ֖     י׃·פָנָֽ    יִשָּׂ֥

(Gn 32:21) Pasó,-H5674 
pues, el regalo [presente]-

H4503-H5921-H6440 delante de 
él;-H1931-H3885 y él-H1931 
durmió aquella-H1931 noche-

(Gn 32:21) ר -Va·Ta·'a·Bo·R: H5674:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Snוַתַּעֲבֹ֥

Fnsobre/por encima/por arriba / ה  Hja·Mi·N·Kja·Hj: H4503:Art + Sust/Sn-Fnelהַמִּנְחָ֖
presente /oblación/(ofrenda para sacrificio) עַל־A·L: H5921:Prepdelante de / 
 Ve·Hju: H1931:Conj-Y + Pro/3-Sn-Msyוְה֛וּא / Pa·Na·V: H6440:Sust/Cm-Pl-G + 3-Sn-Msélפָּנָ֑יו

ר·וַ     תַּעֲבֹ֥
ה·הַ     עַל־   מִּנְחָ֖

ן   ה֛וּא·וְ    ו·פָּנָ֑י    לָ֥
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H3915 en el campamento.-
H4264 

él mismo / ן יְלָה־ La·N: H3885:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msse alojó /durmióלָ֥ בַּלַּֽ
Ba·La·Y·La·Hj: H3915:Prep-En + Art + Sust/Sn-Msesa noche / הַה֖וּאHja·Hju: H1931:Art + 

Pro/3-Sn-Msen el / ה׃ מַּחֲנֶֽ -Ba·Ma·Kja·Ne·Hj: H4264:Prep-En + Art + Sust/Cmבַּֽ

Sncampamento /compañía/cuadrilla/escuadrón 

יְלָה־·בַּ     ה֖וּא·הַ    לַּֽ
ה׃·בַּֽ      מַּחֲנֶֽ

(Gn 32:22) Y se levantó 
aquella-H6965-H1931 noche,-
H3915 y tomó-H3947 sus-H1931 
dos-H8147-H802 mujeres, y 
sus-H1931 dos-H8147 siervas,-
H8198 y sus-H1931 once-H259-

H6240 hijos,-H3206 y pasó-

H5674 el vado-H4569 de 
Jaboc.-H2999 

(Gn 32:22) ׀ וַיָּ֣ קָםVa·Ya·Qko·M: H6965:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy se 
levantó / יְלָה  Ba·La·Y·La·Hj: H3915:Prep-En + Art + Sust/Sn-Msesa noche /nocheבַּלַּ֣
ח / Hju: H1931:Pro/3-Sn-Msmismaה֗וּא -Va·Y·Yi·Ka·K: H3947:Conj-Y + Verbo/Qal-Consecוַיִּקַּ֞

Imperf/3-Sn-Msy tomó / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / י -She·Te·Y: H8147:Num/Fn-Dlשְׁתֵּ֤

Gsus dos /  ֙נָשָׁיוNa·Sha·B: H802:Sust/Pl-Fn-G + 3-Sn-Msesposas /mujeres וְאֶת־Ve·'E·T: 

H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y י  She·Te·Y: H8147:Num/Fn-Dl-Gdos /ambasשְׁתֵּ֣
יו  Shi·F·Ko·Ta·V: H8198:Sust/Pl-Fn-G + 3-Sn-Mssiervas/esclavas/sirvientasשִׁפְחֹתָ֔
/sirvientas וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y ד -A·Kja·D: H259:Num/Sn-Msאַ חַ֥

Guno / ר יו / A·Sa·R: H6240:Num/Sn-Msdiezעָשָׂ֖ -Ye·La·Da·V: H3206:Sust/Pl-Ms-G + 3-Snיְלָדָ֑

Mshijos /(descendientes) ר  יַּעֲבֹ֔ -Va·Ya·'a·Bo·R: H5674:Conj-Y + Verbo/Qal-Consecוַֽ

Imperf/3-Sn-Msy pasó /y cruzó sobre ת ר / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֵ֖  :Ma·'a·Ba·Rמַעֲבַ֥

H4569:Sust/Sn-Ms-Gel vado /- ק׃  / Ya·Bo·K: H2999:Sust/Prop-Sn-FnJabocיַבֹּֽ

   ׀   יָּ֣ קָם·וַ 
יְלָה·בַּ     ה֗וּא   לַּ֣
ח·וַ     אֶת־   יִּקַּ֞

   ו֙ ·נָשָׁי   ישְׁתֵּ֤ 
י   אֶת־·וְ     שְׁתֵּ֣

י    אֶת־·וְ    ו·שִׁפְחֹתָ֔
ד ר   אַחַ֥    עָשָׂ֖
י ר·וַֽ    ו·יְלָדָ֑    יַּעֲבֹ֔
ת ר   אֵ֖    מַעֲבַ֥

ק׃     יַבֹּֽ

(Gn 32:23) Los tomó,-H3947 
pues, e hizo pasar-H5674 el 
arroyo-H5158 a ellos y-H5674 a 
todo lo que-H834 tenía. 

(Gn 32:23) ם  + Va·Y·Yi·Ka·Kje·M: H3947:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msוַיִּקָּחֵ֔

3-Pl-Msy los tomó /los tomó, ם עֲבִרֵ֖ -Va·Ya·'a·Vi·Re·M: H5674:Conj-Y + Verbo/Hifilוַיַּֽ

Consec-Imperf/3-Sn-Ms + 3-Pl-Msy los envié /e hizo pasar אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
 Hja·Na·Kja·L: H5158:Art + Sust/Sn-Msel río/arroyo /corriente/valleהַנָּ֑חַל
ר  יַּעֲבֵ֖  :E·Tאֶת־ / Va·Ya·'a·Be·R: H5674:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Msy envióוַֽ

H853:Mar-Obj-Dir- / אֲשֶׁר־A·She·R: H834:Pro/Rtodo lo que tenía / לוֹ׃Lo·V: H0:Prep + 3-

Sn-Ms- /con él 

   ם·יִּקָּחֵ֔ ·וַ 
עֲבִרֵ֖ ·וַ     אֶת־   ם·יַּֽ

ר·וַֽ    נָּ֑חַל·הַ     יַּעֲבֵ֖
   אֲשֶׁר־   אֶת־

    וֹ׃·ל

(Gn 32:24) Así se quedó-

H3498-H3290-H905 Jacob solo; 
y luchó-H79-H582 con-H5973 él 
un varón hasta-H5704 que 
rayaba-H5927 el alba.-H7837 

(Gn 32:24) ר  Va·Y·Yi·Va·Te·R: H3498:Conj-Y + Verbo/Nifal-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיִּוָּתֵ֥
se quedó / ב -Le·Ba·Do: H905:Prepלְבַדּ֑וֹ / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacobיַעֲקֹ֖

Res + Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssolo / ק -Va·Ye·'a·Be·K: H79:Conj-Y + Verbo/Nifal-Consecוַיֵּאָבֵ֥

Imperf/3-Sn-Msy luchó /  ׁ֙אִישI·Sh: H582:Sust/Sn-Msvarón /hombre ֹעִמּ֔וI·Mo: 

H5973:Prep + 3-Sn-Mscon él / ד -A·Lo·T: H5927:Verbo/Qalעֲל֥וֹת / A·D: H5704:Prephastaעַ֖

Infla ruptura /que rayaba חַר׃  Hja·Sha·Kja·R: H7837:Art + Sust/Sn-Msel día /elהַשָּֽׁ
alba 

ר·וַ  ב   יִּוָּתֵ֥    יַעֲקֹ֖
קיֵּ ·וַ    וֹ·בַדּ֑ ·לְ     אָבֵ֥

ד   וֹ·עִמּ֔    אִישׁ֙     עַ֖
חַר׃·הַ    עֲל֥וֹת     שָּֽׁ

(Gn 32:25) Y cuando el 
varón vio-H7200 que-H3588 
no-H3808 podía-H3201 con él, 
tocó-H5060 en el sitio del 
encaje-H3709 de «su»* 
«muslo,»*-H3409-H3290 y se 
descoyuntó-H3363-H3709 el 
muslo-H3409 de Jacob 
mientras con-H5973 él 
luchaba.-H79 

(Gn 32:25) רְא  Va·Ya·R: H7200:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy cuandoוַיַּ֗
vio / י א Ki: H3588:Conjpor/para/porque /queכִּ֣ ֹ֤  L·O: H3808:Adv/Part-Negno/niל
/nunca/ninguno  ֙יָכֹלYa·Kjo·L: H3201:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msprevaleció/pudo / ֹל֔וLo: 

H0:Prep + 3-Sn-Ms- /con él וַיִּגַּ֖עVa·Y·Yi·Ga': H5060:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-

Msle tocó /golpeó/azotó בְּכַף־Be·Ka·F: H3709:Prep-En + Sust/Sn-Fn-Gen el 
hueco/cuchara/encaje /la cavidad ֹיְרֵכ֑וYe·Re·Kjo: H3409:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Msde su 
muslo /de su cadera  ֙קַע -Va·Te·Qka': H3363:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Snוַתֵּ֙

Fny quedó fuera la articulación /descoyuntó כַּף־Ka·F: H3709:Sust/Sn-Fn-Gen el 
hueco/cuchara/encaje /la cavidad �ֶיֶ֣ רYe·Re·K: H3409:Sust/Sn-Fn-Gdel muslo /de la 
cadera ב  :Be·Hje·'a·Ve·Koבְּהֵֽ אָבְק֖וֹ / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-Msde Jacobיַעֲקֹ֔

H79:Prep-En + Verbo/Nifal-Inf + 3-Sn-Msmientras luchaba /- עִמּֽוֹ׃I·Mo: H5973:Prep + 3-Sn-

Mscon /con él 

רְא·וַ  י   יַּ֗ א   כִּ֣ ֹ֤    ל
   יִּגַּ֖ע·וַ    וֹ·ל֔    יָכֹל֙ 

   וֹ·יְרֵכ֑    כַף־·בְּ 
קַע֙ ·וַ     כַּף־   תֵּ֙

ב   יֶ֣ רֶ�    יַעֲקֹ֔
אָבְק֖ ·בְּ      וֹ׃·עִמּֽ    וֹ·הֵֽ

(Gn 32:26) Y dijo:-H559 
Déjame,-H7971 porque-H3588-

H518 raya-H5927 el alba.-
H7837 Y Jacob le respondió:-
H559 No-H3808 te dejaré,-

(Gn 32:26) אמֶר ֹ֣  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló נִי -Sha·Le·Kje·Ni: H7971:Verbo/Piel-Impera/Sn-Ms + 1-Cmשַׁלְּחֵ֔

Sndéjame/suéltame / י  :A·La·Hjעָלָ֖ה / Ki: H3588:Conjpor/para/porqueכִּ֥

H5927:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msraya /descansa חַר  + Hja·Sha·Kja·R: H7837:Artהַשָּׁ֑

Sust/Sn-Msel día /  ֙אמֶר ֹ֙  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיּ
dijo /expresó/habló א ֹ֣  L·O: H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ningunoל

אמֶר·וַ  ֹ֣    נִי·שַׁלְּחֵ֔    יּ
י    עָלָ֖ה   כִּ֥
חַר·הַ  אמֶ ·וַ    שָּׁ֑ ֹ֙    ר֙ יּ

א ֹ֣ לֵּחֲ    ל    �֔ ·אֲשַֽׁ
י    אִם־   כִּ֖

    נִי׃·בֵּרַכְתָּֽ 
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H7971 si no me bendices.-
H1288-H2 

לֵּחֲ�֔   / A·Sha·Le·Ka·Kja: H7971:Verbo/Piel-Imperf/1-Cm-Sn + 2-Sn-Mste dejaré/soltaréאֲשַֽׁ
י  I·M: H518:Conjexcepto /si noאִם־ / Ki: H3588:Conjpor/para/porqueכִּ֖
נִי׃  Be·Ra·K·Ta·Ni: H1288:Verbo/Piel-Perf/2-Sn-Ms + 1-Cm-Sntu me bendigas /meבֵּרַכְתָּֽ
bendices 

(Gn 32:27) Y el varón le-

H413 dijo:-H559-H3290 ¿Cuál-
H4100 es tu nombre?-H8034 Y 
él respondió:-H559 Jacob. 

(Gn 32:27) אמֶר ֹ֥  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló יו  :Ma·Hjמַה־ E·La·V: H413:Prep + 3-Sn-Msa él /para élאֵלָ֖

H4100:Interrogque/cómo /porqué/cual � -She·Me·Ka: H8034:Sust/Sn-Ms-G + 2-Snשְּׁמֶ֑

Mses tu nombre / אמֶר ֹ֖  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיּ
dijo /expresó/habló ב׃  / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacobיַעֲקֹֽ

אמֶר·וַ  ֹ֥ י   יּ    ו·אֵלָ֖
   �·שְּׁמֶ֑    מַה־

אמֶר·וַ  ֹ֖ ב׃   יּ     יַעֲקֹֽ

(Gn 32:28) Y el varón le 
dijo:-H559 No-H3808-H3290 se 
dirá-H559 más-H5750 tu 
nombre-H8034 Jacob, sino 
Israel;-H3478 porque-H3588-

H518 has luchado-H8280 con-

H5973-H376 Dios-H430 y con-

H5973 los hombres, y has 
vencido.-H3201 

(Gn 32:28) אמֶר ֹ֗  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló א ֹ֤  :Ya·'a·Qkoיַעֲקֹב֙  L·O: H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ningunoל

H3290:Sust/Prop-Sn-Msmás Jacob / ר -Ye·'a·Me·R: H559:Verbo/Nifal-Imperf/3-Snיֵאָמֵ֥

Msse dirá /expresará/hablará  ֙עוֹדO·D: H5750:Advmás /tu nombre  ֔�ְשִׁמShi·M·Kja: 

H8034:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Mstu nombre / י  :I·Mאִם־ / Ki: H3588:Conjpor/para/porqueכִּ֖

H518:Conjde hecho /ciertamente ל  / Yi·S·Ra·'E·L: H3478:Sust/Prop-Sn-MsIsraelיִשְׂרָאֵ֑
י־ יתָ  / Ki: H3588:Conjpor/para/porqueכִּֽ  Sa·Ri·Ta: H8280:Verbo/Qal-Perf/2-Sn-Mshasשָׂרִ֧
luchado / עִם־I·M: H5973:Prepcon / ים וְעִם־ / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDiosאֱ�הִ֛
Ve·'i·M: H5973:Conj-Y + Prepy con /- ים  A·Na·Shi·M: H376:Sust/Pl-Mshombresאֲנָשִׁ֖
/varones ל׃  Va·Tu·Kja·L: H3201:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/2-Sn-Msy hasוַתּוּכָֽ
prevalecido /vencido 

אמֶר·וַ  ֹ֗ א   יּ ֹ֤    ל
ר   יַעֲקֹב֙     יֵאָמֵ֥

י   �֔ ·שִׁמְ    עוֹד֙     כִּ֖
ל   אִם־    יִשְׂרָאֵ֑
י־ יתָ    כִּֽ    עִם־   שָׂרִ֧

ים    עִם־·וְ    אֱ�הִ֛
ים ל׃·וַ    אֲנָשִׁ֖     תּוּכָֽ

(Gn 32:29) Entonces Jacob 
le preguntó,-H7592-H3290 y 
dijo:-H559 Declárame-H5046 
ahora-H4994 tu nombre.-
H8034 Y el varón respondió:-
H559 ¿Por qué-H4100-H2088 
me preguntas-H7592 por mi 
nombre?-H8034 Y lo bendijo-

H1288 allí.-H8033 

(Gn 32:29) ל  Va·Y·Yi·Sh·'A·L: H7592:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיִּשְׁאַ֣
preguntó /consultó ב  / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-Msa Jacobיַעֲקֹ֗
אמֶר֙  ֹ֙  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ידָה־  Hja·Gi·Da·Hj: H5046:Verbo/Hifil-Impera/Sn-Ms + 3-Sn-Fncuentaהַגִּֽ
/dime נָּ֣אNa: H4994:Interjte ruego/por favor / �  + She·Me·Ka: H8034:Sust/Sn-Ms-Gשְׁמֶ֔

2-Sn-Mstu nombre / אמֶר ֹ֕  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיּ
dijo /expresó/habló מָּה  :Ze·Hjזֶּ֖ה La·Ma·Hj: H4100:Interrogpor /que/cualלָ֥

H2088:Pro/Sn-Msque / ל  Ti·Sh·'A·L: H7592:Verbo/Qal-Imperf/2-Sn-Mspreguntasתִּשְׁאַ֣
/consultas י  / Li·Sh·Mi: H8034:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snpor mi nombreלִשְׁמִ֑
רֶ�  / Va·Y·Ba·Re·K: H1288:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Sn-Msy lo bendijoוַיְבָ֥
ם׃ O·To: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Sn-Ms- /(a) élאֹת֖וֹ  Sha·M: H8033:Advallí/allá /en ella/enשָֽׁ
ese 

ל·וַ  ב   יִּשְׁאַ֣    יַעֲקֹ֗
אמֶר֙ ·וַ  ֹ֙ ידָ    יּ    ה־·הַגִּֽ

   �·שְׁמֶ֔    נָּ֣א
אמֶר·וַ  ֹ֕    מָּה·לָ֥    יּ

ל   זֶּ֖ה    תִּשְׁאַ֣
רֶ�·וַ    י·שְׁמִ֑ ·לִ     יְבָ֥

ם׃   וֹ·אֹת֖      שָֽׁ

(Gn 32:30) Y llamó-H7121-

H3290 Jacob el nombre-H8034 
de aquel lugar,-H4725 
Peniel;-H6439 porque-H3588 
dijo: Vi-H7200 a Dios-H430-

H6440 cara a-H413-H6440 cara, 
y fue librada-H5337 mi alma.-
H5315 

(Gn 32:30) א  Va·Y·Yi·K·Ra: H7121:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיִּקְרָ֧
llamó/fue llamado / ב ם / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacobיַעֲקֹ֛  :She·Mשֵׁ֥

H8034:Sust/Sn-Ms-Gel nombre / הַמָּק֖וֹםHja·Ma·Qko·M: H4725:Art + Sust/Sn-Msdel 
lugar / ל י־ / Pe·Ni·'E·L: H6439:Sust/Prop-Sn-FnPenielפְּנִיאֵ֑  :Kiכִּֽ

H3588:Conjpor/para/porque / יתִי  Ra·'Y·Ti: H7200:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Snporque heרָאִ֤
visto /mirado  ֙אֱ�הִיםE·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-Msa Dios / ים -Pa·Ni·M: H6440:Sust/Plפָּנִ֣

Mscara / אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para / ים  / Pa·Ni·M: H6440:Sust/Pl-Mscaraפָּנִ֔
ל  Va·Ti·Na·Tse·L: H5337:Conj-Y + Verbo/Nifal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny fueוַתִּנָּצֵ֖
conservada /librada י׃  Na·F·Shi: H5315:Sust/Sn-Fn-G + 1-Cm-Snmi alma/alientoנַפְשִֽׁ
/vida 

א·וַ  ב   יִּקְרָ֧    יַעֲקֹ֛
ם    מָּק֖וֹם·הַ    שֵׁ֥

ל י־   פְּנִיאֵ֑    כִּֽ
יתִי    אֱ�הִים֙    רָאִ֤

   אֶל־   יםפָּנִ֣ 
ים ל·וַ    פָּנִ֔    תִּנָּצֵ֖
    י׃·נַפְשִֽׁ 

(Gn 32:31) Y cuando-H834 
había pasado-H5674 Peniel,-
H6439 le-H1931 salió-H2224 el 
sol;-H8121 y-H1931 cojeaba-

H6760 de-H5921 su-H1931 
cadera.-H3409 

(Gn 32:31) ח־ זְרַֽ  Va·Y·Yi·Z·Ra·K: H2224:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיִּֽ
amaneció /se levantó el día ֹל֣וLo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /con él 
מֶשׁ ר / Hja·She·Me·Sh: H8121:Art + Sust/Cm-Snel solהַשֶּׁ֔ -Ka·'a·She·R: H834:Prepכַּאֲשֶׁ֥

Seg + Pro/Rsegún / ר  A·Ba·R: H5674:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Mssalió/pasó /cruzó sobreעָבַ֖
ל / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־  Pe·Nu·'E·L: H6439:Sust/Prop-Sn-FnPenuel /Penielפְּנוּאֵ֑
עַ  / Ve·Hju: H1931:Conj-Y + Pro/3-Sn-Msy élוְה֥וּא -Tso·Le·a': H6760:Verbo/Qal-Part/Snצֹלֵ֖

ח־·וַ  זְרַֽ    וֹ·ל֣    יִּֽ
מֶשׁ·הַ  ר·כַּ    שֶּׁ֔    אֲשֶׁ֥

ר    אֶת־   עָבַ֖
ל    ה֥וּא·וְ    פְּנוּאֵ֑

עַ     עַל־   צֹלֵ֖
    וֹ׃·יְרֵכֽ 
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Mscojeando /andando cojo עַל־A·L: H5921:Prepen /sobre/encima יְרֵכֽוֹ׃Ye·Re·Kjo: 

H3409:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Mssu muslo /su cadera 

(Gn 32:32) Por-H5921 esto-

H3651 no-H3808 comen-H398 
los hijos-H1121 de Israel,-
H3478 hasta-H5704 hoy-H3117-

H2088 día, del tendón-H1517 
que se contrajo,-H5384 el 
cual-H834 está en-H5921 el 
encaje-H3709 del muslo;-
H3409-H3290 porque-H3588 
tocó-H5060 a Jacob este sitio-

H3709 de su muslo-H3409 en 
el tendón-H1517 que se 
contrajo.-H5384 

(Gn 32:32) עַל־A·L: H5921:Prepy /sobre/por encima/por arriba ן  :Ke·Nכֵּ֡

H3651:Advdespués de esto /por lo tanto א־ ֹֽ  L·O: H3808:Adv/Part-Negno/niל
/nunca/ninguno ּיאֹכְל֨וYo·Ke·Lu: H398:Verbo/Qal-Imperf/3-Pl-Mscomen / י־  :Be·Ne·Yבְנֵֽ

H1121:Sust/Pl-Ms-Glos hijos/niños /(descendientes) ל  :Yi·S·Ra·'E·Lיִשְׂרָאֵ֜

H3478:Sust/Prop-Sn-Msde Israel / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / יד -Gi·D: H1517:Sust/Snגִּ֣

Ms-Gel tendón / ה  Hja·Na·She·Hj: H5384:Art + Sust/Sn-Msque se encogió /seהַנָּשֶׁ֗
contrajo  ֙אֲשֶׁרA·She·R: H834:Pro/Rcual /que עַל־A·L: H5921:Prepestá sobre 
/en/encima כַּ֣ףKa·F: H3709:Sust/Sn-Fn-Gel hueco/cuchara/encaje /la cavidad 
� ד Hja·Ya·Re·K: H3409:Art + Sust/Sn-Fndel muslo /caderaהַיָּרֵ֔  / A·D: H5704:Prephastaעַ֖
-Hja·Ze·Hj: H2088:Art + Pro/Snהַזֶּ֑ה Hja·YO·M: H3117:Art + Sust/Sn-Mshoy /este díaהַיּ֣וֹם

Msa este / י  / Na·Ga': H5060:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Mstocóנָגַע֙  / Ki: H3588:Conjporqueכִּ֤
 Be·Ka·F: H3709:Prep-En + Sust/Sn-Fn-Gel hueco/cuchara/encaje /la cavidadבְּכַף־
ב Ye·Re·K: H3409:Sust/Sn-Fn-Gdel muslo /de la caderaיֶ֣ רֶ�  :Ya·'a·Qkoיַעֲקֹ֔

H3290:Sust/Prop-Sn-Msde Jacob / יד  Be·Gi·D: H1517:Prep-En + Sust/Sn-Ms-Gen elבְּגִ֖
tendón /- ה׃  Hja·Na·She·Hj: H5384:Art + Sust/Sn-Msque se encogió /se contrajoהַנָּשֶֽׁ

ן   עַל־ א־   כֵּ֡ ֹֽ    ל
י־   יאֹכְל֨וּ    בְנֵֽ

ל    אֶת־   יִשְׂרָאֵ֜
יד ה·הַ    גִּ֣    נָּשֶׁ֗

   כַּ֣ף   עַל־   אֲשֶׁר֙ 
�·הַ  ד   יָּרֵ֔    עַ֖
י   זֶּ֑ה·הַ    יּ֣וֹם·הַ     כִּ֤

   יֶ֣ רֶ�   כַף־·בְּ    נָגַע֙ 
ב יד·בְּ    יַעֲקֹ֔    גִ֖

ה׃·הַ      נָּשֶֽׁ

(Gn 33:1) Alzando-H5375-

H3290 Jacob sus ojos,-H5869 
miró,-H7200 y he aquí-H2009 
venía Esaú,-H6215-H935 y los 
cuatrocientos-H702-H3967 
hombres-H376 con-H5973 él; 
entonces repartió-H2673 él 
los niños-H3206 entre-H5921 
Lea-H3812 y-H5921 Raquel-
H7354 y-H5921 las dos-H8198 
siervas.-H8147 

(Gn 33:1) א  Va·Y·Yi·Sa: H5375:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy alzandoוַיִּשָּׂ֨
/levantando ב יו / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacobיַעֲקֹ֜  :E·Y·Na·Vעֵינָ֗

H5869:Sust/Cm-Dl-G + 3-Sn-Mssus ojos /su mirada  ֙וַיַּרְאVa·Ya·R: H7200:Conj-Y + 

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy miró / וְהִנֵּ֣הVe·Hji·Ne·Hj: H2009:Conj-Y + Interjy 
viendo/contemplando/mirando/(en efecto) /he aquí/de hecho/(ciertamente) 
ו א / E·Sa·V: H6215:Sust/Prop-Sn-MsEsaúעֵשָׂ֣  Ba: H935:Verbo/Qal-Part/Sn-Msvino /veníaבָּ֔
ע / Ve·'i·Mo: H5973:Conj-Y + Prep + 3-Sn-Msconוְעִמּ֕וֹ -A·R·Ba': H702:Num/Sn-Fnאַרְבַּ֥

Gcuatro / מֵא֖וֹתMe·'o·T: H3967:Num/Pl-Fncien /cientos ׁיש -Y·Sh: H376:Sust/Snאִ֑

Mshombres / וַיַּ֣חַץVa·Ya·Kja·Ts: H2673:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy 
dividió /repartió אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ים  + Hja·Y·La·Di·M: H3206:Artהַיְלָדִ֗

Sust/Pl-Mslos niños /los hijos עַל־A·L: H5921:Prepentre /entre medio  ֙לֵאָהLe·'A·Hj: 

H3812:Sust/Prop-Sn-FnLea / וְעַל־Ve·'a·L: H5921:Conj-Y + Prepy entre / ל  :Ra·Kje·Lרָחֵ֔

H7354:Sust/Prop-Sn-FnRaquel / ל י / Ve·'A·L: H5921:Conj-Y + Prepy entreוְעַ֖  :She·Te·Yשְׁתֵּ֥

H8147:Num/Fn-Dl-Glas dos /ambas הַשְּׁפָחֽוֹת׃Hja·She·Fa·Kjo·T: H8198:Art + Sust/Pl-

Fnsiervas/criadas /sirvientas  

א·וַ  ב   יִּשָּׂ֨    יַעֲקֹ֜
י    יַּרְא֙ ·וַ    ו·עֵינָ֗

ו   הִנֵּ֣ה·וְ  א   עֵשָׂ֣    בָּ֔
ע   וֹ·עִמּ֕ ·וְ     אַרְבַּ֥

ישׁ   מֵא֖וֹת    אִ֑
   אֶת־   יַּ֣חַץ·וַ 

ים·הַ     עַל־   יְלָדִ֗
   ־עַל·וְ    לֵאָה֙ 
ל ל·וְ    רָחֵ֔ י   עַ֖    שְׁתֵּ֥

    שְּׁפָחֽוֹת׃·הַ 

(Gn 33:2) Y puso las 
siervas-H7760-H8198 y sus 
niños-H3206 delante,-H7223 
luego a Lea-H3812 y sus 
niños,-H3206-H314 y a Raquel-
H7354 y a José-H3130 los 
últimos.-H314 

(Gn 33:2) וַיָּ֧שֶׂםVa·Ya·Se·M: H7760:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy él puso 
/colocó אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / הַשְּׁפָח֛וֹתHja·She·Fa·Kjo·T: H8198:Art + Sust/Pl-

Fnlas siervas/esclavas/sirvientas / וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y 
ן  Ya·L·De·Y·Hje·N: H3206:Sust/Pl-Ms-G + 3-Pl-Fnsus hijos /niñosיַלְדֵיהֶ֖
אשֹׁנָ֑ה  :Ve·'E·Tוְאֶת־ Ri·Sho·Na·Hj: H7223:Adj/Sn-Fndelante /primeramenteרִֽ

H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y ה  / Le·'A·Hj: H3812:Sust/Prop-Sn-Fna Leaלֵאָ֤
יהָ֙  ילָדֶ֙  Vi·La·De·Y·Hja: H3206:Conj-Y + Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Fny sus hijos /niñosוִֽ
ים  + Ve·'E·T: H853:Conj-Yוְאֶת־ A·Kja·Ro·Ni·M: H314:Adj/Pl-Msdespués /detrásאַחֲרֹנִ֔

Mar-Obj-Dir- /y ל -Ve·'E·T: H853:Conjוְאֶת־ / Ra·Kje·L: H7354:Sust/Prop-Sn-Fna Raquelרָחֵ֥

Y + Mar-Obj-Dir- /y ף ים׃ / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJoséיוֹסֵ֖  :A·Kja·Ro·Ni·Mאַחֲרֹנִֽ

H314:Adj/Pl-Msmás atrás /al último 

   אֶת־   יָּ֧שֶׂם·וַ 
   שְּׁפָח֛וֹת·הַ 
ן·יַלְדֵי   אֶת־·וְ     הֶ֖

אשֹׁנָ֑ה    אֶת־·וְ    רִֽ
ה י·וִֽ    לֵאָ֤    הָ֙ ·ילָדֶ֙

ים    אֶת־·וְ    אַחֲרֹנִ֔
ל    אֶת־·וְ    רָחֵ֥
ף ים׃   יוֹסֵ֖     אַחֲרֹנִֽ

(Gn 33:3) Y él-H1931 pasó-

H5674-H6440-H7812 delante de 
ellos y se inclinó a tierra-H776 
siete-H7651 veces,-H6471 
hasta-H5704 que llegó-H5066-

(Gn 33:3) וְה֖וּאVe·Hju: H1931:Conj-Y + Pro/3-Sn-Msy él mismo / ר  :A·Ba·Rעָבַ֣

H5674:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Mspasó /cruzó ם  + Li·F·Ne·Y·Hje·M: H6440:Prep-Resלִפְנֵיהֶ֑

Sust/Pl-Ms-G + 3-Pl-Msante ellos /delante de ellos ּחו  :Va·Y·Yi·Sh·Ta·Kuוַיִּשְׁתַּ֤

H7812:Conj-Y + Verbo/Hitpael-Consec-Imperf/3-Sn-Msy se inclinó /  ֙רְצָה  :A·R·Tsa·Hjאַ֙

H776:Sust/Sn-Fn + 3-Sn-Fnal suelo /territorio/terreno/región בַע  :'She·Baשֶׁ֣

ר   ה֖וּא·וְ     עָבַ֣
ם·פְנֵי·לִ     הֶ֑
חוּ·וַ  רְצָ    יִּשְׁתַּ֤    ה֙ ·אַ֙

בַע ים   שֶׁ֣    פְּעָמִ֔
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H1931 a-H5704 su-H1931 
hermano.-H251 

H7651:Num/Sn-Fnsiete / ים  :A·Dעַד־ / Pe·'a·Mi·M: H6471:Sust/Pl-Fnvecesפְּעָמִ֔

H5704:Prephasta / ֹגִּשְׁתּ֖וGi·Sh·To: H5066:Verbo/Qal-Inf + 3-Sn-Msque se acercó / עַד־
A·D: H5704:Prepa / יו׃  / A·Kji·V: H251:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu hermanoאָחִֽ

   וֹ·גִּשְׁתּ֖    עַד־
י   עַד־     ו׃·אָחִֽ

(Gn 33:4) Pero Esaú-H7323-

H6215-H7125 corrió-H7518 a su 
encuentro y le abrazó,-H2263 
y se echó-H5307 sobre-H5921 
su cuello,-H6677 y le besó;-
H5401 y lloraron.-H1058 

(Gn 33:4) רָץ  Va·Ya·Ro·Ts: H7323:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy corrióוַיָּ֨
/pero se apresuró ו  :Li·K·Ra·Toלִקְרָאתוֹ֙  / E·Sa·V: H6215:Sust/Prop-Sn-MsEsaúעֵשָׂ֤

H7125:Prep-Res + Verbo/Qal-Inf + 3-Sn-Mspara encontrarse con el / 
הוּ  יְחַבְּקֵ֔  Va·Y·Ka·Be·Ke·Hju: H2263:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Sn-Ms + 3-Sn-Msyוַֽ
le abrazó / ל  Va·Y·Yi·Po·L: H5307:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy se echóוַיִּפֹּ֥
/y cayó עַל־A·L: H5921:Prepen /sobre/encima ו -Tsa·Va·Ra·V: H6677:Sust/Sn-Msצַוָּארָ֖

G + 3-Sn-Msen su cuello /  ּׄהׄו קֵ֑ׄ שָּׁׄ יִּׄ -Va·Y·Yi·Sha·Ke·Hju: H5401:Conj-Y + Verbo/Qal-Consecוַׄ

Imperf/3-Sn-Ms + 3-Sn-Msy le besó / וַיִּבְכּֽוּ׃Va·Y·Yi·V·Ku: H1058:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-

Imperf/3-Pl-Msy lloraron /- 

רָץ·וַ  ו   יָּ֨    עֵשָׂ֤
   וֹ֙ ·קְרָאת·לִ 
 ַ ל·וַ    הוּ·יְחַבְּקֵ֔ ·וֽ    יִּפֹּ֥

   ו·צַוָּארָ֖    עַל־
 ·וַׅ  ׅ קֵ֑ שָּׁׅ     יִּבְכּֽוּ׃·וַ    הׅוּׅ ·יִּׅ

(Gn 33:5) Y alzó-H5375 sus 
ojos-H5869 y vio-H7200 a las 
mujeres y los niños,-H3206 y 
dijo:-H559 ¿Quiénes-H4310 
son éstos?-H428 Y él 
respondió:-H559 Son los 
niños-H3206 que-H834 Dios-

H430 ha dado-H2603 a tu 
esclavo [siervo, sirviente].-
H5650 

(Gn 33:5) א  Va·Y·Yi·Sa: H5375:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy élוַיִּשָּׂ֣
levantó /alzó אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / יו -E·Y·Na·V: H5869:Sust/Cm-Dl-G + 3-Snעֵינָ֗

Mssus ojos / רְא   Va·Ya·R: H7200:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy vioוַיַּ֤
/observó/miró אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- /  ֙הַנָּשִׁיםHja·Na·Shi·M: H802:Art + Sust/Pl-

Fnlas mujeres / וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y ים  :Hja·Y·La·Di·Mהַיְלָדִ֔

H3206:Art + Sust/Pl-Mslos niños / אמֶר ֹ֖ -Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consecוַיּ

Imperf/3-Sn-Msy dijo /expresó/habló מִי־Mi: H4310:Interrogquienes /que 
לֶּה  La·K: H0:Prep + 2-Sn-Fn- /contigoלָּ֑� E·Le·Hj: H428:Pro/Cm-Plson esos /estosאֵ֣
ר  Va·Yo·Ma·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּאֹמַ֕
/expresó/habló ים אֲשֶׁר־ Hja·Y·La·Di·M: H3206:Art + Sust/Pl-Mslos niños /hijosהַיְלָדִ֕
A·She·R: H834:Pro/Rque /cual ן   Kja·Na·N: H2603:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msha dadoחָנַ֥
gentilmente /ha dado amablemente/con misericordia ים  :E·Lo·Hji·Mאֱ�הִ֖

H430:Sust/Pl-MsDios / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ׃� -A·B·De·Ka: H5650:Sust/Sn-Msעַבְדֶּֽ

G + 2-Sn-Msa tu siervo/sirviente / 

א·וַ     אֶת־   יִּשָּׂ֣
י  רְא·וַ    ו·עֵינָ֗    יַּ֤
   נָּשִׁים֙ ·הַ    אֶת־

ים·הַ    אֶת־·וְ     יְלָדִ֔
אמֶר·וַ  ֹ֖    מִי־   יּ

לֶּה    �·לָּ֑    אֵ֣
ר·וַ  ים·הַ    יּאֹמַ֕    יְלָדִ֕

 ן   אֲשֶׁר־    חָנַ֥
ים    אֶת־   אֱ�הִ֖

    �׃·עַבְדֶּֽ 

(Gn 33:6) Luego vinieron-

H5066 las siervas,-H8198 
ellas-H2007 y sus-H2007 
niños,-H3206-H7812 y se 
inclinaron. 

(Gn 33:6)  ָ שְׁן  Va·Ti·Ga·Sh·Na: H5066:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Fny seוַתִּגַּ֧
acercó /vinieron הַשְּׁפָח֛וֹתHja·She·Fa·Kjo·T: H8198:Art + Sust/Pl-Fnlas 
siervas/criadas /las sirvientas נָּה  / Hje·Na·Hj: H2007:Pro/3-Pl-Fnellasהֵ֥
ן  Ve·Ya·L·De·Y·Hje·N: H3206:Conj-Y + Sust/Pl-Ms-G + 3-Pl-Fny sus hijos /niñosוְיַלְדֵיהֶ֖
ין׃ָ שְׁתַּחֲוֶֽ  Va·Ti·Sh·Ta·Ka·Ve·Y·Na: H7812:Conj-Y + Verbo/Hitpael-Consec-Imperf/3-Pl-Fnyוַתִּֽ
se inclinaron /hicieron reverencia 

ָ ·וַ  שְׁן    תִּגַּ֧
נָּה   שְּׁפָח֛וֹת·הַ     הֵ֥
ן·יַלְדֵי·וְ     הֶ֖
ין׃ָ·וַ  שְׁתַּחֲוֶֽ     תִּֽ

(Gn 33:7) Y vino-H5066-

H1571 Lea-H3812 con sus 
niños,-H3206-H7812 y se 
inclinaron; y después-H310 
llegó-H5066 José-H3130 y 
Raquel,-H7354-H7812 y 
también se inclinaron. 

(Gn 33:7) ׁוַתִּגַּ֧שVa·Ti·Ga·Sh: H5066:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny vinieron 
/se acercaron גַּם־Ga·M: H1571:Conjademás/de hecho/de 
nuevo/igualmente/entonces/con /incluso/solamente ה  :Le·'A·Hjלֵאָ֛

H3812:Sust/Prop-Sn-FnLea /  ָיה -Vi·La·De·Y·Hja: H3206:Conj-Y + Sust/Pl-Ms-G + 3-Snוִילָדֶ֖

Fncon sus hijos /niños ּשְׁתַּחֲו֑ו -Va·Y·Yi·Sh·Ta·Ka·Vu: H7812:Conj-Y + Verbo/Hitpaelוַיִּֽ

Consec-Imperf/3-Pl-Msy se inclinaron /hicieron reverencia ר  :Ve·'a·Kja·Rוְאַחַ֗

H310:Conj-Y + Advy después / ׁנִגַּ֥שNi·Ga·Sh: H5066:Verbo/Nifal-Perf/3-Sn-Msvino /se 
acercó ף ל / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJoséיוֹסֵ֛  + Ve·Ra·Kje·L: H7354:Conj-Yוְרָחֵ֖

Sust/Prop-Sn-Fny Raquel / שְׁתַּחֲוֽוּ׃ -Va·Y·Yi·Sh·Ta·Ka·Vu: H7812:Conj-Y + Verbo/Hitpaelוַיִּֽ

Consec-Imperf/3-Pl-Msy se inclinaron /hicieron reverencia 

   גַּם־   תִּגַּ֧שׁ·וַ 
ה י·וִ    לֵאָ֛    הָ ·ילָדֶ֖

שְׁתַּחֲו֑וּ·וַ  ר·וְ    יִּֽ    אַחַ֗
ף   נִגַּ֥שׁ    יוֹסֵ֛

ל·וְ  שְׁתַּחֲוֽוּ׃·וַ    רָחֵ֖     יִּֽ

(Gn 33:8) Y Esaú dijo:-H559 
¿Qué te propones-H4310 con 
todos-H3605 estos-H2088 
grupos-H4264 que-H834 he 
encontrado?-H6298 Y Jacob 
respondió:-H559 El hallar-

(Gn 33:8) אמֶר ֹ֕  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló י  Le·Kja: H0:Prep + 2-Sn-Ms- /tu mismoלְ�֛  / Mi: H4310:Interrogquéמִ֥
-Hja·Ma·Kja·Ne·Hj: H4264:Art + Sust/Cmהַמַּחֲנֶ֥ה / Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtodosכָּל־

Sngrupo /compañía/cuadrilla/escuadrón הַזֶּ֖הHja·Ze·Hj: H2088:Art + Pro/Sn-Mseste / 
ר -Pa·Ga·She·Ti: H6298:Verbo/Qal-Perf/1פָּגָ֑ שְׁתִּי A·She·R: H834:Pro/Rcuales /queאֲשֶׁ֣

Cm-Snconocí /he encontrado אמֶר ֹ֕ -Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consecוַיּ

אמֶר·וַ  ֹ֕ י   יּ    �֛ ·לְ    מִ֥
   מַּחֲנֶ֥ה·הַ    כָּל־

ר   זֶּ֖ה·הַ     אֲשֶׁ֣
שְׁתִּי אמֶר·וַ    פָּגָ֑ ֹ֕    יּ

ן   מְצאֹ־·לִ     חֵ֖
י·בְּ      י׃·אֲדֹנִֽ    עֵינֵ֥
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Génesis 

       RVI CODIFICADA                                             Interlineal Hebreo – Español Codificado (→)                                 CL HEBREO (←) 

I B I   -   Ministerio APOYO BIBLICO 

H4672 gracia-H2580 en los 
ojos-H5869 de mi señor.-H113 

Imperf/3-Sn-Msy dijo /expresó/habló לִמְצאֹ־Li·M·Tso: H4672:Prep-Res + Verbo/Qal-

Infpara encontrar /hallar ן י Kje·N: H2580:Sust/Sn-Msgracia /favorחֵ֖  :Be·'e·Y·Ne·Yבְּעֵינֵ֥

H5869:Prep-En + Sust/Cm-Dl-Gen la vista /ante los ojos/(en presencia) י׃  :A·Do·Niאֲדֹנִֽ

H113:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snde mi señor /- 
(Gn 33:9) Y dijo-H559 Esaú:-
H6215 Suficiente-H7227 tengo-

H3426 yo, hermano-H251 mío; 
sea-H1961 para ti lo que-H834 
es tuyo. 

(Gn 33:9) אמֶר ֹ֥  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ו  :Ye·Shיֶשׁ־ / E·Sa·V: H6215:Sust/Prop-Sn-Msy Esaúעֵשָׂ֖

H3426:Advtengo / י ב Li: H0:Prep + 1-Cm-Sn- /conmigoלִ֣ -Ra·B: H7227:Adj/Snרָ֑

Mssuficiente/abundancia /multitud י  A·Kji: H251:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snmiאָחִ֕
hermano / י -Le·Kja: H0:Prep + 2לְ�֖  / Ye·Hji: H1961:Verbo/Qal-Imperf/Jus-3-Sn-Mstengoיְהִ֥

Sn-Ms- /para ti אֲשֶׁר־A·She·R: H834:Pro/Rqué /cual ׃�  La·K: H0:Prep + 2-Sn-Fn- /paraלָֽ
ti/contigo 

אמֶר·וַ  ֹ֥ ו   יּ    עֵשָׂ֖
ב   י·לִ֣    יֶשׁ־    רָ֑
י   י·אָחִ֕     �֖ ·לְ    יְהִ֥

    �׃·לָֽ    אֲשֶׁר־

(Gn 33:10) Y dijo-H559-

H3290 Jacob: No,-H408 «yo te 
ruego;»*-H4994 si-H518 he 
hallado-H4672 ahora-H4994 
gracia-H2580 en tus ojos,-
H5869 acepta-H3947 mi regalo 
[presente],-H4503 porque-

H3588-H3027-H5921-H3651 he 
visto-H7200-H6440 tu rostro, 
como si hubiera visto-H7200-

H6440 el rostro de Dios,-H430 
pues que con tanto favor 
«me has recibido.»*-H7521 

(Gn 33:10) אמֶר ֹ֣  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ב  :A·Lאַל־ / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacobיַעֲקֹ֗

H408:Advmejor /  ֙נָאNa: H4994:Interjte ruego/por favor / אִם־I·M: H518:Conjsi / א  :Naנָ֨

H4994:Interjahora / אתִי  Ma·Tsa·Ti: H4672:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Snhe encontradoמָצָ֤
/he hallado  ֙חֵןKje·N: H2580:Sust/Sn-Msgracia /favor �י  :Be·'e·Y·Ne·Y·Kaבְּעֵינֶ֔

H5869:Prep-En + Sust/Cm-Dl-G + 2-Sn-Msen tu vista /en tus ojos,  ָּ֥וְלָקַחְתVe·La·Qka·K·Ta: 

H3947:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/2-Sn-Msrecibe /acepta י  :Mi·N·Kja·Tiמִנְחָתִ֖

H4503:Sust/Sn-Fn-G + 1-Cm-Snmi presente /oblación/(ofrenda para sacrificio) 
י י / Mi·Ya·Di: H3027:Prep-De + Sust/Sn-Fn-G + 1-Cm-Snde mi manoמִיָּדִ֑  :Kiכִּ֣

H3588:Conjpor/para/porque / עַל־A·L: H5921:Prepy /sobre/por encima/por arriba 
ן יתִי Ke·N: H3651:Advdespués de esto /por lo tantoכֵּ֞ -Ra·'Y·Ti: H7200:Verbo/Qalרָאִ֣

Perf/1-Cm-Snhe visto / �י  Fa·Ne·Y·Ka: H6440:Sust/Cm-Pl-G + 2-Sn-Mstu cara/faz/rostroפָנֶ֗
/aspecto/apariencia ת  Ki·R·'O·T: H7200:Prep-Seg + Verbo/Qal-Infcomo si hubieraכִּרְאֹ֛
visto /- י ים Pe·Ne·Y: H6440:Sust/Cm-Pl-Gla cara/faz /(el ambiente)פְּנֵ֥  :E·Lo·Hji·Mאֱ�הִ֖

H430:Sust/Pl-Msde Dios /- נִי׃ -Va·Ti·R·Tse·Ni: H7521:Conj-Y + Verbo/Qal-Consecוַתִּרְצֵֽ

Imperf/2-Sn-Ms + 1-Cm-Sny estabas contento conmigo /- 

אמֶר·וַ  ֹ֣ ב   יּ    יַעֲקֹ֗
   אִם־   נָא֙    אַל־

א אתִי   נָ֨    חֵן֙    מָצָ֤
י·בְּ     �·עֵינֶ֔
   י·מִנְחָתִ֖    לָקַחְתָּ֥ ·וְ 

י   י·יָּדִ֑ ·מִ     עַל־   כִּ֣
ן יתִי   כֵּ֞    רָאִ֣

י ת·כִּ    �·פָנֶ֗    רְאֹ֛
י ים   פְּנֵ֥    אֱ�הִ֖

    נִי׃·תִּרְצֵֽ ·וַ 

(Gn 33:11) Acepta,-H3947 
«te ruego,»*-H4994 mi regalo 
[presente]-H1293 que-H834-H935 
te he traído, porque-H3588 
Dios-H430 me ha hecho 
merced,-H2603 y todo-H3605 
lo que-H3588 hay-H3426 aquí 
es mío. E insistió-H6484 con 
él, y Esaú lo tomó.-H3947 

(Gn 33:11) קַח־Qka·Kj: H3947:Verbo/Qal-Impera/Sn-Msrecibe/toma /acepta נָ֤אNa: 

H4994:Interjte ruego/por favor / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- /  ֙בִּרְכָתִיBi·R·Ka·Ti: 

H1293:Sust/Sn-Fn-G + 1-Cm-Snmi bendición  /(prosperidad/don) ר  :A·She·Rאֲשֶׁ֣

H834:Pro/Rcuales /que את  / Hju·Ba·T: H935:Verbo/Hofal-Perf/3-Sn-Fnhe traídoהֻבָ֣
� י־ La·K: H0:Prep + 2-Sn-Fn- /para tiלָ֔  :Kja·Na·Niחַנַּ֥נִי / Ki: H3588:Conjporqueכִּֽ

H2603:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Ms + 1-Cm-Snme ha tratado gentilmente /me trató con 
misericordia ים י / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDiosאֱ�הִ֖  Ve·Kji: H3588:Conj-Y + Conjyוְכִ֣
porqué / יֶשׁ־Ye·Sh: H3426:Advlo que hay / לִי־Li: H0:Prep + 1-Cm-Snes mío /conmigo 
ל -Va·Y·Yi·F·Tsa·R: H6484:Conj-Y + Verbo/Qal-Consecוַיִּפְצַר־ / Ko·L: H3605:Sust/Sn-Msyכֹ֑

Imperf/3-Sn-Msél instó /insistió ֹבּ֖וBo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a él ח׃  :Va·Y·Yi·Ka·Kוַיִּקָּֽ

H3947:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy él tomó /recibió 

   אֶת־   אנָ֤    קַח־
ר   י֙ ·בִּרְכָתִ     אֲשֶׁ֣
את י־   �·לָ֔    הֻבָ֣    כִּֽ

ים   נִי·חַנַּ֥     אֱ�הִ֖
י·וְ     י־·לִ    יֶשׁ־   כִ֣

ל    וֹ·בּ֖    יִּפְצַר־·וַ    כֹ֑
ח׃·וַ      יִּקָּֽ

(Gn 33:12) Y Esaú dijo:-
H559 Anda,-H1980 vamos;-
H5265 y yo iré-H1980 delante-

H5048 de ti. 

(Gn 33:12) אמֶר ֹ֖  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ה  / Ni·S·'A·Hj: H5265:Verbo/Qal-Imperf/Cohort-1-Cm-Plvamosנִסְעָ֣
כָה  Ve·Ne·Le·Ka·Hj: H1980:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Imperf/Cohort-1-Cm-Plyוְנֵלֵ֑
caminaremos/andaremos /iremos/estaremos yendo וְאֵלְכָ֖הVe·'e·Le·Kja·Hj: 

H1980:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Imperf/Cohort-1-Cm-Sny caminaré/andaré /iré/estaré 
yendo ׃�  Le·Ne·G·De·Ka: H5048:Prep-Res + 2-Sn-Msante /delante de tiלְנֶגְדֶּֽ

אמֶר·וַ  ֹ֖ ה   יּ    נִסְעָ֣
כָה·וְ     אֵלְכָ֖ה·וְ    נֵלֵ֑

    �׃·נֶגְדֶּֽ ·לְ 

(Gn 33:13) Y Jacob le-H413 
dijo:-H559 Mi señor-H113 
sabe-H3045 que-H3588 los 
niños-H3206 son tiernos,-

(Gn 33:13) אמֶר ֹ֣  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló יו י / E·La·V: H413:Prep + 3-Sn-Msa élאֵלָ֗  A·Do·Ni: H113:Sust/Sn-Ms-Gאֲדֹנִ֤

+ 1-Cm-Snmi señor /amo/dueño  ַ֙ע  Yo·De·a': H3045:Verbo/Qal-Part/Sn-Mssabeיֹדֵ֙
/conoce/entiende י־ ים / Ki: H3588:Conjqueכִּֽ -Hja·Y·La·Di·M: H3206:Art + Sust/Plהַיְלָדִ֣

אמֶר·וַ  ֹ֣ י   יּ    ו·אֵלָ֗
עַ֙    י·אֲדֹנִ֤  י־   יֹדֵ֙    כִּֽ

ים·הַ  ים   יְלָדִ֣    רַכִּ֔
אן·הַ ·וְ  ֹ֥ ר·הַ ·וְ    צּ    בָּקָ֖
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Génesis 

       RVI CODIFICADA                                             Interlineal Hebreo – Español Codificado (→)                                 CL HEBREO (←) 

I B I   -   Ministerio APOYO BIBLICO 

H7390 y «que tengo»*-H5921 
ovejas-H6629 y vacas-H1241-

H5763 paridas;-H5921 y si las 
fatigan,-H1849 en un-H259-

H4191 día-H3117 morirán-

H4962 todas-H3605 las 
ovejas.-H6629 

Msque los niños /los hijos ים  Ra·Ki·M: H7390:Adj/Pl-Ms[son] tiernos /[son]רַכִּ֔
débiles אן ֹ֥  / Ve·Hja·Tso·N: H6629:Conj-Y + Art + Sust/Cm-Sny los rebañosוְהַצּ
ר  Ve·Hja·Ba·Qka·R: H1241:Conj-Y + Art + Sust/Sn-Msvacas /y lasוְהַבָּקָ֖
manadas/majadas/(ganados) עָל֣וֹתA·Lo·T: H5763:Verbo/Qal-Part/Pl-Fnpreñada 
/que están amamantando [son] י  / A·La·Y: H5921:Prep + 1-Cm-Snjunto a miעָלָ֑
 U·De·Fa·Qku·M: H1849:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/3-Cm-Pl + 3-Pl-Msy seוּדְפָקוּם֙ 
sobrecargan /y si las fatigan י֣וֹםYO·M: H3117:Sust/Sn-Msdía / ד  :E·Kja·Dאֶחָ֔

H259:Num/Sn-Msun /uno ּתו  Va·Me·Tu: H4191:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/3-Cm-Plyוָמֵ֖
morirán /fallecerán/perecerán כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtodo /toda 
אן׃ ֹֽ  Hja·Tso·N: H6629:Art + Sust/Cm-Snel rebaño /la manada/majada/(ganado)הַצּ

   י·עָלָ֑    עָל֣וֹת
   י֣וֹם   ם֙ ·דְפָקוּ·וּ

ד תוּ·וָ    אֶחָ֔    מֵ֖
אן׃·הַ    כָּל־ ֹֽ     צּ

(Gn 33:14) Pase-H5674 
ahora-H4994 mi-H589 señor-

H113-H6440 delante de su 
esclavo [siervo, sirviente],-
H5650 y yo-H589 me iré-H5095 
«poco a poco»*-H328-H589 al 
paso-H7272 del ganado-H4399 
que-H834-H6440 va delante de 
mí,-H589 y al paso-H7272 de 
los niños,-H3206 hasta-H5704 
que-H834-H935 llegue a-H413 
mi-H589 señor-H113 a Seir.-
H8165 

(Gn 33:14) יַעֲבָר־Ya·'a·Bo·R: H5674:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Mspasa /sigue adelante 
י / Na: H4994:Interjte ruego/por favorנָ֥א  A·Do·Ni: H113:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snmiאֲדֹנִ֖
señor /amo/dueño י  Li·F·Ne·Y: H6440:Prep-Res + Sust/Cm-Pl-Gante /delanteלִפְנֵ֣
י / A·B·Do: H5650:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu siervo/sirvienteעַבְדּ֑וֹ  :Va·'a·Niוַאֲנִ֞

H589:Conj-Y + Pro/1-Cm-Sny yo / תְנָהֲלָ֣ה -E·T·Na·Hja·La·Hj: H5095:Verbo/Hitpaelאֶֽ

Imperf/Cohort-1-Cm-Snconduciré/iré / י -Le·'i·Ti: H328:Prep-Res + Adv + 1-Cmלְאִטִּ֗

Snsuavemente /lentamente גֶל  Le·Re·Ge·L: H7272:Prep-Res + Sust/Sn-Fn-Ga medidaלְרֶ֨
/a paso ה  Hja·Me·La·Kja·Hj: H4399:Art + Sust/Sn-Fndel ganado /de rebañoהַמְּלָאכָ֤
-Le·Fa·Na·Y: H6440:Prep-Res + Sust/Pl-Ms-G + 1-Cmלְפָנַי֙  / A·She·R: H834:Pro/Rqueאֲשֶׁר־

Snva delante de mi / גֶל  U·Le·Re·Ge·L: H7272:Conj-Y + Prep-Res + Sust/Sn-Fn-Gy alוּלְרֶ֣
paso / ים ד Hja·Y·La·Di·M: H3206:Art + Sust/Pl-Msde los niños /hijosהַיְלָדִ֔  :A·Dעַ֛

H5704:Prephasta / אֲשֶׁר־A·She·R: H834:Pro/Rque /cual א ֹ֥ -A·Bo: H935:Verbo/Qalאָב

Imperf/1-Cm-Snyo llegue /venga אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para /(acerca) 
י ירָה׃ A·Do·Ni: H113:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snmi señor /amo/dueñoאֲדֹנִ֖  :Se·'Y·Ra·Hjשֵׂעִֽ

H8165:Sust/Prop-Sn-Fn + 3-Sn-Fna Seir / 

   נָ֥א   יַעֲבָר־
י·לִ    י·אֲדֹנִ֖     פְנֵ֣
י·וַ    וֹ·עַבְדּ֑     אֲנִ֞

תְנָהֲלָ֣ה    אֶֽ
גֶל·לְ    י·אִטִּ֗ ·לְ     רֶ֨
ה·הַ     מְּלָאכָ֤

   י֙ ·פָנַ ·לְ    אֲשֶׁר־
גֶל·לְ ·וּ ים·הַ    רֶ֣    יְלָדִ֔

ד    אֲשֶׁר־   עַ֛
א ֹ֥    אֶל־   אָב
ירָ    י·אֲדֹנִ֖      ה׃·שֵׂעִֽ

(Gn 33:15) Y Esaú-H6215-

H3322 dijo:-H559 Dejaré 
ahora-H4994 contigo-H5973 
de-H4480 la gente-H5971 que-

H834 viene conmigo.-H854 Y 
Jacob dijo:-H559 ¿Para qué-

H4100 esto?-H2088 Halle-

H4672 yo gracia-H2580 en los 
ojos-H5869 de mi señor.-H113 

(Gn 33:15) אמֶר ֹ֣  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ו יגָה־ / E·Sa·V: H6215:Sust/Prop-Sn-Msy Esaúעֵשָׂ֔  :A·Tsi·Ga·Hjאַצִּֽ

H3322:Verbo/Hifil-Imperf/Cohort-1-Cm-Sndéjame darte / נָּ֣אNa: H4994:Interjte ruego/por 
favor /ahora  ֔�ְּעִמI·Me·Kja: H5973:Prep + 2-Sn-Msa ti /contigo מִן־Mi·N: 

H4480:Prepalgunas / ם  Hja·'A·M: H5971:Art + Sust/Sn-Msde la gente /de lasהָעָ֖
personas ר י A·She·R: H834:Pro/Rquien /cualאֲשֶׁ֣  I·Ti: H854:Prep + 1-Cm-Snconmigoאִתִּ֑
אמֶר֙  / ֹ֙  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló מָּה ה La·Ma·Hj: H4100:Interrogque/cómo /porqué/cualלָ֣  :Ze·Hjזֶּ֔

H2088:Pro/Sn-Msesto / אֶמְצָא־E·M·Tsa: H4672:Verbo/Qal-Imperf/Cohort-1-Cm-Snhalle 
/encuentre ן י Kje·N: H2580:Sust/Sn-Msgracia /favorחֵ֖  Be·'e·Y·Ne·Y: H5869:Prep-Enבְּעֵינֵ֥

+ Sust/Cm-Dl-Gen la vista /ante los ojos/(en presencia) י׃ -A·Do·Ni: H113:Sust/Snאֲדֹנִֽ

Ms-G + 1-Cm-Snde mi señor /- 

אמֶר·וַ  ֹ֣ ו   יּ    עֵשָׂ֔
יגָה־    נָּ֣א   אַצִּֽ

   מִן־   �֔ ·עִמְּ 
ם·הָ  ר   עָ֖    אֲשֶׁ֣

אמֶר֙ ·וַ    י·אִתִּ֑  ֹ֙    יּ
ה   מָּה·לָ֣     זֶּ֔

ן   אֶמְצָא־    חֵ֖
י·בְּ      י׃·אֲדֹנִֽ    עֵינֵ֥

(Gn 33:16) Así volvió Esaú-

H7725-H6215 aquel-H1931 día-

H3117 por su-H1931 camino-

H1870 a Seir.-H8165 

(Gn 33:16)  ֩וַיָּשָׁבVa·Ya·Sha·B: H7725:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msse 
volvió /entonces regresó בַּיּ֨וֹםBa·YO·M: H3117:Prep-En + Art + Sust/Sn-Msese día 
/aquel día הַה֥וּאHja·Hju: H1931:Art + Pro/3-Sn-Msél / ו -E·Sa·V: H6215:Sust/Prop-Snעֵשָׂ֛

MsEsaú / ֹלְדַרְכּ֖וLe·Da·R·Ko: H1870:Prep-Res + Sust/Cm-Sn-G + 3-Sn-Msen su camino 
/por su camino ירָה׃  / Se·'Y·Ra·Hj: H8165:Sust/Prop-Sn-Fn + 3-Sn-Fna Seirשֵׂעִֽ

   יּ֨וֹם·בַּ    יָּשָׁב֩ ·וַ 
ו   ה֥וּא·הַ     עֵשָׂ֛
   וֹ·דַרְכּ֖ ·לְ 

ירָ      ה׃·שֵׂעִֽ

(Gn 33:17) Y Jacob fue-

H3290-H5265 a Sucot,-H5523 y 
edificó-H1129 allí casa-H1004 
para sí, e hizo-H6213 
cabañas-H5521 para su 
ganado;-H4735 por-H5921 

(Gn 33:17)  ֙וְיַעֲקֹבVe·Ya·'a·Qko: H3290:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy Jacob / ע  :'Na·Saנָסַ֣

H5265:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msfue a /viajó תָה -Su·Ko·Ta·Hj: H5523:Sust/Prop-Sn-Fn + 3סֻכֹּ֔

Sn-FnSucot / בֶן  Va·Y·Yi·Ve·N: H1129:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיִּ֥
construyó /edificó ֹל֖וLo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a él/para él/con él יִת  :Ba·Yi·Tבָּ֑

H1004:Sust/Sn-Msuna casa /morada/habitación/cámara  ּ֙הו  :U·Le·Mi·K·Ne·Hjuוּלְמִקְנֵ֙

H4735:Conj-Y + Prep-Res + Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msy para su ganado /rebaños 

ע   יַעֲקֹב֙ ·וְ     נָסַ֣
תָ  בֶן·וַ    ה·סֻכֹּ֔    יִּ֥

יִת   וֹ·ל֖     בָּ֑
   הוּ֙ ·מִקְנֵ֙ ·לְ ·וּ

ה ת   עָשָׂ֣    סֻכֹּ֔
ן   עַל־ א   כֵּ֛    קָרָ֥
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tanto,-H3651 llamó-H7121 el 
nombre-H8034 de aquel 
lugar-H4725 Sucot.-H5523 

ה ת / A·Sa·Hj: H6213:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Mshizo/ha hechoעָשָׂ֣  :Su·Ko·Tסֻכֹּ֔

H5521:Sust/Pl-Fntiendas/tabernáculos/(carpas) /(cabañas de cortinas o 
enramadas) עַל־A·L: H5921:Prepy /sobre/por encima/por arriba ן  :Ke·Nכֵּ֛

H3651:Advdespués de esto /por lo tanto א -Qka·Ra: H7121:Verbo/Qal-Perf/3-Snקָרָ֥

Msllamó /denominó שֵׁם־She·M: H8034:Sust/Sn-Ms-Gel nombre / 
 :Su·Ko·Tסֻכּֽוֹת׃ -/ Hja·Ma·Qko·M: H4725:Art + Sust/Sn-Msdel lugarהַמָּק֖וֹם

H5523:Sust/Prop-Sn-FnSucot / סS: H0:Punt- /- 

   מָּק֖וֹם·הַ    שֵׁם־
    ס   סֻכּֽוֹת׃

(Gn 33:18) Después Jacob 
llegó «sano y salvo»*-H935-

H8003-H3290 a la ciudad-H5892 
de Siquem,-H7927 que-H834 
está en la tierra-H776 de 
Canaán,-H3667-H935 cuando 
venía de Padanaram;-H6307 
y acampó-H2583 delante de 
la ciudad.-H5892 

(Gn 33:18)  ֹ֩וַיָּבאVa·Ya·Bo: H935:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy vino /llegó 
ב ם / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacobיַעֲקֹ֨  Sha·Le·M: H8003:Adj/Sn-Mssinשָׁלֵ֜
peligro/(sano y salvo) /con seguridad יר  I·R: H5892:Sust/Sn-Fn-Ga la ciudad de /aעִ֣
la población/pueblo ם  :A·She·Rאֲשֶׁר֙  / She·Kje·M: H7927:Sust/Prop-Sn-FnSiquemשְׁכֶ֗

H834:Pro/Rcual /que רֶץ  Be·'E·Re·Ts: H776:Prep-En + Sust/Sn-Fn-G[está] en la tierraבְּאֶ֣
/territorio/terreno/región עַן  / Ke·Na·'a·N: H3667:Sust/Prop-Sn-Msde Canaánכְּנַ֔
 Be·Bo·'O: H935:Prep-En + Verbo/Qal-Inf + 3-Sn-Mscuando él vino /cuando llegó deבְּבֹא֖וֹ
procedente de ן ם / Mi·Pa·Da·N: H0:Sust/PropPadánמִפַּדַּ֣  + A·Ra·M: H6307:Prepאֲרָ֑

Sust/Prop-Sn-FnAram / חַן  Va·Y·Yi·Ka·N: H2583:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיִּ֖
acampó /levantó su tienda אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / י -Pe·Ne·Y: H6440:Sust/Cmפְּנֵ֥

Pl-Gante /delante de/en presencia de יר׃  Hja·YR: H5892:Art + Sust/Sn-Fnla ciudadהָעִֽ
/población/pueblo 

ב   יָּבאֹ֩ ·וַ     יַעֲקֹ֨
ם יר   שָׁלֵ֜    עִ֣
ם    אֲשֶׁר֙    שְׁכֶ֗

רֶ ·בְּ  עַן   ץאֶ֣    כְּנַ֔
ן·מִ    וֹ·באֹ֖ ·בְּ     פַּדַּ֣

ם חַן·וַ    אֲרָ֑    יִּ֖
י   אֶת־    פְּנֵ֥

יר׃·הָ      עִֽ

(Gn 33:19) Y compró-H7069 
una parte-H2513 del campo,-
H7704 donde-H834 plantó-

H5186-H8033 su tienda,-H168 
de mano-H3027 de los hijos-

H1121 de Hamor-H2544 padre-

H1 de Siquem,-H7928 por 
cien-H3967 monedas.-H7192 

(Gn 33:19) קֶן  Va·Y·Yi·Ke·N: H7069:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy elוַיִּ֜
compro /adquirió אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ת -Kje·L·Ka·T: H2513:Sust/Sn-Fnחֶלְקַ֣

Guna parcela /una parte/terreno ה  Hja·Sa·De·Hj: H7704:Art + Sust/Sn-Msdelהַשָּׂדֶ֗
campo /ejido/terreno/(lugar de labranza) ר  A·She·R: H834:Pro/Rcual /queאֲשֶׁ֤
טָה־  Na·Ta·Hj: H5186:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msdonde extendió /plantó/levantóנָֽ
-O·Hjo·Lo: H168:Sust/Sn-Ms-G + 3אָהֳל֔וֹ Sha·M: H8033:Advallí/allá /en ella/en eseשָׁם֙ 

Sn-Mssu tienda /carpa/tabernáculo מִיַּ֥דMi·Ya·D: H3027:Prep-De + Sust/Sn-Fn-Gde la 
mano /de י־  Be·Ne·Y: H1121:Sust/Pl-Ms-Gde los hijos/niños /(descendientes)בְּנֵֽ
י / Kja·Mo·R: H2544:Sust/Prop-Sn-Msde Hamorחֲמ֖וֹר  A·Bi: H1:Sust/Sn-Ms-Gpadre deאֲבִ֣
/(jefe familiar) שְׁכֶ֑םShe·Kje·M: H7927:Sust/Prop-Sn-MsSiquem / ה  :Be·Me·'A·Hjבְּמֵאָ֖

H3967:Prep-En + Num/Sn-Fnpor cien / ה׃  Qke·Si·Ta·Hj: H7192:Sust/Sn-Fnlingote oקְשִׂיטָֽ
pedazos de dinero /piezas de plata/(moneda) 

קֶן·וַ     אֶת־   יִּ֜
ת ה·הַ    חֶלְקַ֣    שָּׂדֶ֗

ר טָה־   אֲשֶׁ֤    נָֽ
   וֹ·אָהֳל֔    שָׁם֙ 

י־   יַּ֥ד·מִ     בְּנֵֽ
י   חֲמ֖וֹר    אֲבִ֣
ה·בְּ    שְׁכֶ֑ם    מֵאָ֖

ה׃     קְשִׂיטָֽ

(Gn 33:20) Y erigió-H5324 
allí-H8033 un altar,-H4196 y lo 
llamó-H7121 ElEloheIsrael.-
H410-H3478-H430 

(Gn 33:20) וַיַּצֶּב־Va·Ya·Tse·V: H5324:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Msy él 
erigió /levantó ם חַ  Sha·M: H8033:Advallí/allá /en ella/en eseשָׁ֖  :Mi·Z·Be·A·Kjמִזְבֵּ֑

H4196:Sust/Sn-Msun altar /(lugar para el sacrificio) קְרָא־ -Va·Y·Yi·K·Ra: H7121:Conjוַיִּ֨

Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy lo llamó /denominó ֹל֔וLo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a 
él/para él/con él ל י E·L: H410:Sust/Sn-Ms-GEl /Diosאֵ֖ -E·Lo·Hje·Y: H430:Sust/Pl-Msאֱ�הֵ֥

GElohe /de ángeles de ל׃  :Sס Yi·S·Ra·'E·L: H3478:Sust/Prop-Sn-MsIsrael /Israelיִשְׂרָאֵֽ

H0:Punt- /- 

ם   יַּצֶּב־·וַ     שָׁ֖
חַ  קְרָא־·וַ    מִזְבֵּ֑    יִּ֨

ל   וֹ·ל֔  י   אֵ֖    אֱ�הֵ֥
ל׃     ס   יִשְׂרָאֵֽ

(Gn 34:1) Salió-H3318 Dina-

H1783 la hija-H1323 de Lea,-
H3812 la cual-H834 ésta había 
dado a luz-H3205-H3290 a 
Jacob, a ver-H7200 a las 
hijas-H1323 del país.-H776 

(Gn 34:1) א  Va·Te·Tse: H3318:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny salió /yוַתֵּצֵ֤
fue  ֙דִינָהDi·Na·Hj: H1783:Sust/Prop-Sn-FnDina / בַּת־Ba·T: H1323:Sust/Sn-Fn-Gla hija / 
ה ר / Le·'A·Hj: H3812:Sust/Prop-Sn-Fnde Leaלֵאָ֔  A·She·R: H834:Pro/Rquién /cualאֲשֶׁ֥
ה  / Ya·L·Da·Hj: H3205:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Fndio a luz/engendróיָלְדָ֖
ב  :Li·R·'o·Tלִרְא֖וֹת / Le·Ya·'a·Qko: H3290:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Msa Jacobלְיַעֲקֹ֑

H7200:Prep-Res + Verbo/Qal-Infpara ver /observar y considerar בִּבְנ֥וֹתBi·B·No·T: 

H1323:Prep-En + Sust/Pl-Fn-Ga las hijas / רֶץ׃  Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fnde laהָ אָֽ
tierra /territorio/terreno/región 

א·וַ     דִינָה֙    תֵּצֵ֤
ה   בַּת־    לֵאָ֔

ר ה   אֲשֶׁ֥    יָלְדָ֖
ב·לְ     רְא֖וֹת·לִ    יַעֲקֹ֑
רֶץ׃·הָ    בְנ֥וֹת·בִּ      אָֽ

(Gn 34:2) Y la vio-H7200 
Siquem-H7928 hijo-H1121 de 

(Gn 34:2) רְא  Va·Ya·R: H7200:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy la vioוַיַּ֨
/miró/observó ּה  :She·Kje·Mשְׁכֶ֧ם O·Ta·Hj: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Sn-Fn- /(a) ellaאֹתָ֜

רְא·וַ     הּ·אֹתָ֜    יַּ֨
   בֶּן־   שְׁכֶ֧ם
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Hamor-H2544 heveo,-H2340 
príncipe-H5387 de aquella 
tierra,-H776 y la tomó,-H3947 y 
se acostó-H7901-H854 con 
ella, y la deshonró.-H6031 

H7927:Sust/Prop-Sn-MsSiquem / בֶּן־Be·N: H1121:Sust/Sn-Ms-Gel hijo /(descendiente) 
י / Kja·Mo·R: H2544:Sust/Prop-Sn-Msde Hamorחֲמ֛וֹר חִוִּ֖  + Hja·Kji·V·Bi: H2340:Artהַֽ

Sust/Prop-Sn-Msel heveo / יא  Ne·Si: H5387:Sust/Sn-Ms-Gpríncipe /jefe realנְשִׂ֣
רֶץ  Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fndel país /territorio/terreno/regiónהָאָ֑
ח  Va·Y·Yi·Ka·K: H3947:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msla tomó /entoncesוַיִּקַּ֥
tomó ּה  :Va·Y·Yi·Sh·Ka·Bוַיִּשְׁכַּ֥ב O·Ta·Hj: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Sn-Fn- /(a) ellaאֹתָ֛

H7901:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy se acostó/durmió /yació 
הּ הָ׃ -/ O·Ta·Hj: H854:Prep + 3-Sn-Fncon ellaאֹתָ֖  + Va·Y·'a·Ne·Hja: H6031:Conj-Yוַיְעַנֶּֽ

Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Sn-Ms + 3-Sn-Fny la contaminó/deshonró /la violó 

י·הַֽ    חֲמ֛וֹר    חִוִּ֖
יא רֶץ·הָ    נְשִׂ֣    אָ֑

ח·וַ     הּ·אֹתָ֛    יִּקַּ֥
   הּ·אֹתָ֖    יִּשְׁכַּ֥ב·וַ 
    הָ׃·יְעַנֶּֽ ·וַ 

(Gn 34:3) Pero su alma-

H5315 se apegó-H1692 a Dina-

H1783 la hija-H1323-H3290 de 
Lea, y se enamoró-H157 de la 
joven,-H5291 y habló-H1696 al-
H5921 corazón-H3820 de 
«ella.»*-H5291 

(Gn 34:3) ק  Va·Ti·D·Ba·K: H1692:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fnseוַתִּדְבַּ֣
apegó/se unió /y fue mayormente atraído ֹנַפְשׁ֔וNa·F·Sho: H5315:Sust/Sn-Fn-G + 3-

Sn-Mssu alma /(vida/aliento) בְּדִינָ֖הBe·Di·Na·Hj: H1783:Prep-En + Sust/Prop-Sn-Fna 
Dina / ת־ ב / Ba·T: H1323:Sust/Sn-Fn-Gla hijaבַּֽ  Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-Msdeיַעֲקֹ֑
Jacob /  ֙אֱהַב  Va·Ye·'e·Hja·B: H157:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy élוַיֶּֽ
amaba /se enamoró אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- /  ָ֔נַּעֲר  + Hja·Na·'a·Ra: H5291:Artהַֽ

Sust/Sn-Fnla damisela /la mujer joven ר -Va·Y·Da·Be·R: H1696:Conj-Y + Verbo/Pielוַיְדַבֵּ֖

Consec-Imperf/3-Sn-Msy habló /aconsejó עַל־A·L: H5921:Prepa / ב  :Le·Bלֵ֥

H3820:Sust/Sn-Ms-Gamablemente /con (pensamiento intencional/arbitrio/cordura) 
׃ נַּעֲרָֽ  Hja·Na·'a·Ra: H5291:Art + Sust/Sn-Fna la damisela /la jovenהַֽ

ק·וַ     וֹ·נַפְשׁ֔    תִּדְבַּ֣
ת־   דִינָ֖ה·בְּ     בַּֽ

ב אֱהַב֙ ·וַ    יַעֲקֹ֑    יֶּֽ
   נַּעֲרָ֔ ·הַֽ    אֶת־

ר·וַ  ב   עַל־   יְדַבֵּ֖    לֵ֥
׃·הַֽ      נַּעֲרָֽ

(Gn 34:4) Y habló-H559 
Siquem-H7928 a-H413 Hamor-

H2544 su padre,-H1 diciendo:-
H559 Tómame-H3947 por 
mujer-H802 a esta-H2063 
joven.-H3207 

(Gn 34:4) אמֶר ֹ֣  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ם  :E·Lאֶל־ / She·Kje·M: H7927:Sust/Prop-Sn-MsSiquemשְׁכֶ֔

H413:Prepa/hacia/para / חֲמ֥וֹרKja·Mo·R: H2544:Sust/Prop-Sn-MsHamor / יו  :A·Bi·Vאָבִ֖

H1:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msa su padre /(jefe familiar) ר  + Le·Mo·R: H559:Prep-Resלֵאמֹ֑

Verbo/Qal-Infdiciendo /expresando/hablando ח־ -Qka·Kj: H3947:Verbo/Qalקַֽ

Impera/Sn-Msobtiene /tómame י אֶת־ Li: H0:Prep + 1-Cm-Sn- /a mi/para mi/conmigoלִ֛
E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ה  Hja·Ya·L·Da·Hj: H3207:Art + Sust/Sn-Fnesta damiselaהַיַּלְדָּ֥
/mujer joven את ֹ֖  / Hja·Zo·T: H2063:Art + Pro/Sn-Fnpor/para/porqueהַזּ
ה׃  Le·'i·Sha·Hj: H802:Prep-Res + Sust/Sn-Fnesposa /mujerלְאִשָּֽׁ

אמֶר·וַ  ֹ֣ ם   יּ    שְׁכֶ֔
   חֲמ֥וֹר   אֶל־
י ר·לֵ    ו·אָבִ֖    אמֹ֑
ח־    אֶת־   י·לִ֛    קַֽ

את·הַ    היַּלְדָּ֥ ·הַ  ֹ֖    זּ
ה׃·לְ      אִשָּֽׁ

(Gn 34:5) Pero oyó-H3290-

H8085 Jacob que-H3588 
Siquem había amancillado-

H2930 a Dina-H1783 su hija;-
H1323 y estando-H1961-H854 
sus hijos-H1121 con-H853 su 
ganado-H4735 en el campo,-
H7704 calló-H2790-H3290 
Jacob hasta-H5704-H935 que 
ellos viniesen. 

(Gn 34:5) ב  / Ve·Ya·'a·Qko: H3290:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy Jacobוְיַעֲקֹ֣
ע י Sha·Ma': H8085:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msescuchó /oyó/(prestó atención)שָׁמַ֗  :Kiכִּ֤

H3588:Conjpor/para/porque /  ֙טִמֵּאTi·Me: H2930:Verbo/Piel-Perf/3-Sn-Msél había 
contaminado /había ensuciado אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / דִּינָ֣הDi·Na·Hj: 

H1783:Sust/Prop-Sn-FnDina / ֹבִתּ֔וBi·To: H1323:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Mssu hija / 
 U·Ba·Na·V: H1121:Conj-Y + Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Msahora sus hijosוּבָנָ֛יו
/(descendientes) ּהָי֥וHja·Yu: H1961:Verbo/Qal-Perf/3-Cm-Plllegando / אֶת־E·T: 

H854:Prepestaban con / ּמִקְנֵ֖הוMi·Qk·Ne·Hju: H4735:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mscon su 
ganado /rebaños ה  Ba·Sa·De·Hj: H7704:Prep-En + Art + Sust/Sn-Msen el campoבַּשָּׂדֶ֑
/ejido/terreno/(lugar de labranza) ׁש  + Ve·Hje·Kje·Ri·Sh: H2790:Conj-Yוְהֶחֱרִ֥

Verbo/Hifil-Conj-Perf/3-Sn-Mscalló/estuvo en silencio /así mantuvo su paz 
ב  / A·D: H5704:Prephastaעַד־ / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacobיַעֲקֹ֖
ם׃  Bo·'A·M: H935:Verbo/Qal-Inf + 3-Pl-Msvinieron /regresaronבֹּאָֽ

ב·וְ  ע   יַעֲקֹ֣    שָׁמַ֗
י    אֶת־   טִמֵּא֙    כִּ֤

   וֹ·בִתּ֔    דִּינָ֣ה
   אֶת־   הָי֥וּ   ו·בָנָ֛י·וּ

ה·בַּ    הוּ·מִקְנֵ֖     שָּׂדֶ֑
שׁ·וְ  ב   הֶחֱרִ֥    יַעֲקֹ֖

    ם׃·בֹּאָֽ    עַד־

(Gn 34:6) Y se dirigió-H3318 
Hamor-H2544 padre-H1 de 
Siquem-H7928 a-H413-H3290 
Jacob, para hablar-H1696 
con-H854 él. 

(Gn 34:6) א  Va·Ye·Tse: H3318:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy salió/fueוַיֵּצֵ֛
/y se dirigió חֲמ֥וֹרKja·Mo·R: H2544:Sust/Prop-Sn-MsHamor / י־ -A·Bi: H1:Sust/Sn-Msאֲבִֽ

Gel padre /(jefe familiar) שְׁכֶ֖םShe·Kje·M: H7927:Sust/Prop-Sn-Msde Siquem / ל־ אֶֽ
E·L: H413:Prepa/hacia/para / ב  / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacobיַעֲקֹ֑
ר  Le·Da·Be·R: H1696:Prep-Res + Verbo/Piel-Infpara hablar/dialogarלְדַבֵּ֖
/aconsejar/referir אִתּֽוֹ׃I·To: H854:Prep + 3-Sn-Mscon él / 

א·וַ     חֲמ֥וֹר   יֵּצֵ֛
י־    שְׁכֶ֖ם   אֲבִֽ
ל־ ב   אֶֽ    יַעֲקֹ֑

ר·לְ      וֹ׃·אִתּֽ    דַבֵּ֖
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(Gn 34:7) Y los hijos-H1121-

H3290-H935 de Jacob vinieron 
del-H4480 campo-H7704 
cuando lo supieron;-H8085 y 
se entristecieron-H6087-H376 
los varones, y «se 
enojaron»*-H2734-H3966 
mucho, porque-H3588 hizo-

H6213 vileza-H5039 en Israel-
H3478 acostándose-H7901 
con-H854 la hija-H1323-H3290 
de Jacob, lo que-H3651 no-

H3808 se debía haber hecho.-
H6213 

(Gn 34:7) י  U·Be·Ne·Y: H1121:Conj-Y + Sust/Pl-Ms-Gy los hijos /(descendientes)וּבְנֵ֨
ב אוּ / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-Msde Jacobיַעֲקֹ֜ -Ba·'u: H935:Verbo/Qal-Perf/3-Cmבָּ֤

Plvinieron / מִן־Mi·N: H4480:Prepde/desde/procedente de /  ֙הַשָּׂדֶהHja·Sa·De·Hj: 

H7704:Art + Sust/Sn-Msel campo /ejido/terreno/(lugar de labranza) 
ם  Ke·Sha·Me·'A·M: H8085:Prep-Seg + Verbo/Qal-Inf + 3-Pl-Mscuando escucharonכְּשָׁמְעָ֔
/cuando lo oyeron  ּ֙תְעַצְּבו -Va·Y·Yi·T·'a·Tse·Bu: H6087:Conj-Y + Verbo/Hitpael-Consecוַיִּֽ

Imperf/3-Pl-Msestaban afligidos/enojados /dolidos ים אֲנָשִׁ֔  :Hja·'a·Na·Shi·Mהָֽ

H376:Art + Sust/Pl-Mslos hombres /varones חַר -Va·Y·Yi·Ka·R: H2734:Conj-Y + Verbo/Qalוַיִּ֥

Consec-Imperf/3-Sn-Msy se airaron/enfurecieron /enojaron ם  + La·Hje·M: H0:Prepלָהֶ֖

3-Pl-Ms- /ellos mismos ד  Me·O·D: H3966:Advmucho /sumamente/sobremaneraמְאֹ֑
י־ ה / Ki: H3588:Conjporqueכִּֽ -Ne·Ba·La·Hj: H5039:Sust/Snנְבָלָ֞

Fnabominación/crimen/vileza /ultraje/afrenta grande ה  :A·Sa·Hjעָשָׂ֣

H6213:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Mshabía cometido /realizado ל  :Be·Yi·S·Ra·'E·Lבְיִשְׂרָאֵ֗

H3478:Prep-En + Sust/Prop-Sn-Msen Israel /  ֙לִשְׁכַּבLi·Sh·Ka·V: H7901:Prep-Res + Verbo/Qal-

Infacostándose /yaciendo אֶת־E·T: H854:Prepcon / ת־  Ba·T: H1323:Sust/Sn-Fn-Ghijaבַּֽ
de / ב ן / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacobיַעֲקֹ֔  Ve·Kje·N: H3651:Conj-Y + Advtalוְכֵ֖
/y esta cosa א ֹ֥ ה׃ L·O: H3808:Adv/Part-Negno/ni /nuncaל  :Ye·'a·Se·Hjיֵעָשֶֽׂ

H6213:Verbo/Nifal-Imperf/3-Sn-Msdebe hacerse /debería hacerse 

י·וּ ב   בְנֵ֨    יַעֲקֹ֜
אוּ    מִן־   בָּ֤

   שָּׂדֶה֙ ·הַ 
   ם·שָׁמְעָ֔ ·כְּ 
תְעַצְּבוּ֙ ·וַ     יִּֽ

ים·הָֽ  חַר·וַ    אֲנָשִׁ֔    יִּ֥
ם·לָ  ד   הֶ֖ י־   מְאֹ֑    כִּֽ

ה ה   נְבָלָ֞    עָשָׂ֣
ל·בְ     יִשְׂרָאֵ֗
   אֶת־   שְׁכַּב֙ ·לִ 

ת־ ב   בַּֽ ן·וְ    יַעֲקֹ֔    כֵ֖
א ֹ֥ ה׃   ל     יֵעָשֶֽׂ

(Gn 34:8) Y Hamor-H2544-

H854 habló-H1696 con-H853 
ellos, diciendo:-H559 El alma-

H5315 de mi hijo-H1121 
Siquem-H7928 se ha 
apegado-H2836 a su [de usted] 
hija;-H1323 «les ruego»*-

H4994 que se la den-H5414 
por mujer.-H802 

(Gn 34:8) ר  Va·Y·Da·Be·R: H1696:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Sn-Msy hablóוַיְדַבֵּ֥
/aconsejó חֲמ֖וֹרKja·Mo·R: H2544:Sust/Prop-Sn-MsHamor / ם -I·Ta·M: H854:Prep + 3אִתָּ֣

Pl-Mscon ellos / ר  Le·Mo·R: H559:Prep-Res + Verbo/Qal-Infdiciendoלֵאמֹ֑
/expresando/hablando שְׁכֶ֣םShe·Kje·M: H7927:Sust/Prop-Sn-MsSiquem / י  :Be·Niבְּנִ֗

H1121:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snmi hijo /(descendiente) ה שְׁקָ֤  :Kja·She·Qka·Hjחָֽ

H2836:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Fnse ha apegado /anhela  ֹ֙נַפְשׁוNa·F·Sho: H5315:Sust/Sn-Fn-

G + 3-Sn-Msel alma /(vida/aliento) ם -Be·Bi·Te·Kje·M: H1323:Prep-En + Sust/Sn-Fnבְּבִתְּכֶ֔

G + 2-Pl-Msa tu hija / ּתְּנ֨וTe·Nu: H5414:Verbo/Qal-Impera/Pl-Msdes /estés dando נָ֥אNa: 

H4994:Interjte ruego/por favor / ּה  O·Ta·Hj: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Sn-Fn- /(a) ellaאֹתָ֛
ה׃ Lo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a él/para élל֖וֹ -Le·'i·Sha·Hj: H802:Prep-Res + Sust/Snלְאִשָּֽׁ

Fnesposa /como mujer 

ר·וַ     חֲמ֖וֹר   יְדַבֵּ֥
ר·לֵ    ם·אִתָּ֣     אמֹ֑

   י·בְּנִ֗    שְׁכֶ֣ם
ה שְׁקָ֤    וֹ֙ ·נַפְשׁ   חָֽ

ם·בִתְּ ·בְּ     תְּנ֨וּ   כֶ֔
   וֹ·ל֖    הּ·אֹתָ֛    נָ֥א
ה׃·לְ      אִשָּֽׁ

(Gn 34:9) Y emparenten-

H2859-H854 con nosotros;-
H587 dennos-H5414 sus [de 

ustedes] hijas,-H1323 y tomen-

H3947 ustedes las-H1323 
nuestras.-H587 

(Gn 34:9) ּתְחַתְּנ֖ו  Ve·Hji·T·Ka·Te·Nu: H2859:Conj-Y + Verbo/Hitpael-Impera/Pl-Msyוְהִֽ
hagan casamiento /matrimonio/unión parental ּנו  O·Ta·Nu: H854:Prep + 1-Cm-Plaאֹתָ֑
nosotros /con nosotros  ֙תֵיכֶם  Be·No·Te·Y·Kje·M: H1323:Sust/Pl-Fn-G + 2-Pl-Mstusבְּנֹֽ
hijas / תִּתְּנוּ־Ti·Te·Nu: H5414:Verbo/Qal-Imperf/2-Pl-Msestén dando /danos 
נוּ  Ve·'E·T: H853:Conj-Yוְאֶת־ La·Nu: H0:Prep + 1-Cm-Pl- /para nosotros/con nosotrosלָ֔

+ Mar-Obj-Dir- /y ּינו  / Be·No·Te·Y·Nu: H1323:Sust/Pl-Fn-G + 1-Cm-Plnuestras hijasבְּנֹתֵ֖
ם׃ / Ti·Kju: H3947:Verbo/Qal-Imperf/2-Pl-Mstomenתִּקְח֥וּ  -La·Kje·M: H0:Prep + 2-Pl-Msלָכֶֽ
/para ustedes/con ustedes 

תְחַתְּנ֖וּ·וְ     הִֽ
תֵי   נוּ·אֹתָ֑     כֶם֙ ·בְּנֹֽ

   נוּ·לָ֔    תִּתְּנוּ־
י   אֶת־·וְ     נוּ·בְּנֹתֵ֖

ם׃·לָ    תִּקְח֥וּ     כֶֽ

(Gn 34:10) Y habiten-H3427 
con-H854 nosotros,-H587 
porque la tierra-H776 estará-

H1961-H6440 delante de 
ustedes; moren-H3427 y 
negocien-H5503 en ella, y 
tomen en ella posesión.-H270 

(Gn 34:10) ּנו  Ve·'i·Ta·Nu: H854:Conj-Y + Prep + 1-Cm-Plpor/para/porqueוְאִתָּ֖
/entonces con nosotros ּבו  Te·She·Bu: H3427:Verbo/Qal-Imperf/2-Pl-Mshabitaránתֵּשֵׁ֑
/morarán/residirán/habitarán  ֙רֶץ  Ve·Hja·'A·Re·Ts: H776:Conj-Y + Art + Sust/Sn-Fnlaוְהָאָ֙
tierra /territorio/terreno/región ֣תִּהְיֶהTi·Hj·Ye·Hj: H1961:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Fnserá 
/estará ם  Li·F·Ne·Y·Kje·M: H6440:Prep-Res + Sust/Pl-Ms-G + 2-Pl-Msdelante deלִפְנֵיכֶ֔
ustedes /ante ustedes  ּ֙שְׁבוShe·Bu: H3427:Verbo/Qal-Impera/Pl-Mshabiten 
/moren/residen  ָוּסְחָר֔וּהU·Se·Kja·Ru·Hja: H5503:Conj-Y + Verbo/Qal-Impera/Pl-Ms + 3-Sn-

Fny comercialicen/negocien/trafiquen /intercambien en el mercado 
אָחֲ ז֖וּ  Ve·Hje·'a·Ka·Zu: H270:Conj-Y + Verbo/Nifal-Impera/Pl-Msy obtengan posesionesוְהֵֽ
/adquieran bienes הּ׃  Ba·Hj: H0:Prep + 3-Sn-Fn- /en ellaבָּֽ

בוּ   נוּ·אִתָּ֖ ·וְ     תֵּשֵׁ֑
רֶץ֙ ·הָ ·וְ     תִּהְיֶה֣   אָ֙

ם·פְנֵי·לִ     שְׁבוּ֙    כֶ֔
   הָ ·סְחָר֔וּ·וּ
אָחֲז֖וּ·וְ      הּ׃·בָּֽ    הֵֽ
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(Gn 34:11) Siquem-H7928 
también dijo-H559 al-H413 
padre-H1 de Dina y a-H413 los 
hermanos-H251 de ella: 
Halle-H4672 yo gracia-H2580 
en sus [de ustedes] ojos,-H5869 
y daré-H5414 lo que-H834 me-

H413 dijeren.-H559 

(Gn 34:11) אמֶר ֹ֤  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló  ֙שְׁכֶםShe·Kje·M: H7927:Sust/Prop-Sn-Msy Siquem / אֶל־E·L: 

H413:Prepa/hacia/para / יה  A·Bi·Hj: H1:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Fnal padre /(jefeאָבִ֣
familiar) וְאֶל־Ve·'e·L: H413:Conj-Y + Prepy a /  ָיה -A·Kje·Y·Hja: H251:Sust/Pl-Ms-G + 3אַחֶ֔

Sn-Fnsus hermanos / אֶמְצָא־E·M·Tsa: H4672:Verbo/Qal-Imperf/Cohort-1-Cm-

Snencuentre /halle ן  Kje·N: H2580:Sust/Sn-Msgracia /favorחֵ֖
 / Be·'e·Y·Ne·Y·Kje·M: H5869:Prep-En + Sust/Cm-Dl-G + 2-Pl-Msen tus ojosבְּעֵינֵיכֶ֑ם
ר -To·Me·Ru: H559:Verbo/Qalתּאֹמְר֛וּ / Va·'a·She·R: H834:Conj-Y + Pro/Rlo que seaוַאֲשֶׁ֥

Imperf/2-Pl-Msdigan /expresen/hablen י  E·La·Y: H413:Prep + 1-Cm-Sna/hacia/paraאֵלַ֖
mi / ן׃  / E·Te·N: H5414:Verbo/Qal-Imperf/1-Cm-Sndaréאֶתֵּֽ

אמֶר·וַ  ֹ֤    שְׁכֶם֙    יּ
י   אֶל־    ה·אָבִ֣

י   אֶל־·וְ     הָ ·אַחֶ֔
ן   אֶמְצָא־    חֵ֖

   כֶ֑ם·עֵינֵי·בְּ 
ר·וַ     תּאֹמְר֛וּ   אֲשֶׁ֥

ן׃   י·אֵלַ֖      אֶתֵּֽ

(Gn 34:12) Aumenten-H7235 
a cargo-H5921-H3966 mío 
mucha dote-H4119 y dones,-
H4976 y yo daré-H5414 
cuanto-H834 me-H413 
dijeren;-H559 y denme-H5414 
la joven-H5291 por mujer.-
H802 

(Gn 34:12) ּהַרְבּ֨וHja·R·Bu: H7235:Verbo/Hifil-Impera/Pl-Mslo que pidan /demanden 
י  / Me·O·D: H3966:Advaumentenמְאֹד֙  / A·La·Y: H5921:Prep + 1-Cm-Snde miעָלַ֤
הַר ן Mo·Hja·R: H4119:Sust/Sn-Msdote /donesמֹ֣ -U·Ma·Ta·N: H4976:Conj-Y + Sust/Snוּמַתָּ֔

Msy dádivas/regalos /presentes ה תְּנָ֔ -Ve·'E·Te·Na·Hj: H5414:Conj-Y + Verbo/Qalוְאֶ֨

Conj-Imperf/Cohort-1-Cm-Sndaré / ר  Ka·'a·She·R: H834:Prep-Seg + Pro/Rtanto comoכַּאֲשֶׁ֥
/según ּתּאֹמְר֖וTo·Me·Ru: H559:Verbo/Qal-Imperf/2-Pl-Msdigan /expresen/hablen 
י -U·Te·Nu: H5414:Conj-Y + Verbo/Qal-Impera/Plוּתְנוּ־ / E·La·Y: H413:Prep + 1-Cm-Sna miאֵלָ֑

Msdenme /da י -E·T: H853:Marאֶת־ Li: H0:Prep + 1-Cm-Sn- /a mi/para mi/conmigoלִ֥

Obj-Dir- /  ָ֖נַּעֲר  Hja·Na·'a·Ra: H5291:Art + Sust/Sn-Fnla damisela /la joven mujerהַֽ
ה׃  Le·'i·Sha·Hj: H802:Prep-Res + Sust/Sn-Fnpor esposa /mujerלְאִשָּֽׁ

   י·עָלַ֤    הַרְבּ֨וּ
הַר   מְאֹד֙     מֹ֣

ן·וּ ה·וְ    מַתָּ֔ תְּנָ֔    אֶ֨
ר·כַּ     תּאֹמְר֖וּ   אֲשֶׁ֥

   י·לִ֥    תְנוּ־·וּ   י·אֵלָ֑ 
   נַּעֲרָ֖ ·הַֽ    אֶת־

ה׃·לְ      אִשָּֽׁ

(Gn 34:13) Pero 
respondieron-H6030 los hijos-

H1121-H3290 de Jacob a 
Siquem-H7928 y a Hamor-

H2544 su padre-H1 con 
«palabras engañosas,»*-

H4820-H1696 por cuanto-H834 
había amancillado-H2930 a 
Dina-H1783 su hermana.-H269 

(Gn 34:13) ּוַיַּעֲנ֨וVa·Ya·'a·Nu: H6030:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-

Msrespondieron /contestaron י־  Be·Ne·Y: H1121:Sust/Pl-Ms-Glos hijosבְנֵֽ
/(descendientes) ב  :E·Tאֶת־ / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-Msde Jacobיַעֲקֹ֜

H853:Mar-Obj-Dir- / ם  :Ve·'E·Tוְאֶת־ / She·Kje·M: H7927:Sust/Prop-Sn-MsSiquemשְׁכֶ֨

H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y חֲמ֥וֹרKja·Mo·R: H2544:Sust/Prop-Sn-MsHamor / 
יו  A·Bi·V: H1:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu padre /(jefe familiar)אָבִ֛
ה  Be·Mi·R·Ma·Hj: H4820:Prep-En + Sust/Sn-Fnengañosamenteבְּמִרְמָ֖
/fraudulentamente ּרו -Va·Y·Da·Be·Ru: H1696:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Plוַיְדַבֵּ֑

Msy dijeron / ר א A·She·R: H834:Pro/Rpor cuanto /ya queאֲשֶׁ֣  :Ti·Meטִמֵּ֔

H2930:Verbo/Piel-Perf/3-Sn-Mshabía contaminado/amancillado /había ensuciado 
ת  / Di·Na·Hj: H1783:Sust/Prop-Sn-Fna Dinaדִּינָ֥ה / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֵ֖
ם׃  -/ A·Kjo·Ta·M: H269:Sust/Sn-Fn-G + 3-Pl-Mssu hermanaאֲחֹתָֽ

י־   יַּעֲנ֨וּ·וַ     בְנֵֽ
ב    אֶת־   יַעֲקֹ֜
ם    אֶת־·וְ    שְׁכֶ֨
י   חֲמ֥וֹר    ו·אָבִ֛

ה·בְּ  רוּ·וַ    מִרְמָ֖    יְדַבֵּ֑
ר א   אֲשֶׁ֣    טִמֵּ֔

ת    דִּינָ֥ה   אֵ֖
    ם׃·אֲחֹתָֽ 

(Gn 34:14) Y les-H413 
dijeron:-H559 No-H3808 
podemos-H3201 hacer-H6213-

H1697 esto-H2088 de dar-

H5414 nuestra-H587 hermana-

H269-H582 a hombre 
«incircunciso,»*-H834-H1931-

H6190 porque-H3588 entre 
nosotros-H587 es 
abominación [cosa 

repugnante].-H2781 

(Gn 34:14) ּוַיּאֹמְר֣וVa·Yo·Me·Ru: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy 
dijeron /expresaron/hablaron ם  A·Le·Y·Hje·M: H413:Prep + 3-Pl-Msa/hacia/paraאֲלֵיהֶ֗
ellos / א ֹ֤  :Nu·Kja·Lנוּכַל֙  L·O: H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ningunoל

H3201:Verbo/Qal-Imperf/1-Cm-Plsomos capaces /podemos  ֙לַעֲשׂוֹתLa·'a·So·T: 

H6213:Prep-Res + Verbo/Qal-Infhacer / ר  Hja·Da·Ba·R: H1697:Art + Sust/Sn-Mslaהַדָּבָ֣
palabra/sentencia /asunto/discurso/dicho/(designio) ה  + Hja·Ze·Hj: H2088:Artהַזֶּ֔

Pro/Sn-Msesta /  ֙לָתֵתLa·Te·T: H5414:Prep-Res + Verbo/Qal-Infdar /ceder אֶת־E·T: 

H853:Mar-Obj-Dir- / ּנו  / A·Kjo·Te·Nu: H269:Sust/Sn-Fn-G + 1-Cm-Plnuestra hermanaאֲחֹתֵ֔
ישׁ  A·She·R: H834:Pro/Rquienאֲשֶׁר־ / Le·'Y·Sh: H582:Prep-Res + Sust/Sn-Msa otroלְאִ֖
/cual ֹל֣וLo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /él עָרְלָ֑הA·Re·La·Hj: H6190:Sust/Sn-Fnno está 
circuncidado /es incircunciso י־ ה / Ki: H3588:Conjseríaכִּֽ  :Kje·R·Pa·Hjחֶרְפָּ֥

H2781:Sust/Sn-Fnabominación/crimen/vileza /afrenta/vergüenza וא  :Hjiהִ֖

H1931:Pro/3-Sn-Fnél / נוּ׃  La·Nu: H0:Prep + 1-Cm-Pl- /para nosotrosלָֽ

ם·אֲלֵי   יּאֹמְר֣וּ·וַ     הֶ֗
א ֹ֤    נוּכַל֙    ל

ר·הַ    עֲשׂוֹת֙ ·לַ     דָּבָ֣
ה·הַ     תֵת֙ ·לָ    זֶּ֔

   נוּ·אֲחֹתֵ֔    אֶת־
ישׁ·לְ     אֲשֶׁר־   אִ֖
י־   עָרְלָ֑ה   וֹ·ל֣     כִּֽ

ה וא   חֶרְפָּ֥    הִ֖
    נוּ׃·לָֽ 

(Gn 34:15) Mas-H389 con 
esta-H2063-H225 condición les 
complaceremos: si-H518 han 

(Gn 34:15) אַ�־A·K: H389:Advsolamente /mas את ֹ֖  + Be·Zo·T: H2063:Prep-Enבְּז

Pro/Sn-Fnen esto / נֵא֣וֹתNe·'o·T: H225:Verbo/Nifal-Imperf/1-Cm-Plconsentiremos 
את·בְּ    אַ�־ ֹ֖    ז

   כֶ֑ם·לָ    נֵא֣וֹת
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de ser-H1961-H3644-H4135 
como nosotros,-H587 que se 
circuncide entre ustedes 
todo-H3605 varón.-H2145 

/daremos aprobación/complaceremos לָכֶ֑םLa·Kje·M: H0:Prep + 2-Pl-Ms- /a 
ustedes/con ustedes ם  :Ti·Hj·Yuתִּהְי֣וּ I·M: H518:Conjsi /si alguna vezאִ֚

H1961:Verbo/Qal-Imperf/2-Pl-Msse hacen/convierten /se conducen ּנו  :Ka·Mo·Nuכָמֹ֔

H3644:Prep + 1-Cm-Plcomo nosotros / ל -Le·Hji·Mo·L: H4135:Prep-Res + Verbo/Nifalלְהִמֹּ֥

Infsean circuncidados / לָכֶ֖םLa·Kje·M: H0:Prep + 2-Pl-Msentre ustedes / כָּל־Ko·L: 

H3605:Sust/Sn-Ms-Gtodo/toda/cada /cada ר׃  Za·Kja·R: H2145:Sust/Sn-Mshombreזָכָֽ
/varón/masculino 

ם    תִּהְי֣וּ   אִ֚
ל·לְ    נוּ·כָמֹ֔     הִמֹּ֥

ר׃   כָּל־   כֶ֖ם·לָ      זָכָֽ

(Gn 34:16) Entonces les 
daremos-H5414 nuestras-

H587 hijas,-H1323 y 
tomaremos-H3947 nosotros-

H587 las-H1323 suyas [de 

ustedes]; y habitaremos-

H3427-H854 con-H853 ustedes, 
y seremos-H1961 un-H259 
pueblo.-H5971 

(Gn 34:16) ּנּו  Ve·Na·Ta·Nu: H5414:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/1-Cm-Plentoncesוְנָתַ֤
daremos /concederemos אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- /  ּ֙ינו  :Be·No·Te·Y·Nuבְּנֹתֵ֙

H1323:Sust/Pl-Fn-G + 1-Cm-Plnuestras hijas / ם  La·Kje·M: H0:Prep + 2-Pl-Ms- /paraלָכֶ֔
ustedes/con ustedes וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y 
ח־ / Be·No·Te·Y·Kje·M: H1323:Sust/Pl-Fn-G + 2-Pl-Mssus hijasבְּנֹתֵיכֶ֖ם קַּֽ  :Ni·Qka·Kנִֽ

H3947:Verbo/Qal-Imperf/1-Cm-Pltomaremos /nos llevaremos ּנו -La·Nu: H0:Prep + 1לָ֑

Cm-Pl- /para nosotros/con nosotros ּבְנו -Ve·Ya·Sha·B·Nu: H3427:Conj-Y + Verbo/Qalוְיָשַׁ֣

Conj-Perf/1-Cm-Ply habitaremos/moraremos /viviremos ם  I·Te·Kje·M: H854:Prepאִתְּכֶ֔

+ 2-Pl-Mscon ustedes / ּינו -Ve·Hja·Yi·Nu: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/1-Cmוְהָיִ֖

Plllegaremos a ser /seremos ם  Le·'A·M: H5971:Prep-Res + Sust/Sn-Mspuebloלְעַ֥
/nación ד׃  E·Kja·D: H259:Num/Sn-Msuno /unaאֶחָֽ

נּוּ·וְ     אֶת־   נָתַ֤
י ם·לָ    נוּ֙ ·בְּנֹתֵ֙    כֶ֔

   כֶ֖ם·בְּנֹתֵי   אֶת־·וְ 
ח־ קַּֽ    נוּ·לָ֑    נִֽ

בְנוּ·וְ  ם·אִתְּ    יָשַׁ֣    כֶ֔
ינוּ·וְ  ם·לְ    הָיִ֖    עַ֥

ד׃     אֶחָֽ

(Gn 34:17) Mas si-H518 no-

H3808 nos-H413-H4135 
prestaren oído-H8085 para 
circuncidarse, tomaremos-

H3947 nuestra-H587 hija-H1323 
y nos iremos.-H1980 

(Gn 34:17) וְאִם־Ve·'i·M: H518:Conj-Y + Conjy si /si alguna vez א ֹ֧  :L·Oל

H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ninguno ּתִשְׁמְע֛וTi·Sh·Me·'U: H8085:Verbo/Qal-

Imperf/2-Pl-Msescuchan ustedes /presten atención ּינו -E·Le·Y·Nu: H413:Prep + 1אֵלֵ֖

Cm-Pla nosotros / לְהִמּ֑וֹלLe·Hji·Mo·L: H4135:Prep-Res + Verbo/Nifal-Infpara ser 
circuncidados / ּחְנו -Ve·La·Qka·K·Nu: H3947:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/1-Cmוְלָקַ֥

Plentonces tomaremos / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ּנו -Bi·Te·Nu: H1323:Sust/Snבִּתֵּ֖

Fn-G + 1-Cm-Plnuestra hija / כְנוּ׃ -Ve·Hja·La·Ke·Nu: H1980:Conj-Y + Verbo/Qal-Conjוְהָלָֽ

Perf/1-Cm-Ply nos iremos /marcharemos 

א   אִם־·וְ  ֹ֧    ל
י   תִשְׁמְע֛וּ    נוּ·אֵלֵ֖

חְנוּ·וְ    הִמּ֑וֹל·לְ     לָקַ֥
   נוּ·בִּתֵּ֖    אֶת־

כְנוּ׃·וְ      הָלָֽ

(Gn 34:18) Y parecieron 
bien-H3190-H2869 sus 
palabras-H1697 a-H5869 
Hamor,-H2544 y a-H5869 
Siquem-H7928 hijo-H1121 de 
Hamor.-H2544 

(Gn 34:18) ּיטְב֥ו  Va·Y·Yi·Te·Bu: H3190:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy lesוַיִּֽ
pareció bien /aceptaron ם  Di·B·Re·Y·Hje·M: H1697:Sust/Pl-Ms-G + 3-Pl-Mssusדִבְרֵיהֶ֖
palabras /asunto/discurso/dicho/(designio) י  + Be·'e·Y·Ne·Y: H5869:Prep-Enבְּעֵינֵ֣

Sust/Cm-Dl-Ga la vista /ante los ojos/presencia חֲמ֑וֹרKja·Mo·R: H2544:Sust/Prop-Sn-

Msde Hamor / י  U·Be·'e·Y·Ne·Y: H5869:Conj-Y + Prep-En + Sust/Cm-Dl-Gy a vistaוּבְעֵינֵ֖
/ante los ojos/presencia שְׁכֶ֥םShe·Kje·M: H7927:Sust/Prop-Sn-Msde Siquem / בֶּן־
Be·N: H1121:Sust/Sn-Ms-Ghijo /(descendiente) חֲמֽוֹר׃Kja·Mo·R: H2544:Sust/Prop-Sn-

Msde Hamor / 

יטְב֥וּ·וַ  ם·דִבְרֵי   יִּֽ    הֶ֖
י·בְּ     חֲמ֑וֹר   עֵינֵ֣
י·בְ ·וּ    שְׁכֶ֥ם   עֵינֵ֖

    חֲמֽוֹר׃   בֶּן־

(Gn 34:19) Y no-H3808 
tardó-H309 el joven-H5288 en 
hacer-H6213 aquello,-H1697 
porque-H3588 la hija-H1323-

H3290 de Jacob le había 
agradado;-H2654 y él-H1931 
era el más distinguido-H3513 
de toda-H3605 la casa-H1004 
de su-H1931 padre.-H1 

(Gn 34:19) א־ ֹֽ ר / Ve·Lo: H3808:Conj-Y + Adv/Part-Negy noוְל  :E·Kja·Rאֵחַ֤

H309:Verbo/Piel-Perf/3-Sn-Mstardó /retrasó  ֙עַר  Hja·Na·'a·R: H5288:Art + Sust/Sn-Mselהַנַּ֙
joven / לַעֲשׂ֣וֹתLa·'a·So·T: H6213:Prep-Res + Verbo/Qal-Infen hacer /realizar 
ר  Hja·Da·Ba·R: H1697:Art + Sust/Sn-Msla palabra/sentenciaהַדָּבָ֔
/asunto/discurso/dicho/(designio) י ץ / Ki: H3588:Conjporqueכִּ֥  :Kja·Fe·Tsחָפֵ֖

H2654:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msle había agradado /estaba complacido/quería ת־ בְּבַֽ
Be·Ba·T: H1323:Prep-En + Sust/Sn-Fn-Ga la hija / ב  Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-Msdeיַעֲקֹ֑
Jacob / וְה֣וּאVe·Hju: H1931:Conj-Y + Pro/3-Sn-Msy él / ד  :Ni·K·Ba·Dנִכְבָּ֔

H3513:Verbo/Nifal-Part/Sn-Ms[era/estaba/fue] más honorable /más 
distinguido/ilustre ל ית / Mi·Ko·L: H3605:Prep-De + Sust/Sn-Ms-Gde todaמִכֹּ֖  :Be·Y·Tבֵּ֥

H1004:Sust/Sn-Ms-Gla casa /morada/habitación/cámara יו׃ -A·Bi·V: H1:Sust/Sn-Msאָבִֽ

G + 3-Sn-Msde su padre /(jefe familiar) 

א־·וְ  ֹֽ ר   ל    אֵחַ֤
עַר֙ ·הַ     עֲשׂ֣וֹת·לַ    נַּ֙
ר·הַ  י   דָּבָ֔ ץחָ    כִּ֥    פֵ֖
ת־·בְּ  ב   בַֽ    יַעֲקֹ֑
ד   ה֣וּא·וְ     נִכְבָּ֔

ל·מִ  ית   כֹּ֖    בֵּ֥
י     ו׃·אָבִֽ

(Gn 34:20) Entonces 
Hamor-H935-H2544 y Siquem-

(Gn 34:20) א ֹ֥  / Va·Ya·Bo: H935:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy vinoוַיָּב
 + U·She·Kje·M: H7927:Conj-Yוּשְׁכֶ֥ם / Kja·Mo·R: H2544:Sust/Prop-Sn-MsHamorחֲמ֛וֹר

א·וַ  ֹ֥    חֲמ֛וֹר   יָּב
   וֹ·בְּנ֖    שְׁכֶ֥ם·וּ
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H7928 su hijo-H1121 vinieron 
a-H413 la puerta-H8179 de su 
ciudad,-H5892 y hablaron-

H1696 a-H413 los varones-

H582 de su ciudad,-H5892 
diciendo:-H559 

Sust/Prop-Sn-Msy Siquem / ֹבְּנ֖וBe·No: H1121:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu hijo 
/(descendiente) אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para /hasta עַר  :Sha·'a·Rשַׁ֣

H8179:Sust/Sn-Ms-Gla puerta / ם  I·Ra·M: H5892:Sust/Sn-Fn-G + 3-Pl-Msde su ciudadעִירָ֑
 יְדַבְּר֛וּ /  / Va·Y·Da·Be·Ru: H1696:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Pl-Msy hablaronוַֽ
י / E·L: H413:Prepa/hacia/paraאֶל־  A·N·She·Y: H582:Sust/Pl-Ms-Gcon los hombresאַנְשֵׁ֥
/varones ם ר׃ / I·Ra·M: H5892:Sust/Sn-Fn-G + 3-Pl-Msde su ciudadעִירָ֖  :Le·Mo·Rלֵאמֹֽ

H559:Prep-Res + Verbo/Qal-Infdiciendo /expresando/hablando 

עַר   אֶל־    שַׁ֣
   יְדַבְּר֛וּ·וַֽ    ם·עִירָ֑ 
י   אֶל־    אַנְשֵׁ֥
ר׃·לֵ    ם·עִירָ֖      אמֹֽ

(Gn 34:21) Estos-H376-H428 
varones son pacíficos-H8003-

H1992-H854 con-H853 
nosotros,-H587 y habitarán-

H3427 en el país,-H776 y 
traficarán-H5503 en él; pues 
he aquí-H2009 la tierra-H776 
«es bastante ancha»*-H7342-

H3027-H6440 «para ellos;»*-

H1992 nosotros tomaremos-

H3947-H802-H587 sus-H1992 
hijas-H1323 por mujeres, y 
les-H1992 daremos-H5414 las-

H1323 nuestras.-H587 

(Gn 34:21) ים  Hja·'a·Na·Shi·M: H376:Art + Sust/Pl-Mshombres /varonesהָאֲנָשִׁ֨
לֶּה ים / Hja·'E·Le·Hj: H428:Art + Pro/Cm-Plestosהָאֵ֜ לֵמִ֧ -She·Le·Mi·M: H8003:Adj/Plשְֽׁ

Ms[son] pacíficos /cabales ם נוּ / Hje·M: H1992:Pro/3-Pl-Msellosהֵ֣  :I·Ta·Nuאִתָּ֗

H854:Prep + 1-Cm-Plcon nosotros / ּוְיֵשְׁב֤וVe·Ye·She·Bu: H3427:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-

Imperf/3-Pl-Mspor lo tanto les dejaremos tomar /  ֙רֶץ  + Ba·'A·Re·Ts: H776:Prep-Enבָאָ֙

Art + Sust/Sn-Fntierra /territorio/terreno/región ּוְיִסְחֲר֣וVe·Yi·S·Ka·Ru: H5503:Conj-Y + 

Verbo/Qal-Conj-Imperf/3-Pl-Msy comercializarán/negociarán/traficarán 
/intercambiarán en el mercado ּה  O·Ta·Hj: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Sn-Fn- /(en) ellaאֹתָ֔
רֶץ  Ve·Hja·'A·Re·Ts: H776:Conj-Y + Art + Sust/Sn-Fny la tierraוְהָאָ֛
/territorio/terreno/región הִנֵּ֥הHji·Ne·Hj: 

H2009:Interjviendo/contemplando/mirando/(en efecto) /he aquí/de 
hecho/(ciertamente) חֲבַת־  Ra·Ka·Ba·T: H7342:Adj/Sn-Fn-Gamplia /anchaרַֽ
יִם ם / Ya·Da·Yi·M: H3027:Sust/Fn-Dlsuficienteיָדַ֖  + Li·F·Ne·Y·Hje·M: H6440:Prep-Resלִפְנֵיהֶ֑

Sust/Pl-Ms-G + 3-Pl-Mspara ellos / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- /  ֙בְּנֹתָםBe·No·Ta·M: 

H1323:Sust/Pl-Fn-G + 3-Pl-Mssus hijas / ח־ -Ni·Qka·K: H3947:Verbo/Qal-Imperf/1-Cmנִקַּֽ

Pltomaremos / ּנו  La·Nu: H0:Prep + 1-Cm-Pl- /para nosotros/con nosotrosלָ֣
ים וְאֶת־ Le·Na·Shi·M: H802:Prep-Res + Sust/Pl-Fnpor esposas /como mujeresלְנָשִׁ֔
Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y ּינו -Be·No·Te·Y·Nu: H1323:Sust/Pl-Fn-G + 1-Cmבְּנֹתֵ֖

Plnuestras hijas / ן  Ni·Te·N: H5414:Verbo/Qal-Imperf/1-Cm-Pldaremosנִתֵּ֥
/concederemos ם׃  La·Hje·M: H0:Prep + 3-Pl-Ms- /a ellos/para ellos mismosלָהֶֽ

ים·הָ     אֲנָשִׁ֨
לֶּה·הָ  ים   אֵ֜ לֵמִ֧    שְֽׁ

ם    נוּ·אִתָּ֗    הֵ֣
רֶץ֙ ·בָ    שְׁב֤וּיֵ ·וְ     אָ֙
   הּ·אֹתָ֔    יִסְחֲר֣וּ·וְ 
רֶץ·הָ ·וְ     הִנֵּ֥ה   אָ֛

חֲבַת־ יִם   רַֽ    יָדַ֖
ם·פְנֵי·לִ     אֶת־   הֶ֑

ח־   ם֙ ·בְּנֹתָ     נִקַּֽ
ים·לְ    נוּ·לָ֣     נָשִׁ֔
י   אֶת־·וְ     נוּ·בְּנֹתֵ֖

ן ם׃·לָ    נִתֵּ֥     הֶֽ

(Gn 34:22) Mas-H389 con 
esta-H2063-H225-H376 
condición consentirán-H854-

H587 estos hombres en 
habitar-H3427 con-H854 
nosotros,-H587 para que 
seamos-H1961 un-H259-H4135 
pueblo:-H5971 que se 
circuncide todo-H3605 varón-

H2145 entre nosotros,-H587 
así-H834 como ellos-H1992-

H4135 son circuncidados. 

(Gn 34:22) אַ�־A·K: H389:Advsolamente /Mas זאֹת  + Be·Zo·T: H2063:Prep-Enבְּ֠

Pro/Sn-Fncon este /en esta ּתו -Ye·'O·Tu: H225:Verbo/Nifal-Imperf/3-Plיֵאֹ֨

Msconsentimiento /condición ּנו  La·Nu: H0:Prep + 1-Cm-Pl- /para nosotros/conלָ֤
nosotros  ֙הָאֲנָשִׁיםHja·'a·Na·Shi·M: H376:Art + Sust/Pl-Mslos hombres / 
בֶת  La·She·Be·T: H3427:Prep-Res + Verbo/Qal-Infpara habitar/residir /morarלָשֶׁ֣
נוּ  + Li·Hj·Yo·T: H1961:Prep-Resלִהְי֖וֹת / I·Ta·Nu: H854:Prep + 1-Cm-Plcon nosotrosאִתָּ֔

Verbo/Qal-Infque se conviertan/sean / ם -Le·'A·M: H5971:Prep-Res + Sust/Snלְעַ֣

Mspueblo /nación ד  :Be·Hji·Mo·Lבְּהִמּ֥וֹל E·Kja·D: H259:Num/Sn-Msuno /unaאֶחָ֑

H4135:Prep-En + Verbo/Nifal-Infsea circuncidado /  ּ֙נו  -La·Nu: H0:Prep + 1-Cm-Plלָ֨
/nosotros/con nosotros כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtodo /cada ר  :Za·Kja·Rזָכָ֔

H2145:Sust/Sn-Mshombre /varón/masculino ר  + Ka·'a·She·R: H834:Prep-Segכַּאֲשֶׁ֖

Pro/Rsegún /como ם ים׃ / Hje·M: H1992:Pro/3-Pl-Msellosהֵ֥  :Ni·Mo·Li·Mנִמֹּלִֽ

H4135:Verbo/Nifal-Part/Pl-Ms[están] circuncidados /- 

   זאֹת·בְּ֠    אַ�־
תוּ    נוּ·לָ֤    יֵאֹ֨

   אֲנָשִׁים֙ ·הָ 
בֶת·לָ     וּנ·אִתָּ֔    שֶׁ֣
ם·לְ    הְי֖וֹת·לִ     עַ֣

ד    הִמּ֥וֹל·בְּ    אֶחָ֑
ר   כָּל־   נוּ֙ ·לָ֙     זָכָ֔
ר·כַּ  ם   אֲשֶׁ֖    הֵ֥

ים׃     נִמֹּלִֽ

(Gn 34:23) Su-H1992 
ganado,-H4735 sus-H1992 
bienes-H7075 y todas-H3605 
sus-H1992 bestias-H929-H3808 
serán nuestros;-H587-H1992 
solamente-H389-H225 
convengamos-H854 con 
ellos,-H1992 y habitarán-

(Gn 34:23) ם  Mi·Qk·Ne·Hje·M: H4735:Sust/Pl-Ms-G + 3-Pl-Mssu ganado /susמִקְנֵהֶ֤
rebaños  ֙וְקִנְיָנָםVe·Qki·N·Ya·Na·M: H7075:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-G + 3-Pl-Msy su 
sustancia/bienes /y sus propiedades וְכָל־Ve·Ko·L: H3605:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-Gy 
todo /y cada ם -Be·Hje·M·Ta·M: H929:Sust/Sn-Fn-G + 3-Plבְּהֶמְתָּ֔

Msanimal/bestia/ganado / הֲל֥וֹאHja·Lo: H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ninguno 
נוּ ם La·Nu: H0:Prep + 1-Cm-Pl- /para nosotros/con nosotrosלָ֖ -Hje·M: H1992:Pro/3-Plהֵ֑

Msellos / � -Ne·'o·Ta·Hj: H225:Verbo/Nifalנֵא֣וֹתָה / A·K: H389:Advsolamenteאַ֚

Imperf/Cohort-1-Cm-Plconsintamos /convengamos ם  -La·Hje·M: H0:Prep + 3-Pl-Msלָהֶ֔

ם·מִקְנֵ     הֶ֤
   כָל־·וְ    ם֙ ·קִנְיָנָ ·וְ 

   ל֥וֹא·הֲ    ם·בְּהֶמְתָּ֔ 
ם   נוּ·לָ֖  �   הֵ֑    אַ֚

ם·לָ    נֵא֣וֹתָה    הֶ֔
    נוּ׃·אִתָּֽ    יֵשְׁב֖וּ·וְ 
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H3427 con-H854 nosotros.-
H587 

/con ellos/para ellos mismos ּוְיֵשְׁב֖וVe·Ye·She·Bu: H3427:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-

Imperf/3-Pl-Msy habitarán/residirán /morarán נוּ׃  I·Ta·Nu: H854:Prep + 1-Cm-Plconאִתָּֽ
nosotros / 

(Gn 34:24) Y obedecieron-

H8085 a-H413 Hamor-H2544 y 
a-H413 Siquem-H7928 su hijo-

H1121 todos-H3605 los que 
salían-H3318 por la puerta-

H8179 de la ciudad,-H5892-

H4135 y circuncidaron a todo-

H3605 varón,-H2145 a 
cuantos-H3605 salían-H3318 
por la puerta-H8179 de su 
ciudad.-H5892 

(Gn 34:24) ּוַיִּשְׁמְע֤וVa·Y·Yi·Sh·Me·'U: H8085:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy 
escucharon/oyeron /prestaron atención אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para / 
 / Ve·'e·L: H413:Conj-Y + Prepy aוְאֶל־ / Kja·Mo·R: H2544:Sust/Prop-Sn-Msa Hamorחֲמוֹר֙ 
-Be·No: H1121:Sust/Sn-Ms-G + 3-Snבְּנ֔וֹ / She·Kje·M: H7927:Sust/Prop-Sn-MsSiquemשְׁכֶ֣ם

Mssu hijo /(descendiente) כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtodos /todas/cada 
י עַר / Yo·Tse·'Ei: H3318:Verbo/Qal-Part/Pl-Ms-Glos que salíanיֹצְאֵ֖  :Sha·'a·Rשַׁ֣

H8179:Sust/Sn-Ms-Gpor la puerta / ֹעִיר֑וI·Ro: H5892:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Msde la ciudad 
לוּ֙  /  Va·Y·Yi·Mo·Lu: H4135:Conj-Y + Verbo/Nifal-Consec-Imperf/3-Pl-Msfue circuncidadoוַיִּמֹּ֨
ר / Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gy cadaכָּל־ /  Za·Kja·R: H2145:Sust/Sn-Mshombreזָכָ֔
/varón/masculino כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtodos / י  :Yo·Tse·'Eiיֹצְאֵ֖

H3318:Verbo/Qal-Part/Pl-Ms-Glos que salieron / עַר  Sha·'a·R: H8179:Sust/Sn-Ms-Gde laשַׁ֥
puerta / עִירֽוֹ׃I·Ro: H5892:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Msde su ciudad /- 

   אֶל־   יִּשְׁמְע֤וּ·וַ 
   אֶל־·וְ    ר֙ חֲמוֹ

   כָּל־   וֹ·בְּנ֔    שְׁכֶ֣ם
י עַר   יֹצְאֵ֖    שַׁ֣
לוּ֙ ·וַ    וֹ·עִיר֑     יִּמֹּ֨
ר   כָּל־    כָּל־   זָכָ֔
י עַר   יֹצְאֵ֖    שַׁ֥
    וֹ׃·עִירֽ 

(Gn 34:25) Pero sucedió-

H1961 que al tercer-H7992 
día,-H3117 cuando sentían-

H1961 ellos el mayor dolor,-
H3510 dos-H8147 de los hijos-

H1121-H3290 de Jacob, 
Simeón-H8095 y Leví,-H3878 
hermanos-H251 de Dina,-
H1783 tomaron-H3947 «cada 
uno»*-H376 su espada,-
H2719-H935 y vinieron contra-

H5921 la ciudad,-H5892 que 
estaba desprevenida,-H983 y 
mataron-H2026 a todo-H3605 
varón.-H2145 

(Gn 34:25)  ֩וַיְהִיVa·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msvino/pasó 
/sucedió/aconteció בַיּ֨וֹםBa·YO·M: H3117:Prep-En + Art + Sust/Sn-Msdía /en el día 
י  Hja·She·Li·Shi: H7992:Art + Num/Ord-Ms-Snen el tercero /tercerהַשְּׁלִישִׁ֜
ם הְיוֹתָ֣  Bi·Hj·Yo·Ta·M: H1961:Prep-En + Verbo/Qal-Inf + 3-Pl-Msvino /cuando estabanבִּֽ
ים אֲבִ֗  Ko·'a·Bi·M: H3510:Verbo/Qal-Part/Pl-Msdoloridos /con mucho dolorכֹּֽ
 Va·Y·Yi·Kju: H3947:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy tomaron /que tomóוַיִּקְח֣וּ
י־  Be·Ne·Y: H1121:Sust/Pl-Ms-Gde los hijosבְנֵי־ / She·Ne·Y: H8147:Num/Ms-Dl-Gdosשְׁנֵֽ
/(descendientes) עֲקֹב  / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-Msde Jacobיַ֠
י / Shi·M·'o·N: H8095:Sust/Prop-Sn-MsSimeónשִׁמְע֨וֹן  + Ve·Le·Bi: H3878:Conj-Yוְלֵוִ֜

Sust/Prop-Sn-Msy Levi / י  / A·Kje·Y: H251:Sust/Pl-Ms-Ghermanos (parientes) deאֲחֵ֤
ישׁ / Di·Na·Hj: H1783:Sust/Prop-Sn-FnDinaדִינָה֙   I·Sh: H376:Sust/Sn-Mscada hombreאִ֣
/cada uno ֹחַרְבּ֔וKja·R·Bo: H2719:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Mssu espada / ּאו  :Va·Ya·Bo·'uוַיָּבֹ֥

H935:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy vinieron / עַל־A·L: H5921:Prepcontra 
/encima/en יר  Hja·'YR: H5892:Art + Sust/Sn-Fnla ciudad /población/puebloהָעִ֖
טַח  Be·Ta·K: H983:Sust/Sn-Msconfiadamente/valientementeבֶּ֑
/audazmente/desprevenidamente ּהַרְג֖ו -Va·Ya·Hja·R·Gu: H2026:Conj-Y + Verbo/Qalוַיַּֽ

Consec-Imperf/3-Pl-Msy mataron /asesinaron כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtodos 
/cada uno ר׃  Za·Kja·R: H2145:Sust/Sn-Mslos machos /varones/masculinosזָכָֽ

   יּ֨וֹם·בַ    יְהִי֩ ·וַ 
י·הַ     שְּׁלִישִׁ֜
   ם·הְיוֹתָ֣ ·בִּֽ 

ים אֲבִ֗    יִּקְח֣וּ·וַ    כֹּֽ
י־    בְנֵי־   שְׁנֵֽ
עֲקֹב    שִׁמְע֨וֹן   יַ֠

י·וְ  יאֲ    לֵוִ֜    דִינָה֙    חֵ֤
ישׁ    וֹ·חַרְבּ֔    אִ֣

אוּ·וַ     עַל־   יָּבֹ֥
יר·הָ  טַח   עִ֖    בֶּ֑
הַרְג֖וּ·וַ     כָּל־   יַּֽ

ר׃     זָכָֽ

(Gn 34:26) Y a Hamor-

H2544 y a Siquem-H7928 su 
hijo-H1121 los mataron-H2026 
a filo-H6310 de espada;-H2719 
y tomaron-H3947 a Dina-

H1783 de casa-H1004 de 
Siquem,-H7928 y se fueron.-
H3318 

(Gn 34:26) וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Diry /  ֙חֲמוֹרKja·Mo·R: 

H2544:Sust/Prop-Sn-Msa Hamor / וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y 
-Be·No: H1121:Sust/Sn-Ms-G + 3בְּנ֔וֹ / She·Kje·M: H7927:Sust/Prop-Sn-Msa Siquemשְׁכֶ֣ם

Sn-Mssu hijo /(descendiente) ּהָרְג֖וHja·Re·Gu: H2026:Verbo/Qal-Perf/3-Cm-Ply 
mataron /mataron לְפִי־Le·Fi: H6310:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-Gcon el borde /a filo 
רֶב  + Va·Y·Yi·Kju: H3947:Conj-Yוַיִּקְח֧וּ / Kja·Re·V: H2719:Sust/Sn-Fnde la espadaחָ֑

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy sacaron /tomaron אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
ית / Di·Na·Hj: H1783:Sust/Prop-Sn-Fna Dinaדִּינָ֛ה -Mi·Be·Y·T: H1004:Prep-De + Sust/Snמִבֵּ֥

Ms-Gde casa /morada/habitación/cámara שְׁכֶ֖םShe·Kje·M: H7927:Sust/Prop-Sn-Msde 
Siquem / אוּ׃  Va·Ye·Tse·U: H3318:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy salieronוַיֵּצֵֽ
/y se fueron 

   חֲמוֹר֙    אֶת־·וְ 
   שְׁכֶ֣ם   אֶת־·וְ 

   הָרְג֖וּ   וֹ·בְּנ֔ 
רֶב   פִי־·לְ     חָ֑
   אֶת־   יִּקְח֧וּ·וַ 

ית·מִ    דִּינָ֛ה    בֵּ֥
אוּ׃·וַ    שְׁכֶ֖ם     יֵּצֵֽ

(Gn 34:27) Y los hijos de 
Jacob vinieron a-H1121-

H5921-H3290-H935 los 
muertos,-H2491 y saquearon-

(Gn 34:27) י  Be·Ne·Y: H1121:Sust/Pl-Ms-Glos hijos /(descendientes)בְּנֵ֣
ב אוּ / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-Msde Jacobיַעֲקֹ֗ -Ba·'u: H935:Verbo/Qal-Perf/3-Cmבָּ֚

Plvinieron / עַל־A·L: H5921:Prepsobre /encima/en ים חֲלָלִ֔  :Hja·Kja·La·Li·Mהַ֣

H2491:Art + Sust/Pl-Mslos asesinados /los muertos ּזּו  + Va·Ya·Bo·Zu: H962:Conj-Yוַיָּבֹ֖

י ב   בְּנֵ֣    אוּבָּ֚    יַעֲקֹ֗
ים·הַ֣    עַל־    חֲלָלִ֔

זּוּ·וַ  יר·הָ    יָּבֹ֖    עִ֑
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H962 la ciudad,-H5892 por 
cuanto-H834 habían 
amancillado-H2930 a su 
hermana.-H269 

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy saquearon /tomaron botín יר  Hja·YR: H5892:Artהָעִ֑

+ Sust/Sn-Fnla ciudad /población/pueblo ר  A·She·R: H834:Pro/Rporque /porאֲשֶׁ֥
cuanto ּטִמְּא֖וTi·Me·'U: H2930:Verbo/Piel-Perf/3-Cm-Plhabían 
contaminado/amancillado /habían profanado ם׃ -A·Kjo·Ta·M: H269:Sust/Snאֲחוֹתָֽ

Fn-G + 3-Pl-Msa su hermana /- 

ר    טִמְּא֖וּ   אֲשֶׁ֥
    ם׃·אֲחוֹתָֽ 

(Gn 34:28) Tomaron-H3947 
sus ovejas-H6629 y vacas-

H1241 y sus asnos,-H2543 y lo 
que-H834 había en la ciudad-

H5892 y-H834 en el campo,-
H7704 

(Gn 34:28) אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / צאֹנָ֥םTso·Na·M: H6629:Sust/Sn-Fn-G + 3-Pl-

Mssus ovejas /sus ovejas וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y 
ם  :Ve·'E·Tוְאֶת־ Be·Qka·Ra·M: H1241:Sust/Sn-Ms-G + 3-Pl-Mssus bueyes /vacasבְּקָרָ֖

H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y ם -Kja·Mo·Re·Y·Hje·M: H2543:Sust/Pl-Ms-G + 3-Plחֲמֹרֵיהֶּ֑

Mssus asnos /sus burros ת  :A·She·Rאֲשֶׁר־ Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /yוְאֵ֧

H834:Pro/Rcuales /que יר  Ba·'YR: H5892:Prep-En + Art + Sust/Sn-Fnen la ciudadבָּעִ֛
/población/pueblo וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y ר  :A·She·Rאֲשֶׁ֥

H834:Pro/Rcuales /que ה  Ba·Sa·De·Hj: H7704:Prep-En + Art + Sust/Sn-Msen elבַּשָּׂדֶ֖
campo /ejido/terreno/(lugar de labranza) חוּ׃ -La·Qka·Kju: H3947:Verbo/Qal-Perf/3לָקָֽ

Cm-Pltomaron / 

   ם·צאֹנָ֥    אֶת־
   ם·בְּקָרָ֖    אֶת־·וְ 
ם·חֲמֹרֵי   אֶת־·וְ     הֶּ֑
ת·וְ     אֲשֶׁר־   אֵ֧

יר·בָּ     אֶת־·וְ    עִ֛
ר ה·בַּ    אֲשֶׁ֥    שָּׂדֶ֖

חוּ׃     לָקָֽ

(Gn 34:29) y todos-H3605 
sus bienes;-H2428 llevaron 
cautivos-H7617 a todos-H3605 
sus niños-H2945 y sus 
mujeres, y robaron-H962 
todo-H3605 lo que-H834 había 
en casa.-H1004 

(Gn 34:29) וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-

Gde toda / ם  Kje·Y·La·M: H2428:Sust/Sn-Ms-G + 3-Pl-Mssu riqueza /sus bienesחֵילָ֤
 / Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gde todoכָּל־ Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /yוְאֶת־
 :Ve·'E·Tוְאֶת־ Ta·Pa·M: H2945:Sust/Sn-Ms-G + 3-Pl-Mssus pequeños /niñosטַפָּם֙ 

H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y ם  Ne·She·Y·Hje·M: H802:Sust/Pl-Fn-G + 3-Pl-Mssusנְשֵׁיהֶ֔
esposas /sus mujeres ּשָׁב֖וSha·Bu: H7617:Verbo/Qal-Perf/3-Cm-Pltomaron cautivos 
/tomaron prisionero/(llevado en cautiverio) ּזּו  + Va·Ya·Bo·Zu: H962:Conj-Yוַיָּבֹ֑

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy saquearon /robaron ת -Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Marוְאֵ֖

Obj-Dir- /y כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gde todo / ר  A·She·R: H834:Pro/Rque /queאֲשֶׁ֥
יִת׃  Ba·Ba·Yi·T: H1004:Prep-En + Art + Sust/Sn-Msestaba en la casaבַּבָּֽ
/morada/habitación/cámara 

   כָּל־   אֶת־·וְ 
   אֶת־·וְ    ם·חֵילָ֤ 
   ם֙ ·פָּ טַ    כָּל־

ם·נְשֵׁי   אֶת־·וְ     הֶ֔
זּוּ·וַ    שָׁב֖וּ    יָּבֹ֑

ת·וְ     כָּל־   אֵ֖
ר יִת׃·בַּ    אֲשֶׁ֥     בָּֽ

(Gn 34:30) Entonces dijo-

H559-H3290 Jacob a-H413 
Simeón-H8095 y a-H413 Leví:-
H3878 Me-H589 han turbado 
[atormentado, agobiado, 

alterado]-H5916 con hacerme 
abominable-H887-H589 a los 
habitantes [moradores, 

residentes]-H3427 de esta 
tierra,-H776 el cananeo-H3669 
y el ferezeo;-H6522 y 
teniendo yo-H589 «pocos 
hombres,»*-H4962-H4557 se 
juntarán-H622 contra-H5921 
mí-H589 y me-H589 atacarán,-
H5221 y seré destruido-H8045 
yo-H589 y mi-H589 casa.-H1004 

(Gn 34:30) אמֶר ֹ֨  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ב  :E·Lאֶל־ / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacobיַעֲקֹ֜

H413:Prepa/hacia/para / שִׁמְע֣וֹןShi·M·'o·N: H8095:Sust/Prop-Sn-MsSimeón / וְאֶל־
Ve·'e·L: H413:Conj-Y + Prepy /  ֮לֵוִיLe·Vi: H3878:Sust/Prop-Sn-Msa Levi / 
ם  A·Ka·R·Te·M: H5916:Verbo/Qal-Perf/2-Pl-Msustedes han turbado/agravaronעֲכַרְתֶּ֣
/afligieron  ֒אֹתִיO·Ti: H853:Mar-Obj-Dir + 1-Cm-Sn- /(a) mi  ֙נִי  :Le·Hja·B·'i·She·Niלְהַבְאִישֵׁ֙

H887:Prep-Res + Verbo/Hifil-Inf + 1-Cm-Snpor hacerme abominable /al hacerme 
repugnante ב  Be·Yo·She·B: H3427:Prep-En + Verbo/Qal-Part/Sn-Ms-Gentre losבְּיֹשֵׁ֣
habitantes /moradores רֶץ  Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fnde la tierraהָאָ֔
/territorio/terreno/región י כְּנַעֲנִ֖ -Ba·Ke·Na·'a·Ni: H3669:Prep-En + Art + Sust/Prop-Snבַּֽ

Msentre los cananeos / י -U·Ba·Pe·Ri·Zi: H6522:Conj-Y + Prep-En + Art + Sust/Propוּבַפְּרִזִּ֑

Sn-Msy los ferezeos /  ֙וַאֲנִיVa·'a·Ni: H589:Conj-Y + Pro/1-Cm-Sny yo / י  :Me·Te·Yמְתֵ֣

H4962:Sust/Pl-Ms-Gde pocos / ר  Mi·S·Pa·R: H4557:Sust/Sn-Msen númeroמִסְפָּ֔
/cuenta/(registro contable) ּוְנֶאֶסְפ֤וVe·Ne·'e·S·Fu: H622:Conj-Y + Verbo/Nifal-Conj-

Perf/3-Cm-Plse juntarán/reunirán /  ֙עָלַיA·La·Y: H5921:Prep + 1-Cm-Sncontra mi / 
 Ve·Hji·Ku·Ni: H5221:Conj-Y + Verbo/Hifil-Conj-Perf/3-Cm-Ply me atacarán/mataránוְהִכּ֔וּנִי
י /  Ve·Ni·Sh·Ma·D·Ti: H8045:Conj-Y + Verbo/Nifal-Conj-Perf/1-Cm-Sny seréוְנִשְׁמַדְתִּ֖
destruido/exterminado /seré asolado/quebrantado י  / A·Ni: H589:Pro/1-Cm-Snyoאֲנִ֥
י׃  U·Be·Y·Ti: H1004:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Sny mi casaוּבֵיתִֽ
/morada/habitación/cámara 

אמֶר·וַ  ֹ֨ ב   יּ    יַעֲקֹ֜
   שִׁמְע֣וֹן   אֶל־

   לֵוִי֮    אֶל־·וְ 
ם    י֒ ·אֹתִ    עֲכַרְתֶּ֣

   נִי֙ ·הַבְאִישֵׁ֙ ·לְ 
ב·בְּ  רֶץ·הָ    יֹשֵׁ֣    אָ֔
י·בַּֽ  י·בַ ·וּ   כְּנַעֲנִ֖    פְּרִזִּ֑
   ימְתֵ֣    אֲנִי֙ ·וַ 

ר    נֶאֶסְפ֤וּ·וְ    מִסְפָּ֔
   נִי·הִכּ֔וּ·וְ    י֙ ·עָלַ 

י·וְ  י   נִשְׁמַדְתִּ֖    אֲנִ֥
    י׃·בֵיתִֽ ·וּ

(Gn 34:31) Pero ellos 
respondieron:-H559 ¿Había 

(Gn 34:31) ּוַיּאֹמְר֑וVa·Yo·Me·Ru: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy 
dijeron /expresaron/hablaron ה -Hja·K·Zo·Na·Hj: H2181:Art + Prep-Seg + Sust/Snהַכְזוֹנָ֕

   יּאֹמְר֑וּ·וַ 
ה·כְ ·הַ  ה   זוֹנָ֕    יַעֲשֶׂ֖



 
 
 

253 
 

Génesis 

       RVI CODIFICADA                                             Interlineal Hebreo – Español Codificado (→)                                 CL HEBREO (←) 

I B I   -   Ministerio APOYO BIBLICO 

él de tratar-H6213 a nuestra-

H587 hermana-H269 como a 
una prostituta [ramera]?-H2181 

Fncomo una prostituta/ramera / ה -Ya·'a·Se·Hj: H6213:Verbo/Qal-Imperf/3-Snיַעֲשֶׂ֖

Msdebería tratar /había de hacer אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / נוּ׃  :A·Kjo·Te·Nuאֲחוֹתֵֽ

H269:Sust/Sn-Fn-G + 1-Cm-Plcon nuestra hermana / פP: H0:Punt- /- 

   נוּ׃·אֲחוֹתֵֽ    אֶת־
    פ

(Gn 35:1) Dijo-H559 Dios-

H430 a-H413-H3290-H6965 
Jacob: Levántate y sube-

H5927-H1008 a Betel, y 
quédate-H3427 allí;-H8033 y 
haz-H6213 allí-H8033 un altar-

H4196 al Dios-H413 que te-

H410-H413 apareció-H7200 
cuando huías-H1272-H6440 de 
tu hermano-H251 Esaú.-H6215 

(Gn 35:1) אמֶר ֹ֤  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló  ֙אֱ�הִיםE·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDios / ל־  :E·Lאֶֽ

H413:Prepa/hacia/para / ב  :Qku·Mק֛וּם / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacobיַעֲקֹ֔

H6965:Verbo/Qal-Impera/Sn-Mslevántate / עֲלֵ֥הA·Le·Hj: H5927:Verbo/Qal-Impera/Sn-

Mssube / ית־ ל Be·Y·T: H0:Sust/PropBet- /(casa)בֵֽ  / E·L: H1008:Sust/Prop-Sn-FnElאֵ֖
 Ve·She·B: H3427:Conj-Y + Verbo/Qal-Impera/Sn-Msy quédate/habita /moraוְשֶׁב־
ם -Va·'a·Se·Hj: H6213:Conj-Y + Verbo/Qalוַעֲשֵׂה־ / Sha·M: H8033:Advallí/alláשָׁ֑

Impera/Sn-Msy haz / ם חַ  Sha·M: H8033:Advallí/allá /en ella/en eseשָׁ֣  :Mi·Z·Be·A·Kjמִזְבֵּ֔

H4196:Sust/Sn-Msun altar /(lugar para el sacrificio)  ֙לָאֵלLa·'E·L: H410:Prep-Res + 

Sust/Sn-Msal Dios / ה  Hja·Ni·R·'E·Hj: H7200:Art + Verbo/Nifal-Part/Sn-Msque teהַנִּרְאֶ֣
apareció /manifestó �י  -/ E·Le·Y·Ka: H413:Prep + 2-Sn-Msa tiאֵלֶ֔
 Be·Ba·Re·Ka·Kja: H1272:Prep-En + Verbo/Qal-Inf + 2-Sn-Mscuando huisteבְּבָרְחֲ�֔ 
/escapaste מִפְּנֵ֖ יMi·Pe·Ne·Y: H6440:Prep-De + Sust/Cm-Pl-Gde la cara/faz/rostro / 
ו י�׃ / E·Sa·V: H6215:Sust/Prop-Sn-Msde Esaúעֵשָׂ֥ -A·Kji·Ka: H251:Sust/Sn-Ms-G + 2-Snאָחִֽ

Mstu hermano /- 

אמֶר·וַ  ֹ֤    אֱ�הִים֙    יּ
ל־ ב   אֶֽ    יַעֲקֹ֔
   עֲלֵ֥ה   ק֛וּם

ית־ ל   בֵֽ    אֵ֖
ם   שֶׁב־·וְ     שָׁ֑
ם   עֲשֵׂה־·וַ     שָׁ֣

חַ     אֵל֙ ·לָ    מִזְבֵּ֔
ה·הַ  י   נִּרְאֶ֣    �·אֵלֶ֔
י·מִ    �֔ ·בָרְחֲ ·בְּ     פְּנֵ֖

ו י   עֵשָׂ֥     �׃·אָחִֽ

(Gn 35:2) Entonces Jacob 
dijo-H559-H3290 a-H413 su 
familia-H1004 y a-H413 todos-

H3605 los que-H834 con-H5973-

H5493 él estaban: Quiten-

H5620 los dioses ajenos-

H5236 que-H834 hay entre-

H8432 ustedes, y límpiense,-
H2891 y muden-H2498 sus [de 

ustedes] vestidos.-H8071 

(Gn 35:2) אמֶר ֹ֤  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló  ֙יַעֲקֹבYa·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacob / אֶל־E·L: 

H413:Prepa/hacia/para / ֹבֵּית֔וBe·Y·To: H1004:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu casa 
/morada/habitación/cámara ל  :Ko·Lכָּל־ / Ve·'E·L: H413:Conj-Y + Prepy aוְאֶ֖

H3605:Sust/Sn-Ms-Gtodos / ר  + I·Mo: H5973:Prepעִמּ֑וֹ / A·She·R: H834:Pro/Rlos queאֲשֶׁ֣

3-Sn-Mscon él / ּרו  :E·Tאֶת־ -/ Hja·Si·Ru: H5493:Verbo/Hifil-Impera/Pl-Msestabanהָסִ֜

H853:Mar-Obj-Dir- / י  :Hja·Ne·Kja·Rהַנֵּכָר֙  / E·Lo·Hje·Y: H430:Sust/Pl-Ms-Gdiosesאֱ�הֵ֤

H5236:Art + Sust/Sn-Msextraños /extranjeros ר  A·She·R: H834:Pro/Rcuales /queאֲשֶׁ֣
ם  Be·To·Ke·Kje·M: H8432:Prep-En + Sust/Sn-Ms-G + 2-Pl-Msentre ustedesבְּתֹכְכֶ֔
/interior/dentro/a través ּטַּהֲר֔ו -Ve·Hji·Ta·Hja·Ru: H2891:Conj-Y + Verbo/Hitpaelוְהִֽ

Impera/Pl-Msy límpiense/purifíquense / ּיפו  + Ve·Hja·Kja·Li·Fu: H2498:Conj-Yוְהַחֲלִ֖

Verbo/Hifil-Impera/Pl-Msy cambien / ם׃ -Si·M·Lo·Te·Y·Kje·M: H8071:Sust/Pl-Fnשִׂמְ�תֵיכֶֽ

G + 2-Pl-Mssus prendas /sus vestidos/vestimenta 

אמֶר·וַ  ֹ֤    יַעֲקֹב֙    יּ
   וֹ·בֵּית֔    אֶל־

ל·וְ  ר   כָּל־   אֶ֖    אֲשֶׁ֣
רוּ   וֹ·עִמּ֑     הָסִ֜

י   אֶת־    אֱ�הֵ֤
ר   נֵּכָר֙ ·הַ     אֲשֶׁ֣
ם·תֹכְ ·בְּ     כֶ֔
טַּהֲר֔וּ·וְ     הִֽ
יפוּ·וְ     הַחֲלִ֖

ם׃·תֵישִׂמְ�     כֶֽ

(Gn 35:3) Y levantémonos, 
y subamos-H6965-H5927-

H1008 a Betel; y haré-H6213 
allí-H8033 altar-H4196 al Dios-

H410 que me respondió-H6030 
en el día-H3117 de mi 
angustia,-H6869 y ha estado-

H1961-H5978 conmigo en el 
camino-H1870 que-H834 he 
andado.-H1980 

(Gn 35:3) וְנָק֥וּמָהVe·Na·Qku·Ma·Hj: H6965:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Imperf/Cohort-1-

Cm-Ply levantémonos / וְנַעֲלֶ֖הVe·Na·'a·Le·Hj: H5927:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-

Imperf/Cohort-1-Cm-Ply subamos a / ית־ ל Be·Y·T: H0:Sust/PropBet- /(casa)בֵּֽ  :E·Lאֵ֑

H1008:Sust/Prop-Sn-FnEl / עֱשֶׂה־ -Ve·'e·'e·Se·Hj: H6213:Conj-Y + Verbo/Qal-Conjוְאֶֽ

Imperf/1-Cm-Sny haré / ם  Sha·M: H8033:Advallí/allá /en ella/en eseשָּׁ֣
חַ  ל Mi·Z·Be·A·Kj: H4196:Sust/Sn-Msun altar /(lugar para el sacrificio)מִזְבֵּ֗  :La·'E·Lלָאֵ֞

H410:Prep-Res + Sust/Sn-Msa Dios / הָעֹנֶ֤הHja·'o·Ne·Hj: H6030:Art + Verbo/Qal-Part/Sn-

Msquien respondió /que contestó  ֙אֹתִיO·Ti: H853:Mar-Obj-Dir + 1-Cm-Sn- /(a) mi 
י / Be·YO·M: H3117:Prep-En + Sust/Sn-Ms-Gen el díaבְּי֣וֹם רָתִ֔ -Tsa·Ra·Ti: H6869:Sust/Snצָֽ

Fn-G + 1-Cm-Snde mi angustia /  ֙וַיְהִיVa·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-

Sn-Msy ha estado / י רֶ� / I·Ma·Di: H5978:Prep + 1-Cm-Snconmigoעִמָּדִ֔  :Ba·De·Re·Kבַּדֶּ֖

H1870:Prep-En + Art + Sust/Cm-Snen el camino / ר  A·She·R: H834:Pro/Rque /cualאֲשֶׁ֥
כְתִּי׃  Hja·La·Ke·Ti: H1980:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Snhe caminado/andado /fuiהָלָֽ

   נַעֲלֶ֖ה·וְ    נָק֥וּמָה·וְ 
ית־ ל   בֵּֽ    אֵ֑

עֱשֶׂה־·וְ  ם   אֶֽ    שָּׁ֣
חַ  ל·לָ    מִזְבֵּ֗    אֵ֞

   י֙ ·אֹתִ    עֹנֶ֤ה·הָ 
רָתִ֔    י֣וֹם·בְּ     י·צָֽ
   י·עִמָּדִ֔    יְהִי֙ ·וַ 

רֶ�·בַּ  ר   דֶּ֖    אֲשֶׁ֥
כְתִּי׃     הָלָֽ

(Gn 35:4) Así dieron-H5414 
a-H413-H3290 Jacob todos-

H3605-H430 los dioses-H424 
ajenos-H5236 que-H834 había 

(Gn 35:4) ּוַיִּתְּנ֣וVa·Y·Yi·Te·Nu: H5414:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy dieron 
ל־ / ב / E·L: H413:Prepa/hacia/paraאֶֽ  / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacobיַעֲקֹ֗
ת י Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtodos /cadaכָּל־ / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֵ֣  :E·Lo·Hje·Yאֱ�הֵ֤

ל־   יִּתְּנ֣וּ·וַ     אֶֽ
ב ת   יַעֲקֹ֗    כָּל־   אֵ֣
י    ר֙ נֵּכָ ·הַ    אֱ�הֵ֤
ר    ם·יָדָ֔ ·בְּ    אֲשֶׁ֣
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en «poder de»*-H3027 ellos, y 
los zarcillos-H5141 que-H834 
estaban en sus orejas;-H241 
y Jacob los escondió-H2934 
debajo-H8478 de una encina-

H424 que-H834 estaba junto-

H5973 a Siquem.-H7927 

H430:Sust/Pl-Ms-Glos dioses /  ֙הַנֵּכָרHja·Ne·Kja·R: H5236:Art + Sust/Sn-Msextraños 
/extranjeros ר ם A·She·R: H834:Pro/Rcuales /queאֲשֶׁ֣  + Be·Ya·Da·M: H3027:Prep-Enבְּיָדָ֔

Sust/Sn-Fn-G + 3-Pl-Msque [estaban] en sus manos /(en su poder) וְאֶת־Ve·'E·T: 

H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y ים  Hja·Ne·Za·Mi·M: H5141:Art + Sust/Pl-Ms[todos sus]הַנְּזָמִ֖
aretes /los pendientes ר  A·She·R: H834:Pro/Rcuales /queאֲשֶׁ֣
ם  Be·'a·Ze·Ne·Y·Hje·M: H241:Prep-En + Sust/Fn-Dl-G + 3-Pl-Ms[estaban] en susבְּאָזְנֵיהֶ֑
oídos /en sus orejas ן -Va·Y·Yi·T·Mo·N: H2934:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3וַיִּטְמֹ֤

Sn-Msy los escondió /ocultó  ֙אֹתָםO·Ta·M: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Pl-Ms- /(a) ellos 
ב חַת / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacobיַעֲקֹ֔  / Ta·Kja·T: H8478:Prepdebajoתַּ֥
ר Hja·'e·La·Hj: H424:Art + Sust/Sn-Fndel roble /del terebinto [árbol]הָאֵלָ֖ה  :A·She·Rאֲשֶׁ֥

H834:Pro/Rcual /que עִם־I·M: H5973:Prepestaba junto a / ם׃  :She·Kje·Mשְׁכֶֽ

H7927:Sust/Prop-Sn-FnSiquem / 

ים·הַ    אֶת־·וְ     נְּזָמִ֖
ר ם·אָזְנֵי·בְּ    אֲשֶׁ֣    הֶ֑

ן·וַ     ם֙ ·אֹתָ    יִּטְמֹ֤
ב חַת   יַעֲקֹ֔    תַּ֥

ר   אֵלָ֖ה·הָ     אֲשֶׁ֥
ם׃   עִם־     שְׁכֶֽ

(Gn 35:5) Y salieron,-H5265 
y el terror de Dios-H430 
estuvo-H1961-H2847 sobre-

H5921 las ciudades-H5892 
que-H834 había en sus 
alrededores,-H5439 y no-

H3808 persiguieron-H7291-

H310 a los hijos-H1121-H3290 
de Jacob. 

(Gn 35:5) ּעו  Va·Y·Yi·Sa·U: H5265:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy seוַיִּסָּ֑
fueron/movieron/viajaron/mudaron /y salieron/se quitaron י  :Va·Y·Hji׀ וַיְהִ֣

H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy llegó a ser /entonces 
sucedió/aconteció ת  Kji·Ta·T: H2847:Sust/Sn-Fn-Gel terror /el miedoחִתַּ֣
ים  A·L: H5921:Prepsobre /encima/enעַל־ / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-Msde Diosאֱ�הִ֗
עָרִים֙   Hje·'a·Ri·M: H5892:Art + Sust/Pl-Fnlas ciudades /poblaciones/pueblosהֶֽ
ם A·She·R: H834:Pro/Rcuales /queאֲשֶׁר֙  תֵיהֶ֔ -Se·Bi·Bo·Te·Y·Hje·M: H5439:Adv + 3סְבִיבֹ֣

Pl-Msestaban a sus alrededores/en el contorno /en torno א ֹ֣  Ve·Lo: H3808:Conj-Yוְל

+ Adv/Part-Negy no / ּדְפ֔ו  / Ra·De·Fu: H7291:Verbo/Qal-Perf/3-Cm-Plpersiguieronרָֽ
י י / A·Kja·Re·Y: H310:Prepaאַחֲרֵ֖  Be·Ne·Y: H1121:Sust/Pl-Ms-Glos hijosבְּנֵ֥
/(descendientes) ב׃  / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-Msde Jacobיַעֲקֹֽ

עוּ·וַ  י·וַ    יִּסָּ֑    ׀   יְהִ֣
ת ים   חִתַּ֣    אֱ�הִ֗

   עָרִים֙ ·הֶֽ    עַל־
   אֲשֶׁר֙ 

תֵי ם·סְבִיבֹ֣    הֶ֔
א·וְ  ֹ֣ דְפ֔וּ   ל    רָֽ

יאַחֲ  י   רֵ֖    בְּנֵ֥
ב׃     יַעֲקֹֽ

(Gn 35:6) Y llegó Jacob a 
Luz,-H935-H3870-H3290 que-

H834 está en tierra-H776 de 
Canaán-H3667 (esta-H1931-

H1008 es Betel), él-H1931 y 
todo-H3605 el pueblo-H5973 
que-H834 con-H5971 él-H1931 
estaba. 

(Gn 35:6) א ֹ֨  Va·Ya·Bo: H935:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy vino /asíוַיָּב
llegó ב -Lu·Za·Hj: H3870:Sust/Prop-Snל֗וּזָה / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacobיַעֲקֹ֜

Fn + 3-Sn-Fna Luz /  ֙אֲשֶׁרA·She·R: H834:Pro/Rcual / רֶץ  + Be·'E·Re·Ts: H776:Prep-Enבְּאֶ֣

Sust/Sn-Fn-G[está] en la tierra /territorio/terreno/región עַן  :Ke·Na·'a·Nכְּנַ֔

H3667:Sust/Prop-Sn-Msde Canaán / וא ית־ / Hji: H1931:Pro/3-Sn-Fnqueהִ֖  :Be·Y·Tבֵּֽ

H0:Sust/PropBet- /(casa) ל -Hju: H1931:Pro/3-Snה֖וּא / E·L: H1008:Sust/Prop-Sn-FnElאֵ֑

Msél / וְכָל־Ve·Ko·L: H3605:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-Gy toda / ם  + Hja·'A·M: H5971:Artהָעָ֥

Sust/Sn-Msla gente /las personas אֲשֶׁר־A·She·R: H834:Pro/Rcual /quienes 
 / I·Mo: H5973:Prep + 3-Sn-Mscon élעִמּֽוֹ׃

א·וַ  ֹ֨ ב   יָּב    יַעֲקֹ֜
   אֲשֶׁר֙    ה·ל֗וּזָ 

רֶץ·בְּ  עַן   אֶ֣    כְּנַ֔
וא ית־   הִ֖ ל   בֵּֽ    אֵ֑
   כָל־·וְ    ה֖וּא

ם·הָ     אֲשֶׁר־   עָ֥
    וֹ׃·עִמּֽ 

(Gn 35:7) Y edificó-H1129 
allí-H8033 un altar,-H4196 y 
llamó-H7121 al lugar-H4725 
Elbetel,-H413-H413 porque-

H3588 allí-H8033 le-H410-H413-

H1008 había aparecido-H1540 
Dios,-H430 cuando huía-

H1272-H6440 de su hermano.-
H251 

(Gn 35:7) בֶן  Va·Y·Yi·Ve·N: H1129:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיִּ֤
construyó /y edificó  ֙שָׁםSha·M: H8033:Advallí/allá /en ella/en ese 
חַ   Mi·Z·Be·A·Kj: H4196:Sust/Sn-Msun altar /(lugar para el sacrificio)מִזְבֵּ֔
 Va·Y·Yi·K·Ra: H7121:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy llamó/fueוַיִּקְרָא֙ 
llamado /denominó לַמָּק֔וֹםLa·Ma·Qko·M: H4725:Prep-Res + Art + Sust/Sn-Msel lugar 
/al lugar ל ית־ E·L: H410:Sust/Sn-Ms-GEl /Diosאֵ֖  Be·Y·T: H0:Sust/PropBet- /(casa)בֵּֽ
ל י / E·L: H1008:Sust/Prop-Sn-FnElאֵ֑ ם / Ki: H3588:Conjporqueכִּ֣  :Sha·Mשָׁ֗

H8033:Advallí/allá /en ella/en ese ּנִגְל֤וNi·G·Lu: H1540:Verbo/Nifal-Perf/3-Cm-

Plapareció /se manifestó/dio a conocer  ֙אֵלָיוE·La·V: H413:Prep + 3-Sn-Msal 
encuentro / ים אֱ�הִ֔  :Be·Ba·Re·Kjoבְּבָרְח֖וֹ / Hja·'E·Lo·Hji·M: H430:Art + Sust/Pl-MsDiosהָֽ

H1272:Prep-En + Verbo/Qal-Inf + 3-Sn-Mscuando huyó /cuando escapó 
י יו׃ / Mi·Pe·Ne·Y: H6440:Prep-De + Sust/Cm-Pl-Gde la cara/faz/rostroמִפְּנֵ֥  :A·Kji·Vאָחִֽ

H251:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msde su hermano /- 

בֶן·וַ     שָׁם֙    יִּ֤
חַ     יִּקְרָא֙ ·וַ    מִזְבֵּ֔

ל   מָּק֔וֹם·לַ     אֵ֖
ית־ ל   בֵּֽ י   אֵ֑    כִּ֣
ם    ו֙ ·אֵלָי   נִגְל֤וּ   שָׁ֗

ים·הָֽ     אֱ�הִ֔
י·מִ    וֹ·בָרְח֖ ·בְּ     פְּנֵ֥

י     ו׃·אָחִֽ

(Gn 35:8) Entonces murió-

H4191-H4962 Débora,-H1683 
ama-H3243 de Rebeca,-H7259 

(Gn 35:8) מָת  Va·Ta·Mo·T: H4191:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fnyוַתָּ֤
murió/falleció /  ֙דְּבֹרָהDe·Bo·Ra·Hj: H1683:Sust/Prop-Sn-FnDeborah /Débora 
 Me·Y·Ne·Ke·T: H3243:Verbo/Hifil-Part/Sn-Fn-Gnodriza /cuidadora/(tutora)מֵינֶ֣ קֶת

מָת·וַ     דְּבֹרָה֙    תָּ֤
ה   מֵינֶ֣ קֶת    רִבְקָ֔

ר·וַ  חַת·מִ    תִּקָּבֵ֛    תַּ֥
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y fue sepultada-H6912 al 
«pie»*-H8478-H1008 de Betel, 
debajo-H8478 de una encina,-
H439 la cual fue llamada-

H7121-H8034 Alónbacut.-H437 

ה ר / Ri·B·Ka·Hj: H7259:Sust/Prop-Sn-Fnde Rebecaרִבְקָ֔  :Va·Ti·Qka·Be·Rוַתִּקָּבֵ֛

H6912:Conj-Y + Verbo/Nifal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny ella fue enterrada /sepultada 
חַת ית־ Mi·Ta·Kja·T: H8478:Prep-Dedebajo de /(al pie)מִתַּ֥  :Le·Be·Y·Tלְבֵֽ

H0:Sust/PropBet- / ל  E·L: H1008:Prep + Sust/Prop-Sn-FnEl /(casa de Dios)אֵ֖
חַת אַלּ֑וֹן Ta·Kja·T: H8478:Prepdebajo /debajo deתַּ֣ -Hja·'a·Lo·N: H437:Art + Sust/Snהָֽ

Msde un roble /una encina א -Va·Y·Yi·K·Ra: H7121:Conj-Y + Verbo/Qal-Consecוַיִּקְרָ֥

Imperf/3-Sn-Msfue llamado /denominado ֹשְׁמ֖וShe·Mo: H8034:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-

Msel nombre / אַלּ֥וֹןA·Lo·N: H437:Sust/Sn-Ms-Gdel roble /encina בָּכֽוּת׃Ba·Kju·T: 

H439:Sust/Sn-FnAlónbacut /- פP: H0:Punt- /- 

ית־·לְ  ל   בֵֽ    אֵ֖
חַת    אַלּ֑וֹן·הָֽ    תַּ֣

א·וַ     וֹ·שְׁמ֖    יִּקְרָ֥
    פ   בָּכֽוּת׃   אַלּ֥וֹן

(Gn 35:9) Apareció-H7200 
otra-H5750 vez Dios-H430 a-

H413-H3290 Jacob, cuando 
había vuelto de 
Padanaram,-H6307 y le 
bendijo.-H1288 

(Gn 35:9) א  Va·Ye·Ra: H7200:Conj-Y + Verbo/Nifal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy seוַיֵּרָ֨
apareció /se mostró/manifestó ים ל־ / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDiosאֱ�הִ֤  :E·Lאֶֽ

H413:Prepa/hacia/para /  ֙יַעֲקֹבYa·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacob / ע֔וֹדO·D: 

H5750:Advde nuevo /nuevamente ֹבְּבֹא֖וBe·Bo·'O: H935:Prep-En + Verbo/Qal-Inf + 3-Sn-

Mscuando vino /había vuelto de ן  / Mi·Pa·Da·N: H0:Sust/PropPadánמִפַּדַּ֣
ם רֶ� / A·Ra·M: H6307:Prep + Sust/Prop-Sn-FnAramאֲרָ֑  + Va·Y·Ba·Re·K: H1288:Conj-Yוַיְבָ֖

Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Sn-Msy le bendijo / אֹתֽוֹ׃O·To: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Sn-Ms- 
/(a) él 

א·וַ  ים   יֵּרָ֨    אֱ�הִ֤
ל־    ע֔וֹד   יַעֲקֹב֙    אֶֽ

ן·מִ    וֹ·באֹ֖ ·בְּ     פַּדַּ֣
ם רֶ�·וַ    אֲרָ֑    יְבָ֖
    וֹ׃·אֹתֽ 

(Gn 35:10) Y le dijo-H559 
Dios:-H430 Tu nombre-H8034-

H3290 es Jacob; no-H3808 se 
llamará-H7121 más-H5750-

H3290-H3588-H518 tu nombre-

H8034 Jacob, sino Israel-
H3478 será-H1961 tu nombre;-
H8034 y llamó-H7121 su 
nombre-H8034 Israel.-H3478 

(Gn 35:10) אמֶר־ ֹֽ  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ֹל֥וLo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a él/para él/con él ים  :E·Lo·Hji·Mאֱ�הִ֖

H430:Sust/Pl-MsDios /  ֣�ְשִׁמShi·M·Kja: H8034:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Mstu nombre / 
ב א־ / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacobיַעֲקֹ֑ ֹֽ  L·O: H3808:Adv/Part-Negno/niל
/nunca/ninguno  ֩יִקָּרֵאYi·Qka·Re: H7121:Verbo/Nifal-Imperf/3-Sn-Msserá llamado 
/nombrado  ֨�ְשִׁמShi·M·Kja: H8034:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Mstu nombre / ע֜וֹדO·D: 

H5750:Advmás / ב י / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacobיַעֲקֹ֗  :Kiכִּ֤

H3588:Conjpor/para/porque /sino אִם־I·M: H518:Conjpero /  ֙יִשְׂרָאֵלYi·S·Ra·'E·L: 

H3478:Sust/Prop-Sn-MsIsrael / ֣יִהְיֶהYi·Hj·Ye·Hj: H1961:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Msserá / 
� א / She·Me·Ka: H8034:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Mstu nombreשְׁמֶ֔  :Va·Y·Yi·K·Raוַיִּקְרָ֥

H7121:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy llamó /nombró/denominó אֶת־E·T: 

H853:Mar-Obj-Dir- / ֹשְׁמ֖וShe·Mo: H8034:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu nombre / 
 / Yi·S·Ra·'E·L: H3478:Sust/Prop-Sn-MsIsraelיִשְׂרָאֵֽ ל׃

אמֶר־·וַ  ֹֽ    וֹ·ל֥    יּ
ים    �֣ ·שִׁמְ    אֱ�הִ֖

ב א־   יַעֲקֹ֑ ֹֽ    ל
   �֨ ·שִׁמְ    יִקָּרֵא֩ 

ב   ע֜וֹד י   יַעֲקֹ֗    כִּ֤
   יִשְׂרָאֵל֙    אִם־
   �·שְׁמֶ֔    יִהְיֶה֣

א·וַ     אֶת־   יִּקְרָ֥
ל׃   וֹ·שְׁמ֖      יִשְׂרָאֵֽ

(Gn 35:11) También le dijo-

H559 Dios:-H430 Yo-H589-H410-

H7706 soy el Dios 
omnipotente: crece-H6509 y 
multiplícate;-H7235 una 
nación-H1471 y conjunto-

H6951 de naciones-H1471 
procederán-H1961 de-H4480 ti, 
y reyes-H4428 saldrán-H3318 
de-H4480 tus lomos.-H2504 

(Gn 35:11)  ֩וַיּאֹמֶרVa·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijo 
/expresó/habló ֹל֨וLo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a él/para él/con él ים  :E·Lo·Hji·Mאֱ�הִ֜

H430:Sust/Pl-MsDios / י ל / A·Ni: H589:Pro/1-Cm-Snyoאֲנִ֨  E·L: H410:Sust/Sn-Ms[soy]אֵ֤
Dios /  ֙שַׁדַּיSha·Da·Y: H7706:Sust/Prop-Sn-MsOmnipotente/Todopoderoso 
/completamente poderoso ה  Pe·Re·Hj: H6509:Verbo/Qal-Impera/Sn-Msseפְּרֵ֣
fructífero/crece / ה  U·Re·Be·Hj: H7235:Conj-Y + Verbo/Qal-Impera/Sn-Msyוּרְבֵ֔
multiplícate / גּ֛וֹיGoY: H1471:Sust/Sn-Msnación /(pueblo de gentiles/paganos)/país 
extranjero ל  U·Qke·Hja·L: H6951:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-Gyוּקְהַ֥
conjunto/reunión/compañía / גּוֹיִ֖םGo·Yi·M: H1471:Sust/Pl-Msde naciones /(pueblos 
de gentiles/paganos)/países extranjeros ֣יִהְיֶהYi·Hj·Ye·Hj: H1961:Verbo/Qal-

Imperf/3-Sn-Msvendrán /procederán  ָּך  / Mi·Me·Ka: H4480:Prep + 2-Sn-Msde tiמִמֶּ֑
ים  U·Me·La·Kji·M: H4428:Conj-Y + Sust/Pl-Msy reyes /monarcas/(soberanos deוּמְלָכִ֖
estado) �י  Me·Ka·La·Tse·Y·Ka: H2504:Prep-De + Sust/Ms-Dl-G + 2-Sn-Msde tusמֵחֲלָצֶ֥
lomos /(de tu vigor) אוּ׃  Ye·Tse·U: H3318:Verbo/Qal-Imperf/3-Pl-Mssaldrán /vendránיֵצֵֽ

   וֹ·ל֨    יּאֹמֶר֩ ·וַ 
ים י   אֱ�הִ֜    אֲנִ֨

ל ה   שַׁדַּי֙    אֵ֤    פְּרֵ֣
ה·וּ    גּ֛וֹי   רְבֵ֔
ל·וּ    גּוֹיִ֖ם   קְהַ֥

   ךָּ ·מִמֶּ֑    יִהְיֶה֣
ים·וּ    מְלָכִ֖

י·מֵ  אוּ׃   �·חֲלָצֶ֥     יֵצֵֽ

(Gn 35:12) La tierra-H776 
que-H834 he dado-H5414 a 
Abraham-H85 y a Isaac,-
H3327 la daré-H5414 a ti, y a tu 

(Gn 35:12) וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y רֶץ  + Hja·'A·Re·Ts: H776:Artהָאָ֗

Sust/Sn-Fny la tierra /territorio/terreno/región ר  A·She·R: H834:Pro/Rcual /queאֲשֶׁ֥
תִּי  Na·Ta·Ti: H5414:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Snhe dado /le di aנָתַ֛
ם  / Le·'a·B·Ra·Hja·M: H85:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-MsAbrahamלְאַבְרָהָ֥

רֶץ·הָ    אֶת־·וְ     אָ֗
ר תִּי   אֲשֶׁ֥    נָתַ֛

ם·לְ     אַבְרָהָ֥
ק·לְ ·וּ    �֣ ·לְ    יִצְחָ֖
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descendencia-H2233 
después-H310 de ti daré-

H5414 la tierra.-H776 

ק  :Le·Kjaלְ�֣  / U·Le·Yi·Ts·Kja·K: H3327:Conj-Y + Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Msy a Isaacוּלְיִצְחָ֖

H0:Prep + 2-Sn-Ms- /para ti/a ti mismo אֶתְּנֶ֑נָּהE·Te·Ne·Na·Hj: H5414:Verbo/Qal-Imperf/1-

Cm-Snte lo daré /  ֥�ֲוּֽלְזַרְעU·Le·Za·R·'a·Kja: H2233:Conj-Y + Prep-Res + Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-

Msy a tu semilla/simiente/linaje /descendencia/especie/estirpe/(genealogía) 
י� ן A·Kja·Re·Y·Ka: H310:Prep + 2-Sn-Msdespués de ti /después de tuאַחֲרֶ֖  :E·Te·Nאֶתֵּ֥

H5414:Verbo/Qal-Imperf/1-Cm-Snvoy a dar /- אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
רֶץ׃  Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fnla tierra /territorio/terreno/regiónהָאָֽ

   נָּה·אֶתְּנֶ֑ 
   �֥ ·זַרְעֲ ·לְ ·וּֽ 

י ן   �·אַחֲרֶ֖    אֶתֵּ֥
רֶץ׃·הָ    אֶת־     אָֽ

(Gn 35:13) Y se fue-H5927 
de él-H5921 Dios,-H430 del 
lugar-H4725 en donde-H834 
había hablado-H1696 con-

H854 él. 

(Gn 35:13) וַיַּ֥עַלVa·Ya·'a·L: H5927:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Mssubió 
/ascendió יו ים Me·'a·La·V: H5921:Prep-De + 3-Sn-Msluego /de élמֵעָלָ֖  :E·Lo·Hji·Mאֱ�הִ֑

H430:Sust/Pl-MsDios / בַּמָּק֖וֹםBa·Ma·Qko·M: H4725:Prep-En + Art + Sust/Sn-Msdel lugar 
/del sitio אֲשֶׁר־A·She·R: H834:Pro/Rdónde /cual ר -Di·Be·R: H1696:Verbo/Piel-Perf/3דִּבֶּ֥

Sn-Mshabló /había hablado אִתּֽוֹ׃I·To: H854:Prep + 3-Sn-Ms /con él 

י·מֵ    יַּ֥עַל·וַ     ו·עָלָ֖
ים    מָּק֖וֹם·בַּ    אֱ�הִ֑
ר   אֲשֶׁר־    דִּבֶּ֥

    וֹ׃·אִתּֽ 

(Gn 35:14) Y Jacob erigió-

H5324-H3290 una señal-H4678 
en el lugar-H4725 donde-H834 
había hablado-H1696 con-

H854 él, una señal-H4676 de 
piedra,-H68 y derramó-H5262 
sobre-H5921 ella libación,-
H5258 y echó-H3332 sobre-

H5921 ella aceite.-H8081 

(Gn 35:14) ב  Va·Ya·Tse·V: H5324:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיַּצֵּ֨
preparó/erigió /levantó ב  / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacobיַעֲקֹ֜
ה  Ma·Tse·Ba·Hj: H4676:Sust/Sn-Fnun pilar/columna /en el lugarמַצֵּבָ֗
אֲשֶׁר־ Ba·Ma·Qko·M: H4725:Prep-En + Art + Sust/Sn-Msen el lugar /dondeבַּמָּק֛וֹם
A·She·R: H834:Pro/Rdónde /que ר  Di·Be·R: H1696:Verbo/Piel-Perf/3-Sn-Msél hablóדִּבֶּ֥
/había hablado ֹאִתּ֖וI·To: H854:Prep + 3-Sn-Ms /con él בֶת  :Ma·Tse·Be·Tמַצֶּ֣

H4678:Sust/Sn-Fn-Gun pilar /columna בֶן  / A·Be·N: H68:Sust/Sn-Fnde piedraאָ֑
�  Va·Ya·Se·K: H5258:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Msy él sirvió /derramóוַיַּסֵּ֤
יהָ֙  סֶ� A·Le·Y·Hja: H5921:Prep + 3-Sn-Fnen él /hacia/a élעָלֶ֨ -Ne·Se·K: H5262:Sust/Snנֶ֔

Msuna ofrenda de bebida /libación ק -Va·Y·Yi·Tso·K: H3332:Conj-Y + Verbo/Qalוַיִּצֹ֥

Consec-Imperf/3-Sn-Msy vertió /echó  ָיה  / A·Le·Y·Hja: H5921:Prep + 3-Sn-Fnen ellaעָלֶ֖
מֶן׃  Sha·Me·N: H8081:Sust/Sn-Msóleo /aceiteשָֽׁ

ב·וַ  ב   יַּצֵּ֨    יַעֲקֹ֜
ה    מָּק֛וֹם·בַּ    מַצֵּבָ֗
ר   אֲשֶׁר־    דִּבֶּ֥

בֶת   וֹ·אִתּ֖     מַצֶּ֣
בֶן �·וַ    אָ֑    יַּסֵּ֤
י סֶ�   הָ֙ ·עָלֶ֨    נֶ֔

ק·וַ  י   יִּצֹ֥    הָ ·עָלֶ֖
מֶן׃     שָֽׁ

(Gn 35:15) Y llamó-H7121-

H3290 Jacob el nombre-H8034 
de aquel lugar-H4725 donde-

H834-H8033 Dios-H430 había 
hablado-H1696-H854 con-H853 
él, Betel. 

(Gn 35:15) א  Va·Y·Yi·K·Ra: H7121:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיִּקְרָ֨
llamó/fue llamado /nombró/denominó ב  Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacobיַעֲקֹ֜
ם / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־ /  / She·M: H8034:Sust/Sn-Ms-Gel nombreשֵׁ֣
 A·She·R: H834:Pro/Rcualאֲשֶׁר֩  / Hja·Ma·Qko·M: H4725:Art + Sust/Sn-Msdel lugarהַמָּק֗וֹם
/que ר  :I·Toאִתּ֥וֹ Di·Be·R: H1696:Verbo/Piel-Perf/3-Sn-Mshabló /había habladoדִּבֶּ֨

H854:Prep + 3-Sn-Mscon él / ם  Sha·M: H8033:Advallí/allá /en ella/en eseשָׁ֛
ים ית־ / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDiosאֱ�הִ֖  Be·Y·T: H0:Sust/PropBet- /(casa)בֵּֽ
ל׃  E·L: H1008:Sust/Prop-Sn-FnEl /(de Dios)אֵֽ

א·וַ  ב   יִּקְרָ֨    יַעֲקֹ֜
ם   אֶת־    שֵׁ֣

   אֲשֶׁר֩    מָּק֗וֹם·הַ 
ר ם   וֹ·אִתּ֥    דִּבֶּ֨    שָׁ֛

ים ית־   אֱ�הִ֖    בֵּֽ
ל׃     אֵֽ

(Gn 35:16) Después 
partieron-H5265 de Bet-el-
H1008-H3; y había-H1961 aún-

H5750 «como media legua 
de»*-H3530 tierra-H776-H935 
para llegar a Efrata, -H672 
cuando dio a luz-H3205-H3 
Raquel, -H7534 y hubo 
trabajo-H7185 en su parto. -

H3205 

(Gn 35:16)  ּ֙וַיִּסְעוVa·Y·Yi·S·'U: H5265:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy se 
fueron/movieron/viajaron/mudaron /y salieron/se quitaron/partieron 
ית ל Mi·Be·Y·T: H0:Sust/Propde Bet /(casa)מִבֵּ֣  E·L: H1008:Prep + Sust/Prop-Sn-FnElאֵ֔
/(de Dios) יְהִי־   Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msfue/estuvoוַֽ
siendo/había / ע֥וֹדO·D: H5750:Advaún / כִּבְרַת־Ki·B·Ra·T: H3530:Sust/Sn-Fn-Gun poco 
de / רֶץ  Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fncamino /territorio/terreno/regiónהָאָ֖
 La·Bo: H935:Prep-Res + Verbo/Qal-Infpara llegar/venir /para irלָב֣וֹא
תָה לֶד / E·F·Ra·Ta·Hj: H672:Sust/Prop-Sn-Fna Efrataאֶפְרָ֑  + Va·Te·Le·D: H3205:Conj-Yוַתֵּ֥

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny hubo trabajo/dura labor /sufrió ל  :Ra·Kje·Lרָחֵ֖

H7354:Sust/Prop-Sn-FnRaquel / ׁש -Va·Te·Qka·Sh: H7185:Conj-Y + Verbo/Piel-Consecוַתְּקַ֥

Imperf/3-Sn-Fny fue duro /difícil הּ׃  + Be·Li·D·Ta·Hj: H3205:Prep-En + Verbo/Qal-Infבְּלִדְתָּֽ

3-Sn-Fnsu labor /trabajo (de parto) 

ית·מִ    יִּסְעוּ֙ ·וַ     בֵּ֣
ל    ע֥וֹד   יְהִי־·וַֽ    אֵ֔

רֶץ·הָ    כִּבְרַת־    אָ֖
תָה   ב֣וֹא·לָ     אֶפְרָ֑
לֶד·וַ  ל   תֵּ֥    רָחֵ֖
שׁ·וַ     תְּקַ֥

    הּ׃·לִדְתָּֽ ·בְּ 

(Gn 35:17) Y sucedió,-
H1961 como había trabajo-

H7185 en su parto,-H3205 que 
le dijo-H559 la partera:-H3205 

(Gn 35:17) י  Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy sucedióוַיְהִ֥
/aconteció ּה -Be·Hja·K·Sho·Ta·Hj: H7185:Prep-En + Verbo/Hifil-Inf + 3-Snבְהַקְשֹׁתָ֖

Fncomo había trabajo duro / ּה -Be·Li·D·Ta·Hj: H3205:Prep-En + Verbo/Qal-Inf + 3בְּלִדְתָּ֑

Sn-Fnlabor /trabajo (de parto) אמֶר -Va·To·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consecוַתֹּ֨

י·וַ     יְהִ֥
   הּ·הַקְשֹׁתָ֖ ·בְ 
   הּ·לִדְתָּ֑ ·בְּ 
אמֶר·וַ     הּ·לָ֤    תֹּ֨
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No-H408 temas,-H3372 que-

H3588 también-H1571 tendrás 
este-H2088 hijo.-H1121 

Imperf/3-Sn-Fny dijo /expresó/habló ּה  La·Hj: H0:Prep + 3-Sn-Fn- /a ellaלָ֤
דֶת֙   Hja·M·Ya·Le·De·T: H3205:Art + Verbo/Piel-Part/Sn-Fnla comadrona /la parteraהַמְיַלֶּ֨
י / A·L: H408:Advnoאַל־ ירְאִ֔  Ti·R·Y: H3372:Verbo/Qal-Imperf/2-Sn-Fntengas miedoתִּ֣
/temas י־  Ga·M: H1571:Conjademás/deגַם־ / Ki: H3588:Conjpor/para/porqueכִּֽ
hecho/de nuevo/igualmente/entonces/con /incluso/solamente זֶ֥הZe·Hj: 

H2088:Pro/Sn-Mseste / �ָ֖לLa·K: H0:Prep + 2-Sn-Fn(tendrás) /para ti/contigo ן׃  :Be·Nבֵּֽ

H1121:Sust/Sn-Mshijo /(descendiente) 

דֶת֙ ·הַ     אַל־   מְיַלֶּ֨
י ירְאִ֔ י־   תִּ֣    גַם־   כִּֽ

ן׃   �·לָ֖    זֶ֥ה     בֵּֽ

(Gn 35:18) Y sucedió-H1961 
que al salírsele-H3318 el 
alma-H5315 (pues-H3588-

H4191 murió),-H4962 llamó-

H7121 su nombre-H8034-H1126 
Benoni; mas su padre-H1 lo 
llamó-H7121-H1144 Benjamín. 

(Gn 35:18) י  Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy vino/pasóוַיְהִ֞
/sucedió/aconteció את  Be·Tse·T: H3318:Prep-En + Verbo/Qal-Infque estabaבְּצֵ֤
saliendo /al partir  ּ֙נַפְשָׁהNa·F·Sha·Hj: H5315:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Fnsu alma 
/aliento/vida י תָה / Ki: H3588:Conjpor/para/porqueכִּ֣ -Me·Ta·Hj: H4191:Verbo/Qalמֵ֔

Perf/3-Sn-Fnella murió /falleció א -Va·Ti·K·Ra: H7121:Conj-Y + Verbo/Qal-Consecוַתִּקְרָ֥

Imperf/3-Sn-Fnllamó / ֹשְׁמ֖וShe·Mo: H8034:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu nombre / בֶּן־Be·N: 

H0:Sust/PropBen / י יו / O·Ni: H1126:Sust/Prop-Sn-MsOniאוֹנִ֑  + Ve·'a·Bi·V: H1:Conj-Yוְאָבִ֖

Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mspero su padre / רָא־ -Qka·Ra: H7121:Verbo/Qal-Perf/3-Snקָֽ

Msllamó / ֹל֥וLo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a él/para él/con él ין׃  :Bi·N·Ya·Mi·Nבִנְיָמִֽ

H1144:Sust/Prop-Sn-MsBenjamín / 

י·וַ  את·בְּ    יְהִ֞    צֵ֤
י   הּ֙ ·נַפְשָׁ     כִּ֣
תָה א·וַ    מֵ֔    תִּקְרָ֥

י   בֶּן־   וֹ·שְׁמ֖     אוֹנִ֑
י·וְ  רָא־   ו·אָבִ֖    קָֽ

ין׃   וֹ·ל֥      בִנְיָמִֽ

(Gn 35:19) Así murió-H4191-

H4962 Raquel,-H7354 y fue 
sepultada-H6912 en el 
camino-H1870 de Efrata,-H672 
la-H1931 cual es Belén.-H1035 

(Gn 35:19) מָת -Va·Ta·Mo·T: H4191:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Snוַתָּ֖

Fnmurió/falleció /así murió ל  / Ra·Kje·L: H7354:Sust/Prop-Sn-FnRaquelרָחֵ֑
 Va·Ti·Qka·Be·R: H6912:Conj-Y + Verbo/Nifal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny fue enterradaוַתִּקָּבֵר֙ 
/sepultada �ֶר  / Be·De·Re·K: H1870:Prep-En + Sust/Cm-Sn-Gen el caminoבְּדֶ֣
תָה וא / E·F·Ra·Ta·Hj: H672:Sust/Prop-Sn-Fnde Efrataאֶפְרָ֔  Hji: H1931:Pro/3-Sn-Fnlaהִ֖
cual /que [es] ית חֶם׃ Be·Y·T: H0:Sust/PropBet- /(casa)בֵּ֥ -La·Kje·M: H1035:Sust/Propלָֽ

Sn-FnLén /(Belén) 

מָת·וַ  ל   תָּ֖    רָחֵ֑
רֶ�·בְּ    תִּקָּבֵר֙ ·וַ     דֶ֣

תָה וא   אֶפְרָ֔    הִ֖
ית חֶם׃   בֵּ֥     לָֽ

(Gn 35:20) Y levantó-H5324-

H3290 Jacob un pilar-H4678 
sobre-H5921 su-H1931 
sepultura;-H6900 esta-H1931 
es la señal-H4676 de la 
sepultura-H6900 de Raquel-
H7354 hasta-H5704 hoy.-H3117 

(Gn 35:20) ב  Va·Ya·Tse·V: H5324:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיַּצֵּ֧
levantó /erigió ב ה / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacobיַעֲקֹ֛  :Ma·Tse·Ba·Hjמַצֵּבָ֖

H4676:Sust/Sn-Fnun pilar/columna / עַל־A·L: H5921:Prepsobre/por encima/por arriba 
/en ּה  Qke·Bu·Ra·Ta·Hj: H6900:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Fnsu tumba /sepulturaקְבֻרָתָ֑
וא בֶת / Hji: H1931:Pro/3-Sn-Fnesteהִ֛  Ma·Tse·Be·T: H4678:Sust/Sn-Fn-Gpilarמַצֶּ֥
/columna רַת־  Qke·Bu·Ra·T: H6900:Sust/Sn-Fn-Gde la tumba /sepulturaקְבֻֽ
ל  / A·D: H5704:Prephastaעַד־ / Ra·Kje·L: H7354:Sust/Prop-Sn-Fnde Raquelרָחֵ֖
  Hja·YO·M: H3117:Art + Sust/Sn-Mshoy /este díaהַיּֽוֹם׃

ב·וַ  ב   יַּצֵּ֧    יַעֲקֹ֛
ה    עַל־   מַצֵּבָ֖
וא   הּ·קְבֻרָתָ֑     הִ֛
בֶת ת־   מַצֶּ֥    קְבֻרַֽ

ל    עַד־   רָחֵ֖
    יּֽוֹם׃·הַ 

(Gn 35:21) Y salió-H5265 
Israel,-H3478 y plantó-H5186 
su tienda-H168 más allá-

H1973-H4029 de Migdal-edar. 

(Gn 35:21) ע  Va·Y·Yi·Sa': H5265:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy seוַיִּסַּ֖
fue/movió/viajó/se mudó /y salió/se quitó ל -Yi·S·Ra·'E·L: H3478:Sust/Prop-Snיִשְׂרָאֵ֑

MsIsrael / וַיֵּ֣טVa·Ye·T: H5186:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy levantó/plantó 
הֳ֔�ה /  O·Hjo·Lo·Hj: H168:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu tienda /carpa/tabernáculoאָֽ
לְאָה לְמִגְדַּל־ Me·Hja·L·'a·Hj: H1973:Prep-De + Advmás allá /más allá deמֵהָ֖
Le·Mi·G·Da·L: H0:Sust/PropMigdal / דֶר׃  -/ E·De·R: H4029:Prep + Sust/Prop-Sn-FnEderעֵֽ

ע·וַ  ל   יִּסַּ֖    יִשְׂרָאֵ֑
הֳלֹ֔    יֵּ֣ט·וַ     ה·אָֽ

לְאָה·מֵ     הָ֖
דֶר׃   מִגְדַּל־·לְ      עֵֽ

(Gn 35:22) Sucedió-H1961 
que cuando moraba-H7931 
Israel-H3478 en aquella-H1931 
tierra,-H776 fue-H1980 Rubén-

H7205 y durmió-H7901 con-

H853 Bilha-H1090 la 
concubina-H6370 de su-H1931 
padre;-H1 lo cual llegó a 
saber-H8085 Israel.-H3478 
Ahora bien, los hijos-H1121-

(Gn 35:22) י  Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msvino/pasóוַיְהִ֗
/sucedió/aconteció ן  Bi·Sh·Ko·N: H7931:Prep-En + Verbo/Qal-Infque habitandoבִּשְׁכֹּ֤
/cuando moraba/residía  ֙יִשְׂרָאֵלYi·S·Ra·'E·L: H3478:Sust/Prop-Sn-MsIsrael / 
רֶץ  Ba·'A·Re·Ts: H776:Prep-En + Art + Sust/Sn-Fnen esa tierraבָּאָ֣
/territorio/terreno/región וא  Hja·Hji·V: H1931:Art + Pro/3-Sn-Fnaquella /esaהַהִ֔
 Va·Ye·Le·K: H1980:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msiba/estaba yendoוַיֵּ֣לֶ�
/caminaba/andaba ן  / Re·'u·Be·N: H7205:Sust/Prop-Sn-MsRubénרְאוּבֵ֔
ב֙   Va·Y·Yi·Sh·Ka·B: H7901:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy durmióוַיִּשְׁכַּ֕
/descansó/yació אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- /  ֙ה -Bi·L·Hja·Hj: H1090:Sust/Prop-Snבִּלְהָ֖

י·וַ  ן·בִּ    יְהִ֗    שְׁכֹּ֤
רֶץ·בָּ    יִשְׂרָאֵל֙     אָ֣

וא·הַ     יֵּ֣לֶ�·וַ    הִ֔
ן ב֙ ·וַ    רְאוּבֵ֔    יִּשְׁכַּ֕

ה֙    אֶת־    בִּלְהָ֖
גֶשׁ י   פִּילֶ֣    ו·אָבִ֑֔

ע·וַ  ֽ ל   יִּשְׁמַ֖    יִשְׂרָאֵ֑
הְי֥וּ·פוַ  י־   יִּֽ    בְנֵֽ

ב    שְׁנֵ֥ים   יַעֲקֹ֖
ר׃     עָשָֽׂ
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H3290 de Israel fueron-H1961 
doce:-H8147-H6240 

Fncon Bilha / ׁגֶש יו / Pi·Le·Ge·Sh: H6370:Sust/Sn-Fn-Gla concubinaפִּילֶ֣  :A·Bi·Vאָבִ֑֔

H1:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msde su padre /(jefe familiar) ע  :'Va·Y·Yi·Sh·Maוַיִּשְׁמַ֖

H8085:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy escuchó /y oyó [sobre eso] 
 ל ֑ הְי֥וּ -/ -P: H0:Puntפ / Yi·S·Ra·'E·L: H3478:Sust/Prop-Sn-MsIsraelיִשְׂרָאֵֽ  :Va·Y·Yi·Hj·Yuוַיִּֽ

H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy vinieron /y fueron י־  :Be·Ne·Yבְנֵֽ

H1121:Sust/Pl-Ms-Glos hijos /(descendientes) ב -Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Snיַעֲקֹ֖

Msde Jacob / שְׁנֵ֥יםShe·Ne·Y·M: H8147:Num/Ms-Dldos / ר׃ -A·Sa·R: H6240:Num/Snעָשָֽׂ

Msdiez / 
(Gn 35:23) los-H1121 hijos 
de-H3812 Lea:-H7205 Rubén 
el-H1060-H3290 primogénito 
de Jacob;-H8095 Simeón,-
H3878 Leví,-H3063 Judá,-
H3485 Isacar y Zabulón.-
H2074 

(Gn 35:23) י ה Be·Ne·Y: H1121:Sust/Pl-Ms-Glos hijos /(descendientes)בְּנֵ֣  :Le·'A·Hjלֵאָ֔

H3812:Sust/Prop-Sn-Fnde Lea / בְּכ֥וֹרBe·Kjo·R: H1060:Sust/Sn-Ms-Gprimogénito /primer 
hijo/hijo mayor ב ן / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-Msde Jacobיַעֲקֹ֖  :Re·'u·Be·Nרְאוּבֵ֑

H7205:Sust/Prop-Sn-MsRubén /  ֙וְשִׁמְעוֹןVe·Shi·M·'ON: H8095:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-

MsSimeón / י ה / Ve·Le·Bi: H3878:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-MsLeviוְלֵוִ֣ יהוּדָ֔  :Vi·Hju·Da·Hjוִֽ

H3063:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-MsJudá / וְיִשָּׂשכָ֖רVe·Yi·So·Sh·Kja·R: H3485:Conj-Y + 

Sust/Prop-Sn-MsIsacar / ן׃  / U·Ze·Bu·Lu·N: H2074:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-MsZabulónוּזְבוּלֻֽ

י ה   בְּנֵ֣    בְּכ֥וֹר   לֵאָ֔
ב ן   יַעֲקֹ֖    רְאוּבֵ֑

י·וְ    שִׁמְעוֹן֙ ·וְ     לֵוִ֣
ה·וִֽ     יהוּדָ֔
   יִשָּׂשכָ֖ר·וְ 
ן׃·וּ     זְבוּלֻֽ

(Gn 35:24) Los-H1121 hijos 
de-H7354 Raquel:-H3130-

H1144 José y Benjamín. 

(Gn 35:24) י ל Be·Ne·Y: H1121:Sust/Pl-Ms-Glos hijos /(descendientes)בְּנֵ֣  :Ra·Kje·Lרָחֵ֔

H7354:Sust/Prop-Sn-Fnde Raquel / ף  / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJoséיוֹסֵ֖
ן׃  / U·Bi·N·Ya·Mi·N: H1144:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy Benjamínוּבִנְיָמִֽ

י ל   בְּנֵ֣ ף   רָחֵ֔    יוֹסֵ֖
ן׃·וּ     בִנְיָמִֽ

(Gn 35:25) Los hijos-H1121 
de Bilha,-H1090 sierva-H8198 
de Raquel:-H7354 Dan-H1835 
y Neftalí.-H5321 

(Gn 35:25) י  U·Be·Ne·Y: H1121:Conj-Y + Sust/Pl-Ms-Gy los hijos /(descendientes)וּבְנֵ֤
ת / Bi·L·Hja·Hj: H1090:Sust/Prop-Sn-Fnde Bilhaבִלְהָה֙  -Shi·F·Kja·T: H8198:Sust/Snשִׁפְחַ֣

Fn-Gcriada /sirvienta ל ן / Ra·Kje·L: H7354:Sust/Prop-Sn-Fnde Raquelרָחֵ֔  :Da·Nדָּ֖

H1835:Sust/Prop-Sn-MsDan / י׃  Ve·Na·F·Ta·Li: H5321:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msyוְנַפְתָּלִֽ
Neftalí / 

י·וּ    בִלְהָה֙    בְנֵ֤
ת ל   שִׁפְחַ֣    רָחֵ֔

ן י׃·וְ    דָּ֖     נַפְתָּלִֽ

(Gn 35:26) Y los hijos-

H1121-H3290 de Zilpa,-H2153 
sierva-H8198 de Lea:-H3812 
Gad-H1410 y Aser.-H836 
Estos-H428 fueron los hijos-

H1121 de Jacob, que-H834 le 
nacieron-H3205 en 
Padanaram.-H6307 

(Gn 35:26) י  U·Be·Ne·Y: H1121:Conj-Y + Sust/Pl-Ms-Gy los hijos /(descendientes)וּבְנֵ֥
ה ת / Zi·L·Pa·Hj: H2153:Sust/Prop-Sn-Fnde Zilpaזִלְפָּ֛ -Shi·F·Kja·T: H8198:Sust/Snשִׁפְחַ֥

Fn-Gcriada /sirvienta ה  :Ga·Dגָּ֣ד / Le·'A·Hj: H3812:Sust/Prop-Sn-FnLeaלֵאָ֖

H1410:Sust/Prop-Sn-MsGad / וְאָשֵׁ֑ רVe·'a·She·R: H836:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy Aser / 
לֶּה י / E·Le·Hj: H428:Pro/Cm-Plestosאֵ֚  Be·Ne·Y: H1121:Sust/Pl-Ms-G[son] los hijosבְּנֵ֣
/(descendientes) ב ר / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-Msde Jacobיַעֲקֹ֔  :A·She·Rאֲשֶׁ֥

H834:Pro/Rquienes /cuales ילַֻּד־Yu·La·D: H3205:Verbo/Qal-Pas-Perf/3-Sn-Msnacieron / 
ן Lo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a él/para él/con élל֖וֹ  Be·Fa·Da·N: H0:Prep-En + Sust/Propenבְּפַדַּ֥
Padán /- ם׃  / A·Ra·M: H6307:Prep + Sust/Prop-Sn-FnAramאֲרָֽ

י·וּ ה   בְנֵ֥    זִלְפָּ֛
ת ה   שִׁפְחַ֥    לֵאָ֖

ר·וְ    גָּ֣ד לֶּה   אָשֵׁ֑    אֵ֚
י ב   בְּנֵ֣    יַעֲקֹ֔

ר    וֹ·ל֖    ילַֻּד־   אֲשֶׁ֥
ן·בְּ  ם׃   פַדַּ֥     אֲרָֽ

(Gn 35:27) Después vino 
Jacob a-H935-H413-H3290 
Isaac-H3327 su-H1931 padre-

H1 a Mamre,-H4471-H7153 a la 
ciudad de Arba, que es-

H1931 Hebrón,-H2275 donde-

H834-H1481 habitaron-H8033 
Abraham-H85 e Isaac.-H3327 

(Gn 35:27) א ֹ֤  / Va·Ya·Bo: H935:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy vinoוַיָּב
 / E·L: H413:Prepa/hacia/paraאֶל־ / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacobיַעֲקֹב֙ 
ק יו / Yi·Ts·Kja·K: H3327:Sust/Prop-Sn-MsIsaacיִצְחָ֣ -A·Bi·V: H1:Sust/Sn-Ms-G + 3-Snאָבִ֔

Mssu padre /(jefe familiar) א  / Ma·M·Re: H4471:Sust/Prop-Sn-Fna Mamreמַמְרֵ֖
ע -/ Qki·R·Ya·T: H0:Sust/PropQuiriatקִרְיַת֣ אַרְבַּ֑ -Hja·'a·R·Ba': H7153:Sust/Prop-Snהָֽ

FnArba / וא  :Kje·B·Ro·Nחֶבְר֔וֹן Hji: H1931:Pro/3-Sn-Fnel cual [es] /que [es]הִ֣

H2275:Sust/Prop-Sn-FnHebrón / אֲשֶׁר־A·She·R: H834:Pro/Ry /que ר־  :Ga·Rגָּֽ

H1481:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Mshabía peregrinado /había habitado ם  :Sha·Mשָׁ֥

H8033:Advallí/allá /en ella/en ese ם -A·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Snאַבְרָהָ֖

MsAbraham / ק׃  / Ve·Yi·Ts·Kja·K: H3327:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Mse Isaacוְיִצְחָֽ

א·וַ  ֹ֤    יַעֲקֹב֙    יָּב
ק   אֶל־    יִצְחָ֣
י א   ו·אָבִ֔    מַמְרֵ֖

ע   קִרְיַת֣ אַרְבַּ֑    הָֽ
וא    חֶבְר֔וֹן   הִ֣

ר־   אֲשֶׁר־ ם   גָּֽ    שָׁ֥
ם ק׃·וְ    אַבְרָהָ֖     יִצְחָֽ

(Gn 35:28) Y fueron-H1961 
los días-H3117 de Isaac-H3327 
ciento-H3967-H8141 ochenta-

H8084 años.-H8141 

(Gn 35:28) ּהְי֖ו  Va·Y·Yi·Hj·Yu: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msyוַיִּֽ
llegaron a ser /y fueron י  Ye·Me·Y: H3117:Sust/Pl-Ms-Glos días /los díasיְמֵ֣
ק ת / Yi·Ts·Kja·K: H3327:Sust/Prop-Sn-Msde Isaacיִצְחָ֑ -Me·A·T: H3967:Num/Sn-Fnמְאַ֥

Gcien / שָׁנָ֖הSha·Na·Hj: H8141:Sust/Sn-Fnaños / ים  U·She·Mo·Ni·M: H8084:Conj-Yוּשְׁמֹנִ֥

+ Num/Cm-Ply ochenta / ה׃  / Sha·Na·Hj: H8141:Sust/Sn-Fnañosשָׁנָֽ

הְי֖וּ·וַ  י   יִּֽ    יְמֵ֣
ק ת   יִצְחָ֑    מְאַ֥
ים·וּ   שָׁנָ֖ה    שְׁמֹנִ֥
ה׃     שָׁנָֽ
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(Gn 35:29) Y exhaló-H1478 
Isaac-H3327-H4191 el espíritu, 
y murió,-H4962 y fue 
recogido-H622 a-H413 su 
pueblo,-H5971 viejo-H2205 y 
lleno-H7649 de días;-H3117 y 
lo sepultaron-H6912 Esaú-

H6215-H3290 y Jacob sus 
hijos.-H1121 

(Gn 35:29) ע  Va·Y·Yi·G·Ba': H1478:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיִּגְוַ֨
exhaló el espíritu /entonces expiró ק  / Yi·Ts·Kja·K: H3327:Sust/Prop-Sn-MsIsaacיִצְחָ֤
מָת֙   / Va·Ya·Mo·T: H4191:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy murió/fallecióוַיָּ֙
סֶף  Va·Ye·'A·Se·F: H622:Conj-Y + Verbo/Nifal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy fue reunidoוַיֵּאָ֣
/recogido אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para / יו -A·Ma·V: H5971:Sust/Pl-Ms-G + 3-Snעַמָּ֔

Mssu pueblo /su gente ן  Za·Qke·N: H2205:Adj/Sn-Msanciano/(mayor)זָקֵ֖
/viejo/(antiguo/de edad avanzada) ע  U·Se·Ba': H7649:Conj-Y + Adj/Sn-Ms-Gyוּשְׂבַ֣
lleno / ים  + Va·Y·Yi·K·Be·Ru: H6912:Conj-Yוַיִּקְבְּר֣וּ / Ya·Mi·M: H3117:Sust/Pl-Msde díasיָמִ֑

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy lo enterraron /y sepultaron ֹאֹת֔וO·To: H853:Mar-Obj-

Dir + 3-Sn-Ms- /(a) él ו ב / E·Sa·V: H6215:Sust/Prop-Sn-MsEsaúעֵשָׂ֥  :Ve·Ya·'a·Qkoוְיַעֲקֹ֖

H3290:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy Jacob / יו׃  Ba·Na·V: H1121:Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Mssusבָּנָֽ
hijos / פP: H0:Punt- /- 

ע·וַ  ק   יִּגְוַ֨    יִצְחָ֤
מָת֙ ·וַ  סֶף·וַ    יָּ֙    יֵּאָ֣

י   אֶל־ ן   ו·עַמָּ֔    זָקֵ֖
ע·וּ ים   שְׂבַ֣    יָמִ֑
   וֹ·אֹת֔    יִּקְבְּר֣וּ·וַ 

ו ב·וְ    עֵשָׂ֥    יַעֲקֹ֖
י     פ   ו׃·בָּנָֽ

(Gn 36:1) Estas-H428 son 
las generaciones-H8435 de 
Esaú,-H6215 el-H1931 cual es 
Edom:-H123 

(Gn 36:1) לֶּה  :To·Le·Do·Tתֹּלְד֥וֹת / Ve·'E·Le·Hj: H428:Conj-Y + Pro/Cm-Ply estasוְאֵ֛

H8435:Sust/Pl-Fn-G[son] las generaciones /las descendencias/familia/linajes 
ו  / Hju: H1931:Pro/3-Sn-Msélה֥וּא / E·Sa·V: H6215:Sust/Prop-Sn-Msde Esaúעֵשָׂ֖
 / E·Do·M: H123:Sust/Prop-Sn-MsEdomאֱדֽוֹם׃

לֶּה·וְ     תֹּלְד֥וֹת   אֵ֛
   ה֥וּא   ועֵשָׂ֖ 

    אֱדֽוֹם׃

(Gn 36:2) Esaú-H6215 tomó-

H3947 sus mujeres de las 
hijas-H1323 de Canaán:-H3667 
a Ada,-H5711 hija-H1323 de 
Elón-H356 heteo,-H2850 a 
Aholibama,-H173 hija-H1323 
de Aná,-H6034 hijo-H1323 de 
Zibeón-H6649 heveo,-H2340 

(Gn 36:2) ו ח / E·Sa·V: H6215:Sust/Prop-Sn-MsEsaúעֵשָׂ֛ -La·Qka·K: H3947:Verbo/Qalלָקַ֥

Perf/3-Sn-Mstomó / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / יו -Na·Sha·B: H802:Sust/Pl-Fn-G + 3-Snנָשָׁ֖

Mssus esposas /mujeres מִבְּנ֣וֹתMi·Be·No·T: H1323:Prep-De + Sust/Pl-Fn-Gde las hijas 
 / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־ / Ke·Na·'a·N: H3667:Sust/Prop-Sn-Msde Canaánכְּנָ֑עַן /
ה  / Ba·T: H1323:Sust/Sn-Fn-Gla hijaבַּת־ / A·Da·Hj: H5711:Sust/Prop-Sn-FnAdaעָדָ֗
י / E·Y·LON: H356:Sust/Prop-Sn-Msde Elónאֵילוֹן֙  חִתִּ֔ -Hja·Kji·Ti: H2850:Art + Sust/Prop-Snהַֽ

Msel hitita /heteo וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y 
יבָמָה֙   :Ba·Tבַּת־ / O·Hjo·Li·Va·Ma·Hj: H173:Sust/Prop-Sn-Fny Aholibamaאָהֳלִֽ

H1323:Sust/Sn-Fn-Gla hija / ה בַּת־ A·Na·Hj: H6034:Sust/Prop-Sn-Fnde Anahí /Anáעֲנָ֔
Ba·T: H1323:Sust/Sn-Fn-Gla hija / צִבְע֖וֹןTsi·B·'o·N: H6649:Sust/Prop-Sn-Msde Zibeón / 
י׃ חִוִּֽ  / Hja·Kji·V·Bi: H2340:Art + Sust/Prop-Sn-Msel heveoהַֽ

ו ח   עֵשָׂ֛    לָקַ֥
י   אֶת־    ו·נָשָׁ֖

   כְּנָ֑עַן   בְּנ֣וֹת·מִ 
ה   אֶת־    בַּת־   עָדָ֗
י·הַֽ    אֵילוֹן֙     חִתִּ֔

   אֶת־·וְ 
יבָמָה֙     בַּת־   אָהֳלִֽ

ה    בַּת־   עֲנָ֔
י׃·הַֽ    צִבְע֖וֹן     חִוִּֽ

(Gn 36:3) y a Basemat-
H1315 hija-H1323 de Ismael,-
H3458 hermana-H269 de 
Nebaiot.-H5032 

(Gn 36:3) וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y ת  :Ba·Se·Ma·Tבָּשְׂמַ֥

H1315:Sust/Prop-Sn-Fny Basemat / בַּת־Ba·T: H1323:Sust/Sn-Fn-Ghija / 
אל -A·Kjo·T: H269:Sust/Snאֲח֥וֹת / Yi·Sh·Ma·'E·L: H3458:Sust/Prop-Sn-Msde Ismaelיִשְׁמָעֵ֖

Fn-Ghermana / נְבָיֽוֹת׃Ne·Ba·Yo·T: H5032:Sust/Prop-Sn-Fnde Nebaiot / 

ת   אֶת־·וְ     בָּשְׂמַ֥
אל   בַּת־    יִשְׁמָעֵ֖

    נְבָיֽוֹת׃   אֲח֥וֹת

(Gn 36:4) Ada-H5711 dio a 
luz-H3205 a Esaú-H6215 a 
Elifaz;-H464 y Basemat-H1315 
dio a luz-H3205 a Reuel.-
H7467 

(Gn 36:4) לֶד  Va·Te·Le·D: H3205:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny dio aוַתֵּ֧
luz/engendró / ה ו / A·Da·Hj: H5711:Sust/Prop-Sn-FnAdaעָדָ֛ -Le·'e·Sa·V: H6215:Prepלְעֵשָׂ֖

Res + Sust/Prop-Sn-Msa Esaú / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ז  :E·Li·Fa·Zאֱלִיפָ֑

H464:Sust/Prop-Sn-MsElifaz / ת שְׂמַ֔  U·Ba·Se·Ma·T: H1315:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Fnyוּבָ֣
Basemat / ה אֶת־ / Ya·L·Da·Hj: H3205:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Fndio a luz/engendróיָלְדָ֖
E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ל׃  / Re·'u·'E·L: H7467:Sust/Prop-Sn-MsReuelרְעוּאֵֽ

לֶד·וַ  ה   תֵּ֧    עָדָ֛
ו·לְ     אֶת־   עֵשָׂ֖

ז ת·וּ   אֱלִיפָ֑ שְׂמַ֔    בָ֣
ה    אֶת־   יָלְדָ֖

ל׃     רְעוּאֵֽ

(Gn 36:5) Y Aholibama-H173 
dio a luz-H3205 a Jeús,-H3266 
a Jaalam-H3281 y a Coré;-
H7141 estos-H428 son los 
hijos-H1121 de Esaú,-H6215 
que-H834 le nacieron-H3205 
en la tierra-H776 de Canaán.-
H3667 

(Gn 36:5)  ֙יבָמָה  Ve·'o·Hjo·Li·Va·Ma·Hj: H173:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Fnyוְאָהֳלִֽ
Aholibama / ה לְדָ֔ אֶת־ / Ya·L·Da·Hj: H3205:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Fndio a luz/engendróיָֽ
E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / [יעיש]Ye·'USh: H0:Sust/Prop-Sn-MsJehús / (ׁיְע֥וּש)Qk: 

H3266:Sust/Prop-Sn-MsJeús / וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y יַעְלָ֖םYa'·La·M: 

H3281:Sust/Prop-Sn-MsJaalam / וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y 
רַח לֶּה / Qko·Ra·K: H7141:Sust/Prop-Sn-Msa Coréקֹ֑  / E·Le·Hj: H428:Pro/Cm-Plestosאֵ֚
י ו Be·Ne·Y: H1121:Sust/Pl-Ms-G[son] los hijos /(descendientes)בְּנֵ֣  :E·Sa·Vעֵשָׂ֔

H6215:Sust/Prop-Sn-Msde Esaú / ר ילְֻּדוּ־ A·She·R: H834:Pro/Rquienes /cualesאֲשֶׁ֥
Yu·Le·Du: H3205:Verbo/Qal-Pas-Perf/3-Cm-Plnacieron / ֹל֖וLo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a él/para 

יבָמָה֙ ·וְ     אָהֳלִֽ
ה לְדָ֔    אֶת־   יָֽ

   ק)   (יְע֥וּשׁ
   יַעְלָ֖ם   אֶת־·וְ 
רַח   אֶת־·וְ     קֹ֑

לֶּה י   אֵ֚ ו   בְּנֵ֣    עֵשָׂ֔
ר    וֹ·ל֖    ילְֻּדוּ־   אֲשֶׁ֥

רֶץ·בְּ  עַן׃   אֶ֥     כְּנָֽ
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él רֶץ  Be·'E·Re·Ts: H776:Prep-En + Sust/Sn-Fn-Gen la tierra /territorio/terreno/regiónבְּאֶ֥
עַן׃  / Ke·Na·'a·N: H3667:Sust/Prop-Sn-Msde Canaánכְּנָֽ

(Gn 36:6) Y Esaú-H6215 
tomó-H3947 sus mujeres, sus 
hijos-H1121 y sus hijas,-H1323 
y todas-H3605 las personas-

H5315 de su casa,-H1004 y 
sus ganados,-H4735 y todas-

H3605 sus bestias,-H929 y 
todo-H3605-H7075 cuanto-H834 
había adquirido-H7408 en la 
tierra-H776-H6440-H3290 de 
Canaán,-H3667 y se fue-H1980 
a-H413 otra tierra,-H776 
«separándose de»* Jacob 
su hermano.-H251 

(Gn 36:6) ח  / Va·Y·Yi·Ka·K: H3947:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy tomóוַיִּקַּ֣
ו שָׁיו / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־ / E·Sa·V: H6215:Sust/Prop-Sn-MsEsaúעֵשָׂ֡  :Na·Sha·Bנָ֠

H802:Sust/Pl-Fn-G + 3-Sn-Mssus esposas /mujeres וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-

Dir- /y בָּנָ֣יוBa·Na·V: H1121:Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Mssus hijos / וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + 

Mar-Obj-Dir- /y  ֮בְּנֹתָיוBe·No·Ta·V: H1323:Sust/Pl-Fn-G + 3-Sn-Mssus hijas / וְאֶת־Ve·'E·T: 

H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gy todas / נַפְשׁ֣וֹתNa·F·Sho·T: 

H5315:Sust/Pl-Fn-Glas personas /  ֒  Be·Y·To: H1004:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msde suבֵּיתוֹ
casa /morada/habitación/cámara וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y 
 :Ve·'E·Tוְ אֶת־ Mi·Qk·Ne·Hju: H4735:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu ganado /rebañosמִקְנֵ֣הוּ

H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtodos /todas 
 / Be·Hje·M·To: H929:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Mssus animales/bestias/ganadoבְּהֶמְתּ֗וֹ
 / Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gy todoכָּל־ Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /yוְאֵת֙ 
 Qki·N·Ya·No: H7075:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssus bienes /posesionesקִנְיָנ֔וֹ
ר -Ra·Kja·Sh: H7408:Verbo/Qal-Perf/3-Snרָכַ֖שׁ A·She·R: H834:Pro/Rcuales /queאֲשֶׁ֥

Mshabía conseguido /había ganado רֶץ -Be·'E·Re·Ts: H776:Prep-En + Sust/Sn-Fnבְּאֶ֣

Gen la tierra /territorio/terreno/región כְּנָ֑עַןKe·Na·'a·N: H3667:Sust/Prop-Sn-Msde 
Canaán / �ֶוַיֵּ֣לVa·Ye·Le·K: H1980:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Mse iba/estaba 
yendo /caminaba/andaba אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para / רֶץ  :E·Re·Tsאֶ֔

H776:Sust/Sn-Fndentro del país /territorio/terreno/región י  :Mi·Pe·Ne·Yמִפְּנֵ֖

H6440:Prep-De + Sust/Cm-Pl-Gde la cara/faz/rostro /de distancia de la presencia 
ב יו׃ / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacobיַעֲקֹ֥ -A·Kji·V: H251:Sust/Sn-Ms-G + 3-Snאָחִֽ

Mssu hermano / 

ו   חיִּקַּ֣ ·וַ     עֵשָׂ֡
שָׁי   אֶת־    ו·נָ֠

   ו·בָּנָ֣י   אֶת־·וְ 
   ו֮ ·בְּנֹתָי   אֶת־·וְ 
   כָּל־   אֶת־·וְ 

֒ ·בֵּית   נַפְשׁ֣וֹת    וֹ
   הוּ·מִקְנֵ֣    אֶת־·וְ 
   כָּל־   אֶת־·וְ 

   אֵת֙ ·וְ    וֹ·בְּהֶמְתּ֗ 
   וֹ·קִנְיָנ֔    כָּל־

ר    רָכַ֖שׁ   אֲשֶׁ֥
רֶץ·בְּ     כְּנָ֑עַן   אֶ֣
רֶץ   אֶל־   יֵּ֣לֶ�·וַ     אֶ֔

י·מִ  ב   פְּנֵ֖    יַעֲקֹ֥
    ו׃·יאָחִֽ 

(Gn 36:7) Porque-H3588 los 
bienes-H7399 de ellos eran-

H1961 muchos;-H7227 «y no 
podían»* habitar-H3427 
juntos,-H3162 ni-H3808 la 
tierra-H776 en donde 
moraban-H4033 los podía-

H3201 sostener-H5375 «a 
causa de»* sus ganados.-
H4735 

(Gn 36:7) י־ -Hja·Ya·Hj: H1961:Verbo/Qalהָיָ֧ה / Ki: H3588:Conjpor/para/porqueכִּֽ

Perf/3-Sn-Mseran /fueron ם  Re·Ku·Sha·M: H7399:Sust/Sn-Ms-G + 3-Pl-Mssusרְכוּשָׁ֛
riquezas/bienes /sus posesiones ב  Ra·B: H7227:Adj/Sn-Msmuchas /demasiadoרָ֖
grandes בֶת  Mi·She·Be·T: H3427:Prep-De + Verbo/Qal-Infde lo que podrían morarמִשֶּׁ֣
/habitar ו  Ya·K·Da·V: H3162:Advjuntamente/unidamenteיַחְדָּ֑
/reunidamente/igualmente א ֹ֨  / Ve·Lo: H3808:Conj-Y + Adv/Part-Negy noוְל
ה כְלָ֜ רֶץ / Ya·Ke·La·Hj: H3201:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Fnpodíanיָֽ -E·Re·Ts: H776:Sust/Sn-Fnאֶ֤

Gla tierra /territorio/terreno/región  ֙מְגֽוּרֵיהֶםMe·Gu·Re·Y·Hje·M: H4033:Sust/Pl-Ms-G 

+ 3-Pl-Msen donde moraban /donde residieron את  + La·Se·T: H5375:Prep-Resלָשֵׂ֣

Verbo/Qal-Infsoportar /sostener ם  O·Ta·M: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Pl-Ms- /(a) ellosאֹתָ֔
י  / Mi·Pe·Ne·Y: H6440:Prep-De + Sust/Cm-Pl-Ga causa deמִפְּנֵ֖
ם׃  -/ Mi·Qk·Ne·Y·Hje·M: H4735:Sust/Pl-Ms-G + 3-Pl-Mssus ganadosמִקְנֵיהֶֽ

י־    הָיָ֧ה   כִּֽ
ב   ם·רְכוּשָׁ֛     רָ֖

בֶת·מִ  ו   שֶּׁ֣    יַחְדָּ֑
א·וְ  ֹ֨ ה   ל כְָלָ֜    יֽ

רֶץ    הֶם֙ ·מְגֽוּרֵי   אֶ֤
את·לָ     ם·אֹתָ֔    שֵׂ֣
י·מִ  ם׃·מִקְנֵי   פְּנֵ֖     הֶֽ

(Gn 36:8) Y Esaú-H6215 
habitó-H3427 en el monte-

H2022 de Seir;-H8165 Esaú-

H6215 es-H1931 Edom.-H123 

(Gn 36:8) וַיֵּ֤שֶׁבVa·Ye·She·B: H3427:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msasí 
habitó /  ֙עֵשָׂוE·Sa·V: H6215:Sust/Prop-Sn-MsEsaú / ר  + Be·Hja·R: H2022:Prep-Enבְּהַ֣

Sust/Sn-Ms-Gen el monte de /montaña/colina/ladera יר -Se·YR: H8165:Sust/Propשֵׂעִ֔

Sn-FnSeir / ו  Hju: H1931:Pro/3-Sn-Msestáה֥וּא / E·Sa·V: H6215:Sust/Prop-Sn-MsEsaúעֵשָׂ֖
siendo /es אֱדֽוֹם׃E·Do·M: H123:Sust/Prop-Sn-MsEdom / 

   עֵשָׂו֙    יֵּ֤שֶׁב·וַ 
ר·בְּ  יר   הַ֣    שֵׂעִ֔

ו    ה֥וּא   עֵשָׂ֖
    אֱדֽוֹם׃

(Gn 36:9) Estos-H428 son 
los linajes-H8435 de Esaú,-
H6215 padre-H1 de Edom,-
H123 en el monte-H2022 de 
Seir.-H8165 

(Gn 36:9) לֶּה  :To·Le·Do·Tתֹּלְד֥וֹת / Ve·'E·Le·Hj: H428:Conj-Y + Pro/Cm-Ply estosוְאֵ֛

H8435:Sust/Pl-Fn-G[son] las generaciones /las descendencias/familia/linajes 
ו י / E·Sa·V: H6215:Sust/Prop-Sn-Msde Esaúעֵשָׂ֖  A·Bi: H1:Sust/Sn-Ms-Gel padre /(jefeאֲבִ֣
familiar) אֱד֑וֹםE·Do·M: H123:Sust/Prop-Sn-Msde los edomitas / ר  :Be·Hja·Rבְּהַ֖

H2022:Prep-En + Sust/Sn-Ms-Gen el monte /montaña/colina/ladera יר׃  :Se·YRשֵׂעִֽ

H8165:Sust/Prop-Sn-FnSeir / 

לֶּה·וְ     תֹּלְד֥וֹת   אֵ֛
י   ועֵשָׂ֖     אֱד֑וֹם   אֲבִ֣

ר·בְּ  יר׃   הַ֖     שֵׂעִֽ
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       RVI CODIFICADA                                             Interlineal Hebreo – Español Codificado (→)                                 CL HEBREO (←) 

I B I   -   Ministerio APOYO BIBLICO 

(Gn 36:10) Estos-H428 son 
los nombres-H8034 de los 
hijos-H1121 de Esaú:-H6215 
Elifaz,-H464 hijo-H1121 de 
Ada-H5711 mujer-H802 de 
Esaú;-H6215 Reuel,-H7467 
hijo-H1121 de Basemat-H1315 
mujer-H802 de Esaú.-H6215 

(Gn 36:10) לֶּה -She·Mo·T: H8034:Sust/Pl-Msשְׁמ֣וֹת / E·Le·Hj: H428:Pro/Cm-Plestosאֵ֖

G[son] los nombres / י־  Be·Ne·Y: H1121:Sust/Pl-Ms-Gde los hijos /(descendientes)בְּנֵֽ
ו ז / E·Sa·V: H6215:Sust/Prop-Sn-Msde Esaúעֵשָׂ֑ -E·Li·Fa·Z: H464:Sust/Prop-Snאֱלִיפַ֗

MsElifaz / בֶּן־Be·N: H1121:Sust/Sn-Ms-Gel hijo /(descendiente)  ֙עָדָהA·Da·Hj: 

H5711:Sust/Prop-Sn-Fnde Ada / שֶׁת  E·She·T: H802:Sust/Sn-Fn-Gla esposa /mujerאֵ֣
ו ל / E·Sa·V: H6215:Sust/Prop-Sn-Msde Esaúעֵשָׂ֔ -Re·'u·'E·L: H7467:Sust/Prop-Snרְעוּאֵ֕

MsReuel / בֶּן־Be·N: H1121:Sust/Sn-Ms-Gel hijo /(descendiente) ת  :Ba·Se·Ma·Tבָּשְׂמַ֖

H1315:Sust/Prop-Sn-Fnde Basemat / שֶׁת  E·She·T: H802:Sust/Sn-Fn-Gla esposa /mujerאֵ֥
ו׃  / E·Sa·V: H6215:Sust/Prop-Sn-Msde Esaúעֵשָֽׂ

לֶּה    שְׁמ֣וֹת   אֵ֖
י־ ו   בְּנֵֽ    עֵשָׂ֑

ז    בֶּן־   אֱלִיפַ֗
שֶׁת   עָדָה֙     אֵ֣
ו ל   עֵשָׂ֔    רְעוּאֵ֕
ת   בֶּן־    בָּשְׂמַ֖

שֶׁת ו׃   אֵ֥     עֵשָֽׂ

(Gn 36:11) Y los hijos-H1121 
de Elifaz-H464 fueron-H1961 
Temán,-H8487 Omar,-H201 
Zefo,-H6825 Gatam-H1609 y 
Cenaz.-H7073 

(Gn 36:11) ּוַיִּהְי֖וVa·Y·Yi·Hj·Yu: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy 
llegaron a ser /y fueron י  Be·Ne·Y: H1121:Sust/Pl-Ms-Glos hijos /(descendientes)בְּנֵ֣
ז ן / E·Li·Fa·Z: H464:Sust/Prop-Sn-Msde Elifazאֱלִיפָ֑ -Te·Y·Ma·N: H8487:Sust/Prop-Snתֵּימָ֣

MsTeman / ר -Tse·Fo: H6825:Sust/Propצְפ֥וֹ / O·Ma·R: H201:Sust/Prop-Sn-MsOmarאוֹמָ֔

Sn-MsZefo / ם  / Ve·Ga'·Ta·M: H1609:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-MsGatamוְגַעְתָּ֖
ז׃  / U·Qke·Na·Z: H7073:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy Cenazוּקְנַֽ

י   יִּהְי֖וּ·וַ     בְּנֵ֣
ז ן   אֱלִיפָ֑    תֵּימָ֣
ר    צְפ֥וֹ   אוֹמָ֔

ם·וְ  ז׃·וּ   גַעְתָּ֖     קְנַֽ

(Gn 36:12) Y Timna-H8555 
fue-H1961 concubina-H6370 
de Elifaz-H464 hijo-H1121 de 
Esaú,-H6215 y ella le dio a 
luz-H3205-H464 a Amalec;-
H6002 estos-H428 son los 
hijos-H1121 de Ada,-H5711 
mujer-H802 de Esaú.-H6215 

(Gn 36:12) ׀ וְתִמְנַ֣עVe·Ti·M·Na': H8555:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Fny Timna / 
ה גֶשׁ Hja·Ye·Ta·Hj: H1961:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Fnllegó a ser /fueהָיְתָ֣  :Fi·Le·Ge·Shפִילֶ֗

H6370:Sust/Sn-Fnconcubina /  ֙אֱלִיפַז  Le·'e·Li·Fa·Z: H464:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Msdeלֶֽ
Elifaz / בֶּן־Be·N: H1121:Sust/Sn-Ms-Ghijo /(descendiente) ו  :E·Sa·Vעֵשָׂ֔

H6215:Sust/Prop-Sn-Msde Esaú / לֶד -Va·Te·Le·D: H3205:Conj-Y + Verbo/Qal-Consecוַתֵּ֥

Imperf/3-Sn-Fny dio a luz/engendró / ז -Le·'e·Li·Fa·Z: H464:Prep-Res + Sust/Propלֶאֱלִיפַ֖

Sn-Msa Elifaz / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / עֲמָלֵ֑קA·Ma·Le·K: H6002:Sust/Prop-Sn-Msa 
Amalec / לֶּה י / E·Le·Hj: H428:Pro/Cm-Plestosאֵ֕ -Be·Ne·Y: H1121:Sust/Pl-Msבְּנֵ֥

G[eran/estaban/fueron] los hijos /(descendientes) ה -A·Da·Hj: H5711:Sust/Propעָדָ֖

Sn-Fnde Ada / שֶׁת ו׃ E·She·T: H802:Sust/Sn-Fn-Gesposa /mujerאֵ֥  :E·Sa·Vעֵשָֽׂ

H6215:Sust/Prop-Sn-MsEsaú / 

   ׀   תִמְנַ֣ע·וְ 
ה גֶשׁ   הָיְתָ֣    פִילֶ֗

   בֶּן־   אֱלִיפַז֙ ·לֶֽ 
ו לֶד·וַ    עֵשָׂ֔    תֵּ֥

ז·לֶ     אֶת־   אֱלִיפַ֖
לֶּה   עֲמָלֵ֑ק    אֵ֕

י ה   בְּנֵ֥ שֶׁת   עָדָ֖    אֵ֥
ו׃     עֵשָֽׂ

(Gn 36:13)-H428 Los hijos-

H1121 de Reuel-H7467 fueron 
Nahat,-H5184 Zera,-H2226 
Sama-H8048 y Miza;-H4199 
estos-H428 son-H1961 los 
hijos-H1121 de Basemat-
H1315 mujer-H802 de Esaú.-
H6215 

(Gn 36:13)  ֙לֶּה י / Ve·'E·Le·Hj: H428:Conj-Y + Pro/Cm-Plestosוְאֵ֙  :Be·Ne·Yבְּנֵ֣

H1121:Sust/Pl-Ms-G[son] los hijos /(descendientes) ל  :Re·'u·'E·Lרְעוּאֵ֔

H7467:Sust/Prop-Sn-Msde Reuel / נַ֥חַתNa·Kja·T: H5184:Sust/Prop-Sn-MsNahat / 
ה / Va·Ze·Ra·K: H2226:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-MsZeraוָזֶ֖ רַח  :Sha·Ma·Hjשַׁמָּ֣

H8048:Sust/Prop-Sn-MsSama / וּמִזָּ֑הU·Mi·Za·Hj: H4199:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy Miza / 
לֶּ֣ה  Hja·Yu: H1961:Verbo/Qal-Perf/3-Cm-Plsonהָי֔וּ / E·Le·Hj: H428:Pro/Cm-Plestosאֵ֣
/fueron י  Be·Ne·Y: H1121:Sust/Pl-Ms-Glos hijos /(descendientes)בְּנֵ֥
ת שֶׁת / Ba·Se·Ma·T: H1315:Sust/Prop-Sn-Fnde Basematבָשְׂמַ֖ -E·She·T: H802:Sust/Snאֵ֥

Fn-Gesposa /mujer ו׃  / E·Sa·V: H6215:Sust/Prop-Sn-Msde Esaúעֵשָֽׂ

לֶּה֙ ·וְ  י   אֵ֙    בְּנֵ֣
ל    נַ֥חַת   רְעוּאֵ֔

ה   זֶ֖ רַח·וָ     שַׁמָּ֣
לֶּ֣ה   מִזָּ֑ה·וּ    אֵ֣

י   הָי֔וּ    תבָשְׂמַ֖    בְּנֵ֥
שֶׁת ו׃   אֵ֥     עֵשָֽׂ

(Gn 36:14) Estos-H428 
fueron-H1961 los hijos-H1121 
de Aholibama-H173 mujer-

H802 de Esaú,-H6215 hija-

H1323 de Aná,-H6034 que fue 
hijo-H1323 de Zibeón:-H6649 
ella dio a luz-H3205 a Jeús,-
H3266 Jaalam-H3281 y Coré,-
H7141 hijos de Esaú.-H6215 

(Gn 36:14) לֶּה  :Hja·Yuהָי֗וּ / Ve·'E·Le·Hj: H428:Conj-Y + Pro/Cm-Plestosוְאֵ֣

H1961:Verbo/Qal-Perf/3-Cm-Plfueron/llegaron a ser /eran י -Be·Ne·Y: H1121:Sust/Plבְּנֵ֨

Ms-Glos hijos /(descendientes) ה -O·Hjo·Li·Va·Ma·Hj: H173:Sust/Prop-Snאָהֳלִיבָמָ֧

Fnde Aholibama / בַת־Ba·T: H1323:Sust/Sn-Fn-Gla hija / עֲנָ֛הA·Na·Hj: H6034:Sust/Prop-

Sn-Fnde Anahí /Aná בַּת־Ba·T: H1323:Sust/Sn-Fn-Gla hija / צִבְע֖וֹןTsi·B·'o·N: 

H6649:Sust/Prop-Sn-Fnde Zibeón / שֶׁת  E·She·T: H802:Sust/Sn-Fn-Gesposa /mujerאֵ֣
ו לֶד / E·Sa·V: H6215:Sust/Prop-Sn-Msde Esaúעֵשָׂ֑ -Va·Te·Le·D: H3205:Conj-Y + Verbo/Qalוַתֵּ֣

Consec-Imperf/3-Sn-Fndio a luz/engendró / ו -Le·'e·Sa·V: H6215:Prep-Res + Sust/Propלְעֵשָׂ֔

Sn-Msa Esaú / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / [יעיש]Ye·'USh: H0:Sust/Prop-Sn-Msa 
Jehús / (ׁיְע֥וּש)Qk: H3266:Sust/Prop-Sn-MsJeús / וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-

Dir- /y יַעְלָ֖םYa'·La·M: H3281:Sust/Prop-Sn-MsJaalam / וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-

Obj-Dir- /y רַח׃  / Qko·Ra·K: H7141:Sust/Prop-Sn-MsCoréקֹֽ

לֶּה·וְ  י   הָי֗וּ   אֵ֣    בְּנֵ֨
ה    בַת־   אָהֳלִיבָמָ֧

   בַּת־   עֲנָ֛ה
שֶׁת   צִבְע֖וֹן    אֵ֣

ו לֶד·וַ    עֵשָׂ֑    תֵּ֣
ו·לְ     אֶת־   עֵשָׂ֔

   ק)   (יְע֥וּשׁ
   יַעְלָ֖ם   אֶת־·וְ 
רַח׃   אֶת־·וְ      קֹֽ
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I B I   -   Ministerio APOYO BIBLICO 

(Gn 36:15) Estos-H428 son 
los jefes-H441 de entre los 
hijos-H1121 de Esaú:-H6215 
hijos-H1121 de Elifaz,-H464 
primogénito-H1060 de Esaú:-
H6215 los jefes-H441 Temán,-
H8487-H441 Omar,-H201-H441 
Zefo,-H6825-H441 Cenaz,-
H7073 

(Gn 36:15) לֶּה י / E·Le·Hj: H428:Pro/Cm-Plestosאֵ֖ -A·Lu·Fe·Y: H441:Sust/Pl-Msאַלּוּפֵ֣

G[eran/fueron] caudillos/(capitanes) /jefes י־  Be·Ne·Y: H1121:Sust/Pl-Ms-Gde losבְנֵֽ
hijos /(descendientes) ו י / E·Sa·V: H6215:Sust/Prop-Sn-Msde Esaúעֵשָׂ֑  :Be·Ne·Yבְּנֵ֤

H1121:Sust/Pl-Ms-Glos hijos /(descendientes)  ֙אֱלִיפַזE·Li·Fa·Z: H464:Sust/Prop-Sn-

Msde Elifaz / בְּכ֣וֹרBe·Kjo·R: H1060:Sust/Sn-Ms-Gprimogénito /primer hijo/hijo mayor 
ו -A·Lu·F: H441:Sust/Sn-Msאַלּ֤וּף / E·Sa·V: H6215:Sust/Prop-Sn-Msde Esaúעֵשָׂ֔

Gcaudillo/(capitán) /jefe  ֙תֵּימָןTe·Y·Ma·N: H8487:Sust/Prop-Sn-MsTeman / 
ר A·Lu·F: H441:Sust/Sn-Ms-Gcaudillo/(capitán) /jefeאַלּ֣ וּף -O·Ma·R: H201:Sust/Propאוֹמָ֔

Sn-MsOmar / אַלּ֥וּףA·Lu·F: H441:Sust/Sn-Ms-Gcaudillo/(capitán) /jefe ֹצְפ֖וTse·Fo: 

H6825:Sust/Prop-Sn-MsZefo / אַלּ֥וּףA·Lu·F: H441:Sust/Sn-Ms-Gcaudillo/(capitán) /jefe 
ז׃  / Qke·Na·Z: H7073:Sust/Prop-Sn-MsCenazקְנַֽ

לֶּה י   אֵ֖    אַלּוּפֵ֣
י־ ו   בְנֵֽ י   עֵשָׂ֑    בְּנֵ֤

   בְּכ֣וֹר   אֱלִיפַז֙ 
ו    אַלּ֤וּף   עֵשָׂ֔

   אַלּ֣וּף   תֵּימָן֙ 
ר    אַלּ֥וּף   אוֹמָ֔

ז׃   אַלּ֥וּף   צְפ֖וֹ     קְנַֽ

(Gn 36:16)-H441 Coré,-
H7141-H441 Gatam-H1609 y-

H441 Amalec;-H6002 estos-

H428 son los jefes-H441 de 
Elifaz-H464 en la tierra-H776 
de Edom;-H123 estos-H428 
fueron los hijos-H1121 de 
Ada.-H5711 

(Gn 36:16) אַלּֽוּף־A·Lu·F: H441:Sust/Sn-Mscaudillo/(capitán) /jefe רַח  :Qko·Ra·Kקֹ֛

H7141:Sust/Prop-Sn-MsCoré / אַלּ֥וּףA·Lu·F: H441:Sust/Sn-Mscaudillo/(capitán) /jefe 
ם  A·Lu·F: H441:Sust/Sn-Ms[y]אַלּ֣וּף / Ga'·Ta·M: H1609:Sust/Prop-Sn-MsGatamגַּעְתָּ֖
caudillo/(capitán) /[y] jefe עֲמָלֵ֑קA·Ma·Le·K: H6002:Sust/Prop-Sn-MsAmalec / 
לֶּה י / E·Le·Hj: H428:Pro/Cm-Plestosאֵ֣  A·Lu·Fe·Y: H441:Sust/Pl-Ms-G[son] losאַלּוּפֵ֤
caudillos/(capitanes) /jefes  ֙אֱלִיפַזE·Li·Fa·Z: H464:Sust/Prop-Sn-Msde Elifaz / 
רֶץ  Be·'E·Re·Ts: H776:Prep-En + Sust/Sn-Fn-Gen la tierra /territorio/terreno/regiónבְּאֶ֣
לֶּה / E·Do·M: H123:Sust/Prop-Sn-Msde Edomאֱד֔וֹם  / E·Le·Hj: H428:Pro/Cm-Plestosאֵ֖
י  Be·Ne·Y: H1121:Sust/Pl-Ms-G[eran/estaban/fueron] los hijos /(descendientes)בְּנֵ֥
ה׃  / A·Da·Hj: H5711:Sust/Prop-Sn-Fnde Adaעָדָֽ

רַח   אַלּֽוּף־    קֹ֛
ם   אַלּ֥וּף    גַּעְתָּ֖
   עֲמָלֵ֑ק   אַלּ֣וּף
לֶּה י   אֵ֣    אַלּוּפֵ֤

רֶץ·בְּ    אֱלִיפַז֙     אֶ֣
לֶּה   אֱד֔וֹם י   אֵ֖    בְּנֵ֥
ה׃     עָדָֽ

(Gn 36:17) Y estos-H428 
son los hijos-H1121 de 
Reuel,-H7467 hijo-H1121 de 
Esaú:-H6215 los jefes-H441 
Nahat,-H5184-H441 Zera,-
H2226-H441 Sama-H8048 y-

H441 Miza;-H4199 estos-H428 
son los jefes-H441 de la línea 
de Reuel-H7467 en la tierra-

H776 de Edom;-H123 estos-

H428 hijos-H1121 vienen de 
Basemat-H1315 mujer-H802 
de Esaú.-H6215 

(Gn 36:17) לֶּה י / Ve·'E·Le·Hj: H428:Conj-Y + Pro/Cm-Plestasוְאֵ֗  :Be·Ne·Yבְּנֵ֤

H1121:Sust/Pl-Ms-G[son] los hijos /(descendientes)  ֙רְעוּאֵלRe·'u·'E·L: 

H7467:Sust/Prop-Sn-Msde Reuel / בֶּן־Be·N: H1121:Sust/Sn-Ms-Ghijo /(descendiente) 
ו -A·Lu·F: H441:Sust/Snאַלּ֥וּף / E·Sa·V: H6215:Sust/Prop-Sn-Msde Esaúעֵשָׂ֔

Mscaudillo/(capitán) /jefe  ֙חַת  :A·Lu·Fאַלּ֣וּף / Na·Kja·T: H5184:Sust/Prop-Sn-MsNahatנַ֙

H441:Sust/Sn-Mscaudillo/(capitán) /jefe רַח  / Ze·Ra·K: H2226:Sust/Prop-Sn-MsZeraזֶ֔
ה A·Lu·F: H441:Sust/Sn-Mscaudillo/(capitán) /jefeאַלּ֥וּף  :Sha·Ma·Hjשַׁמָּ֖

H8048:Sust/Prop-Sn-MsSama / אַלּ֣וּףA·Lu·F: H441:Sust/Sn-Mscaudillo/(capitán) /jefe 
לֶּה / Mi·Za·Hj: H4199:Sust/Prop-Sn-MsMizaמִזָּ֑ה  / E·Le·Hj: H428:Pro/Cm-Plestosאֵ֣
י  A·Lu·Fe·Y: H441:Sust/Pl-Ms-G[son] los caudillos/(capitanes) /jefesאַלּוּפֵ֤
רֶץ / Re·'u·'E·L: H7467:Sust/Prop-Sn-Msde Reuelרְעוּאֵל֙   + Be·'E·Re·Ts: H776:Prep-Enבְּאֶ֣

Sust/Sn-Fn-Gen la tierra /territorio/terreno/región אֱד֔וֹםE·Do·M: H123:Sust/Prop-Sn-

Msde Edom / לֶּה י / E·Le·Hj: H428:Pro/Cm-Plestosאֵ֕  Be·Ne·Y: H1121:Sust/Pl-Ms-G[son]בְּנֵ֥
los hijos /(descendientes) ת  / Ba·Se·Ma·T: H1315:Sust/Prop-Sn-Fnde Basematבָשְׂמַ֖
שֶׁת ו׃ E·She·T: H802:Sust/Sn-Fn-Gesposa /mujerאֵ֥  E·Sa·V: H6215:Sust/Prop-Sn-Msdeעֵשָֽׂ
Esaú / 

לֶּה·וְ  י   אֵ֗    בְּנֵ֤
   בֶּן־   רְעוּאֵל֙ 

ו    אַלּ֥וּף   עֵשָׂ֔
חַת֙     אַלּ֣וּף   נַ֙
רַח    אַלּ֥וּף   זֶ֔

ה    אַלּ֣וּף   שַׁמָּ֖
לֶּה   מִזָּ֑ה    אֵ֣

י    רְעוּאֵל֙    אַלּוּפֵ֤
רֶץ·בְּ     אֱד֔וֹם   אֶ֣

לֶּה י   אֵ֕    בְּנֵ֥
ת שֶׁת   בָשְׂמַ֖    אֵ֥

ו׃     עֵשָֽׂ

(Gn 36:18) Y estos-H428 
son los hijos-H1121 de 
Aholibama-H173 mujer-H802 
de Esaú:-H6215 los jefes-H441 
Jeús,-H3266-H441 Jaalam-

H3281 y-H441 Coré;-H7141 
estos-H428 fueron los jefes-

H441 que salieron de 
Aholibama-H173 mujer-H802 
de Esaú,-H6215 hija-H1323 de 
Aná.-H6034 

(Gn 36:18) לֶּה י / Ve·'E·Le·Hj: H428:Conj-Y + Pro/Cm-Ply estosוְאֵ֗  :Be·Ne·Yבְּנֵ֤

H1121:Sust/Pl-Ms-G[son] los hijos /(descendientes)  ֙יבָמָה  :O·Hjo·Li·Va·Ma·Hjאָהֳלִֽ

H173:Sust/Prop-Sn-Fnde Aholibama / שֶׁת  E·She·T: H802:Sust/Sn-Fn-Gesposa /mujerאֵ֣
ו -A·Lu·F: H441:Sust/Snאַלּ֥וּף / E·Sa·V: H6215:Sust/Prop-Sn-Msde Esaúעֵשָׂ֔

Mscaudillo/(capitán) /jefe ׁיְע֛וּשYe·'USh: H3266:Sust/Prop-Sn-MsJeús / אַלּ֥וּףA·Lu·F: 

H441:Sust/Sn-Mscaudillo/(capitán) /jefe יַעְלָ֖םYa'·La·M: H3281:Sust/Prop-Sn-MsJaalam 
רַח A·Lu·F: H441:Sust/Sn-Mscaudillo/(capitán) /jefeאַלּ֣וּף /  :Qko·Ra·Kקֹ֑

H7141:Sust/Prop-Sn-MsCoré / לֶּה י / E·Le·Hj: H428:Pro/Cm-Plestosאֵ֣  :A·Lu·Fe·Yאַלּוּפֵ֞

H441:Sust/Pl-Ms-G[eran/estaban/fueron] los caudillos/(capitanes) /jefes 
ה הֳלִיבָמָ֛ בַּת־ / O·Hjo·Li·Va·Ma·Hj: H173:Sust/Prop-Sn-Fn[que vino] de Aholibamaאָֽ
Ba·T: H1323:Sust/Sn-Fn-Gla hija / עֲנָ֖הA·Na·Hj: H6034:Sust/Prop-Sn-Fnde Anahí /Aná 

לֶּה·וְ  י   אֵ֗    בְּנֵ֤
יבָמָה֙     אָהֳלִֽ

שֶׁת ו   אֵ֣    עֵשָׂ֔
   יְע֛וּשׁ   אַלּ֥וּף
םיַעְ    אַלּ֥וּף    לָ֖
רַח   אַלּ֣וּף    קֹ֑
לֶּה י   אֵ֣    אַלּוּפֵ֞

ה הֳלִיבָמָ֛    בַּת־   אָֽ
שֶׁת   עֲנָ֖ה    אֵ֥
ו׃     עֵשָֽׂ
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שֶׁת ו׃ E·She·T: H802:Sust/Sn-Fn-Gesposa /mujerאֵ֥  E·Sa·V: H6215:Sust/Prop-Sn-Msdeעֵשָֽׂ
Esaú / 

(Gn 36:19) Estos,-H428 
pues, son los hijos-H1121 de 
Esaú,-H6215 y-H428 sus 
jefes;-H441 él-H1931 es 
Edom.-H123 

(Gn 36:19) לֶּה -Be·Ne·Y: H1121:Sust/Pl-Msבְנֵי־ / E·Le·Hj: H428:Pro/Cm-Plestosאֵ֧

G[son] los hijos /(descendientes) ו  / E·Sa·V: H6215:Sust/Prop-Sn-Msde Esaúעֵשָׂ֛
לֶּה ם / Ve·'E·Le·Hj: H428:Conj-Y + Pro/Cm-Plestosוְאֵ֥  :A·Lu·Fe·Y·Hje·Mאַלּוּפֵיהֶ֖

H441:Sust/Pl-Ms-G + 3-Pl-Ms[son] sus caudillos/(capitanes) /sus jefes ה֥וּאHju: 

H1931:Pro/3-Sn-Msél [es] / אֱדֽוֹם׃E·Do·M: H123:Sust/Prop-Sn-MsEdom / סS: H0:Punt- /- 

לֶּה ו   בְנֵי־   אֵ֧    עֵשָׂ֛
לֶּה·וְ     אֵ֥

ם·אַלּוּפֵי    ה֥וּא   הֶ֖
    ס   אֱדֽוֹם׃

(Gn 36:20) Estos-H428 son 
los hijos-H1121 de Seir-H8165-

H2752 horeo, habitantes 
[moradores, residentes]-H3427 de 
aquella tierra:-H776 Lotán,-
H3877 Sobal,-H7732 Zibeón,-
H6649 Aná,-H6034 

(Gn 36:20) לֶּה י־ / E·Le·Hj: H428:Pro/Cm-Plestosאֵ֤ -Be·Ne·Y: H1121:Sust/Pl-Msבְנֵֽ

G[son] los hijos /(descendientes)  ֙שֵׂעִירSe·'YR: H8165:Sust/Prop-Sn-Msde Seir / 
י י Hja·Kjo·Ri: H2752:Art + Sust/Prop-Sn-Msel horita /horeoהַחֹרִ֔  :Yo·She·Be·Yיֹשְׁבֵ֖

H3427:Verbo/Qal-Part/Pl-Ms-Ghabitantes /moradores/residentes רֶץ  :Hja·'A·Re·Tsהָאָ֑

H776:Art + Sust/Sn-Fnde la tierra /territorio/terreno/región ן  :Lo·Ta·Nלוֹטָ֥

H3877:Sust/Prop-Sn-FnLotan / ל  / Ve·Sho·Ba·L: H7732:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-MsSobalוְשׁוֹבָ֖
ה׃ / Ve·Tsi·B·'o·N: H6649:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-MsZibeónוְצִבְע֥וֹן  :Va·'a·Na·Hjוַעֲנָֽ

H6034:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-MsAná / 

לֶּה י־   אֵ֤    בְנֵֽ
י·הַ    שֵׂעִיר֙     חֹרִ֔
י רֶץ·הָ    יֹשְׁבֵ֖    אָ֑
ן ל·וְ    לוֹטָ֥    שׁוֹבָ֖

ה׃·וַ    ןצִבְע֥וֹ·וְ      עֲנָֽ

(Gn 36:21) Disón,-H1789 
Ezer-H687 y Disán;-H1787 
estos-H428 son los jefes-

H441-H2752 de los horeos, 
hijos-H1121 de Seir,-H8165 en 
la tierra-H776 de Edom.-H123 

(Gn 36:21) וְדִשׁ֥וֹןVe·Di·Sho·N: H1787:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-MsDisón / 
צֶר ן / Ve·'E·Tse·R: H687:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-MsEzerוְאֵ֖  + Ve·Di·Sha·N: H1789:Conj-Yוְדִישָׁ֑

Sust/Prop-Sn-MsDisán / לֶּה י / E·Le·Hj: H428:Pro/Cm-Plestosאֵ֣  :A·Lu·Fe·Yאַלּוּפֵ֧

H441:Sust/Pl-Ms-G[son] los caudillos/(capitanes) /jefes י  + Hja·Kjo·Ri: H2752:Artהַחֹרִ֛

Sust/Prop-Sn-Msde los horitas /horeos י  Be·Ne·Y: H1121:Sust/Pl-Ms-Ghijosבְּנֵ֥
/(descendientes) יר רֶץ / Se·'YR: H8165:Sust/Prop-Sn-Msde Seirשֵׂעִ֖  :Be·'E·Re·Tsבְּאֶ֥

H776:Prep-En + Sust/Sn-Fn-Gen la tierra /territorio/terreno/región אֱדֽוֹם׃E·Do·M: 

H123:Sust/Prop-Sn-Msde Edom / 

צֶר·וְ    דִשׁ֥וֹן·וְ     אֵ֖
ן·וְ  לֶּה   דִישָׁ֑    אֵ֣

י י·הַ    אַלּוּפֵ֧    חֹרִ֛
י יר   בְּנֵ֥    שֵׂעִ֖

רֶץ·בְּ      אֱדֽוֹם׃   אֶ֥

(Gn 36:22) Los hijos-H1121 
de Lotán-H3877 fueron-H1961 
Hori-H2753-H1967 y Hemam;-
H1950 y Timna-H8555 fue 
hermana-H269 de Lotán.-
H3877 

(Gn 36:22) ּוַיִּהְי֥וVa·Y·Yi·Hj·Yu: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy fueron 
ן Be·Ne·Y: H1121:Sust/Pl-Ms-Glos hijos /(descendientes)בְנֵי־ /  :Lo·Ta·Nלוֹטָ֖

H3877:Sust/Prop-Sn-Msde Lotan / י  / Kjo·Ri: H2753:Sust/Prop-Sn-MsHoriחֹרִ֣
ם  :Va·'a·Kjo·Tוַאֲח֥וֹת / Ve·Hje·Y·Ma·M: H1967:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy Hemamוְהֵימָ֑

H269:Conj-Y + Sust/Sn-Fn-Gy hermana /y hermana ן -Lo·Ta·N: H3877:Sust/Prop-Snלוֹטָ֖

Msde Lotan / ע׃  / Ti·M·Na': H8555:Sust/Prop-Sn-FnTimnaתִּמְנָֽ

   בְנֵי־   יִּהְי֥וּ·וַ 
ן י   לוֹטָ֖    חֹרִ֣

ם·וְ     אֲח֥וֹת·וַ    הֵימָ֑
ן ע׃   לוֹטָ֖     תִּמְנָֽ

(Gn 36:23)-H428 Los hijos-

H1121 de Sobal-H7732 fueron 
Alván,-H5935 Manahat,-H4506 
Ebal,-H5858 Sefo-H8195 y 
Onam.-H208 

(Gn 36:23)  ֙לֶּה י / Ve·'E·Le·Hj: H428:Conj-Y + Pro/Cm-Plestosוְאֵ֙  :Be·Ne·Yבְּנֵ֣

H1121:Sust/Pl-Ms-Gy los hijos/niños /(descendientes) ל  :Sho·Va·Lשׁוֹבָ֔

H7732:Sust/Prop-Sn-Msde Sobal / עַלְוָ֥ ןA·L·Ba·N: H5935:Sust/Prop-Sn-MsAlván / 
ל / U·Ma·Na·Ka·T: H4506:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-MsManahatוּמָנַ֖חַת  :Ve·'e·Y·Ba·Lוְעֵיבָ֑

H5858:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-MsEbal / ֹשְׁפ֖וShe·Fo: H8195:Sust/Prop-Sn-MsSefo / 
ם׃  / Ve·'o·Na·M: H208:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy Onamוְאוֹנָֽ

לֶּה֙ ·וְ  י   אֵ֙    בְּנֵ֣
ל    עַלְוָ֥ ן   שׁוֹבָ֔

ל·וְ    מָנַ֖חַת·וּ    עֵיבָ֑
ם׃·וְ    שְׁפ֖וֹ     אוֹנָֽ

(Gn 36:24) Y-H428 los hijos-

H1121 de Zibeón-H6649 fueron 
Aja-H345 y Aná.-H6034 Este-

H1931 Aná-H6034 es el que-

H834 descubrió-H4672 
manantiales en el desierto,-
H4057 cuando apacentaba-

H7462-H1931 los asnos-H2543 
de Zibeón-H6649 su-H1931 
padre.-H1 

(Gn 36:24) לֶּה י־ / Ve·'E·Le·Hj: H428:Conj-Y + Pro/Cm-Plestosוְאֵ֥  :Be·Ne·Yבְנֵֽ

H1121:Sust/Pl-Ms-Glos hijos /(descendientes) צִבְע֖וֹןTsi·B·'o·N: H6649:Sust/Prop-Sn-

Fnde Zibeón / וְאַיָּ֣הVe·'a·Ya·Hj: H345:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-MsAja / וַעֲנָ֑הVa·'a·Na·Hj: 

H6034:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy Aná / ה֣וּאHju: H1931:Pro/3-Sn-Mseste / ה  :A·Na·Hjעֲנָ֗

H6034:Sust/Prop-Sn-MsAnahí /Aná ר א A·She·R: H834:Pro/Rquien /cualאֲשֶׁ֨  :Ma·Tsaמָצָ֤

H4672:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msencontró/descubrió /halló אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
ר / Hja·Ye·Mi·M: H3222:Art + Sust/Pl-Msmanantialesהַיֵּמִם֙   :Ba·Mi·D·Ba·Rבַּמִּדְבָּ֔

H4057:Prep-En + Art + Sust/Sn-Msen el desierto / ֹבִּרְעֹת֥וBi·R·'o·To: H7462:Prep-En + 

Verbo/Qal-Inf + 3-Sn-Msmientras alimentaba/apacentaba /pastaba אֶת־E·T: 

H853:Mar-Obj-Dir- / ים  Hja·Kja·Mo·Ri·M: H2543:Art + Sust/Pl-Mslos asnos /losהַחֲמֹרִ֖
burros לְצִבְע֥וֹןLe·Tsi·B·'o·N: H6649:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Msde Zibeón / יו׃  :A·Bi·Vאָבִֽ

H1:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu padre /(jefe familiar) 

לֶּה·וְ  י־   אֵ֥    בְנֵֽ
   אַיָּ֣ה·וְ    צִבְע֖וֹן

   ה֣וּא   עֲנָ֑ה·וַ 
ה ר   עֲנָ֗    אֲשֶׁ֨
א    אֶת־   מָצָ֤

ר·בַּ    יֵּמִם֙ ·הַ     מִּדְבָּ֔
   אֶת־   וֹ·רְעֹת֥ ·בִּ 
ים·הַ     חֲמֹרִ֖
י   צִבְע֥וֹן·לְ      ו׃·אָבִֽ
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(Gn 36:25)-H428 Los hijos-

H1121 de Aná-H6034 fueron 
Disón,-H1787 y Aholibama-

H173 hija-H1323 de Aná.-H6034 

(Gn 36:25) לֶּה י־ / Ve·'E·Le·Hj: H428:Conj-Y + Pro/Cm-Plestosוְאֵ֥  :Be·Ne·Yבְנֵֽ

H1121:Sust/Pl-Ms-Glos hijos /(descendientes) עֲנָ֖הA·Na·Hj: H6034:Sust/Prop-Sn-Msde 
Anahí /Aná ן  / Di·Sho·N: H1787:Sust/Prop-Sn-MsDisonדִּשֹׁ֑
ה בַּת־ / Ve·'o·Hjo·Li·Va·Ma·Hj: H173:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Fny Aholibamaוְאָהֳלִיבָמָ֖
Ba·T: H1323:Sust/Sn-Fn-Ghija / ה׃  A·Na·Hj: H6034:Sust/Prop-Sn-Msde Anahí /Anáעֲנָֽ

לֶּה·וְ  י־   אֵ֥    בְנֵֽ
   ןדִּשֹׁ֑    עֲנָ֖ה

ה·וְ     אָהֳלִיבָמָ֖
ה׃   בַּת־     עֲנָֽ

(Gn 36:26) Estos-H428 
fueron los hijos-H1121 de 
Disón:-H1789 Hemdán,-H2533 
Esbán,-H790 Itrán-H3506 y 
Querán.-H3763 

(Gn 36:26) לֶּה י / Ve·'E·Le·Hj: H428:Conj-Y + Pro/Cm-Plestosוְאֵ֖  :Be·Ne·Yבְּנֵ֣

H1121:Sust/Pl-Ms-Glos hijos /(descendientes) ן -Di·Sha·N: H1789:Sust/Prop-Snדִישָׁ֑

MsDisón / ן ן / Kje·M·Da·N: H2533:Sust/Prop-Sn-MsHemdánחֶמְדָּ֥  :Ve·'e·Sh·Ba·Nוְאֶשְׁבָּ֖

H790:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy Esbán / ן -Ve·Yi·T·Ra·N: H3506:Conj-Y + Sust/Prop-Snוְיִתְרָ֥

Mse Itrán / ן׃  / U·Ke·Ra·N: H3763:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy Queránוּכְרָֽ

לֶּה·וְ  י   אֵ֖    בְּנֵ֣
ן ן   דִישָׁ֑    חֶמְדָּ֥

ן·וְ  ן·וְ    אֶשְׁבָּ֖    יִתְרָ֥
ן׃·וּ     כְרָֽ

(Gn 36:27) Y-H428 estos 
fueron los-H1121 hijos de-

H687 Ezer:-H1092 Bilhán,-
H2190 Zaaván y Acán.-H6130 

(Gn 36:27) לֶּה  Be·Ne·Y: H1121:Sust/Pl-Ms-Glosבְּנֵי־ / E·Le·Hj: H428:Pro/Cm-Plestosאֵ֖
hijos /(descendientes) צֶר ן / E·Tse·R: H687:Sust/Prop-Sn-Msde Ezerאֵ֑  :Bi·L·Hja·Nבִּלְהָ֥

H1092:Sust/Prop-Sn-MsBilhán / וְזַעֲוָ֖ ןVe·Za·'a·Ba·N: H2190:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-

MsZaaván / ן׃  / Va·'a·Qka·N: H6130:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-MsAcánוַעֲקָֽ

לֶּה צֶר   בְּנֵי־   אֵ֖    אֵ֑
ן    זַעֲוָ֖ ן·וְ    בִּלְהָ֥

ן׃·וַ      עֲקָֽ

(Gn 36:28) Estos-H428 
fueron los hijos-H1121 de 
Disán:-H1789 Uz-H5780 y 
Arán.-H765 

(Gn 36:28) לֶּה י־ / E·Le·Hj: H428:Pro/Cm-Plestosאֵ֥  Be·Ne·Y: H1121:Sust/Pl-Ms-Glosבְנֵֽ
hijos /(descendientes) ן  :U·Tsע֥וּץ / Di·Sha·N: H1789:Sust/Prop-Sn-Msde Disánדִישָׁ֖

H5780:Sust/Prop-Sn-MsUz / ן׃  / Va·'a·Ra·N: H765:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy Aranוַאֲרָֽ

לֶּה י־   אֵ֥    בְנֵֽ
ן    ע֥וּץ   דִישָׁ֖

ן׃·וַ      אֲרָֽ

(Gn 36:29) Y-H428 estos 
fueron los-H441-H2752 jefes 
de los horeos: los-H441 jefes-

H3877 Lotán,-H441-H7732 
Sobal,-H441-H6649 Zibeón,-
H441  Aná,-H6034 

(Gn 36:29) לֶּה י / E·Le·Hj: H428:Pro/Cm-Plestosאֵ֖ -A·Lu·Fe·Y: H441:Sust/Pl-Msאַלּוּפֵ֣

G[son] los caudillos/(capitanes) /jefes י -Hja·Kjo·Ri: H2752:Art + Sust/Prop-Snהַחֹרִ֑

Ms[que vinieron] los horitas /horeos אַלּ֤וּףA·Lu·F: H441:Sust/Sn-

Mscaudillo/(capitán) /jefe  ֙לוֹטָןLo·Ta·N: H3877:Sust/Prop-Sn-MsLotan / אַלּ֣וּףA·Lu·F: 

H441:Sust/Sn-Mscaudillo/(capitán) /jefe ל  / Sho·Va·L: H7732:Sust/Prop-Sn-MsSobalשׁוֹבָ֔
 :Tsi·B·'o·Nצִבְע֖וֹן A·Lu·F: H441:Sust/Sn-Mscaudillo/(capitán) /jefeאַלּ֥וּף

H6649:Sust/Prop-Sn-MsZibeón / אַלּ֥וּףA·Lu·F: H441:Sust/Sn-Mscaudillo/(capitán) /jefe 
ה׃  A·Na·Hj: H6034:Sust/Prop-Sn-MsAnahí /Anáעֲנָֽ

לֶּה יאַלּוּ   אֵ֖    פֵ֣
י·הַ     אַלּ֤וּף   חֹרִ֑

   אַלּ֣וּף   לוֹטָן֙ 
ל    אַלּ֥וּף   שׁוֹבָ֔
   אַלּ֥וּף   צִבְע֖וֹן
ה׃     עֲנָֽ

(Gn 36:30)-H441 Disón,-
H1789-H441 Ezer-H687 y-H441 
Disán;-H1787 estos-H428 
fueron los jefes-H441 de los 
horeos,-H2753 por sus 
mandos-H441 en la tierra-

H776 de Seir.-H8165 

(Gn 36:30) אַלּ֥וּףA·Lu·F: H441:Sust/Sn-Mscaudillo/(capitán) /jefe ן  :Di·Sho·Nדִּשֹׁ֛

H1787:Sust/Prop-Sn-MsDisón / אַלּ֥וּףA·Lu·F: H441:Sust/Sn-Mscaudillo/(capitán) /jefe 
צֶר -A·Lu·F: H441:Sust/Snאַלּ֣וּף / E·Tse·R: H687:Sust/Prop-Sn-MsEzerאֵ֖

Mscaudillo/(capitán) /jefe ן לֶּה / Di·Sha·N: H1789:Sust/Prop-Sn-MsDisánדִּישָׁ֑  :E·Le·Hjאֵ֣

H428:Pro/Cm-Plestos / י  A·Lu·Fe·Y: H441:Sust/Pl-Ms-Glos caudillos/(capitanes)אַלּוּפֵ֧
/jefes י  / Hja·Kjo·Ri: H2753:Art + Sust/Prop-Sn-Ms[que vinieron] los horeosהַחֹרִ֛
ם  Le·'a·Lu·Fe·Y·Hje·M: H441:Prep-Res + Sust/Pl-Ms-G + 3-Pl-Msentre susלְאַלֻּפֵיהֶ֖
caudillos/(capitanes) /según sus jefes רֶץ -Be·'E·Re·Ts: H776:Prep-En + Sust/Sn-Fnבְּאֶ֥

Gen la tierra /territorio/terreno/región יר׃  / Se·YR: H8165:Sust/Prop-Sn-Fnde Seirשֵׂעִֽ
 -/ -P: H0:Puntפ

ן   אַלּ֥וּף    דִּשֹׁ֛
צֶר   אַלּ֥וּף    אֵ֖
ן   אַלּ֣וּף    דִּישָׁ֑
לֶּה י   אֵ֣    אַלּוּפֵ֧

י·הַ     חֹרִ֛
ם·אַלֻּפֵי·לְ     הֶ֖
רֶץ·בְּ  יר׃   אֶ֥    שֵׂעִֽ
    פ

(Gn 36:31) Y los reyes-

H4428 que-H834 reinaron-

H4428 en la tierra-H776 de 
Edom,-H123-H6440 antes que 
reinase-H4427 rey-H4427 
sobre los hijos-H1121 de 
Israel,-H3478 fueron estos:-
H428 

(Gn 36:31)  ֙לֶּה  / Ve·'E·Le·Hj: H428:Conj-Y + Pro/Cm-Ply estosוְאֵ֙
ים  Hja·Me·La·Kji·M: H4428:Art + Sust/Pl-Mslos reyes /monarcas/(soberanos deהַמְּלָכִ֔
estado) ר -Ma·L·Kju: H4427:Verbo/Qalמָלְכ֖וּ A·She·R: H834:Pro/Rquienes /cualesאֲשֶׁ֥

Perf/3-Cm-Plreinaron /dominaron רֶץ  Be·'E·Re·Ts: H776:Prep-En + Sust/Sn-Fn-Gen laבְּאֶ֣
tierra /territorio/terreno/región אֱד֑וֹםE·Do·M: H123:Sust/Prop-Sn-Msde Edom / 
י  :Me·Lo·Kמְלָ�־ / Li·F·Ne·Y: H6440:Prep-Res + Sust/Cm-Pl-Gantes queלִפְנֵ֥

H4427:Verbo/Qal-Infreinase / �ֶל  Me·Le·K: H4428:Sust/Sn-Msrey /monarca/(soberanoמֶ֖
de estado) י  Li·B·Ne·Y: H1121:Prep-Res + Sust/Pl-Ms-Gsobre los hijosלִבְנֵ֥
/(descendientes) ל׃  / Yi·S·Ra·'E·L: H3478:Sust/Prop-Sn-Msde Israelיִשְׂרָאֵֽ

לֶּה֙ ·וְ  ים·הַ    אֵ֙    מְּלָכִ֔
   מָלְכ֖וּ   ראֲשֶׁ֥ 

רֶץ·בְּ     אֱד֑וֹם   אֶ֣
י·לִ     מְלָ�־   פְנֵ֥

לֶ� י·לִ    מֶ֖    בְנֵ֥
ל׃     יִשְׂרָאֵֽ

(Gn 36:32) Bela-H1106 hijo-

H1121 de Beor-H1160 reinó-

H4427 en Edom;-H123 y el 

(Gn 36:32) ��ְ֣וַיִּמVa·Y·Yi·M·Lo·K: H4427:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy 
reinó /y dominó בֶּאֱד֔וֹםBe·'e·Do·M: H123:Prep-En + Sust/Prop-Sn-Msen Edom / 

   אֱד֔וֹם·בֶּ    יִּמְ֣��·וַ 
לַע    בְּע֑וֹר   בֶּן־   בֶּ֖
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nombre-H8034 de su ciudad-

H5892 fue Dinaba.-H1838 
לַע  Be·N: H1121:Sust/Sn-Ms-Gel hijoבֶּן־ / Be·La': H1106:Sust/Prop-Sn-MsBelaבֶּ֖
/(descendiente) בְּע֑וֹרBe·'o·R: H1160:Sust/Prop-Sn-Msde Beor / ם  :Ve·She·Mוְשֵׁ֥

H8034:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-Gy el nombre / ֹעִיר֖וI·Ro: H5892:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Msde su 
ciudad /de su población/pueblo [era] בָה׃ -Di·N·Hja·Va·Hj: H1838:Sust/Prop-Snדִּנְהָֽ

FnDinaba / 

ם·וְ     וֹ·עִיר֖    שֵׁ֥
בָה׃     דִּנְהָֽ

(Gn 36:33) Murió-H4191-

H4962 Bela,-H1106 y reinó-

H4427 en su lugar-H8478 
Jobab-H3103 hijo-H1121 de 
Zera,-H2226 de Bosra.-H1224 

(Gn 36:33) וַיָּ֖מָתVa·Ya·Mo·T: H4191:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-

Msmurió/falleció / לַע  :Va·Y·Yi·M·Lo·Kוַיִּמְ֣�� / Ba·La': H1106:Sust/Prop-Sn-MsBelaבָּ֑

H4427:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msreinó /entonces dominó 
יו ב / Ta·Kj·Ta·V: H8478:Prep + 3-Sn-Msen su lugarתַּחְתָּ֔ -Yo·Va·B: H3103:Sust/Prop-Snיוֹבָ֥

MsJobab / בֶּן־Be·N: H1121:Sust/Sn-Ms-Gel hijo /(descendiente) זֶ֖ רַחZe·Ra·K: 

H2226:Sust/Prop-Sn-Msde Zera / ה׃ -Mi·Ba·Tse·Ra·Hj: H1224:Prep-De + Sust/Prop-Snמִבָּצְרָֽ

Fnde Bosra / 

לַע   יָּ֖מָת·וַ     בָּ֑
י   יִּמְ֣��·וַ     ו·תַּחְתָּ֔

ב    זֶ֖ רַח   בֶּן־   יוֹבָ֥
    ה׃בָּצְרָֽ ·מִ 

(Gn 36:34) Murió-H4191-

H4962 Jobab,-H3103 y en su 
lugar-H8478 reinó-H4427 
Husam,-H2367 de tierra-H776 
de Temán.-H8489 

(Gn 36:34) וַיָּ֖מָתVa·Ya·Mo·T: H4191:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-

Msmurió/falleció /y cuando murió ב  / Yo·Va·B: H3103:Sust/Prop-Sn-MsJobabיוֹבָ֑
 Va·Y·Yi·M·Lo·K: H4427:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msreinó /entoncesוַיִּמְ֣��
dominó יו ם / Ta·Kj·Ta·V: H8478:Prep + 3-Sn-Msen su lugarתַּחְתָּ֔  :Kju·Sha·Mחֻשָׁ֖

H2367:Sust/Prop-Sn-MsHusam / רֶץ  Me·'E·Re·Ts: H776:Prep-De + Sust/Sn-Fn-Gde laמֵאֶ֥
tierra /territorio/terreno/región י׃ -Hja·Te·Y·Ma·Ni: H8489:Art + Sust/Prop-Snהַתֵּימָנִֽ

Msde Temeni /Temán 

ב   יָּ֖מָת·וַ     יוֹבָ֑
י   יִּמְ֣��·וַ     ו·תַּחְתָּ֔

ם רֶץ·מֵ    חֻשָׁ֖    אֶ֥
י׃·הַ      תֵּימָנִֽ

(Gn 36:35) Murió-H4191-

H4962 Husam,-H2367 y reinó-

H4427 en su lugar-H8478 
Hadad-H1908 hijo-H1121 de 
Bedad,-H911 el que derrotó-

H5221 a Madián-H4080 en el 
campo-H7704 de Moab;-H4124 
y el nombre-H8034 de su 
ciudad-H5892 fue Avit.-H5762 

(Gn 36:35) וַיָּ֖מָתVa·Ya·Mo·T: H4191:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-

Msmurió/falleció / ם  / Kju·Sha·M: H2367:Sust/Prop-Sn-MsHusamחֻשָׁ֑
 Va·Y·Yi·M·Lo·K: H4427:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy reinó /entoncesוַיִּמְ֨��
dominó יו ד / Ta·Kj·Ta·V: H8478:Prep + 3-Sn-Msen su lugarתַּחְתָּ֜  :Hja·Da·Dהֲדַ֣

H1908:Sust/Prop-Sn-MsHadad / בֶּן־Be·N: H1121:Sust/Sn-Ms-Gel hijo /(descendiente) 
ד ה / Be·Da·D: H911:Sust/Prop-Sn-Msde Bedadבְּדַ֗  + Hja·Ma·Ke·Hj: H5221:Artהַמַּכֶּ֤

Verbo/Hifil-Part/Sn-Msquien hirió /que atacó אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
ה / Mi·D·Ya·N: H4080:Sust/Prop-Sn-Msa Madiánמִדְיָן֙   + Bi·S·De·Hj: H7704:Prep-Enבִּשְׂדֵ֣

Sust/Sn-Ms-Gen el campo /ejido/terreno/(lugar de labranza) ב  :Mo·'A·Bמוֹאָ֔

H4124:Sust/Prop-Sn-Fnde Moab / ם  Ve·She·M: H8034:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-Gy elוְשֵׁ֥
nombre / ֹעִיר֖וI·Ro: H5892:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Msde su ciudad /de su 
población/pueblo [era] ית׃  / A·Vi·T: H5762:Sust/Prop-Sn-FnAvitעֲוִֽ

ם   יָּ֖מָת·וַ     חֻשָׁ֑
י   יִּמְ֨��·וַ     ו·תַּחְתָּ֜

ד ד   בֶּן־   הֲדַ֣    בְּדַ֗
ה·הַ     אֶת־   מַּכֶּ֤

ה·בִּ    מִדְיָן֙     שְׂדֵ֣
ב ם·וְ    מוֹאָ֔    שֵׁ֥

ית׃   וֹ·עִיר֖      עֲוִֽ

(Gn 36:36) Murió-H4191-

H4962 Hadad,-H1908 y en su 
lugar-H8478 reinó-H4427 
Samla-H8072 de Masreca.-
H4957 

(Gn 36:36) וַיָּ֖מָתVa·Ya·Mo·T: H4191:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-

Msmurió/falleció /y cuando murió ד  / Hja·Da·D: H1908:Sust/Prop-Sn-MsHadadהֲדָ֑
 Va·Y·Yi·M·Lo·K: H4427:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msreinó /entoncesוַיִּמְ֣��
dominó יו  :Sa·M·La·Hjשַׂמְלָ֖ה / Ta·Kj·Ta·V: H8478:Prep + 3-Sn-Msen su lugarתַּחְתָּ֔

H8072:Sust/Prop-Sn-MsSamla / ה׃  + Mi·Ma·S·Re·Ka·Hj: H4957:Prep-Deמִמַּשְׂרֵקָֽ

Sust/Prop-Sn-Fnde Masreca / 

ד   מָתיָּ֖ ·וַ     הֲדָ֑
י   יִּמְ֣��·וַ     ו·תַּחְתָּ֔

   שַׂמְלָ֖ה
ה׃·מִ      מַּשְׂרֵקָֽ

(Gn 36:37) Murió-H4191-

H4962 Samla,-H8072 y reinó-

H4427 en su lugar-H8478 Saúl-
H7586-H7344 de Rehobot 
junto al Eufrates.-H5104 

(Gn 36:37) וַיָּ֖מָתVa·Ya·Mo·T: H4191:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-

Msmurió/falleció / שַׂמְלָ֑הSa·M·La·Hj: H8072:Sust/Prop-Sn-MsSamla / 
 Va·Y·Yi·M·Lo·K: H4427:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy reinó /entoncesוַיִּמְ֣��
dominó יו  :Sha·'ULשָׁא֖וּל / Ta·Kj·Ta·V: H8478:Prep + 3-Sn-Msen su lugarתַּחְתָּ֔

H7586:Sust/Prop-Sn-MsSaúl / מֵרְחֹב֥וֹתMe·Re·Kjo·Bo·T: H7344:Prep-De + Sust/Prop-Sn-

Fnde Rehobot / ר׃  Hja·Na·Hja·R: H5104:Art + Sust/Sn-Msel río /(granהַנָּהָֽ
corriente/torrente/arroyo) 

   שַׂמְלָ֑ה   יָּ֖מָת·וַ 
י   יִּמְ֣��·וַ     ו·תַּחְתָּ֔

   רְחֹב֥וֹת·מֵ    שָׁא֖וּל
ר׃·הַ      נָּהָֽ

(Gn 36:38) Murió-H4191-

H4962 Saúl,-H7586 y en lugar-

H8478 suyo reinó-H4427 

(Gn 36:38) וַיָּ֖מָתVa·Ya·Mo·T: H4191:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy 
murió/falleció / שָׁא֑וּלSha·UL: H7586:Sust/Prop-Sn-MsSaúl/Saulo / 
 Va·Y·Yi·M·Lo·K: H4427:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msreinó /entonces yוַיִּמְ֣��
dominó יו עַל / Ta·Kj·Ta·V: H8478:Prep + 3-Sn-Msen su lugarתַּחְתָּ֔  :Ba·'a·Lבַּ֥

   שָׁא֑וּל   יָּ֖מָת·וַ 
י   יִּמְ֣��·וַ     ו·תַּחְתָּ֔

עַל  ן   בַּ֥    בֶּן־   חָנָ֖
    עַכְבּֽוֹר׃
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Baalhanán-H1177 hijo-H1121 
de Acbor.-H5907 

H0:Sust/PropBaal / ן   :Be·Nבֶּן־ / Kja·Na·N: H1177:Sust/Prop-Sn-MsHanánחָנָ֖

H1121:Sust/Sn-Ms-Gel hijo /(descendiente) עַכְבּֽוֹר׃A·K·Bo·R: H5907:Sust/Prop-Sn-Msde 
Acbor / 

(Gn 36:39) Y murió-H4191-

H4962 Baalhanán-H1177 hijo-

H1121 de Acbor,-H5907 y 
reinó-H4427 Hadar-H1924 en 
lugar-H8478 suyo; y el 
nombre-H8034 de su ciudad-

H5892 fue Pau;-H6464 y el 
nombre-H8034 de su mujer,-
H802 Mehetabel-H4105 hija-

H1323-H4314 de Matred,-H4308 
hija-H1323 de Mezaab. 

(Gn 36:39)  ֮וַיָּמָתVa·Ya·Ma·T: H4191:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy 
murió/falleció / עַל  ן / Ba·'a·L: H0:Sust/PropBaalבַּ֣ -Kja·Na·N: H1177:Sust/Prop-Snחָנָ֣

MsHanán / בֶּן־Be·N: H1121:Sust/Sn-Ms-Gel hijo /(descendiente)  ֒עַכְבּוֹרA·K·Bo·R: 

H5907:Sust/Prop-Sn-Msde Acbor / ��ְ֤וַיִּמVa·Y·Yi·M·Lo·K: H4427:Conj-Y + Verbo/Qal-

Consec-Imperf/3-Sn-Msreinó /entonces dominó  ֙תַּחְתָּיוTa·Kj·Ta·V: H8478:Prep + 3-Sn-

Msen su lugar / ר ם / Hja·Da·R: H1924:Sust/Prop-Sn-MsHadarהֲדַ֔  :Ve·She·Mוְשֵׁ֥

H8034:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-Gy el nombre / ֹעִיר֖וI·Ro: H5892:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Msde su 
ciudad /de su población/pueblo [era] ּעו  / Pa·U: H6464:Sust/Prop-Sn-FnPauפָּ֑
ם  I·Sh·To: H802:Sust/Sn-Fn-Gאִשְׁתּ֤וֹ / Ve·She·M: H8034:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-Gnombreוְשֵׁ֨

+ 3-Sn-Msde su esposa /mujer  ֙יטַבְאֵל -Me·Hje·Y·Ta·B·'E·L: H4105:Sust/Prop-Snמְהֵֽ

FnMehetabel / בַּת־Ba·T: H1323:Sust/Sn-Fn-Gla hija / ד  :Ma·T·Re·Dמַטְרֵ֔

H4308:Sust/Prop-Sn-Fnde Matred / ת י / Ba·T: H1323:Sust/Sn-Fn-Gla hijaבַּ֖  :Me·Yמֵ֥

H0:Sust/Propde Me /- ב׃  / Za·Hja·B: H4314:Sust/Prop-Sn-MsZaabזָהָֽ

עַל   יָּמָת֮ ·וַ     בַּ֣
 ן    עַכְבּוֹר֒    בֶּן־   חָנָ֣

   ו֙ ·תַּחְתָּי   יִּמְ֤��·וַ 
ר ם·וְ    הֲדַ֔    שֵׁ֥
עוּ   וֹ·עִיר֖     פָּ֑

ם·וְ     וֹ·אִשְׁתּ֤    שֵׁ֨
יטַבְאֵל֙     בַּת־   מְהֵֽ

ד ת   מַטְרֵ֔ י   בַּ֖    מֵ֥
ב׃     זָהָֽ

(Gn 36:40) Estos,-H428 
pues, son los nombres-H8034 
de los jefes-H441 de Esaú-

H6215 por sus linajes,-H4940 
por sus lugares,-H4725 y sus 
nombres:-H8034-H441 Timna,-
H8555-H441 Alva,-H5933-H441 
Jetet,-H3509 

(Gn 36:40) אֵלֶּה  :She·Mo·Tשְׁמ֞וֹת / Ve·'e·Le·Hj: H428:Conj-Y + Pro/Cm-Plestosוְ֠

H8034:Sust/Pl-Ms-G[son] los nombres / י  A·Lu·Fe·Y: H441:Sust/Pl-Ms-Gde losאַלּוּפֵ֤
caudillos/(capitanes) /jefes  ֙עֵשָׂוE·Sa·V: H6215:Sust/Prop-Sn-Msde Esaú / 
ם  Le·Mi·Sh·Pe·Ko·Ta·M: H4940:Prep-Res + Sust/Pl-Fn-G + 3-Pl-Msde acuerdo aלְמִשְׁפְּחֹתָ֔
sus familias /según sus parentela/descendencia ם  :Li·M·Ko·Mo·Ta·Mלִמְקֹמֹתָ֖

H4725:Prep-Res + Sust/Pl-Ms-G + 3-Pl-Msdespués de sus lugares /y sus sitios 
ם  / Bi·Sh·Mo·Ta·M: H8034:Prep-En + Sust/Pl-Ms-G + 3-Pl-Mspor sus nombresבִּשְׁמֹתָ֑
 :'Ti·M·Naתִּמְנָ֛ע A·Lu·F: H441:Sust/Sn-Mscaudillo/(capitán) /jefeאַלּ֥וּף

H8555:Sust/Prop-Sn-MsTimna / אַלּ֥וּףA·Lu·F: H441:Sust/Sn-Mscaudillo/(capitán) /jefe 
לְוָה֖ -A·Lu·F: H441:Sust/Snאַלּ֥וּף / A·L·Ba·Hj: H5933:Sust/Prop-Sn-MsAlvaעַֽ

Mscaudillo/(capitán) /jefe ת׃  / Ye·Te·T: H3509:Sust/Prop-Sn-MsJetetיְתֵֽ

   שְׁמ֞וֹת   אֵלֶּה·וְ֠ 
י    עֵשָׂו֙    אַלּוּפֵ֤

   ם·מִשְׁפְּחֹתָ֔ ·לְ 
   ם·מְקֹמֹתָ֖ ·לִ 
   אַלּ֥וּף   ם·שְׁמֹתָ֑ ·בִּ 

   אַלּ֥וּף   תִּמְנָ֛ע
לְוָה֖    אַלּ֥וּף   עַֽ
ת׃     יְתֵֽ

(Gn 36:41)-H441 
Aholibama,-H173-H441 Ela,-
H425-H441 Pinón,-H6373 

(Gn 36:41) אַלּ֧וּףA·Lu·F: H441:Sust/Sn-Mscaudillo/(capitán) /jefe 
ה  :A·Lu·Fאַלּ֥וּף / O·Hjo·Li·Va·Ma·Hj: H173:Sust/Prop-Sn-MsAholibamaאָהֳלִיבָמָ֛

H441:Sust/Sn-Mscaudillo/(capitán) /jefe אֵלָ֖הE·La·Hj: H425:Sust/Prop-Sn-MsEla / 
ן׃ A·Lu·F: H441:Sust/Sn-Mscaudillo/(capitán) /jefeאַלּ֥וּף -Pi·No·N: H6373:Sust/Propפִּינֹֽ

Sn-MsPinón / 

   אַלּ֧וּף
ה    אָהֳלִיבָמָ֛

   אֵלָ֖ה   אַלּ֥וּף
ן׃   אַלּ֥וּף     פִּינֹֽ

(Gn 36:42)-H441 Cenaz,-
H7073-H441 Temán,-H8487-

H441 Mibzar,-H4014 

(Gn 36:42) אַלּ֥וּףA·Lu·F: H441:Sust/Sn-Mscaudillo/(capitán) /jefe קְנַ֛זQke·Na·Z: 

H7073:Sust/Prop-Sn-MsCenaz / אַלּ֥וּףA·Lu·F: H441:Sust/Sn-Mscaudillo/(capitán) /jefe 
ן -A·Lu·F: H441:Sust/Snאַלּ֥וּף / Te·Y·Ma·N: H8487:Sust/Prop-Sn-MsTemanתֵּימָ֖

Mscaudillo/(capitán) /jefe ר׃  / Mi·B·Tsa·R: H4014:Sust/Prop-Sn-MsMibzarמִבְצָֽ

   קְנַ֛ז   אַלּ֥וּף
ן   אַלּ֥וּף    תֵּימָ֖
ר׃   אַלּ֥וּף     מִבְצָֽ

(Gn 36:43)-H441 Magdiel-
H4025 e-H441 Iram.-H5902 
Estos-H428 fueron los jefes-

H441 de Edom-H123 según 
sus moradas-H4186 en la 
tierra-H776 de su posesión.-
H272 Edom es el-H1931 
mismo Esaú,-H6215 padre-H1 
de los edomitas.-H123 

(Gn 36:43) אַלּ֥וּףA·Lu·F: H441:Sust/Sn-Msjefe /jefe ל  :Ma·G·Di·'E·Lמַגְדִּיאֵ֖

H4025:Sust/Prop-Sn-MsMagdiel / אַלּ֣וּףA·Lu·F: H441:Sust/Sn-Mscaudillo/(capitán) /jefe 
ם לֶּה / I·Ra·M: H5902:Sust/Prop-Sn-MsIramעִירָ֑  / E·Le·Hj: H428:Pro/Cm-Plestos׀ אֵ֣
י  :E·Do·Mאֱד֗וֹם A·Lu·Fe·Y: H441:Sust/Pl-Ms-Glos caudillos/(capitanes) /jefesאַלּוּפֵ֣

H123:Sust/Prop-Sn-Msde Edom /  ֙שְׁבֹתָם  + Le·Mo·She·Vo·Ta·M: H4186:Prep-Resלְמֹֽ

Sust/Pl-Ms-G + 3-Pl-Msde acuerdo a sus habitaciones /según sus asentamientos 
רֶץ  Be·'E·Re·Ts: H776:Prep-En + Sust/Sn-Fn-Gen la tierra /territorio/terreno/regiónבְּאֶ֣
ם  :Hjuה֥וּא / A·Kju·Za·Ta·M: H272:Sust/Sn-Fn-G + 3-Pl-Msde su posesiónאֲחֻזָּתָ֔

H1931:Pro/3-Sn-Msél / ו י / E·Sa·V: H6215:Sust/Prop-Sn-MsEsaúעֵשָׂ֖ -A·Bi: H1:Sust/Snאֲבִ֥

Ms-Gel padre /(jefe familiar) אֱדֽוֹם׃E·Do·M: H123:Sust/Prop-Sn-Msde los edomitas / 
 -/ -P: H0:Puntפ

ל   אַלּ֥וּף    מַגְדִּיאֵ֖
ם   אַלּ֣וּף    עִירָ֑
לֶּה יאַ    ׀   אֵ֣    לּוּפֵ֣
   אֱד֗וֹם

שְׁבֹתָ ·לְ     ם֙ ·מֹֽ
רֶץ·בְּ     ם·אֲחֻזָּתָ֔    אֶ֣

ו   ה֥וּא י   עֵשָׂ֖    אֲבִ֥
    פ   אֱדֽוֹם׃
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(Gn 37:1) Habitó-H3427-

H3290 Jacob en la tierra-H776 
donde había morado-H4033 
su padre,-H1 en la tierra-H776 
de Canaán.-H3667 

(Gn 37:1) וַיֵּ֣שֶׁבVa·Ye·She·B: H3427:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy 
habitó/moró /residió ב  / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacobיַעֲקֹ֔
רֶץ  Be·'E·Re·Ts: H776:Prep-En + Sust/Sn-Fn-Gen la tierra /territorio/terreno/regiónבְּאֶ֖
י יו / Me·Gu·Re·Y: H4033:Sust/Pl-Ms-Gdonde residióמְגוּרֵ֣ -A·Bi·V: H1:Sust/Sn-Ms-G + 3אָבִ֑

Sn-Mssu padre /(jefe familiar) רֶץ  Be·'E·Re·Ts: H776:Prep-En + Sust/Sn-Fn-Gen laבְּאֶ֖
tierra /territorio/terreno/región עַן׃  / Ke·Na·'a·N: H3667:Sust/Prop-Sn-Msde Canaánכְּנָֽ

ב   יֵּ֣שֶׁב·וַ     יַעֲקֹ֔
רֶץ·בְּ  י   אֶ֖    מְגוּרֵ֣

י רֶץ·בְּ    ו·אָבִ֑    אֶ֖
עַן׃     כְּנָֽ

(Gn 37:2) Esta-H428 es la 
historia de la familia-H8435-

H3290 de Jacob: José,-H3130 
«siendo de edad de»*-H1121 
diecisiete-H7651-H6240 años,-
H8141 apacentaba-H1961-

H7451-H7462 las ovejas-H6629 
con-H854 sus-H1931 
hermanos;-H251 y el-H1931 
joven-H5288 estaba con-H854 
los hijos-H1121 de Bilha-H1090 
y con-H854 los hijos-H1121 de 
Zilpa,-H2153-H802-H935 
mujeres de su-H1931 padre;-
H1 e informaba José-H3130 a-

H413 su padre-H1 la mala-

H7451 fama-H1681 de ellos. 

(Gn 37:2) לֶּה -To·Le·Do·T: H8435:Sust/Pl-Fnתֹּלְד֣וֹת / E·Le·Hj: H428:Pro/Cm-Plesta׀ אֵ֣

G[son] las generaciones /las descendencias/familia/linajes ב  :Ya·'a·Qkoיַעֲקֹ֗

H3290:Sust/Prop-Sn-Msde Jacob / ף  :Be·Nבֶּן־ / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJoséיוֹסֵ֞

H1121:Sust/Sn-Ms-Gde edad de / ע־  / She·Ba': H7651:Num/Sn-Fn-Gsieteשְׁבַֽ
ה  / Sha·Na·Hj: H8141:Sust/Sn-Fnañosשָׁנָה֙  / E·S·Re·Hj: H6240:Num/Sn-Fny diezעֶשְׂרֵ֤
ה ה / Hja·Ya·Hj: H1961:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msestabaהָיָ֨ -Ro·'E·Hj: H7462:Verbo/Qalרֹעֶ֤

Part/Sn-Msalimentando /apacentando אֶת־E·T: H854:Prepcon /  ֙אֶחָיוE·Kja·V: 

H251:Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Mssus hermanos / אן ֹ֔  + Ba·Tso·N: H6629:Prep-En + Artבַּצּ

Sust/Cm-Snel rebaño / וְה֣וּאVe·Hju: H1931:Conj-Y + Pro/3-Sn-Msy estaba / עַר  :Na·'a·Rנַ֗

H5288:Sust/Sn-Msel muchacho /el niño אֶת־E·T: H854:Prepcon / י  :Be·Ne·Yבְּנֵ֥

H1121:Sust/Pl-Ms-Glos hijos /(descendientes) ה -Bi·L·Hja·Hj: H1090:Sust/Prop-Snבִלְהָ֛

Fnde Bilha / וְאֶת־Ve·'E·T: H854:Conj-Y + Prepde Zilpa / י -Be·Ne·Y: H1121:Sust/Pl-Msבְּנֵ֥

Gy con los hijos /(descendientes) ה  / Zi·L·Pa·Hj: H2153:Sust/Prop-Sn-Fnde Zilpaזִלְפָּ֖
י יו / Ne·She·Y: H802:Sust/Pl-Fn-Gesposasנְשֵׁ֣  A·Bi·V: H1:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msde suאָבִ֑
padre /(jefe familiar) א  Va·Ya·Be: H935:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Mseוַיָּבֵ֥
informaba /traía ף -E·T: H853:Mar-Objאֶת־ / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJoséיוֹסֵ֛

Dir- / ם  Di·Ba·Ta·M: H1681:Sust/Sn-Fn-G + 3-Pl-Msreporte /informe de ellosדִּבָּתָ֥
ה  :E·Lאֶל־ Ra·'A·Hj: H7451:Adj/Sn-Fnla malvada fama /lo maloרָעָ֖

H413:Prepa/hacia/para / ם׃  A·Bi·Hje·M: H1:Sust/Sn-Ms-G + 3-Pl-Mssu padre /(jefeאֲבִיהֶֽ
familiar) 

לֶּה    תֹּלְד֣וֹת   ׀   אֵ֣
ב ף   יַעֲקֹ֗    בֶּן־   יוֹסֵ֞
ע־ ה   שְׁבַֽ    עֶשְׂרֵ֤
   ההָיָ֨    שָׁנָה֙ 
ה    אֶת־   רֹעֶ֤
אן·בַּ    ו֙ ·אֶחָי ֹ֔    צּ

עַר   ה֣וּא·וְ     נַ֗
י   אֶת־    בְּנֵ֥

ה    אֶת־·וְ    בִלְהָ֛
י ה   בְּנֵ֥ י   זִלְפָּ֖    נְשֵׁ֣
י א·וַ    ו·אָבִ֑    יָּבֵ֥

ף    אֶת־   יוֹסֵ֛
ה   ם·דִּבָּתָ֥     רָעָ֖
ם׃·אֲבִי   אֶל־     הֶֽ

(Gn 37:3) Y amaba-H157 
Israel-H3478 a José-H3130 
más que a todos-H3605 sus-

H1931 hijos,-H1121 porque-

H3588 lo-H1931 había tenido-

H1931 «en su vejez;»*-H1121-

H2208 y le-H1931 hizo-H6213 
una túnica-H3801 de diversos 
colores.-H6446 

(Gn 37:3) ל  / Ve·Yi·S·Ra·'E·L: H3478:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Mse Israelוְיִשְׂרָאֵ֗
ב  / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־ A·Hja·B: H157:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msamaba /queríaאָהַ֤
-Mi·Ko·L: H3605:Prep-De + Sust/Sn-Msמִכָּל־ / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-Msa Joséיוֹסֵף֙ 

Gmas que a todos / יו י־ / Ba·Na·V: H1121:Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Mssus hijosבָּנָ֔  :Kiכִּֽ

H3588:Conjporque / בֶן־Be·N: H1121:Sust/Sn-Ms-G[era] el hijo / ים  :Ze·Qku·Ni·Mזְקֻנִ֥

H2208:Sust/Pl-Msde su vejez /ancianidad ה֖וּאHju: H1931:Pro/3-Sn-Msél / ֹל֑וLo: 

H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a él/para él/con él שָׂה -Ve·'A·Sa·Hj: H6213:Conj-Y + Verbo/Qal-Conjוְעָ֥

Perf/3-Sn-Mshizo / ֹל֖וLo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a él/para él/con él נֶת  :Ke·To·Ne·Tכְּתֹ֥

H3801:Sust/Sn-Fn-Guna ropa/abrigo/vestimenta /una túnica ים׃  :Pa·Si·Mפַּסִּֽ

H6446:Sust/Pl-Msde [muchos] colores /- 

ל·וְ  ב   יִשְׂרָאֵ֗    אָהַ֤
   יוֹסֵף֙    אֶת־

י   כָּל־·מִ     ו·בָּנָ֔
י־    יםזְקֻנִ֥    בֶן־   כִּֽ

שָׂה·וְ    וֹ·ל֑    ה֖וּא    עָ֥
נֶת   וֹ·ל֖     כְּתֹ֥

ים׃     פַּסִּֽ

(Gn 37:4) Y viendo-H7200 
sus hermanos-H251 que-

H3588 su padre-H1 lo amaba-

H157 más que a todos-H3605 
sus hermanos,-H251 le 
aborrecían,-H8130 y no-H3808 
podían-H3201 hablarle-H1696 
pacíficamente.-H7965 

(Gn 37:4) ּוַיִּרְא֣וVa·Y·Yi·R·'U: H7200:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-

Msvieron/viendo /miraron/observaron יו  E·Kja·V: H251:Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Mssusאֶחָ֗
hermanos / י־ -O·To: H853:Mar-Obj-Dir + 3אֹת֞וֹ Ki: H3588:Conjpor/para/porque /queכִּֽ

Sn-Ms- /(a) él ב  A·Hja·B: H157:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msquería /amabaאָהַ֤
 :Mi·Ko·Lמִכָּל־ A·Bi·Hje·M: H1:Sust/Sn-Ms-G + 3-Pl-Mssu padre /(jefe familiar)אֲבִיהֶם֙ 

H3605:Prep-De + Sust/Sn-Ms-Gtodos / יו  E·Kja·V: H251:Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Mssusאֶחָ֔
hermanos / ּיִּשְׂנְא֖ו  -Va·Y·Yi·S·Ne·'U: H8130:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Plוַֽ

Msodiaban/aborrecían /detestaban/menospreciaban ֹאֹת֑וO·To: H853:Mar-Obj-Dir + 

3-Sn-Ms- /(a) él א ֹ֥  :Ya·Ke·Luיָכְל֖וּ / Ve·Lo: H3808:Conj-Y + Adv/Part-Negy noוְל

H3201:Verbo/Qal-Perf/3-Cm-Plpodían / ֹדַּבְּר֥וDa·Be·Ro: H1696:Verbo/Piel-Inf + 3-Sn-

Mshablarle /- לְשָֽׁ�ם׃Le·Sha·Lo·M: H7965:Prep-Res + Sust/Sn-Mspacíficamente /- 

י   יִּרְא֣וּ·וַ     ו·אֶחָ֗
י־ ב   וֹ·אֹת֞    כִּֽ    אָהַ֤
   כָּל־·מִ    הֶם֙ ·אֲבִי
י    יִּשְׂנְא֖וּ·וַֽ    ו·אֶחָ֔
א·וְ    וֹ·אֹת֑  ֹ֥    יָכְל֖וּ   ל
    שָֽׁ�ם׃·לְ    וֹ·דַּבְּר֥ 
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(Gn 37:5) Y soñó-H2492 
José-H3130 un sueño,-H2472 y 
lo contó-H5046 a sus 
hermanos;-H251 y «ellos 
llegaron a»*-H3254 
aborrecerle-H8130 más 
todavía.-H5750 

(Gn 37:5) וַיַּחֲ֤�םVa·Ya·Kja·Lo·M: H2492:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy 
soñó /  ֙יוֹסֵףYo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJosé / חֲל֔וֹםKja·Lo·M: H2472:Sust/Sn-Msun 
sueño / ד  / Va·Ya·Ge·D: H5046:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Msy le dijoוַיַּגֵּ֖
יו  / Le·'e·Kja·V: H251:Prep-Res + Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Ms[esto] a sus hermanosלְאֶחָ֑
פוּ  Va·Yo·Si·Fu: H3254:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Pl-Msy más /y «ellosוַיּוֹסִ֥
llegaron a»* ע֖וֹדO·D: H5750:Advincluso /aún más א ֹ֥ -Se·No: H8130:Verbo/Qalשְׂנ

Infodiaban/aborrecían /detestaban/menospreciaban אֹתֽוֹ׃O·To: H853:Mar-Obj-Dir 

+ 3-Sn-Ms- /(a) él 

   יוֹסֵף֙    יַּחֲ֤�ם·וַ 
ד·וַ    חֲל֔וֹם    יַּגֵּ֖

פוּ·וַ    ו·יאֶחָ֑ ·לְ     יּוֹסִ֥
א   ע֖וֹד ֹ֥     וֹ׃·אֹתֽ    שְׂנ

(Gn 37:6) Y él les-H413 dijo:-
H559 Oigan-H8085 ahora-

H4994 este-H2088 sueño-

H2472 que-H834 he soñado:-
H2492 

(Gn 37:6) אמֶר ֹ֖  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ם  / A·Le·Y·Hje·M: H413:Prep + 3-Pl-Msa/hacia/para ellosאֲלֵיהֶ֑
א Shi·M·U: H8085:Verbo/Qal-Impera/Pl-Msescuchen /oiganשִׁמְעוּ־  Na: H4994:Interjlesנָ֕
ruego/por favor / הַחֲל֥וֹםHja·Kja·Lo·M: H2492:Art + Sust/Sn-Mslo que he soñado / 
ר / Hja·Ze·Hj: H2088:Art + Pro/Sn-Msestoהַזֶּ֖ה  A·She·R: H834:Pro/Rcual /queאֲשֶׁ֥
מְתִּי׃  :Kja·La·Me·Ti: H2492:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Snhe tenido /he soñadoחָלָֽ

אמֶר·וַ  ֹ֖ ם·אֲלֵי   יּ    הֶ֑
א   שִׁמְעוּ־    נָ֕

   זֶּ֖ה·הַ    חֲל֥וֹם·הַ 
ר מְתִּי׃   אֲשֶׁ֥     חָלָֽ

(Gn 37:7) He aquí-H2009-

H6965 que atábamos-H587-

H485-H7812 manojos-H481 en 
medio-H8432 del campo,-
H7704 y he aquí-H2009 que mi 
manojo-H485 se levantaba y-

H1571 estaba derecho,-H5324 
y que sus [de ustedes] 
manojos-H485-H2009 estaban 
alrededor-H5437 y se 
inclinaban al-H485 mío. 

(Gn 37:7) הִנֵּה  Ve·Hji·Ne·Hj: H2009:Conj-Y + Interjyוְ֠
viendo/contemplando/mirando/(en efecto) /he aquí/de hecho/(ciertamente) 
חְנוּ ים / A·Na·K·Nu: H587:Pro/1-Cm-Plnosotrosאֲנַ֜  :Me·'A·Le·Mi·Mמְאַלְּמִ֤

H481:Verbo/Piel-Part/Pl-Msatábamos /estábamos vinculando  ֙אֲלֻמִּיםA·Lu·Mi·M: 

H485:Sust/Pl-Fngavillas /manojos �ֹבְּת֣וBe·To·K: H8432:Prep-En + Sust/Sn-Ms-Gen 
medio /interior/dentro/a través ה  Hja·Sa·De·Hj: H7704:Art + Sust/Sn-Msdelהַשָּׂדֶ֔
campo /ejido/terreno/(lugar de labranza) וְהִנֵּ֛הVe·Hji·Ne·Hj: H2009:Conj-Y + Interjy 
viendo/contemplando/mirando/(en efecto) /he aquí/de hecho/(ciertamente) 
מָה  Qka·Ma·Hj: H6965:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Fnsurgió/suscitó/levantó /se levantóקָ֥
י  :Ve·Ga·Mוְגַם־ A·Lu·Ma·Ti: H485:Sust/Sn-Fn-G + 1-Cm-Sny mi gavilla /manojoאֲלֻמָּתִ֖

H1571:Conj-Y + Conjademás/de hecho/de nuevo/igualmente/entonces/con 
/incluso/solamente בָה  Ni·Tsa·Ba·Hj: H5324:Verbo/Nifal-Perf/3-Sn-Fnse puso de pieנִצָּ֑
/se levantó וְהִנֵּ֤הVe·Hji·Ne·Hj: H2009:Conj-Y + Interjy 
viendo/contemplando/mirando/(en efecto) /he aquí/de hecho/(ciertamente) 
ינָה֙   / Te·Su·Be·Y·Na·Hj: H5437:Verbo/Qal-Imperf/3-Pl-Fnalrededorתְסֻבֶּ֙
ם תֵיכֶ֔  A·Lu·Mo·Te·Y·Kje·M: H485:Sust/Pl-Fn-G + 2-Pl-Msde sus gavillas /manojosאֲלֻמֹּ֣
 ָ שְׁתַּחֲוֶי֖ן  Va·Ti·Sh·Ta·Ka·Ve·Y·Na: H7812:Conj-Y + Verbo/Hitpael-Consec-Imperf/3-Pl-Fnyוַתִּֽ
hacían reverencia /se inclinaron י׃ -La·'a·Lu·Ma·Ti: H485:Prep-Res + Sust/Snלַאֲלֻמָּתִֽ

Fn-G + 1-Cm-Sna mi gavilla /manojo 

חְנוּ   הִנֵּה·וְ֠     אֲנַ֜
ים    מְאַלְּמִ֤

   ת֣וֹ�·בְּ    אֲלֻמִּים֙ 
ה·הַ     הִנֵּ֛ה·וְ    שָּׂדֶ֔

מָה    י·אֲלֻמָּתִ֖    קָ֥
בָה   גַם־·וְ     נִצָּ֑
ינָה֙    הִנֵּ֤ה·וְ     תְסֻבֶּ֙

תֵי ם·אֲלֻמֹּ֣    כֶ֔
ָ ·וַ  שְׁתַּחֲוֶי֖ן    תִּֽ

    י׃·אֲלֻמָּתִֽ ·לַ 

(Gn 37:8) Le respondieron-

H559 sus hermanos:-H251 ¿-

H4427 Reinarás-H4427 tú 
sobre-H5921 nosotros,-H587 
o-H518-H4910 señorearás-

H4910 sobre nosotros?-H587 
Y le aborrecieron-H8130 aun-

H5750 «más»*-H3254 a causa-

H5921 de sus sueños-H2472 y-

H5921 sus palabras.-H1697 

(Gn 37:8) ּאמְרו ֹ֤  Va·Yo·Me·Ru: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msyוַיּ
dijeron /expresaron/hablaron  ֹ֙לוLo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a él/para él/con él 
יו  :Hja·Ma·Lo·Kהֲמָ֤�� / E·Kja·V: H251:Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Mssus hermanosאֶחָ֔

H4427:Verbo/Qal-Inf-Abshabrás de /de hecho  ֙��ְתִּמTi·M·Lo·Kj: H4427:Verbo/Qal-

Imperf/2-Sn-Msreinar/reinarás /dominarás ּינו -A·Le·Y·Nu: H5921:Prep + 1-Cmעָלֵ֔

Plsobre/por encima/por arriba /a nosotros אִם־I·M: H518:Conjo /o מָשׁ֥וֹלMa·Sho·L: 

H4910:Verbo/Qal-Inf-Absdominar/señorear/gobernar / ל  :Ti·M·Sho·Lתִּמְשֹׁ֖

H4910:Verbo/Qal-Imperf/2-Sn-Mstener dominio /tendrás dominio ּנו  + Ba·Nu: H0:Prepבָּ֑

1-Cm-Plsobre nosotros / ּפו -Va·Yo·Si·Fu: H3254:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3וַיּוֹסִ֤

Pl-Msaún /  ֙עוֹדO·D: H5750:Advmás /incluso más א ֹ֣ -Se·No: H8130:Verbo/Qalשְׂנ

Infodiaban/aborrecían /detestaban/menospreciaban ֹאֹת֔וO·To: H853:Mar-Obj-Dir + 

3-Sn-Ms- /(a) él עַל־A·L: H5921:Prepa causa /por motivos יו  :Kja·Lo·Mo·Ta·Vחֲ�מֹתָ֖

H2472:Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Msde su sueño / וְעַל־Ve·'a·L: H5921:Conj-Y + Prepsobre/por 
encima/por arriba /además יו׃  De·Ba·Ra·V: H1697:Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Mspor susדְּבָרָֽ
palabras /asunto/discurso/dicho/(designio) 

אמְרוּ·וַ  ֹ֤    וֹ֙ ·ל   יּ
י    מָ֤��·הֲ    ו·אֶחָ֔

י   תִּמְ��֙     נוּ·עָלֵ֔
   מָשׁ֥וֹל   אִם־

ל    נוּ·בָּ֑    תִּמְשֹׁ֖
פוּ·וַ     עוֹד֙    יּוֹסִ֤

א ֹ֣    עַל־   וֹ·אֹת֔    שְׂנ
י    עַל־·וְ    ו·חֲ�מֹתָ֖

י     ו׃·דְּבָרָֽ
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(Gn 37:9) Soñó-H2492 aun-

H5750 otro-H312 sueño,-H2472 
y lo contó-H5608 a sus 
hermanos,-H251 diciendo:-
H559 He aquí-H2009 que he 
soñado-H2492 otro-H5750 
sueño,-H2472 y he aquí-H2009 
que el sol-H8121 y la luna-

H3394 y once-H259-H6240 
estrellas-H3556-H7812 se 
inclinaban a mí. 

(Gn 37:9) וַיַּחֲ֥�םVa·Ya·Kja·Lo·M: H2492:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy 
soñó /  ֙עוֹדO·D: H5750:Advtodavía /aun חֲל֣וֹםKja·Lo·M: H2472:Sust/Sn-Mssueño / 
ר ר A·Kje·R: H312:Adj/Sn-Msotro /siguiente/próximoאַחֵ֔ -Va·Y·Sa·Pe·R: H5608:Conjוַיְסַפֵּ֥

Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijo / ֹאֹת֖וO·To: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Sn-Ms- /él 
יו  / Le·'e·Kja·V: H251:Prep-Res + Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Msa sus hermanosלְאֶחָ֑
אמֶר ֹ֗  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ה  Hji·Ne·Hj: H2009:Interjviendo/contemplando/mirando/(enהִנֵּ֨
efecto) /he aquí/de hecho/(ciertamente) י מְתִּֽ -Kja·La·M·Ti: H2492:Verbo/Qalחָלַ֤

Perf/1-Cm-Sn he soñado /  ֙חֲלוֹםKja·LOM: H2472:Sust/Sn-Msun sueño / ע֔וֹדO·D: 

H5750:Advtodavía /más וְהִנֵּ֧הVe·Hji·Ne·Hj: H2009:Conj-Y + Interjy 
viendo/contemplando/mirando/(en efecto) /he aquí/de hecho/(ciertamente) 
מֶשׁ חַ  / Hja·She·Me·Sh: H8121:Art + Sust/Cm-Snque el solהַשֶּׁ֣  :Ve·Hja·Ya·Re·A·Kוְ הַיָּרֵ֗

H3394:Conj-Y + Art + Sust/Sn-Msy la luna / ד  Ve·'a·Kja·D: H259:Conj-Y + Num/Sn-Ms-Gyוְאַחַ֤
una /  ֙עָשָׂרA·Sa·R: H6240:Num/Sn-Msdiez / ים -Ko·Ka·Bi·M: H3556:Sust/Plכּֽוֹכָבִ֔

Msestrellas /astros/(luminarias pequeñas) שְׁתַּחֲוִ֖ים  :Mi·Sh·Ta·Ka·Bi·Mמִֽ

H7812:Verbo/Hitpael-Part/Pl-Mshicieron reverencia /se inclinaron י׃ -Li: H0:Prep + 1לִֽ

Cm-Sn- /a mi/para mi/conmigo 

   עוֹד֙    יַּחֲ֥�ם·וַ 
ר   חֲל֣וֹם    אַחֵ֔

ר·וַ     וֹ·אֹת֖    יְסַפֵּ֥
י·לְ  אמֶר·וַ    ו·אֶחָ֑ ֹ֗    יּ

ה י   הִנֵּ֨ מְתִּֽ    חָלַ֤
   ע֔וֹד   חֲלוֹם֙ 

מֶשׁ·הַ    הִנֵּ֧ה·וְ     שֶּׁ֣
חַ ·הַ ·וְ  ד·וְ    יָּרֵ֗    אַחַ֤

ים   עָשָׂר֙     כּֽוֹכָבִ֔
שְׁתַּחֲוִ֖ים     י׃·לִֽ    מִֽ

(Gn 37:10) Y lo contó-H5608 
a-H413 su padre-H1 y a-H413 
sus hermanos;-H251 y su 
padre-H1 le reprendió,-H1605 
y le dijo:-H559 ¿Qué-H4100 
sueño-H2472 es este-H2088 
que-H834 soñaste?-H2492-

H935-H935 ¿Acaso 
vendremos yo-H589 y tu 
madre-H517 y tus hermanos-

H251-H7812 a postrarnos en 
tierra-H776 ante ti? 

(Gn 37:10) ר  Va·Y·Sa·Pe·R: H5608:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Sn-Msy leוַיְסַפֵּ֣
dijo / אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para /(acerca)  ֮אָבִיוA·Bi·V: H1:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-

Mssu padre /(jefe familiar) וְאֶל־Ve·'e·L: H413:Conj-Y + Prepy a /  ֒אֶחָיוE·Kja·V: 

H251:Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Mssus hermanos / וַיִּגְעַר־Va·Y·Yi·G·'a·R: H1605:Conj-Y + 

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy le reprendido /regañó ֹבּ֣וBo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a 
él יו אמֶר A·Bi·V: H1:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu padre /(jefe familiar)אָבִ֔ ֹ֣  :Va·Yo·Me·Rוַיּ

H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijo /expresó/habló ֹל֔וLo: H0:Prep + 3-

Sn-Ms- /a él/para él/con él ה  Ma·Hj: H4100:Interrogque/cómo /porqué/cualמָ֛
-Hja·Ze·Hj: H2088:Art + Pro/Snהַזֶּ֖ה / Hja·Kja·Lo·M: H2472:Art + Sust/Sn-Mssueñoהַחֲל֥וֹם

Mses este / ר  A·She·R: H834:Pro/Resa/ese/aquella/aquel /queאֲשֶׁ֣
מְתָּ   :Hja·Boהֲב֣וֹא / Kja·La·Me·Ta: H2492:Verbo/Qal-Perf/2-Sn-Msque has soñadoחָלָ֑

H935:Verbo/Qal-Inf-Absen efecto /acaso נָב֗וֹאNa·Bo: H935:Verbo/Qal-Imperf/1-Cm-

Plvendremos /  ֙אֲנִיA·Ni: H589:Pro/1-Cm-Snyo /  ֣�ְּוְאִמVe·'i·Me·Kja: H517:Conj-Y + Sust/Sn-

Fn-G + 2-Sn-Mstu madre /- �י  Ve·'a·Kje·Y·Ka: H251:Conj-Y + Sust/Pl-Ms-G + 2-Sn-Msyוְ אַחֶ֔
tus hermanos / ת -Le·Hji·Sh·Ta·Ka·Bo·T: H7812:Prep-Res + Verbo/Hitpaelלְהִשְׁתַּחֲוֹ֥

Infpara inclinarse /hacer reverencia  ֖�ְלLe·Kja: H0:Prep + 2-Sn-Ms- /a ti 
רְצָה׃  / A·Re·Tsa·Hj: H776:Sust/Sn-Fn + 3-Sn-Fnen tierraאָֽ

ר·וַ     אֶל־   יְסַפֵּ֣
   אֶל־·וְ    ו֮ ·אָבִי
   יִּגְעַר־·וַ    ו֒ ·אֶחָי

י   וֹ·בּ֣     ו·אָבִ֔
אמֶר·וַ  ֹ֣ ה   וֹ·ל֔    יּ    מָ֛

   זֶּ֖ה·הַ    חֲל֥וֹם·הַ 
ר מְתָּ    אֲשֶׁ֣    חָלָ֑

   נָב֗וֹא   ב֣וֹא·הֲ 
   �֣ ·אִמְּ ·וְ    אֲנִי֙ 

י·וְ     �·אַחֶ֔
   �֖ ·לְ    הִשְׁתַּחֲוֹ֥ת·לְ 

רְצָ      ה׃·אָֽ

(Gn 37:11) Y sus 
hermanos-H251 le tenían 
envidia,-H7065 mas su padre-

H1 meditaba en esto.-H1697 

(Gn 37:11) וַיְקַנְאוּ־Va·Y·Ka·N·U: H7065:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Pl-Msy 
tuvieron envidia/celos /celos amargos ֹב֖וBo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /en él יו  :E·Kja·Vאֶחָ֑

H251:Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Mssus hermanos / יו  + Ve·'a·Bi·V: H1:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-Gוְאָבִ֖

3-Sn-Mspero su padre / ר -Sha·Ma·R: H8104:Verbo/Qal-Perf/3-Snשָׁמַ֥

Msobservaba/(meditaba) /mantenía אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
ר׃  Hja·Da·Ba·R: H1697:Art + Sust/Sn-Msla palabra/sentenciaהַדָּבָֽ
/asunto/discurso/dicho/(designio) 

   וֹ·ב֖    יְקַנְאוּ־·וַ 
י י·וְ    ו·אֶחָ֑    ו·אָבִ֖

ר    אֶת־   שָׁמַ֥
ר׃·הַ      דָּבָֽ

(Gn 37:12) Después 
fueron-H1980 sus hermanos-

H251 a apacentar-H7462 las 
ovejas-H6629 de su padre-H1 
en Siquem.-H7927 

(Gn 37:12) ּוַיֵּלְכ֖וVa·Ye·Le·Kju: H1980:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Mse 
iban/estaban yendo /caminaban/andaban יו -E·Kja·V: H251:Sust/Pl-Ms-G + 3-Snאֶחָ֑

Mssus hermanos / לִרְע֛וֹתLi·R·'o·T: H7462:Prep-Res + Verbo/Qal-Infa alimentar 
/apacentar תׄ־ אן / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶׄ ֹ֥  Tso·N: H6629:Sust/Cm-Sn-Gel rebaño /lasצ
ovejas ם  A·Bi·Hje·M: H1:Sust/Sn-Ms-G + 3-Pl-Msde su padre /(jefe familiar)אֲבִיהֶ֖
ם׃  / Bi·Sh·Kje·M: H7927:Prep-En + Sust/Prop-Sn-Fnen Siquemבִּשְׁכֶֽ

י   יֵּלְכ֖וּ·וַ     ו·אֶחָ֑
תׅ־   רְע֛וֹת·לִ     אֶׅ

אן ֹ֥ ם·אֲבִי   צ    הֶ֖
ם׃·בִּ      שְׁכֶֽ
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(Gn 37:13) Y dijo-H559 
Israel-H3478 a-H413 José:-
H3130-H3808 Tus hermanos-

H251 apacientan-H7462 las 
ovejas en Siquem:-H7927 
ven,-H1980 y te enviaré-H7971 
a-H413 ellos. Y él respondió:-
H559 Heme aquí.-H2009 

(Gn 37:13) אמֶר ֹ֨  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ל  :E·Lאֶל־ / Yi·S·Ra·'E·L: H3478:Sust/Prop-Sn-MsIsraelיִשְׂרָאֵ֜

H413:Prepa/hacia/para / ף  :Hja·Loהֲל֤וֹא / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJoséיוֹסֵ֗

H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ninguno  ֙�י -A·Kje·Y·Ka: H251:Sust/Pl-Ms-G + 2-Snאַחֶ֙

Mstus hermanos /tus hermanos ים  Ro·'Y·M: H7462:Verbo/Qal-Part/Pl-Msalimentarרֹעִ֣
/apacentar ם  / Bi·Sh·Kje·M: H7927:Prep-En + Sust/Prop-Sn-Fnen Siquemבִּשְׁכֶ֔
 Le·Kja·Hj: H1980:Verbo/Qal-Impera/Sn-Ms + 3-Sn-Fnve/camina/anda /esté yendoלְכָ֖ה
-Ve·'e·Sh·La·Ka·Kja: H7971:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Imperf/Cohort-1-Cm-Sn + 2-Snוְאֶשְׁלָחֲ�֣ 

Msy te enviaré / ם  / A·Le·Y·Hje·M: H413:Prep + 3-Pl-Msa/hacia/para ellosאֲלֵיהֶ֑
אמֶר ֹ֥  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ֹל֖וLo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a él/para él/con él נִי׃  :Hji·Ne·Niהִנֵּֽ

H2009:Interj + 1-Cm-Snyo aquí /heme aquí/(aquí estoy) 

אמֶר·וַ  ֹ֨ ל   יּ    יִשְׂרָאֵ֜
ף   אֶל־    יוֹסֵ֗

י   ל֤וֹא·הֲ     �֙ ·אַחֶ֙
ים ם·בִּ    רֹעִ֣    שְׁכֶ֔

   �֣ ·אֶשְׁלָחֲ ·וְ    ה·לְכָ֖ 
ם·אֲלֵי אמֶר·וַ    הֶ֑ ֹ֥    יּ

    נִי׃·הִנֵּֽ    וֹ·ל֖ 

(Gn 37:14) E Israel le dijo:-
H559 Ve-H1980 ahora,-H4994 
mira-H7200 «cómo están»*-

H7965 tus hermanos-H251 y 
«cómo están»*-H7965 las 
ovejas,-H6629-H7725 y tráeme 
la respuesta.-H1697 Y lo 
envió-H7971 del valle-H6010 
de Hebrón,-H2275-H935 y 
llegó a Siquem.-H7927 

(Gn 37:14) אמֶר ֹ֣  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ֹל֗וLo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a él/para él/con él לֶ�־Le·K: 

H1980:Verbo/Qal-Impera/Sn-Msve/anda /esté yendo א  / Na: H4994:Interjahoraנָ֨
ה  :E·Tאֶת־ Re·'E·Hj: H7200:Verbo/Qal-Impera/Sn-Mspara que veas  /observesרְאֵ֜

H853:Mar-Obj-Dir- / שְׁל֤וֹםShe·Lo·M: H7965:Sust/Sn-Ms-G(como están) /si es bien con 
י�֙   Ve·'E·T: H853:Conj-Yוְאֶת־ / A·Kje·Y·Ka: H251:Sust/Pl-Ms-G + 2-Sn-Mstus hermanosאַחֶ֙

+ Mar-Obj-Dir- /y שְׁל֣וֹםShe·Lo·M: H7965:Sust/Sn-Ms-Gbien / אן ֹ֔  Hja·Tso·N: H6629:Artהַצּ

+ Sust/Cm-Snlos rebaños /las manadas/majadas/(ganados) 
נִי  Va·Hja·Shi·Be·Ni: H7725:Conj-Y + Verbo/Hifil-Impera/Sn-Ms + 1-Cm-Sny trae deוַהֲשִׁבֵ֖
nuevo /y vuelve a mí ר  Da·Ba·R: H1697:Sust/Sn-Mspalabras/sentenciasדָּבָ֑
/asunto/discurso/dicho/(designio)  ּ֙הו  + Va·Y·Yi·Sh·La·Kje·Hju: H7971:Conj-Yוַיִּשְׁלָחֵ֙

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Ms + 3-Sn-Msentonces envió / מֶק  :Me·E·Me·Kמֵעֵ֣

H6010:Prep-De + Sust/Sn-Ms-Gdel valle de /llano/llanura de חֶבְר֔וֹןKje·B·Ro·N: 

H2275:Sust/Prop-Sn-FnHebrón / א ֹ֖ -Va·Ya·Bo: H935:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3וַיָּב

Sn-Msy el vino /y él fue מָה׃  She·Kje·Ma·Hj: H7927:Sust/Prop-Sn-Fn + 3-Sn-Fnaשְׁכֶֽ
Siquem / 

ֹ֣ ·וַ     לֶ�־   וֹ·ל֗    אמֶריּ
א ה   נָ֨    אֶת־   רְאֵ֜

י   שְׁל֤וֹם    �֙ ·אַחֶ֙
   שְׁל֣וֹם   אֶת־·וְ 

אן·הַ  ֹ֔    נִי·הֲשִׁבֵ֖ ·וַ    צּ
ר    הוּ֙ ·יִּשְׁלָחֵ֙ ·וַ    דָּבָ֑

מֶק·מֵ     חֶבְר֔וֹן   עֵ֣
א·וַ  ֹ֖ מָ    יָּב     ה׃·שְׁכֶֽ

(Gn 37:15) Y lo halló-H4672-

H582 un hombre,-H2009 
andando él errante-H8582 por 
el campo,-H7704 y le 
preguntó-H7592-H582 aquel 
hombre, diciendo:-H559 
¿Qué-H4100 buscas?-H1245 

(Gn 37:15) ּהו -Va·Y·Yi·M·Tsa·'E·Hju: H4672:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3וַיִּמְצָאֵ֣

Sn-Ms + 3-Sn-Msy lo halló /lo encontró ׁיש  Y·Sh: H582:Sust/Sn-Msvarón /hombreאִ֔
 Ve·Hji·Ne·Hj: H2009:Conj-Y + Interjy viendo/contemplando/mirando/(en efecto)וְהִנֵּ֥ה
/he aquí/de hecho/(ciertamente) ה -To·'E·Hj: H8582:Verbo/Qal-Part/Snתֹעֶ֖

Msvagando /errante ה  Ba·Sa·De·Hj: H7704:Prep-En + Art + Sust/Sn-Msen el campoבַּשָּׂדֶ֑
/ejido/terreno/(lugar de labranza) ּהו  + Va·Y·Yi·Sh·'a·Le·Hju: H7592:Conj-Yוַיִּשְׁאָלֵ֧

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Ms + 3-Sn-Msy le preguntó / ׁהָאִ֛ ישHja·'Y·Sh: H582:Art + 

Sust/Sn-Msaquel hombre /varón ר -Le·Mo·R: H559:Prep-Res + Verbo/Qalלֵאמֹ֖

Infdiciendo /expresando/hablando מַה־Ma·Hj: H4100:Interrogque/cómo / 
שׁ׃  Te·Ba·Qke·Sh: H1245:Verbo/Piel-Imperf/2-Sn-Msbuscas /tú buscandoתְּבַקֵּֽ

ישׁ   הוּ·יִּמְצָאֵ֣ ·וַ     אִ֔
ה   הִנֵּ֥ה·וְ     תֹעֶ֖

ה·בַּ     שָּׂדֶ֑
   הוּ·יִּשְׁאָלֵ֧ ·וַ 

ישׁ·הָ  ר·לֵ    אִ֛    אמֹ֖
שׁ׃   מַה־     תְּבַקֵּֽ

(Gn 37:16) José 
respondió:-H559-H595 Busco-

H1245 a mis hermanos;-H251 
«te ruego»*-H4994 que me 
muestres-H5046 dónde-H375 
están-H1992 apacentando.-
H7462 

(Gn 37:16) אמֶר ֹ֕  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / י  A·Kja·Y: H251:Sust/Pl-Ms-G + 1-Cm-Snaאַחַ֖
mis hermanos / י שׁ / A·No·Kji: H595:Pro/1-Cm-Snyoאָנֹכִ֣  :Me·Ba·Qke·Shמְבַקֵּ֑

H1245:Verbo/Piel-Part/Sn-Msbusco /estoy buscando ידָה־  :Hja·Gi·Da·Hjהַגִּֽ

H5046:Verbo/Hifil-Impera/Sn-Ms + 3-Sn-Fndime /hazme saber נָּ֣אNa: H4994:Interjte 
ruego/por favor / י ה Li: H0:Prep + 1-Cm-Sn- /a mi/para mi/conmigoלִ֔  :E·Y·Fo·Hjאֵיפֹ֖

H375:Interrogdonde / ם ים׃ -/ Hje·M: H1992:Pro/3-Pl-Msellosהֵ֥  :Ro·'Y·Mרֹעִֽ

H7462:Verbo/Qal-Part/Pl-Msalimentan /están pastando 

אמֶר·וַ  ֹ֕    אֶת־   יּ
י   י·אַחַ֖     אָנֹכִ֣

שׁ ידָ    מְבַקֵּ֑    ה־·הַגִּֽ
ה   י·לִ֔    נָּ֣א    אֵיפֹ֖

ם ים׃   הֵ֥     רֹעִֽ

(Gn 37:17) Aquel hombre-

H376 respondió:-H559 Ya se 
(Gn 37:17) אמֶר ֹ֤  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló  ׁ֙הָאִישHja·'Y·Sh: H376:Art + Sust/Sn-Msel hombre /varón 

אמֶר·וַ  ֹ֤    אִישׁ֙ ·הָ    יּ
ה·מִ    נָסְע֣וּ י   זֶּ֔    כִּ֤
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han ido-H5265 de aquí;-H2088 
y-H3588 yo les oí-H8085 decir:-
H559 Vamos-H1980 a Dotán.-
H1886 Entonces José-H3130 
fue-H1980 tras-H310 de sus 
hermanos,-H251 y los halló-

H4672 en Dotán.-H1886 

 Na·Se·'U: H5265:Verbo/Qal-Perf/3-Cm-Plse han ido /se habían alejadoנָסְע֣וּ
ה י Mi·Ze·Hj: H2088:Prep-De + Pro/Sn-Msde aquí /de este [lugar]מִזֶּ֔  :Kiכִּ֤

H3588:Conjpor/para/porque /  ֙עְתִּי -Sha·Ma'·Ti: H8085:Verbo/Qal-Perf/1-Cmשָׁמַ֙

Snescuché /oí ים מְרִ֔  O·Me·Ri·M: H559:Verbo/Qal-Part/Pl-Msdiciendoאֹֽ
/expresando/hablando נֵלְכָ֖הNe·Le·Kja·Hj: H1980:Verbo/Qal-Imperf/Cohort-1-Cm-

Plvamos/caminamos/andamos /sigamos יְנָה -Do·Ta·Ye·Na·Hj: H1886:Sust/Propדֹּתָ֑

Sn-Fn + 3-Sn-Fna Dotan / �ֶוַיֵּ֤לVa·Ye·Le·K: H1980:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-

Mse iba/estaba yendo /caminaba/andaba  ֙יוֹסֵףYo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJosé 
ר / יו A·Kja·R: H310:Preptras /detrás deאַחַ֣  E·Kja·V: H251:Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Mssusאֶחָ֔
hermanos / ם  Va·Y·Yi·M·Tsa·'EM: H4672:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msוַיִּמְצָאֵ֖

+ 3-Pl-Msy los encontró /y los halló ן׃ -Be·Do·Ta·N: H1886:Prep-En + Sust/Prop-Snבְּדֹתָֽ

Fnen Dotan / 

עְתִּי֙  ים   שָׁמַ֙ מְרִ֔    אֹֽ
יְנָ    נֵלְכָ֖ה    ה·דֹּתָ֑

   ף֙ יוֹסֵ    יֵּ֤לֶ�·וַ 
ר י   אַחַ֣    ו·אֶחָ֔

ן׃·בְּ    ם·יִּמְצָאֵ֖ ·וַ      דֹתָֽ

(Gn 37:18) Cuando ellos lo 
vieron-H7200 de lejos,-H7350-

H2962 antes que llegara-

H7126 cerca-H413 de ellos, 
conspiraron-H5230 contra él 
para matarle. 

(Gn 37:18) ּוַיִּרְא֥וVa·Y·Yi·R·'U: H7200:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy 
cuando vieron /ahora cuando vieron a ֹאֹת֖וO·To: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Sn-Ms- /(a) 
él ק  Me·Ra·Kjo·K: H7350:Prep-De + Adj/Sn-Msde lejos /distante/alejado/remotoמֵרָחֹ֑
רֶם֙  ב / U·Be·Te·Re·M: H2962:Conj-Y + Prep-En + Advantesוּבְטֶ֙  :Yi·Qk·Ra·Vיִקְרַ֣

H7126:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Msque se acercara / ם -A·Le·Y·Hje·M: H413:Prep + 3אֲלֵיהֶ֔

Pl-Msa/hacia/para ellos / ּתְנַכְּל֥ו -Va·Y·Yi·T·Na·Ke·Lu: H5230:Conj-Y + Verbo/Hitpaelוַיִּֽ

Consec-Imperf/3-Pl-Msconspiraron /actuaron traicioneramente contra ֹאֹת֖וO·To: 

H853:Mar-Obj-Dir + 3-Sn-Ms- /(a) él לַהֲמִיתֽוֹ׃La·Hja·Mi·To: H4191:Prep-Res + Verbo/Hifil-

Inf + 3-Sn-Mspara matarle /para asesinarlo 

   וֹ·אֹת֖    יִּרְא֥וּ·וַ 
ק·מֵ  רֶם֙ ·בְ ·וּ   רָחֹ֑    טֶ֙

ב ם·אֲלֵי   יִקְרַ֣    הֶ֔
תְנַכְּל֥וּ·וַ     וֹ·אֹת֖    יִּֽ

    וֹ׃·הֲמִיתֽ ·לַ 

(Gn 37:19) Y dijeron-H559 
«el uno al otro:»*-H376-H413-

H251 He aquí-H2009 viene «el 
soñador.»*-H1167-H2472-

H1976-H935 

(Gn 37:19) ּוַיּאֹמְר֖וVa·Yo·Me·Ru: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy 
dijeron /expresaron/hablaron ׁיש  / E·L: H413:Prepalאֶל־ / I·Sh: H376:Sust/Sn-Msunoאִ֣
יו ה / A·Kji·V: H251:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msotroאָחִ֑  :Hji·Ne·Hjהִנֵּ֗

H2009:Interjviendo/contemplando/mirando/(en efecto) /he aquí/de 
hecho/(ciertamente) עַל  -/ Ba·'a·L: H1167:Sust/Sn-Ms-Gvieneבַּ֛
 :Hja·La·Ze·Hjהַלָּזֶ֖ה / Hja·Kja·Lo·Mo·T: H2472:Art + Sust/Pl-Msel soñadorהַחֲ�מ֥וֹת

H1976:Pro/Sn-Mseste / א׃  -/ Ba: H935:Verbo/Qal-Part/Sn-Msviniendoבָּֽ

ישׁ   יּאֹמְר֖וּ·וַ     אִ֣
י   אֶל־    ו·אָחִ֑
ה עַל   הִנֵּ֗    בַּ֛

   הַלָּזֶ֖ה   חֲ�מ֥וֹת·הַ 
א׃     בָּֽ

(Gn 37:20) Ahora-H6258 
pues, vengan,-H1980 y 
matémosle-H2026 y 
echémosle-H7993 en una-

H259 cisterna,-H953 y 
diremos:-H559 Alguna mala-

H7451 bestia-H2416 lo 
devoró;-H398 y veremos-

H7200 qué-H4100 será-H1961 
de sus sueños.-H2472 

(Gn 37:20) ה  Ve·'a·Ta·Hj: H6258:Conj-Y + Advahora/ya/de aquí en adelante/(al׀ וְעַתָּ֣
instante) /por lo tanto, ּלְכ֣וLe·Kju: H1980:Verbo/Qal-Impera/Pl-Msvengan /estén 
yendo ּהו הַרְגֵ֗ -Ve·Na·Hja·R·Ge·Hju: H2026:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Imperf/Cohort-1-Cmוְנַֽ

Pl + 3-Sn-Msy le matemos /le asesinemos  ּ֙הו  Ve·Na·Sh·Li·Kje·Hju: H7993:Conj-Yוְנַשְׁלִכֵ֙

+ Verbo/Hifil-Conj-Imperf/Cohort-1-Cm-Pl + 3-Sn-Msy le echemos /arrojemos 
ד  + Hja·Bo·Ro·T: H953:Artהַבֹּר֔וֹת Be·'a·Kja·D: H259:Prep-En + Num/Sn-Ms-Ga él /enבְּאַחַ֣

Sust/Pl-Msel pozo /(fosa/pozo/abismo) ּרְנו  + Ve·'a·Ma·R·Nu: H559:Conj-Yוְאָמַ֕

Verbo/Qal-Conj-Perf/1-Cm-Ply diremos /expresaremos/hablaremos חַיָּ֥הKja·Ya·Hj: 

H2416:Sust/Sn-Fnque una bestia /un animal ה -Ra·'A·Hj: H7451:Adj/Snרָעָ֖

Fnmalvada/perversa/destructiva /mala ּתְהו -A·Ka·La·Te·Hju: H398:Verbo/Qalאֲכָלָ֑

Perf/3-Sn-Fn + 3-Sn-Mslo ha devorado /lo ha comido ה -Ve·Ni·R·'E·Hj: H7200:Conjוְנִרְאֶ֕

Y + Verbo/Qal-Conj-Imperf/1-Cm-Ply veremos / מַה־Ma·Hj: H4100:Interrogque/cómo 
/porqué/cual ּיִּהְי֖וYi·Hj·Yu: H1961:Verbo/Qal-Imperf/3-Pl-Msse convertirá /será 
posible יו׃  / Kja·Lo·Mo·Ta·V: H2472:Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Mssus sueñosחֲ�מֹתָֽ

ה·וְ     לְכ֣וּ   ׀   עַתָּ֣
הַרְגֵ֗ ·וְ     הוּ·נַֽ
   הוּ֙ ·נַשְׁלִכֵ֙ ·וְ 

ד·בְּ     בֹּר֔וֹת·הַ    אַחַ֣
רְנוּ·וְ     חַיָּ֥ה   אָמַ֕

ה תְ    רָעָ֖    הוּ·אֲכָלָ֑
ה·וְ     מַה־   נִרְאֶ֕

י   יִּהְי֖וּ     ו׃·חֲ�מֹתָֽ

(Gn 37:21) Cuando Rubén-

H7205 oyó-H8085 esto, lo libró-

H5337 de sus manos,-H3027 y 
dijo:-H559 No-H3808 lo 
matemos.-H5221-H5315 

(Gn 37:21) ע -Va·Y·Yi·Sh·Ma': H8085:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Snוַיִּשְׁמַ֣

Msescuchó /oyó ן  / Re·'u·Be·N: H7205:Sust/Prop-Sn-MsRubénרְאוּבֵ֔
הוּ  Va·Ya·Tsi·Le·Hju: H5337:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Ms + 3-Sn-Msy loוַיַּצִּלֵ֖
libró /salvó ם  Mi·Ya·Da·M: H3027:Prep-De + Sust/Sn-Fn-G + 3-Pl-Msfuera de susמִיָּדָ֑
manos / אמֶר ֹ֕  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló א ֹ֥ נּוּ L·O: H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ningunoל  :Na·Ke·Nuנַכֶּ֖

ע·וַ  ן   יִּשְׁמַ֣    רְאוּבֵ֔
   ם·יָּדָ֑ ·מִ    הוּ·יַּצִּלֵ֖ ·וַ 
אמֶר·וַ  ֹ֕ א   יּ ֹ֥    ל

פֶשׁ׃   נּוּ·נַכֶּ֖      נָֽ
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H5221:Verbo/Hifil-Imperf/Cohort-1-Cm-Pltomemos /quitemos פֶשׁ׃  :Na·Fe·Shנָֽ

H5315:Sust/Sn-Fnsu vida /- 
(Gn 37:22) Y les-H413 dijo-

H559 Rubén:-H7205-H3808 No-

H413 derramen-H8210 
sangre;-H1818 échenle-H7993 
en-H413 esta-H2088 cisterna-

H953 que-H834 está en el 
desierto,-H4057 y no-H408 
pongan-H7971-H4616 mano-

H3027-H7725 en él; por 
librarlo-H5337 así de sus-

H3027 manos, para hacerlo 
volver a-H408 su padre.-H1 

(Gn 37:22) אמֶר ֹ֨  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ם  / A·Le·Hje·M: H413:Prep + 3-Pl-Msa/hacia/para ellos׀ אֲלֵהֶ֣
תִּשְׁפְּכוּ־ / A·L: H3808:Advnoאַל־ / Re·'u·Be·N: H7205:Sust/Prop-Sn-MsRubénרְאוּבֵן֮ 
Ti·Sh·Pe·Ku: H8210:Verbo/Qal-Imperf/2-Pl-Msderramen /  ֒דָםDa·M: H1818:Sust/Sn-

Mssangre / ּיכו  / Hja·Sh·Li·Ku: H7993:Verbo/Hifil-Impera/Pl-Mséchenlo/arrójenloהַשְׁלִ֣
 / E·L: H413:Prepa/hacia/paraאֶל־ O·To: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Sn-Ms- /(a) élאֹת֗וֹ
 :Hja·Ze·Hjהַזֶּה֙  Hja·Bo·R: H953:Art + Sust/Sn-Msen el pozo /(fosa/pozo/abismo)הַבּ֤וֹר

H2088:Art + Pro/Sn-Mseste / ר ר A·She·R: H834:Pro/Rque /cualאֲשֶׁ֣  :Ba·Mi·D·Ba·Rבַּמִּדְבָּ֔

H4057:Prep-En + Art + Sust/Sn-Ms[está] en el desierto / ֖וְיָדVe·Ya·D: H3027:Conj-Y + 

Sust/Sn-Fny mano / אַל־A·L: H408:Advno / תִּשְׁלְחוּ־Ti·Sh·Le·Ku: H7971:Verbo/Qal-

Imperf/2-Pl-Mspongan / ֹב֑וBo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /en él עַן  :Le·Ma·'a·Nלְמַ֗

H4616:Conjpor / יל  :O·Toאֹתוֹ֙  Hja·Tsi·L: H5337:Verbo/Hifil-Inflibrarlo /salvarloהַצִּ֤

H853:Mar-Obj-Dir + 3-Sn-Ms- /(a) él ם -Mi·Ya·Da·M: H3027:Prep-De + Sust/Sn-Fn-G + 3מִיָּדָ֔

Pl-Msfuera de sus manos / ֹלַהֲשִׁ יב֖וLa·Hja·Shi·Bo: H7725:Prep-Res + Verbo/Hifil-Inf + 3-

Sn-Mspara hacerlo volver /- אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para / יו׃  :A·Bi·Vאָבִֽ

H1:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu padre /(jefe familiar) 

אמֶר·וַ  ֹ֨ ם·אֲלֵ    יּ    הֶ֣
   אַל־   רְאוּבֵן֮    ׀

   דָם֒    תִּשְׁפְּכוּ־
יכוּ    וֹ·אֹת֗    הַשְׁלִ֣

   בּ֤וֹר·הַ    אֶל־
ר   זֶּה֙ ·הַ     אֲשֶׁ֣
ר·בַּ     יָד֖·וְ    מִּדְבָּ֔

   תִּשְׁלְחוּ־   אַל־
עַן   וֹ·ב֑  יל   לְמַ֗    הַצִּ֤

   ם·יָּדָ֔ ·מִ    וֹ֙ ·אֹת
   אֶל־   וֹ·הֲשִׁיב֖ ·לַ 

י     ו׃·אָבִֽ

(Gn 37:23) Sucedió,-H1961 
pues, que cuando-H834-H935 
llegó José-H3130 a-H413 sus 
hermanos,-H251 ellos 
quitaron-H6584 a José-H3130 
su túnica,-H3801 la túnica-

H3801 de colores-H6446 que-

H834 tenía sobre-H5921 sí; 

(Gn 37:23) י  יְהִ֕  Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msvino/pasóוַֽ
/sucedió/aconteció אֲשֶׁר־ א / Ka·'a·She·R: H834:Prep-Seg + Pro/Rque cuandoכַּֽ  :Baבָּ֥

H935:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msvino /llegó ף  / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJoséיוֹסֵ֖
יו / E·L: H413:Prepa/hacia/paraאֶל־  E·Kja·V: H251:Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Mssusאֶחָ֑
hermanos / ּיטו  Va·Ya·F·Shi·Tu: H6584:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Pl-Msleוַיַּפְשִׁ֤
despojaron /quitaron אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- /  ֙יוֹסֵףYo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-

Msa José / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ֹכֻּתָּנְתּ֔וKu·Ta·Ne·To: H3801:Sust/Sn-Fn-G + 3-

Sn-Mssu ropa/abrigo/vestimenta /de su túnica אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
נֶת  Ke·To·Ne·T: H3801:Sust/Sn-Fn-Gropa/abrigo/vestimenta /túnicaכְּתֹ֥
ים ר -/ Hja·Pa·Si·M: H6446:Art + Sust/Pl-Msde [muchos] coloresהַפַּסִּ֖  :A·She·Rאֲשֶׁ֥

H834:Pro/Rcual /que יו׃  / A·La·V: H5921:Prep + 3-Sn-Msa élעָלָֽ

 ַ י·וֽ    אֲשֶׁר־·כַּֽ    יְהִ֕
א ף   בָּ֥    אֶל־   יוֹסֵ֖

י יטוּ·וַ    ו·אֶחָ֑    יַּפְשִׁ֤
   יוֹסֵף֙    אֶת־
   וֹ·כֻּתָּנְתּ֔    אֶת־
נֶת   אֶת־    כְּתֹ֥

ים·הַ  ר   פַּסִּ֖    אֲשֶׁ֥
י     ו׃·עָלָֽ

(Gn 37:24) y le tomaron-

H3947 y le echaron-H7993 en 
la cisterna;-H953 pero la 
cisterna-H953 estaba vacía,-
H7386 no-H369 había en ella 
agua.-H4325 

(Gn 37:24) ּהו קָּחֻ֔  Va·Y·Yi·Ka·Kju·Hju: H3947:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msוַיִּ֨

+ 3-Sn-Mstomaron / ּכו -Va·Ya·Sh·Li·Ku: H7993:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Plוַיַּשְׁלִ֥

Msy le echaron /arrojaron ֹאֹת֖וO·To: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Sn-Ms- /(a) él 
רָה  Hja·Bo·Ra·Hj: H953:Art + Sust/Sn-Ms + 3-Sn-Fnen un hoyo /(fosa/pozo/abismo)הַבֹּ֑
 Ve·Hja·Bo·R: H953:Conj-Y + Art + Sust/Sn-Msy el hoyo /(fosa/pozo/abismo)וְהַבּ֣וֹר
ק ין / Re·Qk: H7386:Adj/Sn-Msestaba vacíaרֵ֔ -Bo: H0:Prep + 3בּ֖וֹ E·Y·N: H369:Advsin /noאֵ֥

Sn-Ms- /en él יִם׃  -/ Ma·Yi·M: H4325:Sust/Pl-Msaguaמָֽ

קָּחֻ֔ ·וַ     הוּ·יִּ֨
כוּ·וַ     וֹ·אֹת֖    יַּשְׁלִ֥

רָ ·הַ     בּ֣וֹר·הַ ·וְ    ה·בֹּ֑
ק ין   רֵ֔    וֹ·בּ֖    אֵ֥

יִם     ׃מָֽ

(Gn 37:25) Y se sentaron-

H3427 a comer-H398 pan;-
H3899 y alzando-H5375 los 
ojos-H5869 miraron,-H7200 y 
he aquí-H2009 una 
compañía-H736 de 
ismaelitas-H3459-H935 que 
venía de Galaad,-H1568 y sus 
camellos-H1581 traían-H5375 
aromas,-H5219 bálsamo-

H6875 y mirra,-H3910 e iban-

H1980 a llevarlo-H3381 a 
Egipto.-H4714 

(Gn 37:25)  ּ֮וַיֵּשְׁבוVa·Ye·She·Bu: H3427:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy se 
sentaron / אֱכָל־  :Le·Kje·Mלֶחֶם֒  / Le·'e·Ko·L: H398:Prep-Res + Verbo/Qal-Infa comerלֶֽ

H3899:Sust/Sn-Msuna comida/pan/alimento / ּוַיִּשְׂא֤וVa·Y·Yi·S·'U: H5375:Conj-Y + 

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy levantaron /y alzando  ֙ינֵיהֶם  :E·Y·Ne·Y·Hje·Mעֵֽ

H5869:Sust/Cm-Dl-G + 3-Pl-Mssus ojos / ּוַיִּרְא֔וVa·Y·Yi·R·U: H7200:Conj-Y + Verbo/Qal-

Consec-Imperf/3-Pl-Msobservaron /miraron  ֙וְהִנֵּהVe·Hji·Ne·Hj: H2009:Conj-Y + Interjy 
viendo/contemplando/mirando/(en efecto) /he aquí/de hecho/(ciertamente) 
ת  O·Re·Kja·T: H736:Sust/Sn-Fn-Guna compañía /caravanaאֹרְחַ֣
ים ה / Yi·Sh·Me·'e·Li·M: H3459:Sust/Prop-Pl-Msde ismaelitasיִשְׁמְעֵאלִ֔  :Ba·'A·Hjבָּאָ֖

H935:Verbo/Qal-Part/Sn-Fnque venía / ד -Mi·Gi·L·'A·D: H1568:Prep-De + Sust/Propמִגִּלְעָ֑

Sn-Fnde Galaad / וּגְמַלֵּיהֶ֣ םU·Ge·Ma·Le·Y·Hje·M: H1581:Conj-Y + Sust/Pl-Ms-G + 3-Pl-

Mscon sus camellos / ים שְׂאִ֗  / No·Se·'Y·M: H5375:Verbo/Qal-Part/Pl-Msllevandoנֹֽ

   אֱכָל־·לֶֽ    יֵּשְׁבוּ֮ ·וַ 
   יִּשְׂא֤וּ·וַ    לֶחֶם֒ 
ינֵי    יִּרְא֔וּ·וַ    הֶם֙ ·עֵֽ

ת   הִנֵּה֙ ·וְ     אֹרְחַ֣
ים    יִשְׁמְעֵאלִ֔

ה ד·מִ    בָּאָ֖    גִּלְעָ֑
ם·גְמַלֵּי·וּ    הֶ֣

ים שְׂאִ֗    נְכאֹת֙    נֹֽ
י·וּ    ֔�ט·וָ    צְרִ֣

ים יד·לְ    הוֹלְכִ֖    הוֹרִ֥
יְמָ      ה׃·מִצְרָֽ
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י Ne·Ko·T: H5219:Sust/Sn-Fnaromas /especiasנְכאֹת֙   + U·Tse·Ri: H6875:Conj-Yוּצְרִ֣

Sust/Sn-Msbálsamo /ungüento וָ֔�טVa·Lo·T: H3910:Conj-Y + Sust/Sn-Msy mirra / 
ים  Hjo·L·Kji·M: H1980:Verbo/Qal-Part/Pl-Msyendo/caminando/andandoהוֹלְכִ֖
/siguiendo יד  / Le·Hjo·Ri·D: H3381:Prep-Res + Verbo/Hifil-Infpara llevarloלְהוֹרִ֥
יְמָה׃  / Mi·Ts·Ra·Ye·Ma·Hj: H4714:Sust/Prop-Sn-Fn + 3-Sn-Fna Egiptoמִצְרָֽ

(Gn 37:26) Entonces Judá-

H3063 dijo-H559 a-H413 sus 
hermanos:-H251 ¿Qué-H4100 
provecho-H1215 hay en que-

H3588 matemos-H2026 a 
nuestro-H587 hermano-H251 y 
encubramos-H3680 su 
«muerte?»*-H1818 

(Gn 37:26) אמֶר ֹ֥  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ה  :E·Lאֶל־ / Ye·Hju·Da·Hj: H3063:Sust/Prop-Sn-Msy Judáיְהוּדָ֖

H413:Prepa/hacia/para / יו  / E·Kja·V: H251:Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Msa sus hermanosאֶחָ֑
צַע Ma·Hj: H4100:Interrogque/cómo /porqué/cualמַה־ -Be·Tsa': H1215:Sust/Snבֶּ֗

Msbeneficio/provecho /ganancias injustas/avaricia י  :Kiכִּ֤

H3588:Conjpor/para/porque /  ֙נַהֲרֹגNa·Hja·Ro·G: H2026:Verbo/Qal-Imperf/1-Cm-Plsi 
matamos /asesinamos אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ּינו -A·Kji·Nu: H251:Sust/Sn-Msאָחִ֔

G + 1-Cm-Pla nuestro hermano / ּינו -Ve·Ki·Si·Nu: H3680:Conj-Y + Verbo/Piel-Conjוְכִסִּ֖

Perf/1-Cm-Ply lo ocultemos / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / דָּמֽוֹ׃Da·Mo: H1818:Sust/Sn-

Ms-G + 3-Sn-Mssu muerte / 

אמֶר·וַ  ֹ֥ היְ    יּ    הוּדָ֖
י   אֶל־    ו·אֶחָ֑
צַע   מַה־ י   בֶּ֗    כִּ֤

   אֶת־   נַהֲרֹג֙ 
י ינוּ·וְ    נוּ·אָחִ֔    כִסִּ֖
    וֹ׃·דָּמֽ    אֶת־

(Gn 37:27) Vengan,-H1980 y 
vendámosle-H4376-H1931 a 
los ismaelitas,-H3459 y no-

H408 sea-H1961 nuestra-H587 
mano-H3027 sobre él;-H1931 
porque-H3588 él-H1931 es 
nuestro-H587 hermano,-H251 
nuestra-H587 propia carne.-
H1320 Y sus-H1931 hermanos-

H251 convinieron-H8085 con 
él. 

(Gn 37:27) ּלְכ֞וLe·Kju: H1980:Verbo/Qal-Impera/Pl-Msvengan /estén yendo 
נּוּ  Ve·Ni·M·Ke·Re·Nu: H4376:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Imperf/Cohort-1-Cm-Plyוְנִמְכְּרֶ֣
vamos a venderle / ים  + La·Y·Yi·Sh·Me·'e·Li·M: H3459:Prep-Res + Artלַיִּשְׁמְעֵאלִ֗

Sust/Prop-Pl-Msa los ismaelitas /  ּ֙נו -Ve·Ya·De·Nu: H3027:Conj-Y + Sust/Sn-Fn-G + 1-Cmוְיָדֵ֙

Ply nuestra mano / אַל־A·L: H408:Advno / תְּהִי־Te·Hji: H1961:Verbo/Qal-Imperf/Jus-3-

Sn-Fnsea / ֹב֔וBo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /en él י־  / Ki: H3588:Conjpor/para/porqueכִּֽ
ינוּ  / A·Kji·Nu: H251:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Pl[es] nuestro hermanoאָחִ֥
נוּ  Be·Sa·Re·Nu: H1320:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Pl[y] nuestra carne /(cuerpoבְשָׂרֵ֖
carnal/carne fresca) ה֑וּאHju: H1931:Pro/3-Sn-Msél /él [es] ּיִּשְׁמְע֖ו   :Va·Y·Yi·Sh·Me·'Uוַֽ

H8085:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy consintieron / יו׃  :E·Kja·Vאֶחָֽ

H251:Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Mssus hermanos / 

   נּוּ·נִמְכְּרֶ֣ ·וְ    לְכ֞וּ
ים·לַ     יִּשְׁמְעֵאלִ֗
   אַל־   נוּ֙ ·יָדֵ֙ ·וְ 

י־   וֹ·ב֔    תְּהִי־    כִּֽ
י    נוּ·בְשָׂרֵ֖    נוּ·אָחִ֥
   יִּשְׁמְע֖וּ·וַֽ    ה֑וּא
י     ו׃·אֶחָֽ

(Gn 37:28) Y cuando 
pasaban-H5674-H376 los 
madianitas-H4084 
mercaderes,-H5503 sacaron-

H4900 ellos a José-H3130 de-

H4480 la cisterna,-H953 y le 
trajeron-H5927 arriba, y le 
vendieron-H4376-H3130 a los 
ismaelitas-H3459-H6242 por 
veinte piezas de plata.-
H3701-H935 Y llevaron a José-

H3130 a Egipto.-H4714 

(Gn 37:28)  ּ֩עַבְרו  Va·Ya·'a·V·Ru: H5674:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msyוַיַּֽ
cuando pasaban / ים  / A·Na·Shi·M: H376:Sust/Pl-Msalgunosאֲנָשִׁ֨
ים ים / Mi·D·Ya·Ni·M: H4084:Sust/Prop-Pl-Msmadianitasמִדְיָנִ֜ חֲרִ֗  :So·Ka·Ri·Mסֹֽ

H5503:Verbo/Qal-Part/Pl-Mscomerciantes /mercaderes  ּ֙יִּמְשְׁכו   :Va·Y·Yi·M·She·Kjuוַֽ

H4900:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy le trajeron / ּעֲ ל֤ו  :Va·Ya·'a·Luוַיַּֽ

H5927:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Pl-Msarriba / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
 / Mi·N: H4480:Prepfueraמִן־ / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-Msa Joséיוֹסֵף֙ 
 Hja·Bo·R: H953:Art + Sust/Sn-Msdel pozo /(fosa/pozo/abismo)הַבּ֔וֹר
 / Va·Y·Yi·M·Ke·Ru: H4376:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy vendieronוַיִּמְכְּר֧וּ
ף / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־  / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-Msa Joséיוֹסֵ֛
ים  La·Y·Yi·Sh·Me·'e·Li·M: H3459:Prep-Res + Art + Sust/Prop-Pl-Msa losלַיִּשְׁמְעֵאלִ֖
ismaelitas / ים  / Be·'e·S·Ri·M: H6242:Prep-En + Num/Cm-Plpor veinteבְּעֶשְׂרִ֣
סֶף יאוּ / Ka·Se·F: H3701:Sust/Sn-Ms[piezas] de plataכָּ֑  + Va·Ya·Bi·'u: H935:Conj-Yוַיָּבִ֥

Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Pl-Msy trajeron /llevaron אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
יְמָה׃ / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-Msa Joséיוֹסֵ֖ ף  :Mi·Ts·Ra·Ye·Ma·Hjמִצְרָֽ

H4714:Sust/Prop-Sn-Fn + 3-Sn-Fnen Egipto / 

עַבְרוּ֩ ·וַ  ים   יַּֽ    אֲנָשִׁ֨
ים ים   מִדְיָנִ֜ חֲרִ֗    סֹֽ

עֲל֤וּ·וַ    יִּמְשְׁכוּ֙ ·וַֽ     יַּֽ
   מִן־   יוֹסֵף֙    אֶת־

   יִּמְכְּר֧וּ·וַ    בּ֔וֹר·הַ 
ף   אֶת־    יוֹסֵ֛

ים·לַ     יִּשְׁמְעֵאלִ֖
ים·בְּ  סֶף   עֶשְׂרִ֣    כָּ֑
יאוּ·וַ     אֶת־   יָּבִ֥

ף יְמָ    יוֹסֵ֖     ה׃·מִצְרָֽ

(Gn 37:29) Después 
Rubén-H7725-H7205 volvió a-

H413 la cisterna,-H953 y-H2009 
no-H369 halló a José-H3130-

H953 dentro, y rasgó-H7167 
sus vestidos.-H899 

(Gn 37:29) וַיָּ֤שָׁבVa·Ya·Sho·V: H7725:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msregresó 
/volvió  ֙רְאוּבֵןRe·'u·Be·N: H7205:Sust/Prop-Sn-MsRubén / אֶל־E·L: 

H413:Prepa/hacia/para / הַבּ֔וֹרHja·Bo·R: H953:Art + Sust/Sn-Mshasta el hoyo 
/(fosa/pozo/abismo) וְהִנֵּ֥הVe·Hji·Ne·Hj: H2009:Conj-Y + Interjy 
viendo/contemplando/mirando/(en efecto) /he aquí/de hecho/(ciertamente) 
ף / E·Y·N: H369:Advmásאֵין־  :Ba·Bo·Rבַּבּ֑וֹר / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJoséיוֹסֵ֖

   רְאוּבֵן֙    יָּ֤שָׁב·וַ 
   בּ֔וֹר·הַ    ל־אֶ 
   אֵין־   הִנֵּ֥ה·וְ 

ף    בּ֑וֹר·בַּ    יוֹסֵ֖
ע·וַ     אֶת־   יִּקְרַ֖

י     ו׃·בְּגָדָֽ
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H953:Prep-En + Art + Sust/Sn-Ms[no estaba] en el pozo /(fosa/pozo/abismo) 
ע  :E·Tאֶת־ / Va·Y·Yi·K·Ra': H7167:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy rasgóוַיִּקְרַ֖

H853:Mar-Obj-Dir- / בְּגָדָֽ יו׃Be·Ga·Da·V: H899:Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Mssus ropas /su 
vestidos/vestimenta 

(Gn 37:30) Y volvió a-H7725-

H413 sus hermanos,-H251 y 
dijo:-H559 El joven-H3206 no-

H369 parece; y yo,-H589-H935 
¿adónde-H575 iré yo?-H589 

(Gn 37:30) וַיָּ֥שָׁבVa·Ya·Sho·V: H7725:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy 
regresó /volvió אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para / יו -E·Kja·V: H251:Sust/Pl-Ms-G + 3אֶחָ֖

Sn-Mssus hermanos / ר -Va·Yo·Ma·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Snוַיּאֹמַ֑

Msy dijo /expresó/habló הַיֶּ֣לֶדHja·Ye·Le·D: H3206:Art + Sust/Sn-Msel niño /joven 
נּוּ י E·Y·Ne·Nu: H369:Adv + 3-Sn-Msno parece /carece/faltaאֵינֶ֔  Va·'a·Ni: H589:Conj-Yוַאֲנִ֖

+ Pro/1-Cm-Sny yo / נָה  A·Ni: H589:Pro/1-Cm-Snyoאֲנִי־ / A·Na·Hj: H575:Interroga dondeאָ֥
א׃ /  -/ Ba: H935:Verbo/Qal-Part/Sn-Msiréבָֽ

   אֶל־   יָּ֥שָׁב·וַ 
י ר·וַ    ו·אֶחָ֖    יּאֹמַ֑

   נּוּ·אֵינֶ֔    יֶּ֣לֶד·הַ 
י·וַ  נָה   אֲנִ֖    אֲנִי־   אָ֥

א׃     בָֽ

(Gn 37:31) Entonces 
tomaron-H3947 ellos la 
túnica-H3801 de José,-H3130 y 
degollaron-H7819 un cabrito-

H8163 de las cabras,-H5795 y 
tiñeron-H2881 la túnica-H3801 
con la sangre;-H1818 

(Gn 37:31) ּוַיִּקְח֖וVa·Y·Yi·Kju: H3947:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy 
tomaron / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / נֶת  Ke·To·Ne·T: H3801:Sust/Sn-Fn-Gel sacoכְּתֹ֣
/la túnica ף  יִּשְׁחֲטוּ֙  / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-Msde Joséיוֹסֵ֑  :Va·Y·Yi·Sh·Ka·Tuוַֽ

H7819:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy asesinaron /mataron a יר  :Se·'YRשְׂעִ֣

H8163:Sust/Sn-Ms-Gun macho cabrío joven /cabrito ים  I·Zi·M: H5795:Sust/Pl-Fndeעִזִּ֔
las cabras / ּוַיִּטְבְּל֥וVa·Y·Yi·T·Be·Lu: H2881:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy 
sumergieron/mojaron/(tiñeron) /zambulleron/hundieron אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-

Dir- / נֶת  Hja·Ku·To·Ne·T: H3801:Art + Sust/Sn-Fnla ropa/abrigo/vestimenta /laהַכֻּתֹּ֖
túnica ם׃  -/ Ba·Da·M: H1818:Prep-En + Art + Sust/Sn-Mscon la sangreבַּדָּֽ

   אֶת־   יִּקְח֖וּ·וַ 
נֶת ף   כְּתֹ֣    יוֹסֵ֑

יר   יִּשְׁחֲטוּ֙ ·וַֽ     שְׂעִ֣
   יִּטְבְּל֥וּ·וַ    יםעִזִּ֔ 

נֶת·הַ    אֶת־    כֻּתֹּ֖
ם׃·בַּ      דָּֽ

(Gn 37:32) y enviaron-H7971 
la túnica-H3801 de colores-

H6446-H935 y la trajeron a-

H413 su padre,-H1 y dijeron:-
H559 Esto-H2063 hemos 
hallado;-H4672 reconoce-

H5234 ahora-H4994 si es la 
túnica-H3801 de tu hijo,-H1121-

H1931 o-H518 no.-H3808 

(Gn 37:32) ּיְשַׁלְּח֞ו   Va·Y·Sha·Le·Kju: H7971:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Pl-Msyוַֽ
enviaron / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / נֶת  Ke·To·Ne·T: H3801:Sust/Sn-Fn-Glaכְּתֹ֣
ropa/abrigo/vestimenta /la túnica ים  Hja·Pa·Si·M: H6446:Art + Sust/Pl-Msdeהַפַּסִּ֗
[muchos] colores /  ּ֙יאו  Va·Ya·Bi·'u: H935:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Pl-Msyוַיָּבִ֙
la trajeron / אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para / ם  + A·Bi·Hje·M: H1:Sust/Sn-Ms-Gאֲבִיהֶ֔

3-Pl-Mssu padre /(jefe familiar) ּוַיּאֹמְר֖וVa·Yo·Me·Ru: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-

Imperf/3-Pl-Msy dijeron /expresaron/hablaron את ֹ֣  / Zo·T: H2063:Pro/Sn-Fnnosotrosז
אנוּ  Ma·Tsa·Nu: H4672:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Plhemos encontrado /hemos halladoמָצָ֑
א / Hja·Ke·R: H5234:Verbo/Hifil-Impera/Sn-Msreconoceהַכֶּר־  Na: H4994:Interjteנָ֗
ruego/por favor /ahora נֶת  Hja·Ke·To·Ne·T: H3801:Art + Sust/Sn-Fn-Gel saco /laהַכְּתֹ֧
túnica  ֛�ְבִּנBi·N·Kja: H1121:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Ms[de] tu hijo /(descendiente) 
וא א׃ / I·M: H518:Conjoאִם־ Hji: H1931:Pro/3-Sn-Fnsi /[es]הִ֖ ֹֽ -L·O: H3808:Adv/Partל

Negno/ni /nunca/ninguno 

   אֶת־   יְשַׁלְּח֞וּ·וַֽ 
נֶת ים·הַ    כְּתֹ֣    פַּסִּ֗

יאוּ֙ ·וַ     אֶל־   יָּבִ֙
ם·אֲבִי    יּאֹמְר֖וּ·וַ    הֶ֔
את ֹ֣ אנוּ   ז    מָצָ֑

א   הַכֶּר־    נָ֗
נֶת·הַ     �֛ ·בִּנְ    כְּתֹ֧

וא א׃   אִם־   הִ֖ ֹֽ     ל

(Gn 37:33) Y él la 
reconoció,-H5234 y dijo:-H559 
La túnica-H3801 de mi hijo-

H1121 es; alguna mala-H7451 
bestia-H2416 lo devoró;-H398 
José-H3130-H2963 ha sido 
despedazado.-H2963 

(Gn 37:33) ּה -Va·Ya·Ki·Ra·Hj: H5234:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Ms + 3וַיַּכִּירָ֤

Sn-Fny lo reconoció /  ֙אמֶר ֹ֙ -Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Snוַיּ

Msy dijo /expresó/habló נֶת  Ke·To·Ne·T: H3801:Sust/Sn-Fn-Gel saco /la túnicaכְּתֹ֣
י  :Kja·Ya·Hjחַיָּ֥ה Be·Ni: H1121:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Sn[es] de mi hijo /(descendiente)בְּנִ֔

H2416:Sust/Sn-Fnuna bestia /animal ה -Ra·'A·Hj: H7451:Adj/Snרָעָ֖

Fnmalvada/perversa/destructiva / ּתְהו -A·Ka·La·Te·Hju: H398:Verbo/Qal-Perf/3אֲכָלָ֑

Sn-Fn + 3-Sn-Msha devorado /ha comido ף -Ta·Ro·F: H2963:Verbo/Qal-Infטָרֹ֥

Absarrebatado/desgarrado /despedazado ף -To·Ra·F: H2963:Verbo/Qal-Pas-Perf/3טֹרַ֖

Sn-Msen pedazos / ף׃  / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-Msa Joséיוֹסֵֽ

אמֶר֙ ·וַ    הּ·יַּכִּירָ֤ ·וַ  ֹ֙    יּ
נֶת    י·בְּנִ֔    כְּתֹ֣

ה   חַיָּ֥ה    רָעָ֖
תְ  ף   הוּ·אֲכָלָ֑    טָרֹ֥

ף ף׃   טֹרַ֖     יוֹסֵֽ

(Gn 37:34) Entonces Jacob 
rasgó-H7167-H3290 sus 
vestidos,-H8071-H7760 y puso 
cilicio-H8242 sobre sus 
lomos,-H4975 y guardó luto-

(Gn 37:34) ע  Va·Y·Yi·K·Ra': H7167:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיִּקְרַ֤
rasgó /  ֙יַעֲקֹבYa·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacob / יו  :Si·M·Lo·Ta·Vשִׂמְ�תָ֔

H8071:Sust/Pl-Fn-G + 3-Sn-Mssu ropa / וַיָּ֥שֶׂםVa·Ya·Se·M: H7760:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-

Imperf/3-Sn-Msy puso / ק  Sa·Qk: H8242:Sust/Sn-Mscilicio /costalשַׂ֖
 Be·Ma·Te·Na·V: H4975:Prep-En + Sust/Ms-Dl-G + 3-Sn-Mssobre sus lomos /suבְּמָתְנָ֑יו
cintura ל  Va·Y·Yi·T·'a·Be·L: H56:Conj-Y + Verbo/Hitpael-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיִּתְאַבֵּ֥

ע·וַ     יַעֲקֹב֙    יִּקְרַ֤
י    יָּ֥שֶׂם·וַ    ו·שִׂמְ�תָ֔

ק    ו·מָתְנָ֑י·בְּ    שַׂ֖
ל·וַ     עַל־   יִּתְאַבֵּ֥

ים   וֹ·בְּנ֖     יָמִ֥
ים׃     רַבִּֽ
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H56 por-H5921 su hijo-H1121 
muchos-H7227 días.-H3117 

lloró /hizo luto עַל־A·L: H5921:Preppor/para/porque /que ֹבְּנ֖וBe·No: H1121:Sust/Sn-

Ms-G + 3-Sn-Mssu hijo /(descendiente) ים  -/ Ya·Mi·M: H3117:Sust/Pl-Msdíasיָמִ֥
ים׃  Ra·Bi·M: H7227:Adj/Pl-Msmuchos /(demasiados)רַבִּֽ

(Gn 37:35) Y se levantaron 
todos-H6965-H3605 sus hijos-

H1121 y todas-H3605 sus 
hijas-H1323 para consolarlo;-
H5162 mas él no quiso-H3985 
recibir consuelo,-H5162 y 
dijo:-H559-H3588 Descenderé-

H3381 enlutado-H57 a-H413 mi 
hijo-H1121 hasta el Seol.-
H7585 Y lo lloró-H1058 su 
padre.-H1 

(Gn 37:35)  ּ֩וַיָּקֻמוVa·Ya·Qku·Mu: H6965:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy se 
levantaron / כָל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtodos / יו -Ba·Na·V: H1121:Sust/Pl-Ms-G + 3בָּנָ֨

Sn-Mssus hijos / וְכָל־Ve·Ko·L: H3605:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-Gy todas / יו  :Be·No·Ta·Vבְּנֹתָ֜

H1323:Sust/Pl-Fn-G + 3-Sn-Mssus hijas / ֹלְנַחֲמ֗וLe·Na·Kja·Mo: H5162:Prep-Res + 

Verbo/Piel-Inf + 3-Sn-Mspara confortarlo /consolarlo  ֙וַיְמָאֵןVa·Y·Ma·'EN: H3985:Conj-Y + 

Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Sn-Msy él se negó / ם  :Le·Hji·T·Na·Kje·Mלְהִתְנַחֵ֔

H5162:Prep-Res + Verbo/Hitpael-Infpara ser consolado /confortado אמֶר ֹ֕  :Va·Yo·Me·Rוַיּ

H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijo /expresó/habló י־  :Kiכִּֽ

H3588:Conjciertamente /seguramente ד -E·Re·D: H3381:Verbo/Qal-Imperf/1-Cmאֵרֵ֧

Snbajaré /descenderé אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para / י -Be·Ni: H1121:Sust/Sn-Msבְּנִ֛

G + 1-Cm-Sna mi hijo /(descendiente) ל  A·Be·L: H57:Adj/Sn-Msde luto /enlutadoאָבֵ֖
לָה  She·'O·La·Hj: H7585:Sust/Cm-Sn + 3-Sn-Fnal Seol/(infierno) /(lugar de losשְׁאֹ֑
muertos)/(Hades)  ְּוַיֵּ֥בְךVa·Ye·Be·K: H1058:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-

Mslloró /lamentó ֹאֹת֖וO·To: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Sn-Ms- /(a) él יו׃ -A·Bi·V: H1:Sust/Snאָבִֽ

Ms-G + 3-Sn-Msasí su padre /(jefe familiar) 

   כָל־   יָּקֻמוּ֩ ·וַ 
י    כָל־·וְ    ו·בָּנָ֨

י    וֹ·נַחֲמ֗ ·לְ    ו·בְּנֹתָ֜
   יְמָאֵן֙ ·וַ 

ם·לְ     הִתְנַחֵ֔
אמֶר·וַ  ֹ֕ י־   יּ    כִּֽ

ד    י·בְּנִ֛    אֶל־   אֵרֵ֧
ל לָ    אָבֵ֖    ה·שְׁאֹ֑

   וֹ·אֹת֖    יֵּ֥בְךְּ ·וַ 
י     ו׃·אָבִֽ

(Gn 37:36) Y los 
madianitas-H4084-H4092 lo 
vendieron-H4376 en-H413 
Egipto-H4714 a Potifar,-H6318 
oficial-H5631 de Faraón,-
H6547 capitán-H8269 de la 
guardia.-H2876 

(Gn 37:36) ים מְּדָנִ֔  Ve·Hja·Me·Da·Ni·M: H4084:Conj-Y + Art + Sust/Prop-Pl-Msy losוְהַ֨
madianitas / ּמָכְר֥וMa·Ke·Ru: H4376:Verbo/Qal-Perf/3-Cm-Plvendieron /habían 
vendido ֹאֹת֖וO·To: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Sn-Ms- /(a) él אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para 
/en יִם  :Le·Fo·Ti·Fa·Rלְפֽוֹטִיפַר֙  / Mi·Ts·Ra·Yi·M: H4714:Sust/Prop-Sn-FnEgiptoמִצְרָ֑

H6318:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Msa Potifar / יס  Se·Ri·S: H5631:Sust/Sn-Ms-Goficialסְרִ֣
/(oficial exclusivo) ה ר / Pa·R·'O·Hj: H6547:Sust/Prop-Sn-Msde Faraónפַּרְעֹ֔  :Sa·Rשַׂ֖

H8269:Sust/Sn-Ms-G[y] capitán / ים׃  Hja·Ta·Ba·Kji·M: H2876:Art + Sust/Pl-Msde laהַטַּבָּחִֽ
guardia / פP: H0:Punt- /- 

ים·הַ֨ ·וְ     מָכְר֥וּ   מְּדָנִ֔
   אֶל־   וֹ·אֹת֖ 

יִם    מִצְרָ֑
יס   פֽוֹטִיפַר֙ ·לְ     סְרִ֣

ה ר   פַּרְעֹ֔    שַׂ֖
ים׃·הַ      פ   טַּבָּחִֽ

(Gn 38:1) Sucedió-H1961 en 
aquel-H1931 tiempo,-H6256 
que Judá-H3063 se apartó-

H3381 de-H853 sus-H1931 
hermanos,-H251 y se fue-

H5186 a-H5704 un varón-H376 
adulamita-H5726 que «se 
llamaba»*-H8034-H1931 Hira.-
H2437 

(Gn 38:1)  ֙יְהִי   Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msvino/pasóוַֽ
/sucedió/aconteció ת  Ba·'E·T: H6256:Prep-En + Art + Sust/Cm-Snenבָּעֵ֣
tiempo/(momento) / וא  Hja·Hji·V: H1931:Art + Pro/3-Sn-Fnaquel /en eseהַהִ֔
 Va·Ye·Re·D: H3381:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy bajó/se apartóוַיֵּ֥ רֶד
/partió ה ת / Ye·Hju·Da·Hj: H3063:Sust/Prop-Sn-MsJudáיְהוּדָ֖  + Me·'E·T: H853:Prep-Deמֵאֵ֣

Mar-Obj-Dir- /de יו  E·Kja·V: H251:Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Mssus hermanos /parientesאֶחָ֑
 :A·Dעַד־ / Va·Ye·T: H5186:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy se fueוַיֵּ֛ט

H5704:Prepa / ׁיש י I·Sh: H376:Sust/Sn-Ms-Gun cierto /un talאִ֥  :A·Du·La·Miעֲדֻלָּמִ֖

H5726:Sust/Prop-Sn-Msadulamita / ֹוּשְׁמ֥וU·She·Mo: H8034:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-

Mscuyo nombre [era] / ה׃  / Kji·Ra·Hj: H2437:Sust/Prop-Sn-MsHiraחִירָֽ

ת·בָּ    יְהִי֙ ·וַֽ     עֵ֣
וא·הַ     יֵּ֥ רֶד·וַ    הִ֔

ה ת·מֵ    יְהוּדָ֖    אֵ֣
י    עַד־   יֵּ֛ט·וַ    ו·אֶחָ֑
ישׁ י   אִ֥    עֲדֻלָּמִ֖

ה׃   וֹ·שְׁמ֥ ·וּ     חִירָֽ

(Gn 38:2) Y vio-H7200 allí-
H8034 Judá-H3063 la hija-

H1323 de un hombre-H376 
cananeo,-H3669 el cual «se 
llamaba»*-H8033 Súa;-H7770 
y la tomó,-H3947-H935 y se 
llegó a-H413 ella. 

(Gn 38:2) וַיַּרְא־Va·Ya·R: H7200:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy vio 
/miró/observó ם ה / Sha·M: H8033:Advallí/alláשָׁ֧ -Ye·Hju·Da·Hj: H3063:Sust/Prop-Snיְהוּדָ֛

MsJudá / בַּת־Ba·T: H1323:Sust/Sn-Fn-Guna hija / ׁיש  I·Sh: H376:Sust/Sn-Msde ciertoאִ֥
/de tal י  :U·She·Moוּשְׁמ֣וֹ Ke·Na·'a·Ni: H3669:Sust/Prop-Sn-Mscananita /cananeoכְּנַעֲנִ֖

H8034:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mscuyo nombre [era] /  ַשׁ֑וּעShu·a': H7770:Sust/Prop-

Sn-FnSúa /  ָה -Va·Y·Yi·Ka·Kje·Hja: H3947:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Ms + 3וַיִּקָּחֶ֖

Sn-Fny la tomó / א ֹ֥  Va·Ya·Bo: H935:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy entróוַיָּב
/y se llegó יהָ׃  / E·Le·Y·Hja: H413:Prep + 3-Sn-Fna ellaאֵלֶֽ

ם   יַּרְא־·וַ     שָׁ֧
ה    בַּת־   יְהוּדָ֛

ישׁ י   אִ֥    כְּנַעֲנִ֖
   שׁ֑וּעַ    וֹ·שְׁמ֣ ·וּ
א·וַ    הָ ·יִּקָּחֶ֖ ·וַ  ֹ֥    יָּב

י     הָ׃·אֵלֶֽ

(Gn 38:3) Y ella concibió,-
H2029 y dio a luz-H3205 un 
hijo,-H1121 y llamó-H7121 su 
nombre-H8034 Er.-H6147 

(Gn 38:3) הַר  Va·Ta·Hja·R: H2029:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fnyוַתַּ֖
concibió / לֶד  Va·Te·Le·D: H3205:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny dio aוַתֵּ֣
luz/engendró / ן א Be·N: H1121:Sust/Sn-Msun hijo /(descendiente)בֵּ֑  :Va·Y·Yi·K·Raוַיִּקְרָ֥

הַר·וַ  לֶד·וַ    תַּ֖    תֵּ֣
ן א·וַ    בֵּ֑    אֶת־   יִּקְרָ֥

ר׃   וֹ·שְׁמ֖      עֵֽ
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H7121:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy llamó /- אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
ר׃ / She·Mo: H8034:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu nombreשְׁמ֖וֹ -E·R: H6147:Sust/Prop-Snעֵֽ

MsEr / 
(Gn 38:4) Concibió-H2029 
otra-H5750 vez, y dio a luz-

H3205 un hijo,-H1121 y llamó-

H7121 su nombre-H8034 
Onán.-H209 

(Gn 38:4) הַר  Va·Ta·Hja·R: H2029:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny ellaוַתַּ֥
concibió / ע֖וֹדO·D: H5750:Advde nuevo /nuevamente לֶד  Va·Te·Le·D: H3205:Conj-Yוַתֵּ֣

+ Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny dio a luz/engendró / ן  Be·N: H1121:Sust/Sn-Msunבֵּ֑
hijo /(descendiente) א -Va·Ti·K·Ra: H7121:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Snוַתִּקְרָ֥

Fny ella llamó /- אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ֹשְׁמ֖וShe·Mo: H8034:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-

Mssu nombre / ן׃   / O·Na·N: H209:Sust/Prop-Sn-MsOnánאוֹנָֽ

הַר·וַ     ע֖וֹד   תַּ֥
לֶד·וַ  ן   תֵּ֣    בֵּ֑
א·וַ     אֶת־   תִּקְרָ֥

 ן׃   וֹ·שְׁמ֖      אוֹנָֽ

(Gn 38:5) Y volvió-H3254 a-

H5750 concebir,-H3205 y dio a 
luz un hijo,-H1121 y llamó-

H7121 su nombre-H8034 Sela.-
H7956 Y estaba-H1961 en 
Quezib-H3580 cuando lo dio a 
luz.-H3205 

(Gn 38:5) סֶף  Va·To·Se·F: H3254:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Fny ellaוַתֹּ֤
concibió /  ֙עוֹדO·D: H5750:Advuna vez más/todavía /otra vez לֶד  :Va·Te·Le·Dוַתֵּ֣

H3205:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny dio a luz/engendró / ן  :Be·Nבֵּ֔

H1121:Sust/Sn-Msun hijo /(descendiente) א -Va·Ti·K·Ra: H7121:Conj-Y + Verbo/Qalוַתִּקְרָ֥

Consec-Imperf/3-Sn-Fny llamó/fue llamado /- אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
 :She·La·Hjשֵׁלָ֑ה / She·Mo: H8034:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu nombreשְׁמ֖וֹ

H7956:Sust/Prop-Sn-MsSelah /Sela ֥וְהָיָהVe·Hja·Ya·Hj: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-

Perf/3-Sn-Msy estaba / יב  / Bi·K·Zi·V: H3580:Prep-En + Sust/Prop-Sn-Fnen Quezibבִכְזִ֖
הּ  -/ Be·Li·D·Ta·Hj: H3205:Prep-En + Verbo/Qal-Inf + 3-Sn-Fncuando ella engendróבְּלִדְתָּ֥
 O·To: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Sn-Ms- /(para) élאֹתֽוֹ׃

סֶף·וַ     עוֹד֙    תֹּ֤
לֶד·וַ  ן   תֵּ֣    בֵּ֔
א·וַ     אֶת־   תִּקְרָ֥

   שֵׁלָ֑ה   וֹ·שְׁמ֖ 
יב·בִ    הָיָה֥·וְ     כְזִ֖

    וֹ׃·אֹתֽ    הּ·לִדְתָּ֥ ·בְּ 

(Gn 38:6) Después Judá-

H3063 tomó-H3947 mujer-H802 
para su primogénito-H1060 
Er,-H6147 la cual «se 
llamaba»*-H8034 Tamar.-
H8559 

(Gn 38:6) ח  / Va·Y·Yi·Ka·K: H3947:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Mstomóוַיִּקַּ֧
ה ה / Ye·Hju·Da·Hj: H3063:Sust/Prop-Sn-MsJudáיְהוּדָ֛  I·Sha·Hj: H802:Sust/Sn-Fnunaאִשָּׁ֖
esposa /mujer ר  / Le·'e·R: H6147:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Mspara Erלְעֵ֣
 Be·Ko·Ro: H1060:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu primogénito /primer hijo/hijo mayorבְּכוֹר֑וֹ
הּ  / U·She·Ma·Hj: H8034:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Fncuyo nombre [era]וּשְׁמָ֖
ר׃  / Ta·Ma·R: H8559:Sust/Prop-Sn-FnTamarתָּמָֽ

ח·וַ  ה   יִּקַּ֧    יְהוּדָ֛
ה ר·לְ    אִשָּׁ֖    עֵ֣
   הּ·שְׁמָ֖ ·וּ   וֹ·בְּכוֹר֑ 
ר׃     תָּמָֽ

(Gn 38:7) Y Er,-H6147 el 
primogénito-H1060 de Judá,-
H3063 fue-H1961 malo-H7451 
ante los ojos-H5869 de 
Jehová,-H3068-H4191 y le 
«quitó»*-H4962 Jehová-H3068 
«la vida.»* 

(Gn 38:7) י  Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy llegó a serוַיְהִ֗
/entonces sucedió/aconteció ר  :Be·Kjo·Rבְּכ֣וֹר / E·R: H6147:Sust/Prop-Sn-MsErעֵ֚

H1060:Sust/Sn-Ms-Gprimogénito de /primer hijo/hijo mayor ה  :Ye·Hju·Da·Hjיְהוּדָ֔

H3063:Sust/Prop-Sn-MsJudá / ע  Ra': H7451:Adj/Sn-Msmalvado/perverso/destructivoרַ֖
/malo י  Be·'e·Y·Ne·Y: H5869:Prep-En + Sust/Cm-Dl-Gen la vista /ante los ojos/(enבְּעֵינֵ֣
presencia) ֑יְהוָהYe·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el 
que Soy) ּהו -Va·Y·Mi·Te·Hju: H4191:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Ms + 3וַיְמִתֵ֖

Sn-Msy le quitó la vida /lo mató יְהוָֽה׃Ye·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-

MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy) 

י·וַ  ר   יְהִ֗    בְּכ֣וֹר   עֵ֚
ה ע   יְהוּדָ֔    רַ֖

י·בְּ     יְהוָה֑   עֵינֵ֣
    יְהוָֽה׃   הוּ·יְמִתֵ֖ ·וַ 

(Gn 38:8) Entonces Judá-

H3063 dijo-H559 a Onán:-H209-

H935 Llégate a-H413 la mujer-

H802 de tu hermano,-H251 y 
despósate-H2992 con ella, y 
levanta descendencia-H2233 
a tu hermano.-H251 

(Gn 38:8) אמֶר ֹ֤  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló  ֙יְהוּדָהYe·Hju·Da·Hj: H3063:Sust/Prop-Sn-MsJudá / ן  :Le·'o·Na·Nלְאוֹנָ֔

H209:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Msa Onán / א ֹ֛  Bo: H935:Verbo/Qal-Impera/Sn-Msentraבּ
/llégate אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para / שֶׁת  E·She·T: H802:Sust/Sn-Fn-Ga laאֵ֥
esposa /mujer �י  / A·Kji·Ka: H251:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Msa tu hermanoאָחִ֖
ם  Ve·Ya·Be·M: H2992:Conj-Y + Verbo/Piel-Impera/Sn-Msy cásate /despósateוְיַבֵּ֣
הּ ם O·Ta·Hj: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Sn-Fn- /(con) ellaאֹתָ֑  Ve·Hja·Qke·M: H6965:Conj-Yוְהָקֵ֥

+ Verbo/Hifil-Impera/Sn-Msy levanta / זֶ֖ רַעZe·Ra': H2233:Sust/Sn-

Mssemilla/simiente/linaje /descendencia/especie/estirpe/(genealogía) 
י�׃  / Le·'a·Kji·Ka: H251:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Msa tu hermanoלְאָחִֽ

אמֶר·וַ  ֹ֤    יְהוּדָה֙    יּ
ן·לְ  א   אוֹנָ֔ ֹ֛    אֶל־   בּ

שֶׁת י   אֵ֥    �·אָחִ֖
ם·וְ     הּ·אֹתָ֑    יַבֵּ֣
ם·וְ     זֶ֖ רַע   הָקֵ֥

י·לְ      �׃·אָחִֽ

(Gn 38:9) Y sabiendo-H3045 
Onán-H209 que-H3588 la 
descendencia-H2233 no-

H3808 había de ser-H1961 

(Gn 38:9) וַיֵּ֣ דַעVa·Ye·Da': H3045:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy sabiendo 
/conociendo/entendiendo ן י / O·Na·N: H209:Sust/Prop-Sn-MsOnánאוֹנָ֔  :Kiכִּ֛

H3588:Conjque / א ֹ֥ -Lo: H0:Prep + 3ל֖וֹ L·O: H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ningunoלּ

ן   יֵּ֣ דַע·וַ  י   אוֹנָ֔    כִּ֛
א ֹ֥    יִהְיֶה֣   וֹ·ל֖    לּ
 רַע·הַ  ה·וְ    זָּ֑    הָיָ֞
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suya, sucedía-H1961 que-

H518-H935 cuando se llegaba 
a-H413 la mujer-H802 de su 
hermano,-H251 vertía-H7843 
en tierra,-H776-H1115 por no-

H1097 dar-H5414 
descendencia-H2233 a su 
hermano.-H251 

Sn-Ms- /a él/para él/con él ֣יִהְיֶהYi·Hj·Ye·Hj: H1961:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-

Mshacerse/llegar a ser/volverse /era/estaba/había רַע   + Hja·Za·Ra': H2233:Artהַזָּ֑

Sust/Sn-Mssemilla/simiente/linaje /descendencia/especie/estirpe/(genealogía) 
ה  :I·Mאִם־ / Ve·Hja·Ya·Hj: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/3-Sn-Mssería suyaוְהָיָ֞

H518:Conjy sucedía cuando / א  Ba: H935:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msentraba /se llegabaבָּ֨
שֶׁת / E·L: H413:Prepa/hacia/paraאֶל־  E·She·T: H802:Sust/Sn-Fn-Gla esposa /mujerאֵ֤
ת / A·Kji·V: H251:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msde su hermanoאָחִיו֙   :Ve·Shi·Kje·Tוְשִׁחֵ֣

H7843:Conj-Y + Verbo/Piel-Conj-Perf/3-Sn-Msque derramaba/vertía /emitía 
רְצָה י A·R·Tsa·Hj: H776:Sust/Sn-Fn + 3-Sn-Fnen el suelo /en tierraאַ֔  :Le·Bi·L·Tiלְבִלְתִּ֥

H1115:Prep-Respara que no / נְתָן־Ne·To·N: H5414:Verbo/Qal-Infhaya /ha de dar 
 Ze·Ra': H2233:Sust/Sn-Mssemilla/simiente/linajeזֶ֖ רַע
/descendencia/especie/estirpe/(genealogía) יו׃  + Le·'a·Kji·V: H251:Prep-Resלְאָחִֽ

Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msa su hermano /- 

א   אִם־    אֶל־   בָּ֨
שֶׁת    ו֙ ·אָחִי   אֵ֤

ת·וְ  רְצָ    שִׁחֵ֣    ה·אַ֔
י·לְ     נְתָן־   בִלְתִּ֥

י·לְ    זֶ֖ רַע     ו׃·אָחִֽ

(Gn 38:10) Y desagradó-

H7489 en ojos-H5869 de 
Jehová-H3068 lo que-H834 
hacía,-H6213-H4191 y a él 
también-H1571 «le quitó la 
vida.»*-H4962 

(Gn 38:10) וַיֵּ֛ רַעVa·Ye·Ra': H7489:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy fue 
desagradable /disgustó י  Be·'e·Y·Ne·Y: H5869:Prep-En + Sust/Cm-Dl-Ga laבְּעֵינֵ֥
vista/ante los ojos /en presencia ֖יְהוָהYe·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-Msde 
YeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy) ר  A·She·R: H834:Pro/Rlo que /cualאֲשֶׁ֣
ה  Va·Ya·Me·T: H4191:Conj-Yוַיָּ֖מֶת A·Sa·Hj: H6213:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Mshacía /hizoעָשָׂ֑

+ Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Msy lo mató /quitó la vida גַּם־Ga·M: 

H1571:Conjademás/de hecho/de nuevo/igualmente/entonces/con 
/incluso/solamente אֹתֽוֹ׃O·To: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Sn-Ms- /(a) él 

י·בְּ    יֵּ֛ רַע·וַ     עֵינֵ֥
ר   יְהוָה֖    אֲשֶׁ֣
ה    יָּ֖מֶת·וַ    עָשָׂ֑
    וֹ׃·אֹתֽ    גַּם־

(Gn 38:11) Y Judá-H3063 
dijo-H559 a Tamar-H8559 su-

H1931 nuera:-H3618 Quédate-

H3427 viuda-H490 en casa-

H1004 de tu padre,-H1 hasta-

H5704 que crezca-H1431 Sela-

H7956 mi hijo;-H1121 porque-

H3588 dijo:-H559 No-H6435-

H4191 sea que muera-H4962 
él-H1931 también-H1571 como 
sus-H1931 hermanos.-H251 Y 
se fue-H1980 Tamar,-H8559 y 
estuvo-H3427 en casa-H1004 
de su-H1931 padre.-H1 

(Gn 38:11) אמֶר ֹ֣  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló  ֩יְהוּדָהYe·Hju·Da·Hj: H3063:Sust/Prop-Sn-MsJudá / ר  :Le·Ta·Ma·Rלְתָמָ֨

H8559:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Fna Tamar / ֹכַּלָּת֜וKa·La·To: H3618:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-

Mssu nuera / י  She·Bi: H3427:Verbo/Qal-Impera/Sn-Fnpermanece /quédateשְׁבִ֧
 Be·Y·T: H1004:Sust/Sn-Ms-Gen casaבֵית־ / A·L·Ma·Na·Hj: H490:Sust/Sn-Fnviudaאַלְמָנָ֣ה
/morada/habitación/cámara �י  A·Bi·K: H1:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Fnde tu padreאָבִ֗
/(jefe familiar) עַד־A·D: H5704:Prephasta /  ֙יִגְדַּלYi·G·Da·L: H1431:Verbo/Qal-Imperf/3-

Sn-Msse crie /crezca שֵׁלָ֣הShe·La·Hj: H7956:Sust/Prop-Sn-MsSelah /Sela י  :Be·Niבְנִ֔

H1121:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snmi hijo /(descendiente) י  :Kiכִּ֣

H3588:Conjpor/para/porque / ר  A·Ma·R: H559:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Ms(él)אָמַ֔
dijo/dice/ha dicho /expresa/habla פֶּן־Pe·N: H6435:Conjpara que no /no sea 
que/quizás יָמ֥וּתYa·Mu·T: H4191:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Msmuriera /muera גַּם־
Ga·M: H1571:Conjademás/de hecho/de nuevo/igualmente/entonces/con 
/incluso/solamente ה֖וּאHju: H1931:Pro/3-Sn-Msél / יו  + Ke·'e·Kja·V: H251:Prep-Segכְּאֶחָ֑

Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Mstambién como sus hermanos / �ֶל  Va·Te·Le·K: H1980:Conj-Yוַתֵּ֣

+ Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny se fue / ר  Ta·Ma·R: H8559:Sust/Prop-Sn-FnTamarתָּמָ֔
שֶׁב /  / Va·Te·She·B: H3427:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny habitóוַתֵּ֖
ית יהָ׃ Be·Y·T: H1004:Sust/Sn-Ms-Gen casa /morada/habitación/cámaraבֵּ֥  :A·Bi·Hjaאָבִֽ

H1:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Fnde su padre /(jefe familiar) 

אמֶר·וַ  ֹ֣    יְהוּדָה֩    יּ
ר·לְ     וֹ·כַּלָּת֜    תָמָ֨

י    אַלְמָנָ֣ה   שְׁבִ֧
י   בֵית־    �·אָבִ֗
   שֵׁלָ֣ה   יִגְדַּל֙    עַד־
י   י·בְנִ֔  ר   כִּ֣    אָמַ֔

   גַּם־   יָמ֥וּת   פֶּן־
י·כְּ    ה֖וּא    ו·אֶחָ֑

לֶ�·וַ  ר   תֵּ֣    תָּמָ֔
שֶׁב·וַ  ית   תֵּ֖    בֵּ֥

י     הָ׃·אָבִֽ

(Gn 38:12) «Pasaron 
muchos»*-H7235 días,-H3117-

H4191-H1323-H7770 y murió-

H4962 la hija de Súa, mujer-

H802 de Judá.-H3063 
Después Judá-H3063 se 
consoló,-H5162 y subía-H5927 
a-H5921 los trasquiladores-

H1494 de sus-H1931 ovejas-

(Gn 38:12)  ּ֙וַיִּרְבּוVa·Y·Yi·R·Bu: H7235:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy estuvo 
ים /  Hja·Ya·Mi·M: H3117:Art + Sust/Pl-Mstiempo /en el transcurso del tiempoהַיָּמִ֔
מָת  / Va·Ta·Mo·T: H4191:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny murió/fallecióוַתָּ֖
 / Shu·a': H7770:Sust/Prop-Sn-Fnde Súaשׁ֣וּעַ  / Ba·T: H1323:Sust/Sn-Fn-Gla hijaבַּת־
שֶׁת־ ה E·She·T: H802:Sust/Sn-Fn-Gesposa de /mujerאֵֽ  :Ye·Hju·Da·Hjיְהוּדָ֑

H3063:Sust/Prop-Sn-MsJudá / וַיִּנָּ֣חֶםVa·Y·Yi·Na·Ke·M: H5162:Conj-Y + Verbo/Nifal-Consec-

Imperf/3-Sn-Msy fue consolado /se consoló ה -Ye·Hju·Da·Hj: H3063:Sust/Prop-Snיְהוּדָ֗

MsJudá / עַל עַל־ / Va·Ya·'a·L: H5927:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy subióוַיַּ֜

ים·הַ    יִּרְבּוּ֙ ·וַ     יָּמִ֔
מָת·וַ     בַּת־   תָּ֖

שֶׁת־   שׁ֣וּעַ     אֵֽ
ה    יִּנָּ֣חֶם·וַ    יְהוּדָ֑
ה עַל·וַ    יְהוּדָ֗    יַּ֜

י   עַל־ זזֲֵ֤    וֹ֙ ·צאֹנ   גֹּֽ
ה·וְ    ה֗וּא    חִירָ֛
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       RVI CODIFICADA                                             Interlineal Hebreo – Español Codificado (→)                                 CL HEBREO (←) 

I B I   -   Ministerio APOYO BIBLICO 

H6629 a Timnat,-H8553 él-
H1931 y su-H1931 amigo-H7453 
Hira-H2437 el adulamita.-
H5726 

A·L: H5921:Prepa /sobre/por encima/por arriba י זזֲֵ֤ -Go·Za·Ze·Y: H1494:Verbo/Qalגֹּֽ

Part/Pl-Ms-Glos cortadores/trasquiladores /esquiladores  ֹ֙צאֹנוTso·No: 

H6629:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Msde ganado /de ovejas ה֗וּאHju: H1931:Pro/3-Sn-Msél /él 
ה הוּ / Ve·Kji·Ra·Hj: H2437:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-MsHiraוְחִירָ֛ -Re·'E·Hju: H7453:Sust/Snרֵעֵ֥

Ms-G + 3-Sn-Mssu amigo / י  Hja·'a·Du·La·Mi: H5726:Art + Sust/Prop-Sn-Mselהָעֲדֻלָּמִ֖
adulamita / תָה׃  / Ti·M·Na·Ta·Hj: H8553:Sust/Prop-Sn-Fn + 3-Sn-Fna Timnatתִּמְנָֽ

י·הָ    הוּ·רֵעֵ֥     עֲדֻלָּמִ֖
תָ      ה׃·תִּמְנָֽ

(Gn 38:13) Y fue dado 
aviso-H5046 a Tamar,-H8559 
diciendo:-H559 He aquí-
H2009-H2524 tu suegro sube-

H5927 a Timnat-H8553 a 
trasquilar-H1494 sus ovejas.-
H6629 

(Gn 38:13) וַיּגַֻּ֥דVa·Y·Yu·Ga·D: H5046:Conj-Y + Verbo/Hofal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy fue 
dicho /y se le dijo a ר  / Le·Ta·Ma·R: H8559:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-FnTamarלְתָמָ֖
ר  Le·Mo·R: H559:Prep-Res + Verbo/Qal-Infdiciendo /expresando/hablandoלֵאמֹ֑
 Hji·Ne·Hj: H2009:Interjviendo/contemplando/mirando/(en efecto) /he aquí/deהִנֵּ֥ה
hecho/(ciertamente) �י  Kja·Mi·K: H2524:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Fn tu suegro /tuחָמִ֛
padre-en el precepto legal עֹלֶ֥הO·Le·Hj: H5927:Verbo/Qal-Part/Sn-Mssube /está 
subiendo תִמְנָ֖תָהTi·M·Na·Ta·Hj: H8553:Sust/Prop-Sn-Fn + 3-Sn-Fna Timnat / 
ז  La·Go·Z: H1494:Prep-Res + Verbo/Qal-Infpara cortar/trasquilar /para esquilarלָגֹ֥
  Tso·No: H6629:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Mssu ganado /sus ovejasצאֹנֽוֹ׃

ר·לְ    יּגַֻּ֥ד·וַ     תָמָ֖
ר·לֵ     הִנֵּ֥ה   אמֹ֑

י    עֹלֶ֥ה   �·חָמִ֛
ז·לָ    ה·תָ תִמְנָ֖     גֹ֥
    וֹ׃·צאֹנֽ 

(Gn 38:14) Entonces se 
quitó-H5493-H5620 ella los 
vestidos-H899 de su-H1931 
viudez,-H491-H5921-H1931 y se 
cubrió-H3680 con un velo,-
H6809 y se arrebozó,-H5968 y 
se puso-H3427 a la entrada-

H6607 de Enaim-H5869-H834 
junto-H5921 al camino-H1870 
de Timnat;-H8553 porque-

H3588 veía-H7200 que-H3588 
había crecido-H1431 Sela,-
H7956 y ella-H1931 no-H3808 
era dada-H5414 a él-H1931 por 
mujer.-H802 

(Gn 38:14)  ֩וַתָּסַרVa·Ta·Sa·R: H5493:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Fny se 
quitó / י  Bi·G·De·Y: H899:Sust/Pl-Ms-Gsus vestidos /vestimentaבִּגְדֵ֨
הּ  A·L·Me·Nu·Ta·Hj: H491:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Fnde viuda /de su viudezאַלְמְנוּתָ֜
יהָ  עָלֶ֗ ס / Me·'A·Le·Y·Hja: H5921:Prep-De + 3-Sn-Fny ellaמֵֽ  + Va·Te·Kja·S: H3680:Conj-Yוַתְּכַ֤

Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Sn-Fnse cubrió /encubrió (para disimular) 
 Ba·Tsa·'YF: H6809:Prep-En + Art + Sust/Sn-Mscon un velo/cortina /cobijaבַּצָּעִיף֙ 
ף  Va·Ti·T·'a·La·F: H5968:Conj-Y + Verbo/Hitpael-Consec-Imperf/3-Sn-Fny seוַתִּתְעַלָּ֔
envolvió /y se arrebozó,  ֙שֶׁב -Va·Te·She·B: H3427:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3וַתֵּ֙

Sn-Fny se sentó en /se puso תַח -Be·Fe·Ta·K: H6607:Prep-En + Sust/Sn-Msבְּפֶ֣

Glugar/sitio /en la entrada יִם  / E·Y·Na·Yi·M: H5869:Sust/Prop-Sn-Fnde Enaimעֵינַ֔
ר  A·L: H5921:Prepestá sobre /en/encimaעַל־ A·She·R: H834:Pro/Rcual /queאֲשֶׁ֖
רֶ�  :Ti·M·Na·Ta·Hjתִּמְנָ֑תָה De·Re·K: H1870:Sust/Cm-Sn-Gcamino/calzada /sendaדֶּ֣

H8553:Sust/Prop-Sn-Fn + 3-Sn-Fna Timnat / י  / Ki: H3588:Conjpor/para/porqueכִּ֤
י־ Ra·'a·Ta·Hj: H7200:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Fnella vio /observóרָאֲתָה֙   :Kiכִּֽ

H3588:Conjque / ל  Ga·Da·L: H1431:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msfue crecido /crecióגָדַ֣
ה וא She·La·Hj: H7956:Sust/Prop-Sn-MsSelah /Selaשֵׁלָ֔ -Ve·Hji·V: H1931:Conj-Y + Pro/3וְהִ֕

Sn-Fny a ella / א־ ֹֽ  :Ni·Te·Na·Hjנִתְּנָ֥ה L·O: H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ningunoל

H5414:Verbo/Nifal-Perf/3-Sn-Fnno le fue dada /se le dio ֹל֖וLo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a 
él/para él/con él ה׃  Le·'i·Sha·Hj: H802:Prep-Res + Sust/Sn-Fnpor esposa /comoלְאִשָּֽׁ
mujer 

י   תָּסַר֩ ·וַ     בִּגְדֵ֨
   הּ·אַלְמְנוּתָ֜ 

י·מֵֽ  ס·וַ    הָ ·עָלֶ֗    תְּכַ֤
   צָּעִיף֙ ·בַּ 
ף·וַ     תִּתְעַלָּ֔
שֶׁב֙ ·וַ  תַח·בְּ    תֵּ֙    פֶ֣

יִם ר   עֵינַ֔    אֲשֶׁ֖
רֶ�   עַל־    דֶּ֣

י   ה·תִּמְנָ֑תָ     כִּ֤
י־   רָאֲתָה֙  ל   כִּֽ    גָדַ֣

ה וא·וְ    שֵׁלָ֔    הִ֕
א־ ֹֽ    וֹ·ל֖    נִתְּנָ֥ה   ל

ה׃·לְ      אִשָּֽׁ

(Gn 38:15) Y la vio-H7200 
Judá,-H3063 y la tuvo-H2803 
por prostituta [ramera],-H2181 
porque-H3588 ella había 
cubierto-H3680-H6440 su 
rostro. 

(Gn 38:15)  ָה -Va·Y·Yi·R·'E·Hja: H7200:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Ms + 3וַיִּרְאֶ֣

Sn-Fny la vio /observó ה  / Ye·Hju·Da·Hj: H3063:Sust/Prop-Sn-MsJudáיְהוּדָ֔
הָ   יַּחְשְׁבֶ֖  Va·Ya·K·She·Be·Hja: H2803:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Ms + 3-Sn-Fnyוַֽ
la consideró /pensó que ella [era] לְזוֹנָ֑הLe·Zo·Na·Hj: H2181:Prep-Res + Sust/Sn-

Fnprostituta/ramera / י ה / Ki: H3588:Conjpor/para/porqueכִּ֥  :Ki·Se·Ta·Hjכִסְּתָ֖

H3680:Verbo/Piel-Perf/3-Sn-Fnse había cubierto / יהָ׃  Pa·Ne·Y·Hja: H6440:Sust/Pl-Ms-Gפָּנֶֽ

+ 3-Sn-Fnsu cara/faz/rostro / 

ה   הָ ·יִּרְאֶ֣ ·וַ     יְהוּדָ֔
 ַ    הָ ·יַּחְשְׁבֶ֖ ·וֽ

י   זוֹנָ֑ה·לְ     כִּ֥
ה י   כִסְּתָ֖     הָ׃·פָּנֶֽ

(Gn 38:16) Y se apartó-

H5186-H413 del camino-H1870 
hacia-H413 ella,-H1931 y le 
dijo:-H559-H3051 Déjame 
ahora-H4994-H935 llegarme a-

H413 ti: pues-H3588-H935 no-

(Gn 38:16) ט  Va·Ye·T: H5186:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy se apartó /yוַיֵּ֨
se torció  ָיה  E·L: H413:Prepaאֶל־ / E·Le·Y·Hja: H413:Prep + 3-Sn-Fna/hacia/para ellaאֵלֶ֜
רֶ� / אמֶר֙  / Hja·De·Re·K: H1870:Art + Sust/Cm-Sna ella, por ciertoהַדֶּ֗ ֹ֙  :Va·Yo·Me·Rוַיּ

H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijo /expresó/habló בָה־  :Hja·Ba·Hjהָֽ

H3051:Verbo/Qal-Impera/Sn-Ms + 3-Sn-Fnven /  ֙נָּאNa: H4994:Interjahora / אָב֣וֹאA·Bo: 

H935:Verbo/Qal-Imperf/Cohort-1-Cm-Sndéjame entrar  /déjame llegarme 

ט·וַ  י   יֵּ֨    הָ ·אֵלֶ֜
רֶ�·הַ    אֶל־    דֶּ֗

אמֶר֙ ·וַ  ֹ֙ בָ    יּ    ה־·הָֽ
   אָב֣וֹא   נָּא֙ 

יִ  י   �·אֵלַ֔ א   כִּ֚ ֹ֣    ל
ע י   יָדַ֔    וֹ·כַלָּת֖    כִּ֥
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H3808 sabía-H3045 que-H3588 
era su-H1931 nuera;-H3618-

H1931 y ella dijo:-H559 ¿Qué-

H4100 me darás-H5414 por-

H3588 llegarte a-H413 mí? 

יִ� י / E·La·Yi·K: H413:Prep + 2-Sn-Fna tiאֵלַ֔ א / Ki: H3588:Conjpor/para/porqueכִּ֚ ֹ֣  :L·Oל

H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ninguno ע -Ya·Da': H3045:Verbo/Qal-Perf/3-Snיָדַ֔

Mssabía /conocía י -Ka·La·To: H3618:Sust/Sn-Fn-G + 3-Snכַלָּת֖וֹ / Ki: H3588:Conjqueכִּ֥

Ms[era] su nuera / וא אמֶר֙  / Hji: H1931:Pro/3-Sn-Fny ellaהִ֑ -Va·To·Me·R: H559:Conjוַתֹּ֙

Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fndijo /expresó/habló מַה־Ma·Hj: 

H4100:Interrogque/cómo /porqué/cual תִּתֶּן־Ti·Te·N: H5414:Verbo/Qal-Imperf/2-Sn-

Msme darás / י י Li: H0:Prep + 1-Cm-Sn- /a mi/para mi/conmigoלִּ֔  Ki: H3588:Conjparaכִּ֥
que / תָב֖וֹאTa·Bo: H935:Verbo/Qal-Imperf/2-Sn-Msentres /llegues י׃  :E·La·Yאֵלָֽ

H413:Prep + 1-Cm-Sna/hacia/para mi / 

וא אמֶר֙ ·וַ    הִ֑    תֹּ֙
   י·לִּ֔    תִּתֶּן־   מַה־

י     י׃·אֵלָֽ    תָב֖וֹא   כִּ֥

(Gn 38:17) El respondió:-
H559 Yo-H595 te enviaré-

H7971 del-H4480 ganado-

H6629 un cabrito-H1423 de las 
cabras.-H5795 Y ella dijo:-
H559-H518 Dame-H5414 una 
prenda-H6162 hasta-H5704 
que lo envíes.-H7971 

(Gn 38:17) אמֶר ֹ֕  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló י  :A·Sha·La·Kאֲשַׁלַּ֥ח / A·No·Kji: H595:Pro/1-Cm-Snyoאָנֹכִ֛

H7971:Verbo/Piel-Imperf/1-Cm-Snte enviaré / י־  Ge·Di: H1423:Sust/Sn-Ms-Gcabrito deגְּדִֽ
/cabra joven ים  :Mi·Nמִן־ / I·Zi·M: H5795:Sust/Pl-Fnde las cabrasעִזִּ֖

H4480:Prepde/desde/procedente de /y fuera de אן ֹ֑ -Hja·Tso·N: H6629:Art + Sust/Cmהַצּ

Sndel rebaño /manada/majada/(ganado) אמֶר  + Va·To·Me·R: H559:Conj-Yוַתֹּ֕

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny dijo /expresó/habló אִם־I·M: H518:Conjsi /sólo si 
ן  :E·Ra·Bo·Nעֵרָב֖וֹן Ti·Te·N: H5414:Verbo/Qal-Imperf/2-Sn-Mstu dieras /dasתִּתֵּ֥

H6162:Sust/Sn-Msuna prenda (de garantía) /(dádiva de intercambio) ד  :A·Dעַ֥

H5704:Prephasta / ׃�  / Sha·L·Kje·Ka: H7971:Verbo/Qal-Inf + 2-Sn-Msque envíesשָׁלְחֶֽ

אמֶר·וַ  ֹ֕ י   יּ    אָנֹכִ֛
י־   אֲשַׁלַּ֥ח    גְּדִֽ

ים    מִן־   עִזִּ֖
אן·הַ  ֹ֑ אמֶר·וַ    צּ    תֹּ֕

ן   אִם־    תִּתֵּ֥
ד   עֵרָב֖וֹן    עַ֥
    �׃·שָׁלְחֶֽ 

(Gn 38:18) Entonces Judá 
dijo:-H559 ¿Qué-H4100 
prenda-H6162-H834 te daré?-

H5414-H935 Ella respondió:-
H559 Tu sello,-H2368 tu 
cordón,-H6616 y tu báculo-

H4294 que-H834 tienes en tu 
mano.-H3027 Y él se los dio,-
H5414 y se llegó a ella,-H413 y 
ella concibió-H2029 de él. 

(Gn 38:18) אמֶר ֹ֗  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ה  Ma·Hj: H4100:Interrogque/cómo /porqué/cualמָ֣
עֵרָבוֹן֮   Hja·'e·Ra·Bo·N: H6162:Art + Sust/Sn-Msprenda (de garantía) /(dádiva deהָֽ
intercambio) ר -E·Te·N: H5414:Verbo/Qalאֶתֶּן־ A·She·R: H834:Pro/Rqué /cualאֲשֶׁ֣

Imperf/1-Cm-Sndebo dar /te daré  ֒�ָּלLo·Kj: H0:Prep + 2-Sn-Fn- /para ti/contigo 
אמֶר  Va·To·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny dijoוַתֹּ֗
/expresó/habló  ֙�ְמ  Kjo·Ta·Me·Kja: H2368:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Mstu sello/marca deחֹתָֽ
seguridad /(anillo de sellar) � -U·Fe·Ti·Le·Ka: H6616:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-G + 2-Snוּפְתִילֶ֔

Mscordón con gemelos /cordel  ֖�ְּוּמַטU·Ma·Te·Kja: H4294:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-G + 2-

Sn-Msy tu bastón /báculo ר � A·She·R: H834:Pro/Rque /cualאֲשֶׁ֣  :Be·Ya·De·Kaבְּיָדֶ֑

H3027:Prep-En + Sust/Sn-Fn-G + 2-Sn-Ms[está] en tu mano /(en tu poder) וַיִּתֶּן־
Va·Y·Yi·Te·N: H5414:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dio / ּלָּ֛הLa·Hj: H0:Prep + 3-

Sn-Fn- /a ella/para sí misma א ֹ֥ -Va·Ya·Bo: H935:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3וַיָּב

Sn-Msy entró /se llegó  ָיה  / E·Le·Y·Hja: H413:Prep + 3-Sn-Fna/hacia/para ellaאֵלֶ֖
הַר  / Va·Ta·Hja·R: H2029:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny ella concibióוַתַּ֥
 Lo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a él/para él/con élלֽוֹ׃

אמֶר·וַ  ֹ֗ ה   יּ    מָ֣
ר   עֵרָבוֹן֮ ·הָֽ     אֲשֶׁ֣

   �֒ ·לָּ    אֶתֶּן־
אמֶר·וַ  מְ    תֹּ֗    �֙ ·חֹתָֽ
   �֖ ·מַטְּ ·וּ   �·פְתִילֶ֔ ·וּ

ר    �·יָדֶ֑ ·בְּ    אֲשֶׁ֣
   הּ·לָּ֛    יִּתֶּן־·וַ 
א·וַ  ֹ֥ י   יָּב    הָ ·אֵלֶ֖
הַר·וַ      וֹ׃·לֽ    תַּ֥

(Gn 38:19) Luego se 
levantó y se fue,-H6965-H1980-

H5493 y se quitó-H5620 el 
velo-H6809 de sobre-H5921 sí, 
y se vistió-H3847 las ropas-

H899 de su viudez.-H491 

(Gn 38:19) קָם  Va·Ta·Qko·M: H6965:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny ellaוַתָּ֣
se levanto / �ֶל  / Va·Te·Le·K: H1980:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny se fueוַתֵּ֔
סַר  Va·Ta·Sa·R: H5493:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Fny se quitó /y dejó aוַתָּ֥
un lado ּה  Tse·'i·Fa·Hj: H6809:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Fnsu velo/cortina /su veloצְעִיפָ֖
יהָ  שׁ / Me·'A·Le·Y·Hja: H5921:Prep-De + 3-Sn-Fnde si mismaמֵעָלֶ֑  :Va·Ti·L·Ba·Shוַתִּלְבַּ֖

H3847:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny se puso / י -Bi·G·De·Y: H899:Sust/Plבִּגְדֵ֥

Ms-Glas prendas /ropas הּ׃  A·L·Me·Nu·Ta·Hj: H491:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Fndeאַלְמְנוּתָֽ
su viudez /de viuda 

קָם·וַ  לֶ�·וַ    תָּ֣    תֵּ֔
סַר·וַ     הּ·צְעִיפָ֖    תָּ֥

י·מֵ     הָ ·עָלֶ֑
שׁ·וַ  י   תִּלְבַּ֖    בִּגְדֵ֥

    הּ׃·אַלְמְנוּתָֽ 

(Gn 38:20) Y Judá-H3063 
envió-H7971 el cabrito-H1423 
de las cabras-H5795 por 
«medio de»*-H3027 su 
amigo-H7453 el adulamita,-

(Gn 38:20) ח  Va·Y·Yi·Sh·La·K: H7971:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy élוַיִּשְׁלַ֨
envió /despachó ה  :E·Tאֶת־ / Ye·Hju·Da·Hj: H3063:Sust/Prop-Sn-MsJudáיְהוּדָ֜

H853:Mar-Obj-Dir- / י  Ge·Di: H1423:Sust/Sn-Ms-Gun cabrito de /cabra jovenגְּדִ֣
ים עִזִּ֗ -Be·Ya·D: H3027:Prep-En + Sust/Sn-Fnבְּיַד֙  / Hja·'i·Zi·M: H5795:Art + Sust/Pl-Fncabraהָֽ

Gen la mano / ּהו  / Re·'E·Hju: H7453:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msde su amigoרֵעֵ֣

ח·וַ  ה   יִּשְׁלַ֨    יְהוּדָ֜
י   ת־אֶ     גְּדִ֣
ים·הָֽ     יַד֙ ·בְּ    עִזִּ֗

י·הָֽ    הוּ·רֵעֵ֣     עֲדֻלָּמִ֔
חַת·לָ     עֵרָב֖וֹן·הָ    קַ֥
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H5726 para que éste 
recibiese-H3947 la prenda-

H6162 de-H3027 la mujer;-H802 
pero no-H3808 la halló.-H4672 

י עֲדֻלָּמִ֔  / Hja·'a·Du·La·Mi: H5726:Art + Sust/Prop-Sn-Msel adulamitaהָֽ
חַת  / La·Qka·Kja·T: H3947:Prep-Res + Verbo/Qal-Infpara que recibieseלָקַ֥
 Hja·'e·Ra·Bo·N: H6162:Art + Sust/Sn-Msprenda (de garantía) /(dádiva deהָעֵרָב֖וֹן
intercambio) מִיַּ֣דMi·Ya·D: H3027:Prep-De + Sust/Sn-Fn-Gde mano de  / 
ה א / Hja·'i·Sha·Hj: H802:Art + Sust/Sn-Fnla mujerהָאִשָּׁ֑ ֹ֖ -Ve·Lo: H3808:Conj-Y + Adv/Partוְל

Negy no /pero no הּ׃  Me·Tsa·'A·Hj: H4672:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Ms + 3-Sn-Fnlaמְצָאָֽ
encontró /halló 

ה·הָ    יַּ֣ד·מִ     אִשָּׁ֑
א·וְ  ֹ֖     הּ׃·מְצָאָֽ    ל

(Gn 38:21) Y preguntó-

H7592 a los hombres-H582 de 
aquel lugar,-H4725-H1931-

H5879 diciendo:-H559 
¿Dónde-H346 está la 
prostituta [ramera]-H6948-

H1931 de Enaim junto-H5921 
al camino?-H1870 Y ellos le 
dijeron:-H559 No-H3808 ha 
estado-H1961 «aquí»*-H2088 
prostituta [ramera]-H6948 
alguna. 

(Gn 38:21) ל  Va·Y·Yi·Sh·'A·L: H7592:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיִּשְׁאַ֞
preguntó / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / י  A·N·She·Y: H582:Sust/Pl-Ms-Ga losאַנְשֵׁ֤
hombres /varones  ּ֙מְקֹמָהMe·Qko·Ma·Hj: H4725:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Fnde ese lugar 
ר /  Le·Mo·R: H559:Prep-Res + Verbo/Qal-Infdiciendo /expresando/hablandoלֵאמֹ֔
ה / A·Ye·Hj: H346:Interrogdónde [está]אַיֵּ֧ה  + Hja·Qke·De·Sha·Hj: H6948:Artהַקְּדֵשָׁ֛

Adj/Sn-Fnla prostituta/ramera /fornicaria וא  / Hji: H1931:Pro/3-Sn-Fnella [era]הִ֥
 :A·Lעַל־ / Ba·'e·Y·Na·Yi·M: H5879:Prep-En + Art + Sust/Prop-Sn-Fnen Enaimבָעֵינַ֖ יִם

H5921:Prepjunto / �ֶר  Hja·Da·Re·K: H1870:Art + Sust/Cm-Snal camino /la carreteraהַדָּ֑
אמְר֔וּ ֹ֣  Va·Yo·Me·Ru: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy dijeronוַיּ
/expresaron/hablaron לאֹ־L·O: H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ninguno 
ה  :Ba·Ze·Hjבָזֶ֖ה Hja·Ye·Ta·Hj: H1961:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Fnha habido /ha estadoהָיְתָ֥

H2088:Prep-En + Pro/Sn-Msen este lugar / ה׃ -Qke·De·Sha·Hj: H6948:Adj/Snקְדֵשָֽׁ

Fnprostituta/ramera /fornicaria 

ל·וַ     אֶת־   יִּשְׁאַ֞
י    הּ֙ ·מְקֹמָ    אַנְשֵׁ֤

ר·לֵ     אַיֵּ֧ה   אמֹ֔
ה·הַ  וא   קְּדֵשָׁ֛    הִ֥
   עַל־   עֵינַ֖ יִם·בָ 
רֶ�·הַ  אמְר֔וּ·וַ    דָּ֑ ֹ֣    יּ
 ֹ ה   א־ל    הָיְתָ֥
ה׃   זֶ֖ה·בָ      קְדֵשָֽׁ

(Gn 38:22) Entonces él se 
volvió a-H7725-H413 Judá,-
H3063 y dijo:-H559 No-H3808 la 
he hallado;-H4672 y también-

H1571-H376 los hombres del 
lugar-H4725 dijeron:-H559 
«Aquí»*-H2088 no-H3808 ha 
estado-H1961 prostituta 
[ramera].-H6948 

(Gn 38:22)  ֙שָׁב  Va·Ya·Sho·V: H7725:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy elוַיָּ֙
regreso /entonces volvió אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para / ה  :Ye·Hju·Da·Hjיְהוּדָ֔

H3063:Sust/Prop-Sn-MsJudá / אמֶר ֹ֖ -Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consecוַיּ

Imperf/3-Sn-Msy dijo /expresó/habló א ֹ֣  L·O: H3808:Adv/Part-Negno/niל
/nunca/ninguno  ָיה  Me·Tsa·Ti·Hja: H4672:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Sn + 3-Sn-Fnheמְצָאתִ֑
encontrando /hallado ם  Ve·Ga·M: H1571:Conj-Y + Conjademás/de hecho/deוְגַ֨
nuevo/igualmente/entonces/con /incluso/solamente י -A·N·She·Y: H376:Sust/Plאַנְשֵׁ֤

Ms-Gaquellos (hombres/varones) /  ֙הַמָּקוֹםHja·Ma·Qk·O·M: H4725:Art + Sust/Sn-

Msdel lugar /«Aquí»* ּמְר֔ו  A·Me·Ru: H559:Verbo/Qal-Perf/3-Cm-Pl(ellos) dijeronאָֽ
/expresaron/hablaron לאֹ־L·O: H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ninguno 
ה  :Ba·Ze·Hjבָזֶ֖ה Hja·Ye·Ta·Hj: H1961:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Fnha habido /ha estadoהָיְתָ֥

H2088:Prep-En + Pro/Sn-Msen este lugar / ה׃ -Qke·De·Sha·Hj: H6948:Adj/Snקְדֵשָֽׁ

Fnprostituta/ramera /fornicaria 

שָׁב֙ ·וַ     אֶל־   יָּ֙
ה אמֶר·וַ    יְהוּדָ֔ ֹ֖    יּ

א ֹ֣ י   ל    הָ ·מְצָאתִ֑
ם·וְ  י   גַ֨    אַנְשֵׁ֤

מְר֔וּ   מָּקוֹם֙ ·הַ     אָֽ
ה   לאֹ־    הָיְתָ֥

ה׃   זֶ֖ה·בָ      קְדֵשָֽׁ

(Gn 38:23) Y Judá-H3063 
dijo:-H559 Tómeselo-H3947 
para sí, «para que no»*-

H6435 seamos-H1961 
despreciados;-H937 he aquí-
H2009 yo he enviado-H7971 
este-H2088 cabrito,-H1423 y 
tú-H859 no-H3808 la hallaste.-
H4672 

(Gn 38:23) אמֶר ֹ֤  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló  ֙יְהוּדָהYe·Hju·Da·Hj: H3063:Sust/Prop-Sn-MsJudá / ח־ קַּֽ  :Ti·Qka·Kתִּֽ

H3947:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Fndéjala tomar / ּה  La·Hj: H0:Prep + 3-Sn-Fn- /a ella/paraלָ֔
sí misma ן  Pe·N: H6435:Conjde otra manera /de otra forma/por otra parteפֶּ֖
 :La·Bu·Zלָב֑וּז Ni·Hj·Ye·Hj: H1961:Verbo/Qal-Imperf/1-Cm-Plseamos /seremosנִהְיֶה֣

H937:Prep-Res + Sust/Sn-Msmenospreciados/avergonzados /despreciados 
 Hji·Ne·Hj: H2009:Interjviendo/contemplando/mirando/(en efecto) /he aquí/deהִנֵּ֤ה
hecho/(ciertamente)  ֙חְתִּי  Sha·La·K·Ti: H7971:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Sn envié /yoשָׁלַ֨
he enviado י ה Hja·Ge·Di: H1423:Art + Sust/Sn-Mscabrito /cabra jovenהַגְּדִ֣  :Hja·Ze·Hjהַזֶּ֔

H2088:Art + Pro/Sn-Mseste / ה א / Ve·'a·Ta·Hj: H859:Conj-Y + Pro/2-Sn-Msy tuוְאַתָּ֖ ֹ֥  :L·Oל

H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ninguno הּ׃ -Me·Tsa·Ta·Hj: H4672:Verbo/Qalמְצָאתָֽ

Perf/2-Sn-Ms + 3-Sn-Fnhas encontrado /hallado 

אמֶר·וַ  ֹ֤    יְהוּדָה֙    יּ
ח־ קַּֽ ן   הּ·לָ֔    תִּֽ    פֶּ֖
   ב֑וּז·לָ    נִהְיֶה֣
חְתִּי֙ שָׁ    הִנֵּ֤ה    לַ֨

י·הַ  ה·הַ    גְּדִ֣    זֶּ֔
ה·וְ  א   אַתָּ֖ ֹ֥    ל

    הּ׃·מְצָאתָֽ 

(Gn 38:24) Sucedió-H1961-

H7969 que «al cabo de unos 
tres»* meses-H2320 fue dado 

(Gn 38:24) י -Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn׀ וַיְהִ֣

Mshacerse/llegar a ser/volverse /entonces sucedió/aconteció 
 Ke·Mi·Sh·Lo·Sh: H7969:Prep-Seg + Prep-De + Num/Sn-Fn-Galrededor de tresכְּמִשְׁ֣�שׁ

י·וַ     ׀   יְהִ֣
   שְׁ֣�שׁ·מִ ·כְּ 

ים ד·וַ    חֳדָשִׁ֗    יּגַֻּ֨
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aviso-H5046 a Judá,-H3063 
diciendo:-H559 Tamar-H8559 
tu nuera-H3618 ha fornicado,-
H2181 y ciertamente-H1571-

H2009 está encinta-H2030 a 
causa de las fornicaciones.-
H2183 Y Judá-H3063 dijo:-H559 
Sáquenla,-H3318 y sea 
quemada.-H8313 

/después de tres ים  Kjo·Da·Shi·M: H2320:Sust/Pl-Msmeses /(períodosחֳדָשִׁ֗
mensuales lunares) ד -Va·Y·Yu·Ga·D: H5046:Conj-Y + Verbo/Hofal-Consec-Imperf/3-Snוַיּגַֻּ֨

Msse dijo /informó ה יהוּדָ֤  / Li·Hju·Da·Hj: H3063:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Msa Judáלִֽ
אמֹר֙   Le·Mo·R: H559:Prep-Res + Verbo/Qal-Infdiciendo /expresando/hablandoלֵֽ
נְתָה֙   Za·Ne·Ta·Hj: H2181:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Fnha fornicado /se ha prostituidoזָֽ
ר � / Ta·Ma·R: H8559:Sust/Prop-Sn-FnTamarתָּמָ֣ -Ka·La·Te·Ka: H3618:Sust/Sn-Fn-G + 2כַּלָּתֶ֔

Sn-Mstu nuera /su hija precepto legal וְגַ֛םVe·Ga·M: H1571:Conj-Y + Conjademás/de 
hecho/de nuevo/igualmente/entonces/con /incluso/solamente הִנֵּ֥הHji·Ne·Hj: 

H2009:Interjviendo/contemplando/mirando/(en efecto) /he aquí/de 
hecho/(ciertamente) ה  Hja·Ra·Hj: H2030:Adj/Sn-Fnestá encinta /[está]הָרָ֖
embarazada ים  Li·Z·Nu·Ni·M: H2183:Prep-Res + Sust/Pl-Mspor sus fornicacionesלִזְנוּנִ֑
/por prostituta אמֶר ֹ֣  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ה  / Ye·Hju·Da·Hj: H3063:Sust/Prop-Sn-MsJudáיְהוּדָ֔
 Hjo·Tsi·'U·Hja: H3318:Verbo/Hifil-Impera/Pl-Ms + 3-Sn-Fnsáquenla /expúlsenlaהוֹצִיא֖וּהָ 
ף׃  Ve·Ti·Sa·Re·F: H8313:Conj-Y + Verbo/Nifal-Conj-Imperf/3-Sn-Fny sea quemadaוְתִשָּׂרֵֽ
/incendiada 

ה·לִֽ     אמֹר֙ ·לֵֽ    יהוּדָ֤
נְתָה֙  ר   זָֽ    תָּמָ֣
   גַ֛ם·וְ    �·כַּלָּתֶ֔ 
ה   הִנֵּ֥ה    הָרָ֖

ים·לִ  אמֶר·וַ    זְנוּנִ֑ ֹ֣    יּ
ה    הָ ·הוֹצִיא֖וּ   יְהוּדָ֔

ף׃תִשָּׂ ·וְ      רֵֽ

(Gn 38:25) Pero-H1931 ella, 
cuando la-H3318 sacaban,-
H1931-H7971 envió a-H559 
decir-H413-H2524 a-H1931 su 
suegro: Del varón-H834 
cuyas-H1931 son-H428 estas 
cosas,-H595 estoy-H2030 
encinta. También-H559-H582 
dijo:-H5234 Mira-H4994 ahora 
de-H4310-H2858 quién son-

H428 estas cosas, el sello, el-
H6616 cordón y el báculo.-
H4294 

(Gn 38:25) וא את / Hji: H1931:Pro/3-Sn-Fnellaהִ֣ -Mu·Tse·T: H3318:Verbo/Hofalמוּצֵ֗

Part/Sn-Fnfue sacada / יא  / Ve·Hji: H1931:Conj-Y + Pro/3-Sn-Fnellaוְהִ֨
ה  :E·Lאֶל־ / Sha·L·Kja·Hj: H7971:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Fnenvióשָׁלְחָ֤

H413:Prepa/hacia/para /  ָ֙יה  / Kja·Mi·Hja: H2524:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Fnsu suegroחָמִ֙
ר  Le·Mo·R: H559:Prep-Res + Verbo/Qal-Infdiciendo /expresando/hablandoלֵאמֹ֔
אֲשֶׁר־ Le·'Y·Sh: H582:Prep-Res + Sust/Sn-Mspara el varón /por el hombreלְאִישׁ֙ 
A·She·R: H834:Pro/Rde quien / לֶּה  :Loלּ֔וֹ / E·Le·Hj: H428:Pro/Cm-Plestas (cosas)אֵ֣

H0:Prep + 3-Sn-Ms- /suyas י ה / A·No·Kji: H595:Pro/1-Cm-Snyoאָנֹכִ֖  :Hja·Ra·Hjהָרָ֑

H2030:Adj/Sn-Fnhe concebido /[soy/estoy] embarazada  ֙אמֶר  :Va·To·Me·Rוַתֹּ֙

H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny dijo /expresó/habló הַכֶּר־Hja·Ke·R: 

H5234:Verbo/Hifil-Impera/Sn-Msobserva y discierne /determina א  Na: H4994:Interjteנָ֔
ruego/por favor /ahora י  Le·Mi: H4310:Prep-Res + Interrogde quien /a quien [es]לְמִ֞
מֶת  Hja·Kjo·Te·Me·T: H2858:Art + Sust/Sn-Fnel sello/marca de seguridad /(anilloהַחֹתֶ֧
de sellar) ים  Ve·Hja·Pe·Ti·Li·M: H6616:Conj-Y + Art + Sust/Pl-Mscordón conוְהַפְּתִילִ֛
gemelos /cordel ה  Ve·Hja·Ma·Te·Hj: H4294:Conj-Y + Art + Sust/Sn-Msbastónוְהַמַּטֶּ֖
/báculo לֶּה׃  / Hja·'E·Le·Hj: H428:Art + Pro/Cm-Plestas cosasהָאֵֽ

וא את   הִ֣    מוּצֵ֗
יא·וְ  ה   הִ֨    שָׁלְחָ֤

י   אֶל־    הָ֙ ·חָמִ֙
ר·לֵ     אִישׁ֙ ·לְ    אמֹ֔

לֶּה   אֲשֶׁר־    וֹ·לּ֔    אֵ֣
י ה   אָנֹכִ֖    הָרָ֑

אמֶר֙ ·וַ     הַכֶּר־   תֹּ֙
א י·לְ    נָ֔    מִ֞
מֶת·הַ     חֹתֶ֧
ים·הַ ·וְ     פְּתִילִ֛
ה·הַ ·וְ     מַּטֶּ֖

לֶּה׃·הָ      אֵֽ

(Gn 38:26) Entonces Judá-

H3063 los reconoció,-H5234 y 
dijo:-H559 Más justa-H6663 es 
ella que-H4480 yo, por-H3588 
cuanto-H5921-H3651 no-H3808 
la he dado-H5414 a Sela-

H7956 mi hijo.-H1121 Y-H3808 
nunca-H5750 más-H3254 la 
conoció.-H3045 

(Gn 38:26) ר  Va·Ya·Ke·R: H5234:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיַּכֵּ֣
admitido /reconoció [a ellos] ה  / Ye·Hju·Da·Hj: H3063:Sust/Prop-Sn-MsJudáיְהוּדָ֗
אמֶר֙  ֹ֙  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ה דְקָ֣  Tsa·De·Qka·Hj: H6663:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Fnmás justa ellaצָֽ
/mas recta ella נִּי י־ / Mi·Me·Ni: H4480:Prep + 1-Cm-Snque yoמִמֶּ֔  :Kiכִּֽ

H3588:Conjpor/para/porque / עַל־A·L: H5921:Prepsobre /sobre/por encima/por 
arriba ן  L·O: H3808:Adv/Part-Negno/niלאֹ־ Ke·N: H3651:Advpuesto que /por lo tantoכֵּ֥
/nunca/ninguno  ָיה  Ne·Ta·Ti·Hja: H5414:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Sn + 3-Sn-Fnle heנְתַתִּ֖
dado /concedido לְשֵׁלָ֣הLe·She·La·Hj: H7956:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Msa Selah /Sela 
י א־ Be·Ni: H1121:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snmi hijo /(descendiente)בְנִ֑ ֹֽ  :Ve·Loוְל

H3808:Conj-Y + Adv/Part-Negy nunca /jamás ף -Ya·Sa·F: H3254:Verbo/Qal-Perf/3-Snיָסַ֥

Msde nuevo /otra vez ע֖וֹדO·D: H5750:Advmás / ה׃  Le·Da'·Ta·Hj: H3045:Prep-Resלְדַעְתָּֽ

+ Verbo/Qal-Inf + 3-Sn-Fnla conoció/(se llegó a ella) / 

ר·וַ  ה   יַּכֵּ֣    יְהוּדָ֗
אמֶר֙ ·וַ  ֹ֙ ה   יּ דְקָ֣    צָֽ

י־   נִּי·מִמֶּ֔     עַל־   כִּֽ
ן    לאֹ־   כֵּ֥

י    שֵׁלָ֣ה·לְ    הָ ·נְתַתִּ֖
א־·וְ    י·בְנִ֑  ֹֽ ף   ל    יָסַ֥

    ה׃·דַעְתָּֽ ·לְ    ע֖וֹד

(Gn 38:27) Y sucedió-H1961 
que al tiempo-H6256 de dar a 
luz,-H3205 he aquí-H2009 

(Gn 38:27) י  Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msvino/pasóוַיְהִ֖
/sucedió/aconteció ת  Be·'E·T: H6256:Prep-En + Sust/Cm-Sn-Gen aquelבְּעֵ֣
tiempo/(momento) /en el momento en que ּה  + Li·D·Ta·Hj: H3205:Verbo/Qal-Infלִדְתָּ֑

י·וַ  ת·בְּ    יְהִ֖    עֵ֣
   הִנֵּ֥ה·וְ    הּ·לִדְתָּ֑ 
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había gemelos-H8380 en su 
seno.-H990 

3-Sn-Fnde su obra/trabajo/labor /dio a luz וְהִנֵּ֥הVe·Hji·Ne·Hj: H2009:Conj-Y + Interjy 
viendo/contemplando/mirando/(en efecto) /he aquí/de hecho/(ciertamente) 
ים הּ׃ / Te·'o·Mi·M: H8380:Sust/Pl-Msque  gemelosתְאוֹמִ֖  :Be·Bi·T·Na·Hjבְּבִטְנָֽ

H990:Prep-En + Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Fn[estaban] en su vientre /en su entrañas/matriz 

ים    תְאוֹמִ֖
    הּ׃·בִטְנָֽ ·בְּ 

(Gn 38:28) Sucedió-H1961 
cuando daba a luz,-H3205 
que sacó-H5414 la mano-

H3027 el uno, y la partera-

H3205 tomó-H3947 y ató-H7194 
a-H5921 su mano-H3027 un 
hilo de grana,-H8144 
diciendo:-H559 Este-H2088 
salió-H3318 primero.-H7223 

(Gn 38:28) י  Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy acontecióוַיְהִ֥
/sucedió/aconteció ּה -Be·Li·D·Ta·Hj: H3205:Prep-En + Verbo/Qal-Inf + 3-Snבְלִדְתָּ֖

Fncuando ella estuvo de parto /cuando estaba dando a luz וַיִּתֶּן־Va·Y·Yi·Te·N: 

H5414:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msque sacó /que [el uno] sacó ֑יָדYa·D: 

H3027:Sust/Sn-Fn[su] mano / ח -Va·Ti·Qka·K: H3947:Conj-Y + Verbo/Qal-Consecוַתִּקַּ֣

Imperf/3-Sn-Fny tomó / דֶת  Hja·M·Ya·Le·De·T: H3205:Art + Verbo/Piel-Part/Sn-Fnlaהַמְיַלֶּ֗
comadrona /la partera ר -Va·Ti·K·Sho·R: H7194:Conj-Y + Verbo/Qal-Consecוַתִּקְשֹׁ֨

Imperf/3-Sn-Fnató / עַל־A·L: H5921:Prepen /sobre/encima ֹיָד֤וYa·Do: H3027:Sust/Sn-Fn-

G + 3-Sn-Mssu mano /  ֙שָׁנִיSha·Ni: H8144:Sust/Sn-Msun hilo escarlata /un [hilo] 
grana/carmesí/púrpura ר  Le·Mo·R: H559:Prep-Res + Verbo/Qal-Infdiciendoלֵאמֹ֔
/expresando/hablando זֶ֖הZe·Hj: H2088:Pro/Sn-Mseste / א -Ya·Tsa: H3318:Verbo/Qalיָצָ֥

Perf/3-Sn-Mssalió / ה׃  Ri·Sho·Na·Hj: H7223:Adj/Sn-Fnprimero /primeroרִאשֹׁנָֽ

י·וַ     הּ·לִדְתָּ֖ ·בְ    יְהִ֥
   יָד֑   יִּתֶּן־·וַ 
ח·וַ     תִּקַּ֣

דֶת·הַ     מְיַלֶּ֗
ר·וַ     עַל־   תִּקְשֹׁ֨

   שָׁנִי֙    וֹ·יָד֤ 
ר·לֵ  א   זֶ֖ה   אמֹ֔    יָצָ֥

ה׃     רִאשֹׁנָֽ

(Gn 38:29) Pero-H1961-

H7725 volviendo él a meter la 
mano,-H3027 he aquí-H2009 
salió-H3318 su hermano;-H251 
y ella dijo:-H559 ¡Qué-H4100 
brecha-H6556 te has abierto!-
H6557-H5921 Y llamó-H7121 su 
nombre-H8034 Fares.-H6555 

(Gn 38:29) י  Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msvino/pasó׀ וַיְהִ֣
/sucedió/aconteció יב -Ke·Me·Shi·V: H7725:Prep-Seg + Verbo/Hifil-Part/Snכְּמֵשִׁ֣

Mscuando él retrocedió /cuando él retiró/(volvió a meter) ֹיָד֗וYa·Do: H3027:Sust/Sn-

Fn-G + 3-Sn-Mssu mano /  ֙וְהִנֵּהVe·Hji·Ne·Hj: H2009:Conj-Y + Interjy 
viendo/contemplando/mirando/(en efecto) /he aquí/de hecho/(ciertamente) 
א יו / Ya·Tsa: H3318:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Mssalióיָצָ֣ -A·Kji·V: H251:Sust/Sn-Ms-G + 3-Snאָחִ֔

Mssu hermano / אמֶר  Va·To·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fnyוַתֹּ֕
dijo /expresó/habló מַה־Ma·Hj: H4100:Interrogque/cómo /porqué/cual 
צְתָּ   Pa·Ra·Ts·Ta: H6555:Verbo/Qal-Perf/2-Sn-Msbrecha/abertura /rupturaפָּרַ֖
י� רֶץ A·Le·Y·Ka: H5921:Prep + 2-Sn-Msy /hacia/para tiעָלֶ֣ -Pa·Re·Ts: H6556:Sust/Snפָּ֑

Msgrieta / א  Va·Y·Yi·K·Ra: H7121:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msfueוַיִּקְרָ֥
llamado /por lo tanto, fue denominado ֹשְׁמ֖וShe·Mo: H8034:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu 
nombre / רֶץ׃  / Pa·Re·Ts: H6557:Sust/Prop-Sn-MsFaresפָּֽ

י·וַ  יב·כְּ    ׀   יְהִ֣    מֵשִׁ֣
א   הִנֵּה֙ ·וְ    וֹ·יָד֗     יָצָ֣

י אמֶר·וַ    ו·אָחִ֔    תֹּ֕
צְתָּ    מַה־    פָּרַ֖
י רֶץ   �·עָלֶ֣    פָּ֑

א·וַ     וֹ·שְׁמ֖    יִּקְרָ֥
רֶץ׃     פָּֽ

(Gn 38:30) Después-H310 
salió-H3318 su hermano,-H251 
el que-H834 tenía en-H5921 su 
mano-H3027 el hilo de grana,-
H8144 y llamó-H7121 su 
nombre-H8034 Zara.-H2226 

(Gn 38:30)  ֙וְאַחַרVe·'a·Kja·R: H310:Conj-Y + Advy luego /y después א  :Ya·Tsaיָצָ֣

H3318:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Mssalió / יו  A·Kji·V: H251:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssuאָחִ֔
hermano / ר  A·L: H5921:Prepenעַל־ A·She·R: H834:Pro/Rquien /cualאֲשֶׁ֥
/sobre/encima ֹיָד֖וYa·Do: H3027:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Mssobre su mano / 
י  ,Hja·Sha·Ni: H8144:Art + Sust/Sn-Msque tenía el hilo escarlata /el hilo de granaהַשָּׁנִ֑
א  Va·Y·Yi·K·Ra: H7121:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msfue llamado /y fueוַיִּקְרָ֥
denominado ֹשְׁמ֖וShe·Mo: H8034:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu nombre / רַח׃   :Za·Ra·Kזָֽ

H2226:Sust/Prop-Sn-MsZera /Zara סS: H0:Punt- /- 

א   אַחַר֙ ·וְ     יָצָ֣
י ר   ו·אָחִ֔    אֲשֶׁ֥
י·הַ    וֹ·יָד֖    עַל־    שָּׁנִ֑

א·וַ     וֹ·שְׁמ֖    יִּקְרָ֥
 רַח׃     ס   זָֽ

(Gn 39:1) Llevado,-H3381 
pues, José-H3130 a Egipto,-
H4714 Potifar-H6318 oficial-
H5631 de Faraón,-H6547 
capitán-H8269 de la guardia,-
H2876 varón-H376 egipcio,-
H4713-H3027 lo compró-H7069 
de-H5631 los ismaelitas-H3459 
que-H834 lo habían llevado-

H3381 allá-H8033 .-H3381 

(Gn 39:1) ף ד / Ve·Yo·Se·F: H3130:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy Joséוְיוֹסֵ֖  :Hju·Ra·Dהוּרַ֣

H3381:Verbo/Hofal-Perf/3-Sn-Msfue trasladado /había sido llevado 
יְמָה  / Mi·Ts·Ra·Ye·Ma·Hj: H4714:Sust/Prop-Sn-Fn + 3-Sn-Fna Egiptoמִצְרָ֑
הוּ  Va·Y·Yi·K·Ne·Hju: H7069:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Ms + 3-Sn-Msy loוַיִּקְנֵ֡
compró /fue comprado por  ֩פּוֹטִיפַרPo·Ti·Fa·R: H6318:Sust/Prop-Sn-MsPotifar / 
יס ה Se·Ri·S: H5631:Sust/Sn-Ms-Gjefe oficial /(oficial exclusivo)סְרִ֨  :Pa·R·'O·Hjפַּרְעֹ֜

H6547:Sust/Prop-Sn-Msdel faraón / ר  / Sa·R: H8269:Sust/Sn-Ms-Gcapitánשַׂ֤
ישׁ / Hja·Ta·Ba·Kji·M: H2876:Art + Sust/Pl-Msde la guardiaהַטַּבָּחִים֙  -I·Sh: H376:Sust/Snאִ֣

Msun /- י  + Mi·Ya·D: H3027:Prep-Deמִיַּד֙  / Mi·Ts·Ri: H4713:Sust/Prop-Sn-Msegipcioמִצְרִ֔

Sust/Sn-Fn-Gde / ים  Hja·Y·Yi·Sh·Me·'e·Li·M: H3459:Art + Sust/Prop-Pl-Mslosהַיִּשְׁמְעֵאלִ֔
ismaelitas / ר  :Hjo·Ri·Du·Hjuהוֹרִדֻ֖הוּ A·She·R: H834:Pro/Rquien /cualאֲשֶׁ֥

ף·וְ  ד   יוֹסֵ֖    הוּרַ֣
יְמָ     ה·מִצְרָ֑

   פּוֹטִיפַר֩    הוּ·יִּקְנֵ֡ ·וַ 
יס ה   סְרִ֨    פַּרְעֹ֜

ר    טַּבָּחִים֙ ·הַ    שַׂ֤
ישׁ י   אִ֣    מִצְרִ֔

   יַּד֙ ·מִ 
ים·הַ     יִּשְׁמְעֵאלִ֔

ר    הוּ·הוֹרִדֻ֖    אֲשֶׁ֥
מָּ      ה׃·שָֽׁ



 
 
 

283 
 

Génesis 

       RVI CODIFICADA                                             Interlineal Hebreo – Español Codificado (→)                                 CL HEBREO (←) 

I B I   -   Ministerio APOYO BIBLICO 

H3381:Verbo/Hifil-Perf/3-Cm-Pl + 3-Sn-Mshabía trasladado /lo había llevado 
מָּה׃  Sha·Ma·Hj: H8033:Adv + 3-Sn-Fnallí/allá /en ella/en eseשָֽׁ

(Gn 39:2) Mas Jehová-

H3068 estaba-H1961-H582 con-

H854 José,-H3130 y fue-H1961 
varón próspero;-H6743 y 
estaba-H1961 en la casa-

H1004 de su amo-H113 el 
egipcio.-H4713 

(Gn 39:2) י  Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msconvirtió/fueוַיְהִ֤
hecho/llegó a ser /y era  ֙יְהוָהYe·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová 
/(Yo Soy el que Soy) אֶת־E·T: H854:Prepcon / ף -Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Snיוֹסֵ֔

MsJosé / י  Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msllegó a ser /y fueוַיְהִ֖
ישׁ יחַ  I·Sh: H582:Sust/Sn-Ms-Gvarón /hombreאִ֣ -Ma·Ts·Li·A·K: H6743:Verbo/Hifilמַצְלִ֑

Part/Sn-Mspróspero /exitoso י -Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Snוַיְהִ֕

Msy estaba / ית  Be·Be·Y·T: H1004:Prep-En + Sust/Sn-Ms-Gen la casaבְּבֵ֥
/morada/habitación/cámara אֲדֹנָ֖יוA·Do·Na·V: H113:Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Msde su 
amo/dueño/señor / י׃  / Hja·Mi·Ts·Ri: H4713:Art + Sust/Prop-Sn-Msel egipcioהַמִּצְרִֽ

י·וַ     יְהוָה֙    יְהִ֤
ף   אֶת־ י·וַ    יוֹסֵ֔    יְהִ֖
ישׁ יחַ    אִ֣    מַצְלִ֑

י·וַ  ית·בְּ    יְהִ֕    בֵ֥
י׃·הַ    ו·אֲדֹנָ֖י     מִּצְרִֽ

(Gn 39:3) Y vio-H7200 su-

H1931 amo-H113 que-H3588 
Jehová-H3068 estaba con-

H854 él,-H1931 y que todo-

H3605 lo que-H834 él-H1931 
hacía,-H6213 Jehová-H3068 lo 
hacía prosperar-H6743 en su-

H1931 mano.-H3027 

(Gn 39:3) וַיַּ֣ רְאVa·Ya·R: H7200:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy vio 
/miró/observó יו  / A·Do·Na·V: H113:Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Mssu amo/dueño/señorאֲדֹנָ֔
י  Ye·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehováיְהוָה֖ / Ki: H3588:Conjqueכִּ֥
/(Yo Soy el que Soy) ֹאִתּ֑וI·To: H854:Prep + 3-Sn-Mscon él /con él  ֙וְכֹלVe·Kjo·L: 

H3605:Conj-Y + Sust/Sn-Msy todo / אֲשֶׁר־A·She·R: H834:Pro/Rcual /que ה֣וּאHju: 

H1931:Pro/3-Sn-Msél / ה  O·Se·Hj: H6213:Verbo/Qal-Part/Sn-Mshacía /realizabaעֹשֶׂ֔
 Ye·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy)יְהוָה֖
יחַ   Ma·Ts·Li·A·K: H6743:Verbo/Hifil-Part/Sn-Msprosperaba /tenía éxitoמַצְלִ֥
 Be·Ya·Do: H3027:Prep-En + Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Msen su mano /(en su poder)בְּיָדֽוֹ׃

י   יַּ֣ רְא·וַ  י   ו·אֲדֹנָ֔    כִּ֥
   וֹ·אִתּ֑    יְהוָה֖

   אֲשֶׁר־   כֹל֙ ·וְ 
ה   ה֣וּא    עֹשֶׂ֔

יחַ    יְהוָה֖    מַצְלִ֥
    וֹ׃·יָדֽ ·בְּ 

(Gn 39:4) Así halló-H4672 
José-H3130 gracia-H2580 en 
sus ojos,-H5869 y le servía;-
H8334 y él le hizo 
mayordomo-H6485 de-H5921 
su casa-H1004 y entregó-

H5414 en su «poder»*-H3027 
todo-H3605 lo que-H3426 
tenía. 

(Gn 39:4) א  Va·Y·Yi·M·Tsa: H4672:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיִּמְצָ֨
encontró /así halló a ף ן / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJoséיוֹסֵ֥  :Kje·Nחֵ֛

H2580:Sust/Sn-Msgracia /favor בְּעֵינָ֖יוBe·'e·Y·Na·V: H5869:Prep-En + Sust/Cm-Dl-G + 3-Sn-

Msen su vista /en sus ojos רֶת -Va·Y·Sha·Re·T: H8334:Conj-Y + Verbo/Piel-Consecוַיְשָׁ֣

Imperf/3-Sn-Msy sirvió /y le sirvió ֹאֹת֑וO·To: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Sn-Ms- /(a) él 
הוּ֙   Va·Ya·F·Ki·De·Hju: H6485:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Ms + 3-Sn-Msyוַיַּפְקִדֵ֙
lo hizo supervisor/encargado /mayordomo עַל־A·L: H5921:Prepsobre/por 
encima/por arriba /en ֹבֵּית֔וBe·Y·To: H1004:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu casa 
/morada/habitación/cámara וְכָל־Ve·Ko·L: H3605:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-Gy de todo / 
 Lo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a él/para él/con élל֖וֹ / Ye·Sh: H3426:Advlo que teníaיֶשׁ־
ן  Be·Ya·Do: H3027:Prep-Enבְּיָדֽוֹ׃ Na·Ta·N: H5414:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Mspuso /entregóנָתַ֥

+ Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Msen su mano /(en su poder) 

א·וַ     ףיוֹסֵ֥    יִּמְצָ֨
ן    ו·עֵינָ֖י·בְּ    חֵ֛

רֶת·וַ     וֹ·אֹת֑    יְשָׁ֣
   עַל־   הוּ֙ ·יַּפְקִדֵ֙ ·וַ 

   כָל־·וְ    וֹ·בֵּית֔ 
ן   וֹ·ל֖    יֶשׁ־    נָתַ֥

    וֹ׃·יָדֽ ·בְּ 

(Gn 39:5) Y sucedió-H1961 
que desde cuando-H227 le 
dio el encargo-H6485 de su 
casa-H1004 y de-H5921 todo-

H3605 lo que-H834 tenía,-
H3426 Jehová-H3068 bendijo-

H1288 la casa-H1004 del 
egipcio-H4713-H1558 a causa 
de José,-H3130 y la 
bendición-H1293 de Jehová-

H3068 estaba-H1961 sobre 
todo-H3605 lo que-H834 tenía,-
H3426 así en casa-H1004 
como en el campo.-H7704 

(Gn 39:5) י  Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy vino/pasóוַיְהִ֡
/sucedió/aconteció  ֩מֵאָזMe·A·Z: H227:Prep-De + Advdesde el momento /a partir de 
entonces יד  Hji·F·Ki·D: H6485:Verbo/Hifil-Perf/3-Sn-Msfue hechoהִפְקִ֨
supervisor/encargado /mayordomo/superintendente ֹאֹת֜וO·To: H853:Mar-Obj-Dir + 

3-Sn-Ms- /(a) él ֹבְּבֵית֗ וBe·Be·Y·To: H1004:Prep-En + Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msen su casa 
/morada/habitación/cámara  ֙וְעַלVe·'A·L: H5921:Conj-Y + Prepy más /además כָּל־
Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gde todo / ר  :Ye·Shיֶשׁ־ / A·She·R: H834:Pro/Rélאֲשֶׁ֣

H3426:Advtenía / ֹל֔וLo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a él/para él/con él �ֶר  :Va·Y·Ba·Re·Kוַיְבָ֧

H1288:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Sn-Msy bendijo/fue bendito de / 
 Ye·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy)יְהוָה֛
ית / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־  Be·Y·T: H1004:Sust/Sn-Ms-Gcasa deבֵּ֥
/morada/habitación/cámara י  Hja·Mi·Ts·Ri: H4713:Art + Sust/Prop-Sn-Mselהַמִּצְרִ֖
egipcio / בִּגְלַ֣לBi·G·La·L: H1558:Prep-En + Sust/Sn-Ms-Gpor motivo /a causa de 
ף י / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-Msde Joséיוֹסֵ֑ -Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qalוַיְהִ֞

Consec-Imperf/3-Sn-Msy vino/pasó /sucedió/aconteció בִּרְכַּ֤תBi·R·Ka·T: 

H1293:Sust/Sn-Fn-Gbendición /(prosperidad/don)  ֙יְהוָהYe·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-

י·וַ     אָז֩ ·מֵ    יְהִ֡
יד    וֹ·אֹת֜    הִפְקִ֨

   עַל֙ ·וְ    וֹ·בֵית֗ ·בְּ 
ר   כָּל־    יֶשׁ־   אֲשֶׁ֣

רֶ�·וַ    וֹ·ל֔     יְבָ֧
ית   אֶת־   יְהוָה֛    בֵּ֥

י·הַ     גְלַ֣ל·בִּ    מִּצְרִ֖
ף י·וַ    יוֹסֵ֑    יְהִ֞

   יְהוָה֙    בִּרְכַּ֤ת
ר   כָל־·בְּ     אֲשֶׁ֣

יִת·בַּ    וֹ·ל֔    יֶשׁ־    בַּ֖
ה׃·בַ ·וּ     שָּׂדֶֽ



 
 
 

284 
 

Génesis 

       RVI CODIFICADA                                             Interlineal Hebreo – Español Codificado (→)                                 CL HEBREO (←) 

I B I   -   Ministerio APOYO BIBLICO 

Sn-MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy) בְּכָל־Be·Ko·L: H3605:Prep-En + 

Sust/Sn-Ms-Gen todo de /con cualquier/cada ר יֶשׁ־ A·She·R: H834:Pro/Rél /queאֲשֶׁ֣
Ye·Sh: H3426:Advtenía / ֹל֔וLo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a él/para él/con él יִת  :Ba·Ba·Yi·Tבַּבַּ֖

H1004:Prep-En + Art + Sust/Sn-Msen la casa /morada/habitación/cámara 
ה׃  U·Ba·Sa·De·Hj: H7704:Conj-Y + Prep-En + Art + Sust/Sn-Msy en el campoוּבַשָּׂדֶֽ
/ejido/terreno/(lugar de labranza) 

(Gn 39:6) Y dejó-H5800 todo-

H3605 lo que-H834 tenía-H1931 
en mano-H3027 de José,-
H3130 y con-H854 él-H1931 no-

H3808 se preocupaba-H3045 
de cosa alguna-H3972-H3588-

H518 sino del pan-H3899 que-

H834-H1931 comía.-H398 Y 
era-H1961 José-H3130 de 
hermoso-H3303 semblante-

H8389 y bella-H3303 
presencia.-H4758 

(Gn 39:6) ב  / Va·Ya·'a·Zo: H5800:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dejóוַיַּעֲזֹ֣
 Lo: H0:Prepלוֹ֮  A·She·R: H834:Pro/Rcual /queאֲשֶׁר־ / Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtodoכָּל־

+ 3-Sn-Ms- /a él/para él/con él בְּיַד־Be·Ya·D: H3027:Prep-En + Sust/Sn-Fn-Gen su mano 
/(en su poder)  ֒יוֹסֵףYo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-Msde José / וְלאֹ־Ve·Lo: H3808:Conj-

Y + Adv/Part-Negy no / ע  Ya·Da': H3045:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Mssabíaיָדַ֤
/conocía/entendía/(se preocupaba)  ֹ֙אִתּוI·To: H854:Prep + 3-Sn-Mscon /de sí mismo 
י / Me·'U·Ma·Hj: H3972:Sust/Sn-Msde nadaמְא֔וּמָה  / Ki: H3588:Conjpor/para/porqueכִּ֥
חֶם / I·M: H518:Conjsinoאִם־  Hja·Le·Kje·M: H3899:Art + Sust/Sn-Msde laהַלֶּ֖
comida/pan/alimento /el pan אֲשֶׁר־A·She·R: H834:Pro/Rcual /que ה֣וּאHju: 

H1931:Pro/3-Sn-Msél / ל י / O·Kje·L: H398:Verbo/Qal-Part/Sn-Mscomíaאוֹכֵ֑  :Va·Y·Hjiוַיְהִ֣

H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy llegó a ser /entonces 
sucedió/aconteció ף  :Ye·Fe·Hjיְפֵה־ / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJoséיוֹסֵ֔

H3303:Adj/Sn-Ms-Gbueno/(de hermoso parecer) /guapo אַר -To·'a·R: H8389:Sust/Snתֹ֖

Msy buena presencia /apariencia/aspecto/(buen parecer) ה  :Vi·Pe·Hjוִיפֵ֥

H3303:Conj-Y + Adj/Sn-Ms-Gy era bueno/lindo / ה׃  Ma·R·'E·Hj: H4758:Sust/Sn-Msenמַרְאֶֽ
semblante /en apariencia 

ב·וַ     כָּל־   יַּעֲזֹ֣
   וֹ֮ ·ל   אֲשֶׁר־

   יוֹסֵף֒    יַד־·בְּ 
ע   לאֹ־·וְ     וֹ֙ ·אִתּ   יָדַ֤

י   מְא֔וּמָה    כִּ֥
   לֶּ֖חֶם·הַ    אִם־

   ה֣וּא   אֲשֶׁר־
ל י·וַ    אוֹכֵ֑    יְהִ֣

   יְפֵה־   ףיוֹסֵ֔ 
אַר ה·וִ    תֹ֖    יפֵ֥

ה׃     מַרְאֶֽ

(Gn 39:7) Sucedió-H1961 
después-H310 de-H1697 esto,-
H428 que la mujer-H802 de su 
amo-H113 puso-H5375 sus 
ojos-H5869 en-H413 José,-
H3130 y dijo:-H559 Duerme-

H7901 conmigo.-H5973 

(Gn 39:7) י  Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy vino/pasóוַיְהִ֗
/sucedió/aconteció  ֙אַחַרA·Kja·R: H310:Advdespués / ים  :Hja·De·Ba·Ri·Mהַדְּבָרִ֣

H1697:Art + Sust/Pl-Msde palabras/sentencias /asunto/discurso/dicho/(designio) 
לֶּה א / Hja·'E·Le·Hj: H428:Art + Pro/Cm-Plestosהָאֵ֔  + Va·Ti·Sa: H5375:Conj-Yוַתִּשָּׂ֧

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fnanheló /puso שֶׁת־  E·She·T: H802:Sust/Sn-Fn-Glaאֵֽ
esposa /mujer אֲדֹנָ֛ יוA·Do·Na·V: H113:Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Msde su amo/dueño/señor 
 E·Y·Ne·Y·Hja: H5869:Sust/Cm-Dl-G + 3-Sn-Fnsus ojosעֵינֶ֖יהָ  / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־ /
ף E·L: H413:Prepa/hacia/para /enאֶל־ /  / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJoséיוֹסֵ֑
אמֶר  Va·To·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny dijoוַתֹּ֖
/expresó/habló ה  Shi·K·Ba·Hj: H7901:Verbo/Qal-Impera/Sn-Ms + 3-Sn-Fnduermeשִׁכְבָ֥
/acuéstate י׃  / I·Mi: H5973:Prep + 1-Cm-Snconmigoעִמִּֽ

י·וַ     אַחַר֙    יְהִ֗
ים·הַ     דְּבָרִ֣
לֶּה·הָ  א·וַ    אֵ֔    תִּשָּׂ֧

שֶׁת־    ו·אֲדֹנָ֛י   אֵֽ
   הָ ·עֵינֶ֖י   אֶת־
ף   אֶל־    יוֹסֵ֑

אמֶר·וַ     ה·שִׁכְבָ֥    תֹּ֖
    י׃·עִמִּֽ 

(Gn 39:8) Y él no quiso,-
H3985 y dijo-H559 a-H413 la 
mujer-H802 de su amo:-H113-

H2005 He aquí que mi señor-

H113 no-H3808 se preocupa-

H3045 conmigo-H854 de-H4100 
lo que hay en casa,-H1004 y 
ha puesto-H5414 en mi mano-

H3027 todo-H3605 lo que-H834 
tiene.-H3426 

(Gn 39:8) ן  Va·Y·Ma·'EN: H3985:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Sn-Mspero׀ וַיְמָאֵ֓
se negó /y él no quiso,  ֙אמֶר ֹ֙ -Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3וַיּ

Sn-Msy dijo /expresó/habló אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para / שֶׁת  :E·She·Tאֵ֣

H802:Sust/Sn-Fn-Gla esposa /mujer יו  A·Do·Na·V: H113:Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Msde suאֲדֹנָ֔
amo/dueño/señor / ן  Hje·N: H2005:Interjve/contempla/mira /he aquí/deהֵ֣
hecho/(ciertamente) י  A·Do·Ni: H113:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snmiאֲדֹנִ֔
amo/dueño/señor / לאֹ־L·O: H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ninguno ע  :'Ya·Daיָדַ֥

H3045:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Mssabía /conocía/entendía/(se preocupa) י  :I·Tiאִתִּ֖

H854:Prep + 1-Cm-Sn /conmigo מַה־Ma·Hj: H4100:Interrogque/como /porqué/cual 
יִת  Ba·Ba·Yi·T: H1004:Prep-En + Art + Sust/Sn-Msen la casaבַּבָּ֑
/morada/habitación/cámara ל אֲשֶׁר־ / Ve·Kjo·L: H3605:Conj-Y + Sust/Sn-Msy todoוְכֹ֥
A·She·R: H834:Pro/Rél / יֶשׁ־Ye·Sh: H3426:Advtiene / ֹל֖וLo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a él/para 
él/con él ן  Na·Ta·N: H5414:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msy ha cometido /él haנָתַ֥
comprometido י׃  Be·Ya·Di: H3027:Prep-En + Sust/Sn-Fn-G + 1-Cm-Sna mi mano /(enבְּיָדִֽ
mi poder) 

ן·וַ  אמֶר֙ ·וַ    ׀   יְמָאֵ֓ ֹ֙    יּ
שֶׁת   אֶל־    אֵ֣
י ן   ו·אֲדֹנָ֔    י·אֲדֹנִ֔    הֵ֣

 ֹ ע   א־ל    י·אִתִּ֖    יָדַ֥
יִת·בַּ    מַה־    בָּ֑

ל·וְ     אֲשֶׁר־   כֹ֥
ן   וֹ·ל֖    יֶשׁ־    נָתַ֥

    י׃·יָדִֽ ·בְּ 
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(Gn 39:9) No-H369 hay otro 
mayor-H1419 que-H4480 yo en 
esta-H2088 casa,-H1004 y 
ninguna-H3972-H3588-H518 
cosa me-H4480-H3808 ha 
reservado-H2820 sino a ti,-
H853 por cuanto-H834-H859 tú-

H853 eres su mujer;-H802 
¿cómo,-H349 pues, haría-

H6213 yo este-H2063 grande-

H1419 mal,-H7451 y pecaría-

H2398 contra Dios?-H430 

(Gn 39:9) ּנּו  :Ga·Do·Lגָד֜וֹל E·Y·Ne·Nu: H369:Adv + 3-Sn-Msno es /carece/faltaאֵינֶ֨

H1419:Adj/Sn-Msgran/grande/fuerte/poderoso /formidable/mayor/excelente 
יִת  Ba·Ba·Yi·T: H1004:Prep-En + Art + Sust/Sn-Msen esta casaבַּבַּ֣
/morada/habitación/cámara  ֮הַזֶּהHja·Ze·Hj: H2088:Art + Pro/Sn-Msesta / 
א־ / Mi·Me·Ni: H4480:Prep + 1-Cm-Snqueמִמֶּנִּי֒  ֹֽ  Ve·Lo: H3808:Conj-Y + Adv/Part-Negyוְל
tampoco /ni �  Kja·Sa·K: H2820:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msha retenido /ha reservadoחָשַׂ֤
נִּי֙  -Me·'U·Ma·Hj: H3972:Sust/Snמְא֔וּמָה / Mi·Me·Ni: H4480:Prep + 1-Cm-Sna miמִמֶּ֙

Mscualquier cosa / י � / I·M: H518:Conjsoloאִם־ / Ki: H3588:Conjsinoכִּ֥  :O·Ta·Kאוֹתָ֖

H853:Mar-Obj-Dir + 2-Sn-Fn- /(a) ti ר  / Ba·'a·She·R: H834:Prep-En + Pro/Rporqueבַּאֲשֶׁ֣
 I·Sh·To: H802:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Ms[eres] suאִשְׁתּ֑וֹ / A·T: H859:Pro/2-Sn-Fntúאַתְּ־
esposa /mujer �י ה / Ve·'Ei·K: H349:Conj-Y + Interjcómoוְאֵ֨ עֱשֶׂ֜  :E·'e·Se·Hjאֶֽ

H6213:Verbo/Qal-Imperf/1-Cm-Snpuedo hacer / ה -Hja·Ra·'A·Hj: H7451:Art + Adj/Snהָרָעָ֤

Fnmaligna/daño /maldad/malicia  ֙הַגְּדֹלָהHja·Ge·Do·La·Hj: H1419:Art + Adj/Sn-

Fngrande/fuerte/poderoso /formidable/mayor/excelente את ֹ֔  Hja·Zo·T: H2063:Artהַזּ

+ Pro/Sn-Fnigualmente / אתִי -Ve·Kja·Ta·Ti: H2398:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/1-Cmוְחָטָ֖

Snseré culpable/seré pecador /seré el que delinque ים׃ א�הִֽ  :Le·Lo·Hji·Mלֵֽ

H430:Prep-Res + Sust/Pl-Mscontra Dios /- 

   גָד֜וֹל   נּוּ·אֵינֶ֨ 
יִת·בַּ     זֶּה֮ ·הַ    בַּ֣

א־·וְ    נִּי֒ ·מִמֶּ  ֹֽ    ל
�    נִּי֙ ·מִמֶּ֙    חָשַׂ֤

י   מְא֔וּמָה    כִּ֥
   �·אוֹתָ֖    אִם־

ר·בַּ     אַתְּ־   אֲשֶׁ֣
י�·וְ    וֹ·אִשְׁתּ֑     אֵ֨
עֱשֶׂ֜  ה·הָ    האֶֽ    רָעָ֤

את·הַ    גְּדֹלָה֙ ·הַ  ֹ֔    זּ
אתִי·וְ     חָטָ֖

ים׃·לֵֽ      א�הִֽ

(Gn 39:10)-H1961 Hablando-

H1696 ella a-H413 José-H3130 
«cada día,»*-H3117-H3117 y 
no-H3808 escuchándola-

H8085-H413 él para acostarse-

H7901 al lado-H681 de ella, 
para estar-H1961 con-H5973 
ella, 

(Gn 39:10) י  Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy llegaba aוַיְהִ֕
ser /entonces sucedió/aconteció ּה  + Ke·Da·Be·Ra·Hj: H1696:Prep-Segכְּדַבְּרָ֥

Verbo/Piel-Inf + 3-Sn-Fnque ella hablaba / אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para / 
ף  :YO·Mי֑וֹם / YO·M: H3117:Sust/Sn-Msdía׀ י֣וֹם / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJoséיוֹסֵ֖

H3117:Sust/Sn-Mspor día /«cada día,»* וְלאֹ־Ve·Lo: H3808:Conj-Y + Adv/Part-Negy no / 
ע יהָ  Sha·Ma': H8085:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msescuchó /hizo caso aשָׁמַ֥  :E·Le·Y·Hjaאֵלֶ֛

H413:Prep + 3-Sn-Fna/hacia/para ella / לִשְׁכַּ֥בLi·Sh·Ka·V: H7901:Prep-Res + Verbo/Qal-

Infpara acostarse /dormir ּאֶצְלָ֖הE·Ts·La·Hj: H681:Prep + 3-Sn-Fncon ella / 
הּ׃ / Li·Hj·Yo·T: H1961:Prep-Res + Verbo/Qal-Infpara estarלִהְי֥וֹת  I·Ma·Hj: H5973:Prepעִמָּֽ

+ 3-Sn-Fncon ella / 

י·וַ     הּ·דַבְּרָ֥ ·כְּ    יְהִ֕
ף   אֶל־    י֣וֹם   יוֹסֵ֖

   לאֹ־·וְ    י֑וֹם   ׀
ע י   שָׁמַ֥    הָ ·אֵלֶ֛

   הּ·אֶצְלָ֖    שְׁכַּ֥ב·לִ 
    הּ׃·עִמָּֽ    הְי֥וֹת·לִ 

(Gn 39:11) sucedió-H1961 
que entró él «un día»*-H3117-

H2088-H935 en casa-H1004 
para hacer-H6213 su oficio,-
H4399 y no-H369 había 
«nadie»*-H376 de «los de»* 
casa-H1004 allí.-H8033-H1004 

(Gn 39:11)  ֙וַיְהִיVa·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy sucedió 
/ocurrió/aconteció כְּהַיּ֣וֹםKe·Hja·YO·M: H3117:Prep-Seg + Art + Sust/Sn-Msuna vez / 
ה א / Hja·Ze·Hj: H2088:Art + Pro/Sn-Msun momentoהַזֶּ֔ ֹ֥  + Va·Ya·Bo: H935:Conj-Yוַיָּב

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy entró /ingresó יְתָה  + Hja·Ba·Y·Ta·Hj: H1004:Artהַבַּ֖

Sust/Sn-Ms + 3-Sn-Fndentro de la casa /morada/habitación/cámara 
 La·'a·So·T: H6213:Prep-Res + Verbo/Qal-Infpara hacer /realizarלַעֲשׂ֣וֹת
 Me·La·K·To: H4399:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Mssu negocio /su ocupación laboralמְלַאכְתּ֑וֹ
ין ישׁ / Ve·'Ei·N: H369:Conj-Y + Advy noוְאֵ֨  I·Sh: H376:Sust/Sn-Mshombre /varónאִ֜
י  -/ Me·'A·N·She·Y: H376:Prep-De + Sust/Pl-Ms-Gde los hombresמֵאַנְשֵׁ֥
יִת  Hja·Ba·Yi·T: H1004:Art + Sust/Sn-Msde la casa /morada/habitación/cámaraהַבַּ֛
ם יִת׃ Sha·M: H8033:Advallí/allá /en ella/en eseשָׁ֖  + Ba·Ba·Yi·T: H1004:Prep-En + Artבַּבָּֽ

Sust/Sn-Msdentro /morada/habitación/cámara 

   יּ֣וֹם·הַ ·כְּ    יְהִי֙ ·וַ 
ה·הַ  א·וַ    זֶּ֔ ֹ֥    יָּב
   ה·יְתָ בַּ֖ ·הַ 
   עֲשׂ֣וֹת·לַ 

ין·וְ    וֹ·מְלַאכְתּ֑     אֵ֨
ישׁ י·מֵ    אִ֜    אַנְשֵׁ֥

יִת·הַ  ם   בַּ֛    שָׁ֖
יִת׃·בַּ      בָּֽ

(Gn 39:12) Y ella lo asió-

H8610 por su ropa,-H899 
diciendo:-H559 Duerme-H7901 
conmigo.-H5973 Entonces él 
dejó-H5800 su ropa-H899 en 
las manos-H3027-H5127 de 
ella, y huyó-H5251 y salió.-
H3318-H2351 

(Gn 39:12) ּהו -Va·Ti·T·Pe·Se·Hju: H8610:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3וַתִּתְפְּשֵׂ֧

Sn-Fn + 3-Sn-Msy ella atrapó /asió/agarró ֹבְּבִגְד֛וBe·Bi·G·Do: H899:Prep-En + Sust/Sn-Ms-

G + 3-Sn-Msa él por su prenda /vestimenta ר -Le·Mo·R: H559:Prep-Res + Verbo/Qalלֵאמֹ֖

Infdiciendo /expresando/hablando ה  Shi·K·Ba·Hj: H7901:Verbo/Qal-Impera/Sn-Msשִׁכְבָ֣

+ 3-Sn-Fnacuéstate /duerme י  / I·Mi: H5973:Prep + 1-Cm-Snconmigoעִמִּ֑
ב  Va·Ya·'a·Zo: H5800:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy se fue /él dejóוַיַּעֲזֹ֤
הּ Bi·G·Do: H899:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu prenda /su ropaבִּגְדוֹ֙   :Be·Ya·Da·Hjבְּיָדָ֔

H3027:Prep-En + Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Fnen su mano /(en su poder) וַיָּ֖נָסVa·Ya·No·S: 

H5127:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy huyó /de ella, y escapó 

   הוּ·תִּתְפְּשֵׂ֧ ·וַ 
ר·לֵ    וֹ·בִגְד֛ ·בְּ     אמֹ֖

   י·עִמִּ֑    ה·שִׁכְבָ֣ 
ב·וַ     וֹ֙ ·בִּגְד   יַּעֲזֹ֤

   יָּ֖נָס·וַ    הּ·יָדָ֔ ·בְּ 
א·וַ      ה׃·חֽוּצָ ·הַ    יֵּצֵ֥
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א  Va·Ye·Tse: H3318:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy salió /y corrióוַיֵּצֵ֥
 Hja·Kju·Tsa·Hj: H2351:Art + Sust/Sn-Ms + 3-Sn-Fnal exterior /afueraהַחֽוּצָה׃

(Gn 39:13)-H1961 Cuando 
vio ella-H7200 que-H3588 le 
había dejado-H5800 su ropa-

H899 en sus manos,-H3027-

H5127 y había huido-H5251 
fuera,-H2351 

(Gn 39:13)  ֙וַיְהִיVa·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy llegó a ser 
/entonces sucedió/aconteció ּה  + Ki·R·'o·Ta·Hj: H7200:Prep-Seg + Verbo/Qal-Infכִּרְאוֹתָ֔

3-Sn-Fncuando vio /observó י־ -A·Za·B: H5800:Verbo/Qalעָזַ֥ב / Ki: H3588:Conjqueכִּֽ

Perf/3-Sn-Msquedaba /había dejado a ֹבִּגְד֖וBi·G·Do: H899:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu 
prenda /su ropa ּה  Be·Ya·Da·Hj: H3027:Prep-En + Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Fnen su manoבְּיָדָ֑
/(en su poder) וַיָּ֖נָסVa·Ya·No·S: H5127:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy 
escapó /y huyó הַחֽוּצָה׃Hja·Kju·Tsa·Hj: H2351:Art + Sust/Sn-Ms + 3-Sn-Fnal exterior 
/afuera 

   הּ·רְאוֹתָ֔ ·כִּ    יְהִי֙ ·וַ 
י־    וֹ·בִּגְד֖    עָזַ֥ב   כִּֽ

   יָּ֖נָס·וַ    הּ·יָדָ֑ ·בְּ 
    ה׃·חֽוּצָ ·הַ 

(Gn 39:14) llamó-H7121 a 
«los de»* casa,-H1004 y les 
habló-H559 diciendo:-H559 
Vean,-H7200-H935 nos-H587 
ha traído un-H376 hebreo-

H5680 para que hiciese burla-

H6711-H935 de nosotros.-H587 
Vino él a-H413 mí para 
dormir-H7901 conmigo,-H5973 
y «yo di»*-H7121 grandes-

H1419 voces;-H6963 

(Gn 39:14) א  Va·Ti·K·Ra: H7121:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fnqueוַתִּקְרָ֞
ella llamó / י  Le·'a·N·She·Y: H376:Prep-Res + Sust/Pl-Ms-Ga los hombres /varonesלְאַנְשֵׁ֣
הּ  Be·Y·Ta·Hj: H1004:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Fnde su casaבֵיתָ֗
/morada/habitación/cámara אמֶר -Va·To·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consecוַתֹּ֤

Imperf/3-Sn-Fny dijo /expresó/habló  ֙לָהֶםLa·Hje·M: H0:Prep + 3-Pl-Ms- /a ellos/para 
ellos mismos ר  Le·Mo·R: H559:Prep-Res + Verbo/Qal-Infdiciendoלֵאמֹ֔
/expresando/hablando ּרְא֗וRe·U: H7200:Verbo/Qal-Impera/Pl-Msvean 
/mirar/observar בִיא  Hje·Bi: H935:Verbo/Hifil-Perf/3-Sn-Msha traído /ha traídoהֵ֥
נוּ ישׁ La·Nu: H0:Prep + 1-Cm-Pl- /para nosotros/con nosotrosלָ֛ -I·Sh: H376:Sust/Snאִ֥

Msun hombre /varón י חֶק / I·B·Ri: H5680:Sust/Prop-Sn-Mshebreoעִבְרִ֖  :Le·Tsa·Kje·Kלְצַ֣

H6711:Prep-Res + Verbo/Piel-Infpara burlarse / ּנו  Ba·Nu: H0:Prep + 1-Cm-Plde nosotrosבָּ֑
א / -E·La·Y: H413:Prep + 1-Cmאֵלַי֙  Ba: H935:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msy entró /vinoבָּ֤

Sna/hacia/para mi / לִשְׁכַּ֣בLi·Sh·Ka·V: H7901:Prep-Res + Verbo/Qal-Infpara acostarse 
/dormir י א / I·Mi: H5973:Prep + 1-Cm-Snconmigoעִמִּ֔  + Va·'e·K·Ra: H7121:Conj-Yוָאֶקְרָ֖

Verbo/Qal-Consec-Imperf/1-Cm-Sny clamé /grité בְּק֥וֹלBe·Qko·L: H6963:Prep-En + Sust/Sn-

Mscon la voz /(alarido/gemido/sonido) גָּדֽוֹל׃Ga·Do·L: H1419:Adj/Sn-

Msgran/grande/fuerte/poderoso /formidable/mayor/excelente 

א·וַ  י·לְ    תִּקְרָ֞    אַנְשֵׁ֣
אמֶר·וַ    הּ·בֵיתָ֗  ֹ֤    תּ

ר·לֵ    הֶם֙ ·לָ     אמֹ֔
בִיא   רְא֗וּ    נוּ·לָ֛    הֵ֥
ישׁ י   אִ֥    עִבְרִ֖

חֶק·לְ     נוּ·בָּ֑    צַ֣
א    י֙ ·אֵלַ    בָּ֤

   י·עִמִּ֔    שְׁכַּ֣ב·לִ 
א·וָ     ק֥וֹל·בְּ    אֶקְרָ֖

    גָּדֽוֹל׃

(Gn 39:15) y-H1961 viendo-

H8085 que-H3588-H7311 yo 
alzaba la voz-H6963 y 
gritaba,-H7121 dejó-H5800 
junto-H681-H5127 a mí su 
ropa,-H899 y huyó-H5251 y 
salió.-H3318-H2351 

(Gn 39:15) י  Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy llegando aוַיְהִ֣
ser /entonces sucedió/aconteció ֹכְשָׁמְע֔וKe·Sha·Me·O: H8085:Prep-Seg + Verbo/Qal-

Inf + 3-Sn-Msque escuchó /oyó י־  / Ki: H3588:Conjpor/para/porqueכִּֽ
תִי י Hja·Ri·Mo·Ti: H7311:Verbo/Hifil-Perf/1-Cm-Snlevantaba /alzabaהֲרִימֹ֥  :Qko·Liקוֹלִ֖

H6963:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snmi voz / א -Va·'e·K·Ra: H7121:Conj-Y + Verbo/Qalוָאֶקְרָ֑

Consec-Imperf/1-Cm-Sny clamaba /gritaba ב -Va·Ya·'a·Zo: H5800:Conj-Y + Verbo/Qalוַיַּעֲזֹ֤

Consec-Imperf/3-Sn-Msy se fue /dejó  ֹ֙בִּגְדוBi·G·Do: H899:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu 
prenda /su ropa, י  :Va·Ya·No·Sוַיָּ֖נָס / E·Ts·Li: H681:Prep + 1-Cm-Snconmigoאֶצְלִ֔

H5127:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy huyó /escapó א  :Va·Ye·Tseוַיֵּצֵ֥

H3318:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy salió / הַחֽוּצָה׃Hja·Kju·Tsa·Hj: 

H2351:Art + Sust/Sn-Ms + 3-Sn-Fnal exterior /afuera 

י·וַ     וֹ·שָׁמְע֔ ·כְ    יְהִ֣
י־ תִי   כִּֽ    הֲרִימֹ֥
א·וָ    י·קוֹלִ֖     אֶקְרָ֑

ב·וַ     וֹ֙ ·בִּגְד   יַּעֲזֹ֤
   יָּ֖נָס·וַ    י·אֶצְלִ֔ 

א·וַ      ה׃·חֽוּצָ ·הַ    יֵּצֵ֥

(Gn 39:16) Y ella puso-

H3240-H5146 junto-H681 a sí la 
ropa-H899 de José, hasta-

H5704-H935 que vino su 
señor-H113 a-H413 su casa.-
H1004 

(Gn 39:16) וַתַּנַּ֥חVa·Ta·Na·K: H3240:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Fny ella se 
acostó /entonces ella mantuvo ֹבִּגְד֖וBi·G·Do: H899:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu prenda 
/su ropa ּאֶצְלָ֑הE·Ts·La·Hj: H681:Prep + 3-Sn-Fncon ella / עַד־A·D: H5704:Prephasta 
que / בּ֥וֹאBo: H935:Verbo/Qal-Infvino /llegó אֲדֹנָ֖יוA·Do·Na·V: H113:Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-

Mssu señor / אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para / בֵּיתֽוֹ׃Be·Y·To: H1004:Sust/Sn-Ms-G + 3-

Sn-Msal hogar/casa /morada/habitación/cámara 

   וֹ·בִּגְד֖    תַּנַּ֥ח·וַ 
   עַד־   הּ·אֶצְלָ֑ 
   ו·אֲדֹנָ֖י   בּ֥וֹא
    וֹ׃·בֵּיתֽ    אֶל־

(Gn 39:17) Entonces le-

H413 habló-H1697 ella las 
mismas-H428 palabras,-H1696 
diciendo:-H559-H935 El 

(Gn 39:17) ר  Va·Te·Da·Be·R: H1696:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Sn-Fnyוַתְּדַבֵּ֣
ella habló /y ella le habló יו  / E·La·V: H413:Prep + 3-Sn-Msacerca deאֵלָ֔
ים  Ka·De·Ba·Ri·M: H1697:Prep-Seg + Art + Sust/Pl-Mssegún palabrasכַּדְּבָרִ֥
/asunto/discurso/dicho/(designio) לֶּה  / Hja·'E·Le·Hj: H428:Art + Pro/Cm-Plestasהָאֵ֖

ר·וַ  י   תְּדַבֵּ֣    ו·אֵלָ֔
ים·כַּ  לֶּה·הָ    דְּבָרִ֥    אֵ֖
ר·לֵ  א־   אמֹ֑    בָּֽ

בֶד·הָ    י·אֵלַ֞     עֶ֧
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esclavo [siervo, sirviente]-H5650 
hebreo-H5680 que-H834-H935 
nos-H587 trajiste, vino a-H413 
mí para deshonrarme.-H6711 

ר א־ Le·Mo·R: H559:Prep-Res + Verbo/Qal-Infdiciendo /expresando/hablandoלֵאמֹ֑ בָּֽ
Ba: H935:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Mshas traído / י -E·La·Y: H413:Prep + 1-Cmאֵלַ֞

Sna/hacia/para mi / בֶד  Hja·'E·Be·D: H5650:Art + Sust/Sn-Msesclavo/servidorהָעֶ֧
/sirviente י עִבְרִ֛  :A·She·Rאֲשֶׁר־ / Hja·'i·B·Ri: H5680:Art + Sust/Prop-Sn-Mshebreoהָֽ

H834:Pro/Rquién /cual  ָאת  Hje·Be·Ta: H935:Verbo/Hifil-Perf/2-Sn-Msentrasteהֵבֵ֥
/trajiste ּנו חֶק La·Nu: H0:Prep + 1-Cm-Pl- /a nosotros/con nosotrosלָּ֖  :Le·Tsa·Kje·Kלְצַ֥

H6711:Prep-Res + Verbo/Piel-Infpara burlarse /deshonrar י׃  Bi: H0:Prep + 1-Cm-Sna miבִּֽ
/ 

י·הָֽ     אֲשֶׁר־   עִבְרִ֛
אתָ     נוּ·לָּ֖    הֵבֵ֥

חֶק·לְ      י׃·בִּֽ    צַ֥

(Gn 39:18) Y-H1961-H7311 
cuando yo alcé mi voz-H6963 
y grité,-H7121 él dejó-H5800 su 
ropa-H899 junto-H681-H5127 a 
mí y huyó-H5251 fuera.-H2351 

(Gn 39:18) י  Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy llegó a serוַיְהִ֕
/entonces sucedió/aconteció י  + Ka·Hja·Ri·Mi: H7311:Prep-Seg + Verbo/Hifil-Infכַּהֲרִימִ֥

1-Cm-Sncuando levanté /cuando alcé י  Qko·Li: H6963:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snmiקוֹלִ֖
voz / א  Va·'e·K·Ra: H7121:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/1-Cm-Sny clamé /yוָאֶקְרָ֑
grité ב  Va·Ya·'a·Zo: H5800:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msse fue /dejóוַיַּעֲזֹ֥
י Bi·G·Do: H899:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu prenda /ropaבִּגְד֛וֹ -E·Ts·Li: H681:Prep + 1אֶצְלִ֖

Cm-Snconmigo / וַיָּ֥נָסVa·Ya·No·S: H5127:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy huyó 
 Hja·Kju·Tsa·Hj: H2351:Art + Sust/Sn-Ms + 3-Sn-Fnal exterior /afueraהַחֽוּצָה׃ /

י·וַ     י·הֲרִימִ֥ ·כַּ    יְהִ֕
א·וָ    י·קוֹלִ֖     אֶקְרָ֑

ב·וַ     וֹ·בִּגְד֛    יַּעֲזֹ֥
   יָּ֥נָס·וַ    י·אֶצְלִ֖ 

    ה׃·חֽוּצָ ·הַ 

(Gn 39:19) Y sucedió-H1961 
que cuando oyó-H8085 el 
amo-H113 de José las 
palabras-H1696 que-H834 su 
mujer-H802 le-H413 hablaba,-
H1696 diciendo:-H559 «Así»*-

H1696-H1697-H428 me ha 
tratado-H6213 tu esclavo 
[siervo, sirviente],-H5650 se 
encendió-H2734 su «furor.»*-

H639 

(Gn 39:19)  ֩וַיְהִיVa·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy llegó a ser 
/entonces sucedió/aconteció  ַע -Ki·Sh·Mo·a': H8085:Prep-Seg + Verbo/Qalכִשְׁמֹ֨

Infsegún escuchó /cuando oyó יו  A·Do·Na·V: H113:Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Mssuאֲדֹנָ֜
amo/dueño/señor / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / י -Di·B·Re·Y: H1697:Sust/Pl-Msדִּבְרֵ֣

Gpalabras/sentencias /asunto/discurso/dicho/(designio) ֹאִשְׁתּ֗וI·Sh·To: 

H802:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Msde su esposa /mujer ר  A·She·R: H834:Pro/Rque /cualאֲשֶׁ֨
ה -E·La·V: H413:Prep + 3-Snאֵלָיו֙  / Di·Be·Ra·Hj: H1696:Verbo/Piel-Perf/3-Sn-Fnhablóדִּבְּרָ֤

Msa él / ר  Le·Mo·R: H559:Prep-Res + Verbo/Qal-Infdiciendoלֵאמֹ֔
/expresando/hablando ים  Ka·De·Ba·Ri·M: H1697:Prep-Seg + Art + Sust/Pl-Msdeכַּדְּבָרִ֣
manera/así /de forma לֶּה  Hja·'E·Le·Hj: H428:Art + Pro/Cm-Plestas /estaהָאֵ֔
שָׂהּ י A·Sa·Hj: H6213:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Mshizo /realizóעָ֥  Li: H0:Prep + 1-Cm-Sn- /aלִ֖
mi/para mi/conmigo �  A·B·De·Ka: H5650:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Mstuעַבְדֶּ֑
siervo/sirviente /esclavo חַר -Va·Y·Yi·Ka·R: H2734:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3וַיִּ֖

Sn-Msy se encendió /prendió אַפּֽוֹ׃A·Po: H639:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu ira 
/furia/enojo 

עַ ·כִ    יְהִי֩ ·וַ     שְׁמֹ֨
י    אֶת־   ו·אֲדֹנָ֜
י    וֹ·אִשְׁתּ֗    דִּבְרֵ֣
ר ה   אֲשֶׁ֨    דִּבְּרָ֤
ר·לֵ    ו֙ ·אֵלָי    אמֹ֔

ים·כַּ  לֶּה·הָ    דְּבָרִ֣    אֵ֔
שָׂהּ    י·לִ֖    עָ֥
חַר·וַ    �·עַבְדֶּ֑     יִּ֖
    וֹ׃·אַפּֽ 

(Gn 39:20) Y tomó-H3947 su 
amo-H113 a José,-H3130 y lo 
puso-H5414 en-H413-H1004 la 
cárcel,-H5470-H4725 donde-

H834 estaban los presos-H631 
del rey,-H4428-H631 y estuvo-

H1961 allí-H8033 en-H1004 la 
cárcel.-H5470 

(Gn 39:20)  ֩וַיִּקַּחVa·Y·Yi·Ka·K: H3947:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy tomó 
י / ף / A·Do·Ne·Y: H113:Sust/Pl-Ms-Gamo/dueño/señorאֲדֹנֵ֨ -Yo·Se·F: H3130:Sust/Propיוֹסֵ֜

Sn-Msa José / ֹאֹת֗וO·To: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Sn-Ms- /(a) él  ּ֙הו  יִּתְּנֵ֙  :Va·Y·Yi·Te·Ne·Hjuוַֽ

H5414:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Ms + 3-Sn-Msy lo trasladó /y lo puso אֶל־
E·L: H413:Prepa/hacia/para / ית  Be·Y·T: H1004:Sust/Sn-Ms-Gcorte de /edificioבֵּ֣
הַ ר  :Me·Qko·Mמְק֕וֹם Hja·So·Hja·R: H5470:Art + Sust/Sn-Msprisión /cárcelהַסֹּ֔

H4725:Sust/Sn-Ms-Gen lugar /sitio אֲשֶׁר־A·She·R: H834:Pro/Rdónde / 
 -/ A·Si·Re·Y: H0:Verbo/Qal-Qal-Pas-Part/Pl-Ms-Gfueron confinados del[אסורי]
י) לֶ� Qk: H631:Sust/Pl-Ms-G- /prisioneros(אֲסִירֵ֥ -Hja·Me·Le·K: H4428:Art + Sust/Snהַמֶּ֖

Msrey /monarca/(soberano de estado) ים -A·Su·Ri·M: H631:Verbo/Qal-Qal-Pasאֲסוּרִ֑

Part/Pl-Msestaban obligados /[estaban] confinados יְהִי־   + Va·Y·Hji: H1961:Conj-Yוַֽ

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy llegó a ser /entonces sucedió/aconteció 
ם ית / Sha·M: H8033:Advallí/alláשָׁ֖  Be·Be·Y·T: H1004:Prep-En + Sust/Sn-Ms-Gen elבְּבֵ֥
interior /edificio הַר׃  Hja·So·Hja·R: H5470:Art + Sust/Sn-Msprisión /cárcelהַסֹּֽ

י   יִּקַּח֩ ·וַ     אֲדֹנֵ֨
ף    וֹ·אֹת֗    יוֹסֵ֜

   אֶל־   הוּ֙ ·יִּתְּנֵ֙ ·וַֽ 
ית    הַרסֹּ֔ ·הַ    בֵּ֣

   אֲשֶׁר־   מְק֕וֹם
י    ק)   (אֲסִירֵ֥

לֶ�·הַ  ים   מֶּ֖    אֲסוּרִ֑
 ַ ם   יְהִי־·וֽ    שָׁ֖

ית·בְּ  הַר׃·הַ    בֵ֥     סֹּֽ

(Gn 39:21) Pero Jehová-

H3068 estaba-H1961 con-H854 
José-H3130 y le-H413 

(Gn 39:21) י  Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy llegó a serוַיְהִ֤
/entonces sucedió/aconteció  ֙יְהוָהYe·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-

MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy) אֶת־E·T: H854:Prepestaba /era 

י·וַ     יְהוָה֙    יְהִ֤
ף   אֶת־    יֵּ֥ט·וַ    יוֹסֵ֔
י סֶד   ו·אֵלָ֖    חָ֑
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extendió-H5186 su 
misericordia,-H2617 y le dio-

H5414 gracia-H2580 en los 
ojos-H5869 del jefe-H8269 de-

H1004 la cárcel.-H5470 

ף -Va·Ye·T: H5186:Conj-Y + Verbo/Qalוַיֵּ֥ט / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-Mscon Joséיוֹסֵ֔

Consec-Imperf/3-Sn-Msy mostró /extendió יו  / E·La·V: H413:Prep + 3-Sn-Msa élאֵלָ֖
סֶד  Kja·Se·D: H2617:Sust/Sn-Msla benignidad/misericordia/piedad /misericordiaחָ֑
ן  :Kji·Noחִנּ֔וֹ / Va·Y·Yi·Te·N: H5414:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dioוַיִּתֵּ֣

H2580:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msfavor /gracia י -Be·'e·Y·Ne·Y: H5869:Prep-En + Sust/Cmבְּעֵינֵ֖

Dl-Gen la vista /ante los ojos/(en presencia) ר  Sa·R: H8269:Sust/Sn-Ms-Gdelשַׂ֥
guardián /jefe de guardia בֵּית־Be·Y·T: H1004:Sust/Sn-Ms-Gde el interior /edificio 
הַר׃  Hja·So·Hja·R: H5470:Art + Sust/Sn-Msprisión /cárcelהַסֹּֽ

ן·וַ     וֹ·חִנּ֔    יִּתֵּ֣
י·בְּ  ר   עֵינֵ֖    שַׂ֥

הַר׃·הַ    בֵּית־     סֹּֽ

(Gn 39:22) Y el jefe-H8269 
de-H1004 la cárcel-H5470 
entregó-H5414 en mano-

H3027 de José-H3130 el 
cuidado de todos-H3605 los 
presos-H615 que-H834 había 
en-H1004 aquella prisión;-
H5470 todo-H3605 lo que-H834 
se hacía-H6213 allí,-H8033 él-
H1931 lo hacía.-H1961-H6213 

(Gn 39:22) ן  Va·Y·Yi·Te·N: H5414:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיִּתֵּ֞
entregó / ר  :Be·Y·Tבֵּית־ Sa·R: H8269:Sust/Sn-Ms-Gel guardián /jefe de guardiaשַׂ֤

H1004:Sust/Sn-Ms-Gde el interior /edificio  ֙הַר -Hja·So·Hja·R: H5470:Art + Sust/Snהַסֹּ֨

Msprisión /cárcel בְּיַד־Be·Ya·D: H3027:Prep-En + Sust/Sn-Fn-Gen mano de /(en poder 
de) ף ת / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJoséיוֹסֵ֔  :Ko·Lכָּל־ / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֵ֚

H3605:Sust/Sn-Ms-G[a] todos /cada ם אֲסִירִ֔  Hja·'a·Si·Ri·M: H615:Art + Sust/Pl-Mslosהָ֣
prisioneros /preso ר ית A·She·R: H834:Pro/Rquien /cualאֲשֶׁ֖ -Be·Be·Y·T: H1004:Prepבְּבֵ֣

En + Sust/Sn-Ms-G[estaba] en el interior /edificio הַר  + Hja·So·Hja·R: H5470:Artהַסֹּ֑

Sust/Sn-Msprisión /cárcel ת  :Ko·Lכָּל־ Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /yוְאֵ֨

H3605:Sust/Sn-Ms-Gtodo / ר  :O·Si·Mעֹשִׂים֙  A·She·R: H834:Pro/Rque /cualאֲשֶׁ֤

H6213:Verbo/Qal-Part/Pl-Mshacía / ם  :Hjuה֖וּא / Sha·M: H8033:Advallí/alláשָׁ֔

H1931:Pro/3-Sn-Msél / ֥הָיָהHja·Ya·Hj: H1961:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msera /- ה׃  :O·Se·Hjעֹשֶֽׂ

H6213:Verbo/Qal-Part/Sn-Msel hacedor /- 

ן·וַ  ר   יִּתֵּ֞    בֵּית־   שַׂ֤
הַר֙ ·הַ     יַד־·בְּ    סֹּ֨

ף ת   יוֹסֵ֔    כָּל־   אֵ֚
ם·הָ֣  ר   אֲסִירִ֔    אֲשֶׁ֖
ית·בְּ  הַר·הַ    בֵ֣    סֹּ֑
ת·וְ     כָּל־   אֵ֨

ר    עֹשִׂים֙    אֲשֶׁ֤
ם    הָיָה֥   ה֖וּא   שָׁ֔

ה׃     עֹשֶֽׂ

(Gn 39:23) No-H369 
necesitaba atender-H7200 el 
jefe-H8269 de-H1004 la cárcel-
H5470 cosa-H3972 alguna-

H3605 de las que estaban al 
«cuidado de»*-H3027-H1931 
José, porque-H834 Jehová-

H3068-H854 estaba con-H853-

H1931 José, y lo que-H834 él-
H1931 hacía,-H6213 Jehová-

H3068 lo prosperaba.-H6743 

(Gn 39:23) ין ר / E·Y·N: H369:Advno׀ אֵ֣  Sa·R: H8269:Sust/Sn-Ms-Gel guardián /elשַׂ֣
carcelero בֵּית־Be·Y·T: H1004:Sust/Sn-Ms-Gde el interior /edificio הַר  :Hja·So·Hja·Rהַסֹּ֗

H5470:Art + Sust/Sn-Msprisión /cárcel ה -Ro·'E·Hj: H7200:Verbo/Qal-Part/Snרֹאֶ֤

Msnecesitaba atender/mirar /preocuparse ת־  :Ko·Lכָּל־ / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶֽ

H3605:Sust/Sn-Ms-Gde cualquier /  ֙מְא֙וּמָהMe·'U·Ma·Hj: H3972:Sust/Sn-Mscosa / 
 Be·Ya·Do: H3027:Prep-En + Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Msen su mano /(en su poder)בְּיָד֔וֹ
ר -Ye·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Snיְהוָה֖ / Ba·'a·She·R: H834:Prep-En + Pro/Rporqueבַּאֲשֶׁ֥

MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy) ֹאִתּ֑וI·To: H854:Prep + 3-Sn-Msestaba 
con él / וַֽאֲשֶׁר־Va·'a·She·R: H834:Conj-Y + Pro/Ry lo que sea / ה֥וּאHju: H1931:Pro/3-

Sn-Msél / ה  O·Se·Hj: H6213:Verbo/Qal-Part/Sn-Mshacía /realizabaעֹשֶׂ֖
 Ye·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy)יְהוָה֥
יחַ׃  :Sס Ma·Ts·Li·A·K: H6743:Verbo/Hifil-Part/Sn-Mshacía prosperar /tener éxitoמַצְלִֽ

H0:Punt- /- 

ין ר   ׀   אֵ֣    שַׂ֣
הַר·הַ    בֵּית־    סֹּ֗
ה ת־   רֹאֶ֤    כָּל־   אֶֽ

   וֹ·יָד֔ ·בְּ    מְא֙וּמָה֙ 
ר·בַּ     יְהוָה֖   אֲשֶׁ֥

   אֲשֶׁר־·וַֽ    וֹ·אִתּ֑ 
ה   ה֥וּא    עֹשֶׂ֖

יחַ׃   יְהוָה֥    מַצְלִֽ
    ס

(Gn 40:1) Sucedió-H1961 
después-H310 de estas-H428 
cosas,-H1697 que el copero-

H8248 del rey-H4428 de 
Egipto-H4714 y el panadero-

H644 delinquieron [cometieron 

delito]-H2398-H4945 contra su 
señor-H113 el rey-H4428 de 
Egipto.-H4714 

(Gn 40:1) י  Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy vino/pasóוַיְהִ֗
/sucedió/aconteció  ֙אַחַרA·Kja·R: H310:Advdespués / ים  :Hja·De·Ba·Ri·Mהַדְּבָרִ֣

H1697:Art + Sust/Pl-Msde palabras/sentencias /asunto/discurso/dicho/(designio) 
לֶּה טְא֛וּ / Hja·'E·Le·Hj: H428:Art + Pro/Cm-Plestasהָאֵ֔ -Kja·Te·'U: H2398:Verbo/Qal-Perf/3חָֽ

Cm-Plhan pecado/delinquido /prevaricado/defraudado ה  :Ma·Sh·Ke·Hjמַשְׁקֵ֥

H4945:Sust/Sn-Ms-Gel copero de / לֶ�־  Me·Le·K: H4428:Sust/Sn-Ms-Grey deמֶֽ
/monarca/(soberano de estado) יִם  Mi·Ts·Ra·Yi·M: H4714:Sust/Prop-Sn-FnEgiptoמִצְרַ֖
ה /  / Ve·Hja·'o·Pe·Hj: H644:Conj-Y + Art + Verbo/Qal-Part/Sn-Msy el panaderoוְהָאֹפֶ֑
ם  / La·'a·Do·Ne·Y·Hje·M: H113:Prep-Res + Sust/Pl-Ms-G + 3-Pl-Mscontra su señorלַאֲדֹנֵיהֶ֖
לֶ�  Le·Me·Le·K: H4428:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-Gel rey /monarca/(soberano deלְמֶ֥
estado) יִם׃  / Mi·Ts·Ra·Yi·M: H4714:Sust/Prop-Sn-Fnde Egiptoמִצְרָֽ

י·וַ     אַחַר֙    יְהִ֗
ים·הַ     דְּבָרִ֣
לֶּה·הָ  טְא֛וּ   אֵ֔    חָ֥

ה לֶ�־   מַשְׁקֵ֥    מֶֽ
יִם ה·הָ ·וְ    מִצְרַ֖    אֹפֶ֑

ם·אֲדֹנֵי·לַ     הֶ֖
לֶ�·לְ  יִם׃   מֶ֥     מִצְרָֽ

(Gn 40:2) Y se enojó-H7107 
Faraón-H6547 contra-H5921 
sus dos-H8147 oficiales,-

(Gn 40:2) ף  Va·Y·Yi·K·Tso·F: H7107:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיִּקְצֹ֣
estaba enojado /se enojó ה ל / Pa·R·'O·Hj: H6547:Sust/Prop-Sn-MsFaraónפַּרְעֹ֔  :A·Lעַ֖

H5921:Prepcontra / י  She·Ne·Y: H8147:Num/Ms-Dl-Glos dos /ambosשְׁנֵ֣

ף·וַ  ה   יִּקְצֹ֣    פַּרְעֹ֔
ל י   עַ֖    שְׁנֵ֣

י ל   ו·סָרִיסָ֑    עַ֚
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H5631 contra-H5921 el jefe-

H8269-H4945 de los coperos-

H8248 y contra-H5921 el jefe-

H8269 de los panaderos,-H644 

יו  Sa·Ri·Sa·V: H5631:Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Msoficiales /(oficiales exclusivos)סָרִיסָ֑
ל ר A·L: H5921:Prepy contra /sobre/por encima/por arribaעַ֚ -Sa·R: H8269:Sust/Sn-Msשַׂ֣

Gel jefe de / ים  / Hja·Ma·Sh·Ki·M: H4945:Art + Sust/Pl-Mslos coperosהַמַּשְׁקִ֔
ל ר Ve·'A·L: H5921:Conj-Y + Prepy /ademásוְעַ֖  Sa·R: H8269:Sust/Sn-Ms-Gcontra el jefeשַׂ֥
ים׃ /  / Hja·'o·Fi·M: H644:Art + Verbo/Qal-Part/Pl-Msde los panaderosהָאוֹפִֽ

ר ים·הַ    שַׂ֣    מַּשְׁקִ֔
ל·וְ  ר   עַ֖    שַׂ֥

ים׃·הָ      אוֹפִֽ

(Gn 40:3) y los puso-H5414 
en prisión-H4929 en la casa-

H1004 del capitán-H8269 de la 
guardia,-H2876 en-H413-H1004 
la cárcel-H5470-H4725 donde-

H834 José-H3130 estaba 
preso.-H631-H8033 

(Gn 40:3) ן  Va·Y·Yi·Te·N: H5414:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy él pusoוַיִּתֵּ֨
ם / ר O·Ta·M: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Pl-Ms- /(a) ellosאֹתָ֜  :Be·Mi·Sh·Ma·Rבְּמִשְׁמַ֗

H4929:Prep-En + Sust/Sn-Ms-Gen la cárcel/prisión /bajo custodia/centinela/guardia 
ית ר Be·Y·T: H1004:Sust/Sn-Ms-Gen la casa /morada/habitación/cámaraבֵּ֛  :Sa·Rשַׂ֥

H8269:Sust/Sn-Ms-Gdel capitán /de la guardia, ים  + Hja·Ta·Ba·Kji·M: H2876:Artהַטַבָּחִ֖

Sust/Pl-Msde la guardia / אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para /(acerca) ית  :Be·Y·Tבֵּ֣

H1004:Sust/Sn-Ms-Gla casa /morada/habitación/cámara הַר  :Hja·So·Hja·Rהַסֹּ֑

H5470:Art + Sust/Sn-Msprisión /cárcel מְ ק֕וֹםMe·Qko·M: H4725:Sust/Sn-Ms-Gel lugar / 
ר ף A·She·R: H834:Pro/Rdonde/cual /queאֲשֶׁ֥  / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJoséיוֹסֵ֖
 A·Su·R: H631:Verbo/Qal-Qal-Pas-Part/Sn-Ms[estaba] preso/(bajo obligación)אָס֥וּר
/[estaba] confinado ם׃  Sha·M: H8033:Advallí/allá /en ella/en eseשָֽׁ

ן·וַ     ם·אֹתָ֜    יִּתֵּ֨
ר·בְּ  ית   מִשְׁמַ֗    בֵּ֛

ר ים·הַ    שַׂ֥    טַבָּחִ֖
ית   אֶל־    בֵּ֣

הַר·הַ     מְק֕וֹם   סֹּ֑
ר ף   אֲשֶׁ֥    יוֹסֵ֖
ם׃   אָס֥וּר     שָֽׁ

(Gn 40:4) Y el capitán-H8269 
de la guardia-H2876 encargó-

H6485 de-H853 ellos a José,-
H3130-H854 y él les servía;-
H8334 y estuvieron-H1961 
días-H3117 en la prisión.-
H4929 

(Gn 40:4) יִּפְקֹד  Va·Y·Yi·F·Ko·D: H6485:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַ֠
encargó /y cargó ר  Sa·R: H8269:Sust/Sn-Ms-Gel capitán /al comandanteשַׂ֣
ים -E·T: H853:Marאֶת־ / Hja·Ta·Ba·Kji·M: H2876:Art + Sust/Pl-Msde la guardiaהַטַּבָּחִ֧

Obj-Dir- / ף ם / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-Ms[a] Joséיוֹסֵ֛ -I·Ta·M: H854:Prep + 3-Plאִתָּ֖

Msa ellos / רֶת  Va·Y·Sha·Re·T: H8334:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Sn-Msy lesוַיְשָׁ֣
sirvió /y sirvió ם  :Va·Y·Yi·Hj·Yuוַיִּהְי֥וּ O·Ta·M: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Pl-Ms- /(a) ellosאֹתָ֑

H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Mshacerse/llegar a ser/volverse /así que 
estuvieron ים  Ya·Mi·M: H3117:Sust/Pl-Msuna temporada /un tiempoיָמִ֖
ר׃  Be·Mi·Sh·Ma·R: H4929:Prep-En + Sust/Sn-Msen la cárcel/prisión /bajoבְּמִשְׁמָֽ
custodia/centinela/guardia 

ר   יִּפְקֹד·וַ֠     שַׂ֣
ים·הַ     אֶת־   טַּבָּחִ֧

ף    ם·אִתָּ֖    יוֹסֵ֛
רֶת·וַ     ם·אֹתָ֑    יְשָׁ֣
ים   יִּהְי֥וּ·וַ     יָמִ֖

ר׃·בְּ      מִשְׁמָֽ

(Gn 40:5) Y ambos,-H8147-

H582 el copero-H8248 y el 
panadero-H644-H834 del rey-

H4428 de Egipto,-H4714 que-

H834 estaban arrestados-

H631 en-H1004 la prisión,-
H5470 tuvieron-H2492 un 
sueño,-H2472 «cada uno»* 
su propio sueño-H2472 en 
una-H259-H582 misma 
noche,-H3915 «cada uno»* 
con su propio significado.-
H6623-H2472-H4945 

(Gn 40:5)  ּ֩חַלְמו  Va·Ya·Kja·L·Mu: H2492:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msyוַיַּֽ
soñaron / חֲל֨וֹםKja·Lo·M: H2472:Sust/Sn-Msun sueño / ם  :She·Ne·Y·Hje·Mשְׁנֵיהֶ֜

H8147:Num/Ms-Dl-G + 3-Pl-Msambos /los dos ׁיש  I·Sh: H582:Sust/Sn-Msvarónאִ֤
/hombre  ֹ֙חֲ�מוKja·Lo·Mo: H2472:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu sueño / 
יְלָה ד / Be·La·Y·La·Hj: H3915:Prep-En + Sust/Sn-Msnocheבְּלַ֣ -E·Kja·D: H259:Num/Snאֶחָ֔

Msen uno /uno ׁיש  :Ke·Fi·T·Ro·Nכְּפִתְר֣וֹן I·Sh: H582:Sust/Sn-Msvarón /hombreאִ֖

H6623:Prep-Seg + Sust/Sn-Ms-Gde acuerdo a la interpretación /(el significado) 
 Kja·Lo·Mo: H2472:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msde su sueño /«cada uno»* su propioחֲ�מ֑וֹ
sueño ה  / Hja·Ma·Sh·Ke·Hj: H4945:Art + Sust/Sn-Msel coperoהַמַּשְׁקֶ֣
ה  / Ve·Hja·'o·Pe·Hj: H644:Conj-Y + Art + Verbo/Qal-Part/Sn-Msy el panaderoוְהָאֹפֶ֗
לֶ� A·She·R: H834:Pro/Rquien /cualאֲשֶׁר֙  -Le·Me·Le·K: H4428:Prep-Res + Sust/Sn-Msלְמֶ֣

Gpara/a/hacia rey /del monarca/(soberano de estado) יִם  :Mi·Ts·Ra·Yi·Mמִצְרַ֔

H4714:Sust/Prop-Sn-Fnde Egipto / ר  A·She·R: H834:Pro/Rquien/que /cualאֲשֶׁ֥
ים  A·Su·Ri·M: H631:Verbo/Qal-Qal-Pas-Part/Pl-Ms[estaban] bajo arrestoאֲסוּרִ֖
/[estaban] confinados ית  Be·Be·Y·T: H1004:Prep-En + Sust/Sn-Ms-Gen el interiorבְּבֵ֥
/edificio הַר׃  Hja·So·Hja·R: H5470:Art + Sust/Sn-Msde la prisión /cárcelהַסֹּֽ

חַלְמוּ֩ ·וַ     חֲל֨וֹם   יַּֽ
ם·שְׁנֵי ישׁ   הֶ֜    אִ֤

יְלָה·בְּ    וֹ֙ ·חֲ�מ    לַ֣
ד ישׁ   אֶחָ֔    אִ֖

   וֹ·חֲ�מ֑    פִתְר֣וֹן·כְּ 
ה·הַ     מַּשְׁקֶ֣
ה·הָ ·וְ     אֲשֶׁר֙    אֹפֶ֗

לֶ�·לְ  יִם   מֶ֣    מִצְרַ֔
ר ים   אֲשֶׁ֥    אֲסוּרִ֖

ית·בְּ  הַר׃·הַ    בֵ֥     סֹּֽ

(Gn 40:6) Vino a-H935-H413 
ellos José-H3130 por la 
mañana,-H1242 y los miró,-
H7200 y he aquí que estaban 
tristes.-H2196 

(Gn 40:6) א ֹ֧  Va·Ya·Bo: H935:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy vino /yוַיָּב
entró ם ף / A·Le·Y·Hje·M: H413:Prep + 3-Pl-Msa/hacia/para ellosאֲלֵיהֶ֛  :Yo·Se·Fיוֹסֵ֖

H3130:Sust/Prop-Sn-MsJosé / קֶר  Ba·Bo·Qke·R: H1242:Prep-En + Art + Sust/Sn-Msen laבַּבֹּ֑
mañana /alba/(al nacer del día) וַיַּ֣ רְאVa·Ya·R: H7200:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-

Imperf/3-Sn-Msy miró /observó ם  O·Ta·M: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Pl-Ms- /(a) ellosאֹתָ֔
 Ve·Hji·Na·M: H2005:Conj-Y + Interj + 3-Pl-Msve/contempla/mira /he aquí/deוְהִנָּ֖ם

א·וַ  ֹ֧ ם·אֲלֵי   יָּב    הֶ֛
ף קֶר·בַּ    יוֹסֵ֖    בֹּ֑

   ם·אֹתָ֔    יַּ֣ רְא·וַ 
ים׃   ם·הִנָּ֖ ·וְ      זֹעֲפִֽ
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hecho/(ciertamente) ים׃  Zo·'a·Fi·M: H2196:Verbo/Qal-Part/Pl-Ms[estaban] tristesזֹעֲפִֽ
/pálidos/irritados 

(Gn 40:7) Y él preguntó-

H7592 a aquellos oficiales-

H5631 de Faraón,-H6547 que-

H834-H854 estaban con-H853 
él en la prisión-H4929 de la 
casa-H1004 de su señor,-H113 
diciendo:-H559 ¿Por qué-

H4069-H6440 parecen hoy-

H3117 mal-H7451 sus [de 

ustedes] semblantes? 

(Gn 40:7) ל  Va·Y·Yi·Sh·'A·L: H7592:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy élוַיִּשְׁאַ֞
pregunto /entonces preguntó אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / י  :Se·Ri·Se·Yסְרִיסֵ֣

H5631:Sust/Pl-Ms-Geunucos/(castrados) de /(oficiales exclusivos) 
ה ר / Fa·R·'O·Hj: H6547:Sust/Prop-Sn-MsFaraónפַרְעֹ֗  A·She·R: H834:Pro/Rquien /cualאֲשֶׁ֨
ר / I·To: H854:Prep + 3-Sn-Mscon élאִתּ֧וֹ -Be·Mi·Sh·Ma·R: H4929:Prep-En + Sust/Snבְמִשְׁמַ֛

Ms-Gen la cárcel/prisión /bajo custodia/centinela/guardia ית  :Be·Y·Tבֵּ֥

H1004:Sust/Sn-Ms-Gcasa /morada/habitación/cámara אֲדֹנָ֖יוA·Do·Na·V: H113:Sust/Pl-

Ms-G + 3-Sn-Msde su señor / ר  Le·Mo·R: H559:Prep-Res + Verbo/Qal-Infdiciendoלֵאמֹ֑
/expresando/hablando  ַמַדּ֛וּעMa·Du·a': H4069:Interrogpor qué / 
ים Pe·Ne·Y·Kje·M: H6440:Sust/Pl-Ms-G + 2-Pl-Msse ven /parecenפְּנֵיכֶ֥ם  :Ra·'Y·Mרָעִ֖

H7451:Adj/Pl-Msmalos/malvados/destructivos / הַיּֽוֹם׃Hja·YO·M: H3117:Art + Sust/Sn-

Msel día de hoy /hoy 

ל·וַ     אֶת־   יִּשְׁאַ֞
י ה   סְרִיסֵ֣    פַרְעֹ֗
ר    וֹ·אִתּ֧    אֲשֶׁ֨

ר·בְ  ית   מִשְׁמַ֛    בֵּ֥
ר·לֵ    ו·אֲדֹנָ֖י    אמֹ֑

   כֶ֥ם·פְּנֵי   מַדּ֛וּעַ 
ים     יּֽוֹם׃·הַ    רָעִ֖

(Gn 40:8) Ellos le-H413 
dijeron:-H559 Hemos tenido-

H2492 un sueño,-H2472 y no 
hay-H369 quien lo interprete.-
H6622 Entonces les-H413 dijo-

H559 José:-H3130 ¿No-H3808 
son de Dios-H430 las 
interpretaciones?-H6623 
Cuéntenmelo-H5608 ahora.-
H4994 

(Gn 40:8) ּוַיּאֹמְר֣וVa·Yo·Me·Ru: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy 
dijeron /expresaron/hablaron יו  / E·La·V: H413:Prep + 3-Sn-Msacerca deאֵלָ֔
מְנוּ / Kja·Lo·M: H2472:Sust/Sn-Msun sueñoחֲל֣וֹם -Kja·La·M·Nu: H2492:Verbo/Qalחָלַ֔

Perf/1-Cm-Plhemos soñado / ר  U·Fo·Te·R: H6622:Conj-Y + Verbo/Qal-Part/Sn-Msyוּפֹתֵ֖
[no hay] intérprete / ין  + O·To: H853:Mar-Obj-Dirאֹת֑וֹ E·Y·N: H369:Advde ello /de esoאֵ֣

3-Sn-Ms- /(a) él אמֶר ֹ֨  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ם  A·Le·Hje·M: H413:Prep + 3-Pl-Msa/hacia/para ellos /para ellosאֲלֵהֶ֜
ף  Hja·Lo: H3808:Adv/Part-Negno/niהֲל֤וֹא / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJoséיוֹסֵ֗
/nunca/ninguno  ֙א�הִים  / Le·Lo·Hji·M: H430:Prep-Res + Sust/Pl-Msde Diosלֵֽ
ים  Pi·T·Ro·Ni·M: H6623:Sust/Pl-Mslas interpretaciones /(el significado)פִּתְרֹנִ֔
 :Naנָ֖א Sa·Pe·Ru: H5608:Verbo/Piel-Impera/Pl-Mscomunica/anuncia /por favorסַפְּרוּ־

H4994:Interjte ruego/por favor /para mí י׃  Li: H0:Prep + 1-Cm-Sn- /a mi/paraלִֽ
mi/conmigo 

י   יּאֹמְר֣וּ·וַ     ו·אֵלָ֔
מְנוּ   חֲל֣וֹם    חָלַ֔

ר·וּ ין   פֹתֵ֖    אֵ֣
אמֶר·וַ    וֹ·אֹת֑  ֹ֨    יּ
ם·אֲלֵ  ף   הֶ֜    יוֹסֵ֗
   א�הִים֙ ·לֵֽ    ל֤וֹא·הֲ 

ים    סַפְּרוּ־   פִּתְרֹנִ֔
    י׃·לִֽ    נָ֖א

(Gn 40:9) Entonces el jefe-

H8269-H4945 de los coperos-

H8248 contó-H5608 su sueño-

H2472 a José,-H3130 y le dijo:-
H559 «Yo soñaba»*-H2472 
que veía una-H2009 vid-

H1612-H6440 delante de mí, 

(Gn 40:9) ר  Va·Y·Sa·Pe·R: H5608:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Sn-Msdijo/haוַיְסַפֵּ֧
dicho /y le dijo a ר־  Sa·R: H8269:Sust/Sn-Ms-Gy el jefe /jefeשַֽׂ
ים  :E·Tאֶת־ Hja·Ma·Sh·Ki·M: H4945:Art + Sust/Pl-Mscopero /el coperoהַמַּשְׁקִ֛

H853:Mar-Obj-Dir- / ֹחֲ�מ֖וKja·Lo·Mo: H2472:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu sueño / 
ף אמֶר / Le·Yo·Se·F: H3130:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Msa Joséלְיוֹסֵ֑ ֹ֣  :Va·Yo·Me·Rוַיּ

H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijo /expresó/habló ֹל֔וLo: H0:Prep + 3-

Sn-Ms- /a él/para él/con él י -Ba·Kja·Lo·Mi: H2472:Prep-En + Sust/Sn-Ms-G + 1-Cmבַּחֲלוֹמִ֕

Sna él en mi sueño /en mi sueño וְהִנֵּה־Ve·Hji·Ne·Hj: H2009:Conj-Y + Interjy 
viendo/contemplando/mirando/(en efecto) /he aquí/de hecho/(ciertamente) 
פֶן י׃ Ge·Fe·N: H1612:Sust/Cm-Sn una vid /una vid [estaba]גֶ֖ -Le·Fa·Na·Y: H6440:Prepלְפָנָֽ

Res + Sust/Pl-Ms-G + 1-Cm-Sn[era/estaba] delante de mí /delante de mí 

ר·וַ  ר־   יְסַפֵּ֧    שַֽׂ
ים·הַ     אֶת־   מַּשְׁקִ֛

ף·לְ    וֹ·חֲ�מ֖     יוֹסֵ֑
אמֶר·וַ  ֹ֣    וֹ·ל֔    יּ

   הִנֵּה־·וְ    י·חֲלוֹמִ֕ ·בַּ 
פֶן     י׃·נָֽ פָ ·לְ    גֶ֖

(Gn 40:10) y en la vid-H1612 
tres-H7969 sarmientos;-H8299 
y ella-H1931 como que 
brotaba,-H6524 y arrojaba-

H5927 su-H1931 flor,-H5322 
viniendo a madurar-H1310 
sus racimos-H811 de-H1931 
uvas.-H6025 

(Gn 40:10) פֶן  U·Ba·Ge·Fe·N: H1612:Conj-Y + Prep-En + Art + Sust/Cm-Sny en la vidוּבַגֶּ֖
/y en la viña/parra ה  She·Lo·Sha·Hj: H7969:Num/Sn-Ms[eran/estaban/fueron]שְׁ�שָׁ֣
tres /tres ם יא Sa·Ri·Gi·M: H8299:Sust/Pl-Msramas /sarmientosשָׂרִיגִ֑  :Ve·Hjiוְהִ֤

H1931:Conj-Y + Pro/3-Sn-Fny ella /  ֙חַת -Ke·Fo·Ra·Ka·T: H6524:Prep-Seg + Verbo/Qalכְפֹרַ֙

Part/Sn-Fn[era/estaba/fue] como si floreciera /como si brotara ה  :A·L·Ta·Hjעָלְתָ֣

H5927:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Fnarrojando /arrojó ּה -Ni·Tsa·Hj: H5322:Sust/Sn-Ms-G + 3נִצָּ֔

Sn-Fnsus flores / ּילו  Hji·B·Shi·Lu: H1310:Verbo/Hifil-Perf/3-Cm-Plmaduraron /dioהִבְשִׁ֥
a luz  ָיה  A·Sh·Ke·Lo·Te·Y·Hja: H811:Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Fnlos racimos /suאַשְׁכְּ�תֶ֖
racimos ים׃  A·Na·Bi·M: H6025:Sust/Pl-Msuvas /uvas madurasעֲנָבִֽ

פֶן·בַ ·וּ ה   גֶּ֖    שְׁ�שָׁ֣
ם יא·וְ    שָׂרִיגִ֑    הִ֤

חַת֙ ·כְ  ה   פֹרַ֙    עָלְתָ֣
ילוּ   הּ·נִצָּ֔     הִבְשִׁ֥

י    הָ ·אַשְׁכְּ�תֶ֖
ים׃     עֲנָבִֽ
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(Gn 40:11) Y que la copa-

H3563 de Faraón-H6547 
estaba en mi mano,-H3027 y 
tomaba-H3947 yo las uvas-

H6025 y las exprimía-H7818 
en-H413 la copa-H3563 de 
Faraón,-H6547 y daba-H5414 
yo la copa-H3563 en-H5921 
mano-H3709 de Faraón.-
H6547 

(Gn 40:11) וְכ֥וֹסVe·Kjo·S: H3563:Conj-Y + Sust/Sn-Fn-Gy la taza /copa/vaso con asas 
ה י / Pa·R·'O·Hj: H6547:Sust/Prop-Sn-Msdel faraónפַּרְעֹ֖  + Be·Ya·Di: H3027:Prep-Enבְּיָדִ֑

Sust/Sn-Fn-G + 1-Cm-Sn[era/estaba] en mi mano /(en mi poder) ח  :Va·'e·Qka·Kוָאֶקַּ֣

H3947:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/1-Cm-Sny tomé /y tomaba אֶת־E·T: H853:Mar-

Obj-Dir- / ים עֲנָבִ֗  / Hja·'a·Na·Bi·M: H6025:Art + Sust/Pl-Mslas uvasהָֽ
ט  Va·'e·S·Kja·T: H7818:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/1-Cm-Sny exprimí /y lasוָֽאֶשְׂחַ֤
exprimía  ֙אֹתָםO·Ta·M: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Pl-Ms- /(a) ellos אֶל־E·L: 

H413:Prepa/hacia/para /(acerca) כּ֣וֹסKo·S: H3563:Sust/Sn-Fn-Gla taza /copa/vaso 
con asas ה ן / Pa·R·'O·Hj: H6547:Sust/Prop-Sn-MsFaraónפַּרְעֹ֔  :Va·'e·Te·Nוָאֶתֵּ֥

H5414:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/1-Cm-Sny le di /daba אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- 
 A·L: H5921:Prepen /sobre/porעַל־ / Hja·Ko·S: H3563:Art + Sust/Sn-Fnla copaהַכּ֖וֹס /
encima/por arriba כַּ֥ףKa·F: H3709:Sust/Sn-Fn-Gmano de /- ה׃  :Pa·R·'O·Hjפַּרְעֹֽ

H6547:Sust/Prop-Sn-MsFaraón / 

ה   כ֥וֹס·וְ     פַּרְעֹ֖
ח·וָ    י·יָדִ֑ ·בְּ     אֶקַּ֣

ים·הָֽ    אֶת־    עֲנָבִ֗
ט·וָֽ     ם֙ ·אֹתָ    אֶשְׂחַ֤

   כּ֣וֹס   אֶל־
ה    ןאֶתֵּ֥ ·וָ    פַּרְעֹ֔

   כּ֖וֹס·הַ    אֶת־
   כַּ֥ף   עַל־

ה׃     פַּרְעֹֽ

(Gn 40:12) Y le dijo-H559 
José:-H3130 Esta-H2088 es su 
interpretación:-H6623 los tres-

H7969 sarmientos-H8299 son 
tres-H7969 días.-H3117-H1992 

(Gn 40:12) אמֶר ֹ֤  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló  ֹ֙לוLo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a él/para él/con él ף  :Yo·Se·Fיוֹסֵ֔

H3130:Sust/Prop-Sn-MsJosé / זֶ֖הZe·Hj: H2088:Pro/Sn-Msesta / ֹפִּתְרֹנ֑וPi·T·Ro·No: 

H6623:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Ms[es/está] la interpretación /(el significado) 
ים / She·Lo·She·T: H7969:Num/Sn-Ms-Gde las tresשְׁ֨�שֶׁת֙  רִגִ֔  :Hja·Sa·Ri·Gi·Mהַשָּׂ֣

H8299:Art + Sust/Pl-Msramas /sarmientos שְׁ֥�שֶׁתShe·Lo·She·T: H7969:Num/Sn-Ms-

G[son] tres / ים ם׃ / Ya·Mi·M: H3117:Sust/Pl-Msdíasיָמִ֖  Hje·M: H1992:Pro/3-Pl-Msalהֵֽ
cabo de /- 

אמֶר·וַ  ֹ֤    וֹ֙ ·ל   יּ
ף    זֶ֖ה   יוֹסֵ֔

   שְׁ֨�שֶׁת֙    וֹ·פִּתְרֹנ֑ 
ים·הַ  רִגִ֔    שָּׂ֣

ים   שְׁ֥�שֶׁת    יָמִ֖
ם׃     הֵֽ

(Gn 40:13) «Al cabo de»*-

H5750 tres-H7969 días-H3117 
levantará-H5375 Faraón-

H6547 tu cabeza,-H7218-H7725 
y te restituirá a-H5921 tu 
puesto,-H3653 y darás-H5414 
la copa-H3563 a Faraón-H6547 
en su mano,-H3027 «como 
solías hacerlo»*-H4941-H7223 
cuando-H834 eras-H1961-

H4945 su copero.-H8248 

(Gn 40:13) ׀ בְּע֣וֹדBe·'o·D: H5750:Prep-En + Advdentro / שְׁ֣�שֶׁתShe·Lo·She·T: 

H7969:Num/Sn-Ms-Gde tres /tres ים א / Ya·Mi·M: H3117:Sust/Pl-Msdíasיָמִ֗  :Yi·Saיִשָּׂ֤

H5375:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Mslevantará /  ֙פַרְעֹהFa·R·'O·Hj: H6547:Sust/Prop-Sn-

MsFaraón / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / � -Ro·She·Ka: H7218:Sust/Sn-Ms-G + 2-Snראֹשֶׁ֔

Mstu cabeza /  ֖�ְיב  + Va·Hja·Shi·Ve·Kja: H7725:Conj-Y + Verbo/Hifil-Conj-Perf/3-Sn-Msוַהֲשִֽׁ

2-Sn-Msy restaurará /restituirá עַל־A·L: H5921:Prepen /sobre/por encima/por arriba 
 + Ve·Na·Ta·Ta: H5414:Conj-Yוְנָתַתָּ֤  / Ka·Ne·Ka: H3653:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Mstu lugarכַּ נֶּ֑ �

Verbo/Qal-Conj-Perf/2-Sn-Msy entregarás /y pondrás כוֹס־Ko·S: H3563:Sust/Sn-Fn-

Gtaza /copa/vaso con asas  ֙פַּרְעֹהPa·R·'O·Hj: H6547:Sust/Prop-Sn-MsFaraón / 
 Be·Ya·Do: H3027:Prep-En + Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Msen su mano /(en su poder)בְּיָד֔וֹ
 Ka·Mi·Sh·Pa·T: H4941:Prep-Seg + Art + Sust/Sn-Mscomo solías hacerlo /deכַּמִּשְׁפָּט֙ 
acuerdo con la forma רִאשׁ֔וֹן  Hja·Ri·Sho·N: H7223:Art + Adj/Sn-Msprimeramenteהָֽ
/anterior ר יתָ  A·She·R: H834:Pro/Rcuando /queאֲשֶׁ֥ -Hja·Yi·Ta: H1961:Verbo/Qalהָיִ֖

Perf/2-Sn-Mshacerse/llegar a ser/volverse /fuiste הוּ׃  :Ma·Sh·Kje·Hjuמַשְׁקֵֽ

H4945:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu copero / 

   שְׁ֣�שֶׁת   ׀   ע֣וֹד·בְּ 
ים א   יָמִ֗    יִשָּׂ֤

   אֶת־   פַרְעֹה֙ 
   �·ראֹשֶׁ֔ 

יבְ ·וַ     עַל־   �֖ ·הֲשִֽׁ
   נָתַתָּ֤ ·וְ    �·כַּנֶּ֑ 

   פַּרְעֹה֙    כוֹס־
   מִּשְׁפָּט֙ ·כַּ    וֹ·יָד֔ ·בְּ 
ר   רִאשׁ֔וֹן·הָֽ     אֲשֶׁ֥

יתָ      הוּ׃·מַשְׁקֵֽ    הָיִ֖

(Gn 40:14) Acuérdate,-
H3588-H2142-H518 pues, de 
mí-H854 cuando-H834-H3190 
tengas «ese bien,»*-H2869 y 
te ruego-H4994-H5978 que 
uses-H6213 conmigo de 
misericordia,-H2617 y «hagas 
mención»*-H2142 de mí a-

H413 Faraón,-H6547 y me 
saques-H3318 de-H4480 esta-

H2088 casa.-H1004 

(Gn 40:14) י  / I·M: H518:Conjloאִם־ / Ki: H3588:Conjpor/para/porqueכִּ֧
נִי  Ze·Ka·R·Ta·Ni: H2142:Verbo/Qal-Perf/2-Sn-Ms + 1-Cm-Snacuérdate de miזְכַרְתַּ֣
/recuérdame  ֗�ְּאִתI·Te·Kja: H854:Prep + 2-Sn-Mspara ti /  ֙כַּאֲשֶׁרKa·'a·She·R: H834:Prep-

Seg + Pro/Rsegún este /ese יטַב  Yi·Ta·B: H3190:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Msbien /bienיִ֣
� יתָ־ La·K: H0:Prep + 2-Sn-Fn- /para ti/contigoלָ֔  + Ve·'a·Si·Ta: H6213:Conj-Yוְעָשִֽׂ

Verbo/Qal-Conj-Perf/2-Sn-Msy uses /muestres נָּ֥אNa: H4994:Interjte ruego/por favor 
/por favor י סֶד / I·Ma·Di: H5978:Prep + 1-Cm-Snde miעִמָּדִ֖ -Kja·Se·D: H2617:Sust/Snחָ֑

Msbenevolencia/benignidad/misericordia /amabilidad 
נִי֙   Ve·Hji·Z·Ka·R·Ta·Ni: H2142:Conj-Y + Verbo/Hifil-Conj-Perf/2-Sn-Mshaciendoוְהִזְכַּרְתַּ֙
mención  /y hagas mención אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para /(acerca) 
ה נִי / Pa·R·'O·Hj: H6547:Sust/Prop-Sn-MsFaraónפַּרְעֹ֔  :Ve·Hjo·Tse·Ta·Niוְהוֹצֵאתַ֖

H3318:Conj-Y + Verbo/Hifil-Conj-Perf/2-Sn-Msy me saques /y sácame מִן־Mi·N: 

י    אִם־   כִּ֧
   �֗ ·אִתְּ    נִי·זְכַרְתַּ֣ 

יטַב   אֲשֶׁר֙ ·כַּ     יִ֣
יתָ־·וְ    �·לָ֔     עָשִֽׂ

סֶד   י·עִמָּדִ֖    נָּ֥א    חָ֑
   אֶל־   נִי֙ ·הִזְכַּרְתַּ֙ ·וְ 

ה    פַּרְעֹ֔
   מִן־   נִי·הוֹצֵאתַ֖ ·וְ 

יִת·הַ  ה׃·הַ    בַּ֥     זֶּֽ
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H4480:Prepa /fuera de יִת  Hja·Ba·Yi·T: H1004:Art + Sust/Sn-Msde casaהַבַּ֥
/morada/habitación/cámara ה׃  Hja·Ze·Hj: H2088:Art + Pro/Sn-Msesta /estoהַזֶּֽ

(Gn 40:15) Porque-H3588-

H7760-H1589 fui hurtado 
[robado]-H1589 de la tierra-

H776 de los hebreos;-H5680 y 
tampoco-H1571 he hecho-

H6213-H3972 aquí-H6311-H3808 
por qué-H3588 me pusiesen 
en la cárcel.-H953 

(Gn 40:15) י־ ב / Ki: H3588:Conjpor/para/porqueכִּֽ -Gu·No: H1589:Verbo/Pual-Infגֻנֹּ֣

Absfui robado /hurtado בְתִּי  Gu·Na·V·Ti: H1589:Verbo/Pual-Perf/1-Cm-Snsecuestradoגֻּנַּ֔
/me robaron רֶץ  Me·'E·Re·Ts: H776:Prep-De + Sust/Sn-Fn-Gfuera de la tierra deמֵאֶ֖
/territorio/terreno/región ים  Hja·'i·B·Ri·M: H5680:Art + Sust/Prop-Pl-Mslosהָעִבְרִ֑
hebreos / וְגַם־Ve·Ga·M: H1571:Conj-Y + Conjademás/de hecho/de 
nuevo/igualmente/entonces/con /incluso/solamente  ֙פֹּהPo·Hj: H6311:Advaquí / 
י L·O: H3808:Adv/Part-Negno/ni nada /nunca/ningunoלאֹ־ יתִֽ  :A·Si·Tiעָשִׂ֣

H6213:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Snhe hecho /realicé מְא֔וּמָהMe·'U·Ma·Hj: H3972:Sust/Sn-

Msnada /- י־  Sa·Mu: H7760:Verbo/Qal-Perf/3-Cm-Plqueשָׂמ֥וּ / Ki: H3588:Conjparaכִּֽ
deberían poner /colocaran י  O·Ti: H853:Mar-Obj-Dir + 1-Cm-Sn- /(a) miאֹתִ֖
 Ba·Bo·R: H953:Prep-En + Art + Sust/Sn-Msen el calabozo /(fosa/pozo/abismo)בַּבּֽוֹר׃

י־ ב   כִּֽ בְתִּי   גֻנֹּ֣    גֻּנַּ֔
רֶץ·מֵ     אֶ֖
ים·הָ     גַם־·וְ    עִבְרִ֑

   לאֹ־   פֹּה֙ 
י יתִֽ    מְא֔וּמָה   עָשִׂ֣

י־    י·אֹתִ֖    שָׂמ֥וּ   כִּֽ
    בּֽוֹר׃·בַּ 

(Gn 40:16) Viendo-H7200 el 
jefe-H8269 de los panaderos-

H644 que-H3588 había 
interpretado-H6622 para 
bien,-H2896 dijo-H559 a-H413 
José:-H3130 También-H637 
yo-H589 «soñé»*-H2472-H589-

H2009 que veía tres-H7969 
canastillos-H5536 blancos-

H2751 sobre-H5921 mi-H589 
cabeza.-H7218 

(Gn 40:16) וַיַּ֥ רְאVa·Ya·R: H7200:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy vio 
/miró/observó שַׂר־Sa·R: H8269:Sust/Sn-Ms-Gel jefe / ים  + Hja·'o·Fi·M: H644:Artהָאֹפִ֖

Verbo/Qal-Part/Pl-Msde los panaderos / י  :To·Vט֣וֹב / Ki: H3588:Conjpor/para/porqueכִּ֣

H2896:Sust/Sn-Msbueno/aceptable/placentero/beneficioso /(favorable)/mejor 
ר  Pa·Ta·R: H6622:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msla interpretación /el significadoפָּתָ֑
אמֶר֙  ֹ֙  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para /(acerca) ף  :Yo·Se·Fיוֹסֵ֔

H3130:Sust/Prop-Sn-Msa José / אַף־A·F: H637:Conjtambién /  ֙אֲנִיA·Ni: H589:Pro/1-Cm-

Snyo / י  Ba·Kja·Lo·Mi: H2472:Prep-En + Art + Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snen mi sueñoבַּחֲלוֹמִ֔
/soñé ה  Ve·Hji·Ne·Hj: H2009:Conj-Y + Interjy viendo/contemplando/mirando/(enוְהִנֵּ֗
efecto) /he aquí/de hecho/(ciertamente) ה -She·Lo·Sha·Hj: H7969:Num/Snשְׁ�שָׁ֛

Mstres / י י Sa·Le·Y: H5536:Sust/Pl-Ms-Gcestas/canastillos /canastasסַלֵּ֥  :Kjo·Riחֹרִ֖

H2751:Sust/Sn-Msblanco / עַל־A·L: H5921:Prepen /sobre/encima י׃  :Ro·Shiראֹשִֽׁ

H7218:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snmi cabeza / 

   שַׂר־   יַּ֥ רְא·וַ 
ים·הָ  י   אֹפִ֖    כִּ֣

ר   ט֣וֹב    פָּתָ֑
אמֶר֙ ·וַ  ֹ֙    אֶל־   יּ

ף    אֲנִי֙    ־אַף   יוֹסֵ֔
ה·וְ    י·חֲלוֹמִ֔ ·בַּ     הִנֵּ֗

ה י   שְׁ�שָׁ֛    סַלֵּ֥
י    עַל־   חֹרִ֖

    י׃·ראֹשִֽׁ 

(Gn 40:17) En el canastillo-

H5536 más alto-H5945 había 
de-H4480 toda-H3605 clase de 
manjares-H3978 de 
«pastelería»*-H4639-H644 
para Faraón;-H6547 y las 
aves-H5775 las comían-H398 
del-H4480 canastillo-H5536 de-

H4480 sobre-H5921 mi 
cabeza.-H7218 

(Gn 40:17) ל  U·Ba·Sa·L: H5536:Conj-Y + Prep-En + Art + Sust/Sn-Msy en laוּבַסַּ֣
cesta/canastillo /canasta עֶלְי֔וֹן  Hja·'e·L·YON: H5945:Art + Adj/Sn-Msmás alta /en laהָֽ
parte superior/arriba ל  Mi·Ko·L: H3605:Prep-De + Sust/Sn-Ms-Gde todo /de cadaמִכֹּ֛
ה Ma·'a·Kja·L: H3978:Sust/Sn-Ms-Gtipo /claseמַאֲכַ֥ל -Pa·R·'O·Hj: H6547:Sust/Propפַּרְעֹ֖

Sn-Msfaraón / ה  Ma·'a·Se·Hj: H4639:Sust/Sn-Ms-Gpastelería/elaboracionesמַעֲשֵׂ֣
/(manjares) ה  :Ve·Hja·'o·Fוְהָע֗וֹף / O·Pe·Hj: H644:Verbo/Qal-Part/Sn-Mshorneadosאֹפֶ֑

H5775:Conj-Y + Art + Sust/Sn-Msy los pájaros /y las aves ל -O·Kje·L: H398:Verbo/Qalאֹכֵ֥

Part/Sn-Mscomían / ם  :Mi·Nמִן־ O·Ta·M: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Pl-Ms- /(a) ellosאֹתָ֛

H4480:Prepalgunos / ל  Hja·Sa·L: H5536:Art + Sust/Sn-Msde la cesta/canastilloהַסַּ֖
/canasta ל י׃ / Me·'A·L: H5921:Prep-Desobreמֵעַ֥ -Ro·Shi: H7218:Sust/Sn-Ms-G + 1ראֹשִֽׁ

Cm-Snmi cabeza / 

ל·בַ ·וּ    עֶלְי֔וֹן·הָֽ    סַּ֣
ל·מִ     מַאֲכַ֥ל   כֹּ֛

ה ה   פַּרְעֹ֖    מַעֲשֵׂ֣
ה    ע֗וֹף·הָ ·וְ    אֹפֶ֑
ל    ם·אֹתָ֛    אֹכֵ֥
ל·הַ    מִן־    סַּ֖

ל·מֵ      י׃·ראֹשִֽׁ    עַ֥

(Gn 40:18) Entonces 
respondió-H6030 José,-H3130 
y dijo:-H559 Esta-H2088 es su 
interpretación:-H6623 Los 
tres-H7969 canastillos-H5536 
tres-H3117 días-H7969-H1992 
son. 

(Gn 40:18) עַן  Va·Ya·'a·N: H6030:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msrespondióוַיַּ֤
/contestó  ֙יוֹסֵףYo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJosé / אמֶר ֹ֔  + Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Yוַיּ

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijo /expresó/habló זֶ֖הZe·Hj: H2088:Pro/Sn-Msesta / 
 Pi·T·Ro·No: H6623:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Ms[es] la interpretación /(el significado)פִּתְרֹנ֑וֹ
ים / She·Lo·She·T: H7969:Num/Sn-Ms-Gde los tresשְׁ֨�שֶׁת֙   + Hja·Sa·Li·M: H5536:Artהַסַּלִּ֔

Sust/Pl-Mscestas / שְׁ֥�שֶׁתShe·Lo·She·T: H7969:Num/Sn-Ms-G[son] tres / 
ים ם׃ / Ya·Mi·M: H3117:Sust/Pl-Msdíasיָמִ֖  / Hje·M: H1992:Pro/3-Pl-Mssonהֵֽ

עַן·וַ     יוֹסֵף֙    יַּ֤
אמֶר·וַ  ֹ֔    זֶ֖ה   יּ

   שְׁ֨�שֶׁת֙    וֹ·פִּתְרֹנ֑ 
ים·הַ     שְׁ֥�שֶׁת   סַּלִּ֔

ים ם׃   יָמִ֖     הֵֽ

(Gn 40:19) «Al cabo de»*-

H5750 tres-H7969 días-H3117 
quitará-H5375 Faraón-H6547 

(Gn 40:19) ׀ בְּע֣וֹדBe·'o·D: H5750:Prep-En + Adval cabo de /dentro de 
ים / She·Lo·She·T: H7969:Num/Sn-Ms-Gde tresשְׁ֣�שֶׁת -Ya·Mi·M: H3117:Sust/Plיָמִ֗

   שְׁ֣�שֶׁת   ׀   ע֣וֹד·בְּ 
ים א   יָמִ֗    יִשָּׂ֨

ה    אֶת־   פַרְעֹ֤
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tu cabeza-H7218 de sobre-

H5921 ti, y te hará colgar-

H8518 en-H5921 «la horca,»*-

H6086 y las aves-H5775 
comerán-H398 tu carne-H1320 
de sobre-H5921 ti. 

Msdías / א  Yi·Sa: H5375:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Msquitará /despegaráיִשָּׂ֨
ה  / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־ / Fa·R·'O·Hj: H6547:Sust/Prop-Sn-MsFaraónפַרְעֹ֤
אשְׁ�֙  ֹֽ י� / Ro·She·Kja: H7218:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Mstu cabezaר עָלֶ֔  :Me·'A·Le·Y·Kaמֵֽ

H5921:Prep-De + 2-Sn-Msde ti / וְתָלָ֥הVe·Ta·La·Hj: H8518:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/3-Sn-

Msy colgará /  ֖�ְאוֹתO·T·Kja: H853:Mar-Obj-Dir + 2-Sn-Ms- /(a) ti עַל־A·L: H5921:Prepen 
/sobre/encima ץ  :Ve·'a·Kja·Lוְאָכַ֥ל E·Ts: H6086:Sust/Sn-Msun árbol  /maderoעֵ֑

H398:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/3-Sn-Msy comerán / הָע֛וֹףHja·'o·F: H5775:Art + 

Sust/Sn-Mslos pájaros /las aves אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- /  ֖�ְבְּשָׂרBe·Sa·Re·Kja: 

H1320:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Mstu carne /(cuerpo carnal/carne fresca) 
י�׃  Me·'A·Le·Y·Ka: H5921:Prep-De + 2-Sn-Ms /de tiמֵעָלֶֽ

אשְׁ  ֹֽ י·מֵֽ    �֙ ·ר    �·עָלֶ֔
   �֖ ·אוֹתְ    תָלָ֥ה·וְ 

ץ   עַל־    אָכַ֥ל·וְ    עֵ֑
   אֶת־   ע֛וֹף·הָ 

י·מֵ    �֖ ·בְּשָׂרְ      �׃·עָלֶֽ

(Gn 40:20) Al tercer-H7992 
día,-H3117 que era-H1961 el 
día-H3117 del cumpleaños-

H3205 de Faraón,-H6547 el rey 
hizo-H6213-H4960 banquete a 
todos-H3605 sus sirvientes;-
H5650 y alzó-H5375 la cabeza-

H7218 del jefe-H8269-H4945 de 
los coperos,-H8248 y la 
cabeza-H7218 del jefe-H8269 
de los panaderos,-H644 
entre-H8432 sus servidores.-
H5650 

(Gn 40:20) י  Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy vino/pasó׀ וַיְהִ֣
/sucedió/aconteció בַּיּ֣וֹםBa·YO·M: H3117:Prep-En + Art + Sust/Sn-Msen el día / 
י  :YO·Mי֚וֹם Hja·She·Li·Shi: H7992:Art + Num/Ord-Ms-Snel tercero /el tercerהַשְּׁלִישִׁ֗

H3117:Sust/Sn-Ms-Gdía /el día דֶת  Hju·Le·De·T: H3205:Verbo/Hofal-Infcumpleañosהֻלֶּ֣
/de nacimiento אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ה -Pa·R·'O·Hj: H6547:Sust/Prop-Snפַּרְעֹ֔

Ms[de] Faraón / ׂוַיַּ֥עַשVa·Ya·'a·S: H6213:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msque 
hizo / ה  :Le·Ko·Lלְכָל־ Mi·Sh·Te·Hj: H4960:Sust/Sn-Msbanquete /fiesta/conviteמִשְׁתֶּ֖

H3605:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-Gpara todos / יו -A·Ba·Da·V: H5650:Sust/Pl-Ms-G + 3-Snעֲבָדָ֑

Mssus siervos/esclavos/sirvientes /sus sirvientes א  + Va·Y·Yi·Sa: H5375:Conj-Yוַיִּשָּׂ֞

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy él levantó / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ׁאש ֹ֣  ר
ר / Ro·Sh: H7218:Sust/Sn-Ms-Gla cabeza׀  / Sa·R: H8269:Sust/Sn-Ms-Gdel jefeשַׂ֣
ים  :Ve·'E·Tוְאֶת־ / Hja·Ma·Sh·Ki·M: H4945:Art + Sust/Pl-Msde los coperosהַמַּשְׁקִ֗

H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y ׁאש ֹ֛ ר / Ro·Sh: H7218:Sust/Sn-Ms-Gla cabezaר  :Sa·Rשַׂ֥

H8269:Sust/Sn-Ms-Gdel jefe / ים -Hja·'o·Fi·M: H644:Art + Verbo/Qal-Part/Plהָאֹפִ֖

Mspanadero / �ֹבְּת֥וBe·To·K: H8432:Prep-En + Sust/Sn-Ms-Gentre /interior/dentro/a 
través יו׃  A·Ba·Da·V: H5650:Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Mssusעֲבָדָֽ
siervos/esclavos/sirvientes /- 

   יּ֣וֹם·בַּ    ׀   ייְהִ֣ ·וַ 
י·הַ     י֚וֹם   שְּׁלִישִׁ֗

דֶת    אֶת־   הֻלֶּ֣
ה    יַּ֥עַשׂ·וַ    פַּרְעֹ֔

ה    כָל־·לְ    מִשְׁתֶּ֖
י א·וַ    ו·עֲבָדָ֑    יִּשָּׂ֞
אשׁ   אֶת־ ֹ֣    ׀   ר
ר ים·הַ    שַׂ֣    מַּשְׁקִ֗

אשׁ   אֶת־·וְ  ֹ֛    ר
ר ים·הָ    שַׂ֥    אֹפִ֖

י   ת֥וֹ�·בְּ      ו׃·עֲבָדָֽ

(Gn 40:21) E hizo volver a-

H7725-H5921 su oficio-H8248 al 
jefe-H8269-H4945 de los 
coperos,-H8248 y dio-H5414 
éste la copa-H3563 en-H5921-

H4945 mano-H3709 de 
Faraón.-H6547 

(Gn 40:21) וַיָּ֛שֶׁבVa·Ya·She·B: H7725:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Msde 
nuevo /y volvió a restaurar אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ר -Sa·R: H8269:Sust/Sn-Msשַׂ֥

Gel jefe / ים עַל־ / Hja·Ma·Sh·Ki·M: H4945:Art + Sust/Pl-Msa su mayordomíaהַמַּשְׁקִ֖
A·L: H5921:Prepa /hacia/a ּהו  Ma·Sh·Kje·Hju: H4945:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssuמַשְׁקֵ֑
ministerio u oficio / ן  Va·Y·Yi·Te·N: H5414:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיִּתֵּ֥
le dio /y colocó הַכּ֖וֹסHja·Ko·S: H3563:Art + Sust/Sn-Fnla copa / עַל־A·L: H5921:Prepen 
/sobre/por encima/por arriba כַּ֥ףKa·F: H3709:Sust/Sn-Fn-Gla mano de /- 
ה׃  / Pa·R·'O·Hj: H6547:Sust/Prop-Sn-MsFaraónפַּרְעֹֽ

ר   אֶת־   יָּ֛שֶׁב·וַ     שַׂ֥
ים·הַ     ל־עַ    מַּשְׁקִ֖

ן·וַ    הוּ·מַשְׁקֵ֑     יִּתֵּ֥
   כַּ֥ף   עַל־   כּ֖וֹס·הַ 

ה׃     פַּרְעֹֽ

(Gn 40:22) Mas hizo 
ahorcar-H8518 al jefe-H8269 
de los panaderos,-H644 
como-H834 lo había 
interpretado-H6622 José.-
H3130 

(Gn 40:22) ת ר Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /yוְאֵ֛  Sa·R: H8269:Sust/Sn-Ms-Galשַׂ֥
jefe /jefe ים  / Hja·'o·Fi·M: H644:Art + Verbo/Qal-Part/Pl-Msde los panaderosהָאֹפִ֖
ר / Ta·La·Hj: H8518:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Mscolgóתָּלָ֑ה  + Ka·'a·She·R: H834:Prep-Segכַּאֲשֶׁ֥

Pro/Rsegún /como ר  Pa·Ta·R: H6622:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msfue/estuvoפָּתַ֛
siendo/había interpretado /había dado significado ם -La·Hje·M: H0:Prep + 3-Plלָהֶ֖

Ms- /a ellos/para ellos mismos ף׃  / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJoséיוֹסֵֽ

ת·וְ  ר   אֵ֛    שַׂ֥
ים·הָ     תָּלָ֑ה   אֹפִ֖
ר·כַּ  ר   אֲשֶׁ֥    פָּתַ֛
ם·לָ  ף׃   הֶ֖     יוֹסֵֽ

(Gn 40:23) Y el jefe-H8269-

H4945 de los coperos-H8248 
no-H3808 se acordó-H2142 de 
José,-H3130 sino que le 
olvidó.-H7911 

(Gn 40:23) א־ ֹֽ ר / Ve·Lo: H3808:Conj-Y + Adv/Part-Negy noוְל  :Za·Kja·Rזָכַ֧

H2142:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msse acordó /recordó ר־  Sa·R: H8269:Sust/Sn-Ms-Gel jefeשַֽׂ
de / ים  :E·Tאֶת־ / Hja·Ma·Sh·Ki·M: H4945:Art + Sust/Pl-Mslos coperosהַמַּשְׁקִ֛

H853:Mar-Obj-Dir- / ף  / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-Msde Joséיוֹסֵ֖
הוּ׃ -Va·Y·Yi·Sh·Ka·Kje·Hju: H7911:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Ms + 3-Snוַיִּשְׁכָּחֵֽ

Mssino que lo olvidó / פP: H0:Punt- /- 

א־·וְ  ֹֽ ר   ל ר־   זָכַ֧    שַֽׂ
יםמַּ ·הַ     אֶת־   שְׁקִ֛

ף    הוּ׃·יִּשְׁכָּחֵֽ ·וַ    יוֹסֵ֖
    פ
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Génesis 

       RVI CODIFICADA                                             Interlineal Hebreo – Español Codificado (→)                                 CL HEBREO (←) 

I B I   -   Ministerio APOYO BIBLICO 

(Gn 41:1) Sucedió-H1961 
«que pasados»*-H7093 dos-

H8141 años-H3117 «tuvo»*-

H2492 Faraón-H6547 «un 
sueño.»*-H2009 Le parecía 
que estaba-H5975 junto-H5921 
al río;-H2975 

(Gn 41:1) י  Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Mssucedióוַיְהִ֕
/ocurrió/aconteció ץ  Mi·Qke·Ts: H7093:Prep-De + Sust/Sn-Ms-Gal final /queמִקֵּ֖
pasados יִם ים / She·Na·Ta·Yi·M: H8141:Sust/Fn-Dlañosשְׁנָתַ֣ -Ya·Mi·M: H3117:Sust/Plיָמִ֑

Msdos completos / ה  / U·Fa·R·'O·Hj: H6547:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy Faraónוּפַרְעֹ֣
ם  Kjo·Le·M: H2492:Verbo/Qal-Part/Sn-Mshubo soñado /tuvo un sueñoחֹלֵ֔
 Ve·Hji·Ne·Hj: H2009:Conj-Y + Interjy viendo/contemplando/mirando/(en efecto)וְהִנֵּ֖ה
/he aquí/de hecho/(ciertamente) ד  O·Me·D: H5975:Verbo/Qal-Part/Sn-Msy  que seעֹמֵ֥
puso de pie /se paró עַל־A·L: H5921:Preppor /para ר׃  + Hja·Y·'o·R: H2975:Artהַיְאֹֽ

Sust/Prop-Sn-Fnpor el rio /corriente/arroyo 

י·וַ  ץ·מִ    יְהִ֕    קֵּ֖
יִם ים   שְׁנָתַ֣    יָמִ֑

ה·וּ ם   פַרְעֹ֣    חֹלֵ֔
ד   הִנֵּ֖ה·וְ     עֹמֵ֥

ר׃·הַ    עַל־     יְאֹֽ

(Gn 41:2) y que-H2009 del-
H4480 río-H2975 subían-H5927 
siete-H7651 vacas,-H6510 
hermosas-H3303 a la vista,-
H4758 y «muy gordas,»*-

H1277-H1320 y pacían-H7462 
en el prado.-H260 

(Gn 41:2) וְהִנֵּ֣הVe·Hji·Ne·Hj: H2009:Conj-Y + Interjy 
viendo/contemplando/mirando/(en efecto) /he aquí/de hecho/(ciertamente) 
ר Mi·N: H4480:Prepde/desde/procedente de /y fuera deמִן־  Hja·Y·'o·R: H2975:Artהַיְאֹ֗

+ Sust/Prop-Sn-Fnfuera del rio /corriente/arroyo  ֙עֹ�תO·Lo·T: H5927:Verbo/Qal-Part/Pl-

Fnsubían /surgían בַע  :Pa·Ro·Tפָּר֔וֹת / She·Ba': H7651:Num/Sn-Fnsieteשֶׁ֣

H6510:Sust/Pl-Fnvacas / יְפ֥וֹתYe·Fo·T: H3303:Adj/Pl-Fn-Gbuenas /hermosas/lindas 
ה  Ma·R·'E·Hj: H4758:Sust/Sn-Msapariencia/aspecto /a la vista/atractivoמַרְאֶ֖
ת  U·Be·Ri·'O·T: H1277:Conj-Y + Adj/Pl-Fn-Gy gordas /con grosura/muy gordasוּבְרִיאֹ֣
ר  Ba·Sa·R: H1320:Sust/Sn-Msy ellos /(cuerpo carnal/carne fresca)בָּשָׂ֑
ינָה  Va·Ti·R·'Ei·Na·Hj: H7462:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Fny seוַתִּרְעֶ֖
alimentaron /pacían חוּ׃  -/ Ba·'A·Kju: H260:Prep-En + Art + Sust/Sn-Msen el pradoבָּאָֽ

   מִן־   הִנֵּ֣ה·וְ 
ר·הַ     עֹ�ת֙    יְאֹ֗

בַע    פָּר֔וֹת   שֶׁ֣
ה   יְפ֥וֹת    מַרְאֶ֖

ת·וּ ר   בְרִיאֹ֣    בָּשָׂ֑
ינָ ·וַ     התִּרְעֶ֖

חוּ׃·בָּ      אָֽ

(Gn 41:3) Y-H2009 que tras-

H312 ellas-H2009 subían-

H5927 del-H4480 río-H2975 
otras-H310 siete-H7651 vacas-

H6510 de feo-H7451 aspecto-

H4758 y enjutas-H1851 de 
carne,-H1320 y se pararon-

H5975 cerca-H681 de las 
vacas-H6510 hermosas a-

H5921 la orilla-H8193 del río;-
H2975 

(Gn 41:3) ה  Ve·Hji·Ne·Hj: H2009:Conj-Y + Interjyוְהִנֵּ֞
viendo/contemplando/mirando/(en efecto) /he aquí/de hecho/(ciertamente) 
בַע  / Pa·Ro·T: H6510:Sust/Pl-Fnvacasפָּר֣וֹת / She·Ba': H7651:Num/Sn-Fnsieteשֶׁ֧
 :O·Lo·Tעֹל֤וֹת A·Kje·Ro·T: H312:Adj/Pl-Fnotras /otras/siguientes/próximasאֲחֵר֗וֹת

H5927:Verbo/Qal-Part/Pl-Fnsurgieron /salieron  ֙אַחֲרֵיהֶןA·Kja·Re·Y·Hje·N: H310:Prep + 3-

Pl-Fnde ellos / מִן־Mi·N: H4480:Prepde/desde/procedente de / ר  :Hja·Y·'o·Rהַיְאֹ֔

H2975:Art + Sust/Prop-Sn-Fnfuera del rio /corriente/arroyo רָע֥וֹתRa·'o·T: H7451:Adj/Pl-

Fn-Gmalvadas/perversas/destructivas /malas ה -Ma·R·'E·Hj: H4758:Sust/Snמַרְאֶ֖

Msapariencia/aspecto / וְדַקּ֣וֹתVe·Da·Qko·T: H1851:Conj-Y + Adj/Pl-Fn-

Genanas/menudas /delgadas ר  Ba·Sa·R: H1320:Sust/Sn-Msy ellos /(cuerpoבָּשָׂ֑
carnal/carne fresca) דְנָה תַּעֲמֹ֛ -Va·Ta·'a·Mo·De·Na·Hj: H5975:Conj-Y + Verbo/Qalוַֽ

Consec-Imperf/3-Pl-Fny se pusieron de pie /se pararon צֶל  / E·Tse·L: H681:Prepporאֵ֥
עַל־ Hja·Pa·Ro·T: H6510:Art + Sust/Pl-Fnlos novillos/vacas /las [otras] vacasהַפָּר֖וֹת
A·L: H5921:Prepen /sobre/encima ת  Se·Fa·T: H8193:Sust/Sn-Fn-Gal borde /elשְׂפַ֥
banco ר׃  Hja·Y·'o·R: H2975:Art + Sust/Prop-Sn-Fndel río /corriente/arroyoהַיְאֹֽ

ה·וְ  בַע   הִנֵּ֞    שֶׁ֧
   אֲחֵר֗וֹת   פָּר֣וֹת
   הֶן֙ ·אַחֲרֵי   עֹל֤וֹת

ר·הַ    מִן־    יְאֹ֔
ה   רָע֥וֹת    מַרְאֶ֖

ר   דַקּ֣וֹת·וְ     בָּשָׂ֑
דְנָה·וַֽ  צֶל   תַּעֲמֹ֛    אֵ֥

   עַל־   פָּר֖וֹת·הַ 
ת ר׃·הַ    שְׂפַ֥     יְאֹֽ

(Gn 41:4) y que las vacas-

H6510 de feo-H7451 aspecto-

H4758 y enjutas-H1851 de 
carne-H1320 devoraban-H398 
a las siete-H7651 vacas-H6510 
hermosas-H3303-H4758 y muy 
gordas.-H1277 Y despertó-

H3364 Faraón.-H6547 

(Gn 41:4) לְנָה  Va·To·Kja·L·Na·Hj: H398:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Fnyוַתּאֹכַ֣
comieron /devoraron הַפָּר֗וֹתHja·Pa·Ro·T: H6510:Art + Sust/Pl-Fnlas vacas / 
 Ra·'o·T: H7451:Adj/Pl-Fn-Genfermas/adversas /malvadasרָע֤וֹת
 Hja·Ma·R·'E·Hj: H4758:Art + Sust/Sn-Msapariencia/aspecto /semejanzaהַמַּרְאֶה֙ 
ת  Ve·Da·Qko·T: H1851:Conj-Y + Adj/Pl-Fn-Gy enanas/menudas /delgadasוְדַקֹּ֣
ר  Hja·Ba·Sa·R: H1320:Art + Sust/Sn-Msel cuerpo /(cuerpo carnal/carne fresca)הַבָּשָׂ֔
ת בַע / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֵ֚  / She·Ba': H7651:Num/Sn-Fna las sieteשֶׁ֣
ת / Hja·Pa·Ro·T: H6510:Art + Sust/Pl-Fnvacasהַפָּר֔וֹת -Ye·Fo·T: H3303:Adj/Pl-Fnיְפֹ֥

Gbuenas / ה  / Hja·Ma·R·'E·Hj: H4758:Art + Sust/Sn-Msapariencia/aspectoהַמַּרְאֶ֖
ת ץ / Ve·Hja·Be·Ri·'O·T: H1277:Conj-Y + Art + Adj/Pl-Fny gordasוְהַבְּרִיאֹ֑  :Va·Y·Yi·Ka·Tsוַיִּיקַ֖

H3364:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy despertó / ה׃  :Pa·R·'O·Hjפַּרְעֹֽ

H6547:Sust/Prop-Sn-MsFaraón / 

לְנָה·וַ     תּאֹכַ֣
   רָע֤וֹת   פָּר֗וֹת·הַ 
ת·וְ    מַּרְאֶה֙ ·הַ     דַקֹּ֣
ר·הַ  ת   בָּשָׂ֔    אֵ֚

בַע    פָּר֔וֹת·הַ    שֶׁ֣
ת ה·הַ    יְפֹ֥    מַּרְאֶ֖

ת·הַ ·וְ     בְּרִיאֹ֑
ץ·וַ  ה׃   יִּיקַ֖     פַּרְעֹֽ
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Génesis 

       RVI CODIFICADA                                             Interlineal Hebreo – Español Codificado (→)                                 CL HEBREO (←) 

I B I   -   Ministerio APOYO BIBLICO 

(Gn 41:5) Se durmió-H3462 
de nuevo, y soñó-H2492 la 
segunda-H8145 vez: Que-

H2009 siete-H7651 espigas-

H7641 llenas-H1277 y 
hermosas-H2896 crecían-

H5927 de una-H259 sola 
caña,-H7070 

(Gn 41:5) ן  Va·Y·Yi·Sha·N: H3462:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy seוַיִּישָׁ֕
durmió / יַּחֲ֖�ם   Va·Ya·Kja·Lo·M: H2492:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy soñóוַֽ
ית /  וְהִנֵּ֣ה She·Ni·T: H8145:Num/Ord-Fn-Sn-Gla segunda vez /por segunda [vez]שֵׁנִ֑
 Ve·Hji·Ne·Hj: H2009:Conj-Y + Interjy viendo/contemplando/mirando/(en efecto) /he׀
aquí/de hecho/(ciertamente) בַע  / She·Ba': H7651:Num/Sn-Fnsieteשֶׁ֣
ים -O·Lo·T: H5927:Verbo/Qal-Part/Plעֹל֛וֹת / Shi·Bo·Li·M: H7641:Sust/Pl-Fnespigasשִׁבֳּלִ֗

Fnsurgieron /salieron בְּקָנֶ֥הBe·Qka·Ne·Hj: H7070:Prep-En + Sust/Sn-Msen el tallo /en 
la caña ד -Be·Ri·'o·T: H1277:Adj/Plבְּרִיא֥וֹת E·Kja·D: H259:Num/Sn-Msuno /unaאֶחָ֖

Fnrobusta/gruesa /llena וְטֹבֽוֹת׃Ve·To·Bo·T: H2896:Conj-Y + Adj/Pl-Fny 
buenas/aceptable/placenteras/beneficiosas /(favorable)/mejor 

ן·וַ     יַּחֲ֖�ם·וַֽ    יִּישָׁ֕
ית    ׀   הִנֵּ֣ה·וְ    שֵׁנִ֑
בַע ים   שֶׁ֣    שִׁבֳּלִ֗
   קָנֶ֥ה·בְּ    עֹל֛וֹת
ד    בְּרִיא֥וֹת   אֶחָ֖

    טֹבֽוֹת׃·וְ 

(Gn 41:6) y que-H2009 
después-H310 de ellas-H2009 
salían-H6779 otras siete-

H7651 espigas-H7641 
menudas-H1851-H7710 y 
abatidas-H7711 del viento 
solano;-H6921 

(Gn 41:6)  ֙וְהִנֵּהVe·Hji·Ne·Hj: H2009:Conj-Y + Interjy 
viendo/contemplando/mirando/(en efecto) /he aquí/de hecho/(ciertamente) 
בַע ים / She·Ba': H7651:Num/Sn-Fnsieteשֶׁ֣ -Shi·Bo·Li·M: H7641:Sust/Plשִׁבֳּלִ֔

Fnespigas/ramas / דַּקּ֖וֹתDa·Qko·T: H1851:Adj/Pl-Fndelgadas /rimas 
ת  U·She·Du·Fo·T: H7710:Conj-Y + Verbo/Qal-Qal-Pas-Part/Pl-Fn-Gy arruinadasוּשְׁדוּפֹ֣
/abatidas ים  Qka·Di·M: H6921:Sust/Sn-Mspor el viento solano /por el vientoקָדִ֑
oriental צֹמְח֖וֹתTso·Me·Kjo·T: H6779:Verbo/Qal-Part/Pl-Fnsurgieron /emergieron 
ן׃   A·Kja·Re·Y·Hje·N: H310:Prep + 3-Pl-Fndespués de ellos /después de ellosאַחֲרֵיהֶֽ

בַ    הִנֵּה֙ ·וְ     עשֶׁ֣
ים    דַּקּ֖וֹת   שִׁבֳּלִ֔

ת·וּ ים   שְׁדוּפֹ֣    קָדִ֑
   צֹמְח֖וֹת

ן׃·אַחֲרֵי     הֶֽ

(Gn 41:7) y las siete 
espigas-H7641 menudas-

H1851 devoraban-H1104 a las 
siete-H7651 espigas-H7641 
gruesas-H1277 y llenas.-H4392 
Y despertó-H3364 Faraón,-
H6547 y he aquí-H2009 que 
era sueño.-H2472 

(Gn 41:7)  ֙עְנָה  Va·Ti·B·La'·Na·Hj: H1104:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Fnyוַתִּבְלַ֨
devoraron /comieron ים  Hja·Shi·Bo·Li·M: H7641:Art + Sust/Pl-Fnespigas/ramasהַשִּׁבֳּלִ֣
ת Hja·Da·Qko·T: H1851:Art + Adj/Pl-Fndelgadas /finasהַדַּקּ֔וֹת /  -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֵ֚
בַע / ים / She·Ba': H7651:Num/Sn-Fnsieteשֶׁ֣ שִּׁבֳּלִ֔ -Hja·Shi·Bo·Li·M: H7641:Art + Sust/Plהַֽ

Fnespigas/ramas / הַבְּרִיא֖וֹתHja·Be·Ri·'o·T: H1277:Art + Adj/Pl-Fngruesas 
/robustas/engordadas וְהַמְּלֵא֑וֹתVe·Hja·Me·Le·'o·T: H4392:Conj-Y + Art + Adj/Pl-Fny 
llenas /completas ץ  Va·Y·Yi·Ka·Ts: H3364:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיִּיקַ֥
despertó / ה  :Ve·Hji·Ne·Hjוְהִנֵּ֥ה / Pa·R·'O·Hj: H6547:Sust/Prop-Sn-MsFaraónפַּרְעֹ֖

H2009:Conj-Y + Interjy viendo/contemplando/mirando/(en efecto) /he aquí/de 
hecho/(ciertamente) חֲלֽוֹם׃Kja·Lo·M: H2472:Sust/Sn-Ms[que era] un sueño / 

עְנָה֙ ·וַ     תִּבְלַ֨
ים·הַ     שִּׁבֳּלִ֣
ת   דַּקּ֔וֹת·הַ     אֵ֚

בַע ים·הַֽ    שֶׁ֣    שִּׁבֳּלִ֔
   בְּרִיא֖וֹת·הַ 
   מְּלֵא֑וֹת·הַ ·וְ 
ץ·וַ  ה   יִּיקַ֥    פַּרְעֹ֖
    חֲלֽוֹם׃   הִנֵּ֥ה·וְ 

(Gn 41:8) Sucedió-H1961 
que por la mañana-H1242 
estaba agitado-H6470 su 
espíritu,-H7307 y envió-H7971 
e hizo llamar-H7121 a todos-

H3605 los magos-H2748 de 
Egipto,-H4714 y a todos-H3605 
sus sabios;-H2450 y les 
contó-H5608 Faraón-H6547 
sus sueños,-H2472 mas no-

H369 había quien los pudiese 
interpretar-H6622 a Faraón.-
H6547 

(Gn 41:8) י  Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיְהִ֤
hacerse/llegar a ser/volverse /entonces sucedió/aconteció  ֙קֶר  :Ba·Bo·Qke·Rבַבֹּ֨

H1242:Prep-En + Art + Sust/Sn-Msen la mañana /alba/(al nacer del día) 
עֶם  Va·Ti·Pa·'e·M: H6470:Conj-Y + Verbo/Nifal-Consec-Imperf/3-Sn-Fnestabaוַתִּפָּ֣
preocupado/perturbado /agitado ֹרוּח֔וRu·Kjo: H7307:Sust/Cm-Sn-G + 3-Sn-Mssu 
espíritu /aliento/hálito/(viento) ח -Va·Y·Yi·Sh·La·K: H7971:Conj-Y + Verbo/Qalוַיִּשְׁלַ֗

Consec-Imperf/3-Sn-Msy él envió /despachó א  + Va·Y·Yi·K·Ra: H7121:Conj-Yוַיִּקְרָ֛

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy llamó/fue llamado /hizo llamar אֶת־E·T: H853:Mar-

Obj-Dir- / כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Ga todos /cada י  :Kja·R·Tu·Me·Yחַרְטֻמֵּ֥

H2748:Sust/Pl-Ms-Glos magos/hechiceros /(trazadores de círculos mágicos) 
יִם  + Ve·'E·T: H853:Conj-Yוְאֶת־ / Mi·Ts·Ra·Yi·M: H4714:Sust/Prop-Sn-Fnde Egiptoמִצְרַ֖

Mar-Obj-Dir- /y כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtodos /cada  ָיה  :Kja·Ka·Me·Y·Hjaחֲכָמֶ֑

H2450:Adj/Pl-Ms-G + 3-Sn-Fnlos sabios /hombres (experimentados en ciencias) 
ר  Va·Y·Sa·Pe·R: H5608:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Sn-Msy les dijo/ha dichoוַיְסַפֵּ֨
ה /  La·Hje·M: H0:Prep + 3-Pl-Ms- /aלָהֶם֙  / Pa·R·'O·Hj: H6547:Sust/Prop-Sn-MsFaraónפַּרְעֹ֤
ellos/para ellos mismos אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ֹחֲ�מ֔וKja·Lo·Mo: H2472:Sust/Sn-

Ms-G + 3-Sn-Mssu sueño / וְ אֵין־Ve·'e·Y·N: H369:Conj-Y + Advy allí nadie /pero [no hubo] 
ninguno ר  Po·Te·R: H6622:Verbo/Qal-Part/Sn-Ms[que] pudiera interpretarפּוֹתֵ֥
/declarar ם ה׃ O·Ta·M: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Pl-Ms- /(a) ellosאוֹתָ֖  :Le·Fa·R·'O·Hjלְפַרְעֹֽ

H6547:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Msa Faraón / 

י·וַ  קֶ ·בַ    יְהִ֤    ר֙ בֹּ֨
עֶם·וַ     וֹ·רוּח֔    תִּפָּ֣
ח·וַ  א·וַ    יִּשְׁלַ֗    יִּקְרָ֛

   כָּל־   אֶת־
י יִם   חַרְטֻמֵּ֥    מִצְרַ֖

   כָּל־   אֶת־·וְ 
י ר·וַ    הָ ·חֲכָמֶ֑    יְסַפֵּ֨

ה    הֶם֙ ·לָ    פַּרְעֹ֤
   וֹ·חֲ�מ֔    אֶת־

ר   אֵין־·וְ     פּוֹתֵ֥
ה׃·לְ    ם·אוֹתָ֖      פַרְעֹֽ
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(Gn 41:9) Entonces el jefe-

H8269-H4945-H854 de los 
coperos-H8248 habló-H1696 a 
Faraón,-H6547 diciendo:-
H559-H589 Me acuerdo-H2142 
hoy-H3117 de mis-H589 
faltas.-H2399 

(Gn 41:9)  ֙וַיְדַבֵּרVa·Y·Da·Be·R: H1696:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Sn-

Msentonces habló / ר ים / Sa·R: H8269:Sust/Sn-Ms-Gel jefeשַׂ֣  :Hja·Ma·Sh·Ki·Mהַמַּשְׁקִ֔

H4945:Art + Sust/Pl-Msde los coperos / אֶת־E·T: H854:Prepa / ה  :Pa·R·'O·Hjפַּרְעֹ֖

H6547:Sust/Prop-Sn-MsFaraón / ר  Le·Mo·R: H559:Prep-Res + Verbo/Qal-Infdiciendoלֵאמֹ֑
/expresando/hablando אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / י -Kja·Ta·'Ai: H2399:Sust/Plחֲטָאַ֕

Ms-G + 1-Cm-Snde mis pecados/culpas /crímenes/faltas י -A·Ni: H589:Pro/1-Cmאֲנִ֖

Snyo / יר  Ma·Z·Ki·R: H2142:Verbo/Hifil-Part/Sn-Msme acuerdo /recuerdoמַזְכִּ֥
 -/ Hja·YO·M: H3117:Art + Sust/Sn-Mseste díaהַיּֽוֹם׃

ר   יְדַבֵּר֙ ·וַ     שַׂ֣
ים·הַ     אֶת־   מַּשְׁקִ֔

ה ר·לֵ    פַּרְעֹ֖    אמֹ֑
   י·חֲטָאַ֕    אֶת־
י יר   אֲנִ֖    מַזְכִּ֥

    יּֽוֹם׃·הַ 

(Gn 41:10) Cuando-H6547 
Faraón se-H7107 enojó-H5921 
contra sus-H5650 esclavos 
[siervos, sirvientes], nos-H5414 
echó a la-H4929 prisión de la-

H1004 casa del-H8269 capitán 
de la-H2876 guardia a mí y al-
H8269 jefe de los panaderos.-
H644 

(Gn 41:10) ה ף / Pa·R·'O·Hj: H6547:Sust/Prop-Sn-MsFaraónפַּרְעֹ֖  :Qka·Tsa·Fקָצַ֣

H7107:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msestaba enojado /se enojó עַל־A·L: H5921:Prepcon / 
יו  A·Ba·Da·V: H5650:Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Mssus siervos/esclavos/sirvientes /susעֲבָדָ֑
sirvientes ן  Va·Y·Yi·Te·N: H5414:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy nos pusoוַיִּתֵּ֨
/echó י ר O·Ti: H853:Mar-Obj-Dir + 1-Cm-Sn- /(a) miאֹתִ֜  :Be·Mi·Sh·Ma·Rבְּמִשְׁמַ֗

H4929:Prep-En + Sust/Sn-Ms-Gen la cárcel/prisión /bajo custodia/centinela/guardia 
ית ר Be·Y·T: H1004:Sust/Sn-Ms-Gcasa /morada/habitación/cámaraבֵּ֚  :Sa·Rשַׂ֣

H8269:Sust/Sn-Ms-Gdel capitán /del comandante ים  Hja·Ta·Ba·Kji·M: H2876:Artהַטַּבָּחִ֔

+ Sust/Pl-Msde la guardia / י ת O·Ti: H853:Mar-Obj-Dir + 1-Cm-Sn- /(a) miאֹתִ֕  :Ve·'E·Tוְאֵ֖

H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y ר  / Sa·R: H8269:Sust/Sn-Ms-Gy al jefeשַׂ֥
ים׃  / Hja·'o·Fi·M: H644:Art + Verbo/Qal-Part/Pl-Msde los panaderosהָאֹפִֽ

ה ף   פַּרְעֹ֖    קָצַ֣
י   עַל־    ו·עֲבָדָ֑

ן·וַ     י·אֹתִ֜    יִּתֵּ֨
ר·בְּ  ית   מִשְׁמַ֗    בֵּ֚

ר ים·הַ    שַׂ֣    טַּבָּחִ֔
ת·וְ    י·אֹתִ֕  ר   אֵ֖    שַׂ֥

ים׃·הָ      אֹפִֽ

(Gn 41:11) Y él-H1931 y yo-

H589 tuvimos-H2492 un 
sueño-H2472 en la misma-

H259 noche,-H3915 y «cada»*-

H376 sueño-H2472-H1931-

H2492 tenía su propio 
significado.-H6623 

(Gn 41:11) ה חַלְמָ֥ -Va·Na·Kja·L·Ma·Hj: H2492:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/1-Cmוַנַּֽ

Pl + 3-Sn-Fny soñamos / חֲל֛וֹםKja·Lo·M: H2472:Sust/Sn-Msun sueño / 
יְלָה ד / Be·La·Y·La·Hj: H3915:Prep-En + Sust/Sn-Msen la nocheבְּלַ֥  :E·Kja·Dאֶחָ֖

H259:Num/Sn-Msen uno / י  + Va·Hju: H1931:Conj-Yוָה֑וּא / A·Ni: H589:Pro/1-Cm-Snyoאֲנִ֣

Pro/3-Sn-Msy él / ׁיש  I·Sh: H376:Sust/Sn-Mscada hombre /cada uno de nosotrosאִ֛
 Ke·Fi·T·Ro·N: H6623:Prep-Seg + Sust/Sn-Ms-Gde acuerdo a la interpretaciónכְּפִתְר֥וֹן
/(el significado) ֹחֲ�מ֖וKja·Lo·Mo: H2472:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msde su sueño / 
מְנוּ׃  / Kja·La·Me·Nu: H2492:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Ply soñamosחָלָֽ

חַלְמָ֥ ·וַ     חֲל֛וֹם   ה·נַּֽ
יְלָה·בְּ  ד   לַ֥    אֶחָ֖

י ישׁ   ה֑וּא·וָ    אֲנִ֣    אִ֛
   וֹ·חֲ�מ֖    פִתְר֥וֹן·כְּ 

מְנוּ׃     חָלָֽ

(Gn 41:12) Estaba-H8033-

H854 allí-H853 con-H587 
nosotros un-H5288 joven-

H5680 hebreo,-H5650 esclavo 
[siervo, sirviente] del-H8269 
capitán de la-H2876 guardia; 
y se lo-H5608 contamos, y él-
H587 nos-H6622 interpretó-

H587 nuestros-H2472-H582 
sueños, y-H6622 declaró a 
cada uno conforme a su 
sueño.-H2472 

(Gn 41:12) ם  Ve·Sha·M: H8033:Conj-Y + Advy allí/allá /en ella/en eseוְשָׁ֨
נוּ  Na·'a·R: H5288:Sust/Sn-Msunנַ֣עַר / I·Ta·Nu: H854:Prep + 1-Cm-Plcon nosotrosאִתָּ֜
joven / י בֶד / I·B·Ri: H5680:Sust/Prop-Sn-Mshebreoעִבְרִ֗ -E·Be·D: H5650:Sust/Snעֶ֚

Msservidor /sirviente ר  Le·Sa·R: H8269:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-Gal capitán /delלְשַׂ֣
comandante ים  / Hja·Ta·Ba·Kji·M: H2876:Art + Sust/Pl-Msde la guardiaהַטַּבָּחִ֔
סַפֶּר־  / Va·Ne·Sa·Pe·R: H5608:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/1-Cm-Ply le dijimosוַנְּ֨
 + Va·Y·Yi·F·To·R: H6622:Conj-Yוַיִּפְתָּר־ Lo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a él/para él/con élל֔וֹ

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy él interpretó /dio significado ּנו -La·Nu: H0:Prep + 1לָ֖

Cm-Pl- /a nosotros/con nosotros אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
ינוּ ישׁ / Kja·Lo·Mo·Te·Y·Nu: H2472:Sust/Pl-Ms-G + 1-Cm-Plnuestros sueñosחֲ�מֹתֵ֑  :I·Shאִ֥

H582:Sust/Sn-Mscada varón /hombre ֹכַּחֲ�מ֖וKa·Ka·Lo·Mo: H2472:Prep-Seg + Sust/Sn-

Ms-G + 3-Sn-Msde acuerdo a su sueño /según su [propio] sueño ר׃  :Pa·Ta·Rפָּתָֽ

H6622:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msél interpretó /dio significado 

ם·וְ     נוּ·אִתָּ֜    שָׁ֨
י   נַ֣עַר בֶד   עִבְרִ֗    עֶ֚

ר·לְ  ים·הַ    שַׂ֣    טַּבָּחִ֔
סַפֶּר־·וַ     וֹ·ל֔    נְּ֨
   נוּ·לָ֖    יִּפְתָּר־·וַ 

י   אֶת־    נוּ·חֲ�מֹתֵ֑
ישׁ    וֹ·חֲ�מ֖ ·כַּ    אִ֥

ר׃     פָּתָֽ

(Gn 41:13) Y sucedió-H1961 
que-H834 como él nos-H587 
los interpretó,-H6622 así-
H3653 fue:-H1961 «yo fui 
restablecido»* en-H5921 mi 
puesto,-H3651 y «el otro»* 
fue colgado.-H8518 

(Gn 41:13) י  Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy sucedióוַיְהִ֛
/ocurrió/aconteció ר  Ka·'a·She·R: H834:Prep-Seg + Pro/Rtal cual /al igual queכַּאֲשֶׁ֥
תַר־ נוּ Pa·Ta·R: H6622:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msinterpretó /dio significadoפָּֽ  :La·Nuלָ֖

H0:Prep + 1-Cm-Pl- /a nosotros/con nosotros ן  / Ke·N: H3651:Adventoncesכֵּ֣
י :Hja·Ya·Hj: H1961:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Mssucedió /fueהָיָה֑  + O·Ti: H853:Mar-Obj-Dirאֹתִ֛

1-Cm-Sn- /(a) mi יב  / Hje·Shi·B: H7725:Verbo/Hifil-Perf/3-Sn-Msfue restablecidoהֵשִׁ֥
י A·L: H5921:Prepen /sobre/encimaעַל־  Ka·Ni: H3653:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snmiכַּנִּ֖

י·וַ  ר·כַּ    יְהִ֛    אֲשֶׁ֥
תַר ן   נוּ·לָ֖    ־פָּֽ    כֵּ֣
   י·אֹתִ֛    הָיָה֑

יב    י·כַּנִּ֖    עַל־   הֵשִׁ֥
ה׃   וֹ·אֹת֥ ·וְ      תָלָֽ



 
 
 

297 
 

Génesis 

       RVI CODIFICADA                                             Interlineal Hebreo – Español Codificado (→)                                 CL HEBREO (←) 

I B I   -   Ministerio APOYO BIBLICO 

ministerio u oficio /puesto ֹוְאֹת֥וVe·'o·To: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir + 3-Sn-Ms- /y (a) 
él ה׃  -/ Ta·La·Hj: H8518:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msfue colgadoתָלָֽ

(Gn 41:14) Entonces 
Faraón-H6547 envió-H7971 y 
llamó-H7121 a José.-H3130-

H7323 Y lo sacaron-H7518 
apresuradamente de-H4480 
la cárcel,-H953 y se afeitó,-
H1548 y mudó-H2498 sus 
vestidos,-H8071-H935 y vino a-

H413 Faraón.-H6547 

(Gn 41:14) ח  Va·Y·Yi·Sh·La·K: H7971:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy élוַיִּשְׁלַ֤
envió /despachó  ֙פַּרְעֹהPa·R·'O·Hj: H6547:Sust/Prop-Sn-MsFaraón / 
א  Va·Y·Yi·K·Ra: H7121:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy llamó/fueוַיִּקְרָ֣
llamado /y llamó a אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ף -Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Snיוֹסֵ֔

MsJosé / ּוַיְרִיצֻ֖הוVa·Y·Ri·Tsu·Hju: H7323:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Pl-Ms + 3-

Sn-Msy lo trajeron a toda prisa/apresuradamente /y ellos lo sacó rápidamente 
 Hja·Bo·R: H953:Art + Sust/Sn-Msde laהַבּ֑וֹר / Mi·N: H4480:Prepfueraמִן־
mazmorra/cárcel /(fosa/pozo/abismo)  ֙וַיְגַלַּחVa·Y·Ga·La·K: H1548:Conj-Y + Verbo/Piel-

Consec-Imperf/3-Sn-Msy se afeitó / וַיְחַלֵּ֣ףVa·Y·Ka·Le·F: H2498:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-

Imperf/3-Sn-Msy cambió / יו  Si·M·Lo·Ta·V: H8071:Sust/Pl-Fn-G + 3-Sn-Mssuשִׂמְ�תָ֔
vestimenta /ropa א ֹ֖  Va·Ya·Bo: H935:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy entróוַיָּב
ה׃ / E·L: H413:Prepa/hacia/paraאֶל־ /  / Pa·R·'O·Hj: H6547:Sust/Prop-Sn-MsFaraónפַּרְעֹֽ

ח·וַ     פַּרְעֹה֙    יִּשְׁלַ֤
א·וַ     אֶת־   יִּקְרָ֣

ף    הוּ·יְרִיצֻ֖ ·וַ    יוֹסֵ֔
   בּ֑וֹר·הַ    מִן־

   יְחַלֵּ֣ף·וַ    יְגַלַּח֙ ·וַ 
י א·וַ    ו·שִׂמְ�תָ֔ ֹ֖    יָּב

ה׃   אֶל־     פַּרְעֹֽ

(Gn 41:15) Y dijo-H559 
Faraón-H6547 a-H413 José:-
H3130 Yo he tenido-H2492 un 
sueño,-H2472 y no-H369 hay 
quien lo interprete;-H6622 
mas-H589 he oído-H8085 
decir-H559 de-H5921 ti, que 
oyes-H8085 sueños-H2472 
para interpretarlos.-H6622 

(Gn 41:15) אמֶר ֹ֤  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló  ֙פַּרְעֹהPa·R·'O·Hj: H6547:Sust/Prop-Sn-MsFaraón / אֶל־E·L: 

H413:Prepa/hacia/para /(acerca) ף  / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJoséיוֹסֵ֔
מְתִּי / Kja·Lo·M: H2472:Sust/Sn-Msun sueñoחֲל֣וֹם -Kja·La·M·Ti: H2492:Verbo/Qalחָלַ֔

Perf/1-Cm-Snhe soñado / ר  U·Fo·Te·R: H6622:Conj-Y + Verbo/Qal-Part/Sn-Mseוּפֹתֵ֖
interpretar /dar significado ין -O·To: H853:Marאֹת֑וֹ E·Y·N: H369:Advno hubo /nadieאֵ֣

Obj-Dir + 3-Sn-Ms- /(a) él י  / Va·'a·Ni: H589:Conj-Y + Pro/1-Cm-Sny yoוַאֲנִ֗
עְתִּי  Sha·Ma'·Ti: H8085:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Snhe escuchado /he oídoשָׁמַ֤
י�֙  ר / A·Le·Y·Ka: H5921:Prep + 2-Sn-Msacerca de tiעָלֶ֨  + Le·Mo·R: H559:Prep-Resלֵאמֹ֔

Verbo/Qal-Infdiciendo /expresando/hablando ע -Ti·Sh·Ma': H8085:Verbo/Qalתִּשְׁמַ֥

Imperf/2-Sn-Ms[que] puedes entender/advertir /anunciar/saber חֲל֖וֹםKja·Lo·M: 

H2472:Sust/Sn-Mssueño / ר  Li·F·To·R: H6622:Prep-Res + Verbo/Qal-Infinterpretarלִפְתֹּ֥
/dar significado אֹתֽוֹ׃O·To: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Sn-Ms- /(a) él 

אמֶר·וַ  ֹ֤    עֹה֙ פַּרְ    יּ
ף   אֶל־    יוֹסֵ֔

מְתִּי   חֲל֣וֹם    חָלַ֔
ר·וּ ין   פֹתֵ֖    אֵ֣

י·וַ    וֹ·אֹת֑     אֲנִ֗
עְתִּי י   שָׁמַ֤    �֙ ·עָלֶ֨

ר·לֵ  ע   אמֹ֔    תִּשְׁמַ֥
ר·לִ    חֲל֖וֹם    פְתֹּ֥

    וֹ׃·אֹתֽ 

(Gn 41:16) Respondió-

H6030 José-H3130 a Faraón,-
H6547 diciendo:-H559 No está 
en mí;-H1107 Dios-H430 será 
el que dé respuesta-H6030 
propicia a-H7965 Faraón.-
H6547 

(Gn 41:16) עַן  Va·Ya·'a·N: H6030:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיַּ֨
respondió /contestó ף -E·T: H853:Marאֶת־ / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJoséיוֹסֵ֧

Obj-Dir- / ה ר / Pa·R·'O·Hj: H6547:Sust/Prop-Sn-MsFaraónפַּרְעֹ֛ -Le·Mo·R: H559:Prepלֵאמֹ֖

Res + Verbo/Qal-Infdiciendo /expresando/hablando י  + Bi·L·'a·Da·Y: H1107:Prepבִּלְעָדָ֑

1-Cm-Sn[no está] en mí / ים  :Ya·'a·Ne·Hjיַעֲנֶ֖ה / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDiosאֱ�הִ֕

H6030:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Msdará respuesta / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
ה׃ She·Lo·M: H7965:Sust/Sn-Ms-Gde paz /pacífico/propicioשְׁל֥וֹם  :Pa·R·'O·Hjפַּרְעֹֽ

H6547:Sust/Prop-Sn-Msa Faraón / 

עַן·וַ  ף   יַּ֨    אֶת־   יוֹסֵ֧
ה ר·לֵ    פַּרְעֹ֛    אמֹ֖
ים   י·בִּלְעָדָ֑     אֱ�הִ֕
   אֶת־   יַעֲנֶ֖ה

ה׃   שְׁל֥וֹם     פַּרְעֹֽ

(Gn 41:17) Entonces 
Faraón-H6547 dijo-H1696 a-

H413 José:-H3130 En mi 
sueño-H2472-H2005 me 
parecía que estaba-H5975 a-

H5921 la orilla-H8193 del río;-
H2975 

(Gn 41:17) ר  Va·Y·Da·Be·R: H1696:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיְדַבֵּ֥
ה /  / E·L: H413:Prepa/hacia/paraאֶל־ / Pa·R·'O·Hj: H6547:Sust/Prop-Sn-MsFaraónפַּרְעֹ֖
ף י / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJoséיוֹסֵ֑  + Ba·Kja·Lo·Mi: H2472:Prep-En + Artבַּחֲ�מִ֕

Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snen mi sueño / י -Hji·Ni: H2005:Interj + 1-Cmהִנְנִ֥

Snve/contempla/mira /he aquí/de hecho/(ciertamente) ד  :O·Me·Dעֹמֵ֖

H5975:Verbo/Qal-Part/Sn-Msme paré / עַל־A·L: H5921:Prepen /sobre/encima 
ת ר׃ Se·Fa·T: H8193:Sust/Sn-Fn-Gel banco /orillaשְׂפַ֥  + Hja·Y·'o·R: H2975:Artהַיְאֹֽ

Sust/Prop-Sn-Fndel río /corriente/arroyo 

ר·וַ  ה   יְדַבֵּ֥    פַּרְעֹ֖
ף   אֶל־    יוֹסֵ֑

י·הִנְ    י·חֲ�מִ֕ ·בַּ     נִ֥
ד    עַל־   עֹמֵ֖

ת ר׃·הַ    שְׂפַ֥     יְאֹֽ

(Gn 41:18) y que-H2009 del-
H4480 río-H2975 subían-H5927 
siete-H7651 vacas-H6510 de 
gruesas-H1277 carnes-H1320 
y hermosa-H3303 apariencia,-

(Gn 41:18) וְהִנֵּ֣הVe·Hji·Ne·Hj: H2009:Conj-Y + Interjy 
viendo/contemplando/mirando/(en efecto) /he aquí/de hecho/(ciertamente) 
ר Mi·N: H4480:Prepfuera /procedenteמִן־  Hja·Y·'o·R: H2975:Art + Sust/Sn-Msdel rioהַיְאֹ֗
/corriente/arroyo  ֙עֹ�תO·Lo·T: H5927:Verbo/Qal-Part/Pl-Fnsubieron / בַע  :'She·Baשֶׁ֣

H7651:Num/Sn-Fnsiete / פָּר֔וֹתPa·Ro·T: H6510:Sust/Pl-Fnvacas / בְּרִיא֥וֹתBe·Ri·'o·T: 

   מִן־   הִנֵּ֣ה·וְ 
ר·הַ     עֹ�ת֙    יְאֹ֗

בַע    פָּר֔וֹת   שֶׁ֣
ר   בְּרִיא֥וֹת    בָּשָׂ֖

ת·וִ  אַר   יפֹ֣    תֹּ֑
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H8389 que pacían-H7462 en el 
prado.-H260 

H1277:Adj/Pl-Fn-Ggordas/gruesas /en grosura ר  Ba·Sa·R: H1320:Sust/Sn-Mscuerpoבָּשָׂ֖
/(cuerpo carnal/carne fresca) ת  Vi·Fo·T: H3303:Conj-Y + Adj/Pl-Fn-Gyוִיפֹ֣
buenas/aceptable/placenteras/beneficiosas / אַר -To·'a·R: H8389:Sust/Snתֹּ֑

Msfavorecida/hermosa /apariencia/aspecto/(buen parecer) 
ינָה  Va·Ti·R·'Ei·Na·Hj: H7462:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Fny seוַתִּרְעֶ֖
alimentaron /pacían חוּ׃  Ba·'A·Kju: H260:Prep-En + Art + Sust/Sn-Msen un prado /enבָּאָֽ
el prado 

ינָה·וַ     תִּרְעֶ֖
חוּ׃·בָּ      אָֽ

(Gn 41:19) Y que otras-

H312-H2009 siete-H7651 vacas-

H6510-H312 subían-H5927 
después-H310-H1803-H7451 de 
ellas,-H2007 flacas-H1800 y de 
muy feo-H7455 aspecto;-
H8389-H3966-H7534 tan 
extenuadas,-H1320 que no-

H3808 he visto-H7200 «otras 
semejantes»*-H2007 en 
fealdad-H7455 en toda-H3605 
la tierra-H776 de Egipto.-
H4714 

(Gn 41:19) ה  Ve·Hji·Ne·Hj: H2009:Conj-Y + Interjyוְהִנֵּ֞
viendo/contemplando/mirando/(en efecto) /he aquí/de hecho/(ciertamente) 
בַע־  / Pa·Ro·T: H6510:Sust/Pl-Fnvacasפָּר֤וֹת / She·Ba': H7651:Num/Sn-Fnsieteשֶֽׁ
-O·Lo·T: H5927:Verbo/Qal-Part/Plעֹל֣וֹת / A·Kje·Ro·T: H312:Adj/Pl-Fnotrasאֲחֵרוֹת֙ 

Fnsurgieron /salieron ן  A·Kja·Re·Y·Hje·N: H310:Prep + 3-Pl-Fndespués de ellasאַחֲרֵיהֶ֔
 Da·Lo·T: H1803:Adj/Pl-Fnpobres/flacas /angustiadas de hambreדַּלּ֨וֹת /
אַר Ve·Ra·'o·T: H7451:Conj-Y + Adj/Pl-Fn-Gy enfermas /feasוְרָע֥וֹת  :To·'a·Rתֹּ֛

H8389:Sust/Sn-Msaspecto /apariencia/aspecto/(buen parecer) ד  :Me·O·Dמְאֹ֖

H3966:Advmuy / וְרַקּ֣וֹתVe·Ra·Qko·T: H7534:Conj-Y + Adj/Pl-Fn-Gdelgadas 
/demacradas ר א־ / Ba·Sa·R: H1320:Sust/Sn-Msyoבָּשָׂ֑ ֹֽ  L·O: H3808:Adv/Part-Negno/niל
/nunca/ninguno יתִי  Ra·'Y·Ti: H7200:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Snvi /miré/observéרָאִ֧
נָּה  :Be·Ko·Lבְּכָל־ Ka·Hje·Na·Hj: H2007:Prep-Seg + Pro/3-Pl-Fntal /semejanteכָהֵ֛

H3605:Prep-En + Sust/Sn-Ms-Gen toda /con cualquier/cada רֶץ -E·Re·Ts: H776:Sust/Snאֶ֥

Fn-Gla tierra /territorio/terreno/región יִם  Mi·Ts·Ra·Yi·M: H4714:Sust/Prop-Sn-Fndeמִצְרַ֖
Egipto / עַ׃  La·Ro·a': H7455:Prep-Res + Art + Sust/Sn-Msfealdad/iniquidadלָרֹֽ
/perversidad 

ה·וְ  בַע־   הִנֵּ֞    שֶֽׁ
   אֲחֵרוֹת֙    וֹתפָּר֤ 

ן·אַחֲרֵי   עֹל֣וֹת    הֶ֔
   רָע֥וֹת·וְ    דַּלּ֨וֹת
אַר ד   תֹּ֛    מְאֹ֖

ר   רַקּ֣וֹת·וְ     בָּשָׂ֑
א־ ֹֽ יתִי   ל    רָאִ֧

נָּה·כָ     כָל־·בְּ    הֵ֛
רֶץ יִם   אֶ֥    מִצְרַ֖

עַ׃·לָ      רֹֽ

(Gn 41:20) Y las vacas-

H6510-H7534 flacas y feas-

H7451 devoraban-H398 a las 
siete-H7651 primeras-H7223 
vacas-H6510 gordas;-H1277 

(Gn 41:20)  ֙לְנָה -Va·To·Kja·L·Na·Hj: H398:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Plוַתּאֹכַ֙

Fny comieron /devoraron הַפָּר֔וֹתHja·Pa·Ro·T: H6510:Art + Sust/Pl-Fnlas vacas / 
 Hja·Ra·Qko·T: H7534:Art + Adj/Pl-Fnflacas/feas/magras /demacradasהָרַקּ֖וֹת
ת / Ve·Hja·Ra·'o·T: H7451:Conj-Y + Art + Adj/Pl-Fny enfermasוְהָרָע֑וֹת -E·T: H853:Marאֵ֣

Obj-Dir- / בַע -Hja·Pa·Ro·T: H6510:Art + Sust/Plהַפָּר֛וֹת / She·Ba': H7651:Num/Sn-Fnsieteשֶׁ֧

Fnvacas / הָרִאשֹׁנ֖וֹתHja·Ri·Sho·No·T: H7223:Art + Adj/Pl-Fnprimeras / 
ת׃  Hja·Be·Ri·'O·T: H1277:Art + Adj/Pl-Fngordas/gruesas /en grosuraהַבְּרִיאֹֽ

לְנָה֙ ·וַ     תּאֹכַ֙
   פָּר֔וֹת·הַ 
   רַקּ֖וֹת·הָ 
ת   רָע֑וֹת·הָ ·וְ     אֵ֣

בַע    פָּר֛וֹת·הַ    שֶׁ֧
   וֹתרִאשֹׁנ֖ ·הָ 
ת׃·הַ      בְּרִיאֹֽ

(Gn 41:21) y éstas 
entraban en-H935-H413 sus 
entrañas,-H7130 mas no-

H3808 se conocía-H3045 que-

H3588-H935 hubiesen 
entrado,-H413-H7130 porque 
la apariencia-H4758 de las 
flacas era aún mala,-H7451 
como-H834 al principio.-H8462 
Y yo desperté.-H3364 

(Gn 41:21) אנָה ֹ֣  Va·Ta·Bo·Na·Hj: H935:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Fnyוַתָּב
cuando entraban/introducían / אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para / 
נָה  Qki·R·Be·Na·Hj: H7130:Sust/Sn-Ms-G + 3-Pl-Fnlas entrañas /intestinosקִרְבֶּ֗
א ֹ֤ -No·Da': H3045:Verbo/Nifalנוֹדַע֙  / Ve·Lo: H3808:Conj-Y + Adv/Part-Negy no se podíaוְל

Perf/3-Sn-Msconocer /saber כִּי־Ki: H3588:Conjque / ּאו -Ba·'u: H935:Verbo/Qal-Perf/3בָ֣

Cm-Plentraron/introdujeron /habían devorado אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para / 
נָה  Qki·R·Be·Na·Hj: H7130:Sust/Sn-Ms-G + 3-Pl-Fnlas entrañas /intestinosקִרְבֶּ֔
ן  U·Ma·R·'e·Y·Hje·N: H4758:Conj-Y + Sust/Pl-Ms-G + 3-Pl-Fny ellas [estaban]וּמַרְאֵיהֶ֣
todavía / ע  Ra': H7451:Adj/Sn-Msmalvadas/perversas/destructivas /malasרַ֔
ר  :Ba·Te·Kji·La·Hjבַּתְּחִלָּ֑ה Ka·'a·She·R: H834:Prep-Seg + Pro/Rcomo /igual queכַּאֲשֶׁ֖

H8462:Prep-En + Art + Sust/Sn-Fnal principio / ץ׃  + Va·'i·Qka·Ts: H3364:Conj-Yוָאִיקָֽ

Verbo/Qal-Consec-Imperf/1-Cm-Sny me desperté / 

אנָה·וַ  ֹ֣    אֶל־   תָּב
א·וְ    נָה·קִרְבֶּ֗  ֹ֤    ל
אוּ   כִּי־   נוֹדַע֙     בָ֣
   נָה·קִרְבֶּ֔    אֶל־

ן·מַרְאֵי·וּ ע   הֶ֣    רַ֔
ר·כַּ     אֲשֶׁ֖
   תְּחִלָּ֑ה·בַּ 
ץ׃·וָ      אִיקָֽ

(Gn 41:22) Vi-H7200 
también «soñando,»*-H2472 
que-H2009 siete-H7651 
espigas-H7641 crecían-H5927 
en una-H259 misma caña,-
H7070 llenas-H4392 y 
hermosas.-H2896 

(Gn 41:22) רֶא  Va·'E·Re: H7200:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/1-Cm-Sny viוָאֵ֖
/observé/miré י  Ba·Kja·Lo·Mi: H2472:Prep-En + Art + Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snen miבַּחֲ�מִ֑
sueño /también «soñando,»* ׀ וְהִנֵּ֣הVe·Hji·Ne·Hj: H2009:Conj-Y + Interjy 
viendo/contemplando/mirando/(en efecto) /he aquí/de hecho/(ciertamente) 
בַע ים She·Ba': H7651:Num/Sn-Fnsiete /sieteשֶׁ֣ -Shi·Bo·Li·M: H7641:Sust/Plשִׁבֳּלִ֗

Fnespigas/ramas / עֹ֛�תO·Lo·T: H5927:Verbo/Qal-Part/Pl-Fnsurgían /crecían 

רֶא·וָ     י·חֲ�מִ֑ ·בַּ    אֵ֖
בַע   ׀   הִנֵּ֣ה·וְ     שֶׁ֣

ים    עֹ֛�ת   שִׁבֳּלִ֗
   דאֶחָ֖    קָנֶ֥ה·בְּ 

ת     טֹבֽוֹת׃·וְ    מְלֵאֹ֥



 
 
 

299 
 

Génesis 

       RVI CODIFICADA                                             Interlineal Hebreo – Español Codificado (→)                                 CL HEBREO (←) 

I B I   -   Ministerio APOYO BIBLICO 

ד Be·Qka·Ne·Hj: H7070:Prep-En + Sust/Sn-Msen tallo /en el talloבְּקָנֶ֥ה  :E·Kja·Dאֶחָ֖

H259:Num/Sn-Msuno / ת  Me·Le·'O·T: H4392:Adj/Pl-Fnllenas /completas/a plenoמְלֵאֹ֥
 Ve·To·Bo·T: H2896:Conj-Y + Adj/Pl-Fnyוְטֹבֽוֹת׃
buenas/aceptable/placenteras/beneficiosas /(favorable)/mejor 

(Gn 41:23) Y que otras-

H2009 siete-H7651 espigas-

H7641 menudas,-H1851-H7710 
marchitas,-H6798 abatidas-

H7711 del viento solano,-
H6921 crecían-H6779 
después-H310 de ellas; 

(Gn 41:23)  ֙וְהִנֵּהVe·Hji·Ne·Hj: H2009:Conj-Y + Interjy 
viendo/contemplando/mirando/(en efecto) /he aquí/de hecho/(ciertamente) 
בַע ים She·Ba': H7651:Num/Sn-Fny he aquí siete /sieteשֶׁ֣  :Shi·Bo·Li·Mשִׁבֳּלִ֔

H7641:Sust/Pl-Fnespigas/ramas / צְנמֻ֥וֹתTse·Nu·Mo·T: H6798:Sust/Pl-Fnmarchitas 
/encogidas דַּקּ֖וֹתDa·Qko·T: H1851:Adj/Pl-Fndelgadas /menudas/finas 
 She·Du·Fo·T: H7710:Verbo/Qal-Qal-Pas-Part/Pl-Fn-Garruinadas /abatidasשְׁדֻפ֣וֹת
ים  Qka·Di·M: H6921:Sust/Sn-Mspor el viento solano /viento del Oriente/orientalקָדִ֑
 Tso·Me·Kjo·T: H6779:Verbo/Qal-Part/Pl-Fnsurgían /crecíanצֹמְח֖וֹת
ם׃  / A·Kja·Re·Y·Hje·M: H310:Prep + 3-Pl-Msdespués de ellosאַחֲרֵיהֶֽ

בַע   הִנֵּה֙ ·וְ     שֶׁ֣
ים    צְנמֻ֥וֹת   שִׁבֳּלִ֔

   שְׁדֻפ֣וֹת   דַּקּ֖וֹת
ים    צֹמְח֖וֹת   קָדִ֑
ם׃·אַחֲרֵי     הֶֽ

(Gn 41:24) y las espigas-

H7641 menudas-H1851 
devoraban-H1104 a las siete-

H7651 espigas-H7641 
hermosas;-H2896 y lo he 
dicho-H559 a-H413 los 
magos,-H2748 mas no-H369 
hay quien me lo interprete.-
H5046 

(Gn 41:24)  ָ֙ עְן  Va·Ti·B·La'·Na: H1104:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Fnyוַתִּבְלַ֨
devoraban /comían/consumían ים -Hja·Shi·Bo·Li·M: H7641:Art + Sust/Plהָשִׁבֳּלִ֣

Fnespigas/ramas / ת  Hja·Da·Qko·T: H1851:Art + Adj/Pl-Fndelgadasהַדַּקֹּ֔
/menudas/finas ת בַע / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֵ֛  / She·Ba': H7651:Num/Sn-Fnsieteשֶׁ֥
ים שִׁבֳּלִ֖  :Hja·To·Bo·Tהַטֹּב֑וֹת / Hja·Shi·Bo·Li·M: H7641:Art + Sust/Pl-Fnespigas/ramasהַֽ

H2896:Art + Adj/Pl-Fnbuenas/aceptables/placenteras/beneficiosas 
/(favorables)/mejores  ֙וָֽאֹמַרVa·'o·Ma·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/1-Cm-

Sny dije  /expresé/hablé אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para / 
ים חַרְטֻמִּ֔  Hja·Kja·R·Tu·Mi·M: H2748:Art + Sust/Pl-Mslos magos/hechicerosהַֽ
/(trazadores de círculos mágicos) ין  Ve·'Ei·N: H369:Conj-Y + Advallí /pero [noוְאֵ֥
hubo] a nadie יד  Ma·Gi·D: H5046:Verbo/Hifil-Part/Sn-Msque pudiera declarar /queמַגִּ֖
pudiera explicar י׃  Li: H0:Prep + 1-Cm-Sn- /a mi/para miלִֽ

ָ֙ ·וַ  עְן    תִּבְלַ֨
ים·הָ     שִׁבֳּלִ֣
ת·הַ  ת   דַּקֹּ֔    אֵ֛

בַע ים·הַֽ    שֶׁ֥    שִׁבֳּלִ֖
   אֹמַר֙ ·וָֽ    טֹּב֑וֹת·הַ 

ים·הַֽ    אֶל־    חַרְטֻמִּ֔
ין·וְ  יד   אֵ֥     י׃·לִֽ    מַגִּ֖

(Gn 41:25) Entonces 
respondió-H559 José-H3130 a-

H413 Faraón:-H6547 El sueño-

H2472 de Faraón-H6547 es 
uno-H259 mismo;-H1931 Dios-

H430 ha mostrado-H5046 a 
Faraón-H6547 lo que-H834 va 
a hacer.-H6213 

(Gn 41:25) אמֶר ֹ֤  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló  ֙יוֹסֵףYo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJosé / אֶל־E·L: 

H413:Prepa/hacia/para / ה  / Pa·R·'O·Hj: H6547:Sust/Prop-Sn-MsFaraónפַּרְעֹ֔
ה / Kja·Lo·M: H2472:Sust/Sn-Ms-Gel sueñoחֲל֥וֹם -Pa·R·'O·Hj: H6547:Sust/Prop-Snפַּרְעֹ֖

MsFaraón / ד  / Hju: H1931:Pro/3-Sn-Msélה֑וּא / E·Kja·D: H259:Num/Sn-Ms[es] unoאֶחָ֣
ת ר / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֵ֣ ים A·She·R: H834:Pro/Ry /cualאֲשֶׁ֧  :Hja·'E·Lo·Hji·Mהָאֱ�הִ֛

H430:Art + Sust/Pl-MsDios / ה  O·Se·Hj: H6213:Verbo/Qal-Part/Sn-Mslo que está aעֹשֶׂ֖
punto de hacer / יד  Hji·Gi·D: H5046:Verbo/Hifil-Perf/3-Sn-Mshaהִגִּ֥
mostrado/declarado /anunciado/avisado ה׃  + Le·Fa·R·'O·Hj: H6547:Prep-Resלְפַרְעֹֽ

Sust/Prop-Sn-Msa Faraón / 

אמֶר·וַ  ֹ֤    יוֹסֵף֙    יּ
ה   אֶל־    פַּרְעֹ֔

ה   חֲל֥וֹם    פַּרְעֹ֖
ד ת   ה֑וּא   אֶחָ֣    אֵ֣
ר ים·הָ    אֲשֶׁ֧    אֱ�הִ֛
ה יד   עֹשֶׂ֖    הִגִּ֥

ה׃·לְ      פַרְעֹֽ

(Gn 41:26) Las siete-H7651 
vacas-H6510 hermosas-H2896 
siete-H7651 años-H8141-H2007 
son; y las-H7651 espigas-

H7641 hermosas-H2896 son 
siete-H7651 años:-H8141-

H2007 el sueño-H2472 es uno-

H259 mismo.-H1931 

(Gn 41:26) בַע ת / She·Ba': H7651:Num/Sn-Fnsieteשֶׁ֧ -Pa·Ro·T: H6510:Sust/Plפָּרֹ֣

Fnvacas /vacas ת -Hja·To·Bo·T: H2896:Art + Adj/Plהַטֹּבֹ֗

Fnbuenas/aceptables/placenteras/beneficiosas /(favorables)/mejores 
בַע  / Sha·Ni·M: H8141:Sust/Pl-Fnañosשָׁנִים֙  / She·Ba': H7651:Num/Sn-Fn[son] sieteשֶׁ֤
נָּה בַע / Hje·Na·Hj: H2007:Pro/3-Pl-Fncualesהֵ֔  Ve·She·Ba': H7651:Conj-Y + Num/Sn-Fnyוְשֶׁ֤
siete /  ֙שִּׁבֳּלִים  / Hja·Shi·Bo·Li·M: H7641:Art + Sust/Pl-Fnespigas/ramasהַֽ
ת  Hja·To·Bo·T: H2896:Art + Adj/Pl-Fnlasהַטֹּבֹ֔
buenas/aceptables/placenteras/beneficiosas /(favorables)/mejores 
בַע ים / She·Ba': H7651:Num/Sn-Fn[son] sieteשֶׁ֥  / Sha·Ni·M: H8141:Sust/Pl-Fnañosשָׁנִ֖
נָּה  / Kja·Lo·M: H2472:Sust/Sn-Msel sueñoחֲל֖וֹם / Hje·Na·Hj: H2007:Pro/3-Pl-Fncualesהֵ֑
ד  / Hju: H1931:Pro/3-Sn-Msélהֽוּא׃ / E·Kja·D: H259:Num/Sn-Ms[es] unoאֶחָ֥

בַע ת   שֶׁ֧    פָּרֹ֣
ת·הַ  בַע   טֹּבֹ֗    שֶׁ֤

נָּה   שָׁנִים֙     הֵ֔
בַע·וְ     שֶׁ֤

   שִּׁבֳּלִים֙ ·הַֽ 
ת·הַ     בַעשֶׁ֥    טֹּבֹ֔

ים נָּה   שָׁנִ֖    הֵ֑
ד   חֲל֖וֹם    אֶחָ֥
    הֽוּא׃

(Gn 41:27) También las 
siete-H7651 vacas-H6510-

(Gn 41:27) בַע  / Ve·She·Ba': H7651:Conj-Y + Num/Sn-Fny las sieteוְשֶׁ֣
פָּרוֹת רַקּ֨וֹת / Hja·Pa·Ro·T: H6510:Art + Sust/Pl-Fnvacasהַ֠  + Hja·Ra·Qko·T: H7534:Artהָֽ

בַע·וְ     פָּרוֹת·הַ֠    שֶׁ֣
   רַקּ֨וֹת·הָֽ 
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H7534 flacas y feas-H7451 que 
subían-H5927 tras-H310 ellas,-
H2007 son siete-H7651 años;-
H8141-H2007 y las siete-H7651 
espigas-H7641 menudas-

H7386-H7710 y marchitas-

H7711 del viento solano,-
H6921 siete-H7651 años-H8141 
serán-H1961 de hambre.-
H7458 

Adj/Pl-Fndelgadas/flacas /menudas/finas ת  + Ve·Hja·Ra·'O·T: H7451:Conj-Y + Artוְהָרָעֹ֜

Adj/Pl-Fny mal favorecidas /feas הָעֹ֣�תHja·'o·Lo·T: H5927:Art + Verbo/Qal-Part/Pl-

Fnque surgían /subían ן  A·Kja·Re·Y·Hje·N: H310:Prep + 3-Pl-Fndespués deאַחֲרֵיהֶ֗
ellas /tras ellas בַע  :Sha·Ni·Mשָׁנִים֙  / She·Ba': H7651:Num/Sn-Fn[son] sieteשֶׁ֤

H8141:Sust/Pl-Fnaños / נָּה בַע / Hje·Na·Hj: H2007:Pro/3-Pl-Fncualesהֵ֔  :'Ve·She·Baוְשֶׁ֤

H7651:Conj-Y + Num/Sn-Fny las sietes /  ֙שִׁבֳּלִים -Hja·Shi·Bo·Li·M: H7641:Art + Sust/Plהַֽ

Fnespigas/ramas / הָרֵ ק֔וֹתHja·Re·Qko·T: H7386:Art + Adj/Pl-Fnmarchitas / 
 She·Du·Fo·T: H7710:Verbo/Qal-Qal-Pas-Part/Pl-Fn-Gabatidas /arruinadasשְׁדֻפ֖וֹת
ים  Hja·Qka·Di·M: H6921:Art + Sust/Sn-Mspor el viento solano /el viento delהַקָּדִ֑
Oriente/oriental ּיִהְי֕וYi·Hj·Yu: H1961:Verbo/Qal-Imperf/3-Pl-Mshacerse/llegar a 
ser/volverse /ser/serán/estarán בַע י / She·Ba': H7651:Num/Sn-Fnsieteשֶׁ֖  :She·Ne·Yשְׁנֵ֥

H8141:Sust/Pl-Fn-Gaños / ב׃  Ra·'A·B: H7458:Sust/Sn-Msde hambre /de hambrunaרָעָֽ

ת·הָ ·וְ     עֹ֣�ת·הָ    רָעֹ֜
ן·אַחֲרֵי בַע   הֶ֗    שֶׁ֤
נָּה   שָׁנִים֙     הֵ֔

בַע·וְ     שֶׁ֤
   שִׁבֳּלִים֙ ·הַֽ 
   שְׁדֻפ֖וֹת   רֵק֔וֹת·הָ 
ים·הַ     יִהְי֕וּ   קָּדִ֑

בַע י   שֶׁ֖    שְׁנֵ֥
ב׃     רָעָֽ

(Gn 41:28) Esto-H1931 es lo-

H1697 que-H834 respondo-

H1696 a-H413 Faraón.-H6547 
Lo que-H834 Dios-H430 va a 
hacer,-H6213 lo ha mostrado-

H7200 a Faraón.-H6547 

(Gn 41:28) ה֣וּאHju: H1931:Pro/3-Sn-Msél / ר -Hja·Da·Ba·R: H1697:Art + Sust/Snהַדָּבָ֔

Msesta [es/está] palabra/sentencia /asunto/discurso/dicho/(designio) 
ר רְתִּי A·She·R: H834:Pro/Rqué /cualאֲשֶׁ֥  Di·Ba·R·Ti: H1696:Verbo/Piel-Perf/1-Cm-Snheדִּבַּ֖
hablado /respondo אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para / ה  :Pa·R·'O·Hjפַּרְעֹ֑

H6547:Sust/Prop-Sn-MsFaraón / ר  A·She·R: H834:Pro/Rqué /cualאֲשֶׁ֧
ים ה / Hja·'E·Lo·Hji·M: H430:Art + Sust/Pl-MsDiosהָאֱ�הִ֛ -O·Se·Hj: H6213:Verbo/Qalעֹשֶׂ֖

Part/Sn-Ms[está] a punto de hacer / ה -Hje·R·'A·Hj: H7200:Verbo/Hifil-Perf/3-Snהֶרְאָ֥

Mslo ha mostrado/declarado /anunciado/avisado אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
ה׃  / Pa·R·'O·Hj: H6547:Sust/Prop-Sn-Msa Faraónפַּרְעֹֽ

ר·הַ    וּאה֣     דָּבָ֔
ר רְתִּי   אֲשֶׁ֥    דִּבַּ֖
ה   אֶל־    פַּרְעֹ֑

ר ים·הָ    אֲשֶׁ֧    אֱ�הִ֛
ה ה   עֹשֶׂ֖    הֶרְאָ֥
ה׃   אֶת־     פַּרְעֹֽ

(Gn 41:29) He-H2009 aquí 
vienen-H7651 siete-H8141-

H935 años de-H1419 gran-

H7647 abundancia en-H3605 
toda la-H776 tierra de Egipto.-
H4714 

(Gn 41:29) הִנֵּ֛הHji·Ne·Hj: H2009:Interjviendo/contemplando/mirando/(en efecto) 
/he aquí/de hecho/(ciertamente) בַע  / She·Ba': H7651:Num/Sn-Fnsieteשֶׁ֥
ים  Ba·'o·T: H935:Verbo/Qal-Part/Pl-Fnvienenבָּא֑וֹת / Sha·Ni·M: H8141:Sust/Pl-Fnañosשָׁנִ֖
/vendrán ע  :Ga·Do·Lגָּד֖וֹל Sa·Ba': H7647:Sust/Sn-Msde colmar /abundanciaשָׂבָ֥

H1419:Adj/Sn-Msgran/grande/fuerte/poderoso /formidable/mayor/excelente 
רֶץ Be·Ko·L: H3605:Prep-En + Sust/Sn-Ms-Gen toda /con cualquier/cadaבְּכָל־  :E·Re·Tsאֶ֥

H776:Sust/Sn-Fn-Gla tierra /territorio/terreno/región יִם׃  :Mi·Ts·Ra·Yi·Mמִצְרָֽ

H4714:Sust/Prop-Sn-Fnde Egipto / 

בַע   הִנֵּ֛ה    שֶׁ֥
ים    בָּא֑וֹת   שָׁנִ֖
ע    גָּד֖וֹל   שָׂבָ֥

רֶץ   כָל־·בְּ     אֶ֥
יִם׃     מִצְרָֽ

(Gn 41:30) Y tras-H6965-

H310 ellos seguirán siete-

H7651 años-H8141 de 
hambre;-H7458 y toda-H3605 
la abundancia-H7647 será 
olvidada-H7911 en la tierra-

H776 de Egipto,-H4714 y el 
hambre-H7458 consumirá-

H3615 la tierra.-H776 

(Gn 41:30) ּקָמו  Ve·Qka·Mu: H6965:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/3-Cm-Ply surgiráוְ֠
/seguirán בַע י / She·Ba': H7651:Num/Sn-Fnsieteשֶׁ֜  She·Ne·Y: H8141:Sust/Pl-Fn-Gañosשְׁנֵ֤
ן / Ra·'A·B: H7458:Sust/Sn-Msde hambreרָעָב֙  / -A·Kja·Re·Y·Hje·N: H310:Prep + 3אַחֲרֵיהֶ֔

Pl-Fnellas / וְנִשְׁכַּ֥חVe·Ni·Sh·Ka·K: H7911:Conj-Y + Verbo/Nifal-Conj-Perf/3-Sn-Msy será 
olvidada / כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtoda / ע -Hja·Sa·Ba': H7647:Art + Sust/Snהַשָּׂבָ֖

Msla abundancia / רֶץ  Be·'E·Re·Ts: H776:Prep-En + Sust/Sn-Fn-Gen la tierraבְּאֶ֣
/territorio/terreno/región יִם  / Mi·Ts·Ra·Yi·M: H4714:Sust/Prop-Sn-Fnde Egiptoמִצְרָ֑
 Ve·Ki·La·Hj: H3615:Conj-Y + Verbo/Piel-Conj-Perf/3-Sn-Msy consumirá /y agotaráוְכִלָּ֥ה
ב -E·T: H853:Marאֶת־ Hja·Ra·'A·V: H7458:Art + Sust/Sn-Msel hambre /la hambrunaהָרָעָ֖

Obj-Dir- / רֶץ׃  Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fnla tierra /territorio/terreno/regiónהָאָֽ

בַע   קָמוּ·וְ֠     שֶׁ֨
י    רָעָב֙    שְׁנֵ֤

ן·אַחֲרֵי    הֶ֔
חנִשְׁ ·וְ     כָּל־   כַּ֥

ע·הַ  רֶץ·בְּ    שָּׂבָ֖    אֶ֣
יִם    כִלָּ֥ה·וְ    מִצְרָ֑

ב·הָ     אֶת־   רָעָ֖
רֶץ׃·הָ      אָֽ

(Gn 41:31) Y aquella 
abundancia-H7647 no-H3808 
«se echará de ver,»*-H3045-

H776-H6440 a «causa»* del 
hambre-H7458-H1931-H3966 
siguiente-H310-H3651 la cual-
H3588 será-H1931 gravísima.-
H3515 

(Gn 41:31) א־ ֹֽ ע / Ve·Lo: H3808:Conj-Y + Adv/Part-Negnoוְל  :'Yi·Va·Daיִוָּדַ֤

H3045:Verbo/Nifal-Imperf/3-Sn-Msserá conocida /  ֙הַשָּׂבָעHja·Sa·Ba': H7647:Art + 

Sust/Sn-Msla abundancia / רֶץ  Ba·'A·Re·Ts: H776:Prep-En + Art + Sust/Sn-Fnen laבָּאָ֔
tierra /territorio/terreno/región י  Mi·Pe·Ne·Y: H6440:Prep-De + Sust/Cm-Pl-Gporמִפְּנֵ֛
razón /por causa ב  Hja·Ra·'A·V: H7458:Art + Sust/Sn-Msde esa hambrunaהָרָעָ֥
/hambre הַה֖וּאHja·Hju: H1931:Art + Pro/3-Sn-Msla cual / אַחֲרֵי־A·Kja·Re·Y: 

H310:Prepsubsecuente /siguiente ן י־ -/ Ke·N: H3651:Advdespués de estaכֵ֑  :Kiכִּֽ

H3588:Conjque / ד  Ka·Be·D: H3515:Adj/Sn-Msgrave /gravísimo/muy molestoכָבֵ֥
ד׃ / Hju: H1931:Pro/3-Sn-Msélה֖וּא  Me·O·D: H3966:Advmuy /muchoמְאֹֽ

א־·וְ  ֹֽ ע   ל    יִוָּדַ֤
רֶץ·בָּ    שָּׂבָע֙ ·הַ     אָ֔
י·מִ  ב·הָ    פְּנֵ֛    רָעָ֥
   אַחֲרֵי־   ה֖וּא·הַ 
ן י־   כֵ֑ ד   כִּֽ    כָבֵ֥

ד׃   ה֖וּא     מְאֹֽ
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(Gn 41:32) Y el-H5921 
suceder-H8138 el sueño-

H2472 a-H413 Faraón-H6547 
dos veces,-H6471 significa 
que-H3588-H3559 la cosa-

H1697 es firme de parte-H5973 
de Dios,-H430 y que Dios-

H430 se apresura-H4116 a 
hacerla.-H6213 

(Gn 41:32) ל  Ve·'A·L: H5921:Conj-Y + Preppor/para/porque /ademásוְעַ֨
 Hji·Sha·No·T: H8138:Verbo/Nifal-Inffue duplicado /se repitió/dos vecesהִשָּׁנ֧וֹת
 :E·Lאֶל־ / Hja·Kja·Lo·M: H2472:Art + Sust/Sn-Msel sueñoהַחֲל֛וֹם

H413:Prepa/hacia/para / ה  / Pa·R·'O·Hj: H6547:Sust/Prop-Sn-MsFaraónפַּרְעֹ֖
יִם י־ / Pa·'a·Ma·Yi·M: H6471:Sust/Fn-Dldos vecesפַּעֲמָ֑  :Kiכִּֽ

H3588:Conjpor/para/porque / נָכ֤וֹןNa·Kjo·N: H3559:Verbo/Nifal-Part/Sn-Ms[está] 
establecido /confirmado/firme  ֙הַדָּבָרHja·Da·Ba·R: H1697:Art + Sust/Sn-Ms[es/está] 
porque la palabra/sentencia/(cosa) /asunto/discurso/dicho/(designio) 
ם ים / Me·'Y·M: H5973:Prep-Dedeמֵעִ֣  / Hja·'E·Lo·Hji·M: H430:Art + Sust/Pl-MsDiosהָאֱ�הִ֔
ר  U·Me·Ma·Hje·R: H4116:Conj-Y + Verbo/Piel-Part/Sn-Msen breve /se apresuraוּמְמַהֵ֥
ים -La·'a·So·To: H6213:Prepלַעֲשׂתֹֽוֹ׃ / Hja·'E·Lo·Hji·M: H430:Art + Sust/Pl-MsDiosהָאֱ�הִ֖

Res + Verbo/Qal-Inf + 3-Sn-Msa hacerla / 

ל·וְ     הִשָּׁנ֧וֹת   עַ֨
   אֶל־   חֲל֛וֹם·הַ 

הפַּרְ  יִם   עֹ֖    פַּעֲמָ֑
י־    דָּבָר֙ ·הַ    נָכ֤וֹן   כִּֽ
ם·מֵ  ים·הָ    עִ֣    אֱ�הִ֔
ר·וּ    מְמַהֵ֥

ים·הָ     אֱ�הִ֖
    וֹ׃·עֲשׂתֹֽ ·לַ 

(Gn 41:33) Por tanto, 
provéase-H7200 ahora-H6258 
Faraón-H6547 de un varón-

H376-H995 prudente y sabio,-
H2450-H7896 y póngalo sobre-

H5921 la tierra-H776 de 
Egipto.-H4714 

(Gn 41:33)  ֙וְעַתָּהVe·'a·Ta·Hj: H6258:Conj-Y + Advahora/ya/de aquí en adelante/(al 
instante) /ahora, por lo tanto, א  Ye·Re: H7200:Verbo/Qal-Imperf/Jus-3-Sn-Msestéיֵרֶ֣
atento /permite seleccionar/provéase ה -Fa·R·'O·Hj: H6547:Sust/Prop-Snפַרְעֹ֔

MsFaraón / ׁיש  :Na·Bo·Nנָב֣וֹן I·Sh: H376:Sust/Sn-Msun hombre /un varónאִ֖

H995:Verbo/Nifal-Part/Sn-Msapto/docto /prudente/(discreto) וְחָכָ֑םVe·Kja·Kja·M: 

H2450:Conj-Y + Adj/Sn-Msy sabio / ּהו -Vi·Shi·Te·Hju: H7896:Conj-Y + Verbo/Qal-Conjוִישִׁיתֵ֖

Imperf/3-Sn-Ms + 3-Sn-Msy póngalo /y establézcalo  עַל־A·L: H5921:Prepsobre/por 
encima/por arriba /en רֶץ  E·Re·Ts: H776:Sust/Sn-Fn-Gla tierraאֶ֥
/territorio/terreno/región יִם׃  / Mi·Ts·Ra·Yi·M: H4714:Sust/Prop-Sn-Fnde Egiptoמִצְרָֽ

א   עַתָּה֙ ·וְ     יֵרֶ֣
ה ישׁ   פַרְעֹ֔    אִ֖

   חָכָ֑ם·וְ    נָב֣וֹן
   עַל־   הוּ·ישִׁיתֵ֖ ·וִ 

רֶץ יִם׃   אֶ֥     מִצְרָֽ

(Gn 41:34) Haga-H6213 esto 
Faraón,-H6547 y ponga-H6485 
gobernadores-H6496 sobre-

H5921 el país,-H776 y quinte-

H2567 la tierra-H776 de 
Egipto-H4714 en los siete-

H7651 años-H8141 de la 
abundancia.-H7647 

(Gn 41:34) ה  / Ya·'a·Se·Hj: H6213:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Mshagaיַעֲשֶׂ֣
ה ד / Fa·R·'O·Hj: H6547:Sust/Prop-Sn-MsFaraónפַרְעֹ֔  + Ve·Ya·F·Ke·D: H6485:Conj-Yוְיַפְקֵ֥

Verbo/Hifil-Conj-Imperf/Jus-3-Sn-Ms[esto] y designe /ponga/establezca 
ים  :A·Lעַל־ Pe·Qki·Di·M: H6496:Sust/Pl-Msoficiales /gobernadoresפְּקִדִ֖

H5921:Prepsobre / רֶץ  Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fnla tierraהָאָ֑
/territorio/terreno/región  ׁ֙וְחִמֵּשVe·Kji·Me·Sh: H2567:Conj-Y + Verbo/Piel-Conj-Perf/3-Sn-

Msy tome la quinta parte /quinte אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / רֶץ  :E·Re·Tsאֶ֣

H776:Sust/Sn-Fn-Gla tierra /territorio/terreno/región יִם  :Mi·Ts·Ra·Yi·Mמִצְרַ֔

H4714:Sust/Prop-Sn-Fnde Egipto / בַע  Be·She·Ba': H7651:Prep-En + Num/Sn-Fnen losבְּשֶׁ֖
siete / י ע׃ / She·Ne·Y: H8141:Sust/Pl-Fn-Gañosשְׁנֵ֥ -Hja·Sa·Ba': H7647:Art + Sust/Snהַשָּׂבָֽ

Msde abundancia / 

ה ה   יַעֲשֶׂ֣    פַרְעֹ֔
ד·וְ  ים   יַפְקֵ֥    פְּקִדִ֖

רֶץ·הָ    עַל־    אָ֑
   אֶת־   חִמֵּשׁ֙ ·וְ 

רֶץ יִם   אֶ֣    מִצְרַ֔
בַע·בְּ  י   שֶׁ֖    שְׁנֵ֥
ע׃·הַ      שָּׂבָֽ

(Gn 41:35) Y junten-H6908 
toda-H3605 la provisión-H400 
de estos-H428 buenos-H2896-

H935 años-H8141 que vienen, 
y recojan-H6651 el trigo-H1250 
bajo-H8478 la mano-H3027 de 
Faraón-H6547 para 
mantenimiento-H400 de las 
ciudades;-H5892-H8104 y 
guárdenlo. 

(Gn 41:35) ּוְיִקְבְּצ֗וVe·Yi·K·Be·Tsu: H6908:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Imperf/3-Pl-Msy 
junten / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtoda /cada 
כֶל֙   O·Ke·L: H400:Sust/Sn-Ms-Gcomida/provisión /alimento/sustentoאֹ֨
ים ת / Hja·Sha·Ni·M: H8141:Art + Sust/Pl-Fnlos añosהַשָּׁנִ֣  + Hja·To·Bo·T: H2896:Artהַטֹּבֹ֔

Adj/Pl-Fnbuenas/aceptables/placenteras/beneficiosas /(favorables)/mejores 
ת לֶּה / Hja·Ba·'O·T: H935:Art + Verbo/Qal-Part/Pl-Fnque vienenהַבָּאֹ֖  :Hja·'E·Le·Hjהָאֵ֑

H428:Art + Pro/Cm-Plestos / וְיִצְבְּרוּ־Ve·Yi·Ts·Be·Ru: H6651:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-

Imperf/3-Pl-Msy recojan /almacenen ר  / Ba·R: H1250:Sust/Sn-Mstrigo/maízבָ֞
חַת  Ya·D: H3027:Sust/Sn-Fn-Gla mano /laיַד־ Ta·Kja·T: H8478:Prepdebajo /bajoתַּ֧
autoridad ה כֶל / Pa·R·'O·Hj: H6547:Sust/Prop-Sn-Msde Faraónפַּרְעֹ֛  :O·Ke·Lאֹ֥

H400:Sust/Sn-Mscomida/provisión /alimento/sustento ים -Be·'a·Ri·M: H5892:Prepבֶּעָרִ֖

En + Art + Sust/Pl-Fnen las ciudades /poblaciones/pueblos רוּ׃  :Ve·Sha·Ma·Ruוְשָׁמָֽ

H8104:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/3-Cm-Ply guárdenlo /presérvenlo 

   אֶת־   יִקְבְּצ֗וּ·וְ 
כֶל֙    כָּל־    אֹ֨

ים·הַ  ת·הַ    שָּׁנִ֣    טֹּבֹ֔
ת·הַ  לֶּה·הָ    בָּאֹ֖    אֵ֑
ר   יִצְבְּרוּ־·וְ     בָ֞

חַת    יַד־   תַּ֧
ה כֶל   פַּרְעֹ֛    אֹ֥

ים·בֶּ  רוּ׃·וְ    עָרִ֖     שָׁמָֽ

(Gn 41:36) Y esté-H1961 
aquella provisión-H400 en 
depósito-H6487 para el país,-

(Gn 41:36) ה -Ve·Hja·Ya·Hj: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/3-Snוְהָיָ֨

Mshacerse/llegar a ser/volverse /será כֶל  Hja·'O·Ke·L: H400:Art + Sust/Sn-Msesaהָאֹ֤
comida/provisión /alimento/sustento  ֙לְפִקָּדוֹןLe·Fi·Qka·DON: H6487:Prep-Res + 

ה·וְ  כֶל·הָ    הָיָ֨    אֹ֤
רֶץ·לָ    פִקָּדוֹן֙ ·לְ     אָ֔
בַע֙ ·לְ  י   שֶׁ֙    שְׁנֵ֣
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H776 para los siete-H7651 
años-H8141 de hambre-H7458 
que-H834 habrá-H1961 en la 
tierra-H776 de Egipto;-H4714 y 
el país-H776 no-H3808 
perecerá-H3772 de hambre.-
H7458 

Sust/Sn-Msen depósito / לָאָ֔ רֶץLa·'A·Re·Ts: H776:Prep-Res + Art + Sust/Sn-Fnpara la 
tierra /territorio/terreno/región  ֙בַע  Le·She·Ba': H7651:Prep-Res + Num/Sn-Fnparaלְשֶׁ֙
los siete / י ב / She·Ne·Y: H8141:Sust/Pl-Fn-Gañosשְׁנֵ֣  + Hja·Ra·'A·V: H7458:Artהָרָעָ֔

Sust/Sn-Msde hambre /de la hambruna ר  A·She·R: H834:Pro/Rcuales /queאֲשֶׁ֥
 ָ רֶץ Ti·Hj·Ye·Y·Na: H1961:Verbo/Qal-Imperf/3-Pl-Fnocurrirá /seráתִּהְיֶי֖ן  :Be·'E·Re·Tsבְּאֶ֣

H776:Prep-En + Sust/Sn-Fn-Gen la tierra /territorio/terreno/región 
יִם א־ / Mi·Ts·Ra·Yi·M: H4714:Sust/Prop-Sn-Fnde Egiptoמִצְרָ֑ ֹֽ  + Ve·Lo: H3808:Conj-Yוְל

Adv/Part-Negy no / ת  / Ti·Ka·Re·T: H3772:Verbo/Nifal-Imperf/3-Sn-Fnpereceráתִכָּרֵ֥
רֶץ  Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fnla tierra /territorio/terreno/regiónהָאָ֖
ב׃  Ba·Ra·'A·B: H7458:Prep-En + Art + Sust/Sn-Mspor el hambre /durante laבָּרָעָֽ
hambruna 

ב·הָ  ר   רָעָ֔    אֲשֶׁ֥
 ָ רֶץ·בְּ    תִּהְיֶי֖ן    אֶ֣

יִם א־·וְ    מִצְרָ֑ ֹֽ    ל
ת רֶץ·הָ    תִכָּרֵ֥    אָ֖

ב׃·בָּ      רָעָֽ

(Gn 41:37) El asunto-H3190-

H1697 pareció bien-H2869 
«a»*-H5869 Faraón-H6547 y 
«a»*-H5869-H3605 sus 
esclavos [siervos, sirvientes],-
H5650 

(Gn 41:37) ב  Va·Y·Yi·Ta·B: H3190:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msparecióוַיִּיטַ֥
bien /así que fue (favorable) ר  Hja·Da·Ba·R: H1697:Art + Sust/Sn-Msel asuntoהַדָּבָ֖
/discurso/dicho/(designio) י  Be·'e·Y·Ne·Y: H5869:Prep-En + Sust/Cm-Dl-Gante losבְּעֵינֵ֣
ojos /a la vista ה  / Fa·R·'O·Hj: H6547:Sust/Prop-Sn-Msdel Faraónפַרְעֹ֑
י  :Ko·Lכָּל־ / U·Be·'e·Y·Ne·Y: H5869:Conj-Y + Prep-En + Sust/Cm-Dl-Gy en los ojosוּבְעֵינֵ֖

H3605:Sust/Sn-Ms-Gde todos /todas/cada יו׃ -A·Ba·Da·V: H5650:Sust/Pl-Ms-G + 3-Snעֲבָדָֽ

Mssiervo/esclavo/sirviente / 

ב·וַ  ר·הַ    יִּיטַ֥    דָּבָ֖
י·בְּ  ה   עֵינֵ֣    פַרְעֹ֑
י·בְ ·וּ    כָּל־   עֵינֵ֖

י     ו׃·עֲבָדָֽ

(Gn 41:38) y dijo-H559 
Faraón-H6547 a-H413 sus 
esclavos [siervos, sirvientes]:-
H5650 ¿Acaso hallaremos-

H4672 a otro hombre-H376 
como éste,-H2088 en quien-

H834 esté el espíritu-H7307 de 
Dios?-H430 

(Gn 41:38) אמֶר ֹ֥  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ה  :E·Lאֶל־ / Pa·R·'O·Hj: H6547:Sust/Prop-Sn-MsFaraónפַּרְעֹ֖

H413:Prepa/hacia/para / יו  A·Ba·Da·V: H5650:Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Mssusעֲבָדָ֑
siervos/esclavos/sirvientes / א -Hja·Ni·M·Tsa: H4672:Verbo/Nifal-Perf/3-Snהֲנִמְצָ֣

Mspodemos encontrar /acaso hallaremos ה -Ka·Ze·Hj: H2088:Prep-Seg + Pro/Snכָזֶ֔

Ms[tal] como este / ׁיש ר I·Sh: H376:Sust/Sn-Msvarón /hombreאִ֕  :A·She·Rאֲשֶׁ֛

H834:Pro/Ren quien /  ַר֥וּחRu·A·K: H7307:Sust/Cm-Sn-Gel espíritu 
/aliento/hálito/(viento) ים  + Bo: H0:Prepבּֽוֹ׃ / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-Msde Diosאֱ�הִ֖

3-Sn-Ms- /en él 

אמֶר·וַ  ֹ֥ ה   יּ    פַּרְעֹ֖
י   אֶל־    ו·עֲבָדָ֑

א·הֲ  ה·כָ    נִמְצָ֣    זֶ֔
ישׁ ר   אִ֕    ר֥וּחַ    אֲשֶׁ֛

ים     וֹ׃·בּֽ    אֱ�הִ֖

(Gn 41:39) Y dijo-H559 
Faraón-H6547 a-H413 José:-
H3130 «Pues que»*-H310 
Dios-H430 te ha hecho saber-

H3045 todo-H3605 esto,-H2063 
no-H369-H995 hay entendido 
ni sabio-H2450-H3644 como tú. 

(Gn 41:39) אמֶר ֹ֤  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló  ֙פַּרְעֹהPa·R·'O·Hj: H6547:Sust/Prop-Sn-MsFaraón / אֶל־E·L: 

H413:Prepa/hacia/para / ף י / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJoséיוֹסֵ֔  :A·Kja·Re·Yאַחֲרֵ֨

H310:Prepvisto que /como  ַיע  / Hjo·Di·a': H3045:Verbo/Hifil-Infha mostradoהוֹדִ֧
ים  -O·T·Kja: H853:Mar-Obj-Dir + 2-Sn-Msאוֹתְ�֖  / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDiosאֱ�הִ֛
/(a) ti אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gde todo /todo 
את ֹ֑  E·Y·N: H369:Advallí /[hay] nadieאֵין־ Zo·T: H2063:Pro/Sn-Fnigualmente /este/eseז
 Na·Bo·N: H995:Verbo/Nifal-Part/Sn-Mstan apto/docto /prudente/(discreto)נָב֥וֹן
 Ve·Kja·Kja·M: H2450:Conj-Y + Adj/Sn-Msy sabio /discernidor (experimentado enוְחָכָ֖ם
ciencias) כָּמֽוֹ�׃Ka·Mo·Ka: H3644:Prep + 2-Sn-Msde acuerdo a ti /como tu 

אמֶר·וַ  ֹ֤    פַּרְעֹה֙    יּ
ף   אֶל־    יוֹסֵ֔

י יעַ    אַחֲרֵ֨    הוֹדִ֧
ים    �֖ ·אוֹתְ    אֱ�הִ֛

את   כָּל־   אֶת־ ֹ֑    ז
   נָב֥וֹן   אֵין־

    �׃·כָּמֽוֹ   חָכָ֖ם·וְ 

(Gn 41:40) Tú-H859 estarás-

H1961 sobre-H5921 mi casa,-
H1004 y por-H5921 «tu 
palabra»*-H6310-H859 «se 
gobernará»*-H5401 todo-

H3605 mi pueblo;-H5971 
solamente-H7535 en el trono-

H3678 seré yo mayor-H1431 
que-H4480 tú.-H859 

(Gn 41:40)  ֙אַתָּהA·Ta·Hj: H859:Pro/2-Sn-Mstú / ֣תִּהְיֶהTi·Hj·Ye·Hj: H1961:Verbo/Qal-

Imperf/2-Sn-Msserás /estarás עַל־A·L: H5921:Prepsobre / י -Be·Y·Ti: H1004:Sust/Snבֵּיתִ֔

Ms-G + 1-Cm-Snmi casa /morada/habitación/cámara וְעַל־Ve·'a·L: H5921:Conj-Y + 

Prepy según /además �י  / Pi·Ka: H6310:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Mstu palabraפִּ֖
ק -Ko·L: H3605:Sust/Snכָּל־ / Yi·Sha·K: H5401:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Msse gobernaráיִשַּׁ֣

Ms-Gtoda / י ק A·Mi: H5971:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snmi gente /mi puebloעַמִּ֑  :Ra·Qkרַ֥

H7535:Advsolamente / א  / Hja·Ki·Se: H3678:Art + Sust/Sn-Msen el tronoהַכִּסֵּ֖
ל ךָּ׃ / E·G·Da·L: H1431:Verbo/Qal-Imperf/1-Cm-Snseré mayorאֶגְדַּ֥  :Mi·Me·Kaמִמֶּֽ

H4480:Prep + 2-Sn-Msque tú / 

   התִּהְיֶ֣    אַתָּה֙ 
   י·בֵּיתִ֔    עַל־

י   עַל־·וְ     �·פִּ֖
ק    י·עַמִּ֑    כָּל־   יִשַּׁ֣
ק א·הַ    רַ֥    כִּסֵּ֖

ל     ךָּ׃·מִמֶּֽ    אֶגְדַּ֥

(Gn 41:41) Dijo-H559 
además Faraón-H6547 a-H413 

(Gn 41:41) אמֶר ֹ֥  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ה  :E·Lאֶל־ / Pa·R·'O·Hj: H6547:Sust/Prop-Sn-MsFaraónפַּרְעֹ֖

אמֶר·וַ  ֹ֥ ה   יּ    פַּרְעֹ֖
ף   אֶל־    רְאֵה֙    יוֹסֵ֑
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José:-H3130 «He aquí»*-

H7200 yo te he puesto-H5414 
sobre-H5921 toda-H3605 la 
tierra-H776 de Egipto.-H4714 

H413:Prepa/hacia/para / ף  :Re·'E·Hjרְאֵה֙  / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJoséיוֹסֵ֑

H7200:Verbo/Qal-Impera/Sn-Msve /mira/observa תִּי -Na·Ta·Ti: H5414:Verbo/Qalנָתַ֣

Perf/1-Cm-Snhe puesto /he determinado  ֔�ְת  -O·Te·Kja: H853:Mar-Obj-Dir + 2-Sn-Msאֹֽ
/(a) ti ל -Ko·L: H3605:Sust/Snכָּל־ A·L: H5921:Prepsobre/por encima/por arriba /enעַ֖

Ms-Gtoda / רֶץ  E·Re·Ts: H776:Sust/Sn-Fn-Gla tierra /territorio/terreno/regiónאֶ֥
יִם׃  / Mi·Ts·Ra·Yi·M: H4714:Sust/Prop-Sn-Fnde Egiptoמִצְרָֽ

תִּי תְ    נָתַ֣    �֔ ·אֹֽ
ל רֶץ   כָּל־   עַ֖    אֶ֥

יִם׃     מִצְרָֽ

(Gn 41:42) Entonces 
Faraón-H5493-H6547 quitó-

H5620 su anillo-H2885 de-

H5921 su mano,-H3027 y lo 
puso-H5414 en-H5921 la 
mano-H3027 de José,-H3130 y 
lo hizo vestir-H3847 de ropas-

H899 de lino-H8336-H7760 
finísimo, y puso un collar-

H7242 de oro-H2091 en-H5921 
su cuello;-H6677 

(Gn 41:42) סַר  Va·Ya·Sa·R: H5493:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Msy tomóוַיָּ֨
/quitó ה  / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־ / Pa·R·'O·Hj: H6547:Sust/Prop-Sn-MsFaraónפַּרְעֹ֤
 Ta·Ba'·To: H2885:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Mssu anillo /(anillo de sellar)טַבַּעְתּוֹ֙ 
ל  Ya·Do: H3027:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Msde suיָד֔וֹ / Me·'A·L: H5921:Prep-Dealrededorמֵעַ֣
mano / ן  / Va·Y·Yi·Te·N: H5414:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy pusoוַיִּתֵּ֥
הּ  A·L: H5921:Prepalrededor /enעַל־ O·Ta·Hj: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Sn-Fn- /(a) ellaאֹתָ֖
ף / Ya·D: H3027:Sust/Sn-Fn-Gde manoיַד֣  / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-Msde Joséיוֹסֵ֑
שׁ  Va·Ya·L·Be·Sh: H3847:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Msy arregló /y vistióוַיַּלְבֵּ֤
 Bi·G·De·Y: H899:Sust/Pl-Ms-Gconבִּגְדֵי־ O·To: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Sn-Ms- /(a) élאֹתוֹ֙ 
vestiduras /en vestidos/vestimenta ׁש  / She·Sh: H8336:Sust/Sn-Msde lino finoשֵׁ֔
ד / Va·Ya·Se·M: H7760:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy pusoוַיָּ֛שֶׂם  :Re·Bi·Dרְבִ֥

H7242:Sust/Sn-Ms-Gcadena /collar ב  / Hja·Za·Hja·V: H2091:Art + Sust/Sn-Msde oroהַזָּהָ֖
 Tsa·Va·Ro: H6677:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msde suצַוָּארֽוֹ׃ / A·L: H5921:Prepalrededorעַל־
cuello /- 

סַר·וַ  ה   יָּ֨    פַּרְעֹ֤
   וֹ֙ ·טַבַּעְתּ   אֶת־

ל·מֵ  ן·וַ    וֹ·ד֔ יָ    עַ֣    יִּתֵּ֥
   יַד֣   עַל־   הּ·אֹתָ֖ 

ף שׁ·וַ    יוֹסֵ֑    יַּלְבֵּ֤
   בִּגְדֵי־   וֹ֙ ·אֹת
שׁ    יָּ֛שֶׂם·וַ    שֵׁ֔
ד ב·הַ    רְבִ֥    זָּהָ֖
    וֹ׃·צַוָּארֽ    עַל־

(Gn 41:43) y lo hizo subir-

H7392 en-H834 su segundo-

H4932 carro,-H4818 y 
pregonaron-H7121-H6440 
delante de él: ¡Doblen la 
rodilla!;-H86 y lo puso-H5414 
sobre-H5921 toda-H3605 la 
tierra-H776 de Egipto.-H4714 

(Gn 41:43) ב  Va·Ya·R·Ke·B: H7392:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Msy loוַיַּרְכֵּ֣
hizo montar /hizo subir ֹאֹת֗וO·To: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Sn-Ms- /(a) él 
בֶת  Be·Mi·R·Ke·Ve·T: H4818:Prep-En + Sust/Sn-Fn-Gcarruaje /en carroבְּמִרְכֶּ֤
 :A·She·Rאֲשֶׁר־ / Hja·Mi·Sh·Ne·Hj: H4932:Art + Sust/Sn-Mssu segundoהַמִּשְׁנֶה֙ 

H834:Pro/Rcual /que ֹל֔וLo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a él/para él/con él 
 Va·Y·Yi·K·Re·'U: H7121:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy pregonaron /yוַיִּקְרְא֥וּ
gritaron לְפָנָ֖יוLe·Fa·Na·V: H6440:Prep-Res + Sust/Cm-Pl-G + 3-Sn-Msante él /delante 
de/en presencia de él �  / A·B·Re·K: H86:Advdoblen las rodillasאַבְרֵ֑
-O·To: H853:Marאֹת֔וֹ / Ve·Na·To·N: H5414:Conj-Y + Verbo/Qal-Inf-Abse hizo ponerוְנָת֣וֹן

Obj-Dir + 3-Sn-Ms- /(a) él ל כָּל־ A·L: H5921:Prepsobre/por encima/por arriba /enעַ֖
Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtoda / רֶץ  E·Re·Ts: H776:Sust/Sn-Fn-Gla tierraאֶ֥
/territorio/terreno/región יִם׃  / Mi·Ts·Ra·Yi·M: H4714:Sust/Prop-Sn-Fnde Egiptoמִצְרָֽ

ב·וַ     וֹ·אֹת֗    יַּרְכֵּ֣
בֶת·בְּ     מִרְכֶּ֤
   אֲשֶׁר־   מִּשְׁנֶה֙ ·הַ 
   יִּקְרְא֥וּ·וַ    וֹ·ל֔ 
�   ו·פָנָ֖י·לְ     אַבְרֵ֑
ל   וֹ·אֹת֔    נָת֣וֹן·וְ     עַ֖

רֶץ   כָּל־    אֶ֥
יִם׃     מִצְרָֽ

(Gn 41:44) Y dijo-H559 
Faraón-H6547 a-H413 José:-
H3130 Yo-H589 soy Faraón;-
H6547 y sin-H1107 ti 
«ninguno»*-H376-H3808-H7311 
alzará su mano-H3027 ni su 
pie-H7272 en toda-H3605 la 
tierra-H776 de Egipto.-H4714 

(Gn 41:44) אמֶר ֹ֧  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ה  :E·Lאֶל־ / Pa·R·'O·Hj: H6547:Sust/Prop-Sn-MsFaraónפַּרְעֹ֛

H413:Prepa/hacia/para / ף י / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJoséיוֹסֵ֖  :A·Niאֲנִ֣

H589:Pro/1-Cm-Snyo soy / ה  / Fa·R·'O·Hj: H6547:Sust/Prop-Sn-MsFaraónפַרְעֹ֑
י� א־ U·Bi·L·'a·De·Y·Ka: H1107:Conj-Y + Prep + 2-Sn-Msy sin /y aparte de tiוּבִלְעָדֶ֗ ֹֽ  :L·Oל

H3808:Adv/Part-Negno/ni nadie /nunca/ninguno ים -Ya·Ri·M: H7311:Verbo/Hifilיָרִ֨

Imperf/3-Sn-Msalzará /levantará ׁיש  :E·Tאֶת־ / I·Sh: H376:Sust/Sn-Mssu pieאִ֧

H853:Mar-Obj-Dir- / ֹיָד֛וYa·Do: H3027:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Mssu mano / וְאֶת־Ve·'E·T: 

H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y ֹרַגְל֖וRa·G·Lo: H7272:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Mso pie / בְּכָל־
Be·Ko·L: H3605:Prep-En + Sust/Sn-Ms-Gen toda /con cualquier/cada רֶץ  :E·Re·Tsאֶ֥

H776:Sust/Sn-Fn-Gla tierra /territorio/terreno/región יִם׃  :Mi·Ts·Ra·Yi·Mמִצְרָֽ

H4714:Sust/Prop-Sn-Fnde Egipto / 

אמֶר·וַ  ֹ֧ ה   יּ    פַּרְעֹ֛
ף   אֶל־ י   יוֹסֵ֖    אֲנִ֣

ה    פַרְעֹ֑
י·וּ א־   �·בִלְעָדֶ֗ ֹֽ    ל

ים ישׁ   יָרִ֨    אֶת־   אִ֧
   אֶת־·וְ    וֹ·יָד֛ 

   כָל־·בְּ    וֹ·רַגְל֖ 
רֶץ יִם׃   אֶ֥     מִצְרָֽ

(Gn 41:45) Y llamó-H7121 
Faraón-H6547 el nombre-

H8034 de José,-H3130 
Zafnatpanea;-H6847 y le dio-

(Gn 41:45) א -Va·Y·Yi·K·Ra: H7121:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Snוַיִּקְרָ֨

Msllamó/fue llamado /y llamó ה  / Fa·R·'O·Hj: H6547:Sust/Prop-Sn-MsFaraónפַרְעֹ֣
 Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-Msdeיוֹסֵף֮  / She·M: H8034:Sust/Sn-Ms-Gel nombreשֵׁם־
José / פְנַ֣ת -Pa'·Ne·A·Kj: H6847:Sust/Prop-Snפַּעְנֵחַ֒  -/ Tsa·Fe·Na·T: H0:Sust/PropZafnatצָֽ

א·וַ  ה   יִּקְרָ֨    פַרְעֹ֣
   יוֹסֵף֮    שֵׁם־

פְנַ֣ת    נֵחַ֒ פַּעְ    צָֽ
   אֶת־   וֹ·ל֣    יִּתֶּן־·וַ 
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H5414 por mujer-H802 a 
Asenat,-H621 hija-H1323 de 
Potifera-H6319 sacerdote-

H3548 de On.-H204 Y salió-

H3318 José-H3130 por-H5921 
toda la tierra-H776 de Egipto.-
H4714 

MsPanea / וַיִּתֶּן־Va·Y·Yi·Te·N: H5414:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy le dio / 
 / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־ Lo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a él/para él/con élל֣וֹ
ת סְנַ֗  / Ba·T: H1323:Sust/Sn-Fn-Gla hijaבַּת־ / A·Se·Na·T: H621:Sust/Prop-Sn-FnAsenatאָֽ
רַע Po·Ti: H0:Sust/PropPoti /deפּ֥וֹטִי  / Fe·Ra': H6319:Sust/Prop-Sn-MsFeraפֶ֛
ן ן Ko·Hje·N: H3548:Sust/Sn-Ms-Gsacerdote /(ministro/príncipe)כֹּהֵ֥  :O·Nאֹ֖

H204:Sust/Prop-Sn-Msde On / ה  Le·'i·Sha·Hj: H802:Prep-Res + Sust/Sn-Fnpor esposaלְאִשָּׁ֑
/mujer א  / Va·Ye·Tse: H3318:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy salióוַיֵּצֵ֥
ף  A·L: H5921:Prepsobre/por encima/porעַל־ / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJoséיוֹסֵ֖
arriba /en רֶץ  E·Re·Ts: H776:Sust/Sn-Fn-Gla tierra /territorio/terreno/regiónאֶ֥
יִם׃  / Mi·Ts·Ra·Yi·M: H4714:Sust/Prop-Sn-Fnde Egiptoמִצְרָֽ

ת סְנַ֗    בַּת־   אָֽ
רַע   פּ֥וֹטִי ן   פֶ֛    כֹּהֵ֥

ן ה·לְ    אֹ֖    אִשָּׁ֑
א·וַ  ף   יֵּצֵ֥    יוֹסֵ֖

רֶץ   עַל־    אֶ֥
יִם׃     מִצְרָֽ

(Gn 41:46) Era-H3130 José-

H1121 «de edad de»*-H7970 
treinta-H8141 años cuando 
fue-H5975-H6440 presentado 
delante de-H6547 Faraón-

H4428 rey de-H4714 Egipto; y-

H3318 salió-H3130-H6440 José 
de la presencia [de delante] 
de-H6547 Faraón, y-H5674 
recorrió-H3605 toda la-H776 
tierra de Egipto.-H4714 

(Gn 41:46)  ֙וְיוֹסֵףVe·Yo·Se·F: H3130:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy José / בֶּן־Be·N: 

H1121:Sust/Sn-Ms-Gde edad de / ים  / She·Lo·Shi·M: H7970:Num/Cm-Pltreintaשְׁ�שִׁ֣
ה -Be·'a·Me·Do: H5975:Prep-En + Verbo/Qalבְּעָמְד֕וֹ / Sha·Na·Hj: H8141:Sust/Sn-Fnañosשָׁנָ֔

Inf + 3-Sn-Mscuando se paró /cuando estaba parado/presentado י  :Li·F·Ne·Yלִפְנֵ֖

H6440:Prep-Res + Sust/Cm-Pl-Gante /delante de ה -Pa·R·'O·Hj: H6547:Sust/Prop-Snפַּרְעֹ֣

MsFaraón / לֶ�־  Me·Le·K: H4428:Sust/Sn-Ms-Grey /monarca/(soberano de estado)מֶֽ
יִם א / Mi·Ts·Ra·Yi·M: H4714:Sust/Prop-Sn-Fnde Egiptoמִצְרָ֑  + Va·Ye·Tse: H3318:Conj-Yוַיֵּצֵ֤

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy salió /  ֙יוֹסֵףYo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJosé / 
י  / Mi·Li·F·Ne·Y: H6440:Prep-De + Prep-Res + Sust/Cm-Pl-Gde la presenciaמִלִּפְנֵ֣
ה ר / Fa·R·'O·Hj: H6547:Sust/Prop-Sn-Msde Faraónפַרְעֹ֔  יַּעְבֹ֖  + Va·Ya'·Bo·R: H5674:Conj-Yוַֽ

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy recorrió /y pasó בְּכָל־Be·Ko·L: H3605:Prep-En + 

Sust/Sn-Ms-Gen toda /con cualquier/cada רֶץ  E·Re·Ts: H776:Sust/Sn-Fn-Gla tierraאֶ֥
/territorio/terreno/región יִם׃  / Mi·Ts·Ra·Yi·M: H4714:Sust/Prop-Sn-Fnde Egiptoמִצְרָֽ

   בֶּן־   יוֹסֵף֙ ·וְ 
ים ה   שְׁ�שִׁ֣    שָׁנָ֔

י·לִ    וֹ·עָמְד֕ ·בְּ     פְנֵ֖
ה לֶ�־   פַּרְעֹ֣    מֶֽ

יִם א·וַ    מִצְרָ֑    יֵּצֵ֤
   נֵ֣יפְ ·לִּ ·מִ    יוֹסֵף֙ 

ה ר·וַֽ    פַרְעֹ֔    יַּעְבֹ֖
רֶץ   כָל־·בְּ     אֶ֥

יִם׃     מִצְרָֽ

(Gn 41:47) En aquellos 
siete-H7651 años-H8141 de 
abundancia-H7647 la tierra-

H776 produjo-H6213 a 
montones.-H7062 

(Gn 41:47) ׂעַש  Va·Ta·'a·S: H6213:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fnyוַתַּ֣
produjo / רֶץ  Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fnla tierra /territorio/terreno/regiónהָאָ֔
בַע י / Be·She·Ba': H7651:Prep-En + Num/Sn-Fnen los sieteבְּשֶׁ֖ -She·Ne·Y: H8141:Sust/Plשְׁנֵ֣

Fn-Gaños / ע  / Hja·Sa·Ba': H7647:Art + Sust/Sn-Msde abundanciaהַשָּׂבָ֑
ים׃  Li·K·Ma·Tsi·M: H7062:Prep-Res + Sust/Pl-Msa montones /abundantementeלִקְמָצִֽ

עַשׂ·וַ  רֶץ·הָ    תַּ֣    אָ֔
בַע·בְּ  י   שֶׁ֖    שְׁנֵ֣
ע·הַ     שָּׂבָ֑
ים׃·לִ      קְמָצִֽ

(Gn 41:48) Y él reunió-

H6908 todo-H3605 el alimento-

H400 de los siete-H7651 años-

H8141 de abundancia que-

H834 hubo-H1961 en la tierra-

H776 de Egipto,-H4714 y 
guardó-H5414 alimento-H400 
en las ciudades,-H5892 
poniendo-H5414 en-H834 cada 
ciudad-H5892 el alimento-

H400 del campo-H7704 de sus 
alrededores.-H5439-H8432 

(Gn 41:48) ץ  Va·Y·Yi·K·Bo·Ts: H6908:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיִּקְבֹּ֞
reunió / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtoda / כֶל  :O·Ke·L׀ אֹ֣

H400:Sust/Sn-Ms-Gla comida /alimento/sustento בַע  She·Ba': H7651:Num/Sn-Fndeשֶׁ֣
los siete / ים ר / Sha·Ni·M: H8141:Sust/Pl-Fnañosשָׁנִ֗  A·She·R: H834:Pro/Rcualesאֲשֶׁ֤
/que  ּ֙הָיוHja·Yu: H1961:Verbo/Qal-Perf/3-Cm-Plocurrían / רֶץ -Be·'E·Re·Ts: H776:Prepבְּאֶ֣

En + Sust/Sn-Fn-Gen la tierra /territorio/terreno/región יִם  :Mi·Ts·Ra·Yi·Mמִצְרַ֔

H4714:Sust/Prop-Sn-Fnde Egipto / וַיִּתֶּן־Va·Y·Yi·Te·N: H5414:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-

Imperf/3-Sn-Msy guardó /depositó כֶל  O·Ke·L: H400:Sust/Sn-Mslos alimentos /elאֹ֖
sustento ים  Be·'a·Ri·M: H5892:Prep-En + Art + Sust/Pl-Fnen las ciudadesבֶּעָרִ֑
/poblaciones/pueblos כֶל  O·Ke·L: H400:Sust/Sn-Ms-Glos alimentosאֹ֧
/alimento/sustento שְׂדֵה־Se·De·Hj: H7704:Sust/Sn-Ms-Gdel campo 
/ejido/terreno/(lugar de labranza) יר  Hja·'YR: H5892:Art + Sust/Sn-Fnla ciudadהָעִ֛
/población/pueblo ר  A·She·R: H834:Pro/Rcuales /queאֲשֶׁ֥
יהָ   Se·Bi·Bo·Te·Y·Hja: H5439:Adv + 3-Sn-Fna su alrededor/en el contorno /enסְבִיבֹתֶ֖
torno ן הּ׃ / Na·Ta·N: H5414:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msrecogióנָתַ֥  :Be·To·Ka·Hjבְּתוֹכָֽ

H8432:Prep-En + Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Fnen el mismo /interior/dentro/a través 

ץ·וַ     אֶת־   יִּקְבֹּ֞
כֶל   כָּל־    ׀   אֹ֣

בַע ים   שֶׁ֣    שָׁנִ֗
ר    הָיוּ֙    אֲשֶׁ֤

רֶץ·בְּ  יִם   אֶ֣    מִצְרַ֔
כֶל   יִּתֶּן־·וַ     אֹ֖

יםעָ ·בֶּ  כֶל   רִ֑    אֹ֧
יר·הָ    שְׂדֵה־    עִ֛
ר י   אֲשֶׁ֥    הָ ·סְבִיבֹתֶ֖

ן     הּ׃·תוֹכָֽ ·בְּ    נָתַ֥

(Gn 41:49) Recogió-H6651 
José-H3130 trigo-H1250 como 
arena-H2344 del mar,-H3220 
mucho-H7235-H3966 en 

(Gn 41:49) ר  Va·Y·Yi·Ts·Bo·R: H6651:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיִּצְבֹּ֨
reunió /y recogió ף ר / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJoséיוֹסֵ֥ -Ba·R: H1250:Sust/Snבָּ֛

Msel trigo/maíz / כְּח֥וֹלKe·Kjo·L: H2344:Prep-Seg + Sust/Sn-Ms-Gcomo la arena / 

ר·וַ  ף   יִּצְבֹּ֨    יוֹסֵ֥
ר    יָּ֖ם·הַ    ח֥וֹל·כְּ    בָּ֛

ה ד   הַרְבֵּ֣    מְאֹ֑
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extremo, hasta-H5704 «no 
poderse»*-H3588-H2308 
contar,-H5608 porque-H3588 
no-H369 tenía número.-H4557 

ה / Hja·Ya·M: H3220:Art + Sust/Sn-Msdel marהַיָּ֖ם -Hja·R·Be·Hj: H7235:Verbo/Hifil-Infהַרְבֵּ֣

Absmucho /(demasiado) ד ד Me·O·D: H3966:Advmuy /en extremoמְאֹ֑  :A·Dעַ֛

H5704:Prephasta / כִּי־Ki: H3588:Conjque / ל -Kja·Da·L: H2308:Verbo/Qal-Perf/3-Snחָדַ֥

Msno se podía / ר כִּי־ Li·S·Po·R: H5608:Prep-Res + Verbo/Qal-Infnumerar /contarלִסְפֹּ֖
Ki: H3588:Conjya que / ין ר׃ E·Y·N: H369:Advsin /noאֵ֥ -Mi·S·Pa·R: H4557:Sust/Snמִסְפָּֽ

Msnúmero /cuenta/(registro contable) 

ד ל   כִּי־   עַ֛    חָדַ֥
ר·לִ  ין   כִּי־   סְפֹּ֖    אֵ֥

ר׃     מִסְפָּֽ

(Gn 41:50) Y nacieron-

H3205 a José-H3130 dos-H8147 
hijos-H1121-H2962-H935 antes 
que viniese el primer año-

H8141 del hambre,-H7458 los 
cuales-H834 le dio a luz-H3205 
Asenat,-H621 hija-H1323 de 
Potifera-H6319 sacerdote-

H3548 de On.-H204 

(Gn 41:50) ף  / U·Le·Yo·Se·F: H3130:Conj-Y + Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Msy a Joséוּלְיוֹסֵ֤
י / Yu·La·D: H3205:Verbo/Qal-Pas-Perf/3-Sn-Msnacieronילַֻּד֙  -She·Ne·Y: H8147:Num/Msשְׁנֵ֣

Dl-Gdos / ים רֶם Ba·Ni·M: H1121:Sust/Pl-Mshijos /(descendientes)בָנִ֔  :Be·Te·Re·Mבְּטֶ֥

H2962:Prep-En + Advantes / תָּב֖וֹאTa·Bo: H935:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Fnque viniesen / 
ב / She·Na·T: H8141:Sust/Sn-Fn-Glos añosשְׁנַ֣ת -Hja·Ra·'A·V: H7458:Art + Sust/Snהָרָעָ֑

Msde hambre / ר  :Ya·L·Da·Hjיָֽלְדָה־ A·She·R: H834:Pro/Rquién /cualאֲשֶׁ֤

H3205:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Fndio a luz/engendró /  ֹ֙לּוLo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a él/para 
él/con él ת סְנַ֔ -Ba·T: H1323:Sust/Sn-Fnבַּת־ / A·Se·Na·T: H621:Sust/Prop-Sn-FnAsenatאָֽ

Gla hija / פּ֥וֹטִיPo·Ti: H0:Sust/PropPoti /Potifera רַע -Fe·Ra': H6319:Sust/Prop-Snפֶ֖

MsFera / ן  :O·Nאֽוֹן׃ Ko·Hje·N: H3548:Sust/Sn-Ms-Gsacerdote /(ministro/príncipe)כֹּהֵ֥

H204:Sust/Prop-Sn-Msde On / 

ף·לְ ·וּ    ילַֻּד֙    יוֹסֵ֤
י ים   שְׁנֵ֣    בָנִ֔

רֶ ·בְּ     תָּב֖וֹא   םטֶ֥
ב·הָ    שְׁנַ֣ת    רָעָ֑
ר    יָֽלְדָה־   אֲשֶׁ֤

ת   וֹ֙ ·לּ סְנַ֔    בַּת־   אָֽ
רַע   פּ֥וֹטִי ן   פֶ֖    כֹּהֵ֥
    אֽוֹן׃

(Gn 41:51) Y llamó-H7121 
José-H3130 el nombre-H8034 
del primogénito,-H1060 
Manasés;-H4519 porque-

H3588 dijo: Dios-H430 me hizo 
olvidar-H5382 todo-H3605 mi 
trabajo,-H5999 y toda-H3605 la 
casa-H1004 de mi padre.-H1 

(Gn 41:51) א  Va·Y·Yi·K·Ra: H7121:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיִּקְרָ֥
llamó/fue llamado / ף -E·T: H853:Marאֶת־ / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJoséיוֹסֵ֛

Obj-Dir- / ם  + Hja·Be·Kjo·R: H1060:Artהַבְּכ֖וֹר / She·M: H8034:Sust/Sn-Ms-Gel nombreשֵׁ֥

Sust/Sn-Msdel primogénito /primer hijo/hijo mayor ה  :Me·Na·She·Hjמְנַשֶּׁ֑

H4519:Sust/Prop-Sn-MsManasés / י־ נִי / Ki: H3588:Conjpor/para/porqueכִּֽ  :Na·Sha·Niנַשַּׁ֤

H5382:Verbo/Piel-Perf/3-Sn-Ms + 1-Cm-Sn[dijo que] me hizo olvidar /me ha hecho 
olvidar  ֙אֱ�הִיםE·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDios / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / כָּל־
Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtoda / י  A·Ma·Li: H5999:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snmiעֲמָלִ֔
obra/trabajo/labor / ת -Ko·L: H3605:Sust/Snכָּל־ Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /yוְאֵ֖

Ms-Gde toda / ית  Be·Y·T: H1004:Sust/Sn-Ms-Gcasa /morada/habitación/cámaraבֵּ֥
י׃  A·Bi: H1:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snde mi padre /(jefe familiar)אָבִֽ

א·וַ  ף   יִּקְרָ֥    יוֹסֵ֛
ם   אֶת־    שֵׁ֥

ה   בְּכ֖וֹר·הַ     מְנַשֶּׁ֑
י־    נִי·נַשַּׁ֤    כִּֽ

   אֶת־   אֱ�הִים֙ 
   י·עֲמָלִ֔    כָּל־

ת·וְ  ית   כָּל־   אֵ֖    בֵּ֥
    י׃·אָבִֽ 

(Gn 41:52) Y llamó-H7121 el 
nombre-H8034 del segundo,-
H8145 Efraín;-H669 porque-

H3588 dijo: Dios-H430 me hizo 
fructificar-H6509 en la tierra-

H776 de mi aflicción.-H6040 

(Gn 41:52) ת ם Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /yוְאֵ֛  She·M: H8034:Sust/Sn-Ms-Gyשֵׁ֥
el nombre / י א / Hja·She·Ni: H8145:Art + Num/Ord-Ms-Sndel segundoהַשֵּׁנִ֖  :Qka·Raקָרָ֣

H7121:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msllamó/fue llamado /llamó יִם  :E·F·Ra·Yi·Mאֶפְרָ֑

H669:Sust/Prop-Sn-MsEfraín / י־ נִי / Ki: H3588:Conjpor/para/porqueכִּֽ  :Hji·F·Ra·Niהִפְרַ֥

H6509:Verbo/Hifil-Perf/3-Sn-Ms + 1-Cm-Snme ha hecho ser fructífero /me hizo 
fructificar ים רֶץ / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDiosאֱ�הִ֖  + Be·'E·Re·Ts: H776:Prep-Enבְּאֶ֥

Sust/Sn-Fn-Gen la tierra /territorio/terreno/región י׃  + A·Ne·Yi: H6040:Sust/Sn-Ms-Gעָנְיִֽ

1-Cm-Snde mi aflicción/angustia/conflicto /miseria/depresión 

ת·וְ  ם   אֵ֛    שֵׁ֥
י·הַ  א   שֵּׁנִ֖    קָרָ֣

יִם י־   אֶפְרָ֑    כִּֽ
ים   נִי·הִפְרַ֥     אֱ�הִ֖

רֶץ·בְּ      י׃·עָנְיִֽ    אֶ֥

(Gn 41:53) Así se 
cumplieron-H3615 los siete-

H7651 años-H8141 de 
abundancia-H7647 que-H834 
hubo-H1961 en la tierra-H776 
de Egipto.-H4714 

(Gn 41:53) ינָה -Va·Ti·K·Le·Y·Na·Hj: H3615:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Plוַתִּכְלֶ֕

Fny fueron terminados /se cumplieron בַע  / She·Ba': H7651:Num/Sn-Fnlos sieteשֶׁ֖
י ע / She·Ne·Y: H8141:Sust/Pl-Fn-Gañosשְׁנֵ֣  Hja·Sa·Ba': H7647:Art + Sust/Sn-Msdeהַשָּׂבָ֑
plenitud /de abundancia ר  :Hja·Ya·Hjהָיָה֖ A·She·R: H834:Pro/Rcuales /queאֲשֶׁ֥

H1961:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msfue/estuvo siendo/había sido /hubo רֶץ  :Be·'E·Re·Tsבְּאֶ֥

H776:Prep-En + Sust/Sn-Fn-Gen la tierra /territorio/terreno/región 
יִם׃  / Mi·Ts·Ra·Yi·M: H4714:Sust/Prop-Sn-Fnde Egiptoמִצְרָֽ

ינָה·וַ  בַע   תִּכְלֶ֕    שֶׁ֖
י ע·הַ    שְׁנֵ֣    שָּׂבָ֑

ר    הָיָה֖   אֲשֶׁ֥
רֶץ·בְּ  יִם׃   אֶ֥     מִצְרָֽ

(Gn 41:54) Y comenzaron-

H2490 a venir los-H8141 siete-

H7651 años del hambre,-
H7458-H935 como-H834 José-

H3130 había dicho;-H559 y 

(Gn 41:54) ינָה -Va·Te·Kji·Le·Y·Na·Hj: H2490:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3וַתְּחִלֶּ֜

Pl-Fny empezó /y comenzó בַע י / She·Ba': H7651:Num/Sn-Fnlos sieteשֶׁ֣  :She·Ne·Yשְׁנֵ֤

H8141:Sust/Pl-Fn-Gaños /  ֙הָרָעָבHja·Ra·'A·V: H7458:Art + Sust/Sn-Msde escasez /de la 
hambruna לָב֔וֹאLa·Bo: H935:Prep-Res + Verbo/Qal-Infha venir / ר  :Ka·'a·She·Rכַּאֲשֶׁ֖

H834:Prep-Seg + Pro/Rcomo / ר  A·Ma·R: H559:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msdijo/dice/haאָמַ֣

ינָה·וַ  בַע   תְּחִלֶּ֜    שֶׁ֣
י    רָעָב֙ ·הָ    שְׁנֵ֤

ר·כַּ    ב֔וֹא·לָ     אֲשֶׁ֖
ר ף   אָמַ֣    יוֹסֵ֑

י·וַ     רָעָב֙    יְהִ֤
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hubo-H1961 hambre-H7458 en 
todos-H3605 los países,-H776 
mas en toda-H3605 la tierra-

H776 de Egipto-H4714 había-

H1961 pan.-H3899 

dicho /expresó/habló ף י / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-Mssegún Joséיוֹסֵ֑  :Va·Y·Hjiוַיְהִ֤

H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy fue/estuvo siendo/había /y era 
 Be·Ko·L: H3605:Prep-Enבְּכָל־ Ra·'A·B: H7458:Sust/Sn-Msla escasez /la hambrunaרָעָב֙ 

+ Sust/Sn-Ms-Gen todo /con cualquier/cada אֲרָצ֔וֹת  + Hja·'a·Ra·Tso·T: H776:Artהָ֣

Sust/Pl-Fnla tierra /territorio/terreno/región וּבְכָל־U·Be·Kjo·L: H3605:Conj-Y + Prep-En + 

Sust/Sn-Ms-Gy en toda /todas/cada רֶץ  E·Re·Ts: H776:Sust/Sn-Fn-Gla tierraאֶ֥
/territorio/terreno/región יִם  / Mi·Ts·Ra·Yi·M: H4714:Sust/Prop-Sn-Fnde Egiptoמִצְרַ֖
 Hja·Ya·Hj: H1961:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msfue/estuvo siendo/había /habíaהָ֥ יָה
חֶם׃   La·Kje·M: H3899:Sust/Sn-Mshubo comida/pan/alimento /panלָֽ

   אֲרָצ֔וֹת·הָ֣    כָל־·בְּ 
רֶץ   כָל־·בְ ·וּ    אֶ֥

יִם יָה   מִצְרַ֖    הָ֥
חֶם׃     לָֽ

(Gn 41:55) Cuando «se 
sintió el hambre»*-H7456 en 
toda-H3605-H4713 la tierra-

H776 de Egipto,-H4714 el 
pueblo-H5971 clamó-H6817 a-

H413 Faraón-H6547 por pan.-
H3899 Y dijo-H559 Faraón-

H6547 a todos-H3605 los 
egipcios:-H4714 vayan-H1980 
a-H413 José,-H3130 y hagan-

H6213 lo que-H834 él les 
dijere.-H559 

(Gn 41:55)  ֙וַתִּרְעַבVa·Ti·R·'A·V: H7456:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny 
cuando se sintió el hambre / כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gen toda /cada 
רֶץ  E·Re·Ts: H776:Sust/Sn-Fn-Gla tierra /territorio/terreno/regiónאֶ֣
יִם ק / Mi·Ts·Ra·Yi·M: H4714:Sust/Prop-Sn-Fnde Egiptoמִצְרַ֔  :Va·Y·Yi·Ts·'AKוַיִּצְעַ֥

H6817:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msclamó / ם  + Hja·'A·M: H5971:Artהָעָ֛

Sust/Sn-Msla gente /las personas אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para / 
ה חֶם / Pa·R·'O·Hj: H6547:Sust/Prop-Sn-MsFaraónפַּרְעֹ֖  + La·La·Kje·M: H3899:Prep-Resלַלָּ֑

Art + Sust/Sn-Mspor comida/pan/alimento / אמֶר ֹ֨  + Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Yוַיּ

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijo /expresó/habló ה  :Pa·R·'O·Hjפַּרְעֹ֤

H6547:Sust/Prop-Sn-MsFaraón / לְכָל־Le·Ko·L: H3605:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-Ga todos 
/todas/cada una  ֙יִם  :Le·Kjuלְכ֣וּ / Mi·Ts·Ra·Yi·M: H4713:Sust/Prop-Sn-Fnegipcioמִצְרַ֙

H1980:Verbo/Qal-Impera/Pl-Msvayan/caminen/anden /estén yendo אֶל־E·L: 

H413:Prepa/hacia/para / ף  :A·She·Rאֲשֶׁר־ / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJoséיוֹסֵ֔

H834:Pro/Rlo que sea /cual ר  Yo·Ma·R: H559:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Msélיאֹמַ֥
decía/dice /exprese לָכֶ֖םLa·Kje·M: H0:Prep + 2-Pl-Ms- /a ustedes תַּעֲשֽׂוּ׃Ta·'a·Su: 

H6213:Verbo/Qal-Imperf/2-Pl-Msque hacer /- 

   כָּל־   תִּרְעַב֙ ·וַ 
רֶץ יִם   אֶ֣    מִצְרַ֔

ק·וַ  ם·הָ    יִּצְעַ֥    עָ֛
ה   אֶל־    פַּרְעֹ֖

חֶם·לַ  אמֶר·וַ    לָּ֑ ֹ֨    יּ
ה    כָל־·לְ    פַּרְעֹ֤

יִם֙     לְכ֣וּ   מִצְרַ֙
ף   אֶל־    יוֹסֵ֔

ר   שֶׁר־אֲ     יאֹמַ֥
    תַּעֲשֽׂוּ׃   כֶ֖ם·לָ 

(Gn 41:56) Y el hambre-

H7458 estaba-H1961 por-H5921 
toda-H3605-H6440 «la 
extensión del»* país.-H776 
Entonces abrió-H6605 José-

H3130 todo-H3605 granero 
donde-H834 había, y vendía-

H7666-H4713 a los egipcios;-
H4714 porque «había 
crecido»*-H2388 el hambre-

H7458 en la tierra-H776 de 
Egipto.-H4714 

(Gn 41:56) ב  Ve·Hja·Ra·'A·B: H7458:Conj-Y + Art + Sust/Sn-Msy la hambruna /yוְהָרָעָ֣
el hambre ה ל / Hja·Ya·Hj: H1961:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msestabaהָיָ֔  A·L: H5921:Prepporעַ֖
/sobre כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gde toda / י  Pe·Ne·Y: H6440:Sust/Cm-Pl-Glaפְּנֵ֣
superficie/cara/faz/rostro /(el ambiente) רֶץ  Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fndeהָאָ֑
la tierra /territorio/terreno/región ח -Va·Y·Yi·F·Ta·K: H6605:Conj-Y + Verbo/Qalוַיִּפְתַּ֨

Consec-Imperf/3-Sn-Msy abrió / ף ת־ / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJoséיוֹסֵ֜  :E·Tאֶֽ

H853:Mar-Obj-Dir- / כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtodos /todas/cada ר  :A·She·Rאֲשֶׁ֤

H834:Pro/Rlos almacenes /depósitos  ֙בָּהֶםBa·Hje·M: H0:Prep + 3-Pl-Ms- /a/hacia 
ellos ר  Va·Y·Yi·Sh·Bo·R: H7666:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy vendía /yוַיִּשְׁבֹּ֣
vendió יִם  / Le·Mi·Ts·Ra·Yi·M: H4713:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Fna los egipciosלְמִצְרַ֔
 Va·Ye·Kje·Za·K: H2388:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Mshabía crecido /seוַיֶּחֱזַ֥ק
volvió severa ב רָעָ֖  Hja·Ra·'A·V: H7458:Art + Sust/Sn-Msy la hambruna /el hambreהָֽ
רֶץ  Be·'E·Re·Ts: H776:Prep-En + Sust/Sn-Fn-Gen la tierra /territorio/terreno/regiónבְּאֶ֥
יִם׃  / Mi·Ts·Ra·Yi·M: H4714:Sust/Prop-Sn-Fnde Egiptoמִצְרָֽ

ב·הָ ·וְ  ה   רָעָ֣    הָיָ֔
ל י   כָּל־   עַ֖    פְּנֵ֣
רֶץ·הָ  ח·וַ    אָ֑    יִּפְתַּ֨

ף ת־   יוֹסֵ֜    כָּל־   אֶֽ
ר    הֶם֙ ·בָּ    אֲשֶׁ֤

ר·וַ     יִּשְׁבֹּ֣
יִם·לְ     יֶּחֱזַ֥ק·וַ    מִצְרַ֔
ב·הָֽ  רֶץ·בְּ    רָעָ֖    אֶ֥

יִם׃     מִצְרָֽ

(Gn 41:57) Y de toda-H3605 
la tierra-H776-H935 venían a 
Egipto-H4714 para comprar-

H7666 de-H413 José,-H3130 
porque-H3588 por toda-H3605 
la tierra-H776 «había 
crecido»*-H2388 el hambre.-
H7458 

(Gn 41:57) וְכָל־Ve·Ko·L: H3605:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-Gy toda /  ֙רֶץ  :Hja·'A·Re·Tsהָאָ֙

H776:Art + Sust/Sn-Fnla tierra/países /territorio/terreno/región ּאו  :Ba·'uבָּ֣

H935:Verbo/Qal-Perf/3-Cm-Plvenían /vinieron יְמָה  :Mi·Ts·Ra·Y·Ma·Hjמִצְרַ֔

H4714:Sust/Prop-Sn-Fn + 3-Sn-Fna Egipto / ר -Li·Sh·Bo·R: H7666:Prep-Res + Verbo/Qalלִשְׁבֹּ֖

Infpara comprar / אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para / ף -Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Snיוֹסֵ֑

MsJosé / י־ -Kja·Za·K: H2388:Verbo/Qal-Perf/3-Snחָזַ֥ק / Ki: H3588:Conjporqueכִּֽ

Msestaba [muy] severa /fue grave ב  Hja·Ra·'A·V: H7458:Art + Sust/Sn-Mslaהָרָעָ֖
hambruna /el hambre בְּכָל־Be·Ko·L: H3605:Prep-En + Sust/Sn-Ms-Gen todo /con 

רֶץ֙ ·הָ    כָל־·וְ     אָ֙
אוּ יְמָ    בָּ֣    ה·מִצְרַ֔

ר·לִ     אֶל־   שְׁבֹּ֖
ף י־   יוֹסֵ֑    חָזַ֥ק   כִּֽ

ב·הָ     כָל־·בְּ    רָעָ֖
רֶץ׃·הָ      אָֽ



 
 
 

307 
 

Génesis 

       RVI CODIFICADA                                             Interlineal Hebreo – Español Codificado (→)                                 CL HEBREO (←) 

I B I   -   Ministerio APOYO BIBLICO 

cualquier/cada רֶץ׃  Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fnla tierraהָאָֽ
/territorio/terreno/región 

(Gn 42:1) Viendo-H7200-

H3290 Jacob que-H3588 en 
Egipto-H4714 había-H3426 
alimentos,-H7668 dijo-H559-

H3290 a sus hijos:-H1121 ¿Por 
qué-H4100 se están 
mirando?-H7200 

(Gn 42:1) וַיַּ֣ רְאVa·Ya·R: H7200:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy viendo 
/mirando/observando ב י / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacobיַעֲקֹ֔  :Kiכִּ֥

H3588:Conjque / יֶשׁ־Ye·Sh: H3426:Advhabía / בֶר -She·Be·R: H7668:Sust/Snשֶׁ֖

Msmaíz/trigo /grano יִם  Be·Mi·Ts·Ra·Yi·M: H4714:Prep-En + Sust/Prop-Sn-Fnenבְּמִצְרָ֑
Egipto / אמֶר ֹ֤  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló  ֙יַעֲקֹבYa·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacob / יו  :Le·Ba·Na·Bלְבָנָ֔

H1121:Prep-Res + Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Msa sus hijos /(descendientes) מָּה  :La·Ma·Hjלָ֖

H4100:Interrogpor qué /que/cual תִּתְרָאֽוּ׃Ti·T·Ra·U: H7200:Verbo/Hitpael-Imperf/2-Pl-

Msse están mirando /se miran el uno al otro 

ב   יַּ֣ רְא·וַ  י   יַעֲקֹ֔    כִּ֥
בֶר   יֶשׁ־    שֶׁ֖

יִם·בְּ     מִצְרָ֑
אמֶר·וַ  ֹ֤    יַעֲקֹב֙    יּ

י·לְ     מָּה·לָ֖    ו·בָנָ֔
    תִּתְרָאֽוּ׃

(Gn 42:2) Y dijo:-H559 He 
aquí,-H2009 yo he oído-H8085 
que-H3588 hay-H3426 víveres-

H7668 en Egipto;-H4714 
desciendan-H3381 allá,-H8033 
y compren-H7666 de allí-
H8033 para nosotros,-H587 
para que podamos vivir,-
H2421 y no-H3808-H4191 
muramos.-H4962 

(Gn 42:2) אמֶר ֹ֕  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló הִנֵּ֣הHji·Ne·Hj: H2009:Interjviendo/contemplando/mirando/(en 
efecto) /he aquí/de hecho/(ciertamente) עְתִּי -Sha·Ma'·Ti: H8085:Verbo/Qalשָׁמַ֔

Perf/1-Cm-Sn he escuchado /he oído י  Ye·Sh: H3426:Advhayיֶשׁ־ / Ki: H3588:Conjqueכִּ֥
בֶר / יִם She·Be·R: H7668:Sust/Sn-Msmaíz/trigo /granoשֶׁ֖  :Be·Mi·Ts·Ra·Yi·Mבְּמִצְרָ֑

H4714:Prep-En + Sust/Prop-Sn-Fnen Egipto / רְדוּ־Re·Du: H3381:Verbo/Qal-Impera/Pl-

Msvayan/caminen/anden /desciendan  ֙מָּה  Sha·Ma·Hj: H8033:Adv + 3-Sn-Fnallí/alláשָׁ֙
נוּ / Ve·Shi·B·Ru: H7666:Conj-Y + Verbo/Qal-Impera/Pl-Msy comprenוְשִׁבְרוּ־ /  :La·Nuלָ֣

H0:Prep + 1-Cm-Pl- /para nosotros/con nosotros ם  + Mi·Sha·M: H8033:Prep-Deמִשָּׁ֔

Advallí/allá / ֖וְנִחְיֶהVe·Ni·K·Ye·Hj: H2421:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Imperf/Cohort-1-Cm-

Plpara que podamos vivir / א ֹ֥  / Ve·Lo: H3808:Conj-Y + Adv/Part-Negy noוְל
 / Na·Mu·T: H4191:Verbo/Qal-Imperf/1-Cm-Plmuramosנָמֽוּת׃

אמֶר·וַ  ֹ֕    הִנֵּ֣ה   יּ
עְתִּי י   שָׁמַ֔    כִּ֥

   בֶרשֶׁ֖    יֶשׁ־
יִם·בְּ     רְדוּ־   מִצְרָ֑

מָּ     שִׁבְרוּ־·וְ    ה֙ ·שָׁ֙
ם·מִ    נוּ·לָ֣     שָּׁ֔
א·וְ    נִחְיֶה֖·וְ  ֹ֥    ל

    נָמֽוּת׃

(Gn 42:3) Y descendieron-

H3381 los diez-H6235 
hermanos-H251 de José-

H3130 a comprar-H7666 trigo-

H1250 en Egipto.-H4714 

(Gn 42:3) ּוַיֵּרְד֥וVa·Ye·Re·Du: H3381:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy 
descendieron / י־  A·Kje·Y: H251:Sust/Pl-Ms-Ghermanos (parientes) /hermanosאֲחֵֽ
ף ה / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-Msde Joséיוֹסֵ֖ -A·Sa·Ra·Hj: H6235:Num/Snעֲשָׂרָ֑

Msdiez / ר ר / Li·Sh·Bo·R: H7666:Prep-Res + Verbo/Qal-Infpara comprarלִשְׁבֹּ֥  :Ba·Rבָּ֖

H1250:Sust/Sn-Msmaíz/trigo /grano יִם׃  + Mi·Mi·Ts·Ra·Yi·M: H4714:Prep-Deמִמִּצְרָֽ

Sust/Prop-Sn-Fnen Egipto / 

י־   יֵּרְד֥וּ·וַ     אֲחֵֽ
ף ה   יוֹסֵ֖    עֲשָׂרָ֑

ר·לִ  ר   שְׁבֹּ֥    בָּ֖
יִם׃·מִ      מִּצְרָֽ

(Gn 42:4) Mas Jacob no-

H3808 envió-H7971 a 
Benjamín, hermano-H251 de 
José,-H3130 con-H853-H1144 
sus hermanos;-H251 porque-

H3588 dijo:-H559 No-H6435-

H7122 sea que le suceda 
[acontezca] algún desastre.-
H611 

(Gn 42:4) וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y  ֙בִּנְיָמִיןBi·N·Ya·Mi·N: 

H1144:Sust/Prop-Sn-MsBenjamín / י  / A·Kji: H251:Sust/Sn-Ms-Ghermanoאֲחִ֣
ף  L·O: H3808:Adv/Part-Negno/niלאֹ־ / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-Msde Joséיוֹסֵ֔
/nunca/ninguno שָׁלַ֥חSha·La·K: H7971:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msdespachó /envió 
ב יו / E·T: H854:Prepconאֶת־ / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacobיַעֲקֹ֖  :E·Kja·Vאֶחָ֑

H251:Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Mssus hermanos / י  / Ki: H3588:Conjpor/para/porqueכִּ֣
ר פֶּן־ A·Ma·R: H559:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Ms(él) dijo/dice/ha dicho /expresa/hablaאָמַ֔
Pe·N: H6435:Conjno ocurra / ּנּו -Yi·Qk·Ra·'E·Nu: H7122:Verbo/Qal-Imperf/3-Snיִקְרָאֶ֖

Msdesastre /daño אָסֽוֹן׃A·So·N: H611:Sust/Sn-Msagravio/injuria/perversidad /- 

   בִּנְיָמִין֙    אֶת־·וְ 
י ף   אֲחִ֣    לאֹ־   יוֹסֵ֔

ב   שָׁלַ֥ח    יַעֲקֹ֖
י   ו·יאֶחָ֑    אֶת־    כִּ֣
ר    פֶּן־   אָמַ֔
    אָסֽוֹן׃   נּוּ·יִקְרָאֶ֖ 

(Gn 42:5) Vinieron los hijos-

H935-H1121 de Israel-H3478 a 
comprar-H7666 entre-H8432-

H935 los que venían; porque-

H3588 había-H1961 hambre-

H7458 en la tierra-H776 de 
Canaán.-H3667 

(Gn 42:5)  ּ֙או  Va·Ya·Bo·'u: H935:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy vinieronוַיָּבֹ֨
י / ל Be·Ne·Y: H1121:Sust/Pl-Ms-Glos hijos /(descendientes)בְּנֵ֣  :Yi·S·Ra·'E·Lיִשְׂרָאֵ֔

H3478:Sust/Prop-Sn-Msde Israel / ר  Li·Sh·Bo·R: H7666:Prep-Res + Verbo/Qal-Infaלִשְׁבֹּ֖
comprar / �ֹבְּת֣וBe·To·K: H8432:Prep-En + Sust/Sn-Ms-Gentre /interior/dentro/a través 
ים  Hja·Ba·'Y·M: H935:Art + Verbo/Qal-Part/Pl-Mslos que vinieron /aquellos queהַבָּאִ֑
viajaron י־ -Hja·Ya·Hj: H1961:Verbo/Qal-Perf/3הָיָה֥ / Ki: H3588:Conjpor/para/porqueכִּֽ

Sn-Mshabía / ב  Hja·Ra·'A·V: H7458:Art + Sust/Sn-Mshambre /hambrunaהָרָעָ֖
רֶץ  Be·'E·Re·Ts: H776:Prep-En + Sust/Sn-Fn-Gen la tierra /territorio/terreno/regiónבְּאֶ֥
עַן׃  / Ke·Na·'a·N: H3667:Sust/Prop-Sn-Msde Canaánכְּנָֽ

אוּ֙ ·וַ  י   יָּבֹ֨    בְּנֵ֣
ל ר·לִ    יִשְׂרָאֵ֔    שְׁבֹּ֖

ים·הַ    ת֣וֹ�·בְּ     בָּאִ֑
י־    הָיָה֥   כִּֽ
ב·הָ  רֶץ·בְּ    רָעָ֖    אֶ֥

עַן׃     כְּנָֽ
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(Gn 42:6) Y José-H3130 era-

H1931 el señor-H7989 de-H5921 
la tierra,-H776-H935 quien-

H1931 le vendía-H7666 a todo-

H3605 el pueblo-H5971 de la 
tierra;-H776 y llegaron los 
hermanos-H251 de José,-
H3130-H7812 y se inclinaron a 
él-H1931 «rostro a tierra.»*-

H639-H776 

(Gn 42:6) ף  :Hjuה֚וּא / Ve·Yo·Se·F: H3130:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy Joséוְיוֹסֵ֗

H1931:Pro/3-Sn-Msél / יט  Hja·Sha·Li·T: H7989:Art + Adj/Sn-Ms[era/estaba/fue] elהַשַּׁלִּ֣
gobernador / עַל־A·L: H5921:Prepsobre/por encima/por arriba /en 
רֶץ  :Hjuה֥וּא Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fnla tierra /territorio/terreno/regiónהָאָ֔

H1931:Pro/3-Sn-Msquien /[y] [fue] יר -Hja·Ma·Sh·Bi·R: H7666:Art + Verbo/Hifilהַמַּשְׁבִּ֖

Part/Sn-Msle vendía / לְכָל־Le·Ko·L: H3605:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-Ga todo / ם  :A·Mעַ֣

H5971:Sust/Sn-Ms-Gel pueblo /gente/pueblo רֶץ -Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Snהָאָ֑

Fnde la tierra /territorio/terreno/región  ּ֙או -Va·Ya·Bo·'u: H935:Conj-Y + Verbo/Qalוַיָּבֹ֨

Consec-Imperf/3-Pl-Msy vinieron / י  A·Kje·Y: H251:Sust/Pl-Ms-Ghermanosאֲחֵ֣
(parientes) / ף חֲווּ־ / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-Msde Joséיוֹסֵ֔ וַיִּשְׁתַּֽ
Va·Y·Yi·Sh·Ta·Ka·Vu: H7812:Conj-Y + Verbo/Hitpael-Consec-Imperf/3-Pl-Msy se inclinaron 
/arrodillaron/hicieron reverencia ֹל֥וLo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a él/para él/con él 
יִם רְצָה׃ / A·Pa·Yi·M: H639:Sust/Ms-Dl[con] sus rostros/carasאַפַּ֖  :A·Re·Tsa·Hjאָֽ

H776:Sust/Sn-Fn + 3-Sn-Fna tierra /suelo 

ף·וְ     ה֚וּא   יוֹסֵ֗
יט·הַ     עַל־   שַּׁלִּ֣
רֶץ·הָ     ה֥וּא   אָ֔
יר·הַ     כָל־·לְ    מַּשְׁבִּ֖
רֶץ·הָ    םעַ֣     אָ֑
אוּ֙ ·וַ  י   יָּבֹ֨    אֲחֵ֣

ף חֲווּ־·וַ    יוֹסֵ֔    יִּשְׁתַּֽ
יִם   וֹ·ל֥     אַפַּ֖

רְצָ      ה׃·אָֽ

(Gn 42:7) Y José,-H3130 
cuando vio-H7200 a sus 
hermanos,-H251 los conoció;-
H5234 mas hizo como que no 
los-H413-H370-H935 conocía,-
H5234 y les-H853-H854 habló-

H1696 «ásperamente,»*-

H7186 y les-H413 dijo:-H559 
¿De dónde han venido? 
Ellos respondieron:-H559 De 
la tierra-H776 de Canaán,-
H3667 para comprar-H7666 
alimentos.-H400 

(Gn 42:7) וַיַּ֥ רְאVa·Ya·R: H7200:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy vio 
/miró/observó ף  -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־ / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJoséיוֹסֵ֛
יו / ם / E·Kja·V: H251:Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Msa sus hermanosאֶחָ֖  :Va·Ya·Ki·Re·Mוַיַּכִּרֵ֑

H5234:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Ms + 3-Pl-Msy los reconoció / 
ר  Va·Y·Yi·T·Na·Ke·R: H5234:Conj-Y + Verbo/Hitpael-Consec-Imperf/3-Sn-Mspero seוַיִּתְנַכֵּ֨
hizo extraño /pero él actuó como un extraño ם -A·Le·Y·Hje·M: H413:Prep + 3אֲלֵיהֶ֜

Pl-Msa/hacia/para ellos /para ellos ר -Va·Y·Da·Be·R: H1696:Conj-Y + Verbo/Pielוַיְדַבֵּ֧

Consec-Imperf/3-Sn-Msy habló / אִתָּ֣ םI·Ta·M: H854:Prep + 3-Pl-Msa ellos / 
 Qka·Sho·T: H7186:Adj/Pl-Fnásperamente /reciamente/duramenteקָשׁ֗וֹת
אמֶר ֹ֤  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló  ֙אֲלֵהֶםA·Le·Hje·M: H413:Prep + 3-Pl-Msa/hacia/para ellos / 
יִן ם / Me·'A·Yi·N: H370:Prep-De + Advde dondeמֵאַ֣ -Ba·Te·M: H935:Verbo/Qal-Perf/2בָּאתֶ֔

Pl-Mshan venido / ּאמְר֔ו ֹ֣  Va·Yo·Me·Ru: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msyוַיּ
dijeron /expresaron/hablaron רֶץ  Me·'E·Re·Ts: H776:Prep-De + Sust/Sn-Fn-Gde laמֵאֶ֥
tierra /territorio/terreno/región כְּנַ֖עַןKe·Na·'a·N: H3667:Sust/Prop-Sn-Msde Canaán / 
כֶל׃ / Li·Sh·Bo·R: H7666:Prep-Res + Verbo/Qal-Infpara comprarלִשְׁבָּר־  :O·Ke·Lאֹֽ

H400:Sust/Sn-Mscomida /alimento/sustento 

ף   יַּ֥ רְא·וַ     יוֹסֵ֛
י   אֶת־    ו·אֶחָ֖

ר·וַ    ם·יַּכִּרֵ֑ ·וַ     יִּתְנַכֵּ֨
ם·אֲלֵי ר·וַ    הֶ֜    יְדַבֵּ֧
   קָשׁ֗וֹת   ם·אִתָּ֣ 

אמֶר·וַ  ֹ֤    הֶם֙ ·אֲלֵ    יּ
יִן·מֵ  ם   אַ֣    בָּאתֶ֔
אמְר֔ ·וַ  ֹ֣ רֶץ·מֵ    וּיּ    אֶ֥

   שְׁבָּר־·לִ    כְּנַ֖עַן
כֶל׃     אֹֽ

(Gn 42:8) José,-H3130 pues, 
conoció-H5234 a sus 
hermanos;-H251 pero ellos-

H1992 no-H3808 le 
conocieron.-H5234 

(Gn 42:8) ר  Va·Ya·Ke·R: H5234:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Msy habíaוַיַּכֵּ֥
reconocido / ף  / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־ / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJoséיוֹסֵ֖
יו ם / E·Kja·V: H251:Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Msa sus hermanosאֶחָ֑ -Ve·Hje·M: H1992:Conjוְהֵ֖

Y + Pro/3-Pl-Msy ellos / א ֹ֥  L·O: H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ningunoל
הוּ׃  Hji·Ki·Ru·Hju: H5234:Verbo/Hifil-Perf/3-Cm-Pl + 3-Sn-Mssupieron /reconocieronהִכִּרֻֽ

ר·וַ  ף   יַּכֵּ֥    יוֹסֵ֖
י   אֶת־    ו·אֶחָ֑

ם·וְ  א   הֵ֖ ֹ֥    ל
    הוּ׃·הִכִּרֻֽ 

(Gn 42:9) Entonces se 
acordó-H2142 José-H3130 de 
los sueños-H2472 que-H834 
había tenido-H2492 acerca de 
ellos, y les-H413 dijo:-H559 
Espías-H7270-H859 son; por 
ver-H7200 lo descubierto-

H6172 del país-H776-H935 han 
venido. 

(Gn 42:9) ר  Va·Y·Yi·Z·Ko·R: H2142:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msrecordóוַיִּזְכֹּ֣
/se acordó ף ת / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJoséיוֹסֵ֔  / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֵ֚
ר / Hja·Kja·Lo·Mo·T: H2472:Art + Sust/Pl-Msde los sueñosהַחֲ�מ֔וֹת  :A·She·Rאֲשֶׁ֥

H834:Pro/Rcuales /que חָלַ֖םKja·La·M: H2492:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Mssoñó / 
ם אמֶר La·Hje·M: H0:Prep + 3-Pl-Ms- /a ellos/para ellos mismosלָהֶ֑ ֹ֤  :Va·Yo·Me·Rוַיּ

H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijo /expresó/habló 
ים / A·Le·Hje·M: H413:Prep + 3-Pl-Msa/hacia/para ellosאֲלֵהֶם֙   :Me·Ra·Ge·Li·Mמְרַגְּלִ֣

H7270:Verbo/Piel-Part/Pl-Ms[son] espías /inspeccionadores/reconocedores 
ם -Li·R·'o·T: H7200:Prep-Res + Verbo/Qalלִרְא֛וֹת / A·Te·M: H859:Pro/2-Pl-Msustedesאַתֶּ֔

Infpara ver /observar y considerar אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ֥עֶרְוַתE·R·Ba·T: 

H6172:Sust/Sn-Fn-Gdescubrir /para ver lo descubierto רֶץ  + Hja·'A·Re·Ts: H776:Artהָאָ֖

ר·וַ  ף   יִּזְכֹּ֣    יוֹסֵ֔
ת    חֲ�מ֔וֹת·הַ    אֵ֚

ר    חָלַ֖ם   אֲשֶׁ֥
ם·לָ  אמֶר·וַ    הֶ֑ ֹ֤    יּ

ים   הֶם֙ ·אֲלֵ     מְרַגְּלִ֣
ם    רְא֛וֹת·לִ    אַתֶּ֔
   עֶרְוַת֥   אֶת־

ם׃   רֶץאָ֖ ·הָ      בָּאתֶֽ
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Sust/Sn-Fnde la tierra /territorio/terreno/región ם׃ -Ba·Te·M: H935:Verbo/Qalבָּאתֶֽ

Perf/2-Pl-Msustedes han venido /- 
(Gn 42:10) Ellos le-H413 
respondieron:-H559 No,-
H3808 señor-H113 nuestro, 
sino que tus esclavos [siervos, 

sirvientes]-H5650-H935 han 
venido a comprar-H7666 
alimentos.-H400 

(Gn 42:10) ּוַיּאֹמְר֥וVa·Yo·Me·Ru: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy 
dijeron /expresaron/hablaron יו א / E·La·V: H413:Prep + 3-Sn-Msa élאֵלָ֖ ֹ֣  :L·Oל

H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ninguno י  A·Do·Ni: H113:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snmiאֲדֹנִ֑
señor / �י  Va·'a·Ba·De·Y·Ka: H5650:Conj-Y + Sust/Pl-Ms-G + 2-Sn-Mstusוַעֲבָדֶ֥
siervos/esclavos/sirvientes / ּאו  / Ba·'u: H935:Verbo/Qal-Perf/3-Cm-Plhan venidoבָּ֖
כֶל׃ / Li·Sh·Bo·R: H7666:Prep-Res + Verbo/Qal-Infpara comprarלִשְׁבָּר־  :O·Ke·Lאֹֽ

H400:Sust/Sn-Mscomida /alimento/sustento 

י   יּאֹמְר֥וּ·וַ     ו·אֵלָ֖
א ֹ֣    י·אֲדֹנִ֑    ל

י·וַ  אוּ   �·עֲבָדֶ֥    בָּ֖
כֶל׃   שְׁבָּר־·לִ      אֹֽ

(Gn 42:11) Todos-H3605 
nosotros-H587 somos hijos-

H1121 de un-H259-H5168 
varón;-H376-H587 somos 
hombres honrados;-H3651-

H587 tus esclavos [siervos, 

sirvientes]-H5650 nunca-H3808 
fueron-H1961 espías.-H7270 

(Gn 42:11) ּנו י / Ku·La·Nu: H3605:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Pltodos nosotrosכֻּלָּ֕  :Be·Ne·Yבְּנֵ֥

H1121:Sust/Pl-Ms-Ghijos de /(descendientes) אִישׁ־I·Sh: H376:Sust/Sn-Mshombre / 
ד  Na·Kje·Nu: H5168:Pro/1-Cm-Plnosotrosנָ֑חְנוּ / E·Kja·D: H259:Num/Sn-Msunoאֶחָ֖
/somos [somos] ים  Ke·Ni·M: H3651:Adj/Pl-Ms[somos] verdaderos /honestosכֵּנִ֣
[hombres] ּחְנו  :L·Oלאֹ־ / A·Na·K·Nu: H587:Pro/1-Cm-Plnosotros mismosאֲנַ֔

H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ninguno ּהָי֥וHja·Yu: H1961:Verbo/Qal-Perf/3-Cm-Plson 
י� /  / A·Ba·De·Y·Ka: H5650:Sust/Pl-Ms-G + 2-Sn-Mstus siervos/esclavos/sirvientesעֲבָדֶ֖
ים׃  Me·Ra·Ge·Li·M: H7270:Verbo/Piel-Part/Pl-Msespíasמְרַגְּלִֽ
/inspeccionadores/reconocedores 

י   נוּ·כֻּלָּ֕     בְּנֵ֥
ד   אִישׁ־    אֶחָ֖
ים   נָ֑חְנוּ    כֵּנִ֣

חְנוּ    הָי֥וּ   לאֹ־   אֲנַ֔
י ים׃   �·עֲבָדֶ֖     מְרַגְּלִֽ

(Gn 42:12) Pero José les 
dijo:-H559 No;-H3808-H3588 
para-H413 ver-H7200 lo 
descubierto-H6172 del país-

H776 han venido.-H935 

(Gn 42:12) אמֶר ֹ֖  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ם  A·Le·Hje·M: H413:Prep + 3-Pl-Msa/hacia/para ellos /para ellosאֲלֵהֶ֑
א ֹ֕ י־ / L·O: H3808:Adv/Part-Negno/niל -E·R·Ba·T: H6172:Sust/Snעֶרְוַת֥ / Ki: H3588:Conjaכִּֽ

Fn-Gla desnudez /lo descubierto רֶץ  Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fnde la tierraהָאָ֖
/territorio/terreno/región ם  / Ba·Te·M: H935:Verbo/Qal-Perf/2-Pl-Mshan venidoבָּאתֶ֥
 / Li·R·'o·T: H7200:Prep-Res + Verbo/Qal-Infpara verלִרְאֽוֹת׃

אמֶר·וַ  ֹ֖ ם·אֲלֵ    יּ    הֶ֑
א ֹ֕ י   ל    עֶרְוַת֥   ־כִּֽ
רֶץ·הָ  ם   אָ֖    בָּאתֶ֥
    רְאֽוֹת׃·לִ 

(Gn 42:13) Y ellos 
respondieron:-H559 Tus 
esclavos [siervos, sirvientes]-

H5650 somos doce-H8147-

H6240 hermanos,-H251-H587 
hijos-H1121 de un-H259 varón-

H376 en la tierra-H776 de 
Canaán;-H3667 y he aquí-
H2009 el menor-H6996 está 
hoy-H3117 con-H854 nuestro-

H587 padre,-H1 y «otro»*-H259 
no parece.-H369 

(Gn 42:13) ּוַיּאֹמְר֗וVa·Yo·Me·Ru: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy 
dijeron /expresaron/hablaron שְׁנֵ֣יםShe·Ne·Y·M: H8147:Num/Ms-Dldos y / 
י� / A·Sa·R: H6240:Num/Sn-Msdiezעָשָׂר֩  -A·Ba·De·Y·Ka: H5650:Sust/Pl-Ms-G + 2-Snעֲבָדֶ֨

Mstus siervos/esclavos/sirvientes / ים  A·Kji·M: H251:Sust/Pl-Mshermanos׀ אַחִ֧
(parientes) / ּאֲנַ֛חְנוA·Na·K·Nu: H587:Pro/1-Cm-Plnosotros mismos / י  :Be·Ne·Yבְּנֵ֥

H1121:Sust/Pl-Ms-Glos hijos de /(descendientes) אִישׁ־I·Sh: H376:Sust/Sn-Mshombre 
ד / רֶץ / E·Kja·D: H259:Num/Sn-Msunoאֶחָ֖  Be·'E·Re·Ts: H776:Prep-En + Sust/Sn-Fn-Genבְּאֶ֣
la tierra /territorio/terreno/región כְּנָ֑עַןKe·Na·'a·N: H3667:Sust/Prop-Sn-Msde Canaán 
ה /  Ve·Hji·Ne·Hj: H2009:Conj-Y + Interjy viendo/contemplando/mirando/(enוְהִנֵּ֨
efecto) /he aquí/de hecho/(ciertamente) ן -Hja·Qka·To·N: H6996:Art + Adj/Snהַקָּטֹ֤

Msel más joven / אֶת־E·T: H854:Prepestá con /  ּ֙ינו -A·Bi·Nu: H1:Sust/Sn-Ms-G + 1אָבִ֙

Cm-Plnuestro padre /(jefe familiar) הַיּ֔וֹםHja·YO·M: H3117:Art + Sust/Sn-Mseste día 
/hoy ד נּוּ׃ / Ve·Hja·'e·Kja·D: H259:Conj-Y + Art + Num/Sn-Msy unoוְהָאֶחָ֖  :E·Y·Ne·Nuאֵינֶֽ

H369:Adv + 3-Sn-Msno es /carece/falta 

   שְׁנֵ֣ים   יּאֹמְר֗וּ·וַ 
י   עָשָׂר֩     �·עֲבָדֶ֨

ים    אֲנַ֛חְנוּ   ׀   אַחִ֧
י ד   אִישׁ־   בְּנֵ֥    אֶחָ֖

רֶץ·בְּ     כְּנָ֑עַן   אֶ֣
ה·וְ  ן·הַ    הִנֵּ֨    קָּטֹ֤

י   אֶת־    נוּ֙ ·אָבִ֙
ד·הָ ·וְ    יּ֔וֹם·הַ     אֶחָ֖

    נּוּ׃·אֵינֶֽ 

(Gn 42:14) Y José-H3130 
les-H413 dijo:-H559 «Eso»*-

H1931 es lo que-H834 les-H413-

H859 he dicho,-H1696 
afirmando-H559 que son 
espías.-H7270-H859 

(Gn 42:14) אמֶר ֹ֥  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ם  / A·Le·Hje·M: H413:Prep + 3-Pl-Msa/hacia/para ellosאֲלֵהֶ֖
ף  / Hju: H1931:Pro/3-Sn-Msélה֗וּא / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJoséיוֹסֵ֑
ר רְתִּי / A·She·R: H834:Pro/Resoאֲשֶׁ֨  Di·Ba·R·Ti: H1696:Verbo/Piel-Perf/1-Cm-Snqueדִּבַּ֧
hablé / אֲלֵכֶ֛םA·Le·Kje·M: H413:Prep + 2-Pl-Msacerca de / ר -Le·Mo·R: H559:Prepלֵאמֹ֖

Res + Verbo/Qal-Infdiciendo /expresando/hablando ים  :Me·Ra·Ge·Li·Mמְרַגְּלִ֥

H7270:Verbo/Piel-Part/Pl-Msson espías /inspeccionadores/reconocedores 
ם׃  / A·Te·M: H859:Pro/2-Pl-Msustedesאַתֶּֽ

אמֶר·וַ  ֹ֥ ם·לֵ אֲ    יּ    הֶ֖
ף    ה֗וּא   יוֹסֵ֑
ר רְתִּי   אֲשֶׁ֨    דִּבַּ֧

ר·לֵ    כֶ֛ם·אֲלֵ     אמֹ֖
ים ם׃   מְרַגְּלִ֥     אַתֶּֽ

(Gn 42:15) En esto-H2063 
serán probados:-H974 Vive-

(Gn 42:15) את ֹ֖  Be·Zo·T: H2063:Prep-En + Pro/Sn-Fnpor este medio /de estaבְּז
[manera] ּנו  Ti·Ba·Kje·Nu: H974:Verbo/Nifal-Imperf/2-Pl-Msserán probados /seránתִּבָּחֵ֑

את·בְּ  ֹ֖ נוּ   ז    תִּבָּחֵ֑
י    אִם־   פַרְעֹה֙    חֵ֤
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H2416 Faraón,-H6547 que no-

H518 saldrán-H3318 de aquí,-
H2088-H3588 sino cuando su 
[de ustedes] hermano-H251 
menor-H6996 viniere aquí.-
H2008 

evaluado י  :Fa·R·'O·Hjפַרְעֹה֙  Kje·Y: H2416:Sust/Sn-Ms-Gpor la vida de /viveחֵ֤

H6547:Sust/Prop-Sn-MsFaraón / אִם־I·M: H518:Conjno / ּתֵּצְא֣וTe·Tse·'U: 

H3318:Verbo/Qal-Imperf/2-Pl-Mssaldrán / ה  Mi·Ze·Hj: H2088:Prep-De + Pro/Sn-Msdeמִזֶּ֔
aquí / י  :Be·Boבְּב֛וֹא / I·M: H518:Conjsinoאִם־ / Ki: H3588:Conjpor/para/porqueכִּ֧

H935:Prep-En + Verbo/Qal-Infviene / אֲחִיכֶ֥םA·Kji·Kje·M: H251:Sust/Sn-Ms-G + 2-Pl-Mssu 
hermano / ן  Hja·Qka·To·N: H6996:Art + Adj/Sn-Msmás joven /menorהַקָּטֹ֖
נָּה׃  Hje·Na·Hj: H2008:Advacá/aquí /este lado/en esta parteהֵֽ

ה·מִ    תֵּצְא֣וּ י   זֶּ֔    כִּ֧
   ב֛וֹא·בְּ    אִם־
ן·הַ    כֶ֥ם·אֲחִי    קָּטֹ֖

נָּה׃     הֵֽ

(Gn 42:16) Envíen-H7971 a 
uno-H259 de-H4480 ustedes-

H859 y traiga-H3947 a su [de 

ustedes]-H859 hermano,-H251 y 
ustedes-H859 queden 
presos,-H631 y sus [de 

ustedes]-H859 palabras-H1697 
serán probadas,-H974 si hay 
verdad-H571-H854 en-H853 
ustedes;-H859 y si-H518 no,-
H3808 vive-H2416 Faraón,-
H6547 que-H3588 son espías.-
H7270-H859 

(Gn 42:16) ּשִׁלְח֨וShi·L·Kju: H7971:Verbo/Qal-Impera/Pl-Msenvíen / מִכֶּ֣םMi·Ke·M: 

H4480:Prep + 2-Pl-Msa /  ֮אֶחָדE·Kja·D: H259:Num/Sn-Msuno / ח  :Ve·Yi·Qka·Kוְיִקַּ֣

H3947:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Imperf/3-Sn-Msde ustedes y traiga / אֶת־E·T: H853:Mar-

Obj-Dir- /  ֒אֲחִיכֶםA·Kji·Kje·M: H251:Sust/Sn-Ms-G + 2-Pl-Msa su hermano / 
סְר֔וּ / Ve·'a·Te·M: H859:Conj-Y + Pro/2-Pl-Msy ustedesוְאַתֶּם֙   :Hje·'A·Se·Ruהֵאָ֣

H631:Verbo/Nifal-Impera/Pl-Msserán retenidos en prisión /serán mantenido en 
prisión  ּ֙חֲנו  Ve·Yi·Ba·Ka·Nu: H974:Conj-Y + Verbo/Nifal-Conj-Imperf/3-Pl-Mshasta queוְיִבָּֽ
sea probado / ם  Di·B·Re·Y·Kje·M: H1697:Sust/Pl-Ms-G + 2-Pl-Mssus palabrasדִּבְרֵיכֶ֔
/asunto/discurso/dicho/(designio) ת אֱמֶ֖  Hja·'e·Me·T: H571:Art + Sust/Sn-Fnsi [hayהַֽ
alguna] verdad /si la verdad אִתְּכֶ֑םI·Te·Kje·M: H854:Prep + 2-Pl-Msen / וְאִם־Ve·'i·M: 

H518:Conj-Y + Conjsi /si alguna vez א ֹ֕  L·O: H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ningunoל
י ה Kje·Y: H2416:Sust/Sn-Ms-Gpor la vida de /viveחֵ֣ -Fa·R·'O·Hj: H6547:Sust/Prop-Snפַרְעֹ֔

MsFaraón / י ים Ki: H3588:Conjseguramente /ciertamenteכִּ֥  :Me·Ra·Ge·Li·Mמְרַגְּלִ֖

H7270:Verbo/Piel-Part/Pl-Ms[son] espías /inspeccionadores/reconocedores 
ם׃  / A·Te·M: H859:Pro/2-Pl-Msustedesאַתֶּֽ

   כֶּ֣ם·מִ    שִׁלְח֨וּ
ח·וְ    אֶחָד֮     יִקַּ֣
   כֶם֒ ·אֲחִי   ־אֶת

סְר֔וּ   אַתֶּם֙ ·וְ     הֵאָ֣
חֲנוּ֙ ·וְ  ם·דִּבְרֵי   יִבָּֽ    כֶ֔

ת·הַֽ     כֶ֑ם·אִתְּ    אֱמֶ֖
א   אִם־·וְ  ֹ֕ י   ל    חֵ֣

ה י   פַרְעֹ֔    כִּ֥
ים ם׃   מְרַגְּלִ֖     אַתֶּֽ

(Gn 42:17) Entonces los 
puso juntos-H622 en-H413 la 
cárcel-H4929 por tres-H7969 
días.-H3117 

(Gn 42:17) ף  Va·Ye·'e·So·F: H622:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy losוַיֶּאֱסֹ֥
puso todos juntos /entonces reunió a todos ellos ם  + O·Ta·M: H853:Mar-Obj-Dirאֹתָ֛

3-Pl-Ms- /(a) ellos אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para / ר  :Mi·Sh·Ma·Rמִשְׁמָ֖

H4929:Sust/Sn-Mscárcel/prisión /bajo custodia/centinela/guardia 
ים׃ / She·Lo·She·T: H7969:Num/Sn-Ms-Gtresשְׁ֥�שֶׁת  -/ Ya·Mi·M: H3117:Sust/Pl-Msdíasיָמִֽ

ף·וַ     ם·אֹתָ֛    יֶּאֱסֹ֥
ר   אֶל־    מִשְׁמָ֖

ים׃   שְׁ֥�שֶׁת     יָמִֽ

(Gn 42:18) Y al tercer-H7992 
día-H3117 les-H413 dijo-H559 
José:-H3130 Hagan-H6213 
esto,-H2063 y vivan:-H2421 
Yo-H589 temo-H3372 a Dios.-
H430 

(Gn 42:18) אמֶר ֹ֨  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ם  / A·Le·Hje·M: H413:Prep + 3-Pl-Msa/hacia/para ellosאֲלֵהֶ֤
-Ba·YO·M: H3117:Prep-En + Art + Sust/Snבַּיּ֣וֹם / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJoséיוֹסֵף֙ 

Msdía / י את Hja·She·Li·Shi: H7992:Art + Num/Ord-Ms-Sntercero /tercerהַשְּׁלִישִׁ֔ ֹ֥  :Zo·Tז

H2063:Pro/Sn-Fnigualmente / ּעֲשׂ֖וA·Su: H6213:Verbo/Qal-Impera/Pl-Mshagan esto / 
חְי֑וּ  -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־ -/ Vi·K·Yu: H2421:Conj-Y + Verbo/Qal-Impera/Pl-Msy vivanוִֽ
ים / י / Hja·'E·Lo·Hji·M: H430:Art + Sust/Pl-Msa Diosהָאֱ�הִ֖  A·Ni: H589:Pro/1-Cm-Snyoאֲנִ֥
א׃ /  -/ Ya·Re: H3372:Adj/Sn-Mstemoיָרֵֽ

אמֶר·וַ  ֹ֨ ם·אֲלֵ    יּ    הֶ֤
   םיּ֣וֹ·בַּ    יוֹסֵף֙ 

י·הַ  את   שְּׁלִישִׁ֔ ֹ֥    ז
   אֶת־   חְי֑וּ·וִֽ    עֲשׂ֖וּ

ים·הָ  י   אֱ�הִ֖    אֲנִ֥
א׃     יָרֵֽ

(Gn 42:19) Si-H518 son 
hombres honrados,-H3651-

H859 quede preso-H631 en la 
casa-H1004 de su [ustedes]-

H859 cárcel-H4929 uno-H259 
de sus [de ustedes]-H859 
hermanos,-H251 y ustedes-

H859 vayan-H1980-H935 y 
lleven el alimento-H7668 para 
el hambre-H7459 de su 
[ustedes]-H859 casa.-H1004 

(Gn 42:19) אִם־I·M: H518:Conjsi /si alguna vez ים -Ke·Ni·M: H3651:Adj/Plכֵּנִ֣

Msustedes [son] verdaderos /honesto [hombres] ם -A·Te·M: H859:Pro/2-Plאַתֶּ֔

Msustedes / אֲחִיכֶ֣םA·Kji·Kje·M: H251:Sust/Sn-Ms-G + 2-Pl-Msde sus hermanos / 
ד ר / E·Kja·D: H259:Num/Sn-Msunoאֶחָ֔ -Ye·'a·Se·R: H631:Verbo/Nifal-Imperf/3-Snיֵאָסֵ֖

Msserá confinado /preso ית  Be·Be·Y·T: H1004:Prep-En + Sust/Sn-Ms-Gen la casaבְּבֵ֣
/morada/habitación/cámara מִשְׁמַרְכֶ֑םMi·Sh·Ma·R·Kje·M: H4929:Sust/Sn-Ms-G + 2-Pl-

Mscárcel/prisión /bajo custodia/centinela/guardia  ֙וְאַתֶּםVe·'a·Te·M: H859:Conj-Y + 

Pro/2-Pl-Msy ustedes / ּלְכ֣וLe·Kju: H1980:Verbo/Qal-Impera/Pl-

Msvayan/caminen/anden /estén yendo ּיאו -Hja·Bi·U: H935:Verbo/Hifil-Impera/Plהָבִ֔

Mslleven / בֶר  :Ra·'a·Bo·Nרַעֲב֥וֹן She·Be·R: H7668:Sust/Sn-Ms-Gmaíz/trigo /granoשֶׁ֖

H7459:Sust/Sn-Ms-Gpara el hambre / ם׃ -Ba·Te·Y·Kje·M: H1004:Sust/Pl-Ms-G + 2-Plבָּתֵּיכֶֽ

Msde sus casas /morada/habitación/cámara 

ים   אִם־    כֵּנִ֣
ם    כֶ֣ם·אֲחִי   אַתֶּ֔
ד ר   אֶחָ֔    יֵאָסֵ֖

ית·בְּ     בֵ֣
   כֶ֑ם·מִשְׁמַרְ 

   לְכ֣וּ   אַתֶּם֙ ·וְ 
יאוּ בֶר   הָבִ֔    שֶׁ֖
ם׃·בָּתֵּי   רַעֲב֥וֹן     כֶֽ
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(Gn 42:20) Pero traerán-

H413 a su [de ustedes] 
hermano-H251 menor,-H6996-

H935 y serán verificadas-H539 
sus [de ustedes] palabras,-
H1697 y no-H3808-H4191 
morirán.-H4962 Y ellos lo 
hicieron-H6213 así.-H3651 

(Gn 42:20) וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y ם  :A·Kji·Kje·Mאֲחִיכֶ֤

H251:Sust/Sn-Ms-G + 2-Pl-Mssu hermano /  ֙הַקָּטֹןHja·Qka·To·N: H6996:Art + Adj/Sn-

Msmas joven /menor ּיאו  / Ta·Bi·'u: H935:Verbo/Hifil-Imperf/2-Pl-Mstraeránתָּבִ֣
י  + Ve·Ye·'a·Me·Nu: H539:Conj-Yוְיֵאָמְנ֥וּ / E·La·Y: H413:Prep + 1-Cm-Sna/hacia/para miאֵלַ֔

Verbo/Nifal-Conj-Imperf/3-Pl-Msy serán verificadas / דִבְרֵיכֶ֖םDi·B·Re·Y·Kje·M: 

H1697:Sust/Pl-Ms-G + 2-Pl-Mstus palabras /asunto/discurso/dicho/(designio) 
א ֹ֣ -Ta·Mu·Tu: H4191:Verbo/Qalתָמ֑וּתוּ / Ve·Lo: H3808:Conj-Y + Adv/Part-Negy no haránוְל

Imperf/2-Pl-Msmorir / וַיַּעֲשׂוּ־Va·Ya·'a·Su: H6213:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-

Msy lo hicieron /y ellos lo hicieron ן׃  Ke·N: H3651:Adventonces /asíכֵֽ

ם·אֲחִי   אֶת־·וְ     כֶ֤
יאוּ   קָּטֹן֙ ·הַ     תָּבִ֣

   יֵאָמְנ֥וּ·וְ    י·אֵלַ֔ 
א·וְ    כֶ֖ם·דִבְרֵי ֹ֣    ל

   יַּעֲשׂוּ־·וַ    תָמ֑וּתוּ
ן׃     כֵֽ

(Gn 42:21) Y decían-H559 
«el uno al otro:»*-H376-H413-

H251 Verdaderamente-H61 
hemos pecado-H818-H587 
contra-H5921 nuestro-H587 
hermano,-H251 pues-H834 
vimos-H7200 la angustia-

H6869 de su alma-H5315 
cuando nos-H413-H587 
rogaba,-H2603 y no-H3808 le 
escuchamos;-H8085 por-

H5921 eso-H3651-H935 ha 
venido sobre-H413 nosotros-

H587 esta-H2063 angustia.-
H6869 

(Gn 42:21) ּוַיּאֹמְר֞וVa·Yo·Me·Ru: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy 
dijeron /expresaron/hablaron ׁיש  *«:I·Sh: H376:Sust/Sn-Msuno /«el uno al otroאִ֣
יו / E·L: H413:Prepa/hacia/paraאֶל־  / A·Kji·V: H251:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msa otroאָחִ֗
ים A·Ba·L: H61:Advverdaderamente /ciertamenteאֲבָל֮   :A·She·Mi·M׀ אֲשֵׁמִ֣

H818:Adj/Pl-Msculpable /hemos pecado  ּ֮אֲנַחְנוA·Na·K·Nu: H587:Pro/1-Cm-Plnosotros 
-A·Kji·Nu: H251:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cmאָחִינוּ֒  A·L: H5921:Prepsobre /encima/enעַל־ /

Plnuestro hermano / ר ינוּ / A·She·R: H834:Pro/Rqueאֲשֶׁ֨ -Ra·'Y·Nu: H7200:Verbo/Qalרָאִ֜

Perf/1-Cm-Plnosotros vimos / ת  / Tsa·Ra·T: H6869:Sust/Sn-Fn-Gla angustiaצָרַ֥
 Na·F·Sho: H5315:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Msde su alma /(vida/aliento)נַפְשׁ֛וֹ
נְנ֥וֹ  Be·Hji·T·Ka·No: H2603:Prep-En + Verbo/Hitpael-Inf + 3-Sn-Mscuando rogóבְּהִתְחַֽ
/cuando suplicó ּינו א / E·Le·Y·Nu: H413:Prep + 1-Cm-Pla nosotrosאֵלֵ֖ ֹ֣  :Ve·Loוְל

H3808:Conj-Y + Adv/Part-Negy no / ּעְנו -Sha·Ma·'e·Nu: H8085:Verbo/Qal-Perf/1-Cmשָׁמָ֑

Plescuchamos /oímos עַל־A·L: H5921:Prepsobre /encima/en  ֙כֵּןKe·N: H3651:Advesto 
/así אָה ינוּ / Ba·'a·Hj: H935:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Fnha venidoבָּ֣  E·Le·Y·Nu: H413:Prepאֵלֵ֔

+ 1-Cm-Pla nostros / ה  Hja·Tsa·Ra·Hj: H6869:Art + Sust/Sn-Fnesta angustiaהַצָּרָ֖
/aflicción את׃ ֹֽ  Hja·Zo·T: H2063:Art + Pro/Sn-Fnigualmente /estoהַזּ

ישׁ   יּאֹמְר֞וּ·וַ     אִ֣
י   אֶל־    ו·אָחִ֗
ים   אֲבָל֮     ׀   אֲשֵׁמִ֣

   עַל־   אֲנַחְנוּ֮ 
ר   נוּ֒ ·אָחִי    אֲשֶׁ֨

ינוּ ת   רָאִ֜    צָרַ֥
   וֹ·נַפְשׁ֛ 

נְנ֥ ·בְּ     וֹ·הִתְחַֽ
י א·וְ    נוּ·אֵלֵ֖ ֹ֣    ל
   כֵּן֙    עַל־   עְנוּשָׁמָ֑ 

אָה י   בָּ֣    נוּ·אֵלֵ֔
ה·הַ  את׃·הַ    צָּרָ֖ ֹֽ     זּ

(Gn 42:22) Entonces 
Rubén-H7205 les respondió,-
H6030 diciendo:-H559 ¿No-

H3808 les-H413 hablé-H559 yo 
y «dije:»*-H559 No-H408 
pequen-H2398 contra el 
joven,-H3206 y no-H3808 
escucharon?-H8085 He aquí-
H2009 también-H1571 se nos 
demanda-H1875 su sangre.-
H1818 

(Gn 42:22)  ֩וַיַּעַןVa·Ya·'AN: H6030:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy 
respondió /y contestó ן  / Re·'u·Be·N: H7205:Sust/Prop-Sn-MsRubénרְאוּבֵ֨
ם ר O·Ta·M: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Pl-Ms- /(a) ellosאֹתָ֜  + Le·Mo·R: H559:Prep-Resלֵאמֹ֗

Verbo/Qal-Infdiciendo /expresando/hablando  ֩הֲלוֹאHja·LO: H3808:Adv/Part-Negno/ni 
/nunca/ninguno רְתִּי  A·Ma·R·Ti: H559:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Sndije /expresé/habléאָמַ֨
ר A·Le·Y·Kje·M: H413:Prep + 2-Pl-Msa /hacia/para ustedes׀ אֲלֵיכֶ֧ם  :Le·Mo·Rלֵאמֹ֛

H559:Prep-Res + Verbo/Qal-Infdiciendo /expresando/hablando אַל־A·L: H408:Advno / 
 Te·Kje·T·'U: H2398:Verbo/Qal-Imperf/2-Pl-Mspequen/defrauden /prevariquenתֶּחֶטְא֥וּ
א / Ba·Ye·Le·D: H3206:Prep-En + Art + Sust/Sn-Mscontra el jovenבַיֶּ֖לֶד ֹ֣  :Ve·Loוְל

H3808:Conj-Y + Adv/Part-Negy no / ם -She·Ma'·Te·M: H8085:Verbo/Qal-Perf/2-Plשְׁמַעְתֶּ֑

Mslo escucharon /oyeron וְגַם־Ve·Ga·M: H1571:Conj-Y + Conjademás/de hecho/de 
nuevo/igualmente/entonces/con /incluso/solamente ֹדָּמ֖וDa·Mo: H1818:Sust/Sn-

Ms-G + 3-Sn-Mssu sangre / הִנֵּ֥הHji·Ne·Hj: 

H2009:Interjviendo/contemplando/mirando/(en efecto) /he aquí/de 
hecho/(ciertamente) שׁ׃  Ni·D·Ra·Sh: H1875:Verbo/Nifal-Part/Sn-Msesנִדְרָֽ
requerida/demandada /es obligatoria 

ן   יַּעַן֩ ·וַ     רְאוּבֵ֨
ר·לֵ    ם·אֹתָ֜     אמֹ֗

רְתִּי   לוֹא֩ ·הֲ     אָמַ֨
   ׀   כֶ֧ם·אֲלֵי

ר·לֵ     אַל־   אמֹ֛
   יֶּ֖לֶד·בַ    תֶּחֶטְא֥וּ

א·וְ  ֹ֣ ם   ל    שְׁמַעְתֶּ֑
   וֹ·דָּמ֖    גַם־·וְ 

שׁ׃   הִנֵּ֥ה     נִדְרָֽ

(Gn 42:23) Pero ellos-H1992 
no-H3808 sabían-H3045 que-

H3588-H3887 los entendía-

H8085 José,-H3130 porque-

H3588 había intérprete entre-

H996 ellos.-H1992 

(Gn 42:23)  ֙וְהֵםVe·Hje·M: H1992:Conj-Y + Pro/3-Pl-Msy ellos /pero ellos א ֹ֣  :L·Oל

H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ninguno ּדְע֔ו  -Ya·De·U: H3045:Verbo/Qal-Perf/3-Cmיָֽ

Plsabían /conocían/entendían י עַ  / Ki: H3588:Conjpor/para/porqueכִּ֥  :'Sho·Me·aשֹׁמֵ֖

H8085:Verbo/Qal-Part/Sn-Mslos entendía /comprendía ף -Yo·Se·F: H3130:Sust/Propיוֹסֵ֑

Sn-MsJosé / י יץ / Ki: H3588:Conjporכִּ֥ -Hja·Me·Li·Ts: H3887:Art + Verbo/Hifil-Part/Snהַמֵּלִ֖

Msles hablaba por un intérprete /traductor ם׃ -Be·Y·No·Ta·M: H996:Prep + 3-Plבֵּינֹתָֽ

Msentre ellos / 

א   הֵם֙ ·וְ  ֹ֣ דְָע֔וּ   ל    יֽ
י עַ    כִּ֥ ף   שֹׁמֵ֖    יוֹסֵ֑
י יץ·הַ    כִּ֥    מֵּלִ֖

    ם׃·בֵּינֹתָֽ 
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(Gn 42:24) Y se apartó-

H5437 José de ellos,-H5921 y 
lloró;-H1058-H7725 después 
volvió a-H413 ellos, y les-H413 
habló,-H1696 y tomó-H3947 de 
entre-H853 ellos a Simeón,-
H8095 y lo aprisionó-H631 a 
vista-H5869 de ellos. 

(Gn 42:24) ב  Va·Y·Yi·So: H5437:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy se dio laוַיִּסֹּ֥
vuelta /y se apartó ם עֲלֵיהֶ֖  Me·'A·Le·Y·Hje·M: H5921:Prep-De + 3-Pl-Ms /de ellosמֵֽ
 / Va·Ye·Be·K: H1058:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy lloróוַיֵּ֑בְךְּ 
 Va·Ya·Sho·V: H7725:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msvolvió a ellos otraוַיָּ֤שָׁב
vez /y él volvió nuevamente  ֙אֲלֵהֶםA·Le·Hje·M: H413:Prep + 3-Pl-Msa/hacia/para 
ellos / ר  / Va·Y·Da·Be·R: H1696:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Sn-Msy hablóוַיְדַבֵּ֣
ם ח / A·Le·Hje·M: H413:Prep + 3-Pl-Msa/hacia/para ellosאֲלֵהֶ֔  :Va·Y·Yi·Ka·Kוַיִּקַּ֤

H3947:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy tomó /  ֙אִתָּם -Me·I·Ta·M: H853:Prepמֵֽ

De + Mar-Obj-Dir + 3-Pl-Ms- /de ellos אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / שִׁמְע֔וֹןShi·M·'o·N: 

H8095:Sust/Prop-Sn-Msa Simeón / ר -Va·Ye·'e·So·R: H631:Conj-Y + Verbo/Qal-Consecוַיֶּאֱסֹ֥

Imperf/3-Sn-Msy lo ató /aprisionó ֹאֹת֖וO·To: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Sn-Ms- /(a) él 
ם׃  Le·'e·Y·Ne·Y·Hje·M: H5869:Prep-Res + Sust/Cm-Dl-G + 3-Pl-Msante sus ojosלְעֵינֵיהֶֽ
/delante de sus ojos 

ב·וַ  ם·עֲלֵי·מֵֽ    יִּסֹּ֥    הֶ֖
   יָּ֤שָׁב·וַ    יֵּ֑בְךְּ ·וַ 

ר·וַ    הֶם֙ ·אֲלֵ     יְדַבֵּ֣
ם·אֲלֵ  ח·וַ    הֶ֔    יִּקַּ֤
   אֶת־   ם֙ ·אִתָּ ·מֵֽ 

ר·וַ    שִׁמְע֔וֹן    יֶּאֱסֹ֥
ם׃·עֵינֵי·לְ    וֹ·אֹת֖      הֶֽ

(Gn 42:25) Después 
mandó-H6680 José-H3130 que 
llenaran-H4390 sus sacos-

H3627 de trigo,-H1250-H7725 y 
devolviesen el dinero-H3701 
de «cada uno de»*-H376 
ellos, poniéndolo en-H413 su 
saco,-H8242 y les diesen-

H5414 comida-H6720 para el 
camino;-H1870 y así-H3651 se 
hizo-H6213 con ellos. 

(Gn 42:25) ו  Va·Y·Tsa·V: H6680:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Sn-Msy mandóוַיְצַ֣
/y ordenó ף -Va·Y·Ma·L·'U: H4390:Conjוַיְמַלְא֣וּ / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJoséיוֹסֵ֗

Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Pl-Msllenar /que llenaran אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
-Ba·R: H1250:Sust/Snבָּר֒  / Ke·Le·Y·Hje·M: H3627:Sust/Pl-Ms-G + 3-Pl-Mssus sacosכְּלֵיהֶם֮ 

Mscon grano/trigo/pan / יב  + U·Le·Hja·Shi·V: H7725:Conj-Y + Prep-Resוּלְהָשִׁ֤

Verbo/Hifil-Infy restauren/devuelvan /  ֙כַּסְפֵּיהֶםKa·S·Pe·Y·Hje·M: H3701:Sust/Pl-Ms-G + 

3-Pl-Msdinero /plata ׁיש  :E·Lאֶל־ / I·Sh: H376:Sust/Sn-Msa cada hombreאִ֣

H413:Prepa/hacia/para /en ֹשַׂקּ֔וSa·Qko: H8242:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu saco /su 
costal ת  / Ve·La·Te·T: H5414:Conj-Y + Prep-Res + Verbo/Qal-Infy para darוְלָתֵ֥
ם ה La·Hje·M: H0:Prep + 3-Pl-Ms- /a ellos/para ellos mismosלָהֶ֛  :Tse·Da·Hjצֵדָ֖

H6720:Sust/Sn-Fnprovisión /comida �ֶר -La·Da·Re·K: H1870:Prep-Res + Art + Sust/Cmלַדָּ֑

Snpara el camino /viaje ׂוַיַּ֥עַשVa·Ya·'a·S: H6213:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-

Msél hizo / ם ן׃ La·Hje·M: H0:Prep + 3-Pl-Ms- /a ellos/para ellos mismosלָהֶ֖  :Ke·Nכֵּֽ

H3651:Advasí / 

ו·וַ  ףי   יְצַ֣    וֹסֵ֗
   אֶת־   יְמַלְא֣וּ·וַ 

   בָּר֒    הֶם֮ ·כְּלֵי
יב·לְ ·וּ    הָשִׁ֤

ישׁ   הֶם֙ ·כַּסְפֵּי    אִ֣
   וֹ·שַׂקּ֔    אֶל־

ת·לָ ·וְ  ם·לָ    תֵ֥    הֶ֛
ה רֶ�·לַ    צֵדָ֖    דָּ֑

ם·לָ    יַּ֥עַשׂ·וַ     הֶ֖
ן׃     כֵּֽ

(Gn 42:26) Y ellos 
pusieron-H5375 su trigo-H7668 
sobre-H5921 sus asnos,-
H2543 y se fueron-H1980 de 
allí.-H8033 

(Gn 42:26) ּוַיִּשְׂא֥וVa·Y·Yi·S·'U: H5375:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy ellos 
cargaron /entonces cargaron אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ם  :Shi·B·Ra·Mשִׁבְרָ֖

H7668:Sust/Sn-Ms-G + 3-Pl-Msel grano/trigo/pan / עַל־A·L: H5921:Prepen /sobre/por 
encima/por arriba ם  Kja·Mo·Re·Y·Hje·M: H2543:Sust/Pl-Ms-G + 3-Pl-Mssusחֲמֹרֵיהֶ֑
asnos /sus burros ּוַיֵּלְכ֖וVa·Ye·Le·Kju: H1980:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Mse 
iban/estaban yendo /caminaban/andaban ם׃  + Mi·Sha·M: H8033:Prep-Deמִשָּֽׁ

Advallí/allá / 

   אֶת־   יִּשְׂא֥וּ·וַ 
   עַל־   ם·שִׁבְרָ֖ 
ם·חֲמֹרֵי    יֵּלְכ֖וּ·וַ    הֶ֑

ם׃·מִ      שָּֽׁ

(Gn 42:27) Pero abriendo-

H6605 uno-H259 de ellos su-

H1931 saco-H8242 para dar-

H5414 «de comer»*-H4554 a 
su-H1931 asno-H2543 en el 
mesón,-H4411 vio-H7200 su-

H1931 dinero-H3701 que 
estaba-H2009-H1931 en la 
boca-H6310 de su-H1931 
costal.-H572 

(Gn 42:27) ח  Va·Y·Yi·F·Ta·K: H6605:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיִּפְתַּ֨
abriendo ellos / ד  :E·Tאֶת־ / Hja·'e·Kja·D: H259:Art + Num/Sn-Mscada unoהָאֶחָ֜

H853:Mar-Obj-Dir- / ֹשַׂקּ֗וSa·Qko: H8242:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu saco /costal 
ת -Mi·S·Po: H4554:Sust/Snמִסְפּ֛וֹא / La·Te·T: H5414:Prep-Res + Verbo/Qal-Infpara darלָתֵ֥

Msdar de comer /alimentar ֹלַחֲמֹר֖וLa·Ka·Mo·Ro: H2543:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-

Mssu asno /su burro בַּמָּל֑וֹןBa·Ma·Lo·N: H4411:Prep-En + Art + Sust/Sn-Msen la 
posada/mesón /en el alojamiento  ֙וַיַּרְאVa·Ya·R: H7200:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-

Imperf/3-Sn-Msvió / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ֹכַּסְפּ֔וKa·S·Po: H3701:Sust/Sn-Ms-G + 3-

Sn-Mssu dinero /su plata וְהִנֵּה־Ve·Hji·Ne·Hj: H2009:Conj-Y + Interjy 
viendo/contemplando/mirando/(en efecto) /he aquí/de hecho/(ciertamente) 
י Hju: H1931:Pro/3-Sn-Msesta /[estaba]ה֖וּא  Be·Fi: H6310:Prep-En + Sust/Sn-Ms-Gen laבְּפִ֥
boca / אַמְתַּחְתּֽוֹ׃A·M·Ta·K·To: H572:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Msdel saco /costal 

חיִּ ·וַ  ד·הָ    פְתַּ֨    אֶחָ֜
   וֹ·שַׂקּ֗    אֶת־

ת·לָ     מִסְפּ֛וֹא   תֵ֥
   מָּל֑וֹן·בַּ    וֹ·חֲמֹר֖ ·לַ 
   אֶת־   יַּרְא֙ ·וַ 

   הִנֵּה־·וְ    וֹ·כַּסְפּ֔ 
י·בְּ    ה֖וּא    פִ֥

    וֹ׃·אַמְתַּחְתּֽ 

(Gn 42:28) Y dijo-H559 a-

H413 sus hermanos:-H251-
(Gn 42:28) אמֶר ֹ֤  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para /  ֙אֶחָיוE·Kja·V: H251:Sust/Pl-Ms-G + 3-

אמֶר·וַ  ֹ֤    אֶל־   יּ
ב   ו֙ ·אֶחָי    הוּשַׁ֣
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H7725 Mi dinero-H3701 se me 
ha devuelto, y-H1571 helo 
aquí-H2009 en mi saco.-H572 
Entonces se les sobresaltó-

H3318 el corazón,-H3820 y 
espantados-H2729 
«dijeron»*-H559 «el uno al 
otro:»*-H376-H413-H251 ¿Qué-

H4100 es esto-H2063 que nos-

H587 ha hecho-H6213 Dios?-

H430 

Sn-Msa sus hermanos / ב  Hju·Sha·B: H7725:Verbo/Hofal-Perf/3-Sn-Msse me haהוּשַׁ֣
restaurado/devuelto / י  Ka·S·Pi: H3701:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snmi dinero /mi plataכַּסְפִּ֔
 Ve·Ga·M: H1571:Conj-Y + Conjademás/de hecho/deוְגַ֖ם
nuevo/igualmente/entonces/con /incluso/solamente הִנֵּ֣הHji·Ne·Hj: 

H2009:Interjviendo/contemplando/mirando/(en efecto) /he aquí/de 
hecho/(ciertamente) י -Be·'a·M·Ta·K·Ti: H572:Prep-En + Sust/Sn-Fn-G + 1-Cmבְאַמְתַּחְתִּ֑

Snen mi saco /en mi costal א -Va·Ye·Tse: H3318:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3וַיֵּצֵ֣

Sn-Msy se les sobresaltó / ם  Li·Ba·M: H3820:Sust/Sn-Ms-G + 3-Pl-Mssuלִבָּ֗
corazón/(mente/voluntad) /(pensamiento intencional/arbitrio/cordura) 
חֶרְד֞וּ  / Va·Ye·Kje·R·Du: H2729:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy tenían miedoוַיֶּֽ
ישׁ  / E·L: H413:Prepa/hacia/paraאֶל־ *«:I·Sh: H376:Sust/Sn-Msuno /«el uno al otroאִ֤
ר / A·Kji·V: H251:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msa otroאָחִיו֙   + Le·Mo·R: H559:Prep-Resלֵאמֹ֔

Verbo/Qal-Infdiciendo /expresando/hablando מַה־Ma·Hj: H4100:Interrogque/cómo 
/porqué/cual את ֹ֛ ה / Zo·T: H2063:Pro/Sn-Fnigualmenteזּ -A·Sa·Hj: H6213:Verbo/Qalעָשָׂ֥

Perf/3-Sn-Msha hecho /ha realizado ים  / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDiosאֱ�הִ֖
נוּ׃  La·Nu: H0:Prep + 1-Cm-Pl- /para nosotros/con nosotrosלָֽ

   גַ֖ם·וְ    י·כַּסְפִּ֔ 
   הִנֵּ֣ה

   י·אַמְתַּחְתִּ֑ ·בְ 
א·וַ     ם·לִבָּ֗    יֵּצֵ֣
חֶרְד֞וּ·וַ  ישׁ   יֶּֽ    אִ֤

   ו֙ ·אָחִי   אֶל־
ר·לֵ     מַה־   אמֹ֔

את ֹ֛ ה   זּ    עָשָׂ֥
ים     נוּ׃·לָֽ    אֱ�הִ֖

(Gn 42:29) Y venidos a-

H935-H413-H3290 Jacob su 
padre-H1 en tierra-H776 de 
Canaán,-H3667 le contaron-

H5046 todo-H3605 «lo que les 
había sucedido 
[acontecido],»*-H7136 
diciendo:-H559 

(Gn 42:29) ּאו  Va·Ya·Bo·'u: H935:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy vinieronוַיָּבֹ֛
/y venidos a אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para / ב -Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Snיַעֲקֹ֥

MsJacob / ם  A·Bi·Hje·M: H1:Sust/Sn-Ms-G + 3-Pl-Mssu padre /(jefe familiar)אֲבִיהֶ֖
רְצָה  A·R·Tsa·Hj: H776:Sust/Sn-Fn + 3-Sn-Fnen la tierra /territorio/terreno/regiónאַ֣
ידוּ / Ke·Na·'a·N: H3667:Sust/Prop-Sn-Msde Canaánכְּנָ֑עַן  + Va·Ya·Gi·Du: H5046:Conj-Yוַיַּגִּ֣

Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Pl-Msy dijeron / ֹל֔וLo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a él/para él/con 
él ת ת / Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtodoכָּל־ / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֵ֛  :Hja·Qko·Ro·Tהַקֹּרֹ֥

H7136:Art + Verbo/Qal-Part/Pl-Fnlo que les había sucedió / ם -O·Ta·M: H853:Marאֹתָ֖

Obj-Dir + 3-Pl-Ms- /(a) ellos ר׃  Le·Mo·R: H559:Prep-Res + Verbo/Qal-Infdiciendoלֵאמֹֽ
/expresando/hablando 

אוּ·וַ     אֶל־   יָּבֹ֛
ב ם·אֲבִי   יַעֲקֹ֥    הֶ֖
רְצָ     כְּנָ֑עַן   ה·אַ֣

ידוּ·וַ  ת   וֹ·ל֔    יַּגִּ֣    אֵ֛
ת·הַ    כָּל־    קֹּרֹ֥
ר׃·לֵ    ם·אֹתָ֖      אמֹֽ

(Gn 42:30) Aquel varón, el 
señor-H113 de la tierra,-H776 
nos-H853-H854 habló-H1696-

H582 ásperamente,-H7186 y 
nos trató-H5414 como a 
espías-H7270 de la tierra.-
H776 

(Gn 42:30) בֶּר ישׁ / Di·Be·R: H1696:Verbo/Piel-Perf/3-Sn-Mshablóדִּ֠  :Hja·'Y·Shהָאִ֨

H582:Art + Sust/Sn-Msaquel / י  / A·Do·Ne·Y: H113:Sust/Pl-Ms-Gel señorאֲדֹנֵ֥
רֶץ  Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fnde la tierra /territorio/terreno/regiónהָאָ֛
נוּ  :Qka·Sho·Tקָשׁ֑וֹת I·Ta·Nu: H854:Prep + 1-Cm-Plpor/para/porque /a nosotrosאִתָּ֖

H7186:Adj/Pl-Fnásperamente /reciamente/duramente ן  Va·Y·Yi·Te·N: H5414:Conj-Yוַיִּתֵּ֣

+ Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy nos trató / ּנו -O·Ta·Nu: H853:Mar-Obj-Dir + 1-Cmאֹתָ֔

Pl- /a nosotros ים מְרַגְּלִ֖  Ki·M·Ra·Ge·Li·M: H7270:Prep-Seg + Verbo/Piel-Part/Pl-Mscomoכִּֽ
espías /inspeccionadores/reconocedores אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
רֶץ׃  Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fndel país /territorio/terreno/regiónהָאָֽ

בֶּר ישׁ·הָ    דִּ֠    אִ֨
י רֶץ·הָ    אֲדֹנֵ֥    אָ֛
   קָשׁ֑וֹת   נוּ·אִתָּ֖ 

ן·וַ     נוּ·אֹתָ֔    יִּתֵּ֣
ים·כִּֽ     אֶת־   מְרַגְּלִ֖
רֶץ׃·הָ      אָֽ

(Gn 42:31) Y nosotros le-

H413 dijimos:-H559 Somos 
hombres honrados,-H3651-

H587 nunca-H3808 fuimos-

H1961 espías.-H7270 

(Gn 42:31) אמֶר ֹ֥  Va·No·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/1-Cm-Plyוַנּ
dijimos /expresamos/hablamos יו  E·La·V: H413:Prep + 3-Sn-Mshasta /para élאֵלָ֖
ים  Ke·Ni·M: H3651:Adj/Pl-Msa él nosotros [somos] verdaderos /honestoכֵּנִ֣
[hombres] ּאֲנָ֑חְנוA·Na·Kje·Nu: H587:Pro/1-Cm-Plnosotros mismos /nosotros 
[somos] א ֹ֥ ינוּ L·O: H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ningunoל  :Hja·Yi·Nuהָיִ֖

H1961:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Plno son /nosotros son ים׃  :Me·Ra·Ge·Li·Mמְרַגְּלִֽ

H7270:Verbo/Piel-Part/Pl-Ms[hombres] no somos espías 
/inspeccionadores/reconocedores 

אמֶר·וַ  ֹ֥ י   נּ    ו·אֵלָ֖
ים    אֲנָ֑חְנוּ   כֵּנִ֣

א ֹ֥ ינוּ   ל    הָיִ֖
ים׃     מְרַגְּלִֽ

(Gn 42:32) Somos-H8147-

H6240 doce-H251 hermanos,-
H587-H1121 hijos de-H587 
nuestro-H1 padre;-H259 uno 
no-H369 parece, y el-H6996 
menor está-H3117 hoy-H854 

(Gn 42:32) שְׁנֵים־She·Ne·Y·M: H8147:Num/Ms-Dldos y / ר -A·Sa·R: H6240:Num/Snעָשָׂ֥

Msdiez / ּאֲנַ֛חְנוA·Na·K·Nu: H587:Pro/1-Cm-Plnosotros / ים -A·Kji·M: H251:Sust/Plאַחִ֖

Mshermanos (parientes) / י  Be·Ne·Y: H1121:Sust/Pl-Ms-Ghijos /(descendientes)בְּנֵ֣
ינוּ  A·Bi·Nu: H1:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Plde nuestro padre /(jefe familiar)אָבִ֑
ד נּוּ / Hja·'e·Kja·D: H259:Art + Num/Sn-Msunoהָאֶחָ֣  E·Y·Ne·Nu: H369:Adv + 3-Sn-Msnoאֵינֶ֔

ר   שְׁנֵים־    עָשָׂ֥
ים   אֲנַ֛חְנוּ    אַחִ֖

י י   בְּנֵ֣    נוּ·אָבִ֑
ד·הָ     נּוּ·אֵינֶ֔    אֶחָ֣
ן·הַ ·וְ     יּ֛וֹם·הַ    קָּטֹ֥
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con-H587 nuestro-H1 padre 
en la-H776 tierra de Canaán.-
H3667 

es /carece/falta ן  Ve·Hja·Qka·To·N: H6996:Conj-Y + Art + Adj/Sn-Msy el más jovenוְהַקָּטֹ֥
/el menor הַיּ֛וֹםHja·YO·M: H3117:Art + Sust/Sn-Ms[es/está] este día /hoy אֶת־E·T: 

H854:Prepcon / ּינו  A·Bi·Nu: H1:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Plnuestro padre /(jefe familiar)אָבִ֖
רֶץ  Be·'E·Re·Ts: H776:Prep-En + Sust/Sn-Fn-Gen la tierra /territorio/terreno/regiónבְּאֶ֥
עַן׃  / Ke·Na·'a·N: H3667:Sust/Prop-Sn-Msde Canaánכְּנָֽ

י   אֶת־    נוּ·אָבִ֖
רֶץ·בְּ  עַן׃   אֶ֥     כְּנָֽ

(Gn 42:33) Entonces aquel 
varón,-H376 el señor-H113 de 
la tierra,-H776 nos-H413 dijo:-
H559 En esto-H2063 
conoceré-H3045 que-H3588 
son hombres honrados:-
H3651-H859 dejen-H5146 
conmigo-H853-H854-H859 uno-

H259-H3240 de sus [de ustedes]-

H859 hermanos,-H251 y 
tomen-H3947 para el hambre-

H7459 de sus [de ustedes]-H859 
casas,-H1004 y vayan,-H1980 

(Gn 42:33) אמֶר ֹ֣  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ּינו  :Hja·'Y·Shהָאִישׁ֙  / E·Le·Y·Nu: H413:Prep + 1-Cm-Pla nosotrosאֵלֵ֗

H376:Art + Sust/Sn-Msel varón /hombre י  A·Do·Ne·Y: H113:Sust/Pl-Ms-Gel Señorאֲדֹנֵ֣
/señor רֶץ  Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fndel país /territorio/terreno/regiónהָאָ֔
את ֹ֣ ע Be·Zo·T: H2063:Prep-En + Pro/Sn-Fnen esto /por estoבְּז -E·Da': H3045:Verbo/Qalאֵדַ֔

Imperf/1-Cm-Snsabré /conoceré י  Ki: H3588:Conjesa/ese/aquella/aquel /queכִּ֥
ים ם Ke·Ni·M: H3651:Adj/Pl-Msque [son] verdaderos /honestosכֵנִ֖  :A·Te·Mאַתֶּ֑

H859:Pro/2-Pl-Msustedes / ם  A·Kji·Kje·M: H251:Sust/Sn-Ms-G + 2-Pl-Msde susאֲחִיכֶ֤
hermanos /  ֙אֶחָד יחוּ / Hja·'e·Kja·D: H259:Art + Num/Sn-Msunoהָֽ  :Hja·Ni·Kjuהַנִּ֣

H3240:Verbo/Hifil-Impera/Pl-Msdejen /dejen [aquí] י -I·Ti: H854:Prep + 1-Cmאִתִּ֔

Snconmigo / וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y רַעֲב֥וֹןRa·'a·Bo·N: 

H7459:Sust/Sn-Ms-Gy para la hambruna / בָּתֵּיכֶ֖םBa·Te·Y·Kje·M: H1004:Sust/Pl-Ms-G + 

2-Pl-Msde sus hogares /morada/habitación/cámara ּקְח֥וQke·Kju: H3947:Verbo/Qal-

Impera/Pl-Mstomen / כוּ׃  Va·Le·Ku: H1980:Conj-Y + Verbo/Qal-Impera/Pl-Msyוָלֵֽ
vayan/estén yendo /caminen/anden 

אמֶר·וַ  ֹ֣ י   יּ    נוּ·אֵלֵ֗
י   אִישׁ֙ ·הָ     אֲדֹנֵ֣
רֶץ·הָ  את·בְּ    אָ֔ ֹ֣    ז

ע י   אֵדַ֔ ים   כִּ֥    כֵנִ֖
ם ם·אֲחִי   אַתֶּ֑    כֶ֤

יחוּ   אֶחָד֙ ·הָֽ     הַנִּ֣
   אֶת־·וְ    י·אִתִּ֔ 

   כֶ֖ם·בָּתֵּי   רַעֲב֥וֹן
כוּ׃·וָ    קְח֥וּ     לֵֽ

(Gn 42:34) y tráiganme-

H935-H413 a su [de ustedes]-

H859 hermano-H251 el 
menor,-H6996 para que yo 
sepa-H3045 que-H3588 no-

H3808 son espías,-H7270-H859 
sino-H3588 hombres 
honrados;-H3651-H859 así les-

H859 daré-H5414 a su [de 

ustedes]-H859 hermano,-H251 y 
negociaran-H5503 en la 
tierra.-H776 

(Gn 42:34) ּהָבִיאו  / Ve·Hja·Bi·'u: H935:Conj-Y + Verbo/Hifil-Impera/Pl-Msy tráiganmeוְ֠
 A·Kji·Kje·M: H251:Sust/Sn-Ms-G + 2-Pl-Msa suאֲחִיכֶ֣ם / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־
hermano /  ֮הַקָּטֹןHja·Qka·To·N: H6996:Art + Adj/Sn-Msmas joven /el menor  ֒אֵלַיE·La·Y: 

H413:Prep + 1-Cm-Snpara que yo / ה דְעָ֗ -Ve·'e·De·'A·Hj: H3045:Conj-Y + Verbo/Qal-Conjוְאֵֽ

Imperf/Cohort-1-Cm-Snsepa /conozca י א / Ki: H3588:Conjqueכִּ֣ ֹ֤ -L·O: H3808:Adv/Partל

Negno/ni /nunca/ninguno  ֙מְרַגְּלִיםMe·Ra·Ge·Li·M: H7270:Verbo/Piel-Part/Pl-Msson 
espías /inspeccionadores/reconocedores ם  A·Te·M: H859:Pro/2-Pl-Msustedesאַתֶּ֔
י / ים / Ki: H3588:Conjqueכִּ֥  Ke·Ni·M: H3651:Adj/Pl-Msverdaderos /honestosכֵנִ֖
ם  / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־ / A·Te·M: H859:Pro/2-Pl-Msustedesאַתֶּ֑
ן -/ A·Kji·Kje·M: H251:Sust/Sn-Ms-G + 2-Pl-Msa su hermanoאֲחִיכֶם֙   :E·Te·Nאֶתֵּ֣

H5414:Verbo/Qal-Imperf/1-Cm-Sndaré /entregaré ם  La·Kje·M: H0:Prep + 2-Pl-Ms- /aלָכֶ֔
ustedes/con ustedes וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y רֶץ  :Hja·'A·Re·Tsהָאָ֖

H776:Art + Sust/Sn-Fnen la tierra /territorio/terreno/región רוּ׃  :Ti·S·Kja·Ruתִּסְחָֽ

H5503:Verbo/Qal-Imperf/2-Pl-Mscomercializarán/negociarán/traficarán 
/intercambiarán en el mercado 

   אֶת־   הָבִיאוּ·וְ֠ 
   קָּטֹן֮ ·הַ    כֶ֣ם·אֲחִי
ה·וְ    י֒ ·אֵלַ  דְעָ֗    אֵֽ
י א   כִּ֣ ֹ֤    מְרַגְּלִים֙    ל

ם י   אַתֶּ֔ ים   כִּ֥    כֵנִ֖
ם    אֶת־   אַתֶּ֑
ן   כֶם֙ ·אֲחִי    אֶתֵּ֣

ם·לָ     אֶת־·וְ    כֶ֔
רֶץ·הָ  רוּ׃   אָ֖     תִּסְחָֽ

(Gn 42:35) Y sucedió-H1961 
que vaciando ellos-H1992-

H7324 sus-H1992 sacos,-H8242 
he aquí-H2009 que en el 
saco-H8242 de «cada uno»*-

H376 estaba el atado-H6872 
de su dinero;-H3701 y viendo-

H7200 ellos-H1992 y su-H1992 
padre-H1 los atados-H6872 de 
su-H1992 dinero,-H3701 
tuvieron temor.-H3372 

(Gn 42:35) י  Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy vino/pasóוַיְהִ֗
/sucedió/aconteció ם ים / Hje·M: H1992:Pro/3-Pl-Msque ellosהֵ֚  :Me·Ri·Qki·Mמְרִיקִ֣

H7324:Verbo/Hifil-Part/Pl-Msvaciaron / ם -Sa·Qke·Y·Hje·M: H8242:Sust/Pl-Ms-G + 3שַׂקֵּיהֶ֔

Pl-Mssus sacos /costales וְהִנֵּה־Ve·Hji·Ne·Hj: H2009:Conj-Y + Interjy 
viendo/contemplando/mirando/(en efecto) /he aquí/de hecho/(ciertamente) 
ישׁ  Tse·Ro·R: H6872:Sust/Sn-Ms-Gde suצְרוֹר־ / I·Sh: H376:Sust/Sn-Msque cada varónאִ֥
saco /costal ֹכַּסְפּ֖וKa·S·Po: H3701:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu dinero /plata 
 Be·Sa·Qko: H8242:Prep-En + Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Ms[era/estaba] en su saco /enבְּשַׂקּ֑וֹ
su costal ּוַיִּרְא֞וVa·Y·Yi·R·'U: H7200:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy viendo 
/mirando/observando אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / צְרֹר֧וֹתTse·Ro·Ro·T: 

H6872:Sust/Pl-Ms-Glos paquetes /los atados ם -Ka·S·Pe·Y·Hje·M: H3701:Sust/Plכַּסְפֵּיהֶ֛

Ms-G + 3-Pl-Mssu dinero /plata מָּה  / Hje·Ma·Hj: H1992:Pro/3-Pl-Msen ellosהֵ֥
ם  / Va·'a·Bi·Hje·M: H1:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-G + 3-Pl-Msy su padreוַאֲבִיהֶ֖

י·וַ  ם   יְהִ֗    הֵ֚
ים    מְרִיקִ֣

ם·שַׂקֵּי    הִנֵּה־·וְ    הֶ֔
ישׁ    צְרוֹר־   אִ֥
   וֹ·שַׂקּ֑ ·בְּ    וֹ·פּ֖ כַּסְ 

   אֶת־   יִּרְא֞וּ·וַ 
   צְרֹר֧וֹת

ם·כַּסְפֵּי מָּה   הֶ֛    הֵ֥
ם·אֲבִי·וַ     הֶ֖
אוּ׃·וַ      יִּירָֽ
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אוּ׃  Va·Y·Yi·Ra·U: H3372:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy ellos estabanוַיִּירָֽ
asustados / 

(Gn 42:36) Entonces su 
padre-H1 Jacob les-H413-

H3290 dijo:-H559 Me han 
privado-H7921 de mis hijos; 
José-H3130 no parece,-H369 
ni Simeón-H8095 
«tampoco,»*-H369 y a 
Benjamín le llevaran;-H3947 
contra-H5921 mí son-H1961 
«todas estas cosas.»*-H3605 

(Gn 42:36) אמֶר ֹ֤  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msdijoוַיּ
/expresó/habló  ֙אֲלֵהֶםA·Le·Hje·M: H413:Prep + 3-Pl-Msa/hacia/para ellos /para ellos 
ב ם / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacobיַעֲקֹ֣ -A·Bi·Hje·M: H1:Sust/Sn-Ms-G + 3אֲבִיהֶ֔

Pl-Mssu padre /(jefe familiar) י  O·Ti: H853:Mar-Obj-Dir + 1-Cm-Sn- /meאֹתִ֖
ם  Shi·Ka·L·Te·M: H7921:Verbo/Piel-Perf/2-Pl-Mshan entristecido /hanשִׁכַּלְתֶּ֑
desconsolado ף נּוּ֙  / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJoséיוֹסֵ֤  + E·Y·Ne·Nu: H369:Advאֵינֶ֙

3-Sn-Msno está /carece/falta וְשִׁמְע֣וֹןVe·Shi·M·'o·N: H8095:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy 
Simeón / ּנּו  :Ve·'E·Tוְאֶת־ E·Y·Ne·Nu: H369:Adv + 3-Sn-Msno está /carece/faltaאֵינֶ֔

H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y ן  / Bi·N·Ya·Mi·N: H1144:Sust/Prop-Sn-Msa Benjamínבִּנְיָמִ֣
חוּ  Ti·Qka·Kju: H3947:Verbo/Qal-Imperf/2-Pl-Msustedes tomarán /quieren tomarתִּקָּ֔
י -Hja·Yu: H1961:Verbo/Qal-Perf/3-Cmהָי֥וּ / A·La·Y: H5921:Prep + 1-Cm-Sncontra miעָלַ֖

Plson/llegaron a ser / נָה׃  Ku·La·Na·Hj: H3605:Sust/Sn-Ms-G + 3-Pl-Fntodas estasכֻלָּֽ
cosas / 

אמֶר·וַ  ֹ֤    הֶם֙ ·אֲלֵ    יּ
ב ם·אֲבִי   יַעֲקֹ֣    הֶ֔

ם   י·אֹתִ֖     שִׁכַּלְתֶּ֑
ף    נּוּ֙ ·אֵינֶ֙    יוֹסֵ֤

   נּוּ·אֵינֶ֔    שִׁמְע֣וֹן·וְ 
ן   אֶת־·וְ     בִּנְיָמִ֣

חוּ    הָי֥וּ   י·עָלַ֖    תִּקָּ֔
    נָה׃·כֻלָּֽ 

(Gn 42:37) Y Rubén-H7205 
habló-H559 a-H413 su padre,-
H1 diciendo:-H559 Harás 
morir-H4962 a mis-H589 dos-

H8147 hijos,-H1121-H4191 si-
H518 no-H3808-H935 te-H413 lo 
devuelvo; entrégalo-H5414 
en-H5921 mi-H589-H7725 
mano,-H3027 que yo-H589 lo 
devolveré a-H413 ti. 

(Gn 42:37) אמֶר ֹ֤  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló  ֙רְאוּבֵןRe·'u·Be·N: H7205:Sust/Prop-Sn-MsRubén / אֶל־E·L: 

H413:Prepa/hacia/para / יו  A·Bi·V: H1:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu padre /(jefeאָבִ֣
familiar) ר  Le·Mo·R: H559:Prep-Res + Verbo/Qal-Infdiciendoלֵאמֹ֔
/expresando/hablando אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / י -She·Ne·Y: H8147:Num/Ms-Dlשְׁנֵ֤

Gdos /  ֙בָנַיBa·Na·Y: H1121:Sust/Pl-Ms-G + 1-Cm-Snde mis hijos / ית  :Ta·Mi·Tתָּמִ֔

H4191:Verbo/Hifil-Imperf/2-Sn-Msmatarás /haz de matar אִם־I·M: H518:Conjsi /si 
alguna vez א ֹ֥ נּוּ L·O: H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ningunoל  :A·Bi·'E·Nuאֲבִיאֶ֖

H935:Verbo/Hifil-Imperf/1-Cm-Sntraigo /lo traigo [de regreso] �י  E·Le·Y·Ka: H413:Prepאֵלֶ֑

+ 2-Sn-Msa ti / תְּנָ֤הTe·Na·Hj: H5414:Verbo/Qal-Impera/Sn-Ms + 3-Sn-Fnte entrego /lo 
devuelvo; entrégalo  ֹ֙אֹתוO·To: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Sn-Ms- /(a) él עַל־A·L: 

H5921:Prepen /sobre/encima י  / Ya·Di: H3027:Sust/Sn-Fn-G + 1-Cm-Snmi manoיָדִ֔
י נּוּ / Va·'a·Ni: H589:Conj-Y + Pro/1-Cm-Sny yoוַאֲנִ֖ -A·Shi·Be·Nu: H7725:Verbo/Hifilאֲשִׁיבֶ֥

Imperf/1-Cm-Snte lo traeré de nuevo /lo traeré de vuelta י�׃  E·Le·Y·Ka: H413:Prepאֵלֶֽ

+ 2-Sn-Msa ti /- 

אמֶר·וַ  ֹ֤    רְאוּבֵן֙    יּ
י   אֶל־    ו·אָבִ֣

ר·לֵ     אֶת־   אמֹ֔
י ית   י֙ ·בָנַ    שְׁנֵ֤    תָּמִ֔

א   אִם־ ֹ֥    ל
י   נּוּ·אֲבִיאֶ֖     �·אֵלֶ֑

   וֹ֙ ·אֹת   ה·תְּנָ֤ 
י·וַ    י·יָדִ֔    עַל־    אֲנִ֖

י   נּוּ·אֲשִׁיבֶ֥      �׃·אֵלֶֽ

(Gn 42:38) Y él dijo:-H559 
No-H3808 descenderá-H3381 
mi hijo-H1121 con-H5973 
ustedes, pues-H3588 su-

H1931 hermano-H251-H4191 ha 
muerto,-H4962 y él-H1931-H905 
solo-H1931 ha quedado;-
H7604-H7122 y si le-H1931 
sucediere [aconteciere] algún 
desastre-H611 en el camino-

H1870 por donde-H834 vayan,-
H1980-H1931 harán 
descender-H3381 mis canas-

H7872 con dolor-H3015 al 
Seol.-H7585 

(Gn 42:38) אמֶר ֹ֕  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló א־ ֹֽ ד L·O: H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ningunoל  :Ye·Re·Dיֵרֵ֥

H3381:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Msbajará /descenderá י -Be·Ni: H1121:Sust/Sn-Ms-G + 1בְּנִ֖

Cm-Snmi hijo /(descendiente) עִמָּכֶ֑םI·Ma·Kje·M: H5973:Prep + 2-Pl-Mscon /con 
ustedes י־ יו / Ki: H3588:Conjpor/para/porqueכִּֽ -A·Kji·V: H251:Sust/Sn-Ms-G + 3-Snאָחִ֨

Mssu hermano / ת  :Ve·Hjuוְה֧וּא / Me·T: H4191:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msestá muertoמֵ֜

H1931:Conj-Y + Pro/3-Sn-Msy él / ֹלְבַדּ֣וLe·Ba·Do: H905:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-

Mssolo / ר  / Ni·Sh·'a·R: H7604:Verbo/Nifal-Part/Sn-Msha quedadoנִשְׁאָ֗
הוּ  U·Qke·Ra·'A·Hju: H7122:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/3-Sn-Ms + 3-Sn-Msy si leוּקְרָאָ֤
sucediere /y si ocurriera  ֙אָסוֹןA·SON: H611:Sust/Sn-Msagravio/injuria/perversidad 
/cualquier daño  ֙�ֶר  / Ba·De·Re·K: H1870:Prep-En + Art + Sust/Cm-Snpor ciertoבַּדֶּ֙
ר לְכוּ־ / A·She·R: H834:Pro/Rcualאֲשֶׁ֣ -Te·Le·Ku: H1980:Verbo/Qal-Imperf/2-Plתֵּֽ

Msirán/caminarán/andarán /vayan ּה  Ba·Hj: H0:Prep + 3-Sn-Fn- /a/hacia ellaבָ֔
ם  Ve·Hjo·Ra·D·Te·M: H3381:Conj-Y + Verbo/Hifil-Conj-Perf/2-Pl-Msentoncesוְהוֹרַדְתֶּ֧
derribarán /harán descender אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / י  :Se·Y·Va·Tiשֵׂיבָתִ֛

H7872:Sust/Sn-Fn-G + 1-Cm-Snmis canas /mi cabello gris בְּיָג֖וֹןBe·Ya·Go·N: H3015:Prep-

En + Sust/Sn-Mscon dolor/labor/obra/trabajo/pena / שְׁאֽוֹלָה׃She·'o·La·Hj: 

H7585:Sust/Cm-Sn + 3-Sn-Fna el Seol/(infierno) /(lugar de los muertos)/(Hades) 

אמֶר·וַ  ֹ֕ א־   יּ ֹֽ    ל
ד    י·בְּנִ֖    יֵרֵ֥
י־   כֶ֑ם·עִמָּ     כִּֽ

י ת   ו·אָחִ֨    מֵ֜
   וֹ·בַדּ֣ ·לְ    ה֧וּא·וְ 

ר    הוּ·קְרָאָ֤ ·וּ   נִשְׁאָ֗
רֶ�֙ ·בַּ    אָסוֹן֙     דֶּ֙
ר לְכוּ־   אֲשֶׁ֣    תֵּֽ

ם·וְ    הּ·בָ֔     הוֹרַדְתֶּ֧
   י·שֵׂיבָתִ֛    אֶת־

    ה׃·שְׁאֽוֹלָ    יָג֖וֹן·בְּ 
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(Gn 43:1) El hambre-H7458 
era grande-H3515 en la 
tierra;-H776 

(Gn 43:1) ב  Ve·Hja·Ra·'A·B: H7458:Conj-Y + Art + Sust/Sn-Msy la hambruna /elוְהָרָעָ֖
hambre ד רֶץ׃ Ka·Be·D: H3515:Adj/Sn-Msgrande /severoכָּבֵ֥ -Ba·'A·Re·Ts: H776:Prepבָּאָֽ

En + Art + Sust/Sn-Fnen la tierra /territorio/terreno/región 

ב·הָ ·וְ  ד   רָעָ֖    כָּבֵ֥
רֶץ׃·בָּ      אָֽ

(Gn 43:2) y sucedió-H1961 
que cuando-H834-H935 
acabaron-H3615-H7725 de 
comer-H400 el trigo-H7668 
que-H834 trajeron de Egipto,-
H4714 les-H413 dijo-H559 su 
padre:-H1 Vuelvan, y 
compren-H7666 para 
nosotros-H587 un poco-H4592 
de alimento.-H398 

(Gn 43:2) י  Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy vino/pasóוַיְהִ֗
/sucedió/aconteció ר  :Ki·Luכִּלּוּ֙  / Ka·'a·She·R: H834:Prep-Seg + Pro/Rcuandoכַּאֲשֶׁ֤

H3615:Verbo/Piel-Perf/3-Cm-Placabaron /habían terminado ל  :Le·'e·Kjo·Lלֶאֱכֹ֣

H398:Prep-Res + Verbo/Qal-Infde comer /consumir אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
בֶר ר Hja·She·Be·R: H7668:Art + Sust/Sn-Msel maíz/trigo /el granoהַשֶּׁ֔  :A·She·Rאֲשֶׁ֥

H834:Pro/Rcuales /que ּיאו  Hje·Bi·'u: H935:Verbo/Hifil-Perf/3-Cm-Plque fue/estuvoהֵבִ֖
siendo/habían sacado /habían traído יִם  + Mi·Mi·Ts·Ra·Yi·M: H4714:Prep-Deמִמִּצְרָ֑

Sust/Prop-Sn-Fnde Egipto / אמֶר ֹ֤ -Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3וַיּ

Sn-Msy dijo /expresó/habló  ֙אֲלֵיהֶםA·Le·Y·Hje·M: H413:Prep + 3-Pl-Msa/hacia/para 
ellos /para ellos ם  A·Bi·Hje·M: H1:Sust/Sn-Ms-G + 3-Pl-Mssu padre /(jefeאֲבִיהֶ֔
familiar) ּבו  :Shi·B·Ruשִׁבְרוּ־ / Shu·Bu: H7725:Verbo/Qal-Impera/Pl-Msvulevanשֻׁ֖

H7666:Verbo/Qal-Impera/Pl-Mspara comprar / ּנו  La·Nu: H0:Prep + 1-Cm-Pl- /paraלָ֥
nosotros/con nosotros מְעַט־Me·'A·T: H4592:Adj/Sn-Ms-Gun poco / כֶל׃  :O·Ke·Lאֹֽ

H400:Sust/Sn-Msde comida /alimento/sustento 

י·וַ  ר·כַּ    יְהִ֗    אֲשֶׁ֤
ל·לֶ    כִּלּוּ֙     אֱכֹ֣

בֶר·הַ    אֶת־    שֶּׁ֔
ר יאוּ   אֲשֶׁ֥    הֵבִ֖

יִם·מִ     מִּצְרָ֑
אמֶר·וַ  ֹ֤    הֶם֙ ·אֲלֵי   יּ

ם·אֲבִי בוּ   הֶ֔    שֻׁ֖
   נוּ·לָ֥    שִׁבְרוּ־
כֶל׃   מְעַט־     אֹֽ

(Gn 43:3) Respondió-H559-

H5749-H5749 Judá,-H3063-H413 
diciendo:-H559 Aquel varón-

H376 nos-H587 «protestó con 
ánimo resuelto,»* diciendo:-
H559 No-H3808 verán-H7200-

H6440-H1115 mi rostro si no-

H1097 traen a su [de ustedes] 
hermano-H251 con-H854 
ustedes. 

(Gn 43:3) אמֶר ֹ֧  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló יו ה / E·La·V: H413:Prep + 3-Sn-Msa élאֵלָ֛  :Ye·Hju·Da·Hjיְהוּדָ֖

H3063:Sust/Prop-Sn-MsJudá / ר  Le·Mo·R: H559:Prep-Res + Verbo/Qal-Infdiciendoלֵאמֹ֑
/expresando/hablando ד  Hja·'ED: H5749:Verbo/Hifil-Inf-Abshizo solemnementeהָעֵ֣
/con ánimo resulelto  ֩הֵעִדHje·'YD: H5749:Verbo/Hifil-Perf/3-Sn-Msprotestó /advirtió 
נוּ ישׁ Ba·Nu: H0:Prep + 1-Cm-Pl- /a/hacia nosotrosבָּ֨ -Hja·'Y·Sh: H376:Art + Sust/Snהָאִ֤

Msel hombre /varón  ֙לֵאמֹרLe·Mo·R: H559:Prep-Res + Verbo/Qal-Infdiciendo 
/expresando/hablando א־ ֹֽ  L·O: H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ningunoל
י / Ti·R·'U: H7200:Verbo/Qal-Imperf/2-Pl-Msveránתִרְא֣וּ  + Fa·Na·Y: H6440:Sust/Pl-Ms-Gפָנַ֔

1-Cm-Snmi superficie/cara/faz/rostro /mi cara י  Bi·L·Ti: H1115:Prepexcepto /aבִּלְתִּ֖
menos que אֲחִיכֶ֥םA·Kji·Kje·M: H251:Sust/Sn-Ms-G + 2-Pl-Mssu hermano / 
ם׃  / I·Te·Kje·M: H854:Prep + 2-Pl-Mscon ustedesאִתְּכֶֽ

אמֶר·וַ  ֹ֧ י   יּ    ו·אֵלָ֛
ה ר·לֵ    יְהוּדָ֖    אמֹ֑

ד    נוּ·בָּ֨    הֵעִד֩    הָעֵ֣
ישׁ·הָ     אמֹר֙ ·לֵ    אִ֤

א־ ֹֽ    תִרְא֣וּ   ל
יבִּלְ    י·פָנַ֔     תִּ֖

ם׃·אִתְּ    כֶ֥ם·אֲחִי     כֶֽ

(Gn 43:4) Si-H518-H3426 
enviares-H7971 a nuestro-

H587 hermano-H251-H854 con-

H853 nosotros,-H587 
descenderemos-H3381 y te 
compraremos-H7666 
alimento.-H400 

(Gn 43:4) אִם־I·M: H518:Conjsi /si alguna vez  ֛�ְׁיֶשYe·Sh·Kja: H3426:Adv + 2-Sn-

Msquieres /  ַח  :E·Tאֶת־ / Me·Sha·Le·A·K: H7971:Verbo/Piel-Part/Sn-Msenviarמְשַׁלֵּ֥

H853:Mar-Obj-Dir- / ּינו  / A·Kji·Nu: H251:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Pla nuestro hermanoאָחִ֖
נוּ ה / I·Ta·Nu: H854:Prep + 1-Cm-Plpor/para/porqueאִתָּ֑  :Ne·Re·Da·Hjנֵרְדָ֕

H3381:Verbo/Qal-Imperf/Cohort-1-Cm-Plbajemos /descendamos 
ה  Ve·Ni·Sh·Be·Ra·Hj: H7666:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Imperf/Cohort-1-Cm-Plyוְנִשְׁבְּרָ֥
compremos /  ֖�ְלLe·Kja: H0:Prep + 2-Sn-Ms- /para ti/a ti mismo כֶל׃  :O·Ke·Lאֹֽ

H400:Sust/Sn-Mscomida  /alimento/sustento 

   �֛ ·יֶשְׁ    אִם־
חַ     אֶת־   מְשַׁלֵּ֥

י    נוּ·אִתָּ֑    נוּ·אָחִ֖
ה ה·וְ    נֵרְדָ֕    נִשְׁבְּרָ֥

כֶל׃   �֖ ·לְ      אֹֽ

(Gn 43:5) Pero si-H518 no-

H369 le enviares,-H7971 no-

H3808 descenderemos;-H3381 
porque-H3588 aquel varón-

H376 nos-H413 dijo:-H559 No-

H3808 verán-H7200-H6440-

H1115 mi rostro si no-H1097 
traen a su [de ustedes] 
hermano-H251 con-H854 
ustedes. 

(Gn 43:5) וְאִם־Ve·'i·M: H518:Conj-Y + Conjsi /si alguna vez  ֥�ְאֵינE·Y·Ne·Kja: H369:Adv 

+ 2-Sn-Msno /no  ַח  Me·Sha·Le·A·K: H7971:Verbo/Piel-Part/Sn-Msenviares /loמְשַׁלֵּ֖
enviarás [él] א ֹ֣ ד L·O: H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ningunoל  :Ne·Re·Dנֵרֵ֑

H3381:Verbo/Qal-Imperf/1-Cm-Plbajaremos /descenderemos י־  :Kiכִּֽ

H3588:Conjpor/para/porque / ׁיש  Hja·'Y·Sh: H376:Art + Sust/Sn-Msel varón /elהָאִ֞
hombre ר  A·Ma·R: H559:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msdijo/dice/ha dicho /expresó/hablóאָמַ֤
ינוּ֙  א־ / E·Le·Y·Nu: H413:Prep + 1-Cm-Pla nosotrosאֵלֵ֨ ֹֽ  L·O: H3808:Adv/Part-Negno/niל
/nunca/ninguno ּתִרְא֣וTi·R·'U: H7200:Verbo/Qal-Imperf/2-Pl-Msverán /mirarán 
י  Fa·Na·Y: H6440:Sust/Pl-Ms-G + 1-Cm-Snmi superficie/cara/faz/rostro /mi caraפָנַ֔
י  :A·Kji·Kje·Mאֲחִיכֶ֥ם Bi·L·Ti: H1115:Prepa no ser que /a menos queבִּלְתִּ֖

   �֥ ·אֵינְ    אִם־·וְ 
חַ  א   מְשַׁלֵּ֖ ֹ֣    ל

ד י־   נֵרֵ֑ ישׁ·הָ    כִּֽ    אִ֞
ר י   אָמַ֤    נוּ֙ ·אֵלֵ֨
א־ ֹֽ    תִרְא֣וּ   ל

י   י·פָנַ֔     בִּלְתִּ֖
ם׃·אִתְּ    כֶ֥ם·אֲחִי     כֶֽ
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H251:Sust/Sn-Ms-G + 2-Pl-Mstu hermano / ם׃  I·Te·Kje·M: H854:Prep + 2-Pl-Msconאִתְּכֶֽ
ustedes / 

(Gn 43:6) Dijo-H559 
entonces Israel:-H3478 ¿Por 
qué-H4100 me hicieron-H7489 
tanto mal, declarando-H5046 
al varón-H376 que tenían 
otro-H5750 hermano?-H251 

(Gn 43:6)  ֙אמֶר ֹ֙  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ל ה / Yi·S·Ra·'E·L: H3478:Sust/Prop-Sn-MsIsraelיִשְׂרָאֵ֔  :La·Ma·Hjלָמָ֥

H4100:Interrogpor qué /que/cual ם -Hja·Re·'o·Te·M: H7489:Verbo/Hifil-Perf/2-Plהֲרֵעֹתֶ֖

Mstrataron [tan] mal / י  Li: H0:Prep + 1-Cm-Sn- /a mi/para mi/conmigoלִ֑
יד  Le·Hja·Gi·D: H5046:Prep-Res + Verbo/Hifil-Infdeclarando /diciendoלְהַגִּ֣
ישׁ  :Hja·'o·Dהַע֥וֹד La·'Y·Sh: H376:Prep-Res + Art + Sust/Sn-Msel hombre /el varónלָאִ֔

H5750:Advtenían otro /que aún tenían לָכֶ֖םLa·Kje·M: H0:Prep + 2-Pl-Ms- /para 
ustedes/con ustedes ח׃  -/ AK: H251:Sust/Sn-Msellosאָֽ

אמֶר֙ ·וַ  ֹ֙ ל   יּ    יִשְׂרָאֵ֔
ה·לָ  ם   מָ֥    הֲרֵעֹתֶ֖
יד·לְ    י·לִ֑     הַגִּ֣
ישׁ·לָ     ע֥וֹד·הַ    אִ֔
ח׃   כֶ֖ם·לָ      אָֽ

(Gn 43:7) Y ellos 
respondieron:-H559 Aquel 
varón-H376 nos preguntó-

H7592-H7592 expresamente 
por nosotros,-H587 y por 
nuestra-H587 familia,-H4138 
diciendo:-H559 ¿Vive-H2416 
aún-H5750 su [de ustedes] 
padre?-H1 ¿Tienen-H3426 
otro hermano?-H251 Y le 
declaramos-H5046 
«conforme a»*-H5921-H6310 
estas-H428 palabras.-H1697 
¿Acaso podíamos saber-

H3045-H3045 que-H3588 él nos 
diría:-H559 Hagan venir-H3381 
a su [de ustedes] hermano?-

H251 

(Gn 43:7) ּוַיּאֹמְר֡וVa·Yo·Me·Ru: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy 
dijeron /expresaron/hablaron שָׁא֣וֹלSha·'o·L: H7592:Verbo/Qal-Inf-Abspreguntó / 
אַל־  Sha·'a·L: H7592:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msestrictamente /específicamenteשָֽׁ
אִישׁ נוּ Hja·'i·Sh: H376:Art + Sust/Sn-Msel varon /el hombreהָ֠  -La·Nu: H0:Prep + 1-Cm-Plלָ֣
/a nosotros/con nosotros ּנו  + U·Le·Mo·La·D·Te·Nu: H4138:Conj-Y + Prep-Resוּלְמֽוֹלַדְתֵּ֜

Sust/Sn-Fn-G + 1-Cm-Plde nuestro estado y de nuestros afines /y nuestra familia 
ר  Le·Mo·R: H559:Prep-Res + Verbo/Qal-Infdiciendo /expresando/hablandoלֵאמֹ֗
-A·Bi·Kje·M: H1:Sust/Sn-Ms-G + 2-Plאֲבִיכֶ֥ם Hja·'o·D: H5750:Advtodavía /[sigue]הַע֨וֹד

Mssu padre /(jefe familiar)  ֙חַ יKja·Y: H2416:Adj/Sn-Msviviente/vivo 
/viviendo/estando vivo ׁהֲיֵ֣שHja·Ye·Sh: H3426:Advexisten /tienen לָכֶ֣םLa·Kje·M: 

H0:Prep + 2-Pl-Ms- /ustedes/con ustedes ח  AK: H251:Sust/Sn-Mssu hermano /otroאָ֔
hermano גֶּד־  Va·Na·Ge·D: H5046:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/1-Cm-Plindicamosוַנַ֨
/y le dijimos a ֹל֔וLo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a él/para él/con él עַל־A·L: H5921:Prepde 
acuerdo /según י  Pi: H6310:Sust/Sn-Ms-Gal tenor /mandatoפִּ֖
ים  Hja·De·Ba·Ri·M: H1697:Art + Sust/Pl-Msde estas palabrasהַדְּבָרִ֣
/asunto/discurso/dicho/(designio) לֶּה  Hja·'E·Le·Hj: H428:Art + Pro/Cm-Plnosotrosהָאֵ֑
 Hja·Ya·Do·a': H3045:Verbo/Qal-Inf-Abspodríamos ciertamente /posiblementeהֲיָד֣וֹעַ  /
ע י Ne·Da': H3045:Verbo/Qal-Imperf/1-Cm-Plsaber /conocer/entenderנֵדַ֔  :Kiכִּ֣

H3588:Conjharía / ר  Yo·Ma·R: H559:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Msdecirיאֹמַ֔
/expresar/hablar ּידו  Hjo·Ri·Du: H3381:Verbo/Hifil-Impera/Pl-Msdesciendanהוֹרִ֖
/hagan venir אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ם׃ -A·Kji·Kje·M: H251:Sust/Sn-Ms-G + 2אֲחִיכֶֽ

Pl-Msa su hermano /- 

   שָׁא֣וֹל   יּאֹמְר֡וּ·וַ 
אַל־    אִישׁ·הָ֠    שָֽׁ

   נוּ·לָ֣ 
   נוּ·מֽוֹלַדְתֵּ֜ ·לְ ·וּ
ר·לֵ     ע֨וֹד·הַ    אמֹ֗

   חַי֙    כֶ֥ם·אֲבִי
   חאָ֔    כֶ֣ם·לָ    יֵ֣שׁ·הֲ 
גֶּד־·וַ     עַל־   וֹ·ל֔    נַ֨

י ים·הַ    פִּ֖    דְּבָרִ֣
לֶּה·הָ     יָד֣וֹעַ ·הֲ    אֵ֑

ע י   נֵדַ֔ ר   כִּ֣    יאֹמַ֔
ידוּ    אֶת־   הוֹרִ֖

ם׃·אֲחִי     כֶֽ

(Gn 43:8) Entonces Judá-

H3063 dijo-H559 a-H413 Israel-
H3478 su padre:-H1 Envía-

H7971 al joven-H5288 
conmigo,-H854-H859-H6965 y 
nos levantaremos e iremos,-
H1980 a fin de que vivamos-

H2421 y no-H3808-H4191 
muramos-H4962-H1571 
nosotros,-H587 y-H1571 tú,-
H859 y-H1571 nuestros-H587 
niños.-H2945 

(Gn 43:8) אמֶר ֹ֨  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ה  :E·Lאֶל־ / Ye·Hju·Da·Hj: H3063:Sust/Prop-Sn-MsJudáיְהוּדָ֜

H413:Prepa/hacia/para / ל  / Yi·S·Ra·'E·L: H3478:Sust/Prop-Sn-MsIsraelיִשְׂרָאֵ֣
יו ה A·Bi·V: H1:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu padre /(jefe familiar)אָבִ֗  :Shi·L·Kja·Hjשִׁלְחָ֥

H7971:Verbo/Qal-Impera/Sn-Ms + 3-Sn-Fnenvía / הַנַּ֛עַרHja·Na·'a·R: H5288:Art + Sust/Sn-

Msal muchacho /al jóven י  / I·Ti: H854:Prep + 1-Cm-Snconmigoאִתִּ֖
 Ve·Na·Qku·Ma·Hj: H6965:Conj-Y + Verbo/Qal-Imperf/Cohort-1-Cm-Ply nosוְנָק֣וּמָה
levantaremos /y surgiremos כָה -Ve·Ne·Le·Ka·Hj: H1980:Conj-Y + Verbo/Qal-Conjוְנֵלֵ֑

Imperf/Cohort-1-Cm-Ply caminaremos/andaremos /iremos/estaremos yendo 
חְיֶה֙   Ve·Ni·K·Ye·Hj: H2421:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Imperf/Cohort-1-Cm-Plpara queוְנִֽ
podamos vivir /a fin de que vivamos א ֹ֣  / Ve·Lo: H3808:Conj-Y + Adv/Part-Negy noוְל
 :Ga·Mגַּם־ Na·Mu·T: H4191:Verbo/Qal-Imperf/1-Cm-Plmuramos /perezcamosנָמ֔וּת

H1571:Conjademás/de hecho/de nuevo/igualmente/entonces/con 
/incluso/solamente ּאֲנַ֥חְנוA·Na·K·Nu: H587:Pro/1-Cm-Plnosotros / גַם־Ga·M: 

H1571:Conjademás/de hecho/de nuevo/igualmente/entonces/con 
/incluso/solamente ה  :Ga·Mגַּם־ / A·Ta·Hj: H859:Pro/2-Sn-Mstúאַתָּ֖

אמֶר·וַ  ֹ֨ ה   יּ    יְהוּדָ֜
ל   אֶל־    יִשְׂרָאֵ֣
י    ה·שִׁלְחָ֥    ו·אָבִ֗

   י·אִתִּ֖    נַּ֛עַר·הַ 
כָה·וְ    נָק֣וּמָה·וְ     נֵלֵ֑
חְיֶה֙ ·וְ  א·וְ    נִֽ ֹ֣    ל

   גַּם־   תנָמ֔וּ
   גַם־   אֲנַ֥חְנוּ
ה    גַּם־   אַתָּ֖

    נוּ׃·טַפֵּֽ 
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H1571:Conjademás/de hecho/de nuevo/igualmente/entonces/con 
/incluso/solamente נוּ׃  Ta·Pe·Nu: H2945:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Plnuestrosטַפֵּֽ
pequeños /nuestros niños 

(Gn 43:9) Yo-H595 te 
respondo-H6148 por él; «a mí 
me»*-H3027 pedirás-H1245 
cuenta. Si-H518 yo no-H3808-

H935 te-H413-H3322-H6440 lo 
vuelvo a traer, y si no lo 
pongo delante de ti, «seré 
para ti el culpable»*-H2398 
«para siempre;»*-H3605-

H3117 

(Gn 43:9)  ֙נֹכִי נּוּ / A·No·Kji: H595:Pro/1-Cm-Snyoאָֽ עֶרְבֶ֔  :E·'e·R·Be·Nuאֶֽ

H6148:Verbo/Qal-Imperf/1-Cm-Snaseguro/respondo /garantizo י  :Mi·Ya·Diמִיָּדִ֖

H3027:Prep-De + Sust/Sn-Fn-G + 1-Cm-Snde mi mano / ּנּו  :Te·Ba·K·She·Nuתְּבַקְשֶׁ֑

H1245:Verbo/Piel-Imperf/2-Sn-Msrequerirás /pedirás cuenta אִם־I·M: H518:Conjsi / 
א ֹ֨ יו L·O: H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ningunoל  :Hja·Bi·'o·Ti·Vהֲבִיאֹתִ֤

H935:Verbo/Hifil-Perf/1-Cm-Sn + 3-Sn-Msyo traigo /lo llevo [de regreso]  ֙�י  :E·Le·Y·Kaאֵלֶ֨

H413:Prep + 2-Sn-Mspara ti / יו -Ve·Hji·Tsa·G·Ti·V: H3322:Conj-Y + Verbo/Hifil-Conjוְהִצַּגְתִּ֣

Perf/1-Cm-Sn + 3-Sn-Msme pongo / �י  + Le·Fa·Ne·Y·Ka: H6440:Prep-Res + Sust/Cm-Pl-Gלְפָנֶ֔

2-Sn-Msdelante de ti /delante de/en presencia de ti י אתִֽ  :Ve·Kja·Ta·Tiוְחָטָ֥

H2398:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/1-Cm-Sncomo culpable/pecador /seré el que 
delinque  ֖�ְלLe·Kja: H0:Prep + 2-Sn-Ms- /para ti/a ti mismo כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-

Gpor/para/porque / ים׃ -Hja·Ya·Mi·M: H3117:Art + Sust/Plהַיָּמִֽ

Mspermanecemos/detuvimos /continuamos 

נֹכִי֙  עֶרְבֶ֔    אָֽ    נּוּ·אֶֽ
   נּוּ·תְּבַקְשֶׁ֑    י·יָּדִ֖ ·מִ 

א   אִם־ ֹ֨    ל
י י   ו·הֲבִיאֹתִ֤    �֙ ·אֵלֶ֨

י·וְ     ו·הִצַּגְתִּ֣
י·לְ     �·פָנֶ֔
י·וְ  אתִֽ    �֖ ·לְ    חָטָ֥

ים׃·הַ    כָּל־     יָּמִֽ

(Gn 43:10) pues-H3588 si 
no-H3884-H4102 nos 
hubiéramos detenido, 
ciertamente-H3588 
hubiéramos ya-H6258-H7725 
vuelto-H2088 dos veces.-
H6471 

(Gn 43:10) י  :Lu·Leלוּלֵ֣א Ki: H3588:Conjseguramente /ciertamenteכִּ֖

H3884:Conjexcepto /si no ּהְנו -Hji·T·Ma·Hj·Ma·Hje·Nu: H4102:Verbo/Hitpaelהִתְמַהְמָ֑

Perf/1-Cm-Plhubíeramos quedado /nos habíamos quedado י־  :Kiכִּֽ

H3588:Conjseguramente /ciertamente ה  A·Ta·Hj: H6258:Advahora/ya/de aquí enעַתָּ֥
adelante/(al instante) / ּבְנו  Sha·B·Nu: H7725:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Plhubiéramosשַׁ֖
regresado /habríamos vuelto זֶ֥הZe·Hj: H2088:Pro/Sn-Msesta / 
יִם׃  Fa·'a·Ma·Yi·M: H6471:Sust/Fn-Dlsegunda vez/dos veces /por segunda vezפַעֲמָֽ

י    לוּלֵ֣א   כִּ֖
הְנ י־   וּהִתְמַהְמָ֑    כִּֽ

ה בְנוּ   עַתָּ֥    זֶ֥ה   שַׁ֖
יִם׃     פַעֲמָֽ

(Gn 43:11) Entonces Israel-
H3478 su padre-H1 les-H413 
respondió:-H559 Pues-H645 
que-H518 así-H3651 es,-H2063 
háganlo;-H6213 tomen-H3947 
de «lo mejor de»*-H2173 la 
tierra-H776 en sus [de ustedes] 
sacos,-H3627 y lleven-H3381-

H582 a aquel varón un regalo 
[presente],-H4503 un poco-

H4592 de bálsamo,-H6875 un 
poco-H4592 de miel,-H1706 
aromas-H5219 y mirra,-H3910 
nueces-H992 y almendras.-
H8247 

(Gn 43:11) אמֶר ֹ֨  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ם  A·Le·Hje·M: H413:Prep + 3-Pl-Msa/hacia/para ellos /para ellosאֲלֵהֶ֜
ל ם / Yi·S·Ra·'E·L: H3478:Sust/Prop-Sn-MsIsraelיִשְׂרָאֵ֣  A·Bi·Hje·M: H1:Sust/Sn-Ms-Gאֲבִיהֶ֗

+ 3-Pl-Mssu padre /(jefe familiar) אִם־I·M: H518:Conjsi /si alguna vez ׀ כֵּ֣ ןKe·N: 

H3651:Adventonces /que  ֮אֵפוֹאE·FO: H645:Conjasí ahora / את ֹ֣ -Zo·T: H2063:Pro/Snז

Fnigualmente /  ּ֒עֲשׂוA·Su: H6213:Verbo/Qal-Impera/Pl-Msháganlo / ּקְח֞וQke·Kju: 

H3947:Verbo/Qal-Impera/Pl-Mstomen / ת -Mi·Zi·M·Ra·T: H2173:Prep-De + Sust/Sn-Fnמִזִּמְרַ֤

Gde los mejores frutos/frutas /  ֙רֶץ  Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fnde la tierraהָאָ֙
/territorio/terreno/región ם -Bi·K·Le·Y·Kje·M: H3627:Prep-En + Sust/Pl-Ms-G + 2-Plבִּכְלֵיכֶ֔

Msen tus utensilios/vasos/(enseres) / ּידו  + Ve·Hjo·Ri·Du: H3381:Conj-Yוְהוֹרִ֥

Verbo/Hifil-Impera/Pl-Msy lleven / ׁיש  La·'Y·Sh: H582:Prep-Res + Art + Sust/Sn-Msalלָאִ֖
varón / ה ט Mi·N·Kja·Hj: H4503:Sust/Sn-Fnun presente /regaloמִנְחָ֑  :Me·A·Tמְעַ֤

H4592:Adj/Sn-Ms-Gun poco /  ֙צֳרִיTso·Ri: H6875:Sust/Sn-Msbálsamo /resina 
ט שׁ / U·Me·'AT: H4592:Conj-Y + Adj/Sn-Ms-Gy un pocoוּמְעַ֣ -De·Ba·Sh: H1706:Sust/Snדְּבַ֔

Msmiel/panal / את ֹ֣  Va·Lo·T: H3910:Conj-Yוָ֔�ט / Ne·Kjo·T: H5219:Sust/Sn-Fnespeciasנְכ

+ Sust/Sn-Msy mirra / ים  Ba·Te·Ni·M: H992:Sust/Pl-Msnueces /pistachosבָּטְנִ֖
ים׃  / U·She·Qke·Di·M: H8247:Conj-Y + Sust/Pl-Msy almendrasוּשְׁקֵדִֽ

אמֶר·וַ  ֹ֨ ם·אֲלֵ    יּ    הֶ֜
ל ם·אֲבִי   יִשְׂרָאֵ֣    הֶ֗

ן   אִם־    ׀   כֵּ֣
את   אֵפוֹא֮  ֹ֣    ז
   קְח֞וּ   עֲשׂוּ֒ 

ת·מִ  רֶץ֙ ·הָ    זִּמְרַ֤    אָ֙
ם·כְלֵי·בִּ     כֶ֔
ידוּ·וְ  ישׁ·לָ    הוֹרִ֥    אִ֖

ה ט   מִנְחָ֑    מְעַ֤
ט·וּ   צֳרִי֙     מְעַ֣

שׁ את   דְּבַ֔ ֹ֣    נְכ
ים   ֔�ט·וָ     בָּטְנִ֖
ים׃·וּ     שְׁקֵדִֽ

(Gn 43:12) Y tomen-H3947 
en sus [de ustedes] manos-

H3027 doble-H4932 cantidad 
de dinero,-H3701-H7725 y 
lleven en su [de ustedes] 
mano-H3027 el dinero-H3701 
vuelto en las bocas-H6310 de 
sus [de ustedes] costales;-

(Gn 43:12) סֶף  Ve·Kje·Se·F: H3701:Conj-Y + Sust/Sn-Msdinero /plataוְכֶ֥
-Qke·Kju: H3947:Verbo/Qal-Impera/Plקְח֣וּ / Mi·Sh·Ne·Hj: H4932:Sust/Sn-Msdobleמִשְׁנֶ֖ה

Msy tomen / בְיֶדְכֶ֑םBe·Ye·D·Kje·M: H3027:Prep-En + Sust/Sn-Fn-G + 2-Pl-Msen su mano 
/(en su poder) וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y סֶף  Hja·Ke·Se·F: H3701:Artהַכֶּ֜

+ Sust/Sn-Msdinero /plata ב -Hja·Mu·Sha·B: H7725:Art + Verbo/Hofal-Part/Snהַמּוּשָׁ֨

Msque fue traído de nuevo /que fue devuelto י -Be·Fi: H6310:Prep-En + Sust/Sn-Msבְּפִ֤

Gen la boca /  ֙תֵיכֶם  A·M·Te·Ko·Te·Y·Kje·M: H572:Sust/Pl-Fn-G + 2-Pl-Msde susאַמְתְּחֹֽ
sacos /de sus costales ּיבו  Ta·Shi·Bu: H7725:Verbo/Hifil-Imperf/2-Pl-Msllévenlo deתָּשִׁ֣

סֶף·וְ     מִשְׁנֶ֖ה   כֶ֥
   כֶ֑ם·יֶדְ ·בְ    קְח֣וּ

סֶף·הַ    אֶת־·וְ     כֶּ֜
ב·הַ  י·בְּ    מּוּשָׁ֨    פִ֤

תֵי    כֶם֙ ·אַמְתְּחֹֽ
יבוּ ם·יֶדְ ·בְ    תָּשִׁ֣    כֶ֔

י    מִשְׁגֶּ֖ה   אוּלַ֥
    הֽוּא׃
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H572-H7725 quizá-H194 fue 
equivocación.-H4870-H1931 

nuevo / ם  Be·Ye·D·Kje·M: H3027:Prep-En + Sust/Sn-Fn-G + 2-Pl-Msen su mano /(enבְיֶדְכֶ֔
su poder) י  U·La·Y: H194:Advsupón/(puede ser) /tal vez/quizásאוּלַ֥
 :Hjuהֽוּא׃ Mi·Sh·Ge·Hj: H4870:Sust/Sn-Msun descuido/equivocación /errorמִשְׁגֶּ֖ה

H1931:Pro/3-Sn-Msfue / 
(Gn 43:13) Tomen-H3947-

H6965-H7725 también a su [de 

ustedes] hermano,-H251 y 
levántense, y vuelvan a-H413 
aquel varón.-H376 

(Gn 43:13) וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y אֲחִיכֶ֖םA·Kji·Kje·M: 

H251:Sust/Sn-Ms-G + 2-Pl-Mssu hermano / ּחו -Qka·Kju: H3947:Verbo/Qal-Impera/Plקָ֑

Mstomen / ּוְק֖וּמוVe·Qku·Mu: H6965:Conj-Y + Verbo/Qal-Impera/Pl-Msy levántense / 
אֶל־ Shu·Bu: H7725:Verbo/Qal-Impera/Pl-Msvayan otra vez /regresen/vuelvanשׁ֥וּבוּ
E·L: H413:Prepa/hacia/para / ישׁ׃  Hja·'Y·Sh: H376:Art + Sust/Sn-Msal varón /alהָאִֽ
hombre 

   כֶ֖ם·אֲחִי   אֶת־·וְ 
חוּ    ק֖וּמוּ·וְ    קָ֑

   אֶל־   שׁ֥וּבוּ
    ישׁ׃אִֽ ·הָ 

(Gn 43:14) Y el Dios 
Omnipotente les dé-H410-

H5414-H7706 misericordia-

H7356-H6440 delante de aquel 
varón,-H376 y les suelte-

H7971 al otro-H312 su [de 

ustedes] hermano,-H251 y a 
este Benjamín. Y «si he de 
ser»*-H589-H834 privado-

H7921 de mis hijos, 
«séalo.»*-H7921 

(Gn 43:14) ל י / Ve·'E·L: H410:Conj-Y + Sust/Sn-Msy Diosוְאֵ֣  :Sha·Da·Yשַׁדַּ֗

H7706:Sust/Prop-Sn-MsOmnipotente/Todopoderoso /completamente poderoso 
ן ם / Yi·Te·N: H5414:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Msdeיִתֵּ֨  La·Kje·M: H0:Prep + 2-Pl-Ms- /paraלָכֶ֤
ustedes/con ustedes  ֙רַחֲמִיםRa·Ka·Mi·M: H7356:Sust/Pl-Msmisericordia 
/compasión/piedad/clemencia י  / Li·F·Ne·Y: H6440:Prep-Res + Sust/Cm-Pl-Ganteלִפְנֵ֣
ישׁ  + Ve·Shi·La·K: H7971:Conj-Yוְשִׁלַּ֥ח / Hja·'Y·Sh: H376:Art + Sust/Sn-Msel hombreהָאִ֔

Verbo/Piel-Conj-Perf/3-Sn-Mspara que él pueda enviar /para que pueda 
liberar/soltar לָכֶ֛םLa·Kje·M: H0:Prep + 2-Pl-Ms- /a ustedes/con ustedes אֶת־E·T: 

H853:Mar-Obj-Dir- / אֲחִיכֶ֥םA·Kji·Kje·M: H251:Sust/Sn-Ms-G + 2-Pl-Mssu hermano /- 
ר  Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /yוְאֶת־ / A·Kje·R: H312:Adj/Sn-Msotroאַחֵ֖
ין י / Bi·N·Ya·Mi·N: H1144:Sust/Prop-Sn-MsBenjamínבִּנְיָמִ֑  + Va·'a·Ni: H589:Conj-Yוַ אֲנִ֕

Pro/1-Cm-Sny yo / ר לְתִּי -/ Ka·'a·She·R: H834:Prep-Seg + Pro/Rsiכַּאֲשֶׁ֥  :Sha·Kjo·Le·Tiשָׁכֹ֖

H7921:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Snestoy desconsolado /- לְתִּי׃  :Sha·Kja·L·Tiשָׁכָֽ

H7921:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Snestoy siendo privado / 

ל·וְ  י   אֵ֣ ן   שַׁדַּ֗    יִתֵּ֨
ם·לָ     רַחֲמִים֙    כֶ֤
י·לִ  ישׁ·הָ    פְנֵ֣    אִ֔
   כֶ֛ם·לָ    שִׁלַּ֥ח·וְ 

   כֶ֥ם·אֲחִי   אֶת־
ר    אֶת־·וְ    אַחֵ֖

ין י·וַ    בִּנְיָמִ֑    אֲנִ֕
ר·כַּ  לְתִּי   אֲשֶׁ֥    שָׁכֹ֖

לְתִּי׃     שָׁכָֽ

(Gn 43:15) Entonces 
tomaron-H3947-H376 aquellos 
varones el regalo [presente],-
H4503-H2063 y tomaron-H3947 
en su mano-H3027 doble-

H4932 cantidad de dinero,-
H3701 y a Benjamín; y se 
levantaron y descendieron-

H3381 a Egipto,-H4714 y se 
presentaron-H5975-H6440 
delante de José.-H3130 

(Gn 43:15) ּוַיִּקְח֤וVa·Y·Yi·Kju: H3947:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy 
tomaron /  ֙אֲנָשִׁים  Hja·'a·Na·Shi·M: H376:Art + Sust/Pl-Mslos hombres /aquellosהָֽ
varones אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ה  Hja·Mi·N·Kja·Hj: H4503:Art + Sust/Sn-Fnelהַמִּנְחָ֣
presente /regalo את ֹ֔ וּמִשְׁנֶה־ / Hja·Zo·T: H2063:Art + Pro/Sn-Fnaquelהַזּ
U·Mi·Sh·Ne·Hj: H4932:Conj-Y + Sust/Sn-Msdoble / סֶף  Ke·Se·F: H3701:Sust/Sn-Msdineroכֶּ֛
/plata ּלָקְח֥וLa·Qke·Kju: H3947:Verbo/Qal-Perf/3-Cm-Ply tomaron / ם  :Be·Ya·Da·Mבְיָדָ֖

H3027:Prep-En + Sust/Sn-Fn-G + 3-Pl-Msen sus manos /(en su poder) וְאֶת־Ve·'E·T: 

H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y ן  / Bi·N·Ya·Mi·N: H1144:Sust/Prop-Sn-Msa Benjamínבִּנְיָמִ֑
מוּ֙   / Va·Ya·Qku·Mu: H6965:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy se levantaronוַיָּקֻ֙
 Va·Ye·Re·Du: H3381:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy bajaronוַ יֵּרְד֣וּ
/descendieron יִם  / Mi·Ts·Ra·Yi·M: H4714:Sust/Prop-Sn-Fna Egiptoמִצְרַ֔
עַמְד֖וּ  Va·Ya·'a·M·Du: H5975:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msseוַיַּֽ
presentaron/pusieron de pie /se pararon י -Li·F·Ne·Y: H6440:Prep-Res + Sust/Cmלִפְנֵ֥

Pl-Gante /delante de/en presencia de ף׃  / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJoséיוֹסֵֽ

   אֲנָשִׁים֙ ·הָֽ    יִּקְח֤וּ·וַ 
ה·הַ    אֶת־    מִּנְחָ֣

את·הַ  ֹ֔    מִשְׁנֶה־·וּ   זּ
סֶף    לָקְח֥וּ   כֶּ֛

   אֶת־·וְ    ם·יָדָ֖ ·בְ 
ן מוּ֙ ·וַ    בִּנְיָמִ֑    יָּקֻ֙

יִם   יֵּרְד֣וּ·וַ     מִצְרַ֔
עַמְד֖וּ·וַ  י·לִ    יַּֽ    פְנֵ֥

ף׃     יוֹסֵֽ

(Gn 43:16) Y vio-H7200 
José-H3130 a Benjamín con-

H853-H1144 ellos, y dijo-H559 
al «mayordomo de»*-H834-

H5921 su casa:-H1004-H935 
Lleva a casa-H1004 a esos 
hombres,-H582 y degüella-

H2874-H3559 una res-H2873 y 
prepárala, pues-H3588 estos 
hombres-H582 comerán-H398 

(Gn 43:16) רְא  Va·Ya·R: H7200:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy vioוַיַּ֨
/miró/observó ף -I·Ta·M: H854:Prep + 3אִתָּם֮  / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJoséיוֹסֵ֣

Pl-Mscon /con ellos אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- /  ֒בִּנְיָמִיןBi·N·Ya·Mi·N: H1144:Sust/Prop-

Sn-Msa Benjamín /  ֙אמֶר ֹ֙  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיּ
dijo /expresó/habló ר אֲשֶׁ֣  :A·Lעַל־ / La·'a·She·R: H834:Prep-Res + Pro/Rdespuésלַֽ

H5921:Prepal / ֹבֵּית֔וBe·Y·To: H1004:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msgobernante de su casa 
/administrador/mayordomo א  Hja·Be: H935:Verbo/Hifil-Impera/Sn-Mstrae /llevaהָבֵ֥
ים / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־  Hja·'a·Na·Shi·M: H582:Art + Sust/Pl-Msestosהָאֲנָשִׁ֖
hombres /varones יְתָה  Hja·Ba·Ye·Ta·Hj: H1004:Art + Sust/Sn-Ms + 3-Sn-Fnal hogarהַבָּ֑
/morada/habitación/cámara  ַח -U·Te·Bo·A·K: H2873:Conj-Y + Verbo/Qal-Impera/Snוּטְבֹ֤

רְא·וַ  ף   יַּ֨    יוֹסֵ֣
   אֶת־   ם֮ ·אִתָּ 

אמֶר֙ ·וַ    בִּנְיָמִין֒  ֹ֙    יּ
ר·לַֽ     עַל־   אֲשֶׁ֣

א   וֹ·בֵּית֔     הָבֵ֥
ים·הָ    אֶת־    אֲנָשִׁ֖

יְתָ ·הַ  חַ ·וּ   ה·בָּ֑    טְבֹ֤
בַח֙  ן·וְ    טֶ֙ י   הָכֵ֔    כִּ֥

   יאֹכְל֥וּ   י·אִתִּ֛ 
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conmigo-H853-H854 al 
mediodía.-H6672 

Msy mata /degüella  ֙בַח ן / Te·Ba·K: H2874:Sust/Sn-Msun animalטֶ֙  :Ve·Hja·Kje·Nוְהָכֵ֔

H3559:Conj-Y + Verbo/Hifil-Impera/Sn-Msy prepára /- י  / Ki: H3588:Conjpor/para/porqueכִּ֥
י -Yo·Ke·Lu: H398:Verbo/Qal-Imperf/3-Plיאֹכְל֥וּ / I·Ti: H854:Prep + 1-Cm-Snconmigoאִתִּ֛

Mscenarán /comerán ים  Hja·'a·Na·Shi·M: H582:Art + Sust/Pl-Ms[estos]הָאֲנָשִׁ֖
hombres /varones יִם׃ צָּהֳרָֽ  Ba·Tso·Hjo·Ra·Yi·M: H6672:Prep-En + Art + Sust/Pl-Msalבַּֽ
mediodía / 

ים·הָ     אֲנָשִׁ֖
יִם׃·בַּֽ      צָּהֳרָֽ

(Gn 43:17) E hizo-H6213 el 
hombre-H376 como-H834 
José-H3130-H935 dijo,-H559 y 
llevó-H376 a los hombres a 
casa-H1004 de José.-H3130 

(Gn 43:17) ׂוַיַּ֣עַשVa·Ya·'a·S: H6213:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Mse hizo / 
ישׁ ר / Hja·'Y·Sh: H376:Art + Sust/Sn-Msel hombreהָאִ֔ אֲשֶׁ֖  + Ka·'a·She·R: H834:Prep-Segכַּֽ

Pro/Rcomo / ר  / A·Ma·R: H559:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msdijo/dice/ha dichoאָמַ֣
ף א / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJoséיוֹסֵ֑ -Va·Ya·Be: H935:Conj-Y + Verbo/Hifilוַיָּבֵ֥

Consec-Imperf/3-Sn-Msy trajo /llevó ׁיש  / Hja·'Y·Sh: H376:Art + Sust/Sn-Msel hombreהָאִ֛
ים / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־  Hja·'a·Na·Shi·M: H376:Art + Sust/Pl-Msa losהָאֲנָשִׁ֖
hombres /- יתָה  Be·Y·Ta·Hj: H1004:Sust/Sn-Ms + 3-Sn-Fna casaבֵּ֥
/morada/habitación/cámara ף׃  / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-Msde Joséיוֹסֵֽ

ישׁ·הָ    יַּ֣עַשׂ·וַ     אִ֔
ר·כַּֽ  ר   אֲשֶׁ֖    אָמַ֣

ף א·וַ    יוֹסֵ֑    יָּבֵ֥
ישׁ·הָ     אֶת־   אִ֛
ים·הָ     אֲנָשִׁ֖

יתָ  ף׃   ה·בֵּ֥     יוֹסֵֽ

(Gn 43:18) Entonces 
aquellos hombres tuvieron 
temor,-H3372-H376 cuando-

H3588-H935 fueron llevados a 
casa-H1004 de José,-H3130 y 
decían:-H559 Por-H5921-H1697 
el dinero-H3701-H7725 que fue 
devuelto en nuestros-H587-

H935 costales-H572 «la 
primera vez»*-H8462-H587 
nos han traído aquí, para 
tendernos-H1556-H5921-H587 
lazo, y atacarnos,-H5307-

H5921-H587 y tomarnos-H3947-

H587 por esclavos [siervos, 

sirvientes]-H5650 a nosotros, y 
a nuestros-H587 asnos.-H2543 

(Gn 43:18) ּירְא֣ו  Va·Y·Yi·Re·'U: H3372:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msyוַיִּֽ
tenían miedo / ים אֲנָשִׁ֗ י / Hja·'a·Na·Shi·M: H376:Art + Sust/Pl-Mslos hombresהָֽ  :Kiכִּ֣

H3588:Conjporque /  ּ֮הֽוּבְאוHju·Be·'U: H935:Verbo/Hofal-Perf/3-Cm-Plfueron traídos / 
ית  :Yo·Se·Fיוֹסֵף֒  Be·Y·T: H1004:Sust/Sn-Ms-Ga la casa /morada/habitación/cámaraבֵּ֣

H3130:Sust/Prop-Sn-Msde José / ּוַיּאֹמְר֗וVa·Yo·Me·Ru: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-

Imperf/3-Pl-Msy dijeron /expresaron/hablaron עַל־A·L: H5921:Preppor la / 
ר  De·Ba·R: H1697:Sust/Sn-Ms-Gpalabra/sentenciaדְּבַ֤
/asunto/discurso/dicho/(designio)  ֙סֶף  Hja·Ke·Se·F: H3701:Art + Sust/Sn-Msdelהַכֶּ֙
dinero /la plata ב  Hja·Sha·B: H7725:Art + Verbo/Qal-Part/Sn-Msque fue devueltoהַשָּׁ֤
/que se devolvió  ּ֙ינו -Be·'a·M·Te·Ko·Te·Y·Nu: H572:Prep-En + Sust/Pl-Fn-G + 1בְּאַמְתְּחֹתֵ֙

Cm-Plen nuestros sacos / ה  Ba·Te·Kji·La·Hj: H8462:Prep-En + Art + Sust/Sn-Fnlaבַּתְּחִלָּ֔
primera vez / ּאֲנַ֖חְנוA·Na·K·Nu: H587:Pro/1-Cm-Plnosotros / ים  :Mu·Ba·'Y·Mמֽוּבָאִ֑

H935:Verbo/Hofal-Part/Pl-Mssomos traídos / ל  Le·Hji·T·Go·Le·L: H1556:Prep-Resלְהִתְגֹּלֵ֤

+ Verbo/Hitpael-Infpara que pueda buscar la ocasión /para que pueda asaltar 
ינוּ֙   / A·Le·Y·Nu: H5921:Prep + 1-Cm-Plen contra de nosotrosעָלֵ֨
ל  / U·Le·Hji·T·Na·Pe·L: H5307:Conj-Y + Prep-Res + Verbo/Hitpael-Infy caerוּלְהִתְנַפֵּ֣
ינוּ חַת / A·Le·Y·Nu: H5921:Prep + 1-Cm-Plcontra nosotrosעָלֵ֔  :Ve·La·Qka·Ka·Tוְלָקַ֧

H3947:Conj-Y + Prep-Res + Verbo/Qal-Infy tomarán / ּנו -O·Ta·Nu: H853:Mar-Obj-Dir + 1אֹתָ֛

Cm-Pl- /(a) nosotros ים  La·'a·Ba·Di·M: H5650:Prep-Res + Sust/Pl-Msparaלַעֲבָדִ֖
siervos/esclavos /sirvientes וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y 
ינוּ׃  Kja·Mo·Re·Y·Nu: H2543:Sust/Pl-Ms-G + 1-Cm-Plnuestros asnos /nuestrosחֲמֹרֵֽ
burros 

ירְא֣וּ·וַ     יִּֽ
ים·הָֽ  י   אֲנָשִׁ֗    כִּ֣

ית   הֽוּבְאוּ֮     בֵּ֣
   יּאֹמְר֗וּ·וַ    יוֹסֵף֒ 
ר   עַל־    דְּבַ֤

סֶף֙ ·הַ  ב·הַ    כֶּ֙    שָּׁ֤
י·בְּ     נוּ֙ ·אַמְתְּחֹתֵ֙
ה·בַּ     אֲנַ֖חְנוּ   תְּחִלָּ֔

ים    מֽוּבָאִ֑
ל·לְ  י   הִתְגֹּלֵ֤    נוּ֙ ·עָלֵ֨
ל·לְ ·וּ    הִתְנַפֵּ֣

י חַת·לָ ·וְ    נוּ·עָלֵ֔    קַ֧
ים·לַ    נוּ·אֹתָ֛     עֲבָדִ֖

י   אֶת־·וְ      נוּ׃·חֲמֹרֵֽ

(Gn 43:19) Y se acercaron-

H5066 «al mayordomo de»*-

H413-H376-H834-H5921 la casa-

H1004 de José,-H3130 y le-

H413 hablaron-H1696 a la 
entrada-H6607 de la casa.-
H1004 

(Gn 43:19)  ּ֙יִּגְּשׁו   Va·Y·Yi·Ge·Shu: H5066:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy seוַֽ
acercaron / אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para / ׁיש  Hja·'Y·Sh: H376:Art + Sust/Sn-Msalהָאִ֔
mayordomo /al administrador ר  :A·Lעַל־ A·She·R: H834:Pro/Rcual /queאֲשֶׁ֖

H5921:Prepen la /sobre/por encima/por arriba ית  Be·Y·T: H1004:Sust/Sn-Ms-Gcasaבֵּ֣
/morada/habitación/cámara ף  / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-Msde Joséיוֹסֵ֑
 / Va·Y·Da·Be·Ru: H1696:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Pl-Msy hablaronוַיְדַבְּר֥וּ
יו תַח E·La·V: H413:Prep + 3-Sn-Msa él /para élאֵלָ֖  Pe·Ta·K: H6607:Sust/Sn-Ms-Gen laפֶּ֥
puerta / יִת׃  Hja·Ba·Yi·T: H1004:Art + Sust/Sn-Msde la casaהַבָּֽ
/morada/habitación/cámara 

   אֶל־   יִּגְּשׁוּ֙ ·וַֽ 
ישׁ·הָ  ר   אִ֔    אֲשֶׁ֖

ית   עַל־ ף   בֵּ֣    יוֹסֵ֑
י   יְדַבְּר֥וּ·וַ     ו·אֵלָ֖

תַח יִת׃·הַ    פֶּ֥     בָּֽ

(Gn 43:20) Y dijeron:-H559 
«Ay, señor nuestro,»*-H994-

H113 nosotros en realidad de 

(Gn 43:20) ּוַיּאֹמְר֖וVa·Yo·Me·Ru: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy 
dijeron /expresaron/hablaron י י -/ Bi: H994:Prep + 1-Cm-Snoבִּ֣  :A·Do·Niאֲדֹנִ֑

H113:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snseñor /amo ד  Ya·Ro·D: H3381:Verbo/Qal-Inf-Absvinimosיָרֹ֥

   י·בִּ֣    יּאֹמְר֖וּ·וַ 
ד   י·אֲדֹנִ֑     יָרֹ֥
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hecho descendimos-H3381-

H3381 al principio-H8462 a 
comprar-H7666 alimentos.-
H400 

de hecho /de hecho ּדְנו  Ya·Ra·D·Nu: H3381:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Plabajoיָרַ֛
/descendimos בַּתְּחִלָּ֖הBa·Te·Kji·La·Hj: H8462:Prep-En + Art + Sust/Sn-Fnla primera vez 
כֶל׃ / Li·Sh·Bo·R: H7666:Prep-Res + Verbo/Qal-Infpara comprarלִשְׁבָּר־ /  :O·Ke·Lאֹֽ

H400:Sust/Sn-Mscomida /alimento/sustento 

דְנוּ    תְּחִלָּ֖ה·בַּ    יָרַ֛
כֶל׃   שְׁבָּר־·לִ      אֹֽ

(Gn 43:21) Y sucedió-H1961 
que-H3588-H935 cuando 
llegamos al-H413 mesón-

H4411 y abrimos-H6605 
nuestros-H587 costales,-H572 
he aquí-H2009 el dinero-H3701 
de «cada uno»*-H376 estaba 
en la boca-H6310 de su 
costal,-H572 nuestro-H587 
dinero-H3701 en su justo 
peso;-H4948-H7725 y lo hemos 
vuelto a traer «con 
nosotros.»*-H3027 

(Gn 43:21) י  יְהִ֞  Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy vino/pasóוַֽ
/sucedió/aconteció כִּי־Ki: H3588:Conjcuando / ּאנו -Ba·Nu: H935:Verbo/Qal-Perf/1בָ֣

Cm-Plllegamos / אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para / הַמָּל֗וֹןHja·Ma·Lo·N: H4411:Art + 

Sust/Sn-Msla posada /el mesón  ֙נִּפְתְּחָה -Va·Ni·F·Te·Kja·Hj: H6605:Conj-Y + Verbo/Qalוַֽ

Consec-Imperf/1-Cm-Pl + 3-Sn-Fnque abrimos / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
ינוּ  A·M·Te·Ko·Te·Y·Nu: H572:Sust/Pl-Fn-G + 1-Cm-Plnuestros sacos /costalesאַמְתְּחֹתֵ֔
 Ve·Hji·Ne·Hj: H2009:Conj-Y + Interjy viendo/contemplando/mirando/(en efecto)וְהִנֵּ֤ה
/he aquí/de hecho/(ciertamente) סֶף־  Ke·Se·F: H3701:Sust/Sn-Ms-Gdinero deכֶֽ
/plata de  ׁ֙אִישI·Sh: H376:Sust/Sn-Mscada uno /cada varón י  + Be·Fi: H6310:Prep-Enבְּפִ֣

Sust/Sn-Ms-G[era/estaba] en la boca / ֹאַמְתַּחְתּ֔וA·M·Ta·K·To: H572:Sust/Sn-Fn-G + 3-

Sn-Msde su saco /costal ּנו  Ka·S·Pe·Nu: H3701:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Plnuestroכַּסְפֵּ֖
dinero /nuestra plata ֹבְּמִשְׁקָל֑וBe·Mi·Sh·Ka·Lo: H4948:Prep-En + Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-

Msen peso completo /en su justo peso וַנָּ֥שֶׁבVa·Na·She·B: H7725:Conj-Y + Verbo/Hifil-

Consec-Imperf/1-Cm-Pllo hemos traído de nuevo / ֹאֹת֖וO·To: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Sn-

Ms- /(a) él נוּ׃  Be·Ya·De·Nu: H3027:Prep-En + Sust/Sn-Fn-G + 1-Cm-Plen nuestra manoבְּיָדֵֽ
/(en nuestro poder) 

י·וַֽ  אנוּ   כִּי־   יְהִ֞    בָ֣
   מָּל֗וֹן·הַ    אֶל־

   אֶת־   ה֙ ·נִּפְתְּחָ ·וַֽ 
י    נוּ·אַמְתְּחֹתֵ֔

סֶף־   הִנֵּ֤ה·וְ     כֶֽ
י·בְּ    אִישׁ֙     פִ֣

   וֹ·אַמְתַּחְתּ֔ 
   נוּ·כַּסְפֵּ֖ 

   וֹ·מִשְׁקָל֑ ·בְּ 
   וֹ·אֹת֖    נָּ֥שֶׁב·וַ 

    נוּ׃·יָדֵֽ ·בְּ 

(Gn 43:22) Hemos también-

H3381 traído en-H587 
nuestras-H3027 manos-H312 
otro-H3701 dinero para-H7666 
comprar-H400 alimentos; 
nosotros-H3808 no-H3045 
sabemos-H4310-H7760 quién 
haya puesto-H587 nuestro-

H3701 dinero en-H587 
nuestros costales.-H572 

(Gn 43:22) סֶף  Ve·Kje·Se·F: H3701:Conj-Y + Sust/Sn-Msy dinero /y plataוְכֶ֧
ר דְנוּ A·Kje·R: H312:Adj/Sn-Msotro /otra/siguiente/próximoאַחֵ֛  :Hjo·Ra·D·Nuהוֹרַ֥

H3381:Verbo/Hifil-Perf/1-Cm-Plhemos traído / ּנו  + Be·Ya·De·Nu: H3027:Prep-Enבְיָדֵ֖

Sust/Sn-Fn-G + 1-Cm-Plen nuestras manos /(en nuestro poder) לִשְׁבָּר־Li·Sh·Bo·R: 

H7666:Prep-Res + Verbo/Qal-Infpara comprar / כֶל  O·Ke·L: H400:Sust/Sn-Mscomidaאֹ֑
/alimento/sustento א ֹ֣  L·O: H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ningunoל
עְנוּ  / Mi: H4310:Interrogquienמִי־ / Ya·Da'·Nu: H3045:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Plsabemosיָדַ֔
ם נוּ / Sa·M: H7760:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Mspusoשָׂ֥  + Ka·S·Pe·Nu: H3701:Sust/Sn-Ms-Gכַּסְפֵּ֖

1-Cm-Plnuestro dinero /nuestra plata ינוּ׃  :Be·'a·M·Te·Ko·Te·Y·Nuבְּאַמְתְּחֹתֵֽ

H572:Prep-En + Sust/Pl-Fn-G + 1-Cm-Plen nuestros sacos /costales 

סֶף·וְ  ר   כֶ֧    אַחֵ֛
דְנוּ    נוּ·יָדֵ֖ ·בְ    הוֹרַ֥

כֶל   שְׁבָּר־·לִ     אֹ֑
א ֹ֣ עְנוּ   ל    מִי־   יָדַ֔

ם    נוּ·כַּסְפֵּ֖    שָׂ֥
י·בְּ      נוּ׃·אַמְתְּחֹתֵֽ

(Gn 43:23) El les 
respondió:-H559 Paz-H7965 a 
ustedes, no-H413 teman;-
H3372-H430-H430 su [de ustedes] 
Dios y el Dios de su [ustedes] 
padre-H1 les dio-H5414 el 
tesoro-H4301 en sus [de 

ustedes] costales;-H572 «yo 
recibí»*-H413 su [de ustedes] 
dinero.-H3701-H935 Y sacó-

H3318 a Simeón-H8095 a-H408 
ellos. 

(Gn 43:23)  ֩וַיּאֹמֶרVa·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijo 
/expresó/habló שָׁל֨וֹםSha·Lo·M: H7965:Sust/Sn-Mspaz / ם -La·Kje·M: H0:Prep + 2-Plלָכֶ֜

Ms- /para ustedes/con ustedes אַל־A·L: H408:Advno / ּאו  :Ti·Ra·Uתִּירָ֗

H3372:Verbo/Qal-Imperf/2-Pl-Msteman /tengan miedo ם  :E·Lo·Hje·Y·Kje·Mאֱ֨�הֵיכֶ֜

H430:Sust/Pl-Ms-G + 2-Pl-Mssu Dios / י  Ve·Lo·Hje·Y: H430:Conj-Y + Sust/Pl-Ms-Gy elוֵֽא�הֵ֤
Dios /  ֙אֲבִיכֶםA·Bi·Kje·M: H1:Sust/Sn-Ms-G + 2-Pl-Msde su padre /(jefe familiar) 
ן ם Na·Ta·N: H5414:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msles dio /les ha dadoנָ תַ֨  La·Kje·M: H0:Prepלָכֶ֤

+ 2-Pl-Ms- /para ustedes/con ustedes  ֙מַטְמוֹןMa·T·MON: H4301:Sust/Sn-Mssu tesoro 
ם / תֵיכֶ֔  Be·'a·M·Te·Kjo·Te·Y·Kje·M: H572:Prep-En + Sust/Pl-Fn-G + 2-Pl-Msen susבְּאַמְתְּחֹ֣
sacos / כַּסְפְּכֶ֖םKa·S·Pe·Kje·M: H3701:Sust/Sn-Ms-G + 2-Pl-Mssu dinero /su plata 
א י Ba: H935:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Mstengo /recibíבָּ֣ -E·La·Y: H413:Prep + 1-Cmאֵלָ֑

Sna/hacia/para mi / א  Va·Yo·Tse: H3318:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיּוֹצֵ֥
trajo /y sacó ם  :E·Tאֶת־ / A·Le·Hje·M: H413:Prep + 3-Pl-Msa/hacia/para ellosאֲלֵהֶ֖

H853:Mar-Obj-Dir- / שִׁמְעֽוֹן׃Shi·M·'o·N: H8095:Sust/Prop-Sn-Msa Simeón / 

   שָׁל֨וֹם   יּאֹמֶר֩ ·וַ 
ם·לָ     אַל־   כֶ֜

אוּ ם·אֱ֨�הֵי   תִּירָ֗    כֶ֜
 ֵ י·וֽ    כֶם֙ ·אֲבִי   א�הֵ֤

ן ם·לָ    נָתַ֨    כֶ֤
   מַטְמוֹן֙ 

תֵי·בְּ  ם·אַמְתְּחֹ֣    כֶ֔
א   כֶ֖ם·כַּסְפְּ     בָּ֣

א·וַ    י·אֵלָ֑     יּוֹצֵ֥
ם·אֲלֵ     אֶת־   הֶ֖

    שִׁמְעֽוֹן׃

(Gn 43:24) Y llevó aquel 
varón-H935-H376 a los 
hombres a casa-H1004 de 
José;-H3130 y les dio-H5414 

(Gn 43:24) א  Va·Ya·Be: H935:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Mstrajo /llevóוַיָּבֵ֥
ישׁ  -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־ Hja·'Y·Sh: H376:Art + Sust/Sn-Msel hombre /el varónהָאִ֛
ים / יתָה / Hja·'a·Na·Shi·M: H376:Art + Sust/Pl-Msa los hombresהָאֲנָשִׁ֖  :Be·Y·Ta·Hjבֵּ֣

H1004:Sust/Sn-Ms + 3-Sn-Fna casa /morada/habitación/cámara ף  :Yo·Se·Fיוֹסֵ֑

איָּ ·וַ  ישׁ·הָ    בֵ֥    אִ֛
ים·הָ    אֶת־    אֲנָשִׁ֖
יתָ  ף   ה·בֵּ֣    יוֹסֵ֑

יִם֙    יִּתֶּן־·וַ     מַ֙
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agua,-H4325 y lavaron-H7364 
sus pies,-H7272 y dio-H5414 
«de comer»*-H4554 a sus 
asnos.-H2543 

H3130:Sust/Prop-Sn-Msde José / וַיִּתֶּן־Va·Y·Yi·Te·N: H5414:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-

Imperf/3-Sn-Msy dio /  ֙יִם  :Va·Y·Yi·R·Ka·Tsuוַיִּרְחֲצ֣וּ / Ma·Yi·M: H4325:Sust/Pl-Msaguaמַ֙

H7364:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy se lavaron / ם  :Ra·G·Le·Y·Hje·Mרַגְלֵיהֶ֔

H7272:Sust/Fn-Dl-G + 3-Pl-Mssus pies / ן -Va·Y·Yi·Te·N: H5414:Conj-Y + Verbo/Qal-Consecוַיִּתֵּ֥

Imperf/3-Sn-Msy le dio / מִסְפּ֖וֹאMi·S·Po: H4554:Sust/Sn-Msforraje /alimento/sustento 
ם׃ רֵיהֶֽ  La·Ka·Mo·Re·Y·Hje·M: H2543:Prep-Res + Sust/Pl-Ms-G + 3-Pl-Mspara susלַחֲמֹֽ
asnos /sus burros 

   יִּרְחֲצ֣וּ·וַ 
ם·רַגְלֵי ן·וַ    הֶ֔    יִּתֵּ֥

   מִסְפּ֖וֹא
רֵי·לַ  ם׃·חֲמֹֽ     הֶֽ

(Gn 43:25) Y ellos 
prepararon el regalo 
[presente]-H3559-H4503 
entretanto-H5704-H935 que 
venía José-H3130 a 
mediodía,-H6672 porque-

H3588 habían oído-H8085 que-

H3588 allí-H8033 habrían de 
comer-H398 pan.-H3899 

(Gn 43:25)  ּ֙ינו  Va·Ya·Kji·Nu: H3559:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Pl-Msyוַיָּכִ֙
prepararon / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ה -Hja·Mi·N·Kja·Hj: H4503:Art + Sust/Snהַמִּנְחָ֔

Fnel presente /regalo עַד־A·D: H5704:Prepentre tanto / בּ֥וֹאBo: H935:Verbo/Qal-

Infvino / ף יִם / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJoséיוֹסֵ֖ צָּהֳרָ֑  :Ba·Tso·Hjo·Ra·Yi·Mבַּֽ

H6672:Prep-En + Art + Sust/Pl-Msal mediodía / י  / Ki: H3588:Conjpor/para/porqueכִּ֣
מְע֔וּ  :Kiכִּי־ Sha·Me·U: H8085:Verbo/Qal-Perf/3-Cm-Plescucharon /oyeronשָֽׁ

H3588:Conjpor/para/porque /que ם  Sha·M: H8033:Advallí/allá /en ella/en eseשָׁ֖
אכְלוּ ֹ֥  Yo·Ke·Lu: H398:Verbo/Qal-Imperf/3-Pl-Msdeberían comer /comeríanי
חֶם׃  / La·Kje·M: H3899:Sust/Sn-Msuna comida/pan/alimentoלָֽ

ינוּ֙ ·וַ     אֶת־   יָּכִ֙
ה·הַ     עַד־   מִּנְחָ֔

ף   בּ֥וֹא    יוֹסֵ֖
יִם·בַּֽ  י   צָּהֳרָ֑    כִּ֣

מְע֔וּ ם   כִּי־   שָֽׁ    שָׁ֖
אכְ  ֹ֥ חֶם׃   לוּי     לָֽ

(Gn 43:26) Y vino José-

H935-H3130 a casa,-H1004-

H935 y ellos le trajeron el 
regalo [presente]-H4503 que-

H834 tenían en su mano-

H3027 dentro de la casa,-
H1004-H7812 y se inclinaron 
ante él hasta la tierra.-H776 

(Gn 43:26) א ֹ֤  Va·Ya·Bo: H935:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy vino /yוַיָּב
cuando llegó  ֙יוֹסֵףYo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJosé / יְתָה  :Hja·Ba·Y·Ta·Hjהַבַּ֔

H1004:Art + Sust/Sn-Ms + 3-Sn-Fnal hogar /morada/habitación/cámara 
יאּוּ  Va·Ya·Bi'·'u: H935:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Pl-Msy trajeron /entoncesוַיָּבִ֥
trajeron ֹל֛וLo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a él/para él/con él אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
ה  :A·She·Rאֲשֶׁר־ Hja·Mi·N·Kja·Hj: H4503:Art + Sust/Sn-Fnel presente /regaloהַמִּנְחָ֥

H834:Pro/Rcual /que ם  Be·Ya·Da·M: H3027:Prep-En + Sust/Sn-Fn-G + 3-Pl-Ms[estaba]בְּיָדָ֖
en sus manos /(en su poder) יְתָה -Hja·Ba·Ye·Ta·Hj: H1004:Art + Sust/Sn-Ms + 3-Snהַבָּ֑

Fndentro de la casa /morada/habitación/cámara וַיִּשְׁתַּחֲווּ־Va·Y·Yi·Sh·Ta·Ka·Vu: 

H7812:Conj-Y + Verbo/Hitpael-Consec-Imperf/3-Pl-Msy se inclinaron /hicieron reverencia 
רְצָה׃ Lo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a él/para él/con élל֖וֹ -A·Re·Tsa·Hj: H776:Sust/Sn-Fn + 3אָֽ

Sn-Fna tierra /al suelo 

א·וַ  ֹ֤    יוֹסֵף֙    יָּב
יְתָ ·הַ  יאּוּ·וַ    ה·בַּ֔    יָּבִ֥
   אֶת־   וֹ·ל֛ 
ה·הַ     אֲשֶׁר־   מִּנְחָ֥
יְתָ ·הַ    ם·יָדָ֖ ·בְּ     ה·בָּ֑
   וֹ·ל֖    יִּשְׁתַּחֲווּ־·וַ 

רְצָ      ה׃·אָֽ

(Gn 43:27) Entonces les 
preguntó-H7592 José «cómo 
estaban,»*-H7965 y dijo:-H559 
¿Su [de ustedes] padre,-H1 el 
anciano-H2205 que-H834 
dijeron,-H559 «lo pasa 
bien?»*-H7965 ¿Vive-H2416 
todavía?-H5750 

(Gn 43:27) ל  Va·Y·Yi·Sh·'A·L: H7592:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיִּשְׁאַ֤
pregunto /  ֙לָהֶםLa·Hje·M: H0:Prep + 3-Pl-Ms- /a ellos/para ellos mismos 
 Le·Sha·Lo·M: H7965:Prep-Res + Sust/Sn-Ms[su] bienestar /como estabanלְשָׁל֔וֹם
אמֶר ֹ֗  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló הֲשָׁל֛וֹםHja·Sha·Lo·M: H7965:Art + Sust/Sn-Msbien / 
 A·Bi·Kje·M: H1:Sust/Sn-Ms-G + 2-Pl-Mssu padre /(jefe familiar)אֲבִיכֶ֥ם
ן  Hja·Za·Qke·N: H2205:Art + Adj/Sn-Msel anciano/(mayor) /viejo/(antiguo/de edadהַזָּקֵ֖
avanzada) ר ם A·She·R: H834:Pro/Rcuales /quienesאֲשֶׁ֣  :A·Ma·R·Te·Mאֲמַרְתֶּ֑

H559:Verbo/Qal-Perf/2-Pl-Msdijeron/han dicho /expresaron ּנּו  :Hja·'o·De·Nuהַעוֹדֶ֖

H5750:Adv + 3-Sn-Mstodavía /aún י׃  Kja·Y: H2416:Adj/Sn-Msvive/vivoחָֽ
/viviendo/estando vivo 

ל·וַ     הֶם֙ ·לָ    יִּשְׁאַ֤
אמֶר·וַ    שָׁל֔וֹם·לְ  ֹ֗    יּ
   כֶ֥ם·אֲבִי   שָׁל֛וֹם·הֲ 
ן·הַ     ראֲשֶׁ֣    זָּקֵ֖

ם    אֲמַרְתֶּ֑
י׃   נּוּ·עוֹדֶ֖ ·הַ      חָֽ

(Gn 43:28) Y ellos 
respondieron:-H559 «Bien 
va»*-H7965 a tu esclavo 
[siervo, sirviente]-H5650 
nuestro-H587 padre;-H1 aún-

H5750 vive.-H2416 Y se 
inclinaron,-H6915-H7812 e 
hicieron reverencia. 

(Gn 43:28) ּוַיּאֹמְר֗וVa·Yo·Me·Ru: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy 
dijeron /expresaron/hablaron שָׁל֛וֹםSha·Lo·M: H7965:Sust/Sn-Ms[está] en buena 
salud /le va bien  ֥�ְּלְעַבְדLe·'a·B·De·Kja: H5650:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Msa tu 
siervo /su servidor ּינו  Le·'a·Bi·Nu: H1:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Plnuestroלְאָבִ֖
padre / ּנּו י O·De·Nu: H5750:Adv + 3-Sn-Mstodavía /[está] aúnעוֹדֶ֣ -Kja·Y: H2416:Adj/Snחָ֑

Msvivo /viviendo/estando vivo ּיִּקְּד֖ו  -Va·Y·Yi·Ke·Du: H6915:Conj-Y + Verbo/Qal-Consecוַֽ

Imperf/3-Pl-Msy se inclinaron /y se postraron [וישתחו]Va·Y·Yi·Sh·Ta·Ka·V·Vu: 

H0:Conj-Y + Verbo/Hitpael-Consec-Imperf/3-Sn-Mse hicieron reverencia /- 

   שָׁל֛וֹם   יּאֹמְר֗וּ·וַ 
   �֥ ·עַבְדְּ ·לְ 
י·לְ     נּוּ·עוֹדֶ֣    נוּ·אָבִ֖

י    יִּקְּד֖וּ·וַֽ    חָ֑
שְׁתַּחֲוּֽוּ        ק)   (וַיִּֽ
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שְׁתַּחֲוּֽוּ׃)  Qk: H7812:Conj-Y + Verbo/Hitpael-Consec-Imperf/3-Pl-Ms- /e hicieron(וַיִּֽ
reverencia 

(Gn 43:29) Y alzando-H5375 
José sus ojos-H5869 vio-

H7200 a Benjamín su 
hermano,-H251 hijo-H1121 de 
su madre,-H517 y dijo:-H559 
¿Es éste-H2088 su [de ustedes] 
hermano-H251 menor,-H6996 
de quien-H834 me-H413 
hablaron?-H559 Y dijo:-H559 
Dios-H430 tenga 
misericordia-H2603 de ti, hijo-

H1121 mío. 

(Gn 43:29) א  Va·Y·Yi·Sa: H5375:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיִּשָּׂ֣
levantando /alzando יו  / E·Y·Na·V: H5869:Sust/Cm-Dl-G + 3-Sn-Mssus ojosעֵינָ֗
רְא אֶת־ Va·Ya·R: H7200:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msvio /observó/miróוַיַּ֞
E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ין  / Bi·N·Ya·Mi·N: H1144:Sust/Prop-Sn-Msa Benjamínבִּנְיָמִ֣
-Be·N: H1121:Sust/Sn-Msבֶּן־ / A·Kji·V: H251:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu hermanoאָחִיו֮ 

Ghijo /(descendiente)  ֒  -/ I·Mo: H517:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Msde su madreאִמּוֹ
אמֶר ֹ֗  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló  ֙הֲזֶהHja·Ze·Hj: H2088:Art + Pro/Sn-Mses este / אֲחִיכֶ֣םA·Kji·Kje·M: 

H251:Sust/Sn-Ms-G + 2-Pl-Mssu hermano / ן -Hja·Qka·To·N: H6996:Art + Adj/Snהַקָּטֹ֔

Msmás joven /menor ר  A·She·R: H834:Pro/Rcual /de quienאֲשֶׁ֥
ם  A·Ma·R·Te·M: H559:Verbo/Qal-Perf/2-Pl-Msdijeron/han dichoאֲמַרְתֶּ֖
/expresaron/hablaron י  / E·La·Y: H413:Prep + 1-Cm-Sna/hacia/para miאֵלָ֑
ר  Va·Yo·Ma·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּאֹמַ֕
/expresó/habló ים  :Ya·Kje·Ne·Kjaיָחְנְ�֖  / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDiosאֱ�הִ֥

H2603:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Ms + 2-Sn-Mstenga misericordia de ti /tenga compasión 
de ti י׃  Be·Ni: H1121:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snmi hijo /(descendiente)בְּנִֽ

א·וַ  י   יִּשָּׂ֣    ו·עֵינָ֗
רְא·וַ     אֶת־   יַּ֞

ין    ו֮ ·אָחִי   בִּנְיָמִ֣
֒ ·אִמּ   בֶּן־    וֹ

אמֶר·וַ  ֹ֗    זֶה֙ ·הֲ    יּ
ן·הַ    כֶ֣ם·אֲחִי    קָּטֹ֔

ר ם   אֲשֶׁ֥    אֲמַרְתֶּ֖
ר·וַ    י·אֵלָ֑     יּאֹמַ֕

ים    �֖ ·יָחְנְ    אֱ�הִ֥
    י׃·בְּנִֽ 

(Gn 43:30) Entonces José-

H3130 se apresuró,-H4116 
porque-H3588 se 
conmovieron-H3648 sus 
entrañas-H7356 a-H413 causa 
de su hermano,-H251 y 
buscó-H1245 dónde llorar;-
H1058-H935 y entró en su 
cámara,-H2315 y lloró-H1058 
allí.-H8033 

(Gn 43:30) ר  Va·Y·Ma·Hje·R: H4116:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Sn-Msy seוַיְמַהֵ֣
dio prisa /se apresuró ף י־ / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJoséיוֹסֵ֗  :Kiכִּֽ

H3588:Conjpor/para/porque / ּנִכְמְר֤וNi·K·Me·Ru: H3648:Verbo/Nifal-Perf/3-Cm-Plse 
conmovieron /ha añorado  ֙רַחֲמָיוRa·Ka·Ma·V: H7356:Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Mssus 
entrañas /su corazón אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para / יו -A·Kji·V: H251:Sust/Snאָחִ֔

Ms-G + 3-Sn-Mssu hermano / ׁש -Va·Y·Va·Ke·Sh: H1245:Conj-Y + Verbo/Piel-Consecוַיְבַקֵּ֖

Imperf/3-Sn-Msy buscó / לִבְכּ֑וֹתLi·B·Ko·T: H1058:Prep-Res + Verbo/Qal-Inf[donde] llorar 
א / ֹ֥  / Va·Ya·Bo: H935:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy él entróוַיָּב
דְרָה  Hja·Kja·D·Ra·Hj: H2315:Art + Sust/Sn-Ms + 3-Sn-Fnen [su] cámaraהַחַ֖
/aposento/alcoba/(habitación interior)  ְּוַיֵּ֥בְךVa·Ye·Be·K: H1058:Conj-Y + Verbo/Qal-

Consec-Imperf/3-Sn-Msy lloró /lamentó מָּה׃  Sha·Ma·Hj: H8033:Adv + 3-Sn-Fnallí/alláשָֽׁ
/en ella/en ese 

ר·וַ  ף   יְמַהֵ֣    יוֹסֵ֗
י־    נִכְמְר֤וּ   כִּֽ

   אֶל־   ו֙ ·רַחֲמָי
י שׁ·וַ    ו·אָחִ֔    יְבַקֵּ֖

א·וַ    בְכּ֑וֹת·לִ  ֹ֥    יָּב
דְרָ ·הַ     יֵּ֥בְךְּ ·וַ    ה·חַ֖

מָּ      ה׃·שָֽׁ

(Gn 43:31) Y lavó-H7364-

H6440 su rostro y salió,-H3318 
y se contuvo,-H662 y dijo:-
H559-H7760 Pongan pan.-
H3899 

(Gn 43:31) ץ  Va·Y·Yi·R·Kja·Ts: H7364:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy seוַיִּרְחַ֥
lavó / פָּנָ֖יוPa·Na·V: H6440:Sust/Cm-Pl-G + 3-Sn-Mssu cara/faz/rostro 
/aspecto/apariencia א  Va·Ye·Tse: H3318:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיֵּצֵ֑
salió / ק תְאַפַּ֔  Va·Y·Yi·T·'a·Pa·K: H662:Conj-Y + Verbo/Hitpael-Consec-Imperf/3-Sn-Msy seוַיִּ֨
abstuvo /y se contuvo אמֶר ֹ֖ -Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Snוַיּ

Msy dijo /expresó/habló ּימו  / Si·Mu: H7760:Verbo/Qal-Impera/Pl-Msponganשִׂ֥
חֶם׃  / La·Kje·M: H3899:Sust/Sn-Msuna comida/pan/alimentoלָֽ

ץ·וַ     ו·פָּנָ֖י   יִּרְחַ֥
א·וַ  ק·וַ    יֵּצֵ֑ תְאַפַּ֔    יִּ֨
אמֶר·וַ  ֹ֖ ימוּ   יּ    שִׂ֥

חֶם׃     לָֽ

(Gn 43:32) Y pusieron para 
él-H7760-H1931-H905-H905 
aparte,-H1931 y 
separadamente para ellos, y 
aparte para los egipcios-

H4713 que con-H854-H905 él-
H1931 comían;-H398 porque-

H3588 los egipcios-H4713 no-

H3808 pueden-H3201 comer-

H398 pan-H3899 con-H853 los 
hebreos,-H5680 lo cual-H3588 
es abominación [cosa 

(Gn 43:32) ּימו   Va·Ya·Si·Mu: H7760:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msyוַיָּשִׂ֥
pusieron en un lugar /entonces establecieron un lugar ֹל֛וLo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a 
él/para él/con él ֹלְבַדּ֖וLe·Ba·Do: H905:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mspara él mismo 
ם / ם Ve·La·Hje·M: H0:Conj-Y + Prep + 3-Pl-Ms- /y para ellosוְלָהֶ֣  :Le·Ba·Da·Mלְבַדָּ֑

H905:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-G + 3-Pl-Msotro/aparte / ים  :Ve·La·Mi·Ts·Ri·Mוְלַמִּצְרִ֞

H4713:Conj-Y + Prep-Res + Art + Sust/Prop-Pl-Msy porque los egipcios / 
ים  + I·To: H854:Prepאִתּוֹ֙  / Hja·'o·Ke·Li·M: H398:Art + Verbo/Qal-Part/Pl-Mscomenהָאֹכְלִ֤

3-Sn-Msesto / ם  :Kiכִּי֩  / Le·Ba·Da·M: H905:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-G + 3-Pl-Mssolosלְבַדָּ֔

H3588:Conjporque / א ֹ֨  L·O: H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ningunoל
 Yu·Ke·Lu·N: H3201:Verbo/Qal-Imperf/3-Pl-Ms + Parag/Nunpueden /deben hacerיוּכְל֜ וּן
ים ל / Hja·Mi·Ts·Ri·M: H4713:Art + Sust/Prop-Pl-Mslos egipciosהַמִּצְרִ֗  :Le·'e·Kjo·Lלֶאֱכֹ֤

ימוּ·וַ     וֹ·ל֛    יָּשִׂ֥
ם·לָ ·וְ    וֹ·בַדּ֖ ·לְ     הֶ֣
   ם·בַדָּ֑ ·לְ 
ים·לַ ·וְ     מִּצְרִ֞

ים·הָ     וֹ֙ ·אִתּ   אֹכְלִ֤
א   כִּי֩    ם·בַדָּ֔ ·לְ  ֹ֨    ל

   ן·יוּכְל֜וּ
ים·הַ     מִּצְרִ֗
ל·לֶ     אֶת־   אֱכֹ֤
חֶם   ם֙ עִבְרִי·הָֽ     לֶ֔
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repugnante]-H8441-H1931 a los 
egipcios.-H4714 

H398:Prep-Res + Verbo/Qal-Infcomer /comer אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
עִבְרִים֙  חֶם / Hja·'i·B·Ri·M: H5680:Art + Sust/Prop-Pl-Mscon los hebreosהָֽ  :Le·Kje·Mלֶ֔

H3899:Sust/Sn-Mscomida/pan/alimento / כִּי־Ki: H3588:Conjporque / 
ה  To·'e·Ba·Hj: H8441:Sust/Sn-Fn[es] una abominación /unaתוֹעֵבָ֥
aversión/repugnancia/aborrecimiento וא  / Hji: H1931:Pro/3-Sn-Fnaהִ֖
יִם׃  / Le·Mi·Ts·Ra·Yi·M: H4713:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Fnlos egipciosלְמִצְרָֽ

ה   כִּי־    תוֹעֵבָ֥
וא יִם׃·לְ    הִ֖     מִצְרָֽ

(Gn 43:33) Y se sentaron-

H3427-H6440 delante de él, el 
mayor-H1060 conforme a su 
primogenitura,-H1062 y el 
menor-H6812 conforme a su 
menor-H6810 edad; y 
estaban aquellos hombres 
atónitos-H8539 mirándose «el 
uno al otro.»*-H376-H413-

H7453 

(Gn 43:33) ּוַיֵּשְׁב֣וVa·Ye·She·Bu: H3427:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy se 
sentaron / יו  Le·Fa·Na·V: H6440:Prep-Res + Sust/Cm-Pl-G + 3-Sn-Msante él /delanteלְפָנָ֔
de/en presencia de él  ֙הַבְּכֹרHja·Be·Kjo·R: H1060:Art + Sust/Sn-Msel primogénito 
/primer hijo/hijo mayor ֹרָת֔ו -Ki·B·Kjo·Ra·To: H1062:Prep-Seg + Sust/Sn-Fn-G + 3-Snכִּבְכֹ֣

Msde acuerdo con su derecho de nacimiento /conforme a su primogenitura 
יר  Ve·Hja·Tsa·'YR: H6810:Conj-Y + Art + Adj/Sn-Msy el mas joven /el menorוְהַצָּעִ֖
 Ki·Ts·'i·Ra·To: H6812:Prep-Seg + Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Mssegún su juventud /suכִּצְעִרָת֑וֹ
edad ּוַיִּתְמְה֥וVa·Y·Yi·T·Me·Hju: H8539:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy 
estaban maravillado/asombrados /atónitos ים  + Hja·'a·Na·Shi·M: H376:Artהָאֲנָשִׁ֖

Sust/Pl-Msel uno / ׁיש  :E·Lאֶל־ I·Sh: H376:Sust/Sn-Msa uno /al otroאִ֥

H413:Prepa/hacia/para / הוּ׃  -/ Re·'E·Hju: H7453:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msotroרֵעֵֽ

י·לְ    יֵּשְׁב֣וּ·וַ     ו·פָנָ֔
   בְּכֹר֙ ·הַ 
רָת֔ ·כִּ     וֹ·בְכֹ֣
יר·הַ ·וְ     צָּעִ֖

   וֹ·צְעִרָת֑ ·כִּ 
   יִּתְמְה֥וּ·וַ 

ים·הָ  ישׁ   אֲנָשִׁ֖    אִ֥
    הוּ׃·רֵעֵֽ    אֶל־

(Gn 43:34) Y José tomó-

H5375-H4864 viandas-H4858 
de-H853-H6440 delante de sí 
para-H413-H7235-H4864-H1144-

H4864 ellos; mas la porción-

H4858 de Benjamín era cinco-

H2568 veces-H3027 mayor 
que cualquiera-H3605 de las-

H4858 de ellos. Y bebieron,-
H8354 y se alegraron-H7937 
con-H5973 él. 

(Gn 43:34) א  / Va·Y·Yi·Sa: H5375:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy tomóוַיִּשָּׂ֨
ת ת Ma·S·'O·T: H4864:Sust/Pl-Fn-Gviandas /porcionesמַשְׂאֹ֜  Me·'E·T: H853:Prep-Deמֵאֵ֣

+ Mar-Obj-Dir- /de  ֮פָּנָיוPa·Na·V: H6440:Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Msdelante de él / 
רֶב / A·Le·Hje·M: H413:Prep + 3-Pl-Msa/hacia/para ellosאֲלֵהֶם֒   :Va·Te·Re·Vוַתֵּ֜

H7235:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fnmás / ת -Ma·S·'AT: H4864:Sust/Snמַשְׂאַ֧

Fn-Gla porción / ן  / Bi·N·Ya·Mi·N: H1144:Sust/Prop-Sn-Msde Benjamínבִּנְיָמִ֛
ת  :Ku·La·Mכֻּלָּ֖ם Mi·Ma·S·'O·T: H4864:Prep-De + Sust/Pl-Fn-Gporción /viandaמִמַּשְׂאֹ֥

H3605:Sust/Sn-Ms-G + 3-Pl-Msde cualquiera de ellos / ׁש -Kja·Me·Sh: H2568:Num/Snחָמֵ֣

Fncinco / יָד֑וֹתYa·Do·T: H3027:Sust/Pl-Fnveces /más ּוַיִּשְׁתּ֥וVa·Y·Yi·Sh·Tu: H8354:Conj-Y 

+ Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy bebieron / ּיִּשְׁכְּר֖ו   + Va·Y·Yi·Sh·Ke·Ru: H7937:Conj-Yוַֽ

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy se alegraron /y se alegraron עִמּֽוֹ׃I·Mo: H5973:Prep 

+ 3-Sn-Mscon /con él 

א·וַ  ת   יִּשָּׂ֨    מַשְׂאֹ֜
ת·מֵ     ו֮ ·פָּנָי   אֵ֣

רֶב·וַ    הֶם֒ ·אֲלֵ     תֵּ֜
ת ן   מַשְׂאַ֧    בִּנְיָמִ֛

ת·מִ     ם·כֻּלָּ֖    מַּשְׂאֹ֥
שׁ    יָד֑וֹת   חָמֵ֣

   יִּשְׁכְּר֖וּ·וַֽ    יִּשְׁתּ֥וּ·וַ 
    וֹ׃·עִמּֽ 

(Gn 44:1) Mandó-H6680 
José al «mayordomo de»*-

H834-H5921 su casa,-H1004 
diciendo:-H559 Llena-H4390 
de alimento-H400 los 
costales-H572 de estos 
varones, cuanto-H834 
puedan-H3201 llevar,-H5375-

H7760 y pon el dinero-H3701 
de «cada uno»*-H376 en la 
boca-H6310 de su costal.-
H572 

(Gn 44:1) ו  Va·Y·Tsa·V: H6680:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Sn-Msy él mandóוַיְצַ֞
/y él ordenó אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ר  :A·Lעַל־ A·She·R: H834:Pro/Ral /cualאֲשֶׁ֣

H5921:Prepy /sobre/por encima/por arriba  ֹ֮בֵּיתוBe·Y·To: H1004:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-

Msel mayordomo de su casa /morada/habitación/cámara  ֒לֵאמֹרLe·Mo·R: 

H559:Prep-Res + Verbo/Qal-Infdiciendo /expresando/hablando א  :Ma·Leמַלֵּ֞

H4390:Verbo/Piel-Impera/Sn-Msllena / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
ת  A·M·Te·Kjo·T: H572:Sust/Pl-Fn-Glos sacos /los costalesאַמְתְּחֹ֤
אֲנָשִׁ ים֙   Hja·'a·Na·Shi·M: H376:Art + Sust/Pl-Msde estos hombres /varonesהָֽ
כֶל ר O·Ke·L: H400:Sust/Sn-Mscomida /alimento/sustentoאֹ֔  :Ka·'a·She·Rכַּאֲשֶׁ֥

H834:Prep-Seg + Pro/Rtanto como / יוּכְל֖וּןYu·Ke·Lu·N: H3201:Verbo/Qal-Imperf/3-Pl-Ms + 

Parag/Nunpuedan /sean capaces ת  / Se·'E·T: H5375:Verbo/Qal-Infde llevarשְׂאֵ֑
ים סֶף־ / Ve·Si·M: H7760:Conj-Y + Verbo/Qal-Impera/Sn-Msy ponוְשִׂ֥  :Ke·Se·Fכֶּֽ

H3701:Sust/Sn-Ms-Gdinero /plata ׁיש  I·Sh: H376:Sust/Sn-Msen todo/toda/cada /cadaאִ֖
uno י  :A·M·Ta·K·Toאַמְתַּחְתּֽוֹ׃ / Be·Fi: H6310:Prep-En + Sust/Sn-Ms-Gen la bocaבְּפִ֥

H572:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Msde su saco /de su costal 

ו·וַ     אֶת־   יְצַ֞
ר    עַל־   אֲשֶׁ֣
   אמֹר֒ ·לֵ    וֹ֮ ·בֵּית

א    אֶת־   מַלֵּ֞
ת    אַמְתְּחֹ֤

כֶל   אֲנָשִׁים֙ ·הָֽ     אֹ֔
ר·כַּ     ן·יוּכְל֖וּ   אֲשֶׁ֥

ת ים·וְ    שְׂאֵ֑    שִׂ֥
סֶף־ ישׁ   כֶּֽ    אִ֖

י·בְּ      וֹ׃·אַמְתַּחְתּֽ    פִ֥

(Gn 44:2) Y pondrás mi 
copa,-H1375 la copa-H1375 de 
plata,-H3701-H7760 en la 
boca-H6310 del costal-H572 

(Gn 44:2) וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y י -Ge·Bi·'Y: H1375:Sust/Snגְּבִיעִ֞

Ms-G + 1-Cm-Snmi copa /tazón/cuenco  ַיע  Ge·Bi·a': H1375:Sust/Sn-Ms-Gcopa deגְּבִ֣
/tazón/cuenco סֶף  :Ta·Si·Mתָּשִׂים֙  / Hja·Ke·Se·F: H3701:Art + Sust/Sn-Msplataהַכֶּ֗

H7760:Verbo/Qal-Imperf/2-Sn-Mspon /  ֙בְּפִיBe·Fi: H6310:Prep-En + Sust/Sn-Ms-Gen la boca 

   י·גְּבִיעִ֞    אֶת־·וְ 
יעַ  סֶף·הַ    גְּבִ֣    כֶּ֗

   פִי֙ ·בְּ    תָּשִׂים֙ 
חַת ן·הַ    אַמְתַּ֣    קָּטֹ֔
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del menor,-H6996 con el 
dinero-H3701 de su trigo.-
H7668 Y él hizo-H6213 como-

H1697 dijo-H1696-H834 José.-
H3130 

חַת / ן A·M·Ta·Ka·T: H572:Sust/Sn-Fn-Gdel saco /del costalאַמְתַּ֣  :Hja·Qka·To·Nהַקָּטֹ֔

H6996:Art + Adj/Sn-Msdel mas jóven /del menor ת  -Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dirוְאֵ֖
/y סֶף  + Shi·B·Ro: H7668:Sust/Sn-Ms-Gשִׁבְר֑וֹ Ke·Se·F: H3701:Sust/Sn-Ms-Gdinero /plataכֶּ֣

3-Sn-Msde su maíz/trigo /para su grano ׂעַש -Va·Ya·'a·S: H6213:Conj-Y + Verbo/Qalוַיַּ֕

Consec-Imperf/3-Sn-Msy él hizo /así lo hizo ר -Ki·D·Ba·R: H1697:Prep-Seg + Sust/Snכִּדְבַ֥

Ms-Gde acuerdo a la palabra de /asunto/discurso/dicho/(designio) ף  :Yo·Se·Fיוֹסֵ֖

H3130:Sust/Prop-Sn-MsJosé / ר ר׃ A·She·R: H834:Pro/Rcual /queאֲשֶׁ֥  :Di·Be·Rדִּבֵּֽ

H1696:Verbo/Piel-Perf/3-Sn-Msha hablado /había hablado 

ת·וְ  סֶף   אֵ֖    כֶּ֣
עַשׂ·וַ    וֹ·שִׁבְר֑     יַּ֕

ר·כִּ  ף   דְבַ֥    יוֹסֵ֖
ר ר׃   אֲשֶׁ֥     דִּבֵּֽ

(Gn 44:3) «Venida»* la 
mañana,-H1242-H216 los 
hombres-H582 fueron 
despedidos-H7971 con-H1992 
sus-H1992 asnos.-H2543 

(Gn 44:3) קֶר  Hja·Bo·Qke·R: H1242:Art + Sust/Sn-Mstan pronto como la mañanaהַבֹּ֖
/alba/(al nacer del día) א֑וֹרO·R: H216:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msal clarear / 
ים  / Ve·Hja·'a·Na·Shi·M: H582:Conj-Y + Art + Sust/Pl-Mslos hombresוְהָאֲנָשִׁ֣
 Shu·Le·Kju: H7971:Verbo/Pual-Perf/3-Cm-Plfueron enviados lejos /despedidosשֻׁלְּח֔וּ
מָּה ם׃ / Hje·Ma·Hj: H1992:Pro/3-Pl-Msconהֵ֖ -Va·Kja·Mo·Re·Y·Hje·M: H2543:Conjוַחֲמֹרֵיהֶֽ

Y + Sust/Pl-Ms-G + 3-Pl-Mssus asnos /burros 

קֶר·הַ     א֑וֹר   בֹּ֖
ים·הָ ·וְ     אֲנָשִׁ֣

מָּה   ח֔וּשֻׁלְּ     הֵ֖
ם׃·חֲמֹרֵי·וַ      הֶֽ

(Gn 44:4) Habiendo-H1992 
ellos-H3318 salido de la-H5892 
ciudad, de la que aún-H3808 
no se habían-H7368 alejado,-
H559 dijo-H3130 José-H834-

H5921-H1004-H6965 «a su 
mayordomo:»* Levántate y-

H7291 sigue-H310-H376 a esos 
hombres; y cuando-H1992 
los-H5381 alcances,-H559-

H413-H1992 diles: ¿Por-H4100 
qué han-H7999 vuelto-H7451 
mal-H8478 por-H2896 bien? 
¿Por qué han robado mi 
copa de plata? 

(Gn 44:4) ם צְא֣וּ / Hje·M: H1992:Pro/3-Pl-Msellosהֵ֠ -Ya·Tse·'U: H3318:Verbo/Qal-Perf/3יָֽ

Cm-Pl[y] cuando se fueron /habían salido אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
א Hja·'YR: H5892:Art + Sust/Sn-Fnde la ciudad /población/puebloהָעִיר֮  ֹ֣  :L·Oל

H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ninguno  ּ֒הִרְחִיקוHji·R·Qki·Ku: H7368:Verbo/Hifil-

Perf/3-Cm-Pl[todavía] lejos /estando lejos/alejado ף  + Ve·Yo·Se·F: H3130:Conj-Yוְיוֹסֵ֤

Sust/Prop-Sn-MsJosé /  ֙אָמַרA·Ma·R: H559:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msdijo/dice/ha dicho 
/expresa/habla ר אֲשֶׁ֣  A·L: H5921:Prephaciaעַל־ / La·'a·She·R: H834:Prep-Res + Pro/Raלַֽ
 Be·Y·To: H1004:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu mayordomoבֵּית֔וֹ /
/morada/habitación/cámara ק֥וּםQku·M: H6965:Verbo/Qal-Impera/Sn-Mslevántate / 
ף י / Re·Do·F: H7291:Verbo/Qal-Impera/Sn-Msy sigueרְדֹ֖  :A·Kja·Re·Yאַחֲרֵ֣

H310:Prepdespués / ים אֲנָשִׁ֑  / Hja·'a·Na·Shi·M: H376:Art + Sust/Pl-Msa los hombresהָֽ
 Ve·Hji·Sa·G·Ta·M: H5381:Conj-Y + Verbo/Hifil-Conj-Perf/2-Sn-Ms + 3-Pl-Msyוְהִשַּׂגְתָּם֙ 
cuando alcances /  ָּ֣וְאָמַרְתVe·'a·Ma·R·Ta: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/2-Sn-

Msdirás /expresarás/hablarás ם  A·Le·Hje·M: H413:Prep + 3-Pl-Msa/hacia/paraאֲלֵהֶ֔
ellos / מָּה ם La·Ma·Hj: H4100:Interrogpor qué /que/cualלָ֛  :Shi·La·M·Te·Mשִׁלַּמְתֶּ֥

H7999:Verbo/Piel-Perf/2-Pl-Mshan recompensado /han pagado ה  :Ra·'A·Hjרָעָ֖

H7451:Adj/Sn-Fnmalvada/perversa/destructiva /mal חַת  Ta·Kja·T: H8478:Prepenתַּ֥
vez de /- ה׃ -To·Va·Hj: H2896:Sust/Snטוֹבָֽ

Fnbuena/aceptable/placentera/beneficiosa /(favorable)/mejor 

ם צְא֣וּ   הֵ֠    אֶת־   יָֽ
א   עִיר֮ ·הָ  ֹ֣    ל

ף·וְ    הִרְחִיקוּ֒     יוֹסֵ֤
ר·לַֽ    אָמַר֙     אֲשֶׁ֣
   ק֥וּם   וֹ·בֵּית֔    עַל־
ף י   רְדֹ֖    אַחֲרֵ֣

ים·הָֽ     אֲנָשִׁ֑
   ם֙ ·הִשַּׂגְתָּ ·וְ 
ם·אֲלֵ    אָמַרְתָּ֣ ·וְ     הֶ֔

ם   מָּה·לָ֛     שִׁלַּמְתֶּ֥
ה חַת   רָעָ֖    תַּ֥

ה׃     טוֹבָֽ

(Gn 44:5) ¿No-H3808 es 
ésta-H2088 en la-H1931 que-

H834 bebe-H8354 mi señor,-
H113 y por la-H1931 que-H1931 
suele adivinar?-H5172-H5172 
Han hecho-H7489 mal en lo 
que-H834 hicieron.-H6213 

(Gn 44:5) הֲל֣וֹאHja·Lo: H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ninguno ה  :Ze·Hjזֶ֗

H2088:Pro/Sn-Msesta /este ר ה / A·She·R: H834:Pro/Rcualאֲשֶׁ֨  :Yi·Sh·Te·Hjיִשְׁתֶּ֤

H8354:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Msbebe /  ֙אֲדֹנִיA·Do·Ni: H113:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snmi 
señor /amo/dueño ֹבּ֔וBo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /en él וְה֕וּאVe·Hju: H1931:Conj-Y + Pro/3-

Sn-Msy él / ׁש שׁ / Na·Kje·Sh: H5172:Verbo/Piel-Inf-Absde hechoנַחֵ֥  :Ye·Na·Kje·Shיְנַחֵ֖

H5172:Verbo/Piel-Imperf/3-Sn-Msadivina /practica la adivinación ֹבּ֑וBo: H0:Prep + 3-Sn-

Ms- /en él ם  Hja·Re·'o·Te·M: H7489:Verbo/Hifil-Perf/2-Pl-Mshan hecho malהֲרֵעֹתֶ֖
/maldad ר ם׃ / A·She·R: H834:Pro/Rcualאֲשֶׁ֥ -A·Si·Te·M: H6213:Verbo/Qal-Perf/2עֲשִׂיתֶֽ

Pl-Mshan hecho /- 

ה   ל֣וֹא·הֲ     זֶ֗
ר ה   אֲשֶׁ֨    יִשְׁתֶּ֤
   ה֕וּא·וְ    וֹ·בּ֔    י֙ ·אֲדֹנִ 

שׁ שׁ   נַחֵ֥    וֹ·בּ֑    יְנַחֵ֖
ם ר   הֲרֵעֹתֶ֖    אֲשֶׁ֥
ם׃     עֲשִׂיתֶֽ

(Gn 44:6) Cuando él los 
alcanzó,-H5381 les-H413 dijo-

H1697 estas-H428 palabras.-
H1696 

(Gn 44:6) יַּשִּׂגֵ֑ם  -Va·Ya·Si·Ge·M: H5381:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Ms + 3וַֽ

Pl-Msy se adelantó /Cuando él los alcanzó, ר  + Va·Y·Da·Be·R: H1696:Conj-Yוַיְדַבֵּ֣

Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Sn-Msles habló / ם -A·Le·Hje·M: H413:Prep + 3-Plאֲלֵהֶ֔

Msa/hacia/para ellos / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ים  :Hja·De·Ba·Ri·Mהַדְּבָרִ֖

H1697:Art + Sust/Pl-Mspalabras/sentencias /asunto/discurso/dicho/(designio) 
לֶּה׃  -/ Hja·'E·Le·Hj: H428:Art + Pro/Cm-Plestasהָאֵֽ

ר·וַ    ם·יַּשִּׂגֵ֑ ·וַֽ     יְדַבֵּ֣
ם·אֲלֵ     אֶת־   הֶ֔
ים·הַ     דְּבָרִ֖
לֶּה׃·הָ      אֵֽ



 
 
 

326 
 

Génesis 

       RVI CODIFICADA                                             Interlineal Hebreo – Español Codificado (→)                                 CL HEBREO (←) 

I B I   -   Ministerio APOYO BIBLICO 

(Gn 44:7) Y ellos le-H413 
respondieron:-H559 ¿Por 
qué-H4100 dice-H1697 nuestro 
señor-H113 tales-H428 
cosas?-H1697 Nunca-H2486 
tal-H2088-H1696 hagan-H6213 
tus esclavos [siervos, 

sirvientes].-H5650 

(Gn 44:7) ּוַיּאֹמְר֣וVa·Yo·Me·Ru: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy 
dijeron /expresaron/hablaron יו  E·La·V: H413:Prep + 3-Sn-Msa él /para élאֵלָ֔
מָּה ר / La·Ma·Hj: H4100:Interrogpor quéלָ֚ -Ye·Da·Be·R: H1696:Verbo/Piel-Imperf/3-Snיְדַבֵּ֣

Msdice / י  A·Do·Ni: H113:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snmi señor /mi amoאֲדֹנִ֔
ים  Ka·De·Ba·Ri·M: H1697:Prep-Seg + Art + Sust/Pl-Mscosasכַּדְּבָרִ֖
/asunto/discurso/dicho/(designio) לֶּה  Hja·'E·Le·Hj: H428:Art + Pro/Cm-Plestasהָאֵ֑
/estos  ֙ילָה י� / Kja·Li·La·Hj: H2486:Interj + 3-Sn-Fnlejosחָלִ֨  :La·'a·Ba·De·Y·Kaלַעֲבָדֶ֔

H5650:Prep-Res + Sust/Pl-Ms-G + 2-Sn-Mstus siervos/esclavos/sirvientes / 
ר / Me·'A·So·T: H6213:Prep-De + Verbo/Qal-Infde hacerמֵעֲשׂ֖וֹת  :Ka·Da·Ba·Rכַּדָּבָ֥

H1697:Prep-Seg + Art + Sust/Sn-Mscosa /asunto/discurso/dicho/(designio) 
ה׃  -/ Hja·Ze·Hj: H2088:Art + Pro/Sn-Mstalהַזֶּֽ

י   יּאֹמְר֣וּ·וַ     ו·אֵלָ֔
ר   מָּה·לָ֚     יְדַבֵּ֣

ים·כַּ    י·נִ֔ אֲדֹ     דְּבָרִ֖
לֶּה·הָ  ילָ    אֵ֑    ה֙ ·חָלִ֨
י·לַ     �·עֲבָדֶ֔
ר·כַּ    עֲשׂ֖וֹת·מֵ     דָּבָ֥
ה׃·הַ      זֶּֽ

(Gn 44:8) He aquí, el-H2005-

H3701 dinero-H834 que-H4672 
hallamos en la-H6310 boca 
de-H587 nuestros-H572-H7725 
costales,-H413 te lo volvimos 
a traer desde la-H776 tierra 
de-H3667 Canaán;-H349 
¿cómo, pues, habíamos de-

H1589 hurtar [robar] de-H1004 
casa de tu-H113 señor-H3701 
plata-H176 ni oro?-H2091 

(Gn 44:8) ן  Hje·N: H2005:Interjve/contempla/mira /he aquí/deהֵ֣
hecho/(ciertamente) סֶף  Ke·Se·F: H3701:Sust/Sn-Ms el dinero /la plataכֶּ֗
ר אנוּ֙  / A·She·R: H834:Pro/Rqueאֲשֶׁ֤ -Ma·Tsa·Nu: H4672:Verbo/Qal-Perf/1-Cmמָצָ֙

Plencontramos /hallamos י  / Be·Fi: H6310:Prep-En + Sust/Sn-Ms-Gen la bocaבְּפִ֣
ינוּ  A·M·Te·Ko·Te·Y·Nu: H572:Sust/Pl-Fn-G + 1-Cm-Plde nuestros sacosאַמְתְּחֹתֵ֔
/costales ּנו  Hje·Shi·Bo·Nu: H7725:Verbo/Hifil-Perf/1-Cm-Pltrajimos de nuevoהֱשִׁיבֹ֥
/devolvimos �י רֶ ץ / E·Le·Y·Ka: H413:Prep + 2-Sn-Mspara tiאֵלֶ֖  :Me·'E·Re·Tsמֵאֶ֣

H776:Prep-De + Sust/Sn-Fn-Gfuera de la tierra /territorio/terreno/región 
י� / Ke·Na·'a·N: H3667:Sust/Prop-Sn-Msde Canaánכְּנָ֑עַן  + Ve·'Ei·K: H349:Conj-Yוְאֵ֗

Interjcómo /  ֙נִגְנֹבNi·G·No: H1589:Verbo/Qal-Imperf/1-Cm-Pldeberíamos robar /hurtar 
ית  Mi·Be·Y·T: H1004:Prep-De + Sust/Sn-Ms-Gla casa /morada/habitación/cámaraמִבֵּ֣
י�  A·Do·Ne·Y·Ka: H113:Sust/Pl-Ms-G + 2-Sn-Msde tu señor /amo/dueñoאֲדֹנֶ֔
סֶף ב׃ / O: H176:Conjuא֥וֹ / Ke·Se·F: H3701:Sust/Sn-Msplataכֶּ֖ -Za·Hja·B: H2091:Sust/Snזָהָֽ

Msoro / 

ן סֶף   הֵ֣ ר   כֶּ֗    אֲשֶׁ֤
אנוּ֙  י·בְּ    מָצָ֙    פִ֣

י    נוּ·אַמְתְּחֹתֵ֔
נוּ י   הֱשִׁיבֹ֥    �·אֵלֶ֖

רֶץ·מֵ     כְּנָ֑עַן   אֶ֣
י�·וְ     נִגְנֹב֙    אֵ֗

ית·מִ  י   בֵּ֣    �·אֲדֹנֶ֔
סֶף ב׃   א֥וֹ   כֶּ֖     זָהָֽ

(Gn 44:9) Aquel de tus-

H5650-H4191 esclavos [siervos, 

sirvientes] en-H834 quien 
fuere-H4672 hallada-H854 la 
copa, que-H4962 muera, y-

H1571 aun-H587 nosotros-

H1961 seremos-H5650 
esclavos [siervos, sirvientes] de 
mi señor.-H113 

(Gn 44:9) ר א A·She·R: H834:Pro/Rquien sea /cualאֲשֶׁ֨  :Yi·Ma·Tseיִמָּצֵ֥

H4672:Verbo/Nifal-Imperf/3-Sn-Msse encuentre /halle ֹאִתּ֛וI·To: H854:Prep + 3-Sn-

Mseste / �י  Me·'a·Ba·De·Y·Ka: H5650:Prep-De + Sust/Pl-Ms-G + 2-Sn-Msen tusמֵעֲבָדֶ֖
siervos / ת  Va·Me·T: H4191:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/3-Sn-Msmuera el que loוָמֵ֑
hizo / וְגַם־Ve·Ga·M: H1571:Conj-Y + Conjademás/de hecho/de 
nuevo/igualmente/entonces/con /incluso/solamente ּחְנו  :A·Na·K·Nuאֲנַ֕

H587:Pro/1-Cm-Plnosotros mismos / ֥הְיֶה -Ni·Hj·Ye·Hj: H1961:Verbo/Qal-Imperf/1-Cmנִֽ

Plnos volveremos / י אדֹנִ֖  La·Do·Ni: H113:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snde miלַֽ
señor / ים׃  / La·'a·Ba·Di·M: H5650:Prep-Res + Sust/Pl-Mssiervosלַעֲבָדִֽ

ר א   אֲשֶׁ֨    יִמָּצֵ֥
י·מֵ    וֹ·אִתּ֛     �·עֲבָדֶ֖

ת·וָ     גַם־·וְ    מֵ֑
חְנוּ הְיֶה֥   אֲנַ֕    נִֽ

   י·אדֹנִ֖ ·לַֽ 
ים׃·לַ      עֲבָדִֽ

(Gn 44:10) Y él dijo:-H559 
También-H1571 ahora-H6258 
sea conforme a sus [de 

ustedes]-H859 palabras;-H1697-

H3651 aquel-H1931 en-H854-

H859-H1931 quien-H834 se 
hallare-H4672 será-H1961 mi 
esclavo [siervo, sirviente],-
H5650 y ustedes-H859 serán-

H1961 sin culpa.-H5355 

(Gn 44:10) אמֶר ֹ֕  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló גַּם־Ga·M: H1571:Conjademás/de hecho/de 
nuevo/igualmente/entonces/con /incluso/solamente ה  :A·Ta·Hjעַתָּ֥

H6258:Advahora/ya/de aquí en adelante/(al instante) / 
 Ke·Di·B·Re·Y·Kje·M: H1697:Prep-Seg + Sust/Pl-Ms-G + 2-Pl-Msa tus palabrasכְדִבְרֵיכֶ֖ם
/asunto/discurso/dicho/(designio) כֶּן־Ke·N: H3651:Advdespués de esto / ה֑וּאHju: 

H1931:Pro/3-Sn-Msél / ר א A·She·R: H834:Pro/Rquién /cualאֲשֶׁ֨  :Yi·Ma·Tseיִמָּצֵ֤

H4672:Verbo/Nifal-Imperf/3-Sn-Msse encuentre /se halle  ֹ֙אִתּוI·To: H854:Prep + 3-Sn-

Mspor/para/porque /que יִהְיֶה־Yi·Hj·Ye·Hj: H1961:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-

Mshacerse/llegar a ser/volverse /sea י בֶד Li: H0:Prep + 1-Cm-Sn- /miלִּ֣  :A·Be·Dעָ֔

H5650:Sust/Sn-Mssiervo/sirviente / ם  Ve·'a·Te·M: H859:Conj-Y + Pro/2-Pl-Msyוְאַתֶּ֖
ustedes / ּתִּהְי֥וTi·Hj·Yu: H1961:Verbo/Qal-Imperf/2-Pl-Mshacerse/llegar a 
ser/volverse /serán ם׃  Ne·Qki·Yi·M: H5355:Adj/Pl-Msirreprensibles /sin culpaנְקִיִּֽ

אמֶר·וַ  ֹ֕    גַּם־   יּ
ה    כֶ֖ם·דִבְרֵי·כְ    עַתָּ֥

ר   ה֑וּא   כֶּן־    אֲשֶׁ֨
א    וֹ֙ ·אִתּ   יִמָּצֵ֤
בֶד   י·לִּ֣    יִהְיֶה־    עָ֔

ם·וְ     תִּהְי֥וּ   אַתֶּ֖
ם׃     נְקִיִּֽ
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(Gn 44:11) Ellos entonces 
se dieron-H4116 prisa, y-

H3381 derribando-H376 «cada 
uno»* su-H572 costal en-H776 
tierra,-H6605 abrió-H376 
«cada cual»* el-H572 costal 
suyo. 

(Gn 44:11) ּיְמַהֲר֗ו  -Va·Y·Ma·Hja·Ru: H4116:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Plוַֽ

Msluego rápidamente /se dieron prisa ּדו -Va·Yo·Ri·Du: H3381:Conj-Y + Verbo/Hifilוַיּוֹרִ֛

Consec-Imperf/3-Pl-Msderribando / ׁיש  :E·Tאֶת־ / I·Sh: H376:Sust/Sn-Mscada unoאִ֥

H853:Mar-Obj-Dir- / ֹאַמְתַּחְתּ֖וA·M·Ta·K·To: H572:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Mssu saco /costal 
רְצָה  יִּפְתְּח֖וּ A·Re·Tsa·Hj: H776:Sust/Sn-Fn + 3-Sn-Fnal suelo /a tierraאָ֑  :Va·Y·Yi·F·Te·Kjuוַֽ

H6605:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msabrió / ׁיש  I·Sh: H376:Sust/Sn-Mscadaאִ֥
hombre / אַמְתַּחְתּֽוֹ׃A·M·Ta·K·To: H572:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Mssu saco /costal suyo 

 ַ דוּ·וַ    יְמַהֲר֗וּ·וֽ    יּוֹרִ֛
ישׁ    אֶת־   אִ֥

   וֹ·אַמְתַּחְתּ֖ 
רְצָ     יִּפְתְּח֖וּ·וַֽ    ה·אָ֑
ישׁ     וֹ׃·אַמְתַּחְתּֽ    אִ֥

(Gn 44:12) Y buscó;-H2664 
desde el mayor-H1419 
comenzó,-H2490 y acabó-

H3615 en el menor;-H6996 y la 
copa-H1375 fue hallada-H4672 
en el costal-H572-H1144 de 
Benjamín. 

(Gn 44:12) ׂש  Va·Y·Ka·Pe·S: H2664:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיְחַפֵּ֕
buscó / בַּגָּד֣וֹלBa·Ga·Do·L: H1419:Prep-En + Art + Adj/Sn-Msdesde el mayor / 
ל  Hje·Kje·L: H2490:Verbo/Hifil-Perf/3-Sn-Msempezó /comenzóהֵחֵ֔
ן  U·Ba·Qka·To·N: H6996:Conj-Y + Prep-En + Art + Adj/Sn-Msal más joven /menorוּבַקָּטֹ֖
 Va·Y·Yi·Ma·Tse: H4672:Conj-Yוַיִּמָּצֵא֙  / Ki·La·Hj: H3615:Verbo/Piel-Perf/3-Sn-Msacabóכִּלָּ֑ה

+ Verbo/Nifal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy fue encontrada /y se halló  ַיע  :'Hja·Ga·Bi·aהַגָּבִ֔

H1375:Art + Sust/Sn-Msla copa /tazón חַת  + Be·'a·M·Ta·Ka·T: H572:Prep-Enבְּאַמְתַּ֖

Sust/Sn-Fn-Gen el saco /en el costal ן׃  Bi·N·Ya·Mi·N: H1144:Sust/Prop-Sn-Msdeבִּנְיָמִֽ
Benjamín / 

שׂ·וַ     גָּד֣וֹל·בַּ    יְחַפֵּ֕
ל ן·בַ ·וּ   הֵחֵ֔    קָּטֹ֖
   יִּמָּצֵא֙ ·וַ    כִּלָּ֑ה

יעַ ·הַ     גָּבִ֔
חַת·בְּ     אַמְתַּ֖

ן׃     בִּנְיָמִֽ

(Gn 44:13) Entonces ellos 
rasgaron-H7167 sus 
vestidos,-H8071 y cargó-H6006 
«cada uno»*-H376-H5921 su 
asno-H2543-H7725 y volvieron 
a la ciudad.-H5892 

(Gn 44:13) ּיִּקְרְע֖ו  -Va·Y·Yi·K·Re·'U: H7167:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Plוַֽ

Msrasgaron / ם  / Si·M·Lo·Ta·M: H8071:Sust/Pl-Fn-G + 3-Pl-Mssus ropasשִׂמְ�תָ֑
 יַּעֲמֹס֙   / Va·Ya·'a·Mo·S: H6006:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy cargaronוַֽ
ישׁ  :Kja·Mo·Roחֲמֹר֔וֹ / A·L: H5921:Prepyעַל־ / I·Sh: H376:Sust/Sn-Mscada hombreאִ֣

H2543:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu asno /su burro ּבו  + Va·Ya·Shu·Vu: H7725:Conj-Yוַיָּשֻׁ֖

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy volvió /regresó ירָה׃  + Hja·'Y·Ra·Hj: H5892:Artהָעִֽ

Sust/Sn-Fn + 3-Sn-Fna la ciudad /población/pueblo 

 ַ    יִּקְרְע֖וּ·וֽ
   ם·שִׂמְ�תָ֑ 

ישׁ   יַּעֲמֹס֙ ·וַֽ     אִ֣
   וֹ·חֲמֹר֔    עַל־

בוּ·וַ  ירָ ·הָ    יָּשֻׁ֖     ה׃·עִֽ

(Gn 44:14) Vino Judá-H935-

H3063 con sus-H1931 
hermanos-H251 a casa-H1004 
de José,-H3130 que-H1931 
aún-H5750-H1931 estaba allí,-
H8033 y se postraron-H5307-

H6440 delante de él-H1931 en 
tierra.-H776 

(Gn 44:14) א ֹ֨  / Va·Ya·Bo: H935:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msvinoוַיָּב
ה  + Ve·'e·Kja·V: H251:Conj-Yוְאֶחָיו֙  / Ye·Hju·Da·Hj: H3063:Sust/Prop-Sn-MsJudáיְהוּדָ֤

Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Mscon sus hermanos / יתָה -Be·Y·Ta·Hj: H1004:Sust/Sn-Ms + 3-Snבֵּ֣

Fna casa /morada/habitación/cámara ף  Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-Msde Joséיוֹסֵ֔
נּוּ / Ve·Hju: H1931:Conj-Y + Pro/3-Sn-Msélוְה֖וּא /  O·De·Nu: H5750:Adv + 3-Sn-Msestabaעוֹדֶ֣
todavía /aún ם  :Va·Y·Yi·Pe·Luוַיִּפְּל֥וּ Sha·M: H8033:Advallí/allá /en ella/en eseשָׁ֑

H5307:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy cayeron /se postraron 
 Le·Fa·Na·V: H6440:Prep-Res + Sust/Cm-Pl-G + 3-Sn-Msante él /delante de/enלְפָנָ֖יו
presencia de él רְצָה׃  A·Re·Tsa·Hj: H776:Sust/Sn-Fn + 3-Sn-Fnen tierra /al sueloאָֽ

א·וַ  ֹ֨ ה   יָּב    יְהוּדָ֤
יתָ    ו֙ ·אֶחָי·וְ     ה·בֵּ֣

ף    ה֖וּא·וְ    יוֹסֵ֔
ם   נּוּ·עוֹדֶ֣     שָׁ֑

י·לְ    יִּפְּל֥וּ·וַ     ו·פָנָ֖
רְצָ      ה׃·אָֽ

(Gn 44:15) Y les dijo-H559 
José:-H3130 ¿Qué-H4100 
acción-H4639 es esta-H2088 
que-H834-H3644 han hecho?-

H6213 ¿No-H3808 saben-

H3045 que-H3588 un hombre-

H376-H834 como yo sabe 
adivinar?-H5172-H5172 

(Gn 44:15) אמֶר ֹ֤  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló  ֙לָהֶםLa·Hje·M: H0:Prep + 3-Pl-Ms- /a ellos/para ellos mismos 
ף ה־ / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJoséיוֹסֵ֔  Ma·Hj: H4100:Interrogque/cómoמָֽ
/porqué/cual ה  / Hja·Ma·'a·Se·Hj: H4639:Art + Sust/Sn-Msla acciónהַמַּעֲשֶׂ֥
ר / Hja·Ze·Hj: H2088:Art + Pro/Sn-Msestaהַזֶּ֖ה  A·She·R: H834:Pro/Rcual /queאֲשֶׁ֣
ם  :Hja·Loהֲל֣וֹא / A·Si·Te·M: H6213:Verbo/Qal-Perf/2-Pl-Mshan hechoעֲשִׂיתֶ֑

H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ninguno ם -Ye·Da'·Te·M: H3045:Verbo/Qalיְדַעְתֶּ֔

Perf/2-Pl-Mssaben / י־ שׁ / Ki: H3588:Conjqueכִּֽ -Na·Kje·Sh: H5172:Verbo/Piel-Infנַחֵ֧

Absciertamente puede / ׁש  Ye·Na·Kje·Sh: H5172:Verbo/Piel-Imperf/3-Sn-Msadivinarיְנַחֵ֛
ישׁ -/ ר -/ I·Sh: H376:Sust/Sn-Msun hombreאִ֖  / A·She·R: H834:Pro/Rtalאֲשֶׁ֥
נִי׃  -/ Ka·Mo·Ni: H3644:Prep + 1-Cm-Sncomo yoכָּמֹֽ

אמֶר·וַ  ֹ֤    הֶם֙ ·לָ    יּ
ה־   ףיוֹסֵ֔     מָֽ
ה·הַ     זֶּ֖ה·הַ    מַּעֲשֶׂ֥

ר ם   אֲשֶׁ֣    עֲשִׂיתֶ֑
ם   ל֣וֹא·הֲ     יְדַעְתֶּ֔

י־ שׁ   כִּֽ שׁ   נַחֵ֧    יְנַחֵ֛
ישׁ ר   אִ֖    אֲשֶׁ֥
    נִי׃·כָּמֹֽ 

(Gn 44:16) Entonces dijo-

H559 Judá:-H3063 ¿Qué-H4100 
diremos-H559 a mi señor?-

H113 ¿Qué-H4100 
hablaremos,-H1696 o con 

(Gn 44:16) אמֶר ֹ֣  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ה  :Ma·Hjמַה־ / Ye·Hju·Da·Hj: H3063:Sust/Prop-Sn-MsJudáיְהוּדָ֗

H4100:Interrogque/cómo /porqué/cual  ֙נּאֹמַרNo·Ma·R: H559:Verbo/Qal-Imperf/1-Cm-

Pldiremos /expresaremos/hablaremos י אדֹנִ֔  La·Do·Ni: H113:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-Gלַֽ

אמֶר·וַ  ֹ֣ ה   יּ    יְהוּדָ֗
   נּאֹמַר֙    מַה־

   מַה־   י·אדֹנִ֔ ·לַֽ 
ר    מַה־·וּ   נְּדַבֵּ֖

ק    נִּצְטַדָּ֑
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qué-H4100 nos 
justificaremos?-H6663 Dios-

H430 ha hallado-H4672 la 
maldad-H5771 de tus 
esclavos [siervos, sirvientes];-
H5650-H2005 he aquí, 
nosotros-H587 somos 
esclavos [siervos, sirvientes]-

H5650 de mi señor,-H113-

H1571 nosotros,-H587 y 
también-H1571 aquel-H834 
«en cuyo poder»*-H3027 fue 
hallada-H4672 la copa.-H1375 

+ 1-Cm-Sna mi señor / מַה־Ma·Hj: H4100:Interrogque/cómo /porqué/cual 
ר  Ne·Da·Be·R: H1696:Verbo/Piel-Imperf/1-Cm-Plresponderemos /hablaremosנְּדַבֵּ֖
ק U·Ma·Hj: H4100:Conj-Y + Interrogque/cómo /porqué/cualוּמַה־  :Ni·Ts·Ta·Da·Kנִּצְטַדָּ֑

H6663:Verbo/Hitpael-Imperf/1-Cm-Plnos limpiaremos/justificaremos /nos 
despejaremos ים  :Ma·Tsaמָצָא֙  / Hja·'E·Lo·Hji·M: H430:Art + Sust/Pl-MsDiosהָאֱ�הִ֗

H4672:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msha descubierto /ha hallado אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
ן  A·Vo·N: H5771:Sust/Cm-Sn-Giniquidad/maldad /gran injusticia/(grandes delitos)עֲוֹ֣
י�  A·Ba·De·Y·Ka: H5650:Sust/Pl-Ms-G + 2-Sn-Msde tus siervos/esclavos/sirvientesעֲבָדֶ֔
 Hji·Ne·Nu: H2005:Interj + 3-Sn-Msve/contempla/mira /he aquí/deהִנֶּנּ֤וּ /
hecho/(ciertamente)  ֙עֲבָדִיםA·Ba·Di·M: H5650:Sust/Pl-Msesclavos /siervos 
י אדֹנִ֔ גַּם־ / La·Do·Ni: H113:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snsomos de mi señorלַֽ
Ga·M: H1571:Conjademás/de hecho/de nuevo/igualmente/entonces/con 
/incluso/solamente ּחְנו  :Ga·Mגַּ֛ם / A·Na·K·Nu: H587:Pro/1-Cm-Plnosotrosאֲנַ֕

H1571:Conjademás/de hecho/de nuevo/igualmente/entonces/con 
/incluso/solamente אֲשֶׁר־A·She·R: H834:Pro/Rcuyo /quien א  :Ni·M·Tsaנִמְצָ֥

H4672:Verbo/Nifal-Perf/3-Sn-Mses encontrado /se halló  ַיע  Hja·Ga·Bi·a': H1375:Artהַגָּבִ֖

+ Sust/Sn-Msla copa /tazón בְּיָדֽוֹ׃Be·Ya·Do: H3027:Prep-En + Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Msen 
posesión /(en su poder) 

ים·הָ     מָצָא֙    אֱ�הִ֗
   עֲוֹ֣ן   אֶת־
   נּ֤וּ·הִנֶּ    �·יעֲבָדֶ֔ 

   י·אדֹנִ֔ ·לַֽ    עֲבָדִים֙ 
חְנוּ   גַּם־    גַּ֛ם   אֲנַ֕

א   אֲשֶׁר־    נִמְצָ֥
יעַ ·הַ      וֹ׃·יָדֽ ·בְּ    גָּבִ֖

(Gn 44:17) José-H559 
respondió:-H2486-H6213-H2063 
«Nunca yo tal haga.»* El-
H376 varón-H834-H3027-H1931 
«en cuyo poder»* fue-H4672 
hallada la-H1375 copa,-H1931 
él-H1961 será mi-H5650 
esclavo [siervo, sirviente];-H859 
ustedes-H5927 vayan en-

H7965 paz-H413 a-H859 su [de 

ustedes] padre.-H1 

(Gn 44:17) אמֶר ֹ֕  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ילָה  Kja·Li·La·Hj: H2486:Interj + 3-Sn-Fnno lo quiera (Dios)חָלִ֣
/acontezca י  :Me·'A·So·Tמֵעֲשׂ֖וֹת Li: H0:Prep + 1-Cm-Sn- /a mi/para mi/conmigoלִּ֔

H6213:Prep-De + Verbo/Qal-Infdebo hacer /que debería hacer esto את ֹ֑  :Zo·Tז

H2063:Pro/Sn-Fnque / ׁיש  Hja·'Y·Sh: H376:Art + Sust/Sn-Msel hombre /varónהָאִ֡
א A·She·R: H834:Pro/Rcuyo /quienאֲשֶׁר֩  -Ni·M·Tsa: H4672:Verbo/Nifal-Perf/3-Snנִמְצָ֨

Mses encontrado /se halló  ַיע  Hja·Ga·Bi·a': H1375:Art + Sust/Sn-Msla copa /tazónהַגָּבִ֜
 Be·Ya·Do: H3027:Prep-En + Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Msen cuya mano /(en su poder)בְּיָד֗וֹ
-Yi·Hj·Ye·Hj: H1961:Verbo/Qal-Imperf/3-Snיִהְיֶה־ / Hju: H1931:Pro/3-Sn-Msélה֚וּא

Mshacerse/llegar a ser/volverse /será י  Li: H0:Prep + 1-Cm-Sn- /a mi/paraלִּ֣
mi/conmigo בֶד ם / A·Be·D: H5650:Sust/Sn-Msmi siervo/sirvienteעָ֔  :Ve·'a·Te·Mוְאַתֶּ֕

H859:Conj-Y + Pro/2-Pl-Msy ustedes / ּעֲל֥וA·Lu: H5927:Verbo/Qal-Impera/Pl-Msvayan / 
 :E·Lאֶל־ -/ Le·Sha·Lo·M: H7965:Prep-Res + Sust/Sn-Msen pazלְשָׁל֖וֹם

H413:Prepa/hacia/para / ם׃  A·Bi·Kje·M: H1:Sust/Sn-Ms-G + 2-Pl-Msa su padreאֲבִיכֶֽ
/(jefe familiar) פP: H0:Punt- /- 

אמֶר·וַ  ֹ֕ ילָ    יּ    ה·חָלִ֣
   עֲשׂ֖וֹת·מֵ    י·לִּ֔ 

את ֹ֑ ישׁ·הָ    ז    אִ֡
א   אֲשֶׁר֩     נִמְצָ֨

יעַ ·הַ     וֹ·יָד֗ ·בְּ    גָּבִ֜
   י·לִּ֣    יִהְיֶה־   ה֚וּא
בֶד ם·וְ    עָ֔    אַתֶּ֕
   שָׁל֖וֹם·לְ    עֲל֥וּ
ם׃·אֲבִי   אֶל־    כֶֽ

    פ

(Gn 44:18) Entonces Judá-

H3063 se acercó-H5066 a-H413 
él, y dijo:-H559 «Ay,»*-H994 
señor-H113 mío, «te ruego»*-

H4994 que permitas que 
hable-H1697 tu esclavo [siervo, 

sirviente]-H5650 una palabra-

H1696 en oídos-H241 de mi 
señor,-H113 y no-H408 se 
encienda-H2734 «tu enojo»*-

H639 contra tu esclavo [siervo, 

sirviente],-H5650 pues-H3588-

H3644 tú eres como Faraón.-
H6547 

(Gn 44:18) ׁש  Va·Y·Yi·Ga·Sh: H5066:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msseוַיִּגַּ֨
acercó / יו ה / E·La·V: H413:Prep + 3-Sn-Msluegoאֵלָ֜ -Ye·Hju·Da·Hj: H3063:Sust/Propיְהוּדָ֗

Sn-MsJudá /  ֮וַיּאֹמֶרVa·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijo 
/expresó/habló י  A·Do·Ni: H113:Sust/Sn-Ms-Gאֲדֹנִי֒  *«,Bi: H994:Prep + 1-Cm-Snoh /«Ayבִּ֣

+ 1-Cm-Snmi señor /amo/dueño יְדַבֶּר־Ye·Da·Be·R: H1696:Verbo/Piel-Imperf/3-Sn-

Msruego deja que hables  /deja hablar א  Na: H4994:Interjte ruego/por favor /porנָ֨
favor  ֤�ְּעַבְדA·B·De·Kja: H5650:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Mspermita tu siervo/sirviente / 
 Da·Ba·R: H1697:Sust/Sn-Msuna palabra /asunto/discurso/dicho/(designio)דָבָר֙ 
י י Be·'a·Ze·Ne·Y: H241:Prep-En + Sust/Fn-Dl-Gen oídos /en las orejasבְּאָזְנֵ֣  :A·Do·Niאֲדֹנִ֔

H113:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snde mi señor / וְאַל־Ve·'a·L: H408:Conj-Y + Advy no / 
חַר  :A·Pe·Kjaאַפְּ�֖  / Yi·Ka·R: H2734:Verbo/Qal-Imperf/Jus-3-Sn-Msse enciendaיִ֥

H639:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Mstu ira / �  Be·'a·B·De·Ka: H5650:Prep-En + Sust/Sn-Ms-Gבְּעַבְדֶּ֑

+ 2-Sn-Mscontra tu siervo /esclavo י  / Ki: H3588:Conjpor/para/porqueכִּ֥
ה׃ / Ka·Mo·Ka: H3644:Prep + 2-Sn-Msigualכָמ֖וֹ�  + Ke·Fa·R·'O·Hj: H6547:Prep-Segכְּפַרְעֹֽ

Sust/Prop-Sn-Mstú [eres] como Faraón / 

שׁ·וַ  י   יִּגַּ֨    ו·אֵלָ֜
ה    יּאֹמֶר֮ ·וַ    יְהוּדָ֗

   י֒ ·אֲדֹנִ    י·בִּ֣ 
א   יְדַבֶּר־    נָ֨

   דָבָר֙    �֤ ·עַבְדְּ 
י·בְּ     י·אֲדֹנִ֔    אָזְנֵ֣
חַר   אַל־·וְ     יִ֥

   �·עַבְדֶּ֑ ·בְּ    �֖ ·אַפְּ 
י    �·כָמ֖וֹ   כִּ֥
ה׃·כְּ      פַרְעֹֽ
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(Gn 44:19) Mi señor-H113 
preguntó-H7592 a sus 
esclavos [siervos, sirvientes],-
H5650 diciendo:-H559 
¿Tienen-H3426 padre-H1 o-

H176 hermano?-H251 

(Gn 44:19) י  A·Do·Ni: H113:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snmi señor /amo/dueñoאֲדֹנִ֣
ל -E·T: H853:Marאֶת־ Sha·'A·L: H7592:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Mspreguntó /preguntóשָׁאַ֔

Obj-Dir- / יו  A·Ba·Da·V: H5650:Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Mssusעֲבָדָ֖
siervos/esclavos/sirvientes / ר  Le·Mo·R: H559:Prep-Res + Verbo/Qal-Infdiciendoלֵאמֹ֑
/expresando/hablando הֲיֵשׁ־Hja·Ye·Sh: H3426:Advtienen / לָכֶ֥םLa·Kje·M: H0:Prep + 

2-Pl-Ms- /ustedes/con ustedes ב  :O·Vאוֹ־ A·B: H1:Sust/Sn-Mspadre /(jefe familiar)אָ֖

H176:Conjo /- ח׃  / AK: H251:Sust/Sn-Mshermanoאָֽ

לשָׁ    י·אֲדֹנִ֣     אַ֔
י   אֶת־    ו·עֲבָדָ֖

ר·לֵ     יֵשׁ־·הֲ    אמֹ֑
ב   כֶ֥ם·לָ     אוֹ־   אָ֖

ח׃     אָֽ

(Gn 44:20) Y nosotros 
respondimos-H559 a-H413 mi 
señor:-H113 Tenemos-H3426 
un padre-H1 anciano,-H2208 y 
un hermano joven, pequeño-

H6996 aún, que le «nació en 
su vejez;»*-H3206-H2205-

H2208 y un hermano-H251-

H4191 suyo-H1931-H905 
murió,-H4962 y él-H1931 solo-

H1931 quedó-H3498 de los 
hijos de su-H1931 madre;-
H517 y su-H1931 padre-H1 lo-

H1931 ama.-H157 

(Gn 44:20)  ֙אמֶר ֹ֙  Va·No·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/1-Cm-Plyוַנּ
dijimos /expresamos/hablamos אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para / י  :A·Do·Niאֲדֹנִ֔

H113:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snmi señor /amo/dueño יֶשׁ־Ye·Sh: H3426:Advtenemos / 
נוּ֙  ב La·Nu: H0:Prep + 1-Cm-Pl- /para nosotros/con nosotrosלָ֨ -A·B: H1:Sust/Snאָ֣

Mspadre /(jefe familiar) ן  Za·Qke·N: H2205:Adj/Sn-Msanciano/(mayor)זָקֵ֔
/viejo/(antiguo/de edad avanzada) וְיֶלֶ֥דVe·Ye·Le·D: H3206:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-Gy un 
niño / ים ן Ze·Qku·Ni·M: H2208:Sust/Pl-Msen su vejez /ancianidadזְקֻנִ֖  :Qka·Ta·Nקָטָ֑

H6996:Adj/Sn-Msun pequeño /joven יו -Ve·'a·Kji·V: H251:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-G + 3-Snוְאָחִ֨

Msy su hermano / ת  Me·T: H4191:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msestá muerto /murióמֵ֜
ר  / Va·Y·Yi·Va·Te·R: H3498:Conj-Y + Verbo/Nifal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy solo quedaוַיִּוָּתֵ֨
-Le·Ba·Do: H905:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-G + 3-Snלְ בַדּ֛וֹ / Hju: H1931:Pro/3-Sn-Msélה֧וּא

Mssolo / ֹלְאִמּ֖וLe·'i·Mo: H517:Prep-Res + Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Msde su madre / 
יו  :A·Hje·Boאֲהֵבֽוֹ׃ / Ve·'a·Bi·V: H1:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msy su padreוְאָבִ֥

H157:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Ms + 3-Sn-Msama /lo ama 

אמֶר֙ ·וַ  ֹ֙    אֶל־   נּ
   נוּ֙ ·לָ֙    יֶשׁ־   י·אֲדֹנִ֔ 
ב ן   אָ֣    יֶלֶ֥ד·וְ    זָקֵ֔

ים ן   זְקֻנִ֖    קָטָ֑
י·וְ  ת   ו·אָחִ֨    מֵ֜
ר·וַ     ה֧וּא   יִּוָּתֵ֨

   וֹ·אִמּ֖ ·לְ    וֹ·בַדּ֛ ·לְ 
י·וְ      וֹ׃·אֲהֵבֽ    ו·אָבִ֥

(Gn 44:21) Y tú dijiste-H559 
a-H413-H7760 tus esclavos 
[siervos, sirvientes]:-H5650 
Tráiganmelo,-H3381-H413 y 
pondré mis ojos-H5869 sobre-

H5921 él. 

(Gn 44:21)  ֙אמֶר  Va·To·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/2-Sn-Msyוַתֹּ֙
dijiste /expresaste/hablaste אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para / �י  :A·Ba·De·Y·Kaעֲבָדֶ֔

H5650:Sust/Pl-Ms-G + 2-Sn-Msa tus siervos /esclavos ּהוֹרִדֻ֖הוHjo·Ri·Du·Hju: 

H3381:Verbo/Hifil-Impera/Pl-Ms + 3-Sn-Mstráiganlo / י -E·La·Y: H413:Prep + 1-Cmאֵלָ֑

Sna/hacia/para mi / ימָה -Ve·'a·Si·Ma·Hj: H7760:Conj-Y + Verbo/Qal-Conjוְאָשִׂ֥

Imperf/Cohort-1-Cm-Snpara que pueda ver con / י -E·Y·Ni: H5869:Sust/Cm-Sn-G + 1עֵינִ֖

Cm-Snmis ojos / יו׃  / A·La·V: H5921:Prep + 3-Sn-Msa élעָלָֽ

ֹ֙ ·וַ     אֶל־   אמֶר֙ תּ
י    הוּ·הוֹרִדֻ֖    �·עֲבָדֶ֔

ימָה·וְ    י·אֵלָ֑     אָשִׂ֥
י   י·עֵינִ֖      ו׃·עָלָֽ

(Gn 44:22) Y nosotros 
dijimos-H559-H4191 a-H413 mi 
señor:-H113 El joven-H5288 
no-H3808 puede-H3201 dejar-

H5800 a su padre,-H1 porque 
si lo dejare,-H5800 su padre-

H1 morirá.-H4962 

(Gn 44:22)  ֙אמֶר ֹ֙  Va·No·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/1-Cm-Plyוַנּ
dijimos /expresamos/hablamos אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para / י  :A·Do·Niאֲדֹנִ֔

H113:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snmi señor /amo/dueño לאֹ־L·O: H3808:Adv/Part-Negno/ni 
/nunca/ninguno יוּכַ֥לYu·Kja·L: H3201:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Mspuede /- 
ב Hja·Na·'a·R: H5288:Art + Sust/Sn-Msel muchacho /el jovenהַנַּ֖עַר  :La·'a·Zoלַעֲזֹ֣

H5800:Prep-Res + Verbo/Qal-Infdejar / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / יו  :A·Bi·Vאָבִ֑

H1:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msa su padre /(jefe familiar) וְעָזַ֥בVe·'a·Za·V: H5800:Conj-Y + 

Verbo/Qal-Conj-Perf/3-Sn-Msporque [si] él lo dejare / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
יו ת׃ A·Bi·V: H1:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu padre /(jefe familiar)אָבִ֖  :Va·Me·Tוָמֵֽ

H4191:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/3-Sn-Msmoriría /morirá 

אמֶר֙ ·וַ  ֹ֙    אֶל־   נּ
   יוּכַ֥ל   לאֹ־   י·אֲדֹנִ֔ 

ב·לַ    נַּ֖עַר·הַ     עֲזֹ֣
י   אֶת־    ו·אָבִ֑

   אֶת־   עָזַ֥ב·וְ 
י ת׃·וָ    ו·אָבִ֖     מֵֽ

(Gn 44:23) Y dijiste-H559 a-

H413 tus esclavos [siervos, 

sirvientes]:-H5650 Si-H518 su [de 

ustedes] hermano-H251 
menor-H6996 no-H3808 
desciende-H3381 con-H854 
ustedes, no-H3808 «verán 
más»*-H3254-H7200-H6440 mi 
rostro. 

(Gn 44:23)  ֙אמֶר  Va·To·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/2-Sn-Msyוַתֹּ֙
dijiste /expresaste/hablaste אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para / �י  :A·Ba·De·Y·Kaעֲבָדֶ֔

H5650:Sust/Pl-Ms-G + 2-Sn-Mstus siervos /tus servidores אִם־I·M: H518:Conjexcepto 
/si א ֹ֥ ד L·O: H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ningunoל -Ye·Re·D: H3381:Verbo/Qalיֵרֵ֛

Imperf/3-Sn-Msdesciende / אֲחִיכֶ֥םA·Kji·Kje·M: H251:Sust/Sn-Ms-G + 2-Pl-Mssu 
hermano / ן  Hja·Qka·To·N: H6996:Art + Adj/Sn-Msmas joven /el menorהַקָּטֹ֖
א / I·Te·Kje·M: H854:Prep + 2-Pl-Mscon ustedesאִתְּכֶ֑ם ֹ֥  L·O: H3808:Adv/Part-Negno/niל
/nunca/ninguno תֹסִפ֖וּןTo·Si·Fu·N: H3254:Verbo/Hifil-Imperf/2-Pl-Ms + Parag/Nunhan 

אמֶר֙ ·וַ     אֶל־   תֹּ֙
י    אִם־   �·עֲבָדֶ֔

א ֹ֥ ד   ל    יֵרֵ֛
ן·הַ    כֶ֥ם·אֲחִי    קָּטֹ֖
א   כֶ֑ם·אִתְּ  ֹ֥    ל

   רְא֥וֹת·לִ    ן·תֹסִפ֖וּ
    י׃·פָּנָֽ 
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/más לִרְא֥וֹתLi·R·'o·T: H7200:Prep-Res + Verbo/Qal-Infver /mirar/observar י׃  :Pa·Na·Yפָּנָֽ

H6440:Sust/Pl-Ms-G + 1-Cm-Snmi cara/faz/rostro /mi cara 

(Gn 44:24) Sucedió,-H1961 
pues, que cuando-H3588 
llegamos-H5927 a-H413 mi 
padre-H1 tu esclavo [siervo, 

sirviente],-H5650 le contamos-

H5046 las palabras-H1697 de 
mi señor.-H113 

(Gn 44:24)  ֙וַיְהִיVa·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msvino/pasó 
/sucedió/aconteció י ינוּ / Ki: H3588:Conjcuandoכִּ֣ -A·Li·Nu: H5927:Verbo/Qal-Perf/1עָלִ֔

Cm-Plllegamos /subimos ל־  :A·B·De·Kjaעַבְדְּ�֖  / E·L: H413:Prepa/hacia/paraאֶֽ

H5650:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Mstu siervo /su servidor י -A·Bi: H1:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cmאָבִ֑

Snmi padre /(jefe familiar) גֶּד־ -Va·Na·Ge·D: H5046:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/1וַנַּ֨

Cm-Plle dijimos / ֹל֔וLo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a él/para él/con él ת -E·T: H853:Mar-Objאֵ֖

Dir- / י  Di·B·Re·Y: H1697:Sust/Pl-Ms-Gpalabras/sentenciasדִּבְרֵ֥
/asunto/discurso/dicho/(designio) י׃  A·Do·Ni: H113:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snde miאֲ דֹנִֽ
señor /- 

י   יְהִי֙ ·וַ  ינוּ   כִּ֣    עָלִ֔
ל־    �֖ ·עַבְדְּ    אֶֽ
גֶּד־·וַ    י·אָבִ֑     וֹ·ל֔    נַּ֨
ת י   אֵ֖    דִּבְרֵ֥
    י׃·אֲדֹנִֽ 

(Gn 44:25) Y dijo-H559-

H7725 nuestro-H587 padre:-H1 
Vuelvan a comprarnos-H7666 
un poco-H4592 de alimento.-
H400 

(Gn 44:25) אמֶר ֹ֖  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ּינו  A·Bi·Nu: H1:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Ply nuestro padre /(jefeאָבִ֑
familiar) ּבו שִׁבְרוּ־ Shu·Bu: H7725:Verbo/Qal-Impera/Pl-Msvayan otra vez /vuelvanשֻׁ֖
Shi·B·Ru: H7666:Verbo/Qal-Impera/Pl-Msa comprar / ּנו  La·Nu: H0:Prep + 1-Cm-Pl- /paraלָ֥
nosotros/con nosotros מְעַט־Me·'A·T: H4592:Adj/Sn-Ms-Gun poco /un poco 
כֶל׃  O·Ke·L: H400:Sust/Sn-Msde comida /alimento/sustentoאֹֽ

אמֶר·וַ  ֹ֖ י   יּ    נוּ·אָבִ֑
בוּ    שִׁבְרוּ־   שֻׁ֖

   מְעַט־   נוּ·לָ֥ 
כֶל׃     אֹֽ

(Gn 44:26) Y nosotros 
respondimos:-H559 No-H3808 
podemos-H3201 ir;-H3381 si-
H518-H3426 nuestro-H587 
hermano-H251 va con-H854 
nosotros,-H587-H6996 
iremos;-H3381 porque-H3588 
no-H3808 podremos-H3201 
ver-H7200-H6440 el rostro del 
varón,-H376 si «no está»*-

H369 con-H854 nosotros-H587 
nuestro-H587 hermano-H251 
el menor.-H6996 

(Gn 44:26) אמֶר ֹ֕  Va·No·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/1-Cm-Plyוַנּ
dijimos /expresamos/hablamos א ֹ֥  L·O: H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ningunoל
דֶת / Nu·Kja·L: H3201:Verbo/Qal-Imperf/1-Cm-Plpodemosנוּכַ֖ל  :La·Re·De·Tלָרֶ֑

H3381:Prep-Res + Verbo/Qal-Infdescender /bajar אִם־I·M: H518:Conjsi /si alguna vez 
ינוּ Ye·Sh: H3426:Advser /esיֵשׁ֩   A·Kji·Nu: H251:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Plnuestroאָחִ֨
hermano / ן  Hja·Qka·To·N: H6996:Art + Adj/Sn-Msmás joven /menorהַקָּטֹ֤
נוּ֙  דְנוּ / I·Ta·Nu: H854:Prep + 1-Cm-Plcon nosotrosאִתָּ֙  + Ve·Ya·Ra·D·Nu: H3381:Conj-Yוְיָרַ֔

Verbo/Qal-Conj-Perf/1-Cm-Plentonces bajaremos /entonces descenderemos כִּי־Ki: 

H3588:Conjpor/para/porque / א ֹ֣  L·O: H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ningunoל
ל  :Li·R·'O·Tלִרְאוֹת֙  Nu·Kja·L: H3201:Verbo/Qal-Imperf/1-Cm-Plpodemos /podemosנוּכַ֗

H7200:Prep-Res + Verbo/Qal-Infver /mirar/observar י  Pe·Ne·Y: H6440:Sust/Cm-Pl-Gcaraפְּנֵ֣
/el rostro ׁיש  Hja·'Y·Sh: H376:Art + Sust/Sn-Msdel hombre /varónהָאִ֔
ינוּ  / Ve·'a·Kji·Nu: H251:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Plnuestro hermanoוְאָחִ֥
ן  :E·Y·Ne·Nuאֵינֶ֥נּוּ Hja·Qka·To·N: H6996:Art + Adj/Sn-Msmas joven /menorהַקָּטֹ֖

H369:Adv + 3-Sn-Msno está /carece/falta נוּ׃  I·Ta·Nu: H854:Prep + 1-Cm-Plconאִתָּֽ
nosotros / 

אמֶר·וַ  ֹ֕ א   נּ ֹ֥    ל
דֶת·לָ    נוּכַ֖ל    רֶ֑
י   יֵשׁ֩    אִם־    נוּ·אָחִ֨

ן·הַ     נוּ֙ ·אִתָּ֙    קָּטֹ֤
דְנוּ·וְ  א   כִּי־   יָרַ֔ ֹ֣    ל

ל    רְאוֹת֙ ·לִ    נוּכַ֗
י ישׁ·הָ    פְּנֵ֣    אִ֔

י·וְ  ן·הַ    נוּ·אָחִ֥    קָּטֹ֖
    נוּ׃·אִתָּֽ    נּוּ·אֵינֶ֥ 

(Gn 44:27) Entonces tu-

H859 esclavo [siervo, sirviente]-

H5650 mi padre-H1 nos-H413 
dijo:-H559 Ustedes-H859 
saben-H3045 que-H3588 dos-

H8147 hijos me dio a luz-

H3205 mi mujer;-H802 

(Gn 44:27) אמֶר ֹ֛  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló  ֥�ְּעַבְדA·B·De·Kja: H5650:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Mstu siervo/sirviente / 
י ינוּ A·Bi: H1:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snmi padre /(jefe familiar)אָבִ֖  E·Le·Y·Nu: H413:Prepאֵלֵ֑

+ 1-Cm-Pla nosotros / אַתֶּ֣ םA·Te·M: H859:Pro/2-Pl-Msustedes / ם  :Ye·Da'·Te·Mיְדַעְתֶּ֔

H3045:Verbo/Qal-Perf/2-Pl-Mssaben / י  :She·Na·Yi·Mשְׁנַ֖ יִם / Ki: H3588:Conjqueכִּ֥

H8147:Num/Ms-Dldos / יָֽלְדָה־Ya·L·Da·Hj: H3205:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Fndio a 
luz/engendró / י י׃ Li: H0:Prep + 1-Cm-Sn- /a mi/para mi/conmigoלִּ֥  :I·Sh·Tiאִשְׁתִּֽ

H802:Sust/Sn-Fn-G + 1-Cm-Snmi esposa /mujer 

אמֶר·וַ  ֹ֛    �֥ ·עַבְדְּ    יּ
י   י·אָבִ֖     נוּ·אֵלֵ֑

ם    םיְדַעְתֶּ֔    אַתֶּ֣
י    שְׁנַ֖ יִם   כִּ֥

   י·לִּ֥    יָֽלְדָה־
    י׃·אִשְׁתִּֽ 

(Gn 44:28) y el uno-H259 
salió-H3318 de «mi 
presencia,»*-H853 y pienso-

H559 de cierto-H389 que-H2963 
fue despedazado,-H2963 y 
hasta-H5704 ahora-H2008 no-

H3808 lo he visto.-H7200 

(Gn 44:28) א  / Va·Ye·Tse: H3318:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy salióוַיֵּצֵ֤
אֶחָד֙  י / Hja·'e·Kja·D: H259:Art + Num/Sn-Msel unoהָֽ אִתִּ֔ -Me·I·Ti: H853:Prep-De + Marמֵֽ

Obj-Dir + 1-Cm-Sn- /de mi ר -Va·'o·Ma·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/1-Cmוָאֹמַ֕

Sny dije  /expresé/hablé � ף A·K: H389:Advseguramente /de ciertoאַ֖  :Ta·Ro·Fטָרֹ֣

H2963:Verbo/Qal-Inf-Absseguramente / ף -To·Ra·F: H2963:Verbo/Qal-Pas-Perf/3-Snטֹרָ֑

Msfue hecho pedazos /fue desgarrado/despedazado א ֹ֥  + Ve·Lo: H3808:Conj-Yוְל

Adv/Part-Negy no / יו  Re·'i·Ti·V: H7200:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Sn + 3-Sn-Mslo vi /lo heרְאִיתִ֖

א·וַ     אֶחָד֙ ·הָֽ    יֵּצֵ֤
ר·וָ    י·אִתִּ֔ ·מֵֽ     אֹמַ֕

� ף   אַ֖ ף   טָרֹ֣    טֹרָ֑
א·וְ  ֹ֥ י   ל    ו·רְאִיתִ֖

נָּה׃   עַד־     הֵֽ
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visto עַד־A·D: H5704:Prepdesde / נָּה׃  Hje·Na·Hj: H2008:Advacá/aquí /este lado/enהֵֽ
esta parte 

(Gn 44:29) Y si toman-

H3947 también-H1571 a éste-

H2088 de-H5973-H6440 delante 
de mí, y le sucede [acontece]-

H7136 algún desastre,-H611 
harán descender-H3381 mis 
canas-H7872 con dolor-H7451 
al Seol.-H7585 

(Gn 44:29) ם  U·Le·Qka·K·Te·M: H3947:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/2-Pl-Msy siוּלְקַחְתֶּ֧
toman / גַּם־Ga·M: H1571:Conjademás/de hecho/de 
nuevo/igualmente/entonces/con /incluso/solamente אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
ם / Ze·Hj: H2088:Pro/Sn-Msa esteזֶ֛ה  :Pa·Na·Yפָּנַ֖י / Me·'Y·M: H5973:Prep-Dedeמֵעִ֥

H6440:Sust/Pl-Ms-G + 1-Cm-Snmi / ּהו -Ve·Qka·Ra·Hju: H7136:Conj-Y + Verbo/Qal-Conjוְקָרָ֣

Perf/3-Sn-Ms + 3-Sn-Msy le sucede / אָס֑וֹןA·So·N: H611:Sust/Sn-

Msagravio/desastre/perversidad /daño ם  + Ve·Hjo·Ra·D·Te·M: H3381:Conj-Yוְהֽוֹרַדְתֶּ֧

Verbo/Hifil-Conj-Perf/2-Pl-Msharán descender / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
י  Se·Y·Va·Ti: H7872:Sust/Sn-Fn-G + 1-Cm-Snmis canas /mi cabello grisשֵׂיבָתִ֛
ה לָה׃ Be·Ra·'A·Hj: H7451:Prep-En + Adj/Sn-Fncon pena /en dolorבְּרָעָ֖  :She·'O·La·Hjשְׁאֹֽ

H7585:Sust/Cm-Sn + 3-Sn-Fna el Seol/(infierno) /(lugar de los muertos)/(Hades) 

ם·וּ    גַּם־   לְקַחְתֶּ֧
ם·מֵ    זֶ֛ה   אֶת־    עִ֥

   הוּ·קָרָ֣ ·וְ    י·פָּנַ֖ 
ם·וְ    אָס֑וֹן    הֽוֹרַדְתֶּ֧
   י·שֵׂיבָתִ֛    ־אֶת

ה·בְּ  לָ    רָעָ֖     ה׃·שְׁאֹֽ

(Gn 44:30) Ahora,-H6258-

H935 pues, cuando vuelva yo 
a-H413 tu esclavo [siervo, 

sirviente]-H5650 mi padre,-H1 si 
el joven-H5288 no-H369 va 
conmigo,-H854 como su vida-

H5315 está ligada-H7194 a la 
vida-H5315 de él, 

(Gn 44:30) ה  Ve·'a·Ta·Hj: H6258:Conj-Y + Advy ahora/ya/de aquí enוְעַתָּ֗
adelante/(al instante) /y por lo tanto  ֙כְּבֹאִיKe·Bo·'Y: H935:Prep-Seg + Verbo/Qal-Inf + 1-

Cm-Sncuando vuelva / אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para /  ֣�ְּעַבְדA·B·De·Kja: 

H5650:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Mstu siervo/sirviente /tu esclavo/siervo י  :A·Biאָבִ֔

H1:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snmi padre /(jefe familiar) וְהַנַּ֖עַרVe·Hja·Na·'a·R: H5288:Conj-Y 

+ Art + Sust/Sn-Msy el muchacho /el joven ּאֵינֶ֣נּוE·Y·Ne·Nu: H369:Adv + 3-Sn-Msno esté 
/carece/falta ּנו  :Ve·Na·F·Shoוְנַפְשׁ֖וֹ / I·Ta·Nu: H854:Prep + 1-Cm-Plcon nosotrosאִתָּ֑

H5315:Conj-Y + Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Msviendo que su vida /(vida/aliento) 
ה  Qke·Shu·Ra·Hj: H7194:Verbo/Qal-Qal-Pas-Part/Sn-Fnestá atado /está ligadaקְשׁוּרָ֥
 / Be·Na·F·Sho: H5315:Prep-En + Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Msen la vida del muchachoבְנַפְשֽׁוֹ׃

ה·וְ     י֙ ·בֹאִ ·כְּ    עַתָּ֗
   �֣ ·עַבְדְּ    אֶל־
   נַּ֖עַר·הַ ·וְ    י·אָבִ֔ 
   נוּ·אִתָּ֑    נּוּ·אֵינֶ֣ 

ה   וֹ·נַפְשׁ֖ ·וְ     קְשׁוּרָ֥
    וֹ׃·נַפְשֽׁ ·בְ 

(Gn 44:31) sucederá-H1961 
que cuando no-H369 vea-

H7200-H3588 al joven,-H5288-

H4191 morirá;-H4962 y tus 
esclavos [siervos, sirvientes]-

H5650 harán descender-H3381 
las canas-H7872 de tu 
esclavo [siervo, sirviente]-H5650 
nuestro-H587 padre-H1 con 
dolor-H3015 al Seol.-H7585 

(Gn 44:31) ה -Ve·Hja·Ya·Hj: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/3-Snוְהָיָ֗

Mshacerse/llegar a ser/volverse /y sucederá ֹכִּרְאוֹת֛וKi·R·'o·To: H7200:Prep-Seg + 

Verbo/Qal-Inf + 3-Sn-Msque cuando vea /verá כִּי־Ki: H3588:Conjque / ין  :E·Y·Nאֵ֥

H369:Advaquel /este הַנַּ֖עַרHja·Na·'a·R: H5288:Art + Sust/Sn-Msmuchacho /joven 
ת  Va·Me·T: H4191:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/3-Sn-Msmorirá /falleceráוָמֵ֑
ידוּ  / Ve·Hjo·Ri·Du: H3381:Conj-Y + Verbo/Hifil-Conj-Perf/3-Cm-Plharán descenderוְהוֹרִ֨
י�  / A·Ba·De·Y·Ka: H5650:Sust/Pl-Ms-G + 2-Sn-Mstus siervos/esclavos/sirvientesעֲבָדֶ֜
ת / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־  / Se·Y·Ba·T: H7872:Sust/Sn-Fn-Glas canasשֵׂיבַ֨
ינוּ / A·B·De·Kja: H5650:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Msde tu siervo/sirvienteעַבְדְּ�֥   :A·Bi·Nuאָבִ֛

H1:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Plnuestro padre /(jefe familiar) בְּיָג֖וֹןBe·Ya·Go·N: H3015:Prep-

En + Sust/Sn-Mscon pena /con dolor לָה׃  She·'O·La·Hj: H7585:Sust/Cm-Sn + 3-Sn-Fnalשְׁאֹֽ
Seol/(infierno) /(lugar de los muertos)/(Hades) 

ה·וְ     וֹ·רְאוֹת֛ ·כִּ    הָיָ֗
ין   כִּי־    נַּ֖עַר·הַ    אֵ֥

ת·וָ  ידוּ·וְ    מֵ֑    הוֹרִ֨
   אֶת־   �·יעֲבָדֶ֜ 

ת    �֥ ·עַבְדְּ    שֵׂיבַ֨
י    יָג֖וֹן·בְּ    נוּ·אָבִ֛

לָ      ה׃·שְׁאֹֽ

(Gn 44:32) Como-H3588 tu 
esclavo [siervo, sirviente]-H5650 
salió por fiador-H6148 del 
joven-H5288 con-H5973 mi 
padre,-H1 diciendo:-H559 Si-
H518 no-H3808-H935 te-H413 lo 
vuelvo a traer, entonces yo 
seré culpable-H2398 ante mi 
padre-H1 «para siempre;»*-

H3605-H3117 

(Gn 44:32) י  A·B·De·Kja: H5650:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Mstuעַבְדְּ�֙  / Ki: H3588:Conjcomoכִּ֤
siervo /servidor/esclavo ב  A·Ra·B: H6148:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Mssalió fiador /dioעָרַ֣
garantía אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / עַר  Hja·Na·'a·R: H5288:Art + Sust/Sn-Msdelהַנַּ֔
muchacho /del joven ם י / Me·'Y·M: H5973:Prep-Dehastaמֵעִ֥  A·Bi: H1:Sust/Sn-Ms-Gאָבִ֖

+ 1-Cm-Snmi padre /(jefe familiar) ר -Le·Mo·R: H559:Prep-Res + Verbo/Qalלֵאמֹ֑

Infdiciendo /expresando/hablando אִם־I·M: H518:Conjsi /si alguna vez א ֹ֤  :L·Oל

H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ninguno  ּ֙נּו -A·Bi·'E·Nu: H935:Verbo/Hifil-Imperf/1אֲבִיאֶ֙

Cm-Snsi traigo /lo traigo [de regreso] �י  / E·Le·Y·Ka: H413:Prep + 2-Sn-Mspara tiאֵלֶ֔
אתִי  Ve·Kja·Ta·Ti: H2398:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/1-Cm-Snyo tendré laוְחָטָ֥
culpa/seré pecador /seré el que delinque י  Le·'a·Bi: H1:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-Gלְאָבִ֖

+ 1-Cm-Snpara mi padre / כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gpara / ים׃  :Hja·Ya·Mi·Mהַיָּמִֽ

H3117:Art + Sust/Pl-Mssiempre / 

י ב   �֙ ·עַבְדְּ    כִּ֤    עָרַ֣
עַר·הַ    אֶת־    נַּ֔

ם·מֵ     י·אָבִ֖    עִ֥
ר·לֵ     אִם־   אמֹ֑

א ֹ֤    נּוּ֙ ·אֲבִיאֶ֙    ל
י אתִי·וְ    �·אֵלֶ֔    חָטָ֥

   כָּל־   י·אָבִ֖ ·לְ 
ים׃·הַ      יָּמִֽ
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(Gn 44:33) «te ruego,»*-

H4994 por tanto, que quede-

H3427 ahora-H6258 tu esclavo 
[siervo, sirviente]-H5650 en 
lugar-H8478 del joven-H5288 
por esclavo [siervo, sirviente]-

H5650 de mi señor,-H113 y 
que el joven-H5288 vaya-

H5927 con-H5973 sus 
hermanos.-H251 

(Gn 44:33) ה  Ve·'a·Ta·Hj: H6258:Conj-Y + Advahora/ya/de aquí en adelante/(alוְעַתָּ֗
instante) /ahora, por lo tanto, יֵֽשֶׁב־Ye·She·B: H3427:Verbo/Qal-Imperf/Jus-3-Sn-

Mspermite /deja נָ֤אNa: H4994:Interjte ruego/por favor /por favor  ֙�ְּעַבְדA·B·De·Kja: 

H5650:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Msque quede tu siervo / חַת  Ta·Kja·T: H8478:Prepen lugarתַּ֣
עַר / בֶד Hja·Na·'a·R: H5288:Art + Sust/Sn-Msdel muchacho /del jovenהַנַּ֔  :E·Be·Dעֶ֖

H5650:Sust/Sn-Mspor esclavo /siervo י אדֹנִ֑ -La·Do·Ni: H113:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-G + 1לַֽ

Cm-Snpara mi señor / וְהַנַּ֖עַרVe·Hja·Na·'a·R: H5288:Conj-Y + Art + Sust/Sn-Msy deja 
que/permita el muchacho / יַעַ֥לYa·'a·L: H5927:Verbo/Qal-Imperf/Jus-3-Sn-Mssubir /ir 
יו׃ / I·M: H5973:Prepconעִם־  / E·Kja·V: H251:Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Mssus hermanosאֶחָֽ

ה·וְ     יֵֽשֶׁב־   עַתָּ֗
   �֙ ·בְדְּ עַ    נָ֤א

חַת עַר·הַ    תַּ֣    נַּ֔
בֶד    י·אדֹנִ֑ ·לַֽ    עֶ֖

   יַעַ֥ל   נַּ֖עַר·הַ ·וְ 
י   עִם־     ו׃·אֶחָֽ

(Gn 44:34) Porque-H3588 
¿cómo-H349 volveré yo-H5927 
a-H413 mi padre-H1 «sin»*-

H369-H854 el joven?-H5288-

H853 No podré, por no-H6435 
ver-H7200 el mal-H7451 que-

H834 sobrevendrá-H4672 a mi 
padre.-H1 

(Gn 44:34) כִּי־Ki: H3588:Conjpor /porque/que  ֙�אֵיE·Y·Kj: H349:Interjcómo / 
עֱלֶ֣ה  :E·Lאֶל־ E·'e·Le·Hj: H5927:Verbo/Qal-Imperf/1-Cm-Snvolveré /subiréאֶֽ

H413:Prepa/hacia/para / י  A·Bi: H1:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snmi padre /(jefe familiar)אָבִ֔
 Ve·Hja·Na·'a·R: H5288:Conj-Y + Art + Sust/Sn-Msy el muchacho /el jovenוְהַנַּ֖עַר
י E·Y·Ne·Nu: H369:Adv + 3-Sn-Msno esté /carece/faltaאֵינֶ֣נּוּ -I·Ti: H854:Prep + 1-Cmאִתִּ֑

Snconmigo / ן ה / Pe·N: H6435:Conjno podréפֶּ֚ -E·R·'E·Hj: H7200:Verbo/Qal-Imperf/1אֶרְאֶ֣

Cm-Snver / ע ר / Ba·Ra': H7451:Prep-En + Art + Adj/Sn-Msel malבָרָ֔  :A·She·Rאֲשֶׁ֥

H834:Pro/Rque / א  Yi·M·Tsa: H4672:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Msvendrá /sobrevendráיִמְצָ֖
י׃ / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־  A·Bi: H1:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Sna mi padre /(jefeאָבִֽ
familiar) 

עֱלֶ֣ה   אֵי�֙    כִּי־    אֶֽ
   י·אָבִ֔    אֶל־

   נּוּ·אֵינֶ֣    נַּ֖עַר·הַ ·וְ 
ן   י·אִתִּ֑  ה   פֶּ֚    אֶרְאֶ֣

ע·בָ  ר   רָ֔    אֲשֶׁ֥
א    אֶת־   יִמְצָ֖

    י׃·אָבִֽ 

(Gn 45:1) No-H3808 podía-

H3201 ya José-H3130 
contenerse-H662 delante de 
todos-H3605 los que estaban-

H5324 al lado-H5921 suyo, y 
clamó:-H7121 Hagan salir-

H3318 de «mi presencia»*-

H5921 a «todos.»*-H3605-H376 
Y no-H3808 quedó-H5975 
«nadie»*-H376 con-H854 él, al 
darse a conocer-H3045 José-

H3130 a-H413 sus hermanos.-
H251 

(Gn 45:1) א־ ֹֽ ל / Ve·Lo: H3808:Conj-Y + Adv/Part-Negy noוְל -Ya·Kjo·L: H3201:Verbo/Qalיָכֹ֨

Perf/3-Sn-Mspodía / ף  / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJoséיוֹסֵ֜
ק  Le·Hji·T·'a·Pe·K: H662:Prep-Res + Verbo/Hitpael-Infabstenerse /contenerseלְהִתְאַפֵּ֗
ל  :Hja·Ni·Tsa·Bi·Mהַנִּצָּבִים֙  / Le·Kjo·L: H3605:Prep-Res + Sust/Sn-Msante todosלְכֹ֤

H5324:Art + Verbo/Nifal-Part/Pl-Mslos que estaban / יו -A·La·V: H5921:Prep + 3-Snעָלָ֔

Mscon él / א  Va·Y·Yi·K·Ra: H7121:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy clamóוַיִּקְרָ֕
/gritó ּיאו  :Ko·Lכָל־ / Hjo·Tsi·'u: H3318:Verbo/Hifil-Impera/Pl-Mshagan salirהוֹצִ֥

H3605:Sust/Sn-Ms-Ga todos / ׁיש  / I·Sh: H376:Sust/Sn-Mscada hombreאִ֖
י  + Ve·Lo: H3808:Conj-Yוְלאֹ־ Me·'a·La·Y: H5921:Prep-De + 1-Cm-Snfuera /de míמֵעָלָ֑

Adv/Part-Negy no / מַד  :I·Shאִישׁ֙  / A·Ma·D: H5975:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msquedóעָ֤

H376:Sust/Sn-Msningún hombre /nadie ֹאִתּ֔וI·To: H854:Prep + 3-Sn-Mscon él / 
ע  / Be·Hji·T·Va·Da': H3045:Prep-En + Verbo/Hitpael-Infal darse a conocerבְּהִתְוַדַּ֥
ף  / E·L: H413:Prepa/hacia/paraאֶל־ / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJoséיוֹסֵ֖
יו׃  / E·Kja·V: H251:Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Mssus hermanosאֶחָֽ

א־·וְ  ֹֽ ל   ל ף   יָכֹ֨    יוֹסֵ֜
קהִ ·לְ  ל·לְ    תְאַפֵּ֗    כֹ֤
י   נִּצָּבִים֙ ·הַ     ו·עָלָ֔
א·וַ  יאוּ   יִּקְרָ֕    הוֹצִ֥

ישׁ   כָל־    אִ֖
   לאֹ־·וְ    י·עָלָ֑ ·מֵ 

מַד    וֹ·אִתּ֔    אִישׁ֙    עָ֤
ע·בְּ  ף   הִתְוַדַּ֥    יוֹסֵ֖

י   אֶל־     ו׃·אֶחָֽ

(Gn 45:2) Entonces se dio-

H5414 «a llorar a gritos;»*-

H6963-H1065 y oyeron-H8085-

H4713 los egipcios,-H4714 y 
oyó-H8085 también la casa-

H1004 de Faraón.-H6547 

(Gn 45:2) ן  Va·Y·Yi·Te·N: H5414:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy en vozוַיִּתֵּ֥
alta / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ֹקֹל֖וQko·Lo: H6963:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-

Msruidosamente / י  Bi·B·Kji: H1065:Prep-En + Sust/Sn-Msse deshizo en llanto /conבִּבְכִ֑
lágrimas ּוַיִּשְׁמְע֣וVa·Y·Yi·Sh·Me·'U: H8085:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy 
escucharon /y oyeron יִם  / Mi·Ts·Ra·Yi·M: H4713:Sust/Prop-Sn-Fnlos egipciosמִצְרַ֔
ע  Va·Y·Yi·Sh·Ma': H8085:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy escuchó /loוַיִּשְׁמַ֖
oyó ית  Be·Y·T: H1004:Sust/Sn-Ms-Gla casa /morada/habitación/cámaraבֵּ֥
ה׃  / Pa·R·'O·Hj: H6547:Sust/Prop-Sn-Msde Faraónפַּרְעֹֽ

ן·וַ     וֹ·קֹל֖    אֶת־   יִּתֵּ֥
י·בִּ     יִּשְׁמְע֣וּ·וַ    בְכִ֑

יִם ע·וַ    מִצְרַ֔    יִּשְׁמַ֖
ית ה׃פַּרְ    בֵּ֥     עֹֽ

(Gn 45:3) Y dijo-H559 José-

H3130 a-H413 sus hermanos:-
H251 Yo-H589 soy José;-H3130 
¿vive-H2416 aún-H5750 mi-
H589 padre?-H1 Y sus 
hermanos-H251 no-H3808 
pudieron-H3201 responderle,-

(Gn 45:3) אמֶר ֹ֨  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ף  :E·Lאֶל־ / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJoséיוֹסֵ֤

H413:Prepa/hacia/para /  ֙אֶחָיוE·Kja·V: H251:Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Mssus hermanos / 
י ף / A·Ni: H589:Pro/1-Cm-Snyo soyאֲנִ֣  / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJoséיוֹסֵ֔
י / Hja·'o·D: H5750:Advtodavíaהַע֥וֹד  A·Bi: H1:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snmi padre /(jefeאָבִ֖
familiar) י א־ Kja·Y: H2416:Adj/Sn-Msvive/vivo /viviendo/estando vivoחָ֑ ֹֽ  :Ve·Loוְל

אמֶר·וַ  ֹ֨ ף   יּ    יוֹסֵ֤
י   ו֙ ·אֶחָי   אֶל־    אֲנִ֣
ף    ע֥וֹד·הַ    יוֹסֵ֔

י   י·אָבִ֖  א־·וְ    חָ֑ ֹֽ    ל
   ו֙ ·אֶחָי   יָכְל֤וּ

   וֹ·אֹת֔    עֲנ֣וֹת·לַ 
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H6030 porque-H3588 estaban 
turbados [atormentados, 

agobiados, alterados]-H926-H6440 
delante de él. 

H3808:Conj-Y + Adv/Part-Negy no / ּיָכְל֤וYa·Ke·Lu: H3201:Verbo/Qal-Perf/3-Cm-Plpodían / 
 :La·'a·No·Tלַעֲנ֣וֹת / E·Kja·V: H251:Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Mssus hermanosאֶחָיו֙ 

H6030:Prep-Res + Verbo/Qal-Infresponder /contestar ֹאֹת֔וO·To: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Sn-

Ms- /(a) él י -Ni·B·Hja·Lu: H926:Verbo/Nifalנִבְהֲל֖וּ / Ki: H3588:Conjpor/para/porqueכִּ֥

Perf/3-Cm-Plestaban turbados/asombrados /atormentados/agobiados/alterados 
יו׃  Mi·Pa·Na·V: H6440:Prep-De + Sust/Cm-Pl-G + 3-Sn-Msen su presencia /delante deמִפָּנָֽ
él 

י    נִבְהֲל֖וּ   כִּ֥
י·מִ      ו׃·פָּנָֽ

(Gn 45:4) Entonces dijo-

H559 José-H3130 a-H413 sus 
hermanos:-H251 
Acérquense-H5066 ahora-

H4994 a-H413 mí.-H589 Y ellos 
se acercaron.-H5066 Y él 
dijo:-H559 Yo-H589 soy José-

H3130 su [de ustedes] 
hermano,-H251 el que-H834 
vendieron-H4376-H589 para 
Egipto.-H4714 

(Gn 45:4) אמֶר ֹ֨  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ף  :E·Lאֶל־ / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJoséיוֹסֵ֧

H413:Prepa/hacia/para / יו  / E·Kja·V: H251:Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Msa sus hermanosאֶחָ֛
 Na: H4994:Interjlesנָ֥א / Ge·Shu: H5066:Verbo/Qal-Impera/Pl-Msacérquenseגְּשׁוּ־
ruego/por favor / י  / E·La·Y: H413:Prep + 1-Cm-Sna/hacia/para miאֵלַ֖
 Va·Y·Yi·Ga·Shu: H5066:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy se acercaronוַיִּגָּ֑שׁוּ
/entonces se acercaron a אמֶר ֹ֗ -Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consecוַיּ

Imperf/3-Sn-Msy dijo /expresó/habló  ֙אֲנִיA·Ni: H589:Pro/1-Cm-Snyo soy / ף  :Yo·Se·Fיוֹסֵ֣

H3130:Sust/Prop-Sn-MsJosé / ם  A·Kji·Kje·M: H251:Sust/Sn-Ms-G + 2-Pl-Mssuאֲחִיכֶ֔
hermano / אֲשֶׁר־A·She·R: H834:Pro/Rquién /cual ם  :Me·Ka·R·Te·Mמְכַרְתֶּ֥

H4376:Verbo/Qal-Perf/2-Pl-Msvendieron / י  O·Ti: H853:Mar-Obj-Dir + 1-Cm-Sn- /(a) miאֹתִ֖
יְמָה׃  / Mi·Ts·Ra·Ye·Ma·Hj: H4714:Sust/Prop-Sn-Fn + 3-Sn-Fnen Egiptoמִצְרָֽ

אמֶר·וַ  ֹ֨ ף   יּ    יוֹסֵ֧
י   אֶל־    ו·אֶחָ֛

   י·אֵלַ֖    נָ֥א   גְּשׁוּ־
אמֶר·וַ    יִּגָּ֑שׁוּ·וַ  ֹ֗    יּ

ף   י֙ אֲנִ     יוֹסֵ֣
ם·אֲחִי    אֲשֶׁר־   כֶ֔

ם    י·אֹתִ֖    מְכַרְתֶּ֥
יְמָ      ה׃·מִצְרָֽ

(Gn 45:5) Ahora,-H6258 
pues, no-H408 se 
entristezcan,-H6087 ni-H408 
«se pese»*-H2734-H5869 de-

H3588 haberme vendido-

H4376 acá;-H2008 porque-

H3588 para preservación-

H4241 de vida me envió-H7971 
Dios-H430-H6440 delante de 
ustedes. 

(Gn 45:5) ה  Ve·'a·Ta·Hj: H6258:Conj-Y + Advahora/ya/de aquí en adelante/(al׀ וְעַתָּ֣
instante) / אַל־A·L: H408:Advno / ּצְב֗ו -Te·'A·Tse·Bu: H6087:Verbo/Nifal-Imperf/2-Plתֵּעָ֣

Msse aflijan /entristezcan וְאַל־Ve·'a·L: H408:Conj-Y + Advni /  ֙חַר  :Yi·Ka·Rיִ֙

H2734:Verbo/Qal-Imperf/Jus-3-Sn-Msse enojen /se pese ם ינֵיכֶ֔  :Be·'Ei·Ne·Y·Kje·Mבְּעֵ֣

H5869:Prep-En + Sust/Cm-Dl-G + 2-Pl-Mscon ustedes mismos / י־  Ki: H3588:Conjporqueכִּֽ
ם / י / Me·Ka·R·Te·M: H4376:Verbo/Qal-Perf/2-Pl-Msvendieronמְכַרְתֶּ֥ -O·Ti: H853:Marאֹתִ֖

Obj-Dir + 1-Cm-Sn- /(a) mi נָּה י / Hje·Na·Hj: H2008:Advacá/aquíהֵ֑  Ki: H3588:Conjporqueכִּ֣
ה / חְיָ֔  / Le·Mi·K·Ya·Hj: H4241:Prep-Res + Sust/Sn-Fnpara preservar la vidaלְמִֽ
נִי  / She·La·Kja·Ni: H7971:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Ms + 1-Cm-Snme envióשְׁלָחַ֥
ים ם׃ / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDiosאֱ�הִ֖  + Li·F·Ne·Y·Kje·M: H6440:Prep-Resלִפְנֵיכֶֽ

Sust/Pl-Ms-G + 2-Pl-Msdelante de ustedes / 

ה·וְ     אַל־   ׀   עַתָּ֣
צְב֗וּ    אַל־·וְ    תֵּעָ֣

חַר֙  ינֵי·בְּ    יִ֙ ם·עֵ֣    כֶ֔
י־ ם   כִּֽ    מְכַרְתֶּ֥
נָּה   י·אֹתִ֖  י   הֵ֑    כִּ֣

ה·לְ  חְיָ֔    נִי·שְׁלָחַ֥    מִֽ
ים    אֱ�הִ֖

ם׃·פְנֵי·לִ      כֶֽ

(Gn 45:6) Pues-H3588 ya ha 
habido-H2088 dos-H8141 años 
de hambre-H7458 en medio-

H7130 de la tierra,-H776 y aún-

H5750 quedan cinco-H2568 
años-H8141 en los cuales-

H834 ni habrá-H369 arada-

H2758 ni siega.-H7105 

(Gn 45:6) כִּי־Ki: H3588:Conjpues / זֶ֛הZe·Hj: H2088:Pro/Sn-Mseste / 
יִם ב / She·Na·Ta·Yi·M: H8141:Sust/Fn-Dldos añosשְׁנָתַ֥  + Hja·Ra·'A·V: H7458:Artהָרָעָ֖

Sust/Sn-Msde hambre /hambruna רֶב  Be·Qke·Re·V: H7130:Prep-En + Sust/Sn-Ms-Genבְּקֶ֣
medio /entre/dentro רֶץ  Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fnde la tierraהָאָ֑
/territorio/terreno/región  ֙וְעוֹדVe·'OD: H5750:Conj-Y + Advy aún /todavía 
שׁ ים / Kja·Me·Sh: H2568:Num/Sn-Fncincoחָמֵ֣  / Sha·Ni·M: H8141:Sust/Pl-Fnañosשָׁנִ֔
ר  / E·Y·N: H369:Advni habráאֵין־ A·She·R: H834:Pro/Rcuales /queאֲשֶׁ֥
ישׁ יר׃ / Kja·Ri·Sh: H2758:Sust/Sn-Msaradaחָרִ֖ -Ve·Qka·Tsi·R: H7105:Conj-Y + Sust/Snוְקָצִּֽ

Msni siega /cosecha 

   יִםשְׁנָתַ֥    זֶ֛ה   כִּי־
ב·הָ  רֶב·בְּ    רָעָ֖    קֶ֣
רֶץ·הָ     עוֹד֙ ·וְ    אָ֑

שׁ ים   חָמֵ֣    שָׁנִ֔
ר    אֵין־   אֲשֶׁ֥

ישׁ יר׃·וְ    חָרִ֖     קָצִּֽ

(Gn 45:7) Y Dios-H430-

H6440-H7760 me envió-H7971 
delante de ustedes, para 
preservarles posteridad-

H7611 sobre la tierra,-H776 y 
para darles vida-H2421 por 
medio de gran-H1419 
liberación.-H6413 

(Gn 45:7) נִי -Va·Y·Yi·Sh·La·Kje·Ni: H7971:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Snוַיִּשְׁלָחֵ֤

Ms + 1-Cm-Sny me envió /  ֙אֱ�הִיםE·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDios / 
ם  / Li·F·Ne·Y·Kje·M: H6440:Prep-Res + Sust/Pl-Ms-G + 2-Pl-Msdelante de ustedesלִפְנֵיכֶ֔
 La·Kje·M: H0:Prepלָכֶ֛ם / La·Su·M: H7760:Prep-Res + Verbo/Qal-Infpara preservarלָשׂ֥וּם

+ 2-Pl-Ms- /a ustedes/con ustedes ית -She·'e·Ri·T: H7611:Sust/Snשְׁאֵרִ֖

Fnremanente/posteridad /resto/sobrante רֶץ  + Ba·'A·Re·Ts: H776:Prep-En + Artבָּאָ֑

Sust/Sn-Fnen la tierra /territorio/terreno/región וּלְהַחֲי֣וֹתU·Le·Hja·Ka·Yo·T: 

H2421:Conj-Y + Prep-Res + Verbo/Hifil-Infy para salvar vidas / ם -La·Kje·M: H0:Prep + 2לָכֶ֔

Pl-Ms- /para ustedes/con ustedes ה -Li·F·Le·Y·Ta·Hj: H6413:Prep-Res + Sust/Snלִפְלֵיטָ֖

   נִי·יִּשְׁלָחֵ֤ ·וַ 
   אֱ�הִים֙ 

ם·פְנֵי·לִ     שׂ֥וּם·לָ    כֶ֔
ית   כֶ֛ם·לָ     שְׁאֵרִ֖
רֶץ·בָּ     אָ֑
ם·לָ    הַחֲי֣וֹת·לְ ·וּ    כֶ֔
ה·לִ  ה׃   פְלֵיטָ֖     גְּדֹלָֽ
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Fnliberación /salvación ה׃ -Ge·Do·La·Hj: H1419:Adj/Snגְּדֹלָֽ

Fngran/grande/fuerte/poderoso /formidable/mayor/excelente 

(Gn 45:8) Así,-H6258 pues, 
no-H3808 me enviaron-H7971 
acá-H2008 ustedes,-H859 
sino-H3588 Dios,-H430-H7760 
que me ha puesto por padre-

H1 de Faraón-H6547 y por 
señor-H113 de toda-H3605 su 
casa,-H1004 y por 
gobernador-H4910 en toda-

H3605 la tierra-H776 de 
Egipto.-H4714 

(Gn 45:8) ה  Ve·'a·Ta·Hj: H6258:Conj-Y + Advahora/ya/de aquí en adelante/(alוְעַתָּ֗
instante) /así que ahora א־ ֹֽ  L·O: H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ningunoל
ם ם / A·Te·M: H859:Pro/2-Pl-Msustedesאַתֶּ֞ -She·La·K·Te·M: H7971:Verbo/Qalשְׁלַחְתֶּ֤

Perf/2-Pl-Msenviaron /  ֙אֹתִיO·Ti: H853:Mar-Obj-Dir + 1-Cm-Sn- /(a) mi נָּה  :Hje·Na·Hjהֵ֔

H2008:Advacá/aquí /este lado/en esta parte י  / Ki: H3588:Conjperoכִּ֖
ים י / Hja·'E·Lo·Hji·M: H430:Art + Sust/Pl-MsDiosהָאֱ�הִ֑ נִֽ  :Va·Y·Si·Me·Niוַיְשִׂימֵ֨

H7760:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Ms + 1-Cm-Snme ha hecho /me ha puesto 
por ב ה / Le·'A·B: H1:Prep-Res + Sust/Sn-Mspadreלְאָ֜  Le·Fa·R·'O·Hj: H6547:Prep-Resלְפַרְעֹ֗

+ Sust/Prop-Sn-Msde Faraón /  ֙וּלְאָדוֹןU·Le·'a·DON: H113:Conj-Y + Prep-Res + Sust/Sn-Msy 
señor /amo/dueño לְכָל־Le·Ko·L: H3605:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-Gde toda / 
 Be·Y·To: H1004:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu casa /morada/habitación/cámaraבֵּית֔וֹ
ל בְּכָל־ U·Mo·She·L: H4910:Conj-Y + Verbo/Qal-Part/Sn-Msy gobernar /dominarוּמֹשֵׁ֖
Be·Ko·L: H3605:Prep-En + Sust/Sn-Ms-Gen toda /con cualquier/cada רֶץ  :E·Re·Tsאֶ֥

H776:Sust/Sn-Fn-Gla tierra /territorio/terreno/región יִם׃  :Mi·Ts·Ra·Yi·Mמִצְרָֽ

H4714:Sust/Prop-Sn-Fnde Egipto / 

ה·וְ  א־   עַתָּ֗ ֹֽ    ל
ם ם   אַתֶּ֞    שְׁלַחְתֶּ֤

נָּה   י֙ ·אֹתִ  י   הֵ֔    כִּ֖
ים·הָ     אֱ�הִ֑
י·יְשִׂימֵ֨ ·וַ  ב·לְ    נִֽ    אָ֜

ה·לְ     פַרְעֹ֗
   כָל־·לְ    אָדוֹן֙ ·לְ ·וּ

ל·וּ   וֹ·בֵּית֔     מֹשֵׁ֖
רֶץ   כָל־·בְּ     אֶ֥

יִם׃     מִצְרָֽ

(Gn 45:9) Dense-H4116 
prisa,-H5927 vayan-H413 a mi-
H1 padre y-H559-H413-H413 
díganle:-H3541 Así-H559 dice 
tu-H1121 hijo-H3130-H7760 
José:-H430 Dios me ha 
puesto por-H113 señor de-

H3605 todo-H4714 Egipto;-
H3381 ven-H413 a mí,-H408 no 
te detengas.-H5975 

(Gn 45:9)  ּ֮מַהֲרוMa·Hja·Ru: H4116:Verbo/Piel-Impera/Pl-Msdense prisa 
/apresúrense ּוַעֲל֣וVa·'a·Lu: H5927:Conj-Y + Verbo/Qal-Impera/Pl-Msy suban /vayan 
 A·Bi: H1:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Sna mi padre /(jefeאָבִי֒  / E·L: H413:Prepa/hacia/paraאֶל־
familiar) ם  Va·'a·Ma·R·Te·M: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/2-Pl-Msy diránוַאֲמַרְתֶּ֣
/expresarán/hablarán יו ה / E·La·V: H413:Prep + 3-Sn-Msa élאֵלָ֗  Ko·Hj: H3541:Advasíכֹּ֤
/de esta manera  ֙אָמַרA·Ma·R: H559:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msdijo/dice/ha dicho 
/expresó/habló  ֣�ְבִּנBi·N·Kja: H1121:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Mstu hijo /(descendiente) 
ף -Sa·Ma·Ni: H7760:Verbo/Qal-Perf/3-Snשָׂמַ֧ נִי / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJoséיוֹסֵ֔

Ms + 1-Cm-Snme ha hecho /me ha puesto por ים -E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Plאֱ�הִ֛

MsDios / לְאָד֖וֹןLe·'a·Do·N: H113:Prep-Res + Sust/Sn-Mspor señor /amo/dueño לְכָל־
Le·Ko·L: H3605:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-Gde todo / יִם -Mi·Ts·Ra·Yi·M: H4714:Sust/Propמִצְרָ֑

Sn-FnEgipto / ה  Re·Da·Hj: H3381:Verbo/Qal-Impera/Sn-Ms + 3-Sn-Fnven/bajaרְדָ֥
/desciende י ל־ / E·La·Y: H413:Prep + 1-Cm-Sna/hacia/para miאֵלַ֖  / A·L: H408:Advnoאַֽ
ד׃  -/ Ta·'a·Mo·D: H5975:Verbo/Qal-Imperf/2-Sn-Mste demoresתַּעֲמֹֽ

   עֲל֣וּ·וַ    מַהֲרוּ֮ 
   י֒ ·אָבִ    אֶל־

ם·וַ  י   אֲמַרְתֶּ֣    ו·אֵלָ֗
ה    �֣ ·בִּנְ    אָמַר֙    כֹּ֤

ף    נִי·שָׂמַ֧    יוֹסֵ֔
ים    אָד֖וֹן·לְ    אֱ�הִ֛

יִם   כָל־·לְ     מִצְרָ֑
ל־   י·אֵלַ֖    ה·רְדָ֥     אַֽ

ד׃     תַּעֲמֹֽ

(Gn 45:10) Habitarás-H3427 
en la tierra-H776 de Gosén,-
H1657 y estarás-H1961 cerca-

H7138 de-H413 mí, tú-H859 y 
tus-H859 hijos,-H1121 y los 
hijos-H1121 de tus-H859 hijos,-
H1121 tus-H859 ganados-

H6629 y tus-H859 vacas,-H1241 
y todo-H3605 lo que-H834 
tienes.-H859 

(Gn 45:10)  ָּ֣וְיָשַׁבְתVe·Ya·Sha·B·Ta: H3427:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/2-Sn-Msy 
habitarás /residirás/morarás רֶץ־  Be·'e·Re·Ts: H776:Prep-En + Sust/Sn-Fn-Gen laבְאֶֽ
tierra /territorio/terreno/región שֶׁן  / Go·She·N: H1657:Sust/Prop-Sn-Fnde Gosénגֹּ֗
יתָ   / Ve·Hja·Yi·Ta: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/2-Sn-Msy estarásוְהָיִ֤
י / Qka·ROB: H7138:Adj/Sn-Mscercaקָרוֹב֙   / E·La·Y: H413:Prep + 1-Cm-Snde miאֵלַ֔
ה -U·Ba·Ne·Y·Ka: H1121:Conj-Y + Sust/Pl-Ms-G + 2וּבָנֶ֖י� / A·Ta·Hj: H859:Pro/2-Sn-Mstúאַתָּ֕

Sn-Msy tus hijos /(descendientes) י  U·Be·Ne·Y: H1121:Conj-Y + Sust/Pl-Ms-Gy de losוּבְנֵ֣
hijos /(descendientes) �בָנֶ֑יBa·Ne·Y·Ka: H1121:Sust/Pl-Ms-G + 2-Sn-Mshijos/niños /y 
sus manadas/majadas/(ganados)  ֥�ְוְצאֹנVe·Tso·Ne·Kja: H6629:Conj-Y + Sust/Sn-Fn-G 

+ 2-Sn-Msy tus rebaños /y sus manadas/majadas/(ganados) 
וְכָל־ / U·Be·Qka·Re·Kja: H1241:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Msy tus ganadosוּבְקָרְ�֖ 
Ve·Ko·L: H3605:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-Gy todo / אֲשֶׁר־A·She·R: H834:Pro/Rcual /que 
�׃  La·K: H0:Prep + 2-Sn-Fn- /esté contigoלָֽ

רֶץ־·בְ    יָשַׁבְתָּ֣ ·וְ     אֶֽ
שֶׁן יתָ ·וְ    גֹּ֗    הָיִ֤

   י·אֵלַ֔    קָרוֹב֙ 
ה    �·בָנֶ֖י·וּ   אַתָּ֕

י·וּ    �·בָנֶ֑י   בְנֵ֣
   �֖ ·בְקָרְ ·וּ   �֥ ·צאֹנְ ·וְ 
   אֲשֶׁר־   כָל־·וְ 

    ׃�·לָֽ 

(Gn 45:11) Y allí-H3557-

H8033 te-H859 alimentaré,-
H3605 pues-H3588 aún-H5750 
quedan cinco-H2568 años-

(Gn 45:11) י  Ve·Ki·L·Ka·L·Ti: H3557:Conj-Y + Verbo/Piel-Conj-Perf/1-Cm-Sny allíוְכִלְכַּלְתִּ֤
voy a nutrirte/alimentarte /y proporcionaré  ֙�ְת -O·Te·Kja: H853:Mar-Obj-Dir + 2-Snאֹֽ

Ms- /(a) ti ם  Ki: H3588:Conjallí /puesכִּי־ Sha·M: H8033:Advallí/allá /en ella/en eseשָׁ֔
שׁ / O·D: H5750:Advaúnע֛וֹד ים / Kja·Me·Sh: H2568:Num/Sn-Fncincoחָמֵ֥  :Sha·Ni·Mשָׁנִ֖

י·וְ  תְ    כִלְכַּלְתִּ֤    �֙ ·אֹֽ
ם    ע֛וֹד   כִּי־   שָׁ֔

שׁ ים   חָמֵ֥    שָׁנִ֖
ב    פֶּן־   רָעָ֑
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H8141 de hambre,-H7458 para 
que no-H6435 perezcas-H3423 
de pobreza tú-H859 y tu-H859 
casa,-H1004 y todo-H3605 lo 
que-H834 tienes.-H859 

H8141:Sust/Pl-Fnaños / ב פֶּן־ ,Ra·'A·V: H7458:Sust/Sn-Msde hambre /de hambreרָעָ֑
Pe·N: H6435:Conjno sea que / ׁש -Ti·Va·Re·Sh: H3423:Verbo/Nifal-Imperf/2-Snתִּוָּרֵ֛

Msllegue pobreza / ה יתְ�֖  / A·Ta·Hj: H859:Pro/2-Sn-Msa tiאַתָּ֥  :U·Be·Y·Te·Kjaוּבֵֽ

H1004:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Msy a tu casa /morada/habitación/cámara וְכָל־
Ve·Ko·L: H3605:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-Gy todo / אֲשֶׁר־A·She·R: H834:Pro/Rcual /que 
�׃  La·K: H0:Prep + 2-Sn-Fn- /contigoלָֽ

שׁ ה   תִּוָּרֵ֛    אַתָּ֥
יתְ ·וּ    כָל־·וְ    �֖ ·בֵֽ

    �׃·לָֽ    אֲשֶׁר־

(Gn 45:12) He aquí,-H2009 
sus [de ustedes] ojos-H5869 
ven,-H7200 y los ojos-H5869 
de mi hermano-H251-H1144 
Benjamín, que-H3588 mi 
boca-H6310 les-H413 habla.-
H1696 

(Gn 45:12) וְהִנֵּ֤הVe·Hji·Ne·Hj: H2009:Conj-Y + Interjy 
viendo/contemplando/mirando/(en efecto) /he aquí/de hecho/(ciertamente) 
ינֵיכֶם֙   :Ro·'o·Tרֹא֔וֹת / E·Y·Ne·Y·Kje·M: H5869:Sust/Cm-Dl-G + 2-Pl-Mssus ojosעֵֽ

H7200:Verbo/Qal-Part/Pl-Fnven /miran/observan י  + Ve·'e·Y·Ne·Y: H5869:Conj-Yוְעֵינֵ֖

Sust/Cm-Dl-Gy los ojos / י  / A·Kji: H251:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snde mi hermanoאָחִ֣
ין י / Ki: H3588:Conjqueכִּי־ / Bi·N·Ya·Mi·N: H1144:Sust/Prop-Sn-MsBenjamínבִנְיָמִ֑  :Fiפִ֖

H6310:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snmi boca / ר מְדַבֵּ֥ -Hja·M·Da·Be·R: H1696:Art + Verbo/Pielהַֽ

Part/Sn-Msles habla / ם׃  A·Le·Y·Kje·M: H413:Prep + 2-Pl-Msa /hacia/para ustedesאֲלֵיכֶֽ

ינֵי   הִנֵּ֤ה·וְ     כֶם֙ ·עֵֽ
   עֵינֵ֖י·וְ    רֹא֔וֹת

ין   י·אָחִ֣     בִנְיָמִ֑
   י·פִ֖    כִּי־
ר·הַֽ     מְדַבֵּ֥

ם׃·אֲלֵי     כֶֽ

(Gn 45:13) Harán, pues,-
H5046 saber a mi-H1 padre-

H3605 toda mi-H3519 gloria 
en-H4714 Egipto, y-H3605 todo 
lo-H834 que han-H7200 visto; y 
dense-H4116 prisa, y-H3381 
traigan a mi-H1 padre acá.-
H2008-H1 

(Gn 45:13) ם  Ve·Hji·Ga·D·Te·M: H5046:Conj-Y + Verbo/Hifil-Conj-Perf/2-Pl-Msyוְהִגַּדְתֶּ֣
dirán /harán saber י  / Le·'a·Bi: H1:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Sna mi padreלְאָבִ֗
 :Ke·Bo·Diכְּבוֹדִי֙  / Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtodaכָּל־ / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־

H3519:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snmi gloria /esplendor/(majestad/honor) 
יִם ת / Be·Mi·Ts·Ra·Yi·M: H4714:Prep-En + Sust/Prop-Sn-Fnen Egiptoבְּמִצְרַ֔  :Ve·'E·Tוְאֵ֖

H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gy todo / ר  :A·She·Rאֲשֶׁ֣

H834:Pro/Rlo que ustedes /cual ם  Re·'i·Te·M: H7200:Verbo/Qal-Perf/2-Pl-Mshanרְאִיתֶ֑
visto /observado ם הַרְתֶּ֛ -U·Mi·Hja·R·Te·M: H4116:Conj-Y + Verbo/Piel-Conj-Perf/2-Plוּמִֽ

Msy apresúrense /den prisa ם -Ve·Hjo·Ra·D·Te·M: H3381:Conj-Y + Verbo/Hifilוְהוֹרַדְתֶּ֥

Conj-Perf/2-Pl-Mstraigan/suban / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / י -A·Bi: H1:Sust/Sn-Msאָבִ֖

G + 1-Cm-Snmi padre /(jefe familiar) נָּה׃  Hje·Na·Hj: H2008:Advacá/aquí /esteהֵֽ
lado/en esta parte 

ם·וְ     י·אָבִ֗ ·לְ    הִגַּדְתֶּ֣
   כָּל־   אֶת־
יִם·בְּ    י֙ ·כְּבוֹדִ     מִצְרַ֔

ת·וְ     כָּל־   אֵ֖
ר ם   אֲשֶׁ֣    רְאִיתֶ֑

ם·וּ הַרְתֶּ֛    מִֽ
ם·וְ     אֶת־   הוֹרַדְתֶּ֥

נָּה׃   י·אָבִ֖      הֵֽ

(Gn 45:14) Y se echó-H5307 
sobre-H5921 el cuello-H6677-

H1144 de Benjamín su 
hermano,-H251 y lloró;-H1058-

H1144 y también Benjamín 
lloró-H1058 sobre-H5921 su 
cuello.-H6677 

(Gn 45:14) ל  Va·Y·Yi·Po·L: H5307:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy seוַיִּפֹּ֛
cayó /se echó עַל־A·L: H5921:Prepy /sobre/por encima/por arriba 
י ן־ / Tsa·Ve·Re·Y: H6677:Sust/Pl-Ms-Gel cuelloצַוְּארֵ֥ -Bi·N·Ya·Mi·N: H1144:Sust/Propבִנְיָמִֽ

Sn-Msde Benjamín / יו  / A·Kji·V: H251:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu hermanoאָחִ֖
 Va·Ye·Be·K: H1058:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy lloró /lamentóוַיֵּ֑בְךְּ 
ן  :Ba·Kja·Hjבָּכָ֖ה / U·Bi·N·Ya·Mi·N: H1144:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy Benjamínוּבִנְיָמִ֔

H1058:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Mslloró /lamentó עַל־A·L: H5921:Prepen /sobre/encima 
יו׃  / Tsa·Va·Ra·V: H6677:Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Mssu cuelloצַוָּארָֽ

ל·וַ     עַל־   יִּפֹּ֛
י ן־   צַוְּארֵ֥    בִנְיָמִֽ

י    יֵּ֑בְךְּ ·וַ    ו·אָחִ֖
ן·וּ    בָּכָ֖ה   בִנְיָמִ֔

י   עַל־     ו׃·צַוָּארָֽ

(Gn 45:15) Y besó-H5401 a 
todos-H3605 sus hermanos,-
H251 y lloró-H1058 sobre-

H5921 ellos; y después-H310-

H3651 sus hermanos-H251 
hablaron-H1696 con-H854 él. 

(Gn 45:15) ק -Va·Y·Na·She·K: H5401:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Snוַיְנַשֵּׁ֥

Msademás besó / לְכָל־Le·Ko·L: H3605:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-Ga todos /a cada 
יו  + Va·Ye·Be·K: H1058:Conj-Yוַיֵּ֣בְךְּ  / E·Kja·V: H251:Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Mshermanoאֶחָ֖

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy lloró /lamentó ם -A·Le·Y·Hje·M: H5921:Prep + 3עֲלֵיהֶ֑

Pl-Mssobre /hacia/para ellos חֲרֵי  / Ve·'A·Kja·Re·Y: H310:Conj-Y + Prepy despuésוְאַ֣
ן  / Di·Be·Ru: H1696:Verbo/Piel-Perf/3-Cm-Plhablaronדִּבְּר֥וּ / Ke·N: H3651:Advde estoכֵ֔
יו -I·To: H854:Prep + 3-Snאִתּֽוֹ׃ / E·Kja·V: H251:Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Mssus hermanosאֶחָ֖

Mscon él / 

ק·וַ     כָל־·לְ    יְנַשֵּׁ֥
י    יֵּ֣בְךְּ ·וַ    ו·אֶחָ֖
ם·עֲלֵי חֲרֵי·וְ    הֶ֑    אַ֣

ן י   דִּבְּר֥וּ   כֵ֔    ו·אֶחָ֖
    וֹ׃·אִתּֽ 

(Gn 45:16) Y se oyó-H8085 
«la noticia»*-H6963 en la 
casa-H1004 de Faraón,-H6547 
diciendo:-H559-H935 Los 
hermanos-H251 de José-

H3130-H3190 han venido. Y 

(Gn 45:16) ל  Ve·Hja·Qko·L: H6963:Conj-Y + Art + Sust/Sn-Msy la noticia/fama /y elוְהַקֹּ֣
informe ע  Ni·Sh·Ma': H8085:Verbo/Nifal-Perf/3-Sn-Msse escuchó /se oyóנִשְׁמַ֗
ית  Be·Y·T: H1004:Sust/Sn-Ms-Gen la casa /morada/habitación/cámaraבֵּ֤
ר / Pa·R·'O·Hj: H6547:Sust/Prop-Sn-Msde Faraónפַּרְעֹה֙   + Le·Mo·R: H559:Prep-Resלֵאמֹ֔

Verbo/Qal-Infdiciendo /expresando/hablando ּאו -Ba·'u: H935:Verbo/Qal-Perf/3-Cmבָּ֖

Plhan venido / י ף / A·Kje·Y: H251:Sust/Pl-Ms-Ghermanos (parientes)אֲחֵ֣  :Yo·Se·Fיוֹסֵ֑

ל·הַ ·וְ  ע   קֹּ֣    נִשְׁמַ֗
ית    פַּרְעֹה֙    בֵּ֤

ר·לֵ  אוּ   אמֹ֔    בָּ֖
י ף   אֲחֵ֣    יוֹסֵ֑

י·בְּ    יִּיטַב֙ ·וַ     עֵינֵ֣
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esto agradó-H2869 en los 
ojos-H5869 de Faraón-H6547 
y-H5869 de sus esclavos 
[siervos, sirvientes].-H5650 

H3130:Sust/Prop-Sn-Msde José /  ֙וַיִּיטַבVa·Y·Yi·Ta·B: H3190:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-

Imperf/3-Sn-Msy se agradó /y complació י -Be·'e·Y·Ne·Y: H5869:Prep-En + Sust/Cmבְּעֵינֵ֣

Dl-Gen los ojos / ה  / Fa·R·'O·Hj: H6547:Sust/Prop-Sn-Msde Faraónפַרְעֹ֔
י  U·Be·'e·Y·Ne·Y: H5869:Conj-Y + Prep-En + Sust/Cm-Dl-Gen la vista /ante losוּבְעֵינֵ֖
ojos/presencia יו׃  A·Ba·Da·V: H5650:Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Msde susעֲבָדָֽ
siervos/esclavos/sirvientes /de sus sirvientes 

ה י·בְ ·וּ   פַרְעֹ֔    עֵינֵ֖
יעֲבָ      ו׃·דָֽ

(Gn 45:17) Y dijo-H559 
Faraón-H6547 a-H413 José:-
H3130 Di-H559 a-H413 tus 
hermanos:-H251 Hagan-

H6213 esto:-H2063 carguen-

H2943 sus [de ustedes] 
bestias,-H1165 y vayan,-
H1980-H935 vuelvan a la 
tierra-H776 de Canaán;-H3667 

(Gn 45:17) אמֶר ֹ֤  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló  ֙פַּרְעֹהPa·R·'O·Hj: H6547:Sust/Prop-Sn-MsFaraón / אֶל־E·L: 

H413:Prepa/hacia/para / ף ר / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJoséיוֹסֵ֔  :E·Mo·Rאֱמֹ֥

H559:Verbo/Qal-Impera/Sn-Msdi/estés diciendo /expresando/hablando אֶל־E·L: 

H413:Prepa/hacia/para / �י  / A·Kje·Y·Ka: H251:Sust/Pl-Ms-G + 2-Sn-Mstus hermanosאַחֶ֖
את ֹ֣ -A·Su: H6213:Verbo/Qal-Impera/Plעֲשׂ֑וּ Zo·T: H2063:Pro/Sn-Fnigualmente /este/eseז

Mshagan /esto:  ּ֙עֲנו  :E·Tאֶת־ / Ta·'a·Nu: H2943:Verbo/Qal-Impera/Pl-Mscarguenטַֽ

H853:Mar-Obj-Dir- / ם ירְכֶ֔  Be·'Y·Re·Kje·M: H1165:Sust/Sn-Ms-G + 2-Pl-Mssus bestiasבְּעִ֣
/sus animales וּלְכוּ־U·Le·Ku: H1980:Conj-Y + Verbo/Qal-Impera/Pl-Msy vayan/estén 
yendo /caminen/anden ּאו  / Bo·'u: H935:Verbo/Qal-Impera/Pl-Msvuelvanבֹ֖
רְצָה  A·R·Tsa·Hj: H776:Sust/Sn-Fn + 3-Sn-Fna la tierra /territorio/terreno/regiónאַ֥
עַן׃  / Ke·Na·'a·N: H3667:Sust/Prop-Sn-Msde Canaánכְּנָֽ

אמֶר·וַ  ֹ֤    פַּרְעֹה֙    יּ
ף   אֶל־ ר   יוֹסֵ֔    אֱמֹ֥
י   אֶל־    �·אַחֶ֖
את ֹ֣    עֲשׂ֑וּ   ז

עֲנוּ֙     אֶת־   טַֽ
ירְ  ם·בְּעִ֣    לְכוּ־·וּ   כֶ֔
אוּ רְצָ    בֹ֖    ה·אַ֥

עַן׃     כְּנָֽ

(Gn 45:18) y tomen-H3947 a 
su [de ustedes] padre-H1 y a 
sus [de ustedes] familias-

H1004-H935 y vengan a-H413 
mí, porque yo les daré-H5414 
lo bueno-H2898 de la tierra-

H776 de Egipto,-H4714 y 
comerán-H398 de la 
abundancia-H2459 de la 
tierra.-H776 

(Gn 45:18) ּוּקְח֧וU·Qke·Kju: H3947:Conj-Y + Verbo/Qal-Impera/Pl-Msy tomen / אֶת־
E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / אֲבִיכֶ֛םA·Bi·Kje·M: H1:Sust/Sn-Ms-G + 2-Pl-Msa su padre /(jefe 
familiar) וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y בָּתֵּיכֶ֖םBa·Te·Y·Kje·M: 

H1004:Sust/Pl-Ms-G + 2-Pl-Mssus hogares /morada/habitación/cámara ּאו  :U·Bo·'uוּבֹ֣

H935:Conj-Y + Verbo/Qal-Impera/Pl-Msy vengan / י -E·La·Y: H413:Prep + 1-Cmאֵלָ֑

Sna/hacia/para mi / וְאֶתְּנָ֣הVe·'e·Te·Na·Hj: H5414:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-

Imperf/Cohort-1-Cm-Sny yo les daré / ם  La·Kje·M: H0:Prep + 2-Pl-Ms- /paraלָכֶ֗
ustedes/con ustedes אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- /  ֙טוּבTu·B: H2898:Sust/Sn-Ms-Glo 
bueno/aceptable/placentero/beneficioso / רֶץ  E·Re·Ts: H776:Sust/Sn-Fn-Gde laאֶ֣
tierra /territorio/terreno/región יִם  Mi·Ts·Ra·Yi·M: H4714:Sust/Prop-Sn-Fndeמִצְרַ֔
Egipto / ּוְאִכְל֖וVe·'i·K·Lu: H398:Conj-Y + Verbo/Qal-Impera/Pl-Msy comerán /- אֶת־E·T: 

H853:Mar-Obj-Dir- / לֶב  Kje·Le·V: H2459:Sust/Sn-Ms-Ggrasa/grosuraחֵ֥
/sebo/(gordura)/(abundancia) רֶץ׃  Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fnde la tierraהָאָֽ
/territorio/terreno/región 

   אֶת־   קְח֧וּ·וּ
   אֶת־·וְ    כֶ֛ם·אֲבִי
אוּ·וּ   כֶ֖ם·בָּתֵּי    בֹ֣
   אֶתְּנָ֣ה·וְ    י·אֵלָ֑ 

ם·לָ     אֶת־   כֶ֗
רֶץ   טוּב֙     אֶ֣

יִם    אִכְל֖וּ·וְ    מִצְרַ֔
לֶב   אֶת־    חֵ֥

רֶץ׃·הָ      אָֽ

(Gn 45:19) Y tú-H859 
manda:-H6680 Hagan-H6213 
esto:-H2063 tómense-H3947-

H859 de la tierra-H776 de 
Egipto-H4714 carros-H5699 
para sus [de ustedes]-H859 
niños-H2945-H802 y sus [de 

ustedes]-H859-H935 mujeres, y 
traigan-H5375 a su [de ustedes]-

H859 padre,-H1 y vengan. 

(Gn 45:19) ה  / Ve·'a·Ta·Hj: H859:Conj-Y + Pro/2-Sn-Msahora tuוְאַתָּ֥
את Tsu·V·Be·Y·Ta·Hj: H6680:Verbo/Pual-Perf/2-Sn-Msmanda /ordenaצֻוֵּ֖יתָה ֹ֣  :Zo·Tז

H2063:Pro/Sn-Fnigualmente / ּעֲשׂ֑וA·Su: H6213:Verbo/Qal-Impera/Pl-Mshagan /esto: 
-La·Kje·M: H0:Prep + 2-Plלָכֶם֩  / Qke·Kju: H3947:Verbo/Qal-Impera/Pl-Mstómenseקְחוּ־

Ms- /para ustedes/con ustedes רֶץ  Me·'E·Re·Ts: H776:Prep-De + Sust/Sn-Fn-Glaמֵאֶ֨
tierra /territorio/terreno/región יִם  Mi·Ts·Ra·Yi·M: H4714:Sust/Prop-Sn-Fndeמִצְרַ֜
Egipto / עֲגָל֗וֹתA·Ga·Lo·T: H5699:Sust/Pl-Fncarros /  ֙לְטַפְּכֶםLe·Ta·Pe·Kje·M: 

H2945:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-G + 2-Pl-Mspara sus pequeños /niños 
ם  Ve·Li·N·She·Y·Kje·M: H802:Conj-Y + Prep-Res + Sust/Pl-Fn-G + 2-Pl-Msy para susוְלִנְשֵׁיכֶ֔
esposas /y sus mujeres ם -U·Ne·Sa·Te·M: H5375:Conj-Y + Verbo/Qal-Conjוּנְשָׂאתֶ֥

Perf/2-Pl-Msy traigan / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / אֲבִיכֶ֖םA·Bi·Kje·M: H1:Sust/Sn-Ms-

G + 2-Pl-Msa su padre /(jefe familiar) ם׃ -U·Ba·Te·M: H935:Conj-Y + Verbo/Qalוּבָאתֶֽ

Conj-Perf/2-Pl-Msy vengan / 

ה·וְ     צֻוֵּ֖יתָה   אַתָּ֥
את ֹ֣    עֲשׂ֑וּ   ז

   כֶם֩ ·לָ    קְחוּ־
רֶץ·מֵ  יִם   אֶ֨    מִצְרַ֜

   כֶם֙ ·טַפְּ ·לְ    עֲגָל֗וֹת
ם·נְשֵׁי·לִ ·וְ     כֶ֔
ם·וּ    אֶת־   נְשָׂאתֶ֥

   כֶ֖ם·אֲבִי
ם׃·וּ     בָאתֶֽ

(Gn 45:20) Y no-H408-H2347-

H5869 se preocupen por-

H5921 sus [de ustedes] 

(Gn 45:20) ם ינְכֶ֔  / Ve·'Ei·Ne·Kje·M: H5869:Conj-Y + Sust/Cm-Sn-G + 2-Pl-Msy ustedesוְעֵ֣
ס / A·L: H408:Advnoאַל־ -Ta·Kjo·S: H2347:Verbo/Qal-Imperf/Jus-2-Snתָּחֹ֖

Msconsideren/se preocupen / עַל־A·L: H5921:Prepcon / כְּלֵיכֶ֑םKe·Le·Y·Kje·M: 

ינְ ·וְ  ם·עֵ֣    אַל־   כֶ֔
סתָּ     עַל־   חֹ֖

   כִּי־   כֶ֑ם·כְּלֵי
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enseres,-H3627 porque-H3588 
la riqueza-H2898 de-H3605 la 
tierra-H776 de Egipto-H4714 
será suya [de ustedes].-H1931 

H3627:Sust/Pl-Ms-G + 2-Pl-Mstus cosas /sus bienes כִּי־Ki: H3588:Conjpor/para/porque 
 Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gde todaכָּל־ Tu·B: H2898:Sust/Sn-Ms-Gel bien /lo mejorט֛וּב /
רֶץ /  E·Re·Ts: H776:Sust/Sn-Fn-Gla tierra /territorio/terreno/regiónאֶ֥
יִם -La·Kje·M: H0:Prep + 2-Plלָכֶ֥ם / Mi·Ts·Ra·Yi·M: H4714:Sust/Prop-Sn-Fnde Egiptoמִצְרַ֖

Ms- /para ustedes/con ustedes הֽוּא׃Hju: H1931:Pro/3-Sn-Mses / 

רֶץ   כָּל־   ט֛וּב    אֶ֥
יִם    כֶ֥ם·לָ    מִצְרַ֖

    הֽוּא׃

(Gn 45:21) Y lo hicieron-

H6213 así-H3651 los hijos-

H1121 de Israel;-H3478 y les 
dio-H5414 José-H3130 carros-

H5699 «conforme a la orden 
de»*-H5921-H6310 Faraón,-
H6547 y les suministró-H5414 
víveres-H6720 para el 
camino.-H1870 

(Gn 45:21) עֲשׂוּ־  Va·Ya·'a·Su: H6213:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy loוַיַּֽ
hicieron /  ֙כֵןKe·N: H3651:Adventonces /así י  Be·Ne·Y: H1121:Sust/Pl-Ms-Gy losבְּנֵ֣
hijos/niños /(descendientes) ל  / Yi·S·Ra·'E·L: H3478:Sust/Prop-Sn-Msde Israelיִשְׂרָאֵ֔
ן  / Va·Y·Yi·Te·N: H5414:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy les dioוַיִּתֵּ֨
ם ף La·Hje·M: H0:Prep + 3-Pl-Ms- /a ellos/para ellos mismosלָהֶ֥  :Yo·Se·Fיוֹסֵ֛

H3130:Sust/Prop-Sn-MsJosé / עֲגָל֖וֹתA·Ga·Lo·T: H5699:Sust/Pl-Fncarros / עַל־A·L: 

H5921:Prepconforme /según י  / Pi: H6310:Sust/Sn-Ms-Gcon el mandamientoפִּ֣
ה ן / Fa·R·'O·Hj: H6547:Sust/Prop-Sn-Msdel Faraónפַרְעֹ֑  + Va·Y·Yi·Te·N: H5414:Conj-Yוַיִּתֵּ֥

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dio / ם  La·Hje·M: H0:Prep + 3-Pl-Ms- /a ellos/paraלָהֶ֛
ellos mismos ה  Tse·Da·Hj: H6720:Sust/Sn-Fnprovisión/suministro /víveresצֵדָ֖
רֶ�׃  -/ La·Da·Re·K: H1870:Prep-Res + Art + Sust/Cm-Snpara el caminoלַדָּֽ

עֲשׂוּ־·וַ  י   כֵן֙    יַּֽ    בְּנֵ֣
ל ן·וַ    יִשְׂרָאֵ֔    יִּתֵּ֨

ם·לָ  ף   הֶ֥    יוֹסֵ֛
י   עַל־   עֲגָל֖וֹת    פִּ֣
ה ן·וַ    פַרְעֹ֑    יִּתֵּ֥

ם·לָ  ה   הֶ֛    צֵדָ֖
רֶ�׃·לַ      דָּֽ

(Gn 45:22) A «cada uno 
de»* todos-H3605 ellos dio-

H5414-H582 mudas-H2487 de 
vestidos,-H8071-H1144 y a 
Benjamín dio-H5414 
trescientas-H7969-H3967 
«piezas de plata,»*-H3701 y 
cinco-H2568 mudas-H2487 de 
vestidos.-H8071 

(Gn 45:22) לְכֻלָּ֥םLe·Ku·La·M: H3605:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-G + 3-Pl-Mspara todos 
ellos / ן ישׁ / Na·Ta·N: H5414:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msles dioנָתַ֛  La·'Y·Sh: H582:Prep-Resלָאִ֖

+ Art + Sust/Sn-Msa cada uno / חֲלִפ֣וֹתKja·Li·Fo·T: H2487:Sust/Pl-Fn-Gcambios /mudas 
 Se·Ma·Lo·T: H8071:Sust/Pl-Fnde vestimenta /de vestidos/vestimentaשְׂמָ֑�ת
ן  / U·Le·Bi·N·Ya·Mi·N: H1144:Conj-Y + Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Mspero a Benjamínוּלְבִנְיָמִ֤
 She·Lo·Sh: H7969:Num/Sn-Fn-Gtresשְׁ֣�שׁ / Na·Ta·N: H5414:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msdioנָתַן֙ 
סֶף / Me·'o·T: H3967:Num/Pl-Fncienמֵא֣וֹת /  Ke·Se·F: H3701:Sust/Sn-Ms[piezas] deכֶּ֔
plata / ׁש ת / Ve·Kja·Me·Sh: H2568:Conj-Y + Num/Sn-Fny cincoוְחָמֵ֖  :Kja·Li·Fo·Tחֲלִפֹ֥

H2487:Sust/Pl-Fn-Gcambios /mudas שְׂמָֽ�ת׃Se·Ma·Lo·T: H8071:Sust/Pl-Fnde 
vestimenta /de vestidos/vestimenta 

ן   ם·כֻלָּ֥ ·לְ     נָתַ֛
י·לָ     חֲלִפ֣וֹת   שׁאִ֖

   שְׂמָ֑�ת
ן·לְ ·וּ    נָתַן֙    בִנְיָמִ֤

   מֵא֣וֹת   שְׁ֣�שׁ
סֶף שׁ·וְ    כֶּ֔    חָמֵ֖

ת     שְׂמָֽ�ת׃   חֲלִפֹ֥

(Gn 45:23) Y a su padre-H1 
envió-H7971 esto:-H2063 diez-

H6235 asnos-H2543 cargados-

H5375 de lo mejor-H2898 de 
Egipto,-H4714 y diez-H6235 
asnas-H860 cargadas-H5375 
de trigo,-H1250 y pan-H3899 y 
comida,-H4202 para su 
padre-H1 en el camino.-H1870 

(Gn 45:23) יו  U·Le·'a·Bi·V: H1:Conj-Y + Prep-Res + Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msy a suוּלְאָבִ֞
padre / ח -Ke·Zo·T: H2063:Prepכְּזאֹת֙  / Sha·La·K: H7971:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msenvióשָׁלַ֤

Seg + Pro/Sn-Fnesto / ה ים / A·Sa·Ra·Hj: H6235:Num/Sn-Msdiezעֲשָׂרָ֣  :Kja·Mo·Ri·Mחֲמֹרִ֔

H2543:Sust/Pl-Msasnos /burros ים -No·Se·'Y·M: H5375:Verbo/Qal-Part/Plנֹשְׂאִ֖

Mscargados / מִטּ֣וּבMi·Tu·B: H2898:Prep-De + Sust/Sn-Ms-Gcon las cosas buenas /de 
lo mejor יִם שֶׂר / Mi·Ts·Ra·Yi·M: H4714:Sust/Prop-Sn-Fnde Egiptoמִצְרָ֑  :Ve·'E·Se·Rוְעֶ֣

H6235:Conj-Y + Num/Sn-Fn-Gy diez / ת  A·To·No·T: H860:Sust/Pl-Fnasnas /burrosאֲתֹנֹ֡
hembra שְׂ אֹת ר / No·Se·'o·T: H5375:Verbo/Qal-Part/Pl-Fncargadasנֹֽ֠  :Ba·Rבָּ֣

H1250:Sust/Sn-Mscon grano/trigo/pan / חֶם  Va·Le·Kje·M: H3899:Conj-Y + Sust/Sn-Msyוָלֶ֧
comida/pan/alimento / וּמָז֛וֹןU·Ma·Zo·N: H4202:Conj-Y + Sust/Sn-Msy carne /y comida 
יו  / Le·'a·Bi·V: H1:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mspara su padreלְאָבִ֖
רֶ�׃  La·Da·Re·K: H1870:Prep-Res + Art + Sust/Cm-Snpara el camino /para el viajeלַדָּֽ

י·לְ ·וּ ח   ו·אָבִ֞    שָׁלַ֤
ה   זאֹת֙ ·כְּ     עֲשָׂרָ֣

ים ים   חֲמֹרִ֔    נֹשְׂאִ֖
יִם   טּ֣וּב·מִ     מִצְרָ֑
שֶׂר·וְ  ת   עֶ֣    אֲתֹנֹ֡

שְׂאֹת ר   נֹֽ֠    בָּ֣
חֶם·וָ     מָז֛וֹן·וּ   לֶ֧

י·לְ  רֶ�׃·לַ    ו·אָבִ֖     דָּֽ

(Gn 45:24) Y despidió-

H7971 a sus hermanos,-H251 
y ellos se fueron.-H1980 Y él 
les-H413 dijo:-H559 No-H408 
riñan-H7264 por el camino.-
H1870 

(Gn 45:24) וַיְשַׁלַּ֥חVa·Y·Sha·La·K: H7971:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Sn-Msy 
despidió /entonces envió a אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / יו -E·Kja·V: H251:Sust/Plאֶחָ֖

Ms-G + 3-Sn-Msa sus hermanos / ּכו -Va·Ye·Le·Ku: H1980:Conj-Y + Verbo/Qal-Consecוַיֵּלֵ֑

Imperf/3-Pl-Msiban/estaban yendo /caminaban/andaban אמֶר ֹ֣  :Va·Yo·Me·Rוַיּ

H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijo /expresó/habló 
ם ל־ / A·Le·Hje·M: H413:Prep + 3-Pl-Msa/hacia/para ellosאֲלֵהֶ֔  / A·L: H408:Advnoאַֽ
 Ti·R·Ge·Zu: H7264:Verbo/Qal-Imperf/2-Pl-Msno se alboroten /riñan/peleenתִּרְגְּז֖וּ
רֶ�׃  / Ba·Da·Re·K: H1870:Prep-En + Art + Sust/Cm-Snpor el caminoבַּדָּֽ

   אֶת־   יְשַׁלַּ֥ח·וַ 
י כוּ·וַ    ו·אֶחָ֖    יֵּלֵ֑

אמֶר·וַ  ֹ֣ ם·אֲלֵ    יּ    הֶ֔
ל־    תִּרְגְּז֖וּ   אַֽ

רֶ�׃·בַּ      דָּֽ



 
 
 

338 
 

Génesis 

       RVI CODIFICADA                                             Interlineal Hebreo – Español Codificado (→)                                 CL HEBREO (←) 

I B I   -   Ministerio APOYO BIBLICO 

(Gn 45:25) Y subieron-

H5927 de Egipto,-H4714-H935 y 
llegaron a la tierra-H776 de 
Canaán-H3667 a-H413-H3290 
Jacob su padre.-H1 

(Gn 45:25) ּיַּעֲל֖ו   Va·Ya·'a·Lu: H5927:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msyוַֽ
subieron / יִם  Mi·Mi·Ts·Ra·Yi·M: H4714:Prep-De + Sust/Prop-Sn-Fnfuera de Egiptoמִמִּצְרָ֑
אוּ֙  /  Va·Ya·Bo·'u: H935:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy vinieron /llegaronוַיָּבֹ֨
רֶץ עַן E·Re·Ts: H776:Sust/Sn-Fn-Ga la tierra /territorio/terreno/regiónאֶ֣  :Ke·Na·'a·Nכְּנַ֔

H3667:Sust/Prop-Sn-Msde Canaán / ל־ ב / E·L: H413:Prepa/hacia/paraאֶֽ  :Ya·'a·Qkoיַעֲקֹ֖

H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacob / ם׃  A·Bi·Hje·M: H1:Sust/Sn-Ms-G + 3-Pl-Mssu padreאֲבִיהֶֽ
/(jefe familiar) 

יִם·מִ    יַּעֲל֖וּ·וַֽ     מִּצְרָ֑
אוּ֙ ·וַ  רֶץ   יָּבֹ֨    אֶ֣

עַן ל־   כְּנַ֔    אֶֽ
ב ם׃·אֲבִי   יַעֲקֹ֖     הֶֽ

(Gn 45:26) Y le-H1931 
«dieron las nuevas,»*-H5046 
diciendo:-H559 José-H3130 
vive-H2416 aún;-H5750 y él-
H1931 es-H3588 señor-H4910 
en toda-H3605 la tierra-H776 
de Egipto.-H4714-H6313 Y el 
corazón-H3820-H1931 de 
Jacob se afligió,-H6291 
porque-H3588 no-H3808 los 
creía.-H539 

(Gn 45:26) ּדו  Va·Ya·Gi·Du: H5046:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Pl-Msy dijeronוַיַּגִּ֨
ר Lo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a él/para él/con élל֜וֹ /  + Le·Mo·R: H559:Prep-Resלֵאמֹ֗

Verbo/Qal-Infdiciendo /expresando/hablando ע֚וֹדO·D: H5750:Advtodavía /aún 
ף י / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJoséיוֹסֵ֣  Kja·Y: H2416:Adj/Sn-Msvive/vivoחַ֔
/viviendo/estando vivo י־  :Hjuה֥וּא / Ve·Ki: H3588:Conj-Y + Conjy de hechoוְכִֽ

H1931:Pro/3-Sn-Msél / ל  Mo·She·L: H4910:Verbo/Qal-Part/Sn-Ms[es] gobernadorמֹשֵׁ֖
/gobernador בְּכָל־Be·Ko·L: H3605:Prep-En + Sust/Sn-Ms-Gen toda / רֶץ  :E·Re·Tsאֶ֣

H776:Sust/Sn-Fn-Gla tierra /territorio/terreno/región יִם  :Mi·Ts·Ra·Yi·Mמִצְרָ֑

H4714:Sust/Prop-Sn-Fnde Egipto / וַיָּ֣ פָגVa·Ya·Fo·G: H6313:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-

Imperf/3-Sn-Msse afligió/debilitó / ֹלִבּ֔וLi·Bo: H3820:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msel 
corazón/(mente/voluntad) /(pensamiento intencional/arbitrio/cordura) י  :Kiכִּ֥

H3588:Conjy de hecho /porque לאֹ־L·O: H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ninguno 
ין ם׃ / Hje·'e·Mi·N: H539:Verbo/Hifil-Perf/3-Sn-Mscreíaהֶאֱמִ֖ -La·Hje·M: H0:Prep + 3-Plלָהֶֽ

Ms- /a ellos/para ellos mismos 

דוּ·וַ     וֹ·ל֜    יַּגִּ֨
ר·לֵ     ע֚וֹד   אמֹ֗

ף י   יוֹסֵ֣ י־·וְ    חַ֔    כִֽ
ל   ה֥וּא    מֹשֵׁ֖

רֶץ   כָל־·בְּ     אֶ֣
יִם    יָּ֣פָג·וַ    מִצְרָ֑

י   וֹ·לִבּ֔     לאֹ־   כִּ֥
ין ם׃·לָ    הֶאֱמִ֖     הֶֽ

(Gn 45:27) Y ellos le-H413 
contaron-H1697 todas-H3605 
las palabras-H1696 de José,-
H3130 que-H834 él les-H413 
había hablado;-H1696 y 
viendo-H7200 Jacob los 
carros-H5699 que-H834 José-

H3130 enviaba-H7971 para 
llevarlo,-H5375 su espíritu-

H7307-H3290 revivió.-H2421 

(Gn 45:27) ּוַיְדַבְּר֣וVa·Y·Da·Be·Ru: H1696:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Pl-Msy 
ellos dijeron / יו ת E·La·V: H413:Prep + 3-Sn-Msacerca de /élאֵלָ֗ -E·T: H853:Mar-Objאֵ֣

Dir- / כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtodas / י  Di·B·Re·Y: H1697:Sust/Pl-Ms-Glasדִּבְרֵ֤
palabras /asunto/discurso/dicho/(designio)  ֙יוֹסֵףYo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-Msde 
José / ר ר / A·She·R: H834:Pro/Rqueאֲשֶׁ֣  Di·Be·R: H1696:Verbo/Piel-Perf/3-Sn-Msélדִּבֶּ֣
había dicho / ם  / A·Le·Hje·M: H413:Prep + 3-Pl-Msa/hacia/para ellosאֲלֵהֶ֔
 :E·Tאֶת־ -/ Va·Ya·R: H7200:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy cuando vioוַיַּרְא֙ 

H853:Mar-Obj-Dir- / עֲגָל֔וֹת אֲשֶׁר־ / Hja·'a·Ga·Lo·T: H5699:Art + Sust/Pl-Fnlos carrosהָ֣
A·She·R: H834:Pro/Rcual /que שָׁלַ֥חSha·La·K: H7971:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Mshabía 
enviado / ף את / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJoséיוֹסֵ֖  + La·Se·T: H5375:Prep-Resלָשֵׂ֣

Verbo/Qal-Infpara llevar / ֹאֹת֑וO·To: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Sn-Ms- /(a) él י  :Va·Te·Kjiוַתְּחִ֕

H2421:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fnrevivió /infundió  ַר֖וּחRu·A·K: 

H7307:Sust/Cm-Sn-Gel espíritu /aliento/hálito/(viento) ב  :Ya·'a·Qkoיַעֲקֹ֥

H3290:Sust/Prop-Sn-Msde Jacob / ם׃  A·Bi·Hje·M: H1:Sust/Sn-Ms-G + 3-Pl-Mssuאֲבִיהֶֽ
padre /(jefe familiar) 

י   יְדַבְּר֣וּ·וַ     ו·אֵלָ֗
ת י   כָּל־   אֵ֣    דִּבְרֵ֤

ר   יוֹסֵף֙     אֲשֶׁ֣
ר ם·אֲלֵ    דִּבֶּ֣    הֶ֔

   אֶת־   יַּרְא֙ ·וַ 
   אֲשֶׁר־   עֲגָל֔וֹת·הָ֣ 
ף   לַ֥חשָׁ     יוֹסֵ֖
את·לָ     וֹ·אֹת֑    שֵׂ֣
י·וַ     ר֖וּחַ    תְּחִ֕

ב ם׃·אֲבִי   יַעֲקֹ֥     הֶֽ

(Gn 45:28) Entonces dijo-

H559 Israel:-H3478 Basta;-
H7227 José-H3130 mi hijo-

H1121 vive-H2416 todavía;-
H5750 iré,-H1980 y le veré-

H7200-H2962-H4191 antes que 
yo muera.-H4962 

(Gn 45:28)  ֙אמֶר ֹ֙  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ל ב / Yi·S·Ra·'E·L: H3478:Sust/Prop-Sn-MsIsraelיִשְׂרָאֵ֔  :Ra·Bרַ֛

H7227:Adv[es] suficiente /basta עוֹד־O·D: H5750:Advtodavía /aún ף  :Yo·Se·Fיוֹסֵ֥

H3130:Sust/Prop-Sn-MsJosé / י  Be·Ni: H1121:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snmi hijoבְּנִ֖
/(descendiente) י  Kja·Y: H2416:Adj/Sn-Msvive/vivo /viviendo/estando vivoחָ֑
לְכָ֥ה  E·Le·Kja·Hj: H1980:Verbo/Qal-Imperf/Cohort-1-Cm-Snvoy/camino/ando /iréאֵֽ
נּוּ  / Ve·'e·R·'E·Nu: H7200:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Imperf/Cohort-1-Cm-Sny le veréוְאֶרְאֶ֖
רֶם -A·Mu·T: H4191:Verbo/Qalאָמֽוּת׃ / Be·Te·Re·M: H2962:Prep-En + Advantes deבְּטֶ֥

Imperf/1-Cm-Snmorir / 

אמֶר֙ ·וַ  ֹ֙ ל   יּ    יִשְׂרָאֵ֔
ב ף   עוֹד־   רַ֛    יוֹסֵ֥
י   י·בְּנִ֖  לְכָ֥ה   חָ֑    אֵֽ

רֶם·בְּ    נּוּ·אֶרְאֶ֖ ·וְ     טֶ֥
    אָמֽוּת׃

(Gn 46:1) Salió-H5265 Israel-
H3478 con todo-H3605 lo que-

H834-H935 tenía, y vino a 

(Gn 46:1) ע  Va·Y·Yi·Sa': H5265:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy seוַיִּסַּ֤
fue/movió/viajó/se mudó /y salió/se quitó  ֙יִשְׂרָאֵלYi·S·Ra·'E·L: H3478:Sust/Prop-Sn-

MsIsrael / וְכָל־Ve·Ko·L: H3605:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-Gy todos / אֲשֶׁר־A·She·R: 

ע·וַ     יִשְׂרָאֵל֙    יִּסַּ֤
   אֲשֶׁר־   כָל־·וְ 

א·וַ    וֹ·ל֔  ֹ֖    יָּב
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Beerseba,-H884 y ofreció-

H2077-H430 sacrificios-H2076 
al Dios de su padre-H1 
Isaac.-H3327 

H834:Pro/Rcual /que ֹל֔וLo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a él/para él/con él א ֹ֖  :Va·Ya·Boוַיָּב

H935:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy vino a / רָה  :Be·'E·Ra·Hjבְּאֵ֣

H0:Sust/PropBeer /- בַע  / Sha·Ba': H884:Sust/Prop-Sn-Fn + 3-Sn-FnSebaשָּׁ֑
 / Va·Y·Yi·Z·Ba·K: H2076:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy ofrecióוַיִּזְבַּ֣ ח
ים י -/ Ze·Ba·Kji·M: H2077:Sust/Pl-Mssacrificiosזְבָחִ֔  + Le·Lo·Hje·Y: H430:Prep-Resלֵא�הֵ֖

Sust/Pl-Ms-Gal Dios /- יו  A·Bi·V: H1:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msde su padre /(jefeאָבִ֥
familiar) ק׃  / Yi·Ts·Kja·K: H3327:Sust/Prop-Sn-MsIsaacיִצְחָֽ

רָ  בַע   ה·בְּאֵ֣    שָּׁ֑
ח·וַ  ים   יִּזְבַּ֣    זְבָחִ֔

י·לֵ  י   א�הֵ֖    ו·אָבִ֥
ק׃     יִצְחָֽ

(Gn 46:2) Y habló-H559-

H3290-H3290 Dios-H430 a 
Israel-H3478 en visiones-

H4759 de noche,-H3915 y dijo:-
H559 Jacob, Jacob. Y él 
respondió:-H559 Heme aquí.-
H2009 

(Gn 46:2) אמֶר ֹ֨  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ים  :Le·Yi·S·Ra·'E·Lלְיִשְׂרָאֵל֙  / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDios׀ אֱ�הִ֤

H3478:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Msa Israel / ת  + Be·Ma·R·'O·T: H4759:Prep-Enבְּמַרְאֹ֣

Sust/Pl-Fn-Gen las visiones / יְלָה  / Hja·La·Y·La·Hj: H3915:Art + Sust/Sn-Msde nocheהַלַּ֔
אמֶר ֹ֖  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ב ב / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacob׀ יַעֲקֹ֣  :Ya·'a·Qkoיַעֲקֹ֑

H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacob / אמֶר ֹ֖ -Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consecוַיּ

Imperf/3-Sn-Msy dijo /expresó/habló נִי׃  Hji·Ne·Ni: H2009:Interj + 1-Cm-Snyo aquíהִנֵּֽ
/heme aquí/(aquí estoy) 

אמֶר·וַ  ֹ֨ ים   יּ    אֱ�הִ֤
   יִשְׂרָאֵל֙ ·לְ    ׀

ת·בְּ     מַרְאֹ֣
יְלָה·הַ  אמֶר·וַ    לַּ֔ ֹ֖    יּ

ב ב   ׀   יַעֲקֹ֣    יַעֲקֹ֑
אמֶר·וַ  ֹ֖     נִי׃·הִנֵּֽ    יּ

(Gn 46:3) Y dijo:-H559 Yo-

H595 soy Dios,-H410-H430 el 
Dios de tu padre;-H1 no-H408 
temas-H3372 de descender-

H3381 a Egipto,-H4714 
porque-H3588 allí-H8033 yo 
haré de ti una gran-H1419-

H7760 nación.-H1471 

(Gn 46:3) אמֶר ֹ֕  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló י ל / A·No·Kji: H595:Pro/1-Cm-Snyoאָנֹכִ֥ -Hja·'E·L: H410:Art + Sust/Snהָאֵ֖

Mssoy Dios / י י� / E·Lo·Hje·Y: H430:Sust/Pl-Ms-Gel Dios deאֱ�הֵ֣ -A·Bi·Ka: H1:Sust/Snאָבִ֑

Ms-G + 2-Sn-Mstu padre /(jefe familiar) אַל־A·L: H408:Advno /  ֙תִּירָאTi·Ra: 

H3372:Verbo/Qal-Imperf/2-Sn-Mstemor /no temas ה  + Me·Re·Da·Hj: H3381:Prep-Deמֵרְדָ֣

Verbo/Qal-Inf + 3-Sn-Fnbajar/descender a /ir a יְמָה  :Mi·Ts·Ra·Y·Ma·Hjמִצְרַ֔

H4714:Sust/Prop-Sn-Fn + 3-Sn-FnEgipto / י־  / Ki: H3588:Conjpor/para/porqueכִּֽ
 Le·GoY: H1471:Prep-Res + Sust/Sn-Msnación /(pueblos deלְג֥וֹי
gentiles/paganos)/países extranjeros גָּד֖וֹלGa·Do·L: H1419:Adj/Sn-

Msgran/grande/fuerte/poderoso /formidable/mayor/excelente 
ימְ�֥  ם׃ -/ A·Si·Me·Kja: H7760:Verbo/Qal-Imperf/1-Cm-Sn + 2-Sn-Msharé a tiאֲשִֽׂ  :Sha·Mשָֽׁ

H8033:Advallí/allá /en ella/en ese 

אמֶר·וַ  ֹ֕ י   יּ    אָנֹכִ֥
ל·הָ  י   אֵ֖    אֱ�הֵ֣

י    אַל־   �·אָבִ֑
   ה·רְדָ֣ ·מֵ    תִּירָא֙ 

יְמָ  י־   ה·מִצְרַ֔    כִּֽ
   גָּד֖וֹל   ג֥וֹי·לְ 

ימְ  ם׃   �֥ ·אֲשִֽׂ     שָֽׁ

(Gn 46:4) Yo-H595 
descenderé-H3381 contigo-

H5973 a Egipto,-H4714 y yo-

H595 también-H1571 te haré 
volver;-H5927-H5927 y «la 
mano de»*-H3027-H5921 José-

H3130-H7896 «cerrará»* tus 
ojos.-H5869 

(Gn 46:4) י ד A·No·Kji: H595:Pro/1-Cm-Snyo /mi/(en cuanto a mi)אָנֹכִ֗  :E·Re·Dאֵרֵ֤

H3381:Verbo/Qal-Imperf/1-Cm-Snbajaré/descenderé /iré  ֙�ְּעִמI·Me·Kja: H5973:Prep + 2-

Sn-Mscontigo / יְמָה  / Mi·Ts·Ra·Y·Ma·Hj: H4714:Sust/Prop-Sn-Fn + 3-Sn-Fna Egiptoמִצְרַ֔
י עַלְ�֣  / Ve·'a·No·Kji: H595:Conj-Y + Pro/1-Cm-Sny yoוְאָנֹכִ֖ -A·'a·L·Kja: H5927:Verbo/Hifilאַֽ

Imperf/1-Cm-Sn + 2-Sn-Mstraeré /haré volver/subir גַם־Ga·M: H1571:Conjademás/de 
hecho/de nuevo/igualmente/entonces/con /incluso/solamente עָ֑�הA·Lo·Hj: 

H5927:Verbo/Qal-Inf-Absverdaderamente /ciertamente ף  Ve·Yo·Se·F: H3130:Conj-Yוְיוֹסֵ֕

+ Sust/Prop-Sn-Msy José / ית  Ya·Shi·T: H7896:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Msdeberá ponerיָשִׁ֥
/pondrá ֹיָד֖וYa·Do: H3027:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Mssu mano /- עַל־A·L: H5921:Prepen 
/sobre/por encima/por arriba י�׃  E·Y·Ne·Y·Ka: H5869:Sust/Cm-Dl-G + 2-Sn-Mstusעֵינֶֽ
ojos / 

י ד   אָנֹכִ֗    אֵרֵ֤
יְמָ    �֙ ·עִמְּ     ה·מִצְרַ֔

י·וְ  עַלְ    אָנֹכִ֖    �֣ ·אַֽ
   עָ֑�ה   גַם־

ף·וְ  ית   יוֹסֵ֕    יָשִׁ֥
   עַל־   וֹ·יָד֖ 

י     �׃·עֵינֶֽ

(Gn 46:5) Y se levantó 
Jacob de Beerseba;-H6965-

H884-H3290 y tomaron-H5375 
los hijos-H1121 de Israel-
H3478 a su padre-H1 Jacob, y 
a sus niños,-H2945 y a sus 
mujeres, en los carros-H5699 
que-H834 Faraón-H6547 había 
enviado-H7971 para llevarlo.-
H5375 

(Gn 46:5) וַיָּ֥ קָםVa·Ya·Qko·M: H6965:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy se 
levantó / ב ר / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacobיַעֲקֹ֖  :Mi·Be·'e·Rמִבְּאֵ֣

H0:Sust/Propde Beer / בַע  -/ Sha·Ba': H884:Prep + Sust/Prop-Sn-FnSebaשָׁ֑
 Va·Y·Yi·S·'U: H5375:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy llevaron /tomaronוַיִּשְׂא֨וּ
י־ ל Be·Ne·Y: H1121:Sust/Pl-Ms-Glos hijos /(descendientes)בְנֵֽ  :Yi·S·Ra·'E·Lיִשְׂרָאֵ֜

H3478:Sust/Prop-Sn-Msde Israel / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ב  :Ya·'a·Qkoיַעֲקֹ֣

H3290:Sust/Prop-Sn-Msa Jacob / ם  A·Bi·Hje·M: H1:Sust/Sn-Ms-G + 3-Pl-Mssu padreאֲבִיהֶ֗
/(jefe familiar) וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y  ֙טַפָּםTa·Pa·M: H2945:Sust/Sn-

Ms-G + 3-Pl-Mssus pequeños /niños וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y 

ב   יָּ֥ קָם·וַ     יַעֲקֹ֖
ר·מִ  בַע   בְּאֵ֣    שָׁ֑
י־   יִּשְׂא֨וּ·וַ     בְנֵֽ

ל    אֶת־   יִשְׂרָאֵ֜
ב ם·אֲבִי   יַעֲקֹ֣    הֶ֗

   ם֙ ·טַפָּ    אֶת־·וְ 
ם·נְשֵׁי   אֶת־·וְ     הֶ֔

   אֲשֶׁר־   עֲגָל֕וֹת·בָּ 
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ם  Ne·She·Y·Hje·M: H802:Sust/Pl-Fn-G + 3-Pl-Mssus esposas /sus mujeresנְשֵׁיהֶ֔
 :A·She·Rאֲשֶׁר־ -/ Ba·'a·Ga·Lo·T: H5699:Prep-En + Art + Sust/Pl-Fnen los carrosבָּעֲגָל֕וֹת

H834:Pro/Rcuales /que שָׁלַ֥חSha·La·K: H7971:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msfue/estuvo 
siendo/había enviado /había enviado a ה -Pa·R·'O·Hj: H6547:Sust/Prop-Snפַּרְעֹ֖

MsFaraón / את  :O·Toאֹתֽוֹ׃ / La·Se·T: H5375:Prep-Res + Verbo/Qal-Infpara llevarloלָשֵׂ֥

H853:Mar-Obj-Dir + 3-Sn-Ms- /(a) él 

ה   שָׁלַ֥ח    פַּרְעֹ֖
את·לָ      וֹ׃·אֹתֽ    שֵׂ֥

(Gn 46:6) Y tomaron-H3947 
sus ganados,-H4735 y sus 
bienes-H7399 que-H834-H7408 
habían adquirido-H7399 en la 
tierra-H776 de Canaán,-
H3667-H935 y vinieron a-H4714-

H3290 Egipto, Jacob y toda-

H3605 su descendencia-H2233 
consigo;-H853-H854 

(Gn 46:6) ּוַיִּקְח֣וVa·Y·Yi·Kju: H3947:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy tomaron 
/y tomaron אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ם -Mi·Qk·Ne·Y·Hje·M: H4735:Sust/Pl-Msמִקְנֵיהֶ֗

G + 3-Pl-Mssus ganados / וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y 
ר / Re·Ku·Sha·M: H7399:Sust/Sn-Ms-G + 3-Pl-Mssus bienesרְכוּשָׁם֙   :A·She·Rאֲשֶׁ֤

H834:Pro/Rcuales /que  ּ֙כְשׁו  Ra·Ke·Shu: H7408:Verbo/Qal-Perf/3-Cm-Plque fue/estuvoרָֽ
siendo/habían conseguido /habían adquirido רֶץ  + Be·'E·Re·Ts: H776:Prep-Enבְּאֶ֣

Sust/Sn-Fn-Gen la tierra /territorio/terreno/región עַן -Ke·Na·'a·N: H3667:Sust/Prop-Snכְּנַ֔

Msde Canaán / ּאו  Va·Ya·Bo·'u: H935:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msyוַיָּבֹ֖
vinieron /y fueron יְמָה  Mi·Ts·Ra·Ye·Ma·Hj: H4714:Sust/Prop-Sn-Fn + 3-Sn-Fnaמִצְרָ֑
Egipto / ב  + Ve·Ko·L: H3605:Conj-Yוְכָל־ / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacobיַעֲקֹ֖

Sust/Sn-Ms-Gy toda / ֹזַרְע֥וZa·R·'O: H2233:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu 
semilla/simiente/linaje/descendiente 
/descendencia/especie/estirpe/(genealogía) אִתּֽוֹ׃I·To: H854:Prep + 3-Sn-

Mspor/para/porque /- 

   אֶת־   יִּקְח֣וּ·וַ 
ם·מִקְנֵי    אֶת־·וְ    הֶ֗
ר   ם֙ ·רְכוּשָׁ     אֲשֶׁ֤
כְשׁוּ֙  רֶץ·בְּ    רָֽ    אֶ֣
עַן אוּ·וַ    כְּנַ֔    יָּבֹ֖

יְמָ  ב   ה·מִצְרָ֑    יַעֲקֹ֖
   וֹ·זַרְע֥    כָל־·וְ 

    וֹ׃·אִתּֽ 

(Gn 46:7) sus hijos,-H1121 y 
los hijos-H1121 de sus hijos-

H1121 consigo;-H854 sus 
hijas,-H1323 y las hijas-H1323 
de sus hijos,-H1121 y a toda-

H3605 su descendencia-

H2233-H935 trajo consigo-H854 
a Egipto.-H4714 

(Gn 46:7) יו י / Ba·Na·V: H1121:Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Mssus hijosבָּנָ֞  :U·Be·Ne·Yוּבְנֵ֤

H1121:Conj-Y + Sust/Pl-Ms-Gy sus hijos de /(descendientes)  ֙בָנָיוBa·Na·V: 

H1121:Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Mssus hijos / ֹאִתּ֔וI·To: H854:Prep + 3-Sn-Mscon él / 
יו -U·Be·No·T: H1323:Conjוּבְנ֥וֹת / Be·No·Ta·V: H1323:Sust/Pl-Fn-G + 3-Sn-Mssus hijasבְּנֹתָ֛

Y + Sust/Pl-Fn-Gy las hijas de / בָּנָ֖יוBa·Na·V: H1121:Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Mssus hijos / 
-Za·R·O: H2233:Sust/Snזַרְע֑וֹ Ve·Ko·L: H3605:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-Gy todo /y todosוְכָל־

Ms-G + 3-Sn-Mssu semilla/simiente/linaje/descendiente 
/descendencia/especie/estirpe/(genealogía) יא -Hje·Bi: H935:Verbo/Hifil-Perf/3הֵבִ֥

Sn-Mstrajo él / ֹאִתּ֖וI·To: H854:Prep + 3-Sn-Mscon él / יְמָה׃  :Mi·Ts·Ra·Ye·Ma·Hjמִצְרָֽ

H4714:Sust/Prop-Sn-Fn + 3-Sn-Fnen Egipto / סS: H0:Punt- /- 

י י·וּ   ו·בָּנָ֞    ו֙ ·בָנָי   בְנֵ֤
י   וֹ·אִתּ֔     ו·בְּנֹתָ֛

   ו·בָּנָ֖י   נ֥וֹתבְ ·וּ
   וֹ·זַרְע֑    כָל־·וְ 

יא    וֹ·אִתּ֖    הֵבִ֥
יְמָ      ס   ה׃·מִצְרָֽ

(Gn 46:8) Y estos-H428 son 
los nombres-H8034 de los 
hijos-H1121 de Israel,-H3478-

H935 que entraron en 
Egipto,-H4714-H3290 Jacob y 
sus hijos:-H1121 Rubén,-
H7205 el primogénito-H1060-

H3290 de Jacob. 

(Gn 46:8) לֶּה  Ve·'E·Le·Hj: H428:Conj-Y + Pro/Cm-Ply estos /ahora estos [eran]וְאֵ֨
י־ / She·Mo·T: H8034:Sust/Pl-Ms-Glos nombresשְׁמ֧וֹת  Be·Ne·Y: H1121:Sust/Pl-Ms-Gdeבְּנֵֽ
los hijos/niños /(descendientes) ל  Yi·S·Ra·'E·L: H3478:Sust/Prop-Sn-Msde Israelיִשְׂרָאֵ֛
ים /  Hja·Ba·'Y·M: H935:Art + Verbo/Qal-Part/Pl-Msque vinieron /fueron/entraronהַבָּאִ֥
יְמָה ב / Mi·Ts·Ra·Y·Ma·Hj: H4714:Sust/Prop-Sn-Fn + 3-Sn-Fna Egiptoמִצְרַ֖  :Ya·'a·Qkoיַעֲקֹ֣

H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacob / וּבָנָ֑יוU·Ba·Na·V: H1121:Conj-Y + Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Msy 
sus hijos /(descendientes) ר  Be·Kjo·R: H1060:Sust/Sn-Ms-Gprimogénito deבְּכֹ֥
/primer hijo/hijo mayor ב  / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacobיַעֲקֹ֖
ן׃  / Re·'u·Be·N: H7205:Sust/Prop-Sn-MsRubénרְאוּבֵֽ

לֶּה·וְ     שְׁמ֧וֹת   אֵ֨
י־ ל   בְּנֵֽ    יִשְׂרָאֵ֛

ים·הַ     בָּאִ֥
יְמָ  ב   ה·מִצְרַ֖    יַעֲקֹ֣

ר   ו·בָנָ֑י·וּ    בְּכֹ֥
ב ן׃   יַעֲקֹ֖     רְאוּבֵֽ

(Gn 46:9) Y los hijos-H1121 
de Rubén:-H7205 Hanoc,-
H2585 Falú,-H6396 Hezrón-

H2696 y Carmi.-H3756 

(Gn 46:9) י  U·Be·Ne·Y: H1121:Conj-Y + Sust/Pl-Ms-Gy los hijos /(descendientes)וּבְנֵ֖
ן -Kja·No·K: H2585:Sust/Prop-Snחֲנ֥וֹ� / Re·'u·Be·N: H7205:Sust/Prop-Sn-Msde Rubénרְאוּבֵ֑

MsHanoc / וּפַלּ֖וּאU·Fa·Lu: H6396:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy Falu / 
י׃ / Ve·Kje·Ts·Ro·N: H2696:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy Hezrónוְחֶצְר֥וֹן  :Ve·Ka·R·Miוְכַרְמִֽ

H3756:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy Carmi / 

י·וּ ן   בְנֵ֖    רְאוּבֵ֑
   פַלּ֖וּא·וּ   חֲנ֥וֹ�

י׃·וְ    חֶצְר֥וֹן·וְ      כַרְמִֽ

(Gn 46:10) Los hijos-H1121 
de Simeón:-H8095 Jemuel,-
H3223 Jamín,-H3226 Ohad,-
H161 Jaquín,-H3199 Zohar,-

(Gn 46:10) י  U·Be·Ne·Y: H1121:Conj-Y + Sust/Pl-Ms-Gy los hijos /(descendientes)וּבְנֵ֣
ל / Shi·M·'o·N: H8095:Sust/Prop-Sn-Msde Simeónשִׁמְע֗וֹן  :Ye·Mu·'E·Lיְמוּאֵ֧

H3223:Sust/Prop-Sn-MsJemuel / ין  Ve·Ya·Mi·N: H3226:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy Jamínוְיָמִ֛
הַד / ין / Ve·'O·Hja·D: H161:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy Ohadוְאֹ֖ -Ve·Ya·Kji·N: H3199:Conjוְיָכִ֣

י·וּ    שִׁמְע֗וֹן   בְנֵ֣
ל ין·וְ    יְמוּאֵ֧    יָמִ֛

הַד·וְ  ין·וְ    אֹ֖    יָכִ֣
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H6714 y Saúl-H7586 hijo-H1121 
de la cananea.-H3669 

Y + Sust/Prop-Sn-Msy Jaquín / חַר  Ve·Tso·Kja·R: H6714:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy Zoharוְצֹ֑
-Be·N: H1121:Sust/Sn-Msבֶּן־ / Ve·Sha·'UL: H7586:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy Saúlוְשָׁא֖וּל /

Gel hijo de /(descendiente) ית׃ כְּנַעֲנִֽ  Hja·Ke·Na·'a·Ni·T: H3669:Art + Sust/Prop-Sn-Fnlaהַֽ
cananea / 

חַר·וְ     שָׁא֖וּל·וְ    צֹ֑
ית׃·הַֽ    בֶּן־     כְּנַעֲנִֽ

(Gn 46:11) Los hijos-H1121 
de Leví:-H3878 Gersón,-H1648 
Coat-H6955 y Merari.-H4847 

(Gn 46:11) י  U·Be·Ne·Y: H1121:Conj-Y + Sust/Pl-Ms-Gy los hijos /(descendientes)וּבְנֵ֖
י -Ge·Re·Sho·N: H1648:Sust/Prop-Snגֵּרְשׁ֕וֹן / Le·Vi: H3878:Sust/Prop-Sn-Msde Leviלֵוִ֑

MsGerson / ת י׃ / Qke·Hja·T: H6955:Sust/Prop-Sn-MsCoatקְהָ֖  :U·Me·Ra·Riוּמְרָרִֽ

H4847:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy Merari / 

י·וּ י   בְנֵ֖    גֵּרְשׁ֕וֹן   לֵוִ֑
ת י׃·וּ   קְהָ֖     מְרָרִֽ

(Gn 46:12) Los hijos-H1121 
de Judá:-H3063 Er,-H6147 
Onán,-H209 Sela,-H7956 
Fares-H6557 y Zara;-H2226-

H4191 mas Er-H6147 y Onán-

H209 murieron-H4962 en la 
tierra-H776 de Canaán.-H3667 
Y los hijos-H1121 de Fares-

H6557 fueron-H1961 Hezrón-

H2696 y Hamul.-H2538 

(Gn 46:12) י  U·Be·Ne·Y: H1121:Conj-Y + Sust/Pl-Ms-Gy los hijos /(descendientes)וּבְנֵ֣
ה ר / Ye·Hju·Da·Hj: H3063:Sust/Prop-Sn-Msde Judáיְהוּדָ֗  / E·R: H6147:Sust/Prop-Sn-MsErעֵ֧
 ן -Ve·She·La·Hj: H7956:Conjוְשֵׁלָ֖ה / Ve·'o·Na·N: H209:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy Onanוְאוֹנָ֛

Y + Sust/Prop-Sn-Msy Selah /Sela רֶץ  Va·Fe·Re·Ts: H6557:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Fnyוָפֶ֣
Fares / וָזָ֑ רַחVa·Za·Ra·K: H2226:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy Zera /Zara מָת  :Va·Ya·Mo·Tוַיָּ֨

H4191:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy murió/falleció /pero murió ר  :E·Rעֵ֤

H6147:Sust/Prop-Sn-MsEr /  ֙וְאוֹנָןVe·'o·Na·N: H209:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy Onan / 
רֶץ  Be·'E·Re·Ts: H776:Prep-En + Sust/Sn-Fn-Gen la tierra /territorio/terreno/regiónבְּאֶ֣
עַן  + Va·Y·Yi·Hj·Yu: H1961:Conj-Yוַיִּהְי֥וּ / Ke·Na·'a·N: H3667:Sust/Prop-Sn-Msde Canaánכְּנַ֔

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Mshacerse/llegar a ser/volverse /y fueron בְנֵי־
Be·Ne·Y: H1121:Sust/Pl-Ms-Glos hijos /(descendientes) רֶץ -Fe·Re·Ts: H6557:Sust/Propפֶ֖

Sn-Fnde Fares / חֶצְר֥וֹןKje·Ts·Ro·N: H2696:Sust/Prop-Sn-Msfueron Hezrón / 
 / Ve·Kja·Mu·L: H2538:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy Hamulוְחָמֽוּל׃

י·וּ ה   בְנֵ֣    יְהוּדָ֗
ר  ן·וְ    עֵ֧    אוֹנָ֛

רֶץ·וָ    שֵׁלָ֖ה·וְ     פֶ֣
מָת·וַ    זָ֑ רַח·וָ     יָּ֨

ר    אוֹנָן֙ ·וְ    עֵ֤
רֶץ·בְּ  עַן   אֶ֣    כְּנַ֔
   בְנֵי־   יִּהְי֥וּ·וַ 

רֶץ    חֶצְר֥וֹן   פֶ֖
    חָמֽוּל׃·וְ 

(Gn 46:13) Los hijos-H1121 
de Isacar:-H3485 Tola,-H8439 
Fúa,-H6312 Job-H3102 y 
Simrón.-H8110 

(Gn 46:13) י  U·Be·Ne·Y: H1121:Conj-Y + Sust/Pl-Ms-Gy los hijos /(descendientes)וּבְנֵ֖
-To·La': H8439:Sust/Propתּוֹלָ֥ע / Yi·So·Sh·Kja·R: H3485:Sust/Prop-Sn-Msde Isacarיִשָׂשכָ֑ר

Sn-MsTola / וּפֻוָּ֖הU·Fu·V·Ba·Hj: H6312:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy Púa / וְי֥וֹבVe·Yo·B: 

H3102:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy Job / וְשִׁמְרֽוֹן׃Ve·Shi·M·Ro·N: H8110:Conj-Y + Sust/Prop-

Sn-Msy Simrón / 

י·וּ    יִשָׂשכָ֑ר   בְנֵ֖
   פֻוָּ֖ה·וּ   תּוֹלָ֥ע

    שִׁמְרֽוֹן׃·וְ    י֥וֹב·וְ 

(Gn 46:14) Los hijos-H1121 
de Zabulón:-H2074 Sered,-
H5624 Elón-H356 y Jahleel.-
H3177 

(Gn 46:14) י  U·Be·Ne·Y: H1121:Conj-Y + Sust/Pl-Ms-Gy los hijos /(descendientes)וּבְנֵ֖
רֶד / Ze·Bu·Lu·N: H2074:Sust/Prop-Sn-Msde Zabulónזְבוּלֻ֑ן -Se·Re·D: H5624:Sust/Prop-Snסֶ֥

MsSered / וְאֵל֖וֹןVe·'e·Lo·N: H356:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy Elon / 
ל׃  / Ve·Ya·K·Le·'E·L: H3177:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy Jahleelוְיַחְלְאֵֽ

י·וּ    זְבוּלֻ֑ן   בְנֵ֖
רֶד    אֵל֖וֹן·וְ    סֶ֥

ל׃·וְ      יַחְלְאֵֽ

(Gn 46:15) Estos-H428 
fueron los hijos-H1121 de 
Lea,-H3812 los que-H834 dio a 
luz-H3205-H3290 a Jacob en 
Padanaram,-H6307-H854 y 
además su hija-H1323 Dina;-
H1783 treinta-H7970 y tres-

H7969 las personas-H5315 
todas-H3605 de sus hijos-

H1121 e hijas.-H1323 

(Gn 46:15) לֶּה י / E·Le·Hj: H428:Pro/Cm-Plestos׀ אֵ֣  Be·Ne·Y: H1121:Sust/Pl-Ms-Glosבְּנֵ֣
hijos /(descendientes) ה ר / Le·'A·Hj: H3812:Sust/Prop-Sn-Fnde Leaלֵאָ֗  :A·She·Rאֲשֶׁ֨

H834:Pro/Rquién /cual ה לְדָ֤  Ya·L·Da·Hj: H3205:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Fndio aיָֽ
luz/engendró /  ֙לְיַעֲקֹבLe·Ya·'a·Qko: H3290:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Msa Jacob / 
ן ם -/ Be·Fa·Da·N: H0:Prep-En + Sust/Propen Padánבְּפַדַּ֣  + A·Ra·M: H6307:Prepאֲרָ֔

Sust/Prop-Sn-FnAram / ת  Ve·'E·T: H854:Conj-Y + Preppor/para/porque /junto conוְאֵ֖
 Bi·To: H1323:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Mssuבִתּ֑וֹ / Di·Na·Hj: H1783:Sust/Prop-Sn-FnDinaדִּינָ֣ה
hija / כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtodos /todas/cada ׁנֶ֧פֶשNe·Fe·Sh: H5315:Sust/Sn-

Fn-Glas almas /las personas בָּנָ֛ יוBa·Na·V: H1121:Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Msde sus hijos 
יו /  -/ U·Be·No·Ta·V: H1323:Conj-Y + Sust/Pl-Fn-G + 3-Sn-Msy de sus hijasוּבְנוֹתָ֖
ים  + Ve·Sha·Lo·Sh: H7969:Conj-Yוְשָֽׁ�שׁ׃ / She·Lo·Shi·M: H7970:Num/Cm-Pltreintaשְׁ�שִׁ֥

Num/Sn-Fny tres /- 

לֶּ  י   ׀   האֵ֣    בְּנֵ֣
ה ר   לֵאָ֗    אֲשֶׁ֨
ה לְדָ֤    יַעֲקֹב֙ ·לְ    יָֽ

ן·בְּ  ם   פַדַּ֣    אֲרָ֔
ת·וְ     דִּינָ֣ה   אֵ֖

   נֶ֧פֶשׁ   כָּל־   וֹ·בִתּ֑ 
י·וּ   ו·בָּנָ֛י    ו·בְנוֹתָ֖

ים     שָֽׁ�שׁ׃·וְ    שְׁ�שִׁ֥

(Gn 46:16) Los hijos-H1121 
de Gad:-H1410 Zifión,-H6837 
Hagui,-H2291 Ezbón,-H675 
Suni,-H7764 Eri,-H6179 Arodi-
H722 y Areli.-H692 

(Gn 46:16) י  U·Be·Ne·Y: H1121:Conj-Y + Sust/Pl-Ms-Gy los hijos /(descendientes)וּבְנֵ֣
ד  / Tsi·F·Yo·N: H6837:Sust/Prop-Sn-MsZifiónצִפְי֥וֹן / Ga·D: H1410:Sust/Prop-Sn-Msde Gadגָ֔
י י / Ve·Kja·Gi: H2291:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy Haguiוְחַגִּ֖ -Shu·Ni: H7764:Sust/Prop-Snשׁוּנִ֣

MsSuni / ן י / Ve·'e·Ts·Bo·N: H675:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy Ezbónוְאֶצְבֹּ֑  :E·Riעֵרִ֥

H6179:Sust/Prop-Sn-MsEri / י  / Va·'a·Ro·Di: H722:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy Arodiוַֽאֲרוֹדִ֖
י׃  / Ve·'a·R·'e·Li: H692:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy Areliוְאַרְאֵלִֽ

י·וּ ד   בְנֵ֣    צִפְי֥וֹן   גָ֔
י·וְ  י   חַגִּ֖    שׁוּנִ֣
ן·וְ  י   אֶצְבֹּ֑    עֵרִ֥
י·וַֽ      י׃אַרְאֵלִֽ ·וְ    אֲרוֹדִ֖
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(Gn 46:17) Y los hijos-

H1121-H836 de Aser: Imna,-
H3232 Isúa,-H3438 Isúi,-H3440 
Bería,-H1283 y Sera-H8294 
hermana-H269 de ellos. Los 
hijos-H1121 de Bería:-H1283 
Heber-H2268 y Malquiel.-
H4439 

(Gn 46:17) י  U·Be·Ne·Y: H1121:Conj-Y + Sust/Pl-Ms-Gy los hijos /(descendientes)וּבְנֵ֣
ר -Yi·M·Na·Hj: H3232:Sust/Prop-Snיִמְנָ֧ה / A·She·R: H836:Sust/Prop-Sn-Msde Aserאָשֵׁ֗

MsImna / ֛וְיִשְׁוָהVe·Yi·Sh·Ba·Hj: H3438:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Mse Isúa / י  :Ve·Yi·Sh·Biוְיִשְׁוִ֥

H3440:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Mse Isúi / ה -U·Be·Ri·'A·Hj: H1283:Conj-Y + Sust/Prop-Snוּבְרִיעָ֖

Msy Bería / רַח  / Ve·Se·Ra·K: H8294:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy Seraוְשֶׂ֣
ם י / A·Kjo·Ta·M: H269:Sust/Sn-Fn-G + 3-Pl-Mssu hermanaאֲחֹתָ֑  :U·Be·Ne·Yוּבְנֵ֣

H1121:Conj-Y + Sust/Pl-Ms-Gy los hijos /(descendientes) ה  :Be·Ri·'A·Hjבְרִיעָ֔

H1283:Sust/Prop-Sn-Msde Bería / בֶר  / Kje·Be·R: H2268:Sust/Prop-Sn-MsHeberחֶ֖
ל׃  / U·Ma·L·Ki·'E·L: H4439:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy Macielוּמַלְכִּיאֵֽ

י·וּ ר   בְנֵ֣    אָשֵׁ֗
   יִשְׁוָה֛·וְ    יִמְנָ֧ה

י·וְ  ה·וּ   יִשְׁוִ֥    בְרִיעָ֖
רַח·וְ     ם·אֲחֹתָ֑    שֶׂ֣
י·וּ ה   בְנֵ֣    בְרִיעָ֔

בֶר ל׃·וּ   חֶ֖     מַלְכִּיאֵֽ

(Gn 46:18) Estos-H428-

H3290 fueron los hijos-H1121 
de Zilpa,-H2153 la que-H834 
Labán-H3837 dio-H5414 a su 
hija-H1323 Lea,-H3812 y dio a 
luz-H3205 éstos-H428 a Jacob; 
por todas dieciséis-H8337-

H6240 personas.-H5315 

(Gn 46:18) לֶּה י / E·Le·Hj: H428:Pro/Cm-Plestosאֵ֚  Be·Ne·Y: H1121:Sust/Pl-Ms-Glosבְּנֵ֣
hijos /(descendientes) ה אֲשֶׁר־ / Zi·L·Pa·Hj: H2153:Sust/Prop-Sn-Fnde Zilpaזִלְפָּ֔
A·She·R: H834:Pro/Rquién /cual ן  / Na·Ta·N: H5414:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msdioנָתַ֥
ן ה / La·Ba·N: H3837:Sust/Prop-Sn-MsLabánלָבָ֖  + Le·Le·'A·Hj: H3812:Prep-Resלְלֵאָ֣

Sust/Prop-Sn-Fna Lea / ֹבִתּ֑וBi·To: H1323:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Mssu hija / 
לֶד  Va·Te·Le·D: H3205:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny ella engendró /y ellaוַתֵּ֤
dio a luz אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- /  ֙לֶּה  / E·Le·Hj: H428:Pro/Cm-Plestosאֵ֙
ב שׁ / Le·Ya·'a·Qko: H3290:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Msa Jacobלְיַעֲקֹ֔  :She·Shשֵׁ֥

H8337:Num/Sn-Fn-Gseis /- ה פֶשׁ׃ / E·S·Re·Hj: H6240:Num/Sn-Fn-Gdiezעֶשְׂרֵ֖  :Na·Fe·Shנָֽ

H5315:Sust/Sn-Fnalmas /de personas 

לֶּה י   אֵ֚ ה   בְּנֵ֣    זִלְפָּ֔
ן   אֲשֶׁר־ ן   נָתַ֥    לָבָ֖

ה·לְ     וֹ·בִתּ֑    לֵאָ֣
לֶד·וַ     אֶת־   תֵּ֤

לֶּה֙     ביַעֲקֹ֔ ·לְ    אֵ֙
שׁ ה   שֵׁ֥    עֶשְׂרֵ֖

פֶשׁ׃     נָֽ

(Gn 46:19) Los-H1121 hijos 
de-H7354 Raquel,-H802-H3290 
mujer de Jacob:-H3130-H1144 
José y Benjamín. 

(Gn 46:19) י  :Ra·Kje·Lרָחֵל֙  Be·Ne·Y: H1121:Sust/Pl-Ms-Glos hijos /(descendientes)בְּנֵ֤

H7354:Sust/Prop-Sn-Fnde Raquel / שֶׁת  E·She·T: H802:Sust/Sn-Fn-Gesposa /mujerאֵ֣
ב עֲקֹ֔ ף / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-Msde Jacobיַֽ -Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Snיוֹסֵ֖

MsJosé / ן׃  / U·Bi·N·Ya·Mi·N: H1144:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy Benjamínוּבִנְיָמִֽ

י שֶׁת   רָחֵל֙    בְּנֵ֤    אֵ֣
ב ף   יַעֲקֹ֔    יוֹסֵ֖

ן׃·וּ     בִנְיָמִֽ

(Gn 46:20) Y nacieron-

H3205 a José-H3130 en la 
tierra-H776 de Egipto-H4714 
Manasés-H4519 y Efraín,-
H669 los que-H834 le dio a luz-

H3205 Asenat,-H621 hija-H1323 
de Potifera-H6319 sacerdote-

H3548 de On.-H204 

(Gn 46:20) ד  Va·Y·Yi·Va·Le·D: H3205:Conj-Y + Verbo/Nifal-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיִּוָּלֵ֣
nacieron /  ֮לְיוֹסֵףLe·Yo·Se·F: H3130:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Msa José / 
רֶץ  Be·'E·Re·Ts: H776:Prep-En + Sust/Sn-Fn-Gen la tierra /territorio/terreno/regiónבְּאֶ֣
ר / Mi·Ts·Ra·Yi·M: H4714:Sust/Prop-Sn-Fnde Egiptoמִצְרַיִם֒   :A·She·Rאֲשֶׁ֤

H834:Pro/Rquién /cual לְדָה־  Ya·L·Da·Hj: H3205:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Fndio aיָֽ
luz/engendró /  ֹ֙לּוLo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a él/para él/con él ת סְנַ֔  :A·Se·Na·Tאָֽ

H621:Sust/Prop-Sn-FnAsenat / בַּת־Ba·T: H1323:Sust/Sn-Fn-Gla hija / פּ֥וֹטִיPo·Ti: 

H0:Sust/PropPoti / רַע ן / Fe·Ra': H6319:Sust/Prop-Sn-MsFeraפֶ֖  :Ko·Hje·Nכֹּהֵ֣

H3548:Sust/Sn-Ms-Gsacerdote /(ministro/príncipe) ן  ON: H204:Sust/Prop-Sn-Msde Onאֹ֑
ה / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־ /  / Me·Na·She·Hj: H4519:Sust/Prop-Sn-MsManasésמְנַשֶּׁ֖
יִם׃ Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /yוְאֶת־ -E·F·Ra·Yi·M: H669:Sust/Prop-Snאֶפְרָֽ

MsEfraín / 

ד·וַ     יוֹסֵף֮ ·לְ    יִּוָּלֵ֣
רֶץ·בְּ     מִצְרַיִם֒    אֶ֣

ר    יָֽלְדָה־   אֲשֶׁ֤
ת   וֹ֙ ·לּ סְנַ֔    בַּת־   אָֽ

רַע   פּ֥וֹטִי ן   פֶ֖    כֹּהֵ֣
ן ה   אֶת־   אֹ֑    מְנַשֶּׁ֖

יִם׃   אֶת־·וְ      אֶפְרָֽ

(Gn 46:21) Los hijos-H1121-

H1144 de Benjamín fueron 
Bela,-H1106 Bequer,-H1071 
Asbel,-H788 Gera,-H1617 
Naamán,-H5283 Ehi,-H278 
Ros,-H7220 Mupim,-H4649 
Hupim-H2650 y Ard.-H714 

(Gn 46:21) י  U·Be·Ne·Y: H1121:Conj-Y + Sust/Pl-Ms-Glos hijos /(descendientes)וּבְנֵ֣
ן לַע / Bi·N·Ya·Mi·N: H1144:Sust/Prop-Sn-Msde Benjamínבִנְיָמִ֗ -Be·La': H1106:Sust/Propבֶּ֤

Sn-MsBela /  ֙כֶר  / Va·Be·Ke·R: H1071:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy Bequerוָבֶ֙
ל א / Ve·'a·Sh·Be·L: H788:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy Asbelוְאַשְׁבֵּ֔  :Ge·Raגֵּרָ֥

H1617:Sust/Prop-Sn-MsGera / ן  Ve·Na·'a·Ma·N: H5283:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msyוְנַעֲמָ֖
Naamán / י אשׁ / E·Kji: H278:Sust/Prop-Sn-MsEhiאֵחִ֣ ֹ֑  + Va·Ro·Sh: H7220:Conj-Yוָר

Sust/Prop-Sn-Msy Ros / ים  / Mu·Pi·M: H4649:Sust/Prop-Sn-MsMupimמֻפִּ֥
ים רְדְּ׃ / Ve·Kju·Pi·M: H2650:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy Hupimוְחֻפִּ֖  :Va·'A·Re·Dוָאָֽ

H714:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy Ard / 

י·וּ ן   בְנֵ֣    בִנְיָמִ֗
לַע כֶר֙ ·וָ    בֶּ֤    בֶ֙

ל·וְ  א   אַשְׁבֵּ֔    גֵּרָ֥
ן·וְ  י   נַעֲמָ֖    אֵחִ֣
אשׁ·וָ  ֹ֑ ים   ר    מֻפִּ֥
ים·וְ  רְדְּ׃·וָ    חֻפִּ֖     אָֽ

(Gn 46:22) Estos-H428 
fueron los hijos-H1121 de 
Raquel,-H7354 que-H834 
nacieron-H3205-H3290 a 

(Gn 46:22) לֶּה י / E·Le·Hj: H428:Pro/Cm-Plestosאֵ֚  Be·Ne·Y: H1121:Sust/Pl-Ms-Glosבְּנֵ֣
hijos /(descendientes) ל  / Ra·Kje·L: H7354:Sust/Prop-Sn-Fnde Raquelרָחֵ֔
ר ד A·She·R: H834:Pro/Rquien /cualאֲשֶׁ֥ -Yu·La·D: H3205:Verbo/Qal-Pas-Perf/3-Snילַֻּ֖

לֶּה י   אֵ֚ ל   בְּנֵ֣    רָחֵ֔
ר ד   אֲשֶׁ֥    ילַֻּ֖

ב·לְ     כָּל־   יַעֲקֹ֑
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Jacob; por todas-H3605 
catorce-H702-H6240 
personas.-H5315 

Msnacieron /nacieron ב  Le·Ya·'a·Qko: H3290:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Msa Jacobלְיַעֲקֹ֑
 / Ne·Fe·Sh: H5315:Sust/Sn-Fnlas almasנֶ֖פֶשׁ / Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtodasכָּל־ /
ה ר׃ / A·R·Ba·'A·Hj: H702:Num/Sn-Mscuatroאַרְבָּעָ֥  / A·Sa·R: H6240:Num/Sn-Msdiezעָשָֽׂ

ה   נֶ֖פֶשׁ    אַרְבָּעָ֥
ר׃     עָשָֽׂ

(Gn 46:23) Los hijos-H1121 
de Dan:-H1835 Husim.-H2366 

(Gn 46:23) וּבְנֵי־U·Be·Ne·Y: H1121:Conj-Y + Sust/Pl-Ms-Gy los hijos /(descendientes) 
ן ים׃ / Da·N: H1835:Sust/Prop-Sn-Msde Danדָ֖ -Kju·Shi·M: H2366:Sust/Prop-Snחֻשִֽׁ

MsHusim / 

ן   בְנֵי־·וּ    דָ֖
    ים׃חֻשִֽׁ 

(Gn 46:24) Los hijos-H1121 
de Neftalí:-H5321-H3183 
Jahzeel,-H3185 Guni,-H1476 
Jezer-H3337 y Silem.-H8006 

(Gn 46:24) י  U·Be·Ne·Y: H1121:Conj-Y + Sust/Pl-Ms-Gy los hijos /(descendientes)וּבְנֵ֖
י ל / Na·F·Ta·Li: H5321:Sust/Prop-Sn-MsNeftalíנַפְתָּלִ֑ -Ya·K·Tse·'E·L: H3183:Sust/Propיַחְצְאֵ֥

Sn-MsJahzeel / י  :Ve·Ye·Tse·Rוְיֵ֥צֶר / Ve·Gu·Ni: H1476:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy Guniוְגוּנִ֖

H3337:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy Jezer / ם׃ -Ve·Shi·Le·M: H8006:Conj-Y + Sust/Prop-Snוְשִׁלֵּֽ

Msy Silem / 

י·וּ י   בְנֵ֖    נַפְתָּלִ֑
ל י·וְ    יַחְצְאֵ֥    גוּנִ֖

ם׃·וְ    יֵ֥צֶר·וְ      שִׁלֵּֽ

(Gn 46:25) Estos-H428-

H3290 fueron los hijos-H1121 
de Bilha,-H1090 la que-H834 
dio-H5414 Labán-H3837 a 
Raquel-H7354 su hija,-H1323 y 
dio a luz-H3205 éstos-H428 a 
Jacob; por todas-H3605 siete-

H7651 personas.-H5315 

(Gn 46:25) לֶּה י / E·Le·Hj: H428:Pro/Cm-Plestosאֵ֚  Be·Ne·Y: H1121:Sust/Pl-Ms-Glosבְּנֵ֣
hijos de /(descendientes) ה אֲשֶׁר־ / Bi·L·Hja·Hj: H1090:Sust/Prop-Sn-FnBilhaבִלְהָ֔
A·She·R: H834:Pro/Rquién /cual ן  / Na·Ta·N: H5414:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msdioנָתַ֥
ן ל / La·Ba·N: H3837:Sust/Prop-Sn-MsLabánלָבָ֖  + Le·Ra·Kje·L: H7354:Prep-Resלְרָחֵ֣

Sust/Prop-Sn-Fna Raquel / ֹבִּתּ֑וBi·To: H1323:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Mssu hija / 
לֶד  Va·Te·Le·D: H3205:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny ella engendró /y ellaוַתֵּ֧
dio a luz אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / לֶּה  / E·Le·Hj: H428:Pro/Cm-Plestosאֵ֛
ב  :Ko·Lכָּל־ / Le·Ya·'a·Qko: H3290:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Msa Jacobלְיַעֲקֹ֖

H3605:Sust/Sn-Ms-Gtodas / ׁנֶ֥פֶשNe·Fe·Sh: H5315:Sust/Sn-Fnlas almas /personas 
ה׃  Shi·B·'A·Hj: H7651:Num/Sn-Mssiete /sieteשִׁבְעָֽ

לֶּה י   אֵ֚    בְּנֵ֣
ה    אֲשֶׁר־   בִלְהָ֔

ן ן   נָתַ֥    לָבָ֖
ל·לְ     וֹ·בִּתּ֑    רָחֵ֣
לֶד·וַ     אֶת־   תֵּ֧

לֶּה ב·לְ    אֵ֛    יַעֲקֹ֖
   נֶ֥פֶשׁ   כָּל־

ה׃     שִׁבְעָֽ

(Gn 46:26) Todas-H3605 las 
personas-H5315-H935-H3290 
que vinieron con Jacob a 
Egipto,-H4714 procedentes-

H3318 de sus lomos,-H3409-

H905-H802 sin las mujeres de 
los hijos-H1121-H3290 de 
Jacob, todas-H3605 las 
personas-H5315 fueron 
sesenta-H8346 y seis.-H8337 

(Gn 46:26) כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtodas / ׁנֶּפֶש  + Hja·Ne·Fe·Sh: H5315:Artהַ֠

Sust/Sn-Fnel alma/(persona) /(vida/aliento) ה -Hja·Ba·'A·Hj: H935:Art + Verbo/Qalהַבָּאָ֨

Part/Sn-Fnque vino / ב  Le·Ya·'a·Qko: H3290:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Mscon Jacobלְיַעֲקֹ֤
יְמָה֙  / י / Mi·Ts·Ra·Y·Ma·Hj: H4714:Sust/Prop-Sn-Fn + 3-Sn-Fna Egiptoמִצְרַ֙  :Yo·Tse·'Eiיֹצְאֵ֣

H3318:Verbo/Qal-Part/Pl-Ms-Gque vinieron / ֹיְרֵכ֔וYe·Re·Kjo: H3409:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-

Msde sus lomos / ד  Mi·Le·Ba·D: H905:Prep-De + Prep-Res + Sust/Sn-Ms-Ginclusoמִלְּבַ֖
/además de י  :Be·Ne·Yבְנֵי־ Ne·She·Y: H802:Sust/Pl-Fn-Gesposas /las mujeresנְשֵׁ֣

H1121:Sust/Pl-Ms-Ghijos /(descendientes) ב  Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-Msdeיַעֲקֹ֑
Jacob / כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtodas / ׁנֶ֖פֶשNe·Fe·Sh: H5315:Sust/Sn-Fnlas 
almas / ים שׁ׃ Shi·Shi·M: H8346:Num/Cm-Plsesenta /sesentaשִׁשִּׁ֥  :Va·She·Shוָשֵֽׁ

H8337:Conj-Y + Num/Sn-Fny seis /- 

   נֶּפֶשׁ·הַ֠    כָּל־
ה·הַ  ב·לְ    בָּאָ֨    יַעֲקֹ֤

יְמָ  י   ה֙ ·מִצְרַ֙    יֹצְאֵ֣
ד·לְּ ·מִ    וֹ·יְרֵכ֔     בַ֖
י ב   בְנֵי־   נְשֵׁ֣    יַעֲקֹ֑
   נֶ֖פֶשׁ   כָּל־

ים שׁ׃·וָ    שִׁשִּׁ֥     שֵֽׁ

(Gn 46:27) Y los hijos-H1121 
de José,-H3130 que-H834 le 
nacieron-H3205 en Egipto,-
H4714 dos-H8147 personas.-
H5315 Todas-H3605 las 
personas-H5315 de la casa-

H1004-H3290-H935 de Jacob, 
que entraron en Egipto,-
H4714 fueron setenta.-H7657 

(Gn 46:27) י  U·Be·Ne·Y: H1121:Conj-Y + Sust/Pl-Ms-Gy los hijos /(descendientes)וּבְנֵ֥
ף  A·She·R: H834:Pro/Rquien /cualאֲשֶׁר־ / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-Msde Joséיוֹסֵ֛
 -Lo: H0:Prep + 3-Sn-Msל֥וֹ / Yu·La·D: H3205:Verbo/Qal-Pas-Perf/3-Sn-Msque nacieronילַֻּד־
/a él/para él/con él יִם  Be·Mi·Ts·Ra·Yi·M: H4714:Prep-En + Sust/Prop-Sn-Fnenבְמִצְרַ֖
Egipto / ׁנֶ֣פֶשNe·Fe·Sh: H5315:Sust/Sn-Fnalmas / שְׁנָ֑ יִםShe·Na·Yi·M: H8147:Num/Ms-

Dldos / כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtodas / ׁהַנֶּ֧פֶשHja·Ne·Fe·Sh: H5315:Art + Sust/Sn-

Fnel alma/(persona) /(vida/aliento) ית־ -Le·Be·Y·T: H1004:Prep-Res + Sust/Sn-Msלְבֵֽ

Gde la casa /morada/habitación/cámara ב  Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-Msdeיַעֲקֹ֛
Jacob / אָה  Hja·Ba·'a·Hj: H935:Art + Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Fnque vino /queהַבָּ֥
fueron/entraron יְמָה  Mi·Ts·Ra·Y·Ma·Hj: H4714:Sust/Prop-Sn-Fn + 3-Sn-Fnen Egiptoמִצְרַ֖
ים׃ /  :Pפ Shi·B·'Y·M: H7657:Num/Cm-Pl[eran/estaban/fueron] sesenta /setentaשִׁבְעִֽ

H0:Punt- /- 

י·וּ ף   בְנֵ֥    יוֹסֵ֛
   וֹ·ל֥    ילַֻּד־   אֲשֶׁר־

יִם·בְ     נֶ֣פֶשׁ   מִצְרַ֖
   כָּל־   שְׁנָ֑ יִם

ית־·לְ    נֶּ֧פֶשׁ·הַ     בֵֽ
ב אָה·הַ    יַעֲקֹ֛    בָּ֥
יְ     ה·מָ מִצְרַ֖

ים׃     פ   שִׁבְעִֽ

(Gn 46:28) Y envió-H7971-

H6440 Jacob a Judá-H3063 
delante de sí a-H413 José,-
H3130 para «que le viniese a 

(Gn 46:28) וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y ה  :Ye·Hju·Da·Hjיְהוּדָ֞

H3063:Sust/Prop-Sn-MsJudá / ח  Sha·La·K: H7971:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msenvió /envióשָׁלַ֤
 Le·Fa·Na·V: H6440:Prep-Res + Sust/Cm-Pl-G + 3-Sn-Msante /delante de/enלְפָנָיו֙ 

ה   אֶת־·וְ     יְהוּדָ֞
ח    ו֙ ·פָנָי·לְ    שָׁלַ֤
ף   אֶל־    יוֹסֵ֔

ת·לְ     ו·פָנָ֖י·לְ    הוֹרֹ֥
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ver»*-H3384-H6440 en Gosén;-
H1657-H935 y llegaron a la 
tierra-H776 de Gosén.-H1657 

presencia de él אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para / ף -Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Snיוֹסֵ֔

MsJosé / ת  Le·Hjo·Ro·T: H3384:Prep-Res + Verbo/Hifil-Infpara dirigir /para señalarלְהוֹרֹ֥
 Le·Fa·Na·V: H6440:Prep-Res + Sust/Cm-Pl-G + 3-Sn-Mssu superficie/cara/faz/rostroלְפָנָ֖יו
/delante de/en presencia de él שְׁנָה  Go·She·Na·Hj: H1657:Sust/Prop-Sn-Fn + 3-Sn-Fnaגֹּ֑
él a Gosén / ּאו  Va·Ya·Bo·'u: H935:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy vinieronוַיָּבֹ֖
/llegaron רְצָה  A·R·Tsa·Hj: H776:Sust/Sn-Fn + 3-Sn-Fna la tierraאַ֥
/territorio/terreno/región שֶׁן׃  / Go·She·N: H1657:Sust/Prop-Sn-Fnde Gosénגֹּֽ

שְׁנָ  אוּ·וַ    ה·גֹּ֑    יָּבֹ֖
רְצָ  שֶׁן׃   ה·אַ֥     גֹּֽ

(Gn 46:29) Y José-H3130 
amarró [ató, unció]-H631 su 
carro-H4818 y vino-H5927-

H7125 a recibir a Israel-H3478 
su padre-H1 en Gosén;-H1657 
y se manifestó-H7200 a-H413 
él, y se echó-H5307 sobre-

H5921 su cuello,-H6677 y lloró-

H1058 sobre-H5921 su cuello-

H6677 largamente.-H5750 

(Gn 46:29) ר  Va·Ye'·So·R: H631:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיֶּאְסֹ֤
preparó /amarró  ֙יוֹסֵףYo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJosé / ֹמֶרְכַּבְתּ֔וMe·R·Ka·V·To: 

H4818:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Mssu carro / וַיַּ֛עַלVa·Ya·'a·L: H5927:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-

Imperf/3-Sn-Msy subió /y vino את־  Li·K·Ra·T: H7125:Prep-Res + Verbo/Qal-Infparaלִקְרַֽ
reunirse con /para encontrarse ל  / Yi·S·Ra·'E·L: H3478:Sust/Prop-Sn-MsIsraelיִשְׂרָאֵ֥
יו שְׁנָה A·Bi·V: H1:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu padre /(jefe familiar)אָבִ֖  :Go·She·Na·Hjגֹּ֑

H1657:Sust/Prop-Sn-Fn + 3-Sn-Fna Gosén / א -Va·Ye·Ra: H7200:Conj-Y + Verbo/Nifalוַיֵּרָ֣

Consec-Imperf/3-Sn-Msy se presentó /y se manifestó אֵלָ֗ יוE·La·V: H413:Prep + 3-Sn-Msa 
él /ante él  ֙וַיִּפֹּלVa·Y·Yi·Po·L: H5307:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy él cayó 
/se echó עַל־A·L: H5921:Prepen /sobre/encima יו -Tsa·Va·Ra·V: H6677:Sust/Pl-Msצַוָּארָ֔

G + 3-Sn-Mssu cuello /  ְּוַיֵּ֥בְךVa·Ye·Be·K: H1058:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy 
lloró /lamentó עַל־A·L: H5921:Prepen /sobre/encima יו  :Tsa·Va·Ra·Vצַוָּארָ֖

H6677:Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Mssu cuello /su cuello עֽוֹד׃O·D: H5750:Advun buen rato 
/largamente 

ר·וַ     יוֹסֵף֙    יֶּאְסֹ֤
   יַּ֛עַל·וַ    וֹ·מֶרְכַּבְתּ֔ 

את־·לִ     קְרַֽ
ל י   יִשְׂרָאֵ֥    ו·אָבִ֖

שְׁנָ     איֵּרָ֣ ·וַ    ה·גֹּ֑
י    יִּפֹּל֙ ·וַ    ו·אֵלָ֗
י   עַל־    ו·צַוָּארָ֔

   עַל־   יֵּ֥בְךְּ ·וַ 
י     עֽוֹד׃   ו·צַוָּארָ֖

(Gn 46:30) Entonces Israel-
H3478 dijo-H559 a-H413 José:-
H3130-H4191 Muera-H4962 yo 
ahora,-H6471 ya-H310 que he 
visto-H7200 tu rostro, y sé 
que-H3588 aún-H5750 vives.-
H2416 

(Gn 46:30) אמֶר ֹ֧  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ל  :E·Lאֶל־ / Yi·S·Ra·'E·L: H3478:Sust/Prop-Sn-MsIsraelיִשְׂרָאֵ֛

H413:Prepa/hacia/para / ף  / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJoséיוֹסֵ֖
 / A·Mu·Ta·Hj: H4191:Verbo/Qal-Imperf/Cohort-1-Cm-Snmuera yoאָמ֣וּתָה
עַם  / A·Kja·Re·Y: H310:Prepya queאַחֲרֵי֙  / Hja·Pa·'a·M: H6471:Art + Sust/Sn-Fnahoraהַפָּ֑
י  / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־ / Re·'o·Ti: H7200:Verbo/Qal-Inf + 1-Cm-Snhe vistoרְאוֹתִ֣
י�  Pa·Ne·Y·Ka: H6440:Sust/Cm-Pl-G + 2-Sn-Mstu cara/faz/rostro /aspecto/aparienciaפָּנֶ֔
י  O·D·Kja: H5750:Adv + 2-Sn-Mstú todavía /aúnעוֹדְ�֖  Ki: H3588:Conjse que /porqueכִּ֥
י׃  Kja·Y: H2416:Adj/Sn-Msvives/vivo /viviendo/estando vivoחָֽ

אמֶר·וַ  ֹ֧ ל   יּ    יִשְׂרָאֵ֛
ף   אֶל־    יוֹסֵ֖

עַם·הַ    אָמ֣וּתָה    פָּ֑
   י·רְאוֹתִ֣    אַחֲרֵי֙ 
י   אֶת־ י   �·פָּנֶ֔    כִּ֥
י׃   �֖ ·עוֹדְ      חָֽ

(Gn 46:31) Y José-H3130 
dijo-H559 a-H413 sus 
hermanos,-H251 y a-H413 la 
casa-H1004 de su padre:-H1 
Subiré-H5927 y lo haré saber-

H5046 a Faraón,-H6547 y le-

H413 diré:-H559 Mis 
hermanos-H251 y la casa-

H1004 de mi padre,-H1 que-

H834 estaban en la tierra-

H776 de Canaán,-H3667-H935 
han venido a-H413 mí. 

(Gn 46:31) אמֶר ֹ֨  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ף  :E·Lאֶל־ / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJoséיוֹסֵ֤

H413:Prepa/hacia/para /  ֙אֶחָיוE·Kja·V: H251:Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Mssus hermanos / 
ית / Ve·'e·L: H413:Conj-Y + Prepy aוְאֶל־  Be·Y·T: H1004:Sust/Sn-Ms-Gcasaבֵּ֣
/morada/habitación/cámara יו  A·Bi·V: H1:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msde su padreאָבִ֔
/(jefe familiar) אֶעֱלֶ֖הE·'e·Le·Hj: H5927:Verbo/Qal-Imperf/Cohort-1-Cm-Snsubiré / 
ידָה  Ve·'a·Gi·Da·Hj: H5046:Conj-Y + Verbo/Hifil-Conj-Imperf/Cohort-1-Cm-Snyוְאַגִּ֣
mostraré/haré saber / ה  Le·Fa·R·'O·Hj: H6547:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Msaלְפַרְעֹ֑
Faraón / ה מְרָ֣  Ve·'o·Me·Ra·Hj: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Imperf/Cohort-1-Cm-Snyוְאֹֽ
diré /expresaré/hablaré יו י / E·La·V: H413:Prep + 3-Sn-Msa élאֵלָ֔  :A·Kja·Yאַחַ֧

H251:Sust/Pl-Ms-G + 1-Cm-Snmis hermanos / וּבֵית־U·Be·Y·T: H1004:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-

Gy la casa /morada/habitación/cámara י  A·Bi: H1:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snde miאָבִ֛
padre /(jefe familiar) ר רֶץ־ A·She·R: H834:Pro/Rquien /cualאֲשֶׁ֥  :Be·'e·Re·Tsבְּאֶֽ

H776:Prep-En + Sust/Sn-Fn-G[estaban] en la tierra /territorio/terreno/región 
אוּ / Ke·Na·'a·N: H3667:Sust/Prop-Sn-Msde Canaánכְּנַ֖עַן -Ba·'u: H935:Verbo/Qal-Perf/3בָּ֥

Cm-Plhan venido / י׃  / E·La·Y: H413:Prep + 1-Cm-Sna/hacia/para miאֵלָֽ

אמֶר·וַ  ֹ֨ ף   יּ    יוֹסֵ֤
   ו֙ ·אֶחָי   אֶל־

ית   אֶל־·וְ     בֵּ֣
י    אֶעֱלֶ֖ה   ו·אָבִ֔

ידָה·וְ     אַגִּ֣
ה·לְ     פַרְעֹ֑
ה·וְ  מְרָ֣ י   אֹֽ    ו·אֵלָ֔

   בֵית־·וּ   י·אַחַ֧ 
ר   י·אָבִ֛     אֲשֶׁ֥

רֶץ־·בְּ     כְּנַ֖עַן   אֶֽ
אוּ     י׃·אֵלָֽ    בָּ֥

(Gn 46:32) Y los hombres-

H582 son pastores-H7462 de 
(Gn 46:32)  ֙וְהָאֲנָשִׁיםVe·Hja·'a·Na·Shi·M: H582:Conj-Y + Art + Sust/Pl-Msy los 
hombres / עֵי  Ro·'e·Y: H7462:Verbo/Qal-Part/Pl-Ms-Gson pastores /apacentadoresרֹ֣

עֵי   אֲנָשִׁים֙ ·הָ ·וְ     רֹ֣
אן ֹ֔ י־   צ י   כִּֽ    אַנְשֵׁ֥
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ovejas,-H6629 porque-H3588 
son-H1961 hombres-H582 
ganaderos;-H4735 y han 
traído sus ovejas-H6629 y sus 
vacas,-H1241 y todo-H3605 lo 
que-H834-H935 tenían. 

אן ֹ֔ י־ ,Tso·N: H6629:Sust/Cm-Snde rebaños /de ovejasצ  :Kiכִּֽ

H3588:Conjpor/para/porque / י  A·N·She·Y: H582:Sust/Pl-Ms-Ghombres /varonesאַנְשֵׁ֥
 :Hja·Yuהָי֑וּ Mi·Qk·Ne·Hj: H4735:Sust/Sn-Msganaderos /de ganadoמִקְנֶ֖ה

H1961:Verbo/Qal-Perf/3-Cm-Plhan sido /son וְצאֹנָ֧םVe·Tso·Na·M: H6629:Conj-Y + Sust/Sn-

Fn-G + 3-Pl-Msy sus rebaños /y sus manadas/majadas/(ganados) 
ם וְכָל־ / U·Be·Qka·Ra·M: H1241:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-G + 3-Pl-Msy sus vacasוּבְקָרָ֛
Ve·Ko·L: H3605:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-Gy todo / ר  A·She·R: H834:Pro/Rcual /queאֲשֶׁ֥
ם יאוּ׃ La·Hje·M: H0:Prep + 3-Pl-Ms- /a ellos/para ellos mismosלָהֶ֖  :Hje·Bi·Uהֵבִֽ

H935:Verbo/Hifil-Perf/3-Cm-Plhan traído / 

   הָי֑וּ   מִקְנֶ֖ה
   ם·צאֹנָ֧ ·וְ 
   כָל־·וְ    ם·בְקָרָ֛ ·וּ

ם·לָ    ראֲשֶׁ֥     הֶ֖
יאוּ׃     הֵבִֽ

(Gn 46:33) Y-H1961 cuando-

H3588 Faraón-H6547 les 
llamare-H7121 y dijere:-H559 
¿Cuál-H4100 es su [de ustedes] 
oficio?-H4639 

(Gn 46:33) ה  Ve·Hja·Ya·Hj: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/3-Sn-Msyוְהָיָ֕
será/llegará a ser /entonces será י־ א / Ki: H3588:Conjcuandoכִּֽ  :Yi·Qk·Raיִקְרָ֥

H7121:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Msles llame /llamare לָכֶ֖םLa·Kje·M: H0:Prep + 2-Pl-Ms- 
/para ustedes/con ustedes ה  / Pa·R·'O·Hj: H6547:Sust/Prop-Sn-MsFaraónפַּרְעֹ֑
ר  Ve·'a·Ma·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/3-Sn-Msy diránוְאָמַ֖
/expresarán/hablarán מַה־Ma·Hj: H4100:Interrogque/cómo /porqué/cual 
ם׃  Ma·'a·Se·Y·Kje·M: H4639:Sust/Pl-Ms-G + 2-Pl-Mssu oficio/labor/trabajoמַּעֲשֵׂיכֶֽ
/ocupación/arte/lo que saben hacer 

ה·וְ  י־   הָיָ֕    כִּֽ
א    כֶ֖ם·לָ    יִקְרָ֥

ה ר·וְ    פַּרְעֹ֑    אָמַ֖
ם׃·מַּעֲשֵׂי   מַה־     כֶֽ

(Gn 46:34) entonces dirán:-
H559-H5668 Hombres-H582 de 
ganadería-H4735 han sido-

H1961 tus esclavos [siervos, 

sirvientes]-H5650 desde 
nuestra-H587 juventud-H5271 
hasta-H5704 ahora,-H6258-

H1571 nosotros-H587 y-H1571 
nuestros-H587 padres;-H1 a 
fin de que moren-H3427 en la 
tierra-H776 de Gosén,-H1657 
porque-H3588 para los 
egipcios-H4714 es 
abominación [cosa 

repugnante]-H8441-H4713 todo-

H3605 pastor-H7462 de 
ovejas.-H6629 

(Gn 46:34) ם  Va·'a·Ma·R·Te·M: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/2-Pl-Msyוַאֲמַרְתֶּ֗
dirán /expresarán/hablarán י  A·N·She·Y: H582:Sust/Pl-Ms-Gcomercioאַנְשֵׁ֨
/tráfico/negocio ה  Mi·Qk·Ne·Hj: H4735:Sust/Sn-Mssobre ganado /de ganaderíaמִקְנֶ֜
י�֙  / Hja·Yu: H1961:Verbo/Qal-Perf/3-Cm-Plhan sidoהָי֤וּ -A·Ba·De·Y·Ka: H5650:Sust/Plעֲבָדֶ֙

Ms-G + 2-Sn-Mstus siervos /esclavos ּינו  + Mi·Ne·'u·Re·Y·Nu: H5271:Prep-Deמִנְּעוּרֵ֣

Sust/Pl-Ms-G + 1-Cm-Pldesde nuestra juventud / וְעַד־Ve·'a·D: H5704:Conj-Y + Prephasta 
/e incluso hasta תָּה  A·Ta·Hj: H6258:Advahora/ya/de aquí en adelante/(alעַ֔
instante) / גַּם־Ga·M: H1571:Conjademás/de hecho/de 
nuevo/igualmente/entonces/con /incluso/solamente ּאֲנַ֖חְנוA·Na·K·Nu: 

H587:Pro/1-Cm-Plnosotros / גַּם־Ga·M: H1571:Conjademás/de hecho/de 
nuevo/igualmente/entonces/con /incluso/solamente ּינו  :A·Bo·Te·Y·Nuאֲבֹתֵ֑

H1:Sust/Pl-Ms-G + 1-Cm-Plnuestros padres /(familia/antepasado) בַּעֲב֗וּרBa·'a·Bu·R: 

H5668:Prep-En + Sust/Sn-Mspara que /que  ּ֙תֵּשְׁבוTe·She·Bu: H3427:Verbo/Qal-Imperf/2-

Pl-Mshabiten /puedan morar רֶץ  Be·'E·Re·Ts: H776:Prep-En + Sust/Sn-Fn-Gen laבְּאֶ֣
tierra /territorio/terreno/región שֶׁן י־ / Go·She·N: H1657:Sust/Prop-Sn-Fnde Gosénגֹּ֔ כִּֽ
Ki: H3588:Conjpor/para/porque / ת  To·'a·Ba·T: H8441:Sust/Sn-Fn-Gabominaciónתוֹעֲבַ֥
/aversión/repugnancia/aborrecimiento יִם -Mi·Ts·Ra·Yi·M: H4713:Sust/Prop-Snמִצְרַ֖

Fn[para los] egipcios / כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtodo/toda/cada /cada 
עֵה אן׃ Ro·'e·Hj: H7462:Verbo/Qal-Part/Sn-Ms-Gpastor /apacentadorרֹ֥ ֹֽ  :Tso·Nצ

H6629:Sust/Cm-Snde ganado /manada/majada/(ganado) 

ם·וַ  י   אֲמַרְתֶּ֗    אַנְשֵׁ֨
ה    הָי֤וּ   מִקְנֶ֜
י    �֙ ·עֲבָדֶ֙

י·מִ     עַד־·וְ    נוּ·נְּעוּרֵ֣
תָּה    גַּם־   עַ֔

   גַּם־   אֲנַ֖חְנוּ
י    עֲב֗וּר·בַּ    נוּ·אֲבֹתֵ֑

רֶץ·בְּ    בוּ֙ תֵּשְׁ     אֶ֣
שֶׁן י־   גֹּ֔    כִּֽ

ת יִם   תוֹעֲבַ֥    מִצְרַ֖
עֵה   כָּל־ אן׃   רֹ֥ ֹֽ     צ

(Gn 47:1) Vino José-H935-

H3130 y lo hizo saber-H5046 a 
Faraón,-H6547 y dijo:-H559 Mi 
padre-H1 y mis hermanos,-
H251 y sus ovejas-H6629 y sus 
vacas,-H1241 con todo-H3605 
lo que-H834-H935 tienen, han 
venido de la tierra-H776 de 
Canaán,-H3667-H2005 y he 
aquí están en la tierra-H776 
de Gosén.-H1657 

(Gn 47:1) א ֹ֣  / Va·Ya·Bo: H935:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msvinoוַיָּב
ד / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJoséיוֹסֵף֮  -Va·Ya·Ge·D: H5046:Conj-Y + Verbo/Hifilוַיַּגֵּ֣

Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijo /  ֒לְפַרְעֹהLe·Fa·R·'O·Hj: H6547:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Msa 
Faraón / אמֶר ֹ֗  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló י  A·Bi: H1:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snmi padre /(jefe familiar)אָבִ֨
י  / Ve·'a·Kja·Y: H251:Conj-Y + Sust/Pl-Ms-G + 1-Cm-Sny mis hermanosוְאַחַ֜
 Ve·Tso·Na·M: H6629:Conj-Y + Sust/Sn-Fn-G + 3-Pl-Msy sus rebaños /ovejasוְצאֹנָ֤ם
וְכָל־ / U·Be·Qka·Ra·M: H1241:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-G + 3-Pl-Msy sus vacasוּבְקָרָם֙ 
Ve·Ko·L: H3605:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-Gy todo / ר  A·She·R: H834:Pro/Rcual /queאֲשֶׁ֣
ם אוּ La·Hje·M: H0:Prep + 3-Pl-Ms- /a ellos/para ellos mismosלָהֶ֔  :Ba·'uבָּ֖

H935:Verbo/Qal-Perf/3-Cm-Plhan venido /han llegado רֶץ  Me·'E·Re·Ts: H776:Prep-Deמֵאֶ֣

א·וַ  ֹ֣    יוֹסֵף֮    יָּב
ד·וַ     פַרְעֹה֒ ·לְ    יַּגֵּ֣
אמֶר·וַ  ֹ֗    י·אָבִ֨    יּ
   ם·צאֹנָ֤ ·וְ    י·אַחַ֜ ·וְ 
   כָל־·וְ    ם֙ ·בְקָרָ ·וּ

ר ם·לָ    אֲשֶׁ֣    הֶ֔
אוּ רֶץ·מֵ    בָּ֖    אֶ֣

   ם·הִנָּ֖ ·וְ    כְּנָ֑עַן
רֶץ·בְּ  שֶׁן׃   אֶ֥     גֹּֽ
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+ Sust/Sn-Fn-Gde la tierra /territorio/terreno/región כְּנָ֑עַןKe·Na·'a·N: H3667:Sust/Prop-

Sn-Msde Canaán / וְהִנָּ֖םVe·Hji·Na·M: H2005:Conj-Y + Interj + 3-Pl-Msve/contempla/mira 
/he aquí/de hecho/(ciertamente) רֶץ -Be·'E·Re·Ts: H776:Prep-En + Sust/Sn-Fnבְּאֶ֥

Gestán en la tierra /territorio/terreno/región שֶׁן׃ -Go·She·N: H1657:Sust/Prop-Snגֹּֽ

Fnde Gosén / 
(Gn 47:2) Y de los últimos-

H7097 de sus hermanos-H251 
tomó-H3947 cinco-H2568 
varones,-H582-H3322-H6440 y 
los presentó delante de 
Faraón.-H6547 

(Gn 47:2) ה  U·Mi·K·Tse·Hj: H7097:Conj-Y + Prep-De + Sust/Sn-Ms-Gy de algunosוּמִקְצֵ֣
/y de entre יו ח / E·Kja·V: H251:Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Mssus hermanosאֶחָ֔  :La·Qka·Kלָקַ֖

H3947:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Mstomó / ה  / Kja·Mi·Sha·Hj: H2568:Num/Sn-Mscincoחֲמִשָּׁ֣
ים  :Va·Ya·Tsi·Ge·Mוַיַּצִּגֵ֖ם A·Na·Shi·M: H582:Sust/Pl-Mshombres /varonesאֲנָשִׁ֑

H3322:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Ms + 3-Pl-Msy los presentó / 
י ה׃ -/ Li·F·Ne·Y: H6440:Prep-Res + Sust/Cm-Pl-Ga ellosלִפְנֵ֥  :Fa·R·'O·Hjפַרְעֹֽ

H6547:Sust/Prop-Sn-Msa Faraón / 

ה·מִ ·וּ י   קְצֵ֣    ו·אֶחָ֔
ח ה   לָקַ֖    חֲמִשָּׁ֣

ים    ם·יַּצִּגֵ֖ ·וַ    אֲנָשִׁ֑
י·לִ  ה׃   פְנֵ֥     פַרְעֹֽ

(Gn 47:3) Y Faraón-H6547 
dijo-H559 a-H413 sus 
hermanos:-H251 ¿Cuál-H4100 
es su [de ustedes] oficio?-

H4639 Y ellos respondieron-

H559 a-H413 Faraón:-H6547 
Pastores-H7462 de ovejas-

H6629 son tus esclavos 
[siervos, sirvientes],-H5650 así-
H1571 nosotros-H587 como-

H1571 nuestros-H587 padres.-
H1 

(Gn 47:3) אמֶר ֹ֧  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ה  :E·Lאֶל־ / Pa·R·'O·Hj: H6547:Sust/Prop-Sn-MsFaraónפַּרְעֹ֛

H413:Prepa/hacia/para / יו  / E·Kja·V: H251:Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Mssus hermanosאֶחָ֖
 :Ma·'a·Se·Y·Kje·Mמַּעֲשֵׂיכֶ֑ם Ma·Hj: H4100:Interrogque/cómo /porqué/cualמַה־

H4639:Sust/Pl-Ms-G + 2-Pl-Mssu oficio/labor/trabajo /ocupación/arte/lo que saben 
hacer ּוַיּאֹמְר֣וVa·Yo·Me·Ru: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy dijeron 
/expresaron/hablaron אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para / ה  :Pa·R·'O·Hjפַּרְעֹ֗

H6547:Sust/Prop-Sn-MsFaraón / ה  Ro·'E·Hj: H7462:Verbo/Qal-Part/Sn-Ms-Gsonרֹעֵ֥
pastores /apacentadores  ֙צאֹןTso·N: H6629:Sust/Cm-Snde ganado 
/manadas/majadas/(ganados) �י  A·Ba·De·Y·Ka: H5650:Sust/Pl-Ms-G + 2-Sn-Mstusעֲבָדֶ֔
siervos/esclavos/sirvientes / גַּם־Ga·M: H1571:Conjademás/de hecho/de 
nuevo/igualmente/entonces/con /incluso/solamente ּאֲנַ֖חְנוA·Na·K·Nu: 

H587:Pro/1-Cm-Plnosotros / גַּם־Ga·M: H1571:Conjademás/de hecho/de 
nuevo/igualmente/entonces/con /incluso/solamente ינוּ׃  :A·Bo·Te·Y·Nuאֲבוֹתֵֽ

H1:Sust/Pl-Ms-G + 1-Cm-Plnuestros padres /(familia/antepasado) 

אמֶר·וַ  ֹ֧ ה   יּ    פַּרְעֹ֛
י   אֶל־    ו·אֶחָ֖
   כֶ֑ם·מַּעֲשֵׂי   מַה־

   אֶל־   יּאֹמְר֣וּ·וַ 
ה ה   פַּרְעֹ֗    רֹעֵ֥

י   צאֹן֙     �·עֲבָדֶ֔
   אֲנַ֖חְנוּ   גַּם־
י   גַּם־     וּ׃נ·אֲבוֹתֵֽ

(Gn 47:4) Dijeron-H559 
además a-H413 Faraón:-
H6547-H1481 Para morar en 
esta tierra-H776-H935 hemos 
venido; porque-H3588 no-

H369 hay pasto-H4829 para 
las ovejas-H6629-H834 de tus 
esclavos [siervos, sirvientes],-
H5650 pues-H3588 el hambre-

H7458 es grave-H3515 en la 
tierra-H776 de Canaán;-H3667 
por tanto, «te rogamos»*-

H4994 ahora-H6258 que 
permitas que habiten-H3427 
tus esclavos [siervos, 

sirvientes]-H5650 en la tierra-

H776 de Gosén.-H1657 

(Gn 47:4) ּוַיּאֹמְר֣וVa·Yo·Me·Ru: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy 
dijeron /expresaron/hablaron אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para / ה  :Pa·R·'O·Hjפַּרְעֹ֗

H6547:Sust/Prop-Sn-Msa Faraón / לָג֣וּרLa·Gu·R: H1481:Prep-Res + Verbo/Qal-Infpara 
habitar /morar/residir/habitar  ֮בָּאָרֶץBa·'a·Re·Ts: H776:Prep-En + Art + Sust/Sn-Fnen la 
tierra /territorio/terreno/región  ּ֒בָּאנוBa·Nu: H935:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Plhemos 
venido / כִּי־Ki: H3588:Conjpor/para/porque / ין  / E·Y·N: H369:Advallíאֵ֣
ה  La·Tso·N: H6629:Prep-Res + Artלַצּאֹן֙  Mi·R·'E·Hj: H4829:Sust/Sn-Mspasto /majadaמִרְעֶ֗

+ Sust/Cm-Snpor sus rebaños /para la manada/majada/(ganado) ר  :A·She·Rאֲשֶׁ֣

H834:Pro/Rpara / �י  La·'a·Ba·De·Y·Ka: H5650:Prep-Res + Sust/Pl-Ms-G + 2-Sn-Mstusלַעֲבָדֶ֔
siervos/esclavos/sirvientes / י־ ד / Ki: H3588:Conjpor/para/porqueכִּֽ  :Ka·Be·Dכָבֵ֥

H3515:Adj/Sn-Msgrave/pesada /severa ב  Hja·Ra·'A·V: H7458:Art + Sust/Sn-Mselהָרָעָ֖
hambre /la hambruna רֶץ  Be·'E·Re·Ts: H776:Prep-En + Sust/Sn-Fn-Gen la tierraבְּאֶ֣
/territorio/terreno/región כְּנָ֑עַןKe·Na·'a·N: H3667:Sust/Prop-Sn-Msde Canaán / 
ה  Ve·'a·Ta·Hj: H6258:Conj-Y + Advahora/ya/de aquí en adelante/(al instante) /yוְעַתָּ֛
por lo tanto, יֵֽשְׁבוּ־Ye·She·Bu: H3427:Verbo/Qal-Imperf/3-Pl-Mshabitar 
/morar/residir/habitar נָ֥אNa: H4994:Interjte ruego/por favor /por favor 
י�  / A·Ba·De·Y·Ka: H5650:Sust/Pl-Ms-G + 2-Sn-Msdeja/permita a tus siervosעֲבָדֶ֖
רֶץ  Be·'E·Re·Ts: H776:Prep-En + Sust/Sn-Fn-Gen la tierra /territorio/terreno/regiónבְּאֶ֥
שֶׁן׃  / Go·She·N: H1657:Sust/Prop-Sn-Fnde Gosénגֹּֽ

   אֶל־   יּאֹמְר֣וּ·וַ 
ה    ג֣וּר·לָ    פַּרְעֹ֗

   בָּאנוּ֒    אָרֶץ֮ ·בָּ 
ין   כִּי־ ה   אֵ֣    מִרְעֶ֗

ר   צּאֹן֙ ·לַ     אֲשֶׁ֣
י·לַ  י־   �·עֲבָדֶ֔    כִּֽ

ד ב·הָ    כָבֵ֥    רָעָ֖
רֶץ·בְּ     כְּנָ֑עַן   אֶ֣
ה·וְ     יֵֽשְׁבוּ־   עַתָּ֛

י   נָ֥א    �·עֲבָדֶ֖
רֶץ·בְּ  שֶׁן׃   אֶ֥     גֹּֽ

(Gn 47:5) Entonces Faraón-

H6547 habló-H559 a-H413 
(Gn 47:5) אמֶר ֹ֣  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ה  :E·Lאֶל־ / Pa·R·'O·Hj: H6547:Sust/Prop-Sn-Msy Faraónפַּרְעֹ֔

אמֶר·וַ  ֹ֣    הפַּרְעֹ֔    יּ
ף   אֶל־    יוֹסֵ֖
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José,-H3130 diciendo:-H559 
Tu padre-H1 y tus hermanos-

H251-H935 han venido a-H413 
ti. 

H413:Prepa/hacia/para / ף ר / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJoséיוֹסֵ֖  :Le·Mo·Rלֵאמֹ֑

H559:Prep-Res + Verbo/Qal-Infdiciendo /expresando/hablando �י  :A·Bi·Kaאָבִ֥

H1:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Mstu padre /(jefe familiar) �י  + Ve·'a·Kje·Y·Ka: H251:Conj-Yוְאַחֶ֖

Sust/Pl-Ms-G + 2-Sn-Msy tus hermanos /y tus hermanos ּאו -Ba·'u: H935:Verbo/Qalבָּ֥

Perf/3-Cm-Plhan venido /han venido a ti אֵלֶֽ י�׃E·Le·Y·Ka: H413:Prep + 2-Sn-Msa ti / 

ר·לֵ  י   אמֹ֑    �·אָבִ֥
י·וְ  אוּ   �·אַחֶ֖    בָּ֥

י     �׃·אֵלֶֽ

(Gn 47:6) La-H776 tierra de-

H4714-H6440 Egipto delante 
de ti-H1931 está; en lo-H4315 
mejor de la-H776 tierra haz-

H3427 habitar a tu-H1 padre y 
a tus-H251 hermanos;-H3427 
habiten en la-H776 tierra de-

H1657 Gosén; y-H518 si-H3045 
entiendes que-H3426-H376 
hay entre ellos-H2428-H7760 
«hombres capaces,»* 
ponlos por-H8269 mayorales 
del-H4735 ganado-H5921-H834  
mío. 

(Gn 47:6) רֶץ  E·Re·Ts: H776:Sust/Sn-Fn-Gla tierra /territorio/terreno/regiónאֶ֤
יִם֙   :Le·Fa·Ne·Y·Kaלְפָנֶ֣י� / Mi·Ts·Ra·Yi·M: H4714:Sust/Prop-Sn-Fnde Egiptoמִצְרַ֙

H6440:Prep-Res + Sust/Cm-Pl-G + 2-Sn-Ms[está] delante de ti /ante ti וא  :Hjiהִ֔

H1931:Pro/3-Sn-Fnesta / ב  Be·Me·Y·Ta·V: H4315:Prep-En + Sust/Sn-Ms-Gen lo mejorבְּמֵיטַ֣
רֶץ /  Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fnde la tierra /territorio/terreno/regiónהָאָ֔
ב  :E·Tאֶת־ Hjo·She·B: H3427:Verbo/Hifil-Impera/Sn-Mshabiten /moren/residanהוֹשֵׁ֥

H853:Mar-Obj-Dir- / �י  A·Bi·Ka: H1:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Mstu padre /(jefe familiar)אָבִ֖
י� Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /yוְאֶת־ -A·Kje·Y·Ka: H251:Sust/Pl-Ms-G + 2-Snאַחֶ֑

Mstus hermanos /  ּ֙יֵשְׁבוYe·She·Bu: H3427:Verbo/Qal-Imperf/3-Pl-Mspermite /deja 
רֶץ  Be·'E·Re·Ts: H776:Prep-En + Sust/Sn-Fn-Gen la tierra /territorio/terreno/regiónבְּאֶ֣
שֶׁן  Ve·'i·M: H518:Conj-Y + Conjy si /siוְאִם־ / Go·She·N: H1657:Sust/Prop-Sn-Fnde Gosénגֹּ֔
alguna vez  ָּעְת  Ya·Da'·Ta: H3045:Verbo/Qal-Perf/2-Sn-Mssabes /conoces/entiendesיָדַ֗
 -Ba·M: H0:Prep + 3-Pl-Msבָּם֙   Ve·Ye·Sh: H3426:Conj-Y + Advhay entre /haber enוְיֶשׁ־
/ellos אַנְשֵׁי־A·N·She·Y: H376:Sust/Pl-Ms-Ghombres/varones / יִל  :Kja·Yi·Lחַ֔

H2428:Sust/Sn-Mscapaces/apto /competente/virtuoso ם  :Ve·Sa·M·Ta·Mוְשַׂמְתָּ֛

H7760:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/2-Sn-Ms + 3-Pl-Mshazlos /conviertelos י  :Sa·Re·Yשָׂרֵ֥

H8269:Sust/Pl-Ms-Gen gobernantes del /mayorales מִקְנֶ֖הMi·Qk·Ne·Hj: 

H4735:Sust/Sn-Msganado / עַל־A·L: H5921:Prepy /sobre/por encima/por arriba 
י׃ A·She·R: H834:Pro/Rcual /queאֲשֶׁר־  Li: H0:Prep + 1-Cm-Sn- /mioלִֽ

רֶץ יִם֙    אֶ֤    מִצְרַ֙
וא   �·פָנֶ֣י·לְ     הִ֔
ב·בְּ  רֶץ·הָ    מֵיטַ֣    אָ֔

ב    אֶת־   הוֹשֵׁ֥
י    אֶת־·וְ    �·אָבִ֖
י    יֵשְׁבוּ֙    �·אַחֶ֑

רֶץ·בְּ  שֶׁן   אֶ֣    גֹּ֔
עְתָּ    אִם־·וְ     יָדַ֗
   ם֙ ·בָּ    יֶשׁ־·וְ 

יִ    אַנְשֵׁי־    לחַ֔
י   ם·שַׂמְתָּ֛ ·וְ     שָׂרֵ֥

   עַל־   מִקְנֶ֖ה
    י׃·לִֽ    אֲשֶׁר־

(Gn 47:7) También José-

H935-H3130 introdujo a Jacob 
su padre,-H1 y lo presentó-

H5975-H6440 delante de 
Faraón;-H6547 y Jacob 
bendijo-H1288-H3290 a 
Faraón.-H6547 

(Gn 47:7) א  / Va·Ya·Be: H935:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Msy trajoוַיָּבֵ֤
 / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־ / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJoséיוֹסֵף֙ 
ב עֲקֹ֣ יו / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-Msa Jacobיַֽ -A·Bi·V: H1:Sust/Sn-Ms-G + 3-Snאָבִ֔

Mssu padre /(jefe familiar) ּהו עֲמִדֵ֖ -Va·Ya·'a·Mi·De·Hju: H5975:Conj-Y + Verbo/Hifilוַיַּֽ

Consec-Imperf/3-Sn-Ms + 3-Sn-Msy lo puso /lo presentó י  + Li·F·Ne·Y: H6440:Prep-Resלִפְנֵ֣

Sust/Cm-Pl-Gante / ה  / Fa·R·'O·Hj: H6547:Sust/Prop-Sn-MsFaraónפַרְעֹ֑
רֶ�  Va·Y·Ba·Re·K: H1288:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Sn-Msy bendijo/fueוַיְבָ֥
bendito / ב  / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־ / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacobיַעֲקֹ֖
ה׃  / Pa·R·'O·Hj: H6547:Sust/Prop-Sn-Msa Faraónפַּרְעֹֽ

א·וַ     יוֹסֵף֙    יָּבֵ֤
ב   אֶת־ עֲקֹ֣    יַֽ
י עֲמִדֵ֖ ·וַ    ו·אָבִ֔    הוּ·יַּֽ

י·לִ  ה   פְנֵ֣    פַרְעֹ֑
רֶ�·וַ  ב   יְבָ֥    יַעֲקֹ֖

ה׃   אֶת־     פַּרְעֹֽ

(Gn 47:8) Y dijo-H559 
Faraón-H6547 a-H413-H3290 
Jacob: ¿Cuántos-H4100 son 
los días-H3117 de los años-

H8141 de tu vida?-H2416 

(Gn 47:8) אמֶר ֹ֥  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ה ל־ / Pa·R·'O·Hj: H6547:Sust/Prop-Sn-MsFaraónפַּרְעֹ֖  :E·Lאֶֽ

H413:Prepa/hacia/para / ב  / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacobיַעֲקֹ֑
ה י Ka·Ma·Hj: H4100:Prep-Seg + Interrogque/como /porqué/cualכַּמָּ֕  :Ye·Me·Yיְמֵ֖

H3117:Sust/Pl-Ms-Gaños /los días י  / She·Ne·Y: H8141:Sust/Pl-Fn-Gde edadשְׁנֵ֥
י�׃  / Kja·Ye·Y·Ka: H2416:Sust/Pl-Ms-G + 2-Sn-Msde vidaחַיֶּֽ

אמֶר·וַ  ֹ֥ ה   יּ    פַּרְעֹ֖
ל־ ב   אֶֽ    יַעֲקֹ֑

ה·כַּ  י   מָּ֕ י   יְמֵ֖    שְׁנֵ֥
    �׃·יחַיֶּֽ 

(Gn 47:9) Y Jacob 
respondió-H559-H3290 a-H413 
Faraón:-H6547 Los días-H3117 
de los años-H8141 de mi 
peregrinación-H4033 son 
ciento-H3967 treinta-H7970 
años;-H8141 pocos-H4592 y 
malos-H7451 han sido-H1961 
los días-H3117 de los años-

(Gn 47:9) אמֶר ֹ֤  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló  ֙יַעֲקֹבYa·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacob / אֶל־E·L: 

H413:Prepa/hacia/para / ה  / Pa·R·'O·Hj: H6547:Sust/Prop-Sn-MsFaraónפַּרְעֹ֔
י / Ye·Me·Y: H3117:Sust/Pl-Ms-Glos díasיְמֵי֙   She·Ne·Y: H8141:Sust/Pl-Fn-Gde los añosשְׁנֵ֣
י /  Me·Gu·Ra·Y: H4033:Sust/Pl-Ms-G + 1-Cm-Snde mi peregrinación /estanciaמְגוּרַ֔
circunstancial ים ת / She·Lo·Shi·M: H7970:Num/Cm-Pltreinta yשְׁ�שִׁ֥  :U·Me·'ATוּמְאַ֖

H3967:Conj-Y + Num/Sn-Fn-Gcien / שָׁנָ֑הSha·Na·Hj: H8141:Sust/Sn-Fnaños / ט  :Me·A·Tמְעַ֣

H4592:Adj/Sn-Mspocos / ים  Ve·Ra·'Y·M: H7451:Conj-Y + Adj/Pl-Msy malos /bajoוְרָעִ֗

אמֶר·וַ  ֹ֤    יַעֲקֹב֙    יּ
ה   אֶל־    יְמֵי֙    פַּרְעֹ֔
י    י·מְגוּרַ֔    שְׁנֵ֣

ים ת·וּ   שְׁ�שִׁ֥    מְאַ֖
ט   שָׁנָ֑ה    מְעַ֣

ים·וְ     יְמֵי֙    הָיוּ֙    רָעִ֗
י א·וְ    י·חַיַּ֔    שְׁנֵ֣ ֹ֣    ל

יגוּ    אֶת־   הִשִּׂ֗
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H8141 de mi vida,-H2416 y no-

H3808 han llegado-H5381 a los 
días-H3117 de los años-H8141 
de la vida-H2416 de mis 
padres-H1 en los días-H3117 
de su peregrinación.-H4033 

maldición  ּ֙הָיוHja·Yu: H1961:Verbo/Qal-Perf/3-Cm-Plhan sido /  ֙יְמֵיYe·Me·Y: 

H3117:Sust/Pl-Ms-Glos días / י י / She·Ne·Y: H8141:Sust/Pl-Fn-Gde los añosשְׁנֵ֣  :Kja·Ya·Yחַיַּ֔

H2416:Sust/Pl-Ms-G + 1-Cm-Snde mi vida / א ֹ֣  / Ve·Lo: H3808:Conj-Y + Adv/Part-Negy noוְל
יגוּ  :E·Tאֶת־ Hji·Si·Gu: H5381:Verbo/Hifil-Perf/3-Cm-Plhan alcanzado /han llegadoהִשִּׂ֗

H853:Mar-Obj-Dir- /  ֙יְמֵיYe·Me·Y: H3117:Sust/Pl-Ms-Ghasta los días /  ֙שְׁנֵיShe·Ne·Y: 

H8141:Sust/Pl-Fn-Gde los años / חַיֵּ֣יKja·Ye·Y: H2416:Sust/Pl-Ms-Gde la vida / 
י  A·Bo·Ta·Y: H1:Sust/Pl-Ms-G + 1-Cm-Snde mis padres /(familia/antepasado)אֲבֹתַ֔
י  Bi·Me·Y: H3117:Prep-En + Sust/Pl-Ms-Gen los días /en el tiempo/períodoבִּימֵ֖
ם׃  Me·Gu·Re·Y·Hje·M: H4033:Sust/Pl-Ms-G + 3-Pl-Msde su peregrinaciónמְגוּרֵיהֶֽ
/estancia circunstancial 

   חַיֵּ֣י   שְׁנֵי֙    יְמֵי֙ 
י·בִּ    י·אֲבֹתַ֔     ימֵ֖

ם׃·מְגוּרֵי     הֶֽ

(Gn 47:10) Y Jacob 
bendijo-H1288-H3290 a 
Faraón,-H6547 y salió-H3318-

H6440 de la presencia de 
Faraón.-H6547 

(Gn 47:10) �ֶר  Va·Y·Ba·Re·K: H1288:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיְבָ֥
bendijo / ב  / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־ / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacobיַעֲקֹ֖
ה א / Pa·R·'O·Hj: H6547:Sust/Prop-Sn-Msa Faraónפַּרְעֹ֑  + Va·Ye·Tse: H3318:Conj-Yוַיֵּצֵ֖

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy salió / י  + Mi·Li·F·Ne·Y: H6440:Prep-De + Prep-Resמִלִּפְנֵ֥

Sust/Cm-Pl-Gde delante /de la presencia ה׃  Fa·R·'O·Hj: H6547:Sust/Prop-Sn-Msdeפַרְעֹֽ
Faraón / 

ב   רֶ�יְבָ֥ ·וַ     יַעֲקֹ֖
ה   אֶת־    פַּרְעֹ֑

א·וַ  י·לִּ ·מִ    יֵּצֵ֖    פְנֵ֥
ה׃     פַרְעֹֽ

(Gn 47:11) Así José-H3130 
hizo habitar-H3427 a su 
padre-H1 y a sus hermanos,-
H251-H14 y les dio posesión-

H272 en la tierra-H776 de 
Egipto,-H4714 en lo mejor-

H4315 de la tierra,-H776 en la 
tierra-H776 de Ramesés,-
H7486 como-H834 mandó-

H6680 Faraón.-H6547 

(Gn 47:11) ב  Va·Yo·She·B: H3427:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיּוֹשֵׁ֣
metió /hizo situar  ֮יוֹסֵףYo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJosé / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-

Dir- / יו  :Ve·'E·Tוְאֶת־ A·Bi·V: H1:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msa su padre /(jefe familiar)אָבִ֣

H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y  ֒אֶחָיוE·Kja·V: H251:Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Msa sus hermanos 
ן /  / Va·Y·Yi·Te·N: H14:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy les dioוַיִּתֵּ֨
ם  :A·Kju·Za·Hjאֲחֻזָּה֙  La·Hje·M: H0:Prep + 3-Pl-Ms- /a ellos/para ellos mismosלָהֶ֤

H272:Sust/Sn-Fnposesión /propiedad/porción רֶץ  + Be·'E·Re·Ts: H776:Prep-Enבְּאֶ֣

Sust/Sn-Fn-Gen la tierra /territorio/terreno/región יִם  :Mi·Ts·Ra·Yi·Mמִצְרַ֔

H4714:Sust/Prop-Sn-Fnde Egipto / ב  Be·Me·Y·Ta·V: H4315:Prep-En + Sust/Sn-Ms-Genבְּמֵיטַ֥
lo mejor / רֶץ  Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fnde la tierraהָאָ֖
/territorio/terreno/región רֶץ  Be·'E·Re·Ts: H776:Prep-En + Sust/Sn-Fn-Gen la tierraבְּאֶ֣
/territorio/terreno/región ס  / Ra'·Me·Se·S: H7486:Sust/Prop-Sn-Fnde Ramesésרַעְמְסֵ֑
ר -Tsi·Va·Hj: H6680:Verbo/Piel-Perf/3צִוָּ֥ה / Ka·'a·She·R: H834:Prep-Seg + Pro/Rcomoכַּאֲשֶׁ֖

Sn-Mshabía mandado / ה׃  / Fa·R·'O·Hj: H6547:Sust/Prop-Sn-MsFaraónפַרְעֹֽ

ב·וַ     יוֹסֵף֮    יּוֹשֵׁ֣
י   אֶת־    ו·אָבִ֣

   ו֒ ·אֶחָי   אֶת־·וְ 
ן·וַ  ם·לָ    יִּתֵּ֨    הֶ֤

רֶץ·בְּ    אֲחֻזָּה֙     אֶ֣
יִם ב·בְּ    מִצְרַ֔    מֵיטַ֥

רֶץ·הָ  רֶץ·בְּ    אָ֖    אֶ֣
ס ר·כַּ    רַעְמְסֵ֑    אֲשֶׁ֖

ה׃   צִוָּ֥ה     פַרְעֹֽ

(Gn 47:12) Y alimentaba-

H3557-H3605 José-H3130 a su 
padre-H1 y a sus hermanos,-
H251 y a toda-H3605 la casa-

H1004 de su padre,-H1 con 
pan,-H3899 «según»*-H6310 el 
número de los hijos.-H2945 

(Gn 47:12) ל  Va·Y·Ka·L·Ke·L: H3557:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיְכַלְכֵּ֤
alimentó/sustentó /y proporcionó  ֙יוֹסֵףYo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJosé / אֶת־
E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / יו  A·Bi·V: H1:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msa su padre /(jefeאָבִ֣
familiar) וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- / יו -E·Kja·V: H251:Sust/Pl-Ms-G + 3אֶחָ֔

Sn-Msy a sus hermanos / ת  :Ko·Lכָּל־ Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /yוְאֵ֖

H3605:Sust/Sn-Ms-Ga toda / ית  Be·Y·T: H1004:Sust/Sn-Ms-Gcasaבֵּ֣
/morada/habitación/cámara יו  A·Bi·V: H1:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msde su padreאָבִ֑
/(jefe familiar) חֶם  / Le·Kje·M: H3899:Sust/Sn-Mscon comida/pan/alimentoלֶ֖
י ף׃ Le·Fi: H6310:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-Gconforme /segúnלְפִ֥  + Hja·Ta·F: H2945:Artהַטָּֽ

Sust/Sn-Mssus familias /sus pequeños 

ל·וַ     יוֹסֵף֙    יְכַלְכֵּ֤
י   אֶת־    ו·אָבִ֣

י   אֶת־·וְ     ו·אֶחָ֔
ת·וְ  ית   כָּל־   אֵ֖    בֵּ֣

י חֶם   ו·אָבִ֑    לֶ֖
י·לְ  ף׃·הַ    פִ֥     טָּֽ

(Gn 47:13) No-H369 había 
pan-H3899 en toda-H3605 la 
tierra,-H776 y-H3588 el 
hambre-H7458-H3966 era muy 
grave,-H3515 por lo que 
desfalleció-H3856 de hambre-

H7458 la tierra-H776 de 
Egipto-H4714 y la tierra-H776 
de Canaán.-H3667-H6440 

(Gn 47:13) חֶם  Ve·Le·Kje·M: H3899:Conj-Y + Sust/Sn-Msy pan /alimento/sustentoוְלֶ֤
 Be·Ko·L: H3605:Prep-En + Sust/Sn-Ms-Gen toda /conבְּכָל־ / E·Y·N: H369:Advno habíaאֵין֙ 
cualquier/cada רֶץ  Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fnla tierraהָאָ֔
/territorio/terreno/región י־ ד / Ki: H3588:Conjporqueכִּֽ -Ka·Be·D: H3515:Adj/Snכָבֵ֥

Msgrave/pesada /severa ב  Hja·Ra·'A·V: H7458:Art + Sust/Sn-Msel hambre /laהָרָעָ֖
hambruna ד  Me·O·D: H3966:Advmuy /sumamente/sobremaneraמְאֹ֑
לַהּ  Va·Te·La·Hj: H3856:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fnpor lo queוַתֵּ֜
desfalleció/desmayado /por lo que languideció רֶץ  E·Re·Ts: H776:Sust/Sn-Fn-Glaאֶ֤

חֶם·וְ     אֵין֙    לֶ֤
רֶץ·הָ    כָל־·בְּ     אָ֔

י־ ד   כִּֽ    כָבֵ֥
ב·הָ  ד   רָעָ֖    מְאֹ֑
לַהּ·וַ  רֶץ   תֵּ֜    אֶ֤

יִם֙  רֶץ·וְ    מִצְרַ֙    אֶ֣
עַן י·מִ    כְּנַ֔    פְּנֵ֖

ב׃רָ ·הָ      עָֽ
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tierra /territorio/terreno/región  ֙יִם  Mi·Ts·Ra·Yi·M: H4714:Sust/Prop-Sn-Fndeמִצְרַ֙
Egipto / רֶץ  Ve·'E·Re·Ts: H776:Conj-Y + Sust/Sn-Fn-Gy la tierraוְאֶ֣
/territorio/terreno/región עַן  / Ke·Na·'a·N: H3667:Sust/Prop-Sn-Msde Canaánכְּנַ֔
י  Mi·Pe·Ne·Y: H6440:Prep-De + Sust/Cm-Pl-Gpor razón /por causaמִפְּנֵ֖
ב׃  Hja·Ra·'A·V: H7458:Art + Sust/Sn-Msde la hambruna /hambreהָרָעָֽ

(Gn 47:14) Y recogió-H3950 
José-H3130 todo-H3605 el 
dinero-H3701 que había-H4672 
en la tierra-H776 de Egipto-

H4714 y en la tierra-H776 de 
Canaán,-H3667 por los 
alimentos-H7668 que-H834 de 
él-H1992 compraban;-H7666-

H935 y metió José-H3130 el 
dinero-H3701 en casa-H1004 
de Faraón.-H6547 

(Gn 47:14) ט  Va·Y·La·Ke·T: H3950:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיְלַקֵּ֣
reunió /recogió ף  -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־ / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJoséיוֹסֵ֗
סֶף֙  / Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtodoכָּל־ /  Hja·Ke·Se·F: H3701:Art + Sust/Sn-Mselהַכֶּ֙
dinero /la plata א  Hja·Ni·M·Tsa: H4672:Art + Verbo/Nifal-Part/Sn-Msque habíaהַנִּמְצָ֤
encontrado /que era hallado רֶץ־  Be·'e·Re·Ts: H776:Prep-En + Sust/Sn-Fn-Gen laבְאֶֽ
tierra /territorio/terreno/región  ֙יִם  Mi·Ts·Ra·Yi·M: H4714:Sust/Prop-Sn-Fndeמִצְרַ֙
Egipto / רֶץ  U·Be·'E·Re·Ts: H776:Conj-Y + Prep-En + Sust/Sn-Fn-Gy en la tierraוּבְאֶ֣
/territorio/terreno/región עַן  / Ke·Na·'a·N: H3667:Sust/Prop-Sn-Msde Canaánכְּנַ֔
בֶר אֲשֶׁר־ / Ba·She·Be·R: H7668:Prep-En + Art + Sust/Sn-Mspor el grano/trigo/panבַּשֶּׁ֖
A·She·R: H834:Pro/Rcuales /que ם  / Hje·M: H1992:Pro/3-Pl-Msellosהֵ֣
ים א / Sho·Be·Ri·M: H7666:Verbo/Qal-Part/Pl-Mscompraronשֹׁבְרִ֑ -Va·Ya·Be: H935:Conjוַיָּבֵ֥

Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Msy trajeron / ף  Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-Msaיוֹסֵ֛
José / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / סֶף  Hja·Ke·Se·F: H3701:Art + Sust/Sn-Msel dineroהַכֶּ֖
יתָה /  Be·Y·Ta·Hj: H1004:Sust/Sn-Ms + 3-Sn-Fnen casa /morada/habitación/cámaraבֵּ֥
ה׃  / Fa·R·'O·Hj: H6547:Sust/Prop-Sn-Msde Faraónפַרְעֹֽ

ט·וַ  ף   יְלַקֵּ֣    יוֹסֵ֗
   כָּל־   אֶת־

סֶף֙ ·הַ  א·הַ    כֶּ֙    נִּמְצָ֤
רֶץ־·בְ  יִם֙    אֶֽ    מִצְרַ֙
רֶץ·בְ ·וּ עַן   אֶ֣    כְּנַ֔
בֶר·בַּ     אֲשֶׁר־   שֶּׁ֖

ם ים   הֵ֣    שֹׁבְרִ֑
א·וַ  ף   יָּבֵ֥    יוֹסֵ֛

סֶף·הַ    אֶת־    כֶּ֖
יתָ  ה׃   ה·בֵּ֥     פַרְעֹֽ

(Gn 47:15) Acabado-H8552 
el dinero-H3701 de la tierra-

H776 de Egipto-H4714 y de la 
tierra-H776 de Canaán,-
H3667-H935 vino todo-H3605-

H4713 Egipto-H4714 a-H413 
José,-H3130 diciendo:-H559-

H3051 Danos-H587 pan;-H3899 
¿por qué-H4100-H4191 
moriremos-H4962 delante-

H5048 de ti, por-H3588 
haberse acabado-H656 el 
dinero?-H3701 

(Gn 47:15) ם -Va·Y·Yi·To·M: H8552:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Snוַיִּתֹּ֣

Msacabado/concluido /colmado סֶף  Hja·Ke·Se·F: H3701:Art + Sust/Sn-Msel dineroהַכֶּ֗
/la plata רֶץ  Me·'E·Re·Ts: H776:Prep-De + Sust/Sn-Fn-Gen la tierraמֵאֶ֣
/territorio/terreno/región  ֮מִצְרַיִםMi·Ts·Ra·Yi·M: H4714:Sust/Prop-Sn-Fnde Egipto / 
רֶץ  U·Me·'E·Re·Ts: H776:Conj-Y + Prep-De + Sust/Sn-Fn-Gy en la tierraוּמֵאֶ֣
/territorio/terreno/región  ֒כְּנַעַןKe·Na·'AN: H3667:Sust/Prop-Sn-Msde Canaán / 
 :Ko·Lכָל־ / Va·Ya·Bo·'U: H935:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msvinoוַיָּבֹאוּ֩ 

H3605:Sust/Sn-Ms-Gtodo / יִם אֶל־ / Mi·Ts·Ra·Yi·M: H4713:Sust/Prop-Sn-FnEgiptoמִצְרַ֨
E·L: H413:Prepa/hacia/para / ף  / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJoséיוֹסֵ֤
 Le·Mo·R: H559:Prep-Res + Verbo/Qal-Infdiciendo /expresando/hablandoלֵאמֹר֙ 
בָה־  Hja·Ba·Hj: H3051:Verbo/Qal-Impera/Sn-Ms + 3-Sn-Fndanos /proporciónanosהָֽ
נוּ חֶם La·Nu: H0:Prep + 1-Cm-Pl- /para nosotros/con nosotrosלָּ֣  :Le·Kje·Mלֶ֔

H3899:Sust/Sn-Mscomida/pan/alimento /sustento מָּה  + Ve·La·Ma·Hj: H4100:Conj-Yוְלָ֥

Interrogpor qué /que/cual נָמ֖וּתNa·Mu·T: H4191:Verbo/Qal-Imperf/1-Cm-Plmoriremos 
/falleceremos �  Ne·G·De·Ka: H5048:Prep + 2-Sn-Msdelante de ti /en tu presenciaנֶגְדֶּ֑
י ס / Ki: H3588:Conjpor/para/porqueכִּ֥  A·Fe·S: H656:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Mshaberseאָפֵ֖
acabado/concluido / סֶף׃  Ka·Se·F: H3701:Sust/Sn-Msel dinero /la plataכָּֽ

ם·וַ  סֶף·הַ    יִּתֹּ֣    כֶּ֗
רֶץ·מֵ     רַיִם֮ מִצְ    אֶ֣
רֶץ·מֵ ·וּ    כְּנַעַן֒    אֶ֣
   כָל־   יָּבֹאוּ֩ ·וַ 

יִם    אֶל־   מִצְרַ֨
ף    אמֹר֙ ·לֵ    יוֹסֵ֤

בָ     נוּ·לָּ֣    ה־·הָֽ
חֶם    מָּה·לָ֥ ·וְ    לֶ֔
י   �·נֶגְדֶּ֑    נָמ֖וּת    כִּ֥
ס סֶף׃   אָפֵ֖     כָּֽ

(Gn 47:16) Y José-H3130-

H3051 dijo:-H559 Den sus [de 

ustedes] ganados-H4735 y yo 
les daré-H5414 por sus [de 

ustedes] ganados,-H4735 si-
H518 se ha acabado-H656 el 
dinero.-H3701 

(Gn 47:16) אמֶר ֹ֤  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló  ֙יוֹסֵףYo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJosé / ּהָב֣וHja·Bu: 

H3051:Verbo/Qal-Impera/Pl-Msden / ם -Mi·Qk·Ne·Y·Kje·M: H4735:Sust/Pl-Ms-G + 2מִקְנֵיכֶ֔

Pl-Mssus ganados / וְאֶתְּנָ֥הVe·'e·Te·Na·Hj: H5414:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-

Imperf/Cohort-1-Cm-Sny yo les daré /intercambiaré לָכֶ֖םLa·Kje·M: H0:Prep + 2-Pl-Ms- 
/por sus בְּמִקְנֵיכֶ֑םBe·Mi·K·Ne·Y·Kje·M: H4735:Prep-En + Sust/Pl-Ms-G + 2-Pl-Msganados 
ס I·M: H518:Conjya que /si alguna vezאִם־ / -A·Fe·S: H656:Verbo/Qal-Perf/3-Snאָפֵ֖

Msse ha acabado/concluido / סֶף׃  Ka·Se·F: H3701:Sust/Sn-Msel dinero /la plataכָּֽ

אמֶר·וַ  ֹ֤    יוֹסֵף֙    יּ
ם·מִקְנֵי   הָב֣וּ    כֶ֔

   כֶ֖ם·לָ    אֶתְּנָ֥ה·וְ 
   אִם־   כֶ֑ם·מִקְנֵי·בְּ 

סֶף׃   סאָפֵ֖      כָּֽ

(Gn 47:17) Y ellos trajeron 
sus ganados-H935-H4735 a-

H413 José,-H3130 y José-

(Gn 47:17) ּיאו  Va·Ya·Bi·'u: H935:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Pl-Msyוַיָּבִ֣
trajeron / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- /  ֮מִקְנֵיהֶםMi·Qk·Ne·Y·Hje·M: H4735:Sust/Pl-Ms-G 

יאוּ·וַ     אֶת־   יָּבִ֣
   אֶל־   הֶם֮ ·מִקְנֵי
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H3130 les dio-H5414 
alimentos-H3899 por 
caballos,-H5483 y por el 
ganado-H4735 de las ovejas,-
H6629 y por el ganado-H4735 
de las vacas,-H1241 y por 
asnos;-H2543 y les sustentó-

H5095 de pan-H3899 por 
todos-H3605 sus ganados-

H4735 aquel-H1931 año.-H8141 

+ 3-Pl-Mssu ganado / אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para /  ֒יוֹסֵףYo·Se·F: H3130:Sust/Prop-

Sn-MsJosé / ן  Va·Y·Yi·Te·N: H5414:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy les dioוַיִּתֵּ֣
/intercambió  ֩לָהֶםLa·Hje·M: H0:Prep + 3-Pl-Ms- /a ellos/para ellos mismos 
ף חֶם / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJoséיוֹסֵ֨ -Le·Kje·M: H3899:Sust/Snלֶ֜

Mscomida/pan/alimento / ים  Ba·Su·Si·M: H5483:Prep-En + Art + Sust/Pl-Msporבַּסּוּסִ֗
caballos /caballería/corceles וּבְמִקְנֵ֥הU·Be·Mi·K·Ne·Hj: H4735:Conj-Y + Prep-En + 

Sust/Sn-Ms-Gy por el ganado /de las vacas, אן ֹ֛  Hja·Tso·N: H6629:Art + Sust/Cm-Snyהַצּ
por los rebaños /manadas/majadas/(ganados) וּבְמִקְנֵ֥הU·Be·Mi·K·Ne·Hj: 

H4735:Conj-Y + Prep-En + Sust/Sn-Ms-Gy por todo su ganado / ר  :Hja·Ba·Qka·Rהַבָּקָ֖

H1241:Art + Sust/Sn-Msde los rebaños / ים  + U·Ba·Kja·Mo·Ri·M: H2543:Conj-Yוּבַחֲמֹרִ֑

Prep-En + Art + Sust/Pl-Msy por los asnos /burros ם -Va·Y·Na·Hja·Le·M: H5095:Conjוַיְנַהֲ לֵ֤

Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Sn-Ms + 3-Pl-Msy les alimentó/sustentó /proporcionó 
חֶם֙  בְּכָל־ / Ba·Le·Kje·M: H3899:Prep-En + Art + Sust/Sn-Mscomida/pan/alimentoבַּלֶּ֨
Be·Ko·L: H3605:Prep-En + Sust/Sn-Ms-Gpor todos /por cualquier/cada 
ם  -/ Mi·Qk·Ne·Hje·M: H4735:Sust/Pl-Ms-G + 3-Pl-Mssus ganadosמִקְנֵהֶ֔
וא׃ / Ba·Sha·Na·Hj: H8141:Prep-En + Art + Sust/Sn-Fnel añoבַּשָּׁנָ֖ה  Hja·Hji·V: H1931:Artהַהִֽ

+ Pro/3-Sn-Fnaquel / 

ן·וַ    יוֹסֵף֒     יִּתֵּ֣
ף   הֶם֩ ·לָ     יוֹסֵ֨

חֶם ים·בַּ    לֶ֜    סּוּסִ֗
אן·הַ    מִקְנֵ֥ה·בְ ·וּ ֹ֛    צּ
   מִקְנֵ֥ה·בְ ·וּ

ר·הַ     בָּקָ֖
ים·בַ ·וּ    חֲמֹרִ֑
חֶם֙ ·בַּ    ם·יְנַהֲלֵ֤ ·וַ     לֶּ֨

ם·מִקְנֵ    כָל־·בְּ     הֶ֔
וא׃·הַ    שָּׁנָ֖ה·בַּ      הִֽ

(Gn 47:18) Acabado-H8552 
aquel-H1931-H935 año,-H8141 
vinieron a-H413 él-H1931 el 
segundo-H8145 año,-H8141 y 
le-H1931 dijeron:-H559 No-

H3808 encubrimos-H3582 a 
nuestro señor-H113 que-

H3588-H518 el dinero-H3701 
ciertamente se ha acabado;-
H8552 también el ganado-

H4735-H929 es ya de-H413 
nuestro señor;-H113 nada-

H3808 ha quedado-H7604-

H6440 delante de nuestro 
señor-H113-H1115 sino-H1097-

H518 nuestros-H587 cuerpos-

H1472 y nuestra-H587 tierra.-
H127 

(Gn 47:18)  ֮וַתִּתֹּםVa·Ti·To·M: H8552:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny 
terminado /acabado/concluido הַשָּׁנָ֣הHja·Sha·Na·Hj: H8141:Art + Sust/Sn-Fnel año / 
אוּ Hja·Hji·B: H1931:Art + Pro/3-Sn-Fnese /aquelהַהִוא֒   + Va·Ya·Bo·'u: H935:Conj-Yוַיָּבֹ֨

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msvinieron / יו  / E·La·V: H413:Prep + 3-Sn-Msa élאֵלָ֜
ית / Ba·Sha·Na·Hj: H8141:Prep-En + Art + Sust/Sn-Fnel añoבַּשָּׁנָ֣ה  :Hja·She·Ni·Tהַשֵּׁנִ֗

H8145:Art + Num/Ord-Fn-Snel segundo / ּאמְרו ֹ֤ -Va·Yo·Me·Ru: H559:Conj-Y + Verbo/Qalוַיּ

Consec-Imperf/3-Pl-Msy dijeron /expresaron/hablaron  ֹ֙לוLo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a 
él/para él/con él א־ ֹֽ  L·O: H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ningunoל
ד  Ne·Ka·Kje·D: H3582:Verbo/Piel-Imperf/1-Cm-Plescondimos /encubrimosנְכַחֵ֣
י אֲדֹנִ֔ י / Me·'a·Do·Ni: H113:Prep-De + Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Sna nuestro señorמֵֽ  :Kiכִּ֚

H3588:Conjque / אִם־I·M: H518:Conjse / ם  Ta·M: H8552:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Mshaתַּ֣
gastado /se ha ido סֶף  Hja·Ke·Se·F: H3701:Art + Sust/Sn-Msnuestro dineroהַכֶּ֔
/nuestra plata וּמִקְנֵ֥הU·Mi·K·Ne·Hj: H4735:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-Gy nuestros rebaños 
ה /  :E·Lאֶל־ / Hja·Be·Hje·Ma·Hj: H929:Art + Sust/Sn-Fnde ganadoהַבְּהֵמָ֖

H413:Prepa/hacia/para / י  / A·Do·Ni: H113:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snnuestro señorאֲדֹנִ֑
א ֹ֤  :Ni·Sh·'a·Rנִשְׁאַר֙  L·O: H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ninguno/nadaל

H7604:Verbo/Nifal-Perf/3-Sn-Msqueda / י  Li·F·Ne·Y: H6440:Prep-Res + Sust/Cm-Pl-Genלִפְנֵ֣
la vista /delante de י  / A·Do·Ni: H113:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snde nuestro señorאֲדֹנִ֔
י נוּ / I·M: H518:Conjnoאִם־ / Bi·L·Ti: H1115:Prepsiבִּלְתִּ֥  :Ge·Vi·Ya·Te·Nuגְּוִיָּתֵ֖

H1472:Sust/Sn-Fn-G + 1-Cm-Plnuestros cuerpos / נוּ׃  :Ve·'a·D·Ma·Te·Nuוְאַדְמָתֵֽ

H127:Conj-Y + Sust/Sn-Fn-G + 1-Cm-Ply nuestras tierras /región/suelo/(nación) 

   שָּׁנָ֣ה·הַ    תִּתֹּם֮ ·וַ 
אוּ·וַ    הִוא֒ ·הַ     יָּבֹ֨

י    שָּׁנָ֣ה·בַּ    ו·אֵלָ֜
ית·הַ  אמְרוּ·וַ    שֵּׁנִ֗ ֹ֤    יּ
א־   וֹ֙ ·ל ֹֽ ד   ל    נְכַחֵ֣
י   י·אֲדֹנִ֔ ·מֵֽ     כִּ֚

ם   אִם־    תַּ֣
סֶף·הַ     מִקְנֵ֥ה·וּ   כֶּ֔
ה·הַ     אֶל־   בְּהֵמָ֖

א   י·אֲדֹנִ֑  ֹ֤    ל
י·לִ    נִשְׁאַר֙     פְנֵ֣

י   י·אֲדֹנִ֔     בִּלְתִּ֥
   נוּ·גְּוִיָּתֵ֖    אִם־

    נוּ׃·אַדְמָתֵֽ ·וְ 

(Gn 47:19) ¿Por qué-H4100-

H4191 moriremos-H4962 
delante de tus ojos,-H5869 
así-H1571 nosotros-H587 
como-H1571 nuestra-H587 
tierra?-H127 Cómpranos-

H7069 a nosotros-H587 y a 
nuestra-H587 tierra-H127 por 
pan,-H3899 y seremos-H1961 
nosotros-H587 y nuestra-H587 
tierra-H127 esclavos [siervos, 

(Gn 47:19) מָּה  :Na·Mu·Tנָמ֣וּת La·Ma·Hj: H4100:Interrogpor qué /que/cualלָ֧

H4191:Verbo/Qal-Imperf/1-Cm-Plmoriremos /pereceremos �י  :Le·'e·Y·Ne·Y·Kaלְעֵינֶ֗

H5869:Prep-Res + Sust/Cm-Dl-G + 2-Sn-Msante tus ojos /delante de tu vista גַּם־Ga·M: 

H1571:Conjademás/de hecho/de nuevo/igualmente/entonces/con 
/incluso/solamente  ּ֙חְנו  :Ga·Mגַּ֣ם / A·Na·K·Nu: H587:Pro/1-Cm-Plnosotrosאֲנַ֙

H1571:Conjademás/de hecho/de nuevo/igualmente/entonces/con 
/incluso/solamente ּנו  A·D·Ma·Te·Nu: H127:Sust/Sn-Fn-G + 1-Cm-Plnuestra tierraאַדְמָתֵ֔
/región/suelo/(nación) ה־  Qke·Ne·Hj: H7069:Verbo/Qal-Impera/Sn-Mscompraקְנֵֽ
/adquiere ּנו  :Ve·'E·Tוְאֶת־ O·Ta·Nu: H853:Mar-Obj-Dir + 1-Cm-Pl- /(a) nosotrosאֹתָ֥

H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y ּנו  A·D·Ma·Te·Nu: H127:Sust/Sn-Fn-G + 1-Cm-Plyאַדְמָתֵ֖

   נָמ֣וּת   מָּה·לָ֧ 
י·לְ     גַּם־   �·עֵינֶ֗

חְנוּ֙     גַּ֣ם   אֲנַ֙
ה־   נוּ·אַדְמָתֵ֔     קְנֵֽ

   אֶת־·וְ    נוּ·אֹתָ֥ 
   נוּ·אַדְמָתֵ֖ 

חֶם·בַּ  ה·וְ    לָּ֑ הְיֶ֞    נִֽ
חְנוּ    אֲנַ֤

   נוּ֙ ·אַדְמָתֵ֙ ·וְ 
ים ה·לְ    עֲבָדִ֣    פַרְעֹ֔
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sirvientes]-H5650 de Faraón;-
H6547 y danos-H5414 semilla-

H2233 para que vivamos-

H2421 y no-H3808-H4191 
muramos,-H4962 y no-H3808-

H3456 sea asolada la tierra.-
H127 

nuestra tierra /región/suelo/(nación) חֶם  + Ba·La·Kje·M: H3899:Prep-En + Artבַּלָּ֑

Sust/Sn-Mspor comida/pan/alimento / ה הְיֶ֞ -Ve·Ni·Hj·Ye·Hj: H1961:Conj-Y + Verbo/Qalוְנִֽ

Conj-Imperf/Cohort-1-Cm-Ply nos volveremos /seremos ּחְנו -A·Na·K·Nu: H587:Pro/1אֲנַ֤

Cm-Plnosotros /  ּ֙נו  Ve·'a·D·Ma·Te·Nu: H127:Conj-Y + Sust/Sn-Fn-G + 1-Cm-Plyוְאַדְמָתֵ֙
nuestra tierra /región/suelo/(nación) ים -A·Ba·Di·M: H5650:Sust/Plעֲבָדִ֣

Mssiervos/esclavos/sirvientes / ה -Le·Fa·R·'O·Hj: H6547:Prep-Res + Sust/Prop-Snלְפַרְעֹ֔

Msde Faraón / וְתֶן־Ve·Te·N: H5414:Conj-Y + Verbo/Qal-Impera/Sn-Msy danos / 
 Ze·Ra': H2233:Sust/Sn-Mssemilla/simiente/linajeזֶ֗ רַע
/descendencia/especie/estirpe/(genealogía)  ֙חְיֶה  + Ve·Ni·K·Ye·Hj: H2421:Conj-Yוְנִֽ

Verbo/Qal-Conj-Imperf/Cohort-1-Cm-Plpara que podamos vivir /vivamos א ֹ֣  :Ve·Loוְל

H3808:Conj-Y + Adv/Part-Negy no / נָמ֔וּתNa·Mu·T: H4191:Verbo/Qal-Imperf/1-Cm-

Plmuramos /perezcamos ה  Ve·Hja·'a·Da·Ma·Hj: H127:Conj-Y + Art + Sust/Sn-Fnyוְהָאֲדָמָ֖
nuestra tierra /región/suelo/(nación) א ֹ֥  L·O: H3808:Adv/Part-Negno/niל
/nunca/ninguno ם׃  / Te·Sha·M: H3456:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Fnesté desoladoתֵשָֽׁ

רַע   תֶן־·וְ     זֶ֗
חְיֶה֙ ·וְ  א·וְ    נִֽ ֹ֣    ל

ה·הָ ·וְ    נָמ֔וּת    אֲדָמָ֖
א ֹ֥ ם׃   ל     תֵשָֽׁ

(Gn 47:20) Entonces 
compró-H7069 José-H3130 
toda-H3605 la tierra-H127 de 
Egipto-H4714 para Faraón;-
H6547 pues-H3588 los 
egipcios-H4714 vendieron-

H4376-H4713-H582 «cada 
uno»* sus tierras,-H7704 
porque-H3588 se agravó-

H2388 el hambre-H7458 sobre-

H5921 ellos; y la tierra-H776 
vino a ser-H1961 de Faraón.-
H6547 

(Gn 47:20) קֶן  Va·Y·Yi·Ke·N: H7069:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy compróוַיִּ֨
/adquirió ף כָּל־ / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־ / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJoséיוֹסֵ֜
Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtoda / ת  A·D·Ma·T: H127:Sust/Sn-Fn-Gla tierraאַדְמַ֤
/región/suelo/(nación)  ֙יִם  / Mi·Ts·Ra·Yi·M: H4714:Sust/Prop-Sn-Fnde Egiptoמִצְרַ֙
ה י־ / Le·Fa·R·'O·Hj: H6547:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Mspara el Faraónלְפַרְעֹ֔  :Kiכִּֽ

H3588:Conjporque / ּמָכְר֤וMa·Ke·Ru: H4376:Verbo/Qal-Perf/3-Cm-Plvendieron / 
יִם֙  ישׁ / Mi·Ts·Ra·Yi·M: H4713:Sust/Prop-Sn-Fnlos egipciosמִצְרַ֙ -I·Sh: H582:Sust/Snאִ֣

Mscada varón /hombre ּהו  Sa·De·Hju: H7704:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu campoשָׂדֵ֔
/ejido/terreno/(lugar de labranza) י־  :Kja·Za·Kחָזַ֥ק / Ki: H3588:Conjporqueכִּֽ

H2388:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msprevaleció /era severa ם  + A·Le·Hje·M: H5921:Prepעֲלֵהֶ֖

3-Pl-Mssobre ellos / ב  Hja·Ra·'A·V: H7458:Art + Sust/Sn-Msla hambruna /elהָרָעָ֑
hambre י  Va·Te·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fny seוַתְּהִ֥
convirtió/fue hecho/llegó a ser / רֶץ  Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fnla tierraהָאָ֖
/territorio/terreno/región ה׃  Le·Fa·R·'O·Hj: H6547:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Msdeלְפַרְעֹֽ
Faraón / 

קֶן·וַ  ף   יִּ֨    יוֹסֵ֜
   כָּל־   אֶת־

ת יִם֙    אַדְמַ֤    מִצְרַ֙
ה·לְ  י־   פַרְעֹ֔    כִּֽ

יִם֙    מָכְר֤וּ    מִצְרַ֙
ישׁ ה   אִ֣    וּ·שָׂדֵ֔
י־    חָזַ֥ק   כִּֽ
ם·עֲלֵ  ב·הָ    הֶ֖    רָעָ֑

י·וַ  רֶץ·הָ    תְּהִ֥    אָ֖
ה׃·לְ      פַרְעֹֽ

(Gn 47:21) Y al pueblo-

H5971 lo hizo pasar-H5674 a 
las ciudades,-H5892 desde 
un extremo-H7097 «al otro»*-

H5704-H7097 del territorio-

H1366 de Egipto.-H4714 

(Gn 47:21) ת־ ם Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /yוְאֶ֨  + Hja·'A·M: H5971:Artהָעָ֔

Sust/Sn-Msy a la gente /al pueblo יר -Hje·'e·Bi·R: H5674:Verbo/Hifil-Perf/3-Snהֶעֱבִ֥

Msquitó /hizo mudar/pasar ֹאֹת֖וO·To: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Sn-Ms- /él 
ים  Le·'a·Ri·M: H5892:Prep-Res + Art + Sust/Pl-Fnpara las ciudadesלֶעָרִ֑
/poblaciones/pueblos ה  Mi·Qk·Tse·Hj: H7097:Prep-De + Sust/Sn-Ms-Gdesde [un]מִקְצֵ֥
extremo / גְבוּל־Ge·Bu·L: H1366:Sust/Sn-Ms-Gde las fronteras 
/borde/confín/límite/contorno יִם  Mi·Ts·Ra·Yi·M: H4714:Sust/Prop-Sn-Fndeמִצְרַ֖
Egipto / וְעַד־Ve·'a·D: H5704:Conj-Y + Prephasta / הוּ׃ -Qka·Tse·Hju: H7097:Sust/Sn-Msקָצֵֽ

G + 3-Sn-Msincluso el [otro] extremo / 

ת־·וְ     םעָ֔ ·הָ    אֶ֨
יר    וֹ·אֹת֖    הֶעֱבִ֥

ים·לֶ  ה·מִ    עָרִ֑    קְצֵ֥
יִם   גְבוּל־    מִצְרַ֖

ה   עַד־·וְ      וּ׃·קָצֵֽ

(Gn 47:22) Solamente-

H7535 la tierra-H127 de los 
sacerdotes-H3548 no-H3808 
compró,-H7069 por cuanto-

H3588 los sacerdotes-H3548 
tenían ración-H2706 de-H853 
Faraón,-H6547 y ellos 
comían-H398 la ración-H2706 
que-H834 Faraón-H6547 les 
daba;-H5414 por-H5921 eso-

(Gn 47:22) ק ת Ra·Qk: H7535:Advsolamente /soloרַ֛ -A·D·Ma·T: H127:Sust/Sn-Fnאַדְמַ֥

Gla tierra /región/suelo/(nación) ים  Hja·Ko·Hja·Ni·M: H3548:Art + Sust/Pl-Msdeהַכֹּהֲנִ֖
los sacerdotes /(ministros/príncipes) א ֹ֣  L·O: H3808:Adv/Part-Negno/niל
/nunca/ninguno קָנָ֑הQka·Na·Hj: H7069:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Mscompró /  ֩כִּיKi: 

H3588:Conjpor/para/porque / ק  Kjo·K: H2706:Sust/Sn-Mstenía una porción /raciónחֹ֨
ים  La·Ko·Hja·Ni·M: H3548:Prep-Res + Art + Sust/Pl-Mspara los sacerdotesלַכֹּהֲנִ֜
/(ministros/príncipes) ת  Me·'E·T: H853:Prep-De + Mar-Obj-Dir- /deמֵאֵ֣
ה כְל֤וּ / Pa·R·'O·Hj: H6547:Sust/Prop-Sn-Msde Faraónפַּרְעֹ֗  + Ve·'a·Ke·Lu: H398:Conj-Yוְאָֽ

Verbo/Qal-Conj-Perf/3-Cm-Ply comieron / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- /  ֙חֻקָּםKju·Qka·M: 

H2706:Sust/Sn-Ms-G + 3-Pl-Mssu porción /sus raciones ר  :A·She·Rאֲשֶׁ֨

ק ת   רַ֛    אַדְמַ֥
ים·הַ  א   כֹּהֲנִ֖ ֹ֣    ל

ק   כִּי֩    קָנָ֑ה    חֹ֨
ים·לַ  ת·מֵ    כֹּהֲנִ֜    אֵ֣

ה כְל֤וּ·וְ    פַּרְעֹ֗    אָֽ
   ם֙ ·חֻקָּ    אֶת־
ר ן   אֲשֶׁ֨    נָתַ֤

ה   הֶם֙ ·לָ     פַּרְעֹ֔
ן   עַל־ א   כֵּ֕ ֹ֥    ל
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H3651 no-H3808 vendieron-

H4376 su tierra.-H127 

H834:Pro/Rcuales /que ן  Na·Ta·N: H5414:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msdio /les dioנָתַ֤
ה La·Hje·M: H0:Prep + 3-Pl-Ms- /a ellos/para ellos mismosלָהֶם֙   :Pa·R·'O·Hjפַּרְ עֹ֔

H6547:Sust/Prop-Sn-Msa Faraón / עַל־A·L: H5921:Prepy / ן  Ke·N: H3651:Advdespuésכֵּ֕
de esto / א ֹ֥  :Ma·Ke·Ruמָכְר֖וּ L·O: H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ningunoל

H4376:Verbo/Qal-Perf/3-Cm-Plvendieron /- אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
ם׃  -/ A·D·Ma·Ta·M: H127:Sust/Sn-Fn-G + 3-Pl-Mssus tierrasאַדְמָתָֽ

   אֶת־   מָכְר֖וּ
    ם׃·אַדְמָתָֽ 

(Gn 47:23) Y José-H3130 
dijo-H559 al-H413 pueblo:-
H5971-H2005 He aquí les he 
comprado-H7069 hoy,-H3117 a 
ustedes y a su [de ustedes] 
tierra,-H127 para Faraón;-
H6547 «observen aquí»*-

H1887 semilla,-H2233 y 
sembraran-H2232 la tierra.-
H127 

(Gn 47:23) אמֶר ֹ֤  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló  ֙יוֹסֵףYo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJosé / אֶל־E·L: 

H413:Prepa/hacia/para / ם  Hja·'A·M: H5971:Art + Sust/Sn-Msla gente /puebloהָעָ֔
 Hje·N: H2005:Interjve/contempla/mira /he aquí/de hecho/(ciertamente)הֵן֩ 
יתִי  Qka·Ni·Ti: H7069:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Snhe comprado /adquiridoקָנִ֨
 + Hja·YO·M: H3117:Artהַיּ֛וֹם E·T·Kje·M: H853:Mar-Obj-Dir + 2-Pl-Ms- /(a) ustedesאֶתְכֶ֥ם

Sust/Sn-Mshoy /este día וְאֶת־Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y 
 A·D·Ma·T·Kje·M: H127:Sust/Sn-Fn-G + 2-Pl-Mssu tierraאַדְמַתְכֶ֖ם
/región/suelo/(nación) ה  Le·Fa·R·'O·Hj: H6547:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Msparaלְפַרְעֹ֑
Faraón / א־  La·Kje·M: H0:Prep + 2-Pl-Ms- /ustedesלָכֶ֣ם / Hje: H1887:Interjhe aquíהֵֽ
רַע  Ze·Ra': H2233:Sust/Sn-Mssemilla/simiente/linajeזֶ֔
/descendencia/especie/estirpe/(genealogía) ם  U·Ze·Ra'·Te·M: H2232:Conj-Yוּזְרַעְתֶּ֖

+ Verbo/Qal-Conj-Perf/2-Pl-Mssembrarán / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
ה׃  Hja·'a·Da·Ma·Hj: H127:Art + Sust/Sn-Fnla tierra /región/suelo/(nación)הָאֲדָמָֽ

אמֶר·וַ  ֹ֤    יוֹסֵף֙    יּ
ם·הָ    אֶל־    הֵן֩    עָ֔

יתִי    כֶ֥ם·אֶתְ    קָנִ֨
   אֶת־·וְ    יּ֛וֹם·הַ 

   כֶ֖ם·אַדְמַתְ 
ה·לְ  א־   פַרְעֹ֑    הֵֽ
רַע   כֶ֣ם·לָ     זֶ֔
ם·וּ    אֶת־   זְרַעְתֶּ֖

ה׃·הָ      אֲדָמָֽ

(Gn 47:24)-H1961 De los 
frutos-H8393 darán-H5414 el 
quinto-H2549 a Faraón,-H6547 
y las cuatro-H702 partes-

H3027 serán-H1961 suyas [de 

ustedes] para sembrar-H2233 
las tierras,-H7704 y para su 
[de ustedes] mantenimiento,-
H400 y de los que-H834 están 
en sus [de ustedes] casas,-
H1004 y para que coman-H398 
sus [de ustedes] niños.-H2945 

(Gn 47:24)  ֙וְהָיָהVe·Hja·Ya·Hj: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/3-Sn-Msy 
hacerse/llegar a ser/volverse /y sucederá ת  + Ba·Te·Bu·'O·T: H8393:Prep-Enבַּתְּבוּאֹ֔

Art + Sust/Pl-Fnde los frutos / ם -U·Ne·Ta·Te·M: H5414:Conj-Y + Verbo/Qal-Conjוּנְתַתֶּ֥

Perf/2-Pl-Msque darán / ית  / Kja·Mi·Shi·T: H2549:Num/Ord-Fn-Snel quintoחֲמִישִׁ֖
ה ע / Le·Fa·R·'O·Hj: H6547:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Msa Faraónלְפַרְעֹ֑  :'Ve·'a·R·Baוְאַרְבַּ֣

H702:Conj-Y + Num/Sn-Fn-Gy las cuatro / ת  Hja·Ya·Do·T: H3027:Art + Sust/Pl-Fnpartesהַיָּדֹ֡
 Yi·Hj·Ye·Hj: H1961:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Mshacerse/llegar a ser/volverseיִהְיֶה֣ /
/era/estaba/había  ֩לָכֶםLa·Kje·M: H0:Prep + 2-Pl-Ms- /para ustedes/con ustedes 
רַע  Le·Ze·Ra': H2233:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-Ga la semilla/simiente/linajeלְזֶ֨
/descendencia/especie/estirpe/(genealogía) ה  + Hja·Sa·De·Hj: H7704:Artהַשָּׂדֶ֧

Sust/Sn-Msen el campo /ejido/terreno/(lugar de labranza) 
 U·Le·'a·Ke·Le·Kje·M: H400:Conj-Y + Prep-Res + Verbo/Qal-Inf + 2-Pl-Msy para tuוּֽלְאָכְ לְכֶ֛ם
comida /alimento/sustento ר  Ve·La·'a·She·R: H834:Conj-Y + Prep-Res + Pro/Ryוְלַאֲשֶׁ֥
para / בְּבָתֵּיכֶ֖םBe·Ba·Te·Y·Kje·M: H1004:Prep-En + Sust/Pl-Ms-G + 2-Pl-Mssus hogares 
/morada/habitación/cámara ל  Ve·Le·'e·Kjo·L: H398:Conj-Y + Prep + Verbo/Qal-Infyוְלֶאֱכֹ֥
para comida /y como alimento ם׃ -Le·Ta·Pe·Kje·M: H2945:Prep-Res + Sust/Sn-Msלְטַפְּכֶֽ

G + 2-Pl-Mspara sus pequeños /para sus hijos 

ת·בַּ    הָיָה֙ ·וְ     תְּבוּאֹ֔
ם·וּ    נְתַתֶּ֥

ית    חֲמִישִׁ֖
ה·לְ  ע·וְ    פַרְעֹ֑    אַרְבַּ֣
ת·הַ     יִהְיֶה֣   יָּדֹ֡
רַע·לְ    כֶם֩ ·לָ     זֶ֨
ה·הַ     שָּׂדֶ֧
   כֶ֛ם·אָכְלְ ·לְ ·וּֽ 
ר·לַ ·וְ     אֲשֶׁ֥

   כֶ֖ם·בָתֵּי·בְּ 
ל·לֶ ·וְ     אֱכֹ֥

ם׃·טַפְּ ·לְ      כֶֽ

(Gn 47:25) Y ellos 
respondieron:-H559 La vida 
nos-H587 has dado;-H2421 
hallemos-H4672 gracia-H2580 
en ojos-H5869 de nuestro 
señor,-H113 y seamos-H1961 
esclavos [siervos, sirvientes]-

H5650 de Faraón.-H6547 

(Gn 47:25) ּוַיּאֹמְר֖וVa·Yo·Me·Ru: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy 
dijeron /expresaron/hablaron ּנו -Hje·Kje·Yi·Ta·Nu: H2421:Verbo/Hifil-Perf/2-Snהֶחֱיִתָ֑

Ms + 1-Cm-Plhas salvado nuestras vidas / נִמְצָא־Ni·M·Tsa: H4672:Verbo/Qal-

Imperf/Cohort-1-Cm-Plvamos a encontrar /hallemos  ֙חֵןKje·N: H2580:Sust/Sn-Msgracia 
/favor י  Be·'e·Y·Ne·Y: H5869:Prep-En + Sust/Cm-Dl-Gen la vista /ante los ojos/(enבְּעֵינֵ֣
presencia) י  / A·Do·Ni: H113:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snde nuestro señorאֲדֹנִ֔
ינוּ  Ve·Hja·Yi·Nu: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/1-Cm-Ply hacerse/llegar aוְהָיִ֥
ser/volverse /y seremos ים  A·Ba·Di·M: H5650:Sust/Pl-Msesclavos /sirvientesעֲבָדִ֖
ה׃  / Le·Fa·R·'O·Hj: H6547:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Msde Faraónלְפַרְעֹֽ

   יּאֹמְר֖וּ·וַ 
   נִמְצָא־   נוּ·הֶחֱיִתָ֑ 

י·בְּ    חֵן֙     י·אֲדֹנִ֔    עֵינֵ֣
ינוּ·וְ  ים   הָיִ֥    עֲבָדִ֖

ה׃·לְ      פַרְעֹֽ
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(Gn 47:26) Entonces José-

H7760-H3130 lo puso por ley-

H2706 hasta-H5704 hoy-H3117-

H2088 sobre-H5921 la tierra-

H127 de Egipto,-H4714 
señalando para Faraón-

H6547 el quinto,-H2569 
excepto sólo-H7535 la tierra-

H127 de los sacerdotes,-
H3548-H905 que no-H3808 fue-

H1961 de Faraón.-H6547 

(Gn 47:26) וַיָּ֣שֶׂםVa·Ya·Se·M: H7760:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Mse 
hizo/fue hecho /y lo convirtió en ּה  O·Ta·Hj: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Sn-Fn- /(a) ellaאֹתָ֣
ף  Le·Kjo·K: H2706:Prep-Res + Sust/Sn-Msenלְחֹק֩  / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJoséיוֹסֵ֡
ley /decreto/(hábito y costumbre legal) עַד־A·D: H5704:Prephasta / הַיּ֨וֹםHja·YO·M: 

H3117:Art + Sust/Sn-Mshoy /este día ה  :A·Lעַל־ / Hja·Ze·Hj: H2088:Art + Pro/Sn-Msenהַזֶּ֜

H5921:Prepsobre /encima/en ת  A·D·Ma·T: H127:Sust/Sn-Fn-Gde la tierraאַדְמַ֥
/región/suelo/(nación) יִם  / Mi·Ts·Ra·Yi·M: H4714:Sust/Prop-Sn-Fnde Egiptoמִצְרַ֛
ה  / Le·Fa·R·'O·Hj: H6547:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Ms[que] Faraónלְפַרְעֹ֖
מֶשׁ ק / La·Kjo·Me·Sh: H2569:Prep-Res + Art + Sust/Sn-Msel quintoלַחֹ֑  :Ra·Qkרַ֞

H7535:Advexcepto / ת  A·D·Ma·T: H127:Sust/Sn-Fn-Gla tierraאַדְמַ֤
/región/suelo/(nación)  ֙הֲנִים  Hja·Ko·Hja·Ni·M: H3548:Art + Sust/Pl-Msde losהַכֹּֽ
sacerdotes /(ministro/príncipe) ם -Le·Ba·Da·M: H905:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-G + 3לְבַדָּ֔

Pl-Mssolo / א ֹ֥ ה L·O: H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ningunoל  :Hja·Ye·Ta·Hjהָיְתָ֖

H1961:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Fnhacerse/llegar a ser/volverse /fue 
ה׃  / Le·Fa·R·'O·Hj: H6547:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Msde Faraónלְפַרְעֹֽ

   הּ·אֹתָ֣    יָּ֣שֶׂם·וַ 
ף    חֹק֩ ·לְ    יוֹסֵ֡
   יּ֨וֹם·הַ    עַד־

ה·הַ     עַל־   זֶּ֜
ת יִם   אַדְמַ֥    מִצְרַ֛

ה·לְ     פַרְעֹ֖
מֶשׁ·לַ  ק   חֹ֑    רַ֞

ת הֲנִים֙ ·הַ    אַדְמַ֤    כֹּֽ
א   ם·בַדָּ֔ ·לְ  ֹ֥    ל

ה ה׃·לְ    הָיְתָ֖     פַרְעֹֽ

(Gn 47:27) Así habitó-H3427 
Israel-H3478 en la tierra-H776 
de Egipto,-H4714 en la tierra-

H776 de Gosén;-H1657 y 
tomaron-H270 posesión de 
ella, y se aumentaron,-H6509 
y se multiplicaron-H7235-

H3966 enteramente [en gran 

manera, grandemente]. 

(Gn 47:27) וַיֵּ֧שֶׁבVa·Ye·She·B: H3427:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msasí 
habitó /moró/residió ל  / Yi·S·Ra·'E·L: H3478:Sust/Prop-Sn-MsIsraelיִשְׂרָאֵ֛
רֶץ  Be·'E·Re·Ts: H776:Prep-En + Sust/Sn-Fn-Gen la tierra /territorio/terreno/regiónבְּאֶ֥
יִם רֶץ / Mi·Ts·Ra·Yi·M: H4714:Sust/Prop-Sn-Fnde Egiptoמִצְרַ֖ -Be·'E·Re·Ts: H776:Prepבְּאֶ֣

En + Sust/Sn-Fn-Gen el país /territorio/terreno/región שֶׁן -Go·She·N: H1657:Sust/Propגֹּ֑

Sn-Fnde Gosén / ּוַיֵּאָחֲז֣וVa·Ye·'a·Ka·Zu: H270:Conj-Y + Verbo/Nifal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy 
tenían posesiones /y tomaron ּה  Ba·Hj: H0:Prep + 3-Sn-Fn- /a/hacia ellaבָ֔
 Va·Y·Yi·F·Ru: H6509:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy crecieronוַיִּפְר֥וּ
/aumentaron ּוַיִּרְבּ֖וVa·Y·Yi·R·Bu: H7235:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy se 
multiplicaron / ד׃  Me·O·D: H3966:Advextremadamente /multiplicadoמְאֹֽ
excesivamente 

ל   יֵּ֧שֶׁב·וַ     יִשְׂרָאֵ֛
רֶץ·בְּ  יִם   אֶ֥    מִצְרַ֖
רֶץ·בְּ  שֶׁן   אֶ֣    גֹּ֑
   הּ·בָ֔    אָחֲז֣וּיֵּ ·וַ 
   יִּרְבּ֖וּ·וַ    יִּפְר֥וּ·וַ 

ד׃     מְאֹֽ

(Gn 47:28) Y vivió-H2421-

H3290 Jacob en la tierra-H776 
de Egipto-H4714 diecisiete-

H7651-H6240 años;-H8141 y 
fueron-H1961 los días-H3117-

H3290 de Jacob, los años-

H8141-H705 de su vida,-H2416 
ciento-H3967-H8141 cuarenta 
y siete-H7651 años.-H8141 

(Gn 47:28) י  / Va·Y·Kji: H2421:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy vivióוַיְחִ֤
רֶץ / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacobיַעֲקֹב֙   + Be·'E·Re·Ts: H776:Prep-Enבְּאֶ֣

Sust/Sn-Fn-Gen la tierra /territorio/terreno/región יִם  :Mi·Ts·Ra·Yi·Mמִצְרַ֔

H4714:Sust/Prop-Sn-Fnde Egipto / ע  / She·Ba': H7651:Num/Sn-Fn-Gsieteשְׁבַ֥
ה  / Sha·Na·Hj: H8141:Sust/Sn-Fnañosשָׁנָ֑ה / E·S·Re·Hj: H6240:Num/Sn-Fn-Gy diezעֶשְׂרֵ֖
י  Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy llegó a ser /entoncesוַיְהִ֤
sucedió/aconteció י־  Ye·Me·Y: H3117:Sust/Pl-Ms-Gla longitud /la edadיְמֵֽ
י / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-Msde Jacobיַעֲקֹב֙   She·Ne·Y: H8141:Sust/Pl-Fn-Glosשְׁנֵ֣
años / יו בַע / Kja·Ya·V: H2416:Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Msde su vidaחַיָּ֔  :'She·Baשֶׁ֣

H7651:Num/Sn-Fnsiete /- ים  / Sha·Ni·M: H8141:Sust/Pl-Fnañosשָׁנִ֔
ים ת / Ve·'a·R·Ba·'Y·M: H705:Conj-Y + Num/Cm-Plcuarentaוְאַרְבָּעִ֥  :U·Me·'ATוּמְאַ֖

H3967:Conj-Y + Num/Sn-Fn-Gy cien / ה׃  / Sha·Na·Hj: H8141:Sust/Sn-Fnañosשָׁנָֽ

י·וַ     יַעֲקֹב֙    יְחִ֤
רֶץ·בְּ  יִם   אֶ֣    מִצְרַ֔

ע ה   שְׁבַ֥    עֶשְׂרֵ֖
י·וַ    שָׁנָ֑ה י־   יְהִ֤    יְמֵֽ
י   יַעֲקֹב֙  י   שְׁנֵ֣    ו·חַיָּ֔
בַע ים   שֶׁ֣    שָׁנִ֔

ים·וְ     אַרְבָּעִ֥
ת·וּ ה׃   מְאַ֖     שָׁנָֽ

(Gn 47:29) Y llegaron-H7126 
los días-H3117 de Israel-
H3478-H4191 para morir,-H4962 
y llamó-H7121 a José-H3130 
su hijo,-H1121 y le dijo:-H559 
Si-H518 he hallado-H4672 
ahora-H4994 gracia-H2580 en 
tus ojos,-H5869-H7760 «te 
ruego»*-H4994 que pongas tu 
mano-H3027 debajo-H8478 de 
mi muslo,-H3409 y harás-

(Gn 47:29) ּוַיִּקְרְב֣וVa·Y·Yi·K·Re·Bu: H7126:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy 
llegaron /y cuando se acercó י־  Ye·Me·Y: H3117:Sust/Pl-Ms-Gel tiempo de /losיְמֵֽ
días de ל -La·Mu·T: H4191:Prepלָמוּת֒  / Yi·S·Ra·'E·L: H3478:Sust/Prop-Sn-MsIsraelיִשְׂרָאֵ֘

Res + Verbo/Qal-Infpara morir / א -Va·Y·Yi·K·Ra: H7121:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec׀ וַיִּקְרָ֣

Imperf/3-Sn-Msy llamó / ֹלִבְנ֣וLi·B·No: H1121:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msa su hijo 
/(descendiente) ף  / Le·Yo·Se·F: H3130:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-MsJoséלְיוֹסֵ֗
אמֶר ֹ֤  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló  ֹ֙לוLo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a él/para él/con él אִם־I·M: H518:Conjsi /si 
alguna vez א אתִי / Na: H4994:Interjte ruego/por favorנָ֨  :Ma·Tsa·Tiמָצָ֤

H4672:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Snhe encontrado /hallado  ֙חֵןKje·N: H2580:Sust/Sn-

י   יִּקְרְב֣וּ·וַ     ־יְמֵֽ
   מוּת֒ ·לָ    יִשְׂרָאֵל֮ 

א·וַ     וֹ·בְנ֣ ·לִ    ׀   יִּקְרָ֣
ף·לְ  אמֶר·וַ    יוֹסֵ֗ ֹ֤    יּ
א   אִם־   וֹ֙ ·ל    נָ֨

אתִי    חֵן֙    מָצָ֤
י·בְּ  ים־   �·עֵינֶ֔    שִֽׂ

חַת   �֖ ·יָדְ    נָ֥א    תַּ֣
יתָ ·וְ    י·יְרֵכִ֑     עָשִׂ֤

סֶד   י֙ ·עִמָּדִ     חֶ֣
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Génesis 

       RVI CODIFICADA                                             Interlineal Hebreo – Español Codificado (→)                                 CL HEBREO (←) 

I B I   -   Ministerio APOYO BIBLICO 

H6213-H5978 conmigo 
misericordia-H2617 y verdad.-
H571 «Te ruego»*-H4994 que 
no-H408 me entierres-H6912 
en Egipto.-H4714 

Msgracia /favor �י  Be·'e·Y·Ne·Y·Ka: H5869:Prep-En + Sust/Cm-Dl-G + 2-Sn-Msen tuבְּעֵינֶ֔
vista /en tus ojos, ים־  :Naנָ֥א / Si·M: H7760:Verbo/Qal-Impera/Sn-Mspongasשִֽׂ

H4994:Interjahora /  ֖�ְיָדYa·De·Kja: H3027:Sust/Sn-Fn-G + 2-Sn-Mstu mano  / 
חַת י / Ta·Kja·T: H8478:Prepdebajoתַּ֣  Ye·Re·Kji: H3409:Sust/Sn-Fn-G + 1-Cm-Snde miיְרֵכִ֑
muslo /cadera/pierna  ָית  Ve·'a·Si·Ta: H6213:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/2-Sn-Msyוְעָשִׂ֤
verdad /  ֙עִמָּדִיI·Ma·Di: H5978:Prep + 1-Cm-Snconmigo / סֶד -Kje·Se·D: H2617:Sust/Snחֶ֣

Msmisericordia/compasión /amabilidad ת  Ve·'e·Me·T: H571:Conj-Y + Sust/Sn-Fnyוֶאֱמֶ֔
verdaderamente / אַל־A·L: H408:Advno / נָ֥אNa: H4994:Interjte ruego/por favor /por 
favor נִי  Ti·Qk·Be·Re·Ni: H6912:Verbo/Qal-Imperf/2-Sn-Ms + 1-Cm-Snentierresתִקְבְּרֵ֖
/sepultes a mi יִם׃  / Be·Mi·Ts·Ra·Yi·M: H4714:Prep-En + Sust/Prop-Sn-Fnen Egiptoבְּמִצְרָֽ

ת·וֶ     נָ֥א   אַל־   אֱמֶ֔
   נִי·תִקְבְּרֵ֖ 

יִם׃·בְּ      מִצְרָֽ

(Gn 47:30) Mas cuando 
duerma-H7901 con-H5973 mis 
padres,-H1 me llevarás-H5375 
de Egipto-H4714 y me 
sepultarás-H6912 en el 
sepulcro-H6900 de ellos. Y 
José respondió:-H559-H595 
Haré-H6213 como «tú 
dices.»*-H1697 

(Gn 47:30)  ֙כַבְתִּי  Ve·Sha·Ka·V·Ti: H7901:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/1-Cm-Snyוְשָֽׁ
cuando duerma / עִם־I·M: H5973:Prepcon / י -A·Bo·Ta·Y: H1:Sust/Pl-Ms-G + 1-Cmאֲבֹתַ֔

Snmis padres /(familia/antepasado)  ֙נִי  + U·Ne·Sa·Ta·Ni: H5375:Conj-Yוּנְשָׂאתַ֙

Verbo/Qal-Conj-Perf/2-Sn-Msme llevarás / יִם  + Mi·Mi·Ts·Ra·Yi·M: H4714:Prep-Deמִמִּצְרַ֔

Sust/Prop-Sn-Fnfuera de Egipto / נִי -U·Qke·Ba·R·Ta·Ni: H6912:Conj-Y + Verbo/Qalוּקְבַרְתַּ֖

Conj-Perf/2-Sn-Msy me enterrarás /y me sepultarás ם  :Bi·K·Vu·Ra·Ta·Mבִּקְבֻרָתָ֑

H6900:Prep-En + Sust/Sn-Fn-G + 3-Pl-Msen el sepulcro de ellos /en su lugar de entierro 
ר  Va·Yo·Ma·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּאֹמַ֕
/expresó/habló י ה / A·No·Kji: H595:Pro/1-Cm-Snyoאָנֹכִ֖ עֱשֶׂ֥  :E·'e·Se·Hjאֶֽ

H6213:Verbo/Qal-Imperf/1-Cm-Snlo haré/voy a hacer / ׃�  :Ki·D·Va·Re·Kaכִדְבָרֶֽ

H1697:Prep-Seg + Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Mscomo has dicho 
/asunto/discurso/dicho/(designio) 

   עִם־   כַבְתִּי֙ שָֽׁ ·וְ 
   י·אֲבֹתַ֔ 

   נִי֙ ·נְשָׂאתַ֙ ·וּ
יִם·מִ     מִּצְרַ֔
   נִי·קְבַרְתַּ֖ ·וּ
   ם·קְבֻרָתָ֑ ·בִּ 
ר·וַ  י   יּאֹמַ֕    אָנֹכִ֖

ה עֱשֶׂ֥     �׃·דְבָרֶֽ ·כִ    אֶֽ

(Gn 47:31) E Israel dijo:-
H559-H7650-H7650-H7812 
Júramelo. Y José le juró. 
Entonces Israel-H3478 se 
inclinó sobre-H5921 la 
cabecera-H7218 de la cama.-
H4296 

(Gn 47:31) אמֶר ֹ֗  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló  ֙בְעָה -Hji·Sha·Be·'A·Hj: H7650:Verbo/Nifal-Impera/Sn-Ms + 3-Snהִשָּֽׁ

Fnjúramelo / י ע Li: H0:Prep + 1-Cm-Sn- /a mi/para mi/conmigoלִ֔  :'Va·Y·Yi·Sha·Baוַיִּשָּׁבַ֖

H7650:Conj-Y + Verbo/Nifal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy juró / ֹל֑וLo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a 
él/para él/con él ּחו -Va·Y·Yi·Sh·Ta·Ku: H7812:Conj-Y + Verbo/Hitpael-Consecוַיִּשְׁתַּ֥

Imperf/3-Sn-Msy se encorvó /se inclinó ל -Yi·S·Ra·'E·L: H3478:Sust/Prop-Snיִשְׂרָאֵ֖

MsIsrael / עַל־A·L: H5921:Prepsobre /sobre/por encima/por arriba ׁאש ֹ֥  :Ro·Shר

H7218:Sust/Sn-Ms-Gla cabeza /cabecera ה׃ -Hja·Mi·Ta·Hj: H4296:Art + Sust/Snהַמִּטָּֽ

Fnde la cama / פP: H0:Punt- /- 

אמֶר·וַ  ֹ֗    יּ
בְעָ     י·לִ֔    ה֙ ·הִשָּֽׁ

ע·וַ     וֹ·ל֑    יִּשָּׁבַ֖
חוּ·וַ  ל   יִּשְׁתַּ֥    יִשְׂרָאֵ֖

אשׁ   עַל־ ֹ֥    ר
ה׃·הַ      פ   מִּטָּֽ

(Gn 48:1) Sucedió-H1961 
después-H310 de estas-H428 
cosas-H1697 que dijeron-H559 
a José:-H3130 He aquí-H2009 
tu padre-H1 está enfermo.-
H2470 Y él tomó-H3947 
consigo-H5973 a sus dos-

H8147 hijos,-H1121 Manasés-

H4519 y Efraín.-H669 

(Gn 48:1) י  Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy vino/pasóוַיְהִ֗
/sucedió/aconteció  ֙אַחֲרֵיA·Kja·Re·Y: H310:Prepdespués /después de 
ים  Hja·De·Ba·Ri·M: H1697:Art + Sust/Pl-Mspalabras/sentenciasהַדְּבָרִ֣
/asunto/discurso/dicho/(designio) לֶּה  Hja·'E·Le·Hj: H428:Art + Pro/Cm-Plestasהָאֵ֔
/cosas אמֶר ֹ֣  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ף  / Le·Yo·Se·F: H3130:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-MsJoséלְיוֹסֵ֔
 Hji·Ne·Hj: H2009:Interjviendo/contemplando/mirando/(en efecto) /he aquí/deהִנֵּ֥ה
hecho/(ciertamente) �י  A·Bi·Ka: H1:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Ms tu padre /(jefeאָבִ֖
familiar) חֹלֶ֑הKjo·Le·Hj: H2470:Verbo/Qal-Part/Sn-Msestá enfermo /[está] angustiado 
ח  Va·Y·Yi·Ka·K: H3947:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy tomó /y él tomóוַיִּקַּ֞
י / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־  :Ba·Na·Vבָנָיו֙  / She·Ne·Y: H8147:Num/Ms-Dl-Gsus dosשְׁנֵ֤

H1121:Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Mshijos / ֹעִמּ֔וI·Mo: H5973:Prep + 3-Sn-Mscon él / אֶת־E·T: 

H853:Mar-Obj-Dir- / ה וְאֶת־ / Me·Na·She·Hj: H4519:Sust/Prop-Sn-MsManasésמְנַשֶּׁ֖
Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y יִם׃  / E·F·Ra·Yi·M: H669:Sust/Prop-Sn-MsEfraínאֶפְרָֽ

י·וַ     אַחֲרֵי֙    יְהִ֗
ים·הַ     דְּבָרִ֣
לֶּה·הָ  אמֶר·וַ    אֵ֔ ֹ֣    יּ
ף·לְ     הִנֵּ֥ה   יוֹסֵ֔

י    חֹלֶ֑ה   �·אָבִ֖
ח·וַ     אֶת־   יִּקַּ֞

י    וֹ·עִמּ֔    ו֙ ·בָנָי   שְׁנֵ֤
ה   אֶת־    מְנַשֶּׁ֖

יִם׃   אֶת־·וְ      אֶפְרָֽ

(Gn 48:2) Y se le hizo 
saber-H5046-H3290 a Jacob, 
diciendo:-H559 He aquí-H2009 

(Gn 48:2) ד  Va·Ya·Ge·D: H5046:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Msy se le dijoוַיַּגֵּ֣
a / ב אמֶר / Le·Ya·'a·Qko: H3290:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-MsJacobלְיַעֲקֹ֔ ֹ֕  :Va·Yo·Me·Rוַיּ

H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijo /expresó/habló הִנֵּ֛הHji·Ne·Hj: 

ד·וַ  ב·לְ    יַּגֵּ֣    יַעֲקֹ֔
אמֶר·וַ  ֹ֕    הִנֵּ֛ה   יּ

ף   �֥ ·בִּנְ  א   יוֹסֵ֖    בָּ֣
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Génesis 

       RVI CODIFICADA                                             Interlineal Hebreo – Español Codificado (→)                                 CL HEBREO (←) 

I B I   -   Ministerio APOYO BIBLICO 

tu hijo-H1121 José-H3130-H935 
viene a-H413 ti. Entonces se 
esforzó-H2388 Israel,-H3478 y 
se sentó-H3427 sobre-H5921 
la cama,-H4296 

H2009:Interjviendo/contemplando/mirando/(en efecto) /he aquí/de 
hecho/(ciertamente)  ֥�ְבִּנBi·N·Kja: H1121:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Ms tu hijo 
/(descendiente) ף א / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJoséיוֹסֵ֖ -Ba: H935:Verbo/Qalבָּ֣

Perf/3-Sn-Msviene / �י  :Va·Y·Yi·T·Ka·Ze·Kוַיִּתְחַזֵּק֙  / E·Le·Y·Ka: H413:Prep + 2-Sn-Msa tiאֵלֶ֑

H2388:Conj-Y + Verbo/Hitpael-Consec-Imperf/3-Sn-Msy se fortaleció / 
ל  + Va·Ye·She·B: H3427:Conj-Yוַיֵּ֖שֶׁב / Yi·S·Ra·'E·L: H3478:Sust/Prop-Sn-MsIsraelיִשְׂרָאֵ֔

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy se sentó / עַל־A·L: H5921:Prepsobre /encima/en 
ה׃  -/ Hja·Mi·Ta·Hj: H4296:Art + Sust/Sn-Fnla camaהַמִּטָּֽ

י    יִּתְחַזֵּק֙ ·וַ    �·אֵלֶ֑
ל    יֵּ֖שֶׁב·וַ    יִשְׂרָאֵ֔

ה׃·הַ    עַל־     מִּטָּֽ

(Gn 48:3) y dijo-H559-H3290 
a-H413 José:-H3130 El Dios 
Omnipotente me-H410-H413-

H7706 apareció-H7200 en Luz-

H3870 en la tierra-H776 de 
Canaán,-H3667 y me 
bendijo,-H1288 

(Gn 48:3) אמֶר ֹ֤  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló  ֙יַעֲקֹבYa·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacob / אֶל־E·L: 

H413:Prepa/hacia/para / ף ל / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJoséיוֹסֵ֔  :E·Lאֵ֥

H410:Sust/Sn-MsDios / י -Sha·Da·Y: H7706:Sust/Prop-Snשַׁדַּ֛

MsOmnipotente/Todopoderoso /completamente poderoso ה־  :Ni·R·'a·Hjנִרְאָֽ

H7200:Verbo/Nifal-Perf/3-Sn-Msapareció /se mostró/manifestó י  + E·La·Y: H413:Prepאֵלַ֥

1-Cm-Sna/hacia/para mi / בְּל֖וּזBe·Lu·Z: H3870:Prep-En + Sust/Prop-Sn-Fnen Luz / 
רֶץ  Be·'E·Re·Ts: H776:Prep-En + Sust/Sn-Fn-Gen la tierra /territorio/terreno/regiónבְּאֶ֣
רֶ� / Ke·Na·'a·N: H3667:Sust/Prop-Sn-Msde Canaánכְּנָ֑עַן  + Va·Y·Ba·Re·K: H1288:Conj-Yוַיְבָ֖

Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Sn-Msy me bendijo / י׃  -O·Ti: H853:Mar-Obj-Dir + 1-Cm-Snאֹתִֽ
/(a) mi 

אמֶר·וַ  ֹ֤    יַעֲקֹב֙    יּ
ף   אֶל־ ל   יוֹסֵ֔    אֵ֥
י ה־   שַׁדַּ֛    נִרְאָֽ
   ל֖וּז·בְּ    י·אֵלַ֥ 

רֶץ·בְּ     כְּנָ֑עַן   אֶ֣
רֶ�·וַ      י׃·אֹתִֽ    יְבָ֖

(Gn 48:4) y me-H413-H2005 
dijo:-H559 He aquí yo te haré 
crecer,-H6509 y te 
multiplicaré,-H7235 y te 
pondré-H5414 por estirpe-

H6951 de naciones;-H5971 y 
daré-H5414 esta-H2063 tierra-

H776 a tu descendencia-

H2233 después-H310 de ti por 
heredad [posesión territorial]-

H272 perpetua.-H5769 

(Gn 48:4) אמֶר ֹ֣  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló י י / E·La·Y: H413:Prep + 1-Cm-Sna/hacia/para miאֵלַ֗  :Hji·Niהִנְנִ֤

H2005:Interj + 1-Cm-Snve/contempla/mira /he aquí/de hecho/(ciertamente) 
 Ma·F·Re·Kja: H6509:Verbo/Hifil-Part/Sn-Ms-G + 2-Sn-Mste haré fructífero /te haréמַפְרְ�֙ 
crecer � -Ve·Hji·R·Bi·Ti·Ka: H7235:Conj-Y + Verbo/Hifil-Conj-Perf/1-Cm-Sn + 2-Snוְהִרְבִּיתִ֔

Msy multiplicaré / �י  + U·Ne·Ta·Ti·Ka: H5414:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/1-Cm-Snוּנְתַתִּ֖

2-Sn-Msy haré de ti / ל  / Li·K·Hja·L: H6951:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-Guna multitudלִקְהַ֣
ים י A·Mi·M: H5971:Sust/Pl-Msde gente /nacionesעַמִּ֑ תַתִּ֜  + Ve·Na·Ta·Ti: H5414:Conj-Yוְנָ֨

Verbo/Qal-Conj-Perf/1-Cm-Sny daré /- אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / רֶץ  :Hja·'A·Re·Tsהָאָ֧

H776:Art + Sust/Sn-Fnesta tierra /territorio/terreno/región את ֹ֛  + Hja·Zo·T: H2063:Artהַזּ

Pro/Sn-Fnigualmente /a tus descendientes  ֥�ֲלְזַרְעLe·Za·R·'a·Kja: H2233:Prep-Res + 

Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Msa tu semilla/simiente/linaje 
/descendencia/especie/estirpe/(genealogía) �י -A·Kja·Re·Y·Ka: H310:Prep + 2אַחֲרֶ֖

Sn-Msdespués de ti / אֲחֻזַּ֥תA·Kju·Za·T: H272:Sust/Sn-Fn-Gposesión 
/heredad/patrimonio ם׃  O·La·M: H5769:Sust/Sn-Mseterno /perpetuoעוֹלָֽ

אמֶר·וַ  ֹ֣    י·אֵלַ֗    יּ
י·הִנְ     �֙ ·מַפְרְ    נִ֤

   �·תִ֔ הִרְבִּי·וְ 
י·וּ ל·לִ    �·נְתַתִּ֖    קְהַ֣

ים י·וְ    עַמִּ֑ תַתִּ֜    נָ֨
רֶץ·הָ    אֶת־    אָ֧

את·הַ  ֹ֛    �֥ ·זַרְעֲ ·לְ    זּ
י    אֲחֻזַּ֥ת   �·אַחֲרֶ֖
ם׃     עוֹלָֽ

(Gn 48:5) Y ahora-H6258 tus 
dos-H8147 hijos-H1121 Efraín-

H669 y Manasés,-H4519 que 
te nacieron-H3205 en la tierra-

H776 de Egipto,-H4714 antes-

H5704-H935 que viniese a-

H413 ti a la tierra de Egipto,-
H4714 míos-H1992 son; como 
Rubén-H7205 y Simeón,-
H8095 serán-H1961 míos. 

(Gn 48:5) ה  Ve·'a·Ta·Hj: H6258:Conj-Y + Advahora/ya/de aquí en adelante/(alוְעַתָּ֡
instante) / י־ -Ba·Ne·Y·Kja: H1121:Sust/Plבָנֶי�֩  / She·Ne·Y: H8147:Num/Ms-Dl-Gtus dosשְׁנֵֽ

Ms-G + 2-Sn-Mshijos /hijos ים -Hja·No·La·Di·M: H3205:Art + Verbo/Nifal-Part/Plהַנּוֹלָדִ֨

Msque nacieron /  ֜�ְלLe·Kja: H0:Prep + 2-Sn-Ms- /para ti/a ti mismo רֶץ  :Be·'E·Re·Tsבְּאֶ֣

H776:Prep-En + Sust/Sn-Fn-Gen la tierra /territorio/terreno/región 
יִם  A·D: H5704:Prepantes deעַד־ / Mi·Ts·Ra·Yi·M: H4714:Sust/Prop-Sn-Fnde Egiptoמִצְרַ֗
י / י� Bo·'Y: H935:Verbo/Qal-Inf + 1-Cm-Snvenir /que viniese aבֹּאִ֥  E·Le·Y·Ka: H413:Prepאֵלֶ֛

+ 2-Sn-Msa ti / יְמָה  / Mi·Ts·Ra·Y·Ma·Hj: H4714:Sust/Prop-Sn-Fn + 3-Sn-Fna Egiptoמִצְרַ֖
ם Li: H0:Prep + 1-Cm-Sn- /a mi/para mi/conmigoלִי־  Hje·M: H1992:Pro/3-Pl-Mssonהֵ֑
míos /son  ֙יִם ה / E·F·Ra·Yi·M: H669:Sust/Prop-Sn-MsEfraínאֶפְרַ֙  :U·Me·Na·She·Hjוּמְנַשֶּׁ֔

H4519:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy Manasés / ן  + Ki·R·'u·Be·N: H7205:Prep-Segכִּרְאוּבֵ֥

Sust/Prop-Sn-Mscomo Rubén / וְשִׁמְע֖וֹןVe·Shi·M·'o·N: H8095:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy 
Simeón / הְיוּ־  Yi·Hj·Yu: H1961:Verbo/Qal-Imperf/3-Pl-Msserán/llegarán a serיִֽ
/ser/serán/estarán י׃  Li: H0:Prep + 1-Cm-Sn- /a mi/para mi/conmigoלִֽ

ה·וְ  י־   עַתָּ֡    שְׁנֵֽ
ים·הַ    �֩ ·בָנֶי    נּוֹלָדִ֨

רֶץ·בְּ    �֜ ·לְ     אֶ֣
יִם    עַד־   מִצְרַ֗

י   י·בֹּאִ֥     �·אֵלֶ֛
יְמָ     י־·לִ    ה·מִצְרַ֖

ם יִם֙    הֵ֑    אֶפְרַ֙
ה·וּ    מְנַשֶּׁ֔
ן·כִּ     רְאוּבֵ֥
הְיוּ־   שִׁמְע֖וֹן·וְ     יִֽ

    י׃·לִֽ 
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(Gn 48:6) Y-H4138 los que-

H834 después-H310 de ellos 
has engendrado,-H3205 
serán-H1961 tuyos; por-H5921 
el nombre-H8034 de sus 
hermanos-H251 serán 
llamados-H7121 en sus 
heredades [posesiones].-H5159 

(Gn 48:6)  ֛�ְּוּמוֹלַדְתU·Mo·La·D·Te·Kja: H4138:Conj-Y + Sust/Sn-Fn-G + 2-Sn-Msy tu 
familia/parentela /y tu descendencia אֲשֶׁר־A·She·R: 

H834:Pro/Resa/ese/aquella/aquel /que  ָּדְת -Hjo·La·D·Ta: H3205:Verbo/Hifil-Perf/2הוֹלַ֥

Sn-Msengendraste /has engendrado ם -A·Kja·Re·Y·Hje·M: H310:Prep + 3-Plאַחֲרֵיהֶ֖

Msdespués /después de ellos  ֣�ְלLe·Kja: H0:Prep + 2-Sn-Ms- /para ti/a ti mismo 
 Yi·Hj·Yu: H1961:Verbo/Qal-Imperf/3-Pl-Mshacerse/llegar a ser/volverseיִהְי֑וּ
/ser/serán/estarán ל ם / A·L: H5921:Prepdespuésעַ֣  She·M: H8034:Sust/Sn-Ms-Gelשֵׁ֧
nombre / ם  / A·Kje·Y·Hje·M: H251:Sust/Pl-Ms-G + 3-Pl-Msde sus hermanosאֲחֵיהֶ֛
 Yi·Qka·Re·'U: H7121:Verbo/Nifal-Imperf/3-Pl-Msserán llamados /seránיִקָּרְא֖וּ
denominados ם׃  Be·Na·Kja·La·Ta·M: H5159:Prep-En + Sust/Sn-Fn-G + 3-Pl-Msenבְּנַחֲלָתָֽ
la herencia/posesión /heredad/patrimonio 

   �֛ ·מוֹלַדְתְּ ·וּ
דְתָּ    אֲשֶׁר־    הוֹלַ֥
ם·אַחֲרֵי    �֣ ·לְ    הֶ֖

ל   יִהְי֑וּ ם   עַ֣    שֵׁ֧
ם·אֲחֵי    יִקָּרְא֖וּ   הֶ֛

    ם׃·נַחֲלָתָֽ ·בְּ 

(Gn 48:7) Porque-H589-

H589-H935 «cuando yo 
venía»* de-H6307-H4191 
Padan-aram, se-H5921-H589 
me-H4962 murió-H7354 
Raquel en la-H776-H935 tierra 
de-H3667 Canaán, en el-
H1870 camino,-H5750-H3530 
«como media legua de»*-

H776 tierra viniendo a-H672 
Efrata; y-H1931 la-H6912 
sepulté-H8033 allí en el-H1870 
camino de-H672 Efrata, que 
es-H1931  Belén.-H1035 

(Gn 48:7) י י / Va·'a·Ni: H589:Conj-Y + Pro/1-Cm-Sny yo׀ וַאֲנִ֣  Be·Bo·'Y: H935:Prep-Enבְּבֹאִ֣

+ Verbo/Qal-Inf + 1-Cm-Snvenía /cuando vine ן  + Mi·Pa·Da·N: H6307:Prep-Deמִפַּדָּ֗

Sust/Prop-Sn-Fnde Padán /  ֩תָה  / Me·Ta·Hj: H4191:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Fnmurióמֵ֩
י ל / A·La·Y: H5921:Prep + 1-Cm-Snmi dolorעָלַ֨  Ra·Kje·L: H7354:Sust/Prop-Sn-FnRaquelרָחֵ֜
רֶץ /  Be·'E·Re·Ts: H776:Prep-En + Sust/Sn-Fn-Gen la tierra /territorio/terreno/regiónבְּאֶ֤
עַן֙  רֶ� / Ke·Na·'a·N: H3667:Sust/Prop-Sn-Msde Canaánכְּנַ֙  + Ba·De·Re·K: H1870:Prep-Enבַּדֶּ֔

Art + Sust/Cm-Snen el camino / בְּע֥וֹדBe·'o·D: H5750:Prep-En + Adval cabo /«como 
media legua de»* כִּבְרַת־Ki·B·Ra·T: H3530:Sust/Sn-Fn-Gde media legua de / 
רֶץ א E·Re·Ts: H776:Sust/Sn-Fnla tierra /territorio/terreno/regiónאֶ֖ ֹ֣ -La·Bo: H935:Prepלָב

Res + Verbo/Qal-Infviniendo a / תָה  / E·F·Ra·Ta·Hj: H672:Sust/Prop-Sn-FnEfrataאֶפְרָ֑
הָ   Va·'e·K·Be·Re·Hja: H6912:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/1-Cm-Sn + 3-Sn-Fny laוָאֶקְבְּרֶ֤
enterré /sepulté  ֙שָּׁםSha·M: H8033:Advallí/allá /en ella/en ese �ֶר  :Be·De·Re·Kבְּדֶ֣

H1870:Prep-En + Sust/Cm-Sn-Gcamino / ת  / E·F·Ra·T: H672:Sust/Prop-Sn-Fnde Efrataאֶפְרָ֔
וא ית Hji: H1931:Pro/3-Sn-Fnque /que [es]הִ֖  Be·Y·T: H0:Sust/PropBet- /(casa)בֵּ֥
חֶם׃  La·Kje·M: H1035:Sust/Prop-Sn-FnLehem /Belénלָֽ

י·וַ     י·בֹאִ֣ ·בְּ    ׀   אֲנִ֣
ן·מִ  תָה֩    פַּדָּ֗    מֵ֩

ל   י·עָלַ֨     רָחֵ֜
רֶץ·בְּ  עַן֙    אֶ֤    כְּנַ֙
רֶ�·בַּ     ע֥וֹד·בְּ    דֶּ֔

רֶץ   כִּבְרַת־    אֶ֖
א·לָ  ֹ֣ תָה   ב    אֶפְרָ֑
   שָּׁם֙    הָ ·אֶקְבְּרֶ֤ ·וָ 

רֶ�·בְּ  ת   דֶ֣    אֶפְרָ֔
וא ית   הִ֖ חֶם׃   בֵּ֥     לָֽ

(Gn 48:8) Y vio-H7200 Israel-
H3478 los hijos-H1121 de 
José,-H3130 y dijo:-H559 
¿Quiénes-H4310 son éstos?-

H428 

(Gn 48:8) וַיַּ֥ רְאVa·Ya·R: H7200:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy vió / 
ל  / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־ / Yi·S·Ra·'E·L: H3478:Sust/Prop-Sn-MsIsraelיִשְׂרָאֵ֖
י ף Be·Ne·Y: H1121:Sust/Pl-Ms-Glos hijos /(descendientes)בְּנֵ֣  :Yo·Se·Fיוֹסֵ֑

H3130:Sust/Prop-Sn-Msde José / אמֶר ֹ֖ -Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consecוַיּ

Imperf/3-Sn-Msy dijo /expresó/habló מִי־Mi: H4310:Interrogquienes / לֶּה׃  :E·Le·Hjאֵֽ

H428:Pro/Cm-Plestos /- 

ל   יַּ֥ רְא·וַ     יִשְׂרָאֵ֖
י   אֶת־ ף   בְּנֵ֣    יוֹסֵ֑

אמֶר·וַ  ֹ֖    מִי־   יּ
לֶּה׃     אֵֽ

(Gn 48:9) Y respondió-H559 
José-H3130 a-H413 su padre:-
H1 Son mis hijos,-H1121-H1992 
que-H834 Dios-H430 me ha 
dado-H5414 «aquí.»*-H2088 Y 
él dijo:-H559 Acércalos-H3947-

H1992 ahora-H4994 a-H413 mí, 
y los-H1992 bendeciré.-H1288 

(Gn 48:9) אמֶר ֹ֤  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló  ֙יוֹסֵףYo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJosé / אֶל־E·L: 

H413:Prepa/hacia/para / יו  A·Bi·V: H1:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu padre /(jefeאָבִ֔
familiar) בָּנַ֣יBa·Na·Y: H1121:Sust/Pl-Ms-G + 1-Cm-Snson mis hijos / ם  :Hje·Mהֵ֔

H1992:Pro/3-Pl-Msellos / אֲשֶׁר־A·She·R: H834:Pro/Rquienes /cuales תַן־  :Na·Ta·Nנָֽ

H5414:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msme ha dado /me ha concedido י  -Li: H0:Prep + 1-Cm-Snלִ֥
/a mi/para mi/conmigo ים  :Ba·Ze·Hjבָּזֶ֑ה / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDiosאֱ�הִ֖

H2088:Prep-En + Pro/Sn-Msaquí /en este [lugar] ר  + Va·Yo·Ma·R: H559:Conj-Yוַיּאֹמַ֕

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijo /expresó/habló חֶם־  :Qka·QKje·Mקָֽ

H3947:Verbo/Qal-Impera/Sn-Ms + 3-Pl-Mstráelos /acércalos נָ֥אNa: H4994:Interjte 
ruego/por favor /por favor י  E·La·Y: H413:Prep + 1-Cm-Sna/hacia/para mi /para miאֵלַ֖
ם׃ -Va·'a·Ba·Ra·Kje·M: H1288:Conj-Y + Verbo/Piel-Conj-Imperf/Cohort-1-Cm-Sn + 3-Plוַאֲבָרֲכֵֽ

Msy bendeciré  /y los bendeciré 

אמֶר·וַ  ֹ֤    סֵף֙ יוֹ   יּ
י   אֶל־    י·בָּנַ֣    ו·אָבִ֔
ם    אֲשֶׁר־   הֵ֔

תַן־    י·לִ֥    נָֽ
ים    זֶ֑ה·בָּ    אֱ�הִ֖

ר·וַ  חֶ    יּאֹמַ֕    ם־·קָֽ
   י·אֵלַ֖    נָ֥א

    ם׃·אֲבָרֲכֵֽ ·וַ 

(Gn 48:10) Y los ojos-H5869 
de Israel-H3478 estaban tan 
agravados-H3513 por la 

(Gn 48:10) י  / Ve·'e·Y·Ne·Y: H5869:Conj-Y + Sust/Cm-Dl-Gy los ojos deוְעֵינֵ֤
-Ka·Be·Du: H3513:Verbo/Qalכָּבְד֣וּ / Yi·S·Ra·'E·L: H3478:Sust/Prop-Sn-Msde Israelיִשְׂרָאֵל֙ 

Perf/3-Cm-Pleran tenues /estaban oscuros/agravados קֶן  :Mi·Zo·Qke·Nמִזֹּ֔

י·וְ     יִשְׂרָאֵל֙    עֵינֵ֤
קֶן·מִ    כָּבְד֣וּ א   זֹּ֔ ֹ֥    ל
   רְא֑וֹת·לִ    יוּכַ֖ל
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vejez,-H2207 que no-H3808 
podía-H3201 ver.-H7200 Les 
hizo, pues, acercarse-H5066 
a-H413 él, y él les besó-H5401 
y les abrazó.-H2263 

H2207:Prep-De + Sust/Sn-Mspor la edad /vejez א ֹ֥  L·O: H3808:Adv/Part-Negno/niל
/nunca/ninguno יוּכַ֖לYu·Kja·L: H3201:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Mspodía / 
 :Va·Ya·Ge·Shוַיַּגֵּ֤שׁ Li·R·'o·T: H7200:Prep-Res + Verbo/Qal-Infver /mirar/observarלִרְא֑וֹת

H5066:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Msy los trajo cerca /los acercó 
יו O·Ta·M: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Pl-Ms- /(a) ellosאֹתָם֙   E·La·V: H413:Prep + 3-Sn-Msa élאֵלָ֔
ק /  / Va·Y·Yi·Sha·K: H5401:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy los besóוַיִּשַּׁ֥
ם ק La·Hje·M: H0:Prep + 3-Pl-Ms- /a ellos/para ellos mismosלָהֶ֖  :Va·Y·Ka·Be·Kוַיְחַבֵּ֥

H2263:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Sn-Msy los abrazó / ם׃  La·Hje·M: H0:Prepלָהֶֽ

+ 3-Pl-Ms- /a ellos/para ellos mismos 

   ם֙ ·אֹתָ    יַּגֵּ֤שׁ·וַ 
י ק·וַ    ו·אֵלָ֔    יִּשַּׁ֥

ם·לָ  ק·וַ    הֶ֖    יְחַבֵּ֥
ם׃·לָ      הֶֽ

(Gn 48:11) Y dijo-H559 
Israel-H3478 a-H413 José:-
H3130 No-H3808 pensaba-

H6419 yo ver-H7200-H6440 tu 
rostro, y he aquí-H2009 Dios-

H430 me ha hecho ver-H7200 
también-H1571 a tu 
descendencia.-H2233 

(Gn 48:11) אמֶר ֹ֤  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló  ֙יִשְׂרָאֵלYi·S·Ra·'E·L: H3478:Sust/Prop-Sn-MsIsrael / אֶל־E·L: 

H413:Prepa/hacia/para / ף ה / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJoséיוֹסֵ֔  :Re·'O·Hjרְאֹ֥

H7200:Verbo/Qal-Infver /observar y considerar �פָנֶ֖יFa·Ne·Y·Ka: H6440:Sust/Cm-Pl-G + 

2-Sn-Mstu cara/faz/rostro /aspecto/apariencia א ֹ֣  L·O: H3808:Adv/Part-Negno/niל
/nunca/ninguno לְתִּי  Fi·La·L·Ti: H6419:Verbo/Piel-Perf/1-Cm-Snhabía pensadoפִלָּ֑
/pensé que ה  Ve·Hji·Ne·Hj: H2009:Conj-Y + Interjyוְהִנֵּ֨
viendo/contemplando/mirando/(en efecto) /he aquí/de hecho/(ciertamente) 
ה  Hje·R·'A·Hj: H7200:Verbo/Hifil-Perf/3-Sn-Msha mostrado /me ha mostradoהֶרְאָ֥
י ים O·Ti: H853:Mar-Obj-Dir + 1-Cm-Sn- /(a) miאֹתִ֛  / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDiosאֱ�הִ֖
 Ga·M: H1571:Conjademás/de hecho/de nuevo/igualmente/entonces/conגַּ֥ם
/incluso/solamente אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ׃� -Za·R·'E·Ka: H2233:Sust/Sn-Msזַרְעֶֽ

G + 2-Sn-Mstu semilla/simiente/linaje/descendiente 
/descendencia/especie/estirpe/(genealogía) 

אמֶר·וַ  ֹ֤    יִשְׂרָאֵל֙    יּ
ף   אֶל־ ה   יוֹסֵ֔    רְאֹ֥
א   �·פָנֶ֖י ֹ֣    ל

לְתִּי ה·וְ    פִלָּ֑    הִנֵּ֨
ה    י·אֹתִ֛    הֶרְאָ֥

ים    גַּ֥ם   אֱ�הִ֖
    �׃·זַרְעֶֽ    אֶת־

(Gn 48:12) Entonces José-

H3130 los sacó-H3318 de 
entre-H5973 sus rodillas,-
H1290-H7812 y se inclinó-H639 
a tierra.-H776 

(Gn 48:12) א  Va·Yo·Tse: H3318:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Mslos sacóוַיּוֹצֵ֥
/entonces trajo a ף ם / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJoséיוֹסֵ֛ -O·Ta·M: H853:Marאֹתָ֖

Obj-Dir + 3-Pl-Ms- /(a) ellos ם  Me·'Y·M: H5973:Prep-Dede entre /al lado deמֵעִ֣
יו חוּ / Bi·R·Ka·V: H1290:Sust/Fn-Dl-G + 3-Sn-Mssus rodillasבִּרְכָּ֑  :Va·Y·Yi·Sh·Ta·Kuוַיִּשְׁתַּ֥

H7812:Conj-Y + Verbo/Hitpael-Consec-Imperf/3-Sn-Msy se inclinó / יו  :Le·'a·Pa·Vלְאַפָּ֖

H639:Prep-Res + Sust/Ms-Dl-G + 3-Sn-Mssu rostro / רְצָה׃  + A·Re·Tsa·Hj: H776:Sust/Sn-Fnאָֽ

3-Sn-Fna la tierra /al suelo 

א·וַ  ף   יּוֹצֵ֥    יוֹסֵ֛
ם·מֵ    ם·אֹתָ֖     עִ֣

י חוּ·וַ    ו·בִּרְכָּ֑    יִּשְׁתַּ֥
י·לְ  רְצָ    ו·אַפָּ֖     ה׃·אָֽ

(Gn 48:13) Y los tomó-

H3947 José-H3130 a ambos,-
H8147 Efraín-H669 a su 
derecha,-H3225 a la 
izquierda-H8040 de Israel,-
H3478 y Manasés-H4519 a su 
izquierda,-H8040 a la 
derecha-H3225 de Israel;-
H3478 y los acercó-H5066 a-

H413 él. 

(Gn 48:13) ח  Va·Y·Yi·Ka·K: H3947:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy tomóוַיִּקַּ֣
 / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־ / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJoséיוֹסֵף֮  /
 :E·Tאֶת־ She·Ne·Y·Hje·M: H8147:Num/Ms-Dl-G + 3-Pl-Mslos dos /ambosשְׁנֵיהֶם֒ 

H853:Mar-Obj-Dir- / יִם ימִינוֹ֙  / E·F·Ra·Yi·M: H669:Sust/Prop-Sn-MsEfraínאֶפְרַ֤  :Bi·Mi·Noבִּֽ

H3225:Prep-En + Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Msen su mano derecha /con su mano derecha 
אל ֹ֣  Mi·Se·Mo·L: H8040:Prep-De + Sust/Sn-Ms-Ga la mano izquierda /siniestraמִשְּׂמ
ל -Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Marוְאֶת־ / Yi·S·Ra·'E·L: H3478:Sust/Prop-Sn-Msde Israelיִשְׂרָאֵ֔

Obj-Dir- /y ה  / Me·Na·She·Hj: H4519:Sust/Prop-Sn-Msa Manasésמְנַשֶּׁ֥
 Bi·S·Mo·Lo: H8040:Prep-En + Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msen su mano izquierdaבִשְׂמאֹל֖וֹ
/siniestra ין  / Mi·Mi·N: H3225:Prep-De + Sust/Sn-Fn-Ga la mano derechaמִימִ֣
ל  + Va·Ya·Ge·Sh: H5066:Conj-Yוַיַּגֵּ֖שׁ / Yi·S·Ra·'E·L: H3478:Sust/Prop-Sn-Msde Israelיִשְׂרָאֵ֑

Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Msy los acercó / יו׃  / E·La·V: H413:Prep + 3-Sn-Msa élאֵלָֽ

ח·וַ     יוֹסֵף֮    יִּקַּ֣
   הֶם֒ ·שְׁנֵי   אֶת־
יִם   אֶת־    אֶפְרַ֤

   וֹ֙ ·ימִינ·בִּֽ 
אל·מִ  ֹ֣    שְּׂמ

ל    אֶת־·וְ    יִשְׂרָאֵ֔
ה    מְנַשֶּׁ֥

   וֹ·שְׂמאֹל֖ ·בִ 
ין·מִ  ל   ימִ֣    יִשְׂרָאֵ֑
י   יַּגֵּ֖שׁ·וַ      ו׃·אֵלָֽ

(Gn 48:14) Entonces Israel-
H3478 extendió-H7971 su-

H1931 mano derecha,-H3225-

H7896 y la puso sobre-H5921 
la cabeza-H7218 de Efraín,-
H669 que era-H1931 el 
menor,-H6810 y su-H1931 

(Gn 48:14)  ֩וַיִּשְׁלַחVa·Y·Yi·Sh·La·K: H7971:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy 
extendió / ל -E·T: H853:Mar-Objאֶת־ / Yi·S·Ra·'E·L: H3478:Sust/Prop-Sn-MsIsraelיִשְׂרָאֵ֨

Dir- / ֹיְמִינ֜וYe·Mi·No: H3225:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Mssu mano derecha / 
שֶׁת עַל־ Va·Ya·She·T: H7896:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy puso /colocóוַיָּ֨
A·L: H5921:Prepen /sobre ׁאש ֹ֤  / Ro·Sh: H7218:Sust/Sn-Ms-Gcabeza deר
יִם֙  -Ve·Hju: H1931:Conj-Y + Pro/3-Snוְה֣וּא / E·F·Ra·Yi·M: H669:Sust/Prop-Sn-MsEfraínאֶפְרַ֙

ל   יִּשְׁלַח֩ ·וַ     יִשְׂרָאֵ֨
   וֹ·יְמִינ֜    אֶת־

שֶׁת·וַ     עַל־   יָּ֨
 ֹ֤ יִם֙    אשׁר    אֶפְרַ֙
יר·הַ    ה֣וּא·וְ     צָּעִ֔
   וֹ·שְׂמאֹל֖    אֶת־·וְ 
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mano izquierda-H8040 sobre-

H5921 la cabeza-H7218 de 
Manasés,-H4519 colocando-

H7919 así sus-H1931 manos-

H3027 adrede, aunque-H3588 
Manasés-H4519 era el 
primogénito.-H1060 

Msquien / יר וְאֶת־ Hja·Tsa·YR: H6810:Art + Adj/Sn-Ms[era] el más joven /menorהַצָּעִ֔
Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y ֹשְׂמאֹל֖וSe·Mo·Lo: H8040:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msa 
su mano izquierda /siniestra עַל־A·L: H5921:Prepsobre /sobre/por encima/por 
arriba ׁאש ֹ֣ ה / Ro·Sh: H7218:Sust/Sn-Ms-Gde cabeza deר  :Me·Na·She·Hjמְנַשֶּׁ֑

H4519:Sust/Prop-Sn-MsManasés /  ֙שִׂכֵּלSi·Ke·L: H7919:Verbo/Piel-Perf/3-Sn-Msadrede /a 
propósito אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / יו  Ya·Da·V: H3027:Sust/Fn-Dl-G + 3-Sn-Mssusיָדָ֔
manos / י ה Ki: H3588:Conja pesar de que /no obstanteכִּ֥  :Me·Na·She·Hjמְנַשֶּׁ֖

H4519:Sust/Prop-Sn-MsManasés / הַבְּכֽוֹר׃Hja·Be·Kjo·R: H1060:Art + Sust/Sn-Ms[era] el 
primogénito /primer hijo/hijo mayor 

אשׁ   עַל־ ֹ֣    ר
ה    שִׂכֵּל֙    מְנַשֶּׁ֑

י   אֶת־ י   ו·יָדָ֔    כִּ֥
ה     בְּכֽוֹר׃·הַ    מְנַשֶּׁ֖

(Gn 48:15) Y bendijo-H1288 
a José,-H3130 «diciendo:»*-

H559 El Dios-H430-H834 en 
cuya presencia anduvieron-

H1980 mis padres-H1 
Abraham-H85 e Isaac,-H3327 
el Dios-H430 que me 
mantiene-H7462 desde que 
«yo soy»*-H5750 hasta-H5704 
este-H2088 día,-H3117 

(Gn 48:15) �ֶר  Va·Y·Ba·Re·K: H1288:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיְבָ֥
bendijo / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ף  / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-Msa Joséיוֹסֵ֖
ר  Va·Yo·Ma·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּאֹמַ֑
/expresó/habló ים אֱ�הִ֡  :A·She·Rאֲשֶׁר֩  / Hja·'E·Lo·Hji·M: H430:Art + Sust/Pl-MsDiosהָֽ

H834:Pro/Rquién /cual ּהִתְהַלְּכ֨וHji·T·Hja·Le·Kju: H1980:Verbo/Hitpael-Perf/3-Cm-Plhan 
caminado/andado /han estado yendo י -A·Bo·Ta·Y: H1:Sust/Pl-Ms-G + 1-Cmאֲבֹתַ֤

Snmis padres /(familia/antepasado)  ֙לְפָנָיוLe·Fa·Na·V: H6440:Prep-Res + Sust/Cm-Pl-G 

+ 3-Sn-Msante /delante de/en presencia de él ם -A·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Propאַבְרָהָ֣

Sn-MsAbraham / ק  / Ve·Yi·Ts·Kja·K: H3327:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Mse Isaacוְיִצְחָ֔
אֱ�הִים֙  ה / Hja·'E·Lo·Hji·M: H430:Art + Sust/Pl-Msel Diosהָֽ  + Hja·Ro·'E·Hj: H7462:Artהָרֹעֶ֣

Verbo/Qal-Part/Sn-Msque alimentó /que me ha alimentado/mantenido י  :O·Tiאֹתִ֔

H853:Mar-Obj-Dir + 1-Cm-Sn- /(a) mi י  Me·'o·Di: H5750:Prep-De + Adv + 1-Cm-Sntodaמֵעוֹדִ֖
mi vida /- עַד־A·D: H5704:Prephasta /día הַיּ֥וֹםHja·YO·M: H3117:Art + Sust/Sn-Mshoy 
/este día ה׃  -/ Hja·Ze·Hj: H2088:Art + Pro/Sn-Msesteהַזֶּֽ

רֶ�·וַ     אֶת־   יְבָ֥
ף ר·וַ    יוֹסֵ֖    יּאֹמַ֑

ים·הָֽ     אֲשֶׁר֩    אֱ�הִ֡
   י·אֲבֹתַ֤    הִתְהַלְּכ֨וּ

ם   ו֙ ·פָנָי·לְ     אַבְרָהָ֣
קיִצְ ·וְ     חָ֔

   אֱ�הִים֙ ·הָֽ 
ה·הָ     י·אֹתִ֔    רֹעֶ֣
   עַד־   י·עוֹדִ֖ ·מֵ 
ה׃·הַ    יּ֥וֹם·הַ      זֶּֽ

(Gn 48:16) el Ángel-H4397 
que me liberta-H1350 de todo-

H3605 mal,-H7451 bendiga-

H1288 a estos jóvenes;-H5288 
y sea perpetuado-H7121 en 
ellos mi nombre,-H8034 y el 
nombre-H8034 de mis 
padres-H1 Abraham-H85 e 
Isaac,-H3327 y 
multiplíquense-H1711 
«enteramente [en gran manera, 

grandemente]»*-H7230 en 
medio-H7130 de la tierra.-H776 

(Gn 48:16)  ֩�ָהַמַּלְאHja·Ma·L·'o·Kj: H4397:Art + Sust/Sn-Msel ángel 
/mensajero/embajador/(mediador) ל -Hja·Go·'E·L: H1350:Art + Verbo/Qal-Part/Snהַגֹּאֵ֨

Msque redimió/me liberta /que ha rescatado a י -O·Ti: H853:Mar-Obj-Dir + 1-Cmאֹתִ֜

Sn- /(a) mi מִכָּל־Mi·Ko·L: H3605:Prep-De + Sust/Sn-Ms-Gde todo / ע -Ra': H7451:Adj/Snרָ֗

Msmalvado/perverso/destructivo /mal  ֮�ֵיְבָרYe·Ba·Re·Kj: H1288:Verbo/Piel-Imperf/3-

Sn-Msbendiga / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- /  ֒הַנְּעָרִיםHja·Ne·'a·Ri·M: H5288:Art + 

Sust/Pl-Msa los muchachos /a los jóvenes א  + Ve·Yi·Qka·Re: H7121:Conj-Yוְיִקָּרֵ֤

Verbo/Nifal-Conj-Imperf/3-Sn-Msy el nombre /  ֙בָהֶםBa·Hje·M: H0:Prep + 3-Pl-Ms- 
/a/hacia ellos י  / She·Mi: H8034:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snmi nombreשְׁמִ֔
ם י / Ve·She·M: H8034:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-Gy del nombreוְשֵׁ֥ -A·Bo·Ta·Y: H1:Sust/Plאֲבֹתַ֖

Ms-G + 1-Cm-Snde mis padres /(familia/antepasado) ם  :A·B·Ra·Hja·Mאַבְרָהָ֣

H85:Sust/Prop-Sn-MsAbraham / ק  Ve·Yi·Ts·Kja·K: H3327:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Mseוְיִצְחָ֑
Isaac / ּוְיִדְגּ֥וVe·Yi·D·Gu: H1711:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Imperf/3-Pl-Msy multiplíquense 
/auméntense ב  / La·Ro: H7230:Prep-Res + Art + Sust/Sn-Msen una multitudלָרֹ֖
רֶב  Be·Qke·Re·V: H7130:Prep-En + Sust/Sn-Ms-Gen medio /entre/dentroבְּקֶ֥
רֶץ׃  Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fnde la tierra /territorio/terreno/regiónהָאָֽ

ל·הַ    מַּלְאָ�֩ ·הַ     גֹּאֵ֨
   כָּל־·מִ    י·אֹתִ֜ 
ע    אֶת־   יְבָרֵ�֮    רָ֗
א·וְ    נְּעָרִים֒ ·הַ     יִקָּרֵ֤
   י·שְׁמִ֔    הֶם֙ ·בָ 
ם·וְ     י·אֲבֹתַ֖    שֵׁ֥

ם ק·וְ    אַבְרָהָ֣    יִצְחָ֑
ב·לָ    יִדְגּ֥וּ·וְ     רֹ֖

רֶב·בְּ  רֶץ׃·הָ    קֶ֥     אָֽ

(Gn 48:17) Pero viendo-

H7200 José-H3130 que-H3588-

H7896 su padre-H1-H5493 
ponía la mano-H3027 
derecha-H3225 sobre-H5921 la 
cabeza-H7218 de Efraín,-H669 
«le causó esto disgusto;»*-

H7489-H5869 y asió-H8551 la 
mano-H3027 de su padre,-H1 
para cambiarla de-H5921 la 

(Gn 48:17) וַיַּ֣ רְאVa·Ya·R: H7200:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy vio 
/miró/observó ף  / Ki: H3588:Conjqueכִּי־ / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJoséיוֹסֵ֗
ית יו Ya·Shi·T: H7896:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Mspuso /depositóיָשִׁ֨ -A·Bi·V: H1:Sust/Snאָבִ֧

Ms-G + 3-Sn-Mssu padre /(jefe familiar) יַד־Ya·D: H3027:Sust/Sn-Fn-Gsu mano / 
 A·L: H5921:Prepenעַל־ / Ye·Mi·No: H3225:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Msderechaיְמִינ֛וֹ
/sobre/por encima/por arriba ׁאש ֹ֥  / Ro·Sh: H7218:Sust/Sn-Ms-Gla cabezaר
יִם  + Va·Ye·Ra': H7489:Conj-Yוַיֵּ֣ רַע / E·F·Ra·Yi·M: H669:Sust/Prop-Sn-Msde Efraínאֶפְרַ֖

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy se disgustó /se molestó בְּעֵינָ֑יוBe·'e·Y·Na·V: 

H5869:Prep-En + Sust/Cm-Dl-G + 3-Sn-Msen la vista /ante los ojos/presencia 

ף   יַּ֣ רְא·וַ     כִּי־   יוֹסֵ֗
ית י   יָשִׁ֨    יַד־   ו·אָבִ֧
   עַל־   וֹ·יְמִינ֛ 

אשׁ ֹ֥ יִם   ר    אֶפְרַ֖
   ו·עֵינָ֑י·בְּ    יֵּ֣ רַע·וַ 
�·וַ     יַד־   יִּתְמֹ֣

י יר·לְ    ו·אָבִ֗    הָסִ֥
ל·מֵ    הּ·אֹתָ֛     עַ֥

יִם   ראֹשׁ־    אֶפְרַ֖
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cabeza-H7218 de Efraín-H669 
a-H5921 la cabeza-H7218 de 
Manasés.-H4519 

�  Va·Y·Yi·T·Mo·K: H8551:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy él levantó /asíוַיִּתְמֹ֣
que tomó יַד־Ya·D: H3027:Sust/Sn-Fn-Gla mano / יו -A·Bi·V: H1:Sust/Sn-Ms-G + 3-Snאָבִ֗

Msde su padre /(jefe familiar) יר  Le·Hja·Si·R: H5493:Prep-Res + Verbo/Hifil-Infparaלְהָסִ֥
cambiar / ּה ל O·Ta·Hj: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Sn-Fn- /(a) ellaאֹתָ֛ -Me·'A·L: H5921:Prepמֵעַ֥

Dede la / ראֹשׁ־Ro·Sh: H7218:Sust/Sn-Ms-Gcabeza de / יִם  :E·F·Ra·Yi·Mאֶפְרַ֖

H669:Sust/Prop-Sn-MsEfraín / עַל־A·L: H5921:Prepen /sobre/por encima/por arriba 
אשׁ ֹ֥ ה׃ -/ Ro·Sh: H7218:Sust/Sn-Ms-Gcabeza deר -Me·Na·She·Hj: H4519:Sust/Propמְנַשֶּֽׁ

Sn-MsManasés / 

אשׁ   עַל־ ֹ֥    ר
ה׃     מְנַשֶּֽׁ

(Gn 48:18) Y dijo-H559 José-

H3130 a-H413 su padre:-H1 
No-H3808 así,-H3651 padre-H1 
mío, porque-H3588 éste-H2088 
es el primogénito;-H1060-

H7760 pon tu mano derecha-

H3225 sobre-H5921 su 
cabeza.-H7218 

(Gn 48:18) אמֶר ֹ֧  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ף  :E·Lאֶל־ / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJoséיוֹסֵ֛

H413:Prepa/hacia/para / יו  A·Bi·V: H1:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu padre /(jefeאָבִ֖
familiar) לאֹ־L·O: H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ninguno ן  / Ke·N: H3651:Advasíכֵ֣
י  :Kiכִּי־ A·Bi: H1:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snmi padre /(jefe familiar)אָבִ֑

H3588:Conjpor/para/porque / זֶ֣הZe·Hj: H2088:Pro/Sn-Mseste [es] / ר  :Hja·Be·Kjo·Rהַבְּכֹ֔

H1060:Art + Sust/Sn-Msel primogénito /primer hijo/hijo mayor ים  :Si·Mשִׂ֥

H7760:Verbo/Qal-Impera/Sn-Mspon /  ֖�ְיְ מִינYe·Mi·Ne·Kja: H3225:Sust/Sn-Fn-G + 2-Sn-Mstu 
mano derecha / עַל־A·L: H5921:Prepen /sobre/encima ראֹשֽׁוֹ׃Ro·Sho: 

H7218:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu cabeza /su cabeza 

אמֶר·וַ  ֹ֧ ףיוֹ   יּ    סֵ֛
י   אֶל־    לאֹ־   ו·אָבִ֖

ן    כִּי־   י·אָבִ֑    כֵ֣
ר·הַ    זֶ֣ה    בְּכֹ֔

ים    �֖ ·יְמִינְ    שִׂ֥
    וֹ׃·ראֹשֽׁ    עַל־

(Gn 48:19) Mas su-H1931 
padre-H1 no quiso,-H3985 y 
dijo:-H559 Lo sé,-H3045 hijo-

H1121 mío, lo sé;-H3045 
también-H1571 él-H1931 
vendrá a ser-H1961 un 
pueblo,-H5971 y será 
también-H1571-H1931 
engrandecido;-H1431 pero-

H199 su-H1931 hermano-H251 
menor-H6996 será más 
grande-H1431 que-H4480 él,-
H1931 y su-H1931 
descendencia-H2233 
formará-H1961 multitud-H4393 
de naciones.-H1471 

(Gn 48:19) ן -Va·Y·Ma·'EN: H3985:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Snוַיְמָאֵ֣

Msrehusó/no quiso /pero rechazó יו  A·Bi·V: H1:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu padreאָבִ֗
/(jefe familiar)  ֙אמֶר ֹ֙  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló י עְתִּֽ  :Be·Niבְנִי֙  / Ya·Da'·Ti: H3045:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Snlo séיָדַ֤

H1121:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snmi hijo /(descendiente) עְתִּי  :Ya·Da'·Tiיָדַ֔

H3045:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Snlo sé / גַּם־Ga·M: H1571:Conjademás/de hecho/de 
nuevo/igualmente/entonces/con /incluso/solamente ה֥וּאHju: H1931:Pro/3-Sn-

Msél / הְיֶה־ ם / Yi·Hj·Ye·Hj: H1961:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Msse convertiráיִֽ  :Le·'A·Mלְּעָ֖

H5971:Prep-Res + Sust/Sn-Msen un pueblo / וְגַם־Ve·Ga·M: H1571:Conj-Y + 

Conjademás/de hecho/de nuevo/igualmente/entonces/con /incluso/solamente 
ל / Hju: H1931:Pro/3-Sn-Msélה֣וּא  Yi·G·Da·L: H1431:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Msseráיִגְדָּ֑
grande /engrandecido ם  Ve·'u·La·M: H199:Conj-Y + Conjy/pero /y sin embargoוְאוּלָ֗
יו  Hja·Qka·To·N: H6996:Artהַקָּטֹן֙  / A·Kji·V: H251:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu hermanoאָחִ֤

+ Adj/Sn-Msmenor /más pequeño ל  Yi·G·Da·L: H1431:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Msseráיִגְדַּ֣
mayor /más grande ּנּו  :Ve·Za·R·'Oוְזַרְע֖וֹ / Mi·Me·Nu: H4480:Prep + 3-Sn-Msélמִמֶּ֔

H2233:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msy su semilla/simiente/linaje 
/descendencia/especie/estirpe/(genealogía) ֥יִהְיֶהYi·Hj·Ye·Hj: H1961:Verbo/Qal-

Imperf/3-Sn-Msse convertirá / א־ ֹֽ  / Me·Lo: H4393:Sust/Sn-Ms-Gen una multitud deמְל
ם׃  Hja·Go·Yi·M: H1471:Art + Sust/Pl-Mslas naciones /los (pueblos deהַגּוֹיִֽ
gentiles/paganos)/países extranjeros 

ן·וַ  י   יְמָאֵ֣    ו·אָבִ֗
אמֶר֙ ·וַ  ֹ֙ י   יּ עְתִּֽ    יָדַ֤

עְתִּי   י֙ ·בְנִ     יָדַ֔
   ה֥וּא   גַּם־

ם·לְּ    יִהְיֶה־    עָ֖
   ה֣וּא   גַם־·וְ 

ל ם·וְ    יִגְדָּ֑    אוּלָ֗
י    קָּטֹן֙ ·הַ    ו·אָחִ֤

ליִ     נּוּ·מִמֶּ֔    גְדַּ֣
   יִהְיֶה֥   וֹ·זַרְע֖ ·וְ 

א־ ֹֽ ם׃·הַ    מְל     גּוֹיִֽ

(Gn 48:20) Y los bendijo-

H1288 aquel-H1931 día,-H3117 
diciendo:-H559-H7760 En ti 
bendecirá-H1288 Israel,-H3478 
diciendo:-H559 Te haga-H430 
como a Efraín-H669 y como a 
Manasés.-H4519-H7760 Y 
puso a Efraín-H669-H6440 
«antes de»* Manasés.-H4519 

(Gn 48:20) ם רֲכֵ֜  Va·Y·Ba·Ra·Kje·M: H1288:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Sn-Msוַיְבָ֨

+ 3-Pl-Msy los bendijo / בַּיּ֣וֹםBa·YO·M: H3117:Prep-En + Art + Sust/Sn-Msdía / 
 + Le·Mo·R: H559:Prep-Resלֵאמוֹר֒  / Hja·Hju: H1931:Art + Pro/3-Sn-Msaquelהַהוּא֮ 

Verbo/Qal-Infdiciendo /expresando/hablando  ֗�ְּבBe·Kja: H0:Prep + 2-Sn-Msen ti / 
�  :Yi·S·Ra·'E·Lיִשְׂרָאֵל֙  / Ye·Ba·Re·K: H1288:Verbo/Piel-Imperf/3-Sn-Msbendeciráיְבָרֵ֤

H3478:Sust/Prop-Sn-MsIsrael / ר  Le·Mo·R: H559:Prep-Res + Verbo/Qal-Infdiciendoלֵאמֹ֔
/expresando/hablando  ֣�ְמ  Ye·Si·M·Kja: H7760:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Ms + 2-Sn-Msteיְשִֽׂ
haga / ים יִם / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDiosאֱ�הִ֔ -Ke·'e·F·Ra·Yi·M: H669:Prepכְּאֶפְרַ֖

Seg + Sust/Prop-Sn-Mscomo a Efraín  / ה -Ve·Ki·M·Na·She·Hj: H4519:Conj-Y + Prepוְכִמְנַשֶּׁ֑

Seg + Sust/Prop-Sn-Msy como Manasés / וַיָּ֥שֶׂםVa·Ya·Se·M: H7760:Conj-Y + Verbo/Qal-

רֲכֵ֜ ·וַ     יּ֣וֹם·בַּ    ם·יְבָ֨
   אמוֹר֒ ·לֵ    הוּא֮ ·הַ 
�   �֗ ·בְּ     יְבָרֵ֤

ר·לֵ    יִשְׂרָאֵל֙     אמֹ֔
מְ  ים   �֣ ·יְשִֽׂ    אֱ�הִ֔

יִם·כְּ     אֶפְרַ֖
ה·כִ ·וְ     יָּ֥שֶׂם·וַ    מְנַשֶּׁ֑

יִם   אֶת־    אֶפְרַ֖
י·לִ      ה׃מְנַשֶּֽׁ    פְנֵ֥
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Consec-Imperf/3-Sn-Msy puso /estableció/colocó אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
יִם י / E·F·Ra·Yi·M: H669:Sust/Prop-Sn-Msa Efraínאֶפְרַ֖  + Li·F·Ne·Y: H6440:Prep-Resלִפְנֵ֥

Sust/Cm-Pl-Gantes de / ה׃  / Me·Na·She·Hj: H4519:Sust/Prop-Sn-MsManasésמְנַשֶּֽׁ
(Gn 48:21) Y dijo-H559 
Israel-H3478 a-H413 José:-
H3130 He aquí-H2009 yo-H595-

H4191 muero;-H4962 pero 
Dios-H430 estará-H1961 con-

H5973-H7725 ustedes, y les 
hará volver a-H413 la tierra-

H776 de sus [de ustedes] 
padres.-H1 

(Gn 48:21) אמֶר ֹ֤  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló  ֙יִשְׂרָאֵלYi·S·Ra·'E·L: H3478:Sust/Prop-Sn-MsIsrael / אֶל־E·L: 

H413:Prepa/hacia/para / ף  :Hji·Ne·Hjהִנֵּ֥ה / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJoséיוֹסֵ֔

H2009:Interjviendo/contemplando/mirando/(en efecto) /he aquí/de 
hecho/(ciertamente) י ת / A·No·Kji: H595:Pro/1-Cm-Snyoאָנֹכִ֖ -Me·T: H4191:Verbo/Qalמֵ֑

Part/Sn-Msmuero /fallezco וְהָיָ֤הVe·Hja·Ya·Hj: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/3-Sn-

Mshacerse/llegar a ser/volverse /pero será  ֙אֱ�הִיםE·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDios 
ם / יב / I·Ma·Kje·M: H5973:Prep + 2-Pl-Mscon ustedesעִמָּכֶ֔  :Ve·Hje·Shi·Vוְהֵשִׁ֣

H7725:Conj-Y + Verbo/Hifil-Conj-Perf/3-Sn-Mstraeré de nuevo /y traerá de vuelta 
ם  :E·Lאֶל־ E·T·Kje·M: H853:Mar-Obj-Dir + 2-Pl-Ms- /(a) ustedesאֶתְכֶ֔

H413:Prepa/hacia/para / רֶץ  E·Re·Ts: H776:Sust/Sn-Fn-Gla tierraאֶ֖
/territorio/terreno/región ם׃  A·Bo·Te·Y·Kje·M: H1:Sust/Pl-Ms-G + 2-Pl-Msde susאֲבֹתֵיכֶֽ
padres /(familia/antepasado) 

אמֶר·וַ  ֹ֤    יִשְׂרָאֵל֙    יּ
ף   אֶל־    הִנֵּ֥ה   יוֹסֵ֔
י ת   אָנֹכִ֖    מֵ֑

   אֱ�הִים֙    הָיָ֤ה·וְ 
ם·עִמָּ  יב·וְ    כֶ֔    הֵשִׁ֣
ם·אֶתְ     אֶל־   כֶ֔

רֶץ ם׃·אֲבֹתֵי   אֶ֖     כֶֽ

(Gn 48:22) Y yo-H589 te he 
dado-H5414 a ti una-H259 
parte-H7926 más-H5921 que a 
tus hermanos,-H251 la cual-
H834 tomé-H3947 yo de mano-

H3027 del amorreo-H567 con 
mi-H589 espada-H2719 y con 
mi-H589 arco.-H7198 

(Gn 48:22) י י / Va·'a·Ni: H589:Conj-Y + Pro/1-Cm-Sny yoוַאֲנִ֞ תִּֽ  :Na·Ta·Tiנָתַ֧

H5414:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Snte he dado /te he concedido  ֛�ְלLe·Kja: H0:Prep + 2-Sn-

Ms- /para ti/a ti mismo שְׁכֶ֥םShe·Kje·M: H7926:Sust/Sn-Msparte / ד  :A·Kja·Dאַחַ֖

H259:Num/Sn-Msuna / עַל־A·L: H5921:Prepmás /por encima de �י  :A·Kje·Y·Kaאַחֶ֑

H251:Sust/Pl-Ms-G + 2-Sn-Mstus hermanos / ר  A·She·R: H834:Pro/Rcuales /queאֲשֶׁ֤
חְתִּי֙   + Mi·Ya·D: H3027:Prep-Deמִיַּ֣ ד / La·Qka·K·Ti: H3947:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Sntoméלָקַ֙

Sust/Sn-Fn-Gde la mano / י אֱמֹרִ֔  Hja·'e·Mo·Ri: H567:Art + Sust/Prop-Sn-Msdel amorreoהָֽ
י /  / Be·Kja·R·Bi: H2719:Prep-En + Sust/Sn-Fn-G + 1-Cm-Sncon mi espadaבְּחַרְבִּ֖
י׃  U·Be·Qka·Sh·Ti: H7198:Conj-Y + Prep-En + Sust/Sn-Fn-G + 1-Cm-Sny con mi arcoוּבְקַשְׁתִּֽ
 -/ -P: H0:Puntפ -/

י·וַ  י   אֲנִ֞ תִּֽ    �֛ ·לְ    נָתַ֧
ד   שְׁכֶ֥ם    אַחַ֖
י   עַל־    �·אַחֶ֑

ר חְתִּי֙    אֲשֶׁ֤    לָקַ֙
יאֱ ·הָֽ    יַּ֣ד·מִ     מֹרִ֔
   י·חַרְבִּ֖ ·בְּ 
    פ   י׃·קַשְׁתִּֽ ·בְ ·וּ

(Gn 49:1) Y llamó-H7121-

H3290 Jacob a-H413 sus 
hijos,-H1121 y dijo:-H559 
Júntense,-H622 y les 
declararé-H5046 lo que-H834-

H7122 les ha de suceder 
[acontecer] en los días-H3117 
venideros.-H319 

(Gn 49:1) א  Va·Y·Yi·K·Ra: H7121:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיִּקְרָ֥
llamó/fue llamado / ב  :E·Lאֶל־ / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacobיַעֲקֹ֖

H413:Prepa/hacia/para / בָּנָ֑יוBa·Na·V: H1121:Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Mssus hijos / 
אמֶר ֹ֗  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló  ּ֙סְפו  Hje·'a·Se·Fu: H622:Verbo/Nifal-Impera/Pl-Msreúnanse juntosהֵאָֽ
/júntense ידָה  Ve·'a·Gi·Da·Hj: H5046:Conj-Y + Verbo/Hifil-Conj-Imperf/Cohort-1-Cm-Snyוְאַגִּ֣
les declararé /diré ם ת La·Kje·M: H0:Prep + 2-Pl-Ms- /a ustedes/con ustedesלָכֶ֔  :E·Tאֵ֛

H853:Mar-Obj-Dir- / אֲשֶׁר־A·She·R: H834:Pro/Rlo que /cual א  :Yi·Qk·Raיִקְרָ֥

H7122:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Mssucederá /acontecerá אֶ תְכֶ֖םE·T·Kje·M: H853:Mar-

Obj-Dir + 2-Pl-Ms- /(a) ustedes ית  Be·'a·Kja·Ri·T: H319:Prep-En + Sust/Sn-Fn-Genבְּאַחֲרִ֥
los ultimos de /postreros/términos de ים׃ -Hja·Ya·Mi·M: H3117:Art + Sust/Plהַיָּמִֽ

Mslos días /último 

א·וַ  ב   יִּקְרָ֥    יַעֲקֹ֖
   ו·בָּנָ֑י   אֶל־

אמֶר·וַ  ֹ֗ סְפוּ֙    יּ    הֵאָֽ
ידָה·וְ  ם·לָ    אַגִּ֣    כֶ֔

ת    אֲשֶׁר־   אֵ֛
א    כֶ֖ם·אֶתְ    יִקְרָ֥

ית·בְּ     אַחֲרִ֥
ים׃·הַ      יָּמִֽ

(Gn 49:2) Júntense-H6908 y 
oigan,-H8085 hijos-H1121-

H3290 de Jacob, Y escuchen-

H8085 a-H413 su [de ustedes] 
padre-H1 Israel.-H3478 

(Gn 49:2) ּהִקָּבְצ֥וHji·Qka·Be·Tsu: H6908:Verbo/Nifal-Impera/Pl-Msreúnanse juntos 
/júntense ּוְשִׁמְע֖וVe·Shi·M·'U: H8085:Conj-Y + Verbo/Qal-Impera/Pl-Msy escuchen 
/oigan י ב Be·Ne·Y: H1121:Sust/Pl-Ms-Ghijos /(descendientes)בְּנֵ֣  :Ya·'a·Qkoיַעֲקֹ֑

H3290:Sust/Prop-Sn-Msde Jacob / ּוְשִׁמְע֖וVe·Shi·M·'U: H8085:Conj-Y + Verbo/Qal-

Impera/Pl-Msy escuchen /y oigan אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para / 
ל ם׃ / Yi·S·Ra·'E·L: H3478:Sust/Prop-Sn-MsIsraelיִשְׂרָאֵ֥  A·Bi·Kje·M: H1:Sust/Sn-Ms-Gאֲבִיכֶֽ

+ 2-Pl-Mssu padre /(jefe familiar) 

   שִׁמְע֖וּ·וְ    הִקָּבְצ֥וּ
י ב   בְּנֵ֣    יַעֲקֹ֑

   אֶל־   שִׁמְע֖וּ·וְ 
ל ם׃·אֲבִי   יִשְׂרָאֵ֥     כֶֽ

(Gn 49:3) Rubén,-H7205 tú-

H859 eres mi primogénito,-
H1060 mi fortaleza,-H3581 y el 

(Gn 49:3)  ֙רְאוּבֵןRe·'u·Be·N: H7205:Sust/Prop-Sn-MsRubén / רִי  :Be·Kjo·Riבְּכֹ֣

H1060:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snmi primogénito /primer hijo/hijo mayor תָּה  :A·Ta·Hjאַ֔

H859:Pro/2-Sn-Mstú / י  Ko·Kji: H3581:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snmi fuerza /mi poderíoכֹּחִ֖

רִ    רְאוּבֵן֙     י·בְּכֹ֣
תָּה    י·כֹּחִ֖    אַ֔

ית·וְ     י·אוֹנִ֑    רֵאשִׁ֣
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principio-H7225 de mi vigor;-
H202 Principal-H3499 en 
dignidad,-H7613 principal-
H3499 en poder.-H5794 

ית  Ve·Re·Shi·T: H7225:Conj-Y + Sust/Sn-Fn-Gy el principio /y el comienzoוְרֵאשִׁ֣
י  :Ye·Te·Rיֶתֶ֥ר O·Ni: H202:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snde mi fuerza /de mi vigorאוֹנִ֑

H3499:Sust/Sn-Ms-Gla excelencia /principal ת  Se·'E·T: H7613:Sust/Sn-Fndeשְׂאֵ֖
dignidad /majestad/grandeza וְיֶתֶ֥רVe·Ye·Te·R: H3499:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-Gy la 
excelencia de / ז׃  AZ: H5794:Adj/Sn-Msde poder /de potenciaעָֽ

ת   יֶתֶ֥ר    שְׂאֵ֖
ז׃   יֶתֶ֥ר·וְ      עָֽ

(Gn 49:4) Impetuoso-H6349 
como las aguas,-H4325 no-

H408 serás el principal,-H3498 
Por cuanto-H3588 subiste-

H5927 al lecho-H4904 de tu 
padre;-H1 Entonces-H227 te 
envileciste,-H2490 subiendo-

H5927 a mi estrado.-H3326 

(Gn 49:4) חַז  Pa·Kja·Z: H6349:Sust/Sn-Msinestable/impetuoso /no controladoפַּ֤
יִם֙   :A·Lאַל־ / Ka·Ma·Yi·M: H4325:Prep-Seg + Art + Sust/Pl-Mscomo las aguasכַּמַּ֙

H408:Advno serás / ר  To·Ta·R: H3498:Verbo/Hifil-Imperf/Jus-2-Sn-Msel principal /elתּוֹתַ֔
excelente י יתָ  / Ki: H3588:Conjporqueכִּ֥ -A·Li·Ta: H5927:Verbo/Qal-Perf/2-Snעָלִ֖

Mssubiste / י  Mi·Sh·Ke·Be·Y: H4904:Sust/Pl-Ms-Gal lecho /a la camaמִשְׁכְּבֵ֣
י� ז A·Bi·Ka: H1:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Msde tu padre /(jefe familiar)אָבִ֑  :A·Zאָ֥

H227:Advluego/de aquí que/por tanto /entonces/luego/en ese momento 
לְתָּ   Kji·La·L·Ta: H2490:Verbo/Piel-Perf/2-Sn-Msentonces contaminasteחִלַּ֖
/ensuciaste/envileciste י  Ye·Tsu·'Y: H3326:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snmi estradoיְצוּעִ֥
/aposento/lecho ה׃  -P: H0:Puntפ / A·La·Hj: H5927:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Mssubiendoעָלָֽ
/- 

חַז יִם֙ ·כַּ    פַּ֤    מַּ֙
ר   אַל־ י   תּוֹתַ֔    כִּ֥

יתָ  י   עָלִ֖    מִשְׁכְּבֵ֣
י ז   �·אָבִ֑    אָ֥

לְתָּ     י·יְצוּעִ֥    חִלַּ֖
ה׃     פ   עָלָֽ

(Gn 49:5) Simeón-H8095 y 
Leví-H3878 son hermanos;-
H251 Armas-H3627 de 
iniquidad [vergüenza, afrenta, 

deshonor]-H2555 sus armas.-
H4380 

(Gn 49:5) שִׁמְע֥וֹןShi·M·'o·N: H8095:Sust/Prop-Sn-MsSimeón / י  :Ve·Le·Biוְלֵוִ֖

H3878:Conj-Y + Sust/Prop-Sn-Msy Levi / ים  / A·Kji·M: H251:Sust/Pl-Mshermanosאַחִ֑
י ס Ke·Le·Y: H3627:Sust/Pl-Ms-Ginstrumentos /armasכְּלֵ֥ -Kja·Ma·S: H2555:Sust/Snחָמָ֖

Msde crueldad /de violencia ם׃  + Me·Ke·Ro·Te·Y·Hje·M: H4380:Sust/Pl-Fn-Gמְכֵרֹתֵיהֶֽ

3-Pl-Mssus armas /sus espadas  

י·וְ    שִׁמְע֥וֹן    לֵוִ֖
ים י   אַחִ֑    כְּלֵ֥
ס    חָמָ֖

ם׃·מְכֵרֹתֵי     הֶֽ

(Gn 49:6) En su consejo-

H5475 no-H408-H935 entre mi 
alma,-H5315 Ni-H408 mi 
espíritu-H3519 se junte-H3161 
en su compañía.-H6951 
Porque-H3588 en su «furor»*-

H639 mataron-H2026 
hombres,-H376 Y en su 
temeridad-H7522 
desjarretaron-H6131 toros.-
H7794 

(Gn 49:6)  ֙בְּסֹדָםBe·So·Da·M: H5475:Prep-En + Sust/Sn-Ms-G + 3-Pl-Msen su secreto 
/su consejo אַל־A·L: H408:Advno / א ֹ֣  / Ta·Bo: H935:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Fnentreתָּב
י  Na·F·Shi: H5315:Sust/Sn-Fn-G + 1-Cm-Snmi alma /mi alma/(mi ser)נַפְשִׁ֔
אַל־ / Bi·K·Hja·La·M: H6951:Prep-En + Sust/Sn-Ms-G + 2-Pl-Msen su asambleaבִּקְהָלָ֖ם
A·L: H408:Advno / ד  / Te·Kja·D: H3161:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Fnesté unidoתֵּחַ֣
י  Ke·Bo·Di: H3519:Sust/Sn-Fn-G + 1-Cm-Snmi honor /esplendor/(majestad/honor)כְּבֹדִ֑
י  Be·'a·Pa·M: H639:Prep-En + Sust/Sn-Ms-G + 3-Pl-Msen suבְאַפָּם֙  / Ki: H3588:Conjporqueכִּ֤
ira /furia/enojo ּרְגו  Hja·Re·Gu: H2026:Verbo/Qal-Perf/3-Cm-Plmataron /asesinaronהָ֣
ישׁ  U·Bi·R·Tso·Na·M: H7522:Conj-Y + Prep-Enוּבִרְצֹנָ֖ם / Y·Sh: H376:Sust/Sn-Mshombresאִ֔

+ Sust/Sn-Ms-G + 3-Pl-Msen su propia voluntad /y en su deseo [han quedado 
atrapados] עִקְּרוּ־I·Qke·Ru: H6131:Verbo/Piel-Perf/3-Cm-Plcavaron 
/arrancaron/desgarraron/desarraigaron שֽׁוֹר׃Sho·R: H7794:Sust/Sn-Msbecerros 
/bueyes 

   אַל־   ם֙ ·סֹדָ ·בְּ 
א ֹ֣    י·נַפְשִׁ֔    תָּב

   אַל־   ם·קְהָלָ֖ ·בִּ 
ד י   י·כְּבֹדִ֑    תֵּחַ֣    כִּ֤

רְגוּ   ם֙ ·אַפָּ ·בְ     הָ֣
ישׁ    ם·רְצֹנָ֖ ·בִ ·וּ   אִ֔

    שֽׁוֹר׃   עִקְּרוּ־

(Gn 49:7) Maldito-H779 su 
«furor,»*-H639 que-H3588 fue 
fiero;-H5794 Y su ira,-H5678 
que-H3588 fue dura.-H7185 Yo 
los apartaré-H2505-H3290-

H6327 en Jacob, Y los 
esparciré en Israel.-H3478 

(Gn 49:7) אָר֤וּרA·Ru·R: H779:Verbo/Qal-Qal-Pas-Part/Sn-Msmaldito /  ֙אַפָּםA·Pa·M: 

H639:Sust/Sn-Ms-G + 3-Pl-Mssu ira /furia/enojo י  / Ki: H3588:Conjpor/para/porqueכִּ֣
ז ם AZ: H5794:Adj/Sn-Ms[fue] fiera/feroz /recia/(mayor)עָ֔  :Ve·'e·B·Ra·Ta·Mוְעֶבְרָתָ֖

H5678:Conj-Y + Sust/Sn-Fn-G + 3-Pl-Msy su ira /furia/enojo י  :Kiכִּ֣

H3588:Conjpor/para/porque / תָה  Qka·Sha·Ta·Hj: H7185:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Fnfueקָשָׁ֑
cruel /violento/duro ם -A·Kja·Le·Qke·M: H2505:Verbo/Piel-Imperf/1-Cm-Sn + 3-Plאֲחַלְּקֵ֣

Mslos dividiré/partiré /apartaré ב -Be·Ya·'a·Qko: H3290:Prep-En + Sust/Prop-Snבְּיַעֲקֹ֔

Msen Jacob / ם  + Va·'a·Fi·Tse·M: H6327:Conj-Y + Verbo/Hifil-Conj-Imperf/1-Cm-Snוַאֲפִיצֵ֖

3-Pl-Msy dispersaré /esparciré ל׃ -Be·Yi·S·Ra·'E·L: H3478:Prep-En + Sust/Prop-Snבְּיִשְׂרָאֵֽ

Msen Israel / סS: H0:Punt- /- 

י   ם֙ ·אַפָּ    אָר֤וּר    כִּ֣
ז    ם·עֶבְרָתָ֖ ·וְ    עָ֔
י תָה   כִּ֣    קָשָׁ֑

   ם·אֲחַלְּקֵ֣ 
ב·בְּ     יַעֲקֹ֔
   ם·אֲפִיצֵ֖ ·וַ 

ל׃·בְּ      ס   יִשְׂרָאֵֽ

(Gn 49:8) Judá,-H3063-H859 
te-H859 alabarán-H3034 tus-

H859 hermanos;-H251 Tu-H859 
mano-H3027 en la cerviz-

(Gn 49:8) ה  :A·Ta·Hjאַתָּה֙  / Ye·Hju·Da·Hj: H3063:Sust/Prop-Sn-MsJudáיְהוּדָ֗

H859:Pro/2-Sn-Mste / �ּיוֹד֣וYo·Du·Ka: H3034:Verbo/Hifil-Imperf/3-Pl-Ms + 2-Sn-Msalabarán 
/celebrarán �י  / A·Kje·Y·Ka: H251:Sust/Pl-Ms-G + 2-Sn-Mstus hermanosאַחֶ֔

ה    אַתָּה֙    יְהוּדָ֗
י   �·יוֹד֣וּ    �·אַחֶ֔

רֶף·בְּ    �֖ ·יָדְ     עֹ֣
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H6203 de tus-H859 enemigos;-
H341-H7812 Los hijos-H1121 de 
tu-H859 padre-H1 se 
inclinarán a ti.-H859 

 Ya·De·Kja: H3027:Sust/Sn-Fn-G + 2-Sn-Mstu mano /tu mano [estará]יָדְ�֖ 
רֶף  Be·'O·Re·F: H6203:Prep-En + Sust/Sn-Ms-Gen el cuello /cerviz/espaldaבְּעֹ֣
י�  / O·Ye·Be·Y·Ka: H341:Verbo/Qal-Part/Pl-Ms-G + 2-Sn-Msde tus enemigosאֹיְבֶ֑
 Yi·Sh·Ta·Ka·V·Bu: H7812:Verbo/Hitpael-Imperf/3-Pl-Msse postrarán /seיִשְׁתַּחֲוּ֥וּ
inclinarán  ֖�ְלLe·Kja: H0:Prep + 2-Sn-Ms- /a ti/a ti mismo י -Be·Ne·Y: H1121:Sust/Pl-Msבְּנֵ֥

Glos hijos/niños /(descendientes) י�׃  A·Bi·Ka: H1:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Msde tuאָבִֽ
padre /(jefe familiar) 

י    יִשְׁתַּחֲוּ֥וּ   �·אֹיְבֶ֑
י   �֖ ·לְ  י   בְּנֵ֥     �׃·אָבִֽ

(Gn 49:9) Cachorro-H1482 
de león,-H738 Judá;-H3063 De 
la presa-H2964 subiste,-H5927 
hijo-H1121 mío. Se encorvó,-
H3766 se echó-H7257 como 
león,-H738 Así como león-

H3833 viejo: ¿quién-H4310-

H6965 lo despertará? 

(Gn 49:9) גּ֤וּרGu·R: H1482:Sust/Sn-Ms-Gcachorro de /  ֙אַרְיֵהA·R·Ye·Hj: H738:Sust/Sn-

Msleón / ה רֶף / Ye·Hju·Da·Hj: H3063:Sust/Prop-Sn-MsJudáיְהוּדָ֔  :Mi·Te·Re·Fמִטֶּ֖

H2964:Prep-De + Sust/Sn-Msde la presa / י  Be·Ni: H1121:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snmi hijoבְּנִ֣
/(descendiente)  ָית  A·Li·Ta: H5927:Verbo/Qal-Perf/2-Sn-Mshas subido /subisteעָלִ֑
ע  Ka·Ra': H3766:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msse agachó /se inclinó/se encorvóכָּרַ֨
ץ  :Ke·'a·R·Ye·Hjכְּאַרְיֵ֛ה Ra·Ba·Ts: H7257:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msse echó /se acuestaרָבַ֧

H738:Prep-Seg + Sust/Sn-Mscomo un león / יא  + U·Ke·La·Bi: H3833:Conj-Y + Prep-Segוּכְלָבִ֖

Sust/Sn-Msy como león / י נּוּ׃ / Mi: H4310:Interrogquienמִ֥  :Ye·Qki·Me·Nuיְקִימֶֽ

H6965:Verbo/Hifil-Imperf/3-Sn-Mslo despertará / 

   אַרְיֵה֙    גּ֤וּר
ה רֶף·מִ    יְהוּדָ֔    טֶּ֖

יתָ עָ    י·בְּנִ֣     לִ֑
ע ץ   כָּרַ֨    רָבַ֧

   אַרְיֵ֛ה·כְּ 
יא·כְ ·וּ י   לָבִ֖    מִ֥

    נּוּ׃·יְקִימֶֽ 

(Gn 49:10) No-H3808-H5493 
será quitado-H5620 el cetro-

H7626 de Judá,-H3063 Ni el 
legislador-H2710 de entre-

H996 sus pies,-H7272 Hasta-

H5704 que-H3588-H935 venga 
Siloh;-H7886 Y a él se 
congregarán-H3349 los 
pueblos.-H5971 

(Gn 49:10) א־ ֹֽ  :Ya·Su·Rיָס֥וּר L·O: H3808:Adv/Part-Negno/ni /nunca/ningunoל

H5493:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Msse partirá/quitado /se apartará  ֙בֶט  :She·Be·Tשֵׁ֙

H7626:Sust/Sn-Msel cetro / ה יהוּדָ֔  Mi·Hju·Da·Hj: H3063:Prep-De + Sust/Prop-Sn-Msdeמִֽ
Judá / ק  U·Me·Kjo·Qke·K: H2710:Conj-Y + Verbo/Piel-Part/Sn-Msy unוּמְחֹקֵ֖
legislador/príncipe/jefe /regidor ין  Mi·Be·Y·N: H996:Prep-Deentre /en medioמִבֵּ֣
de/en יו ד / Ra·G·La·V: H7272:Sust/Fn-Dl-G + 3-Sn-Mssus piesרַגְלָ֑  A·D: H5704:Prephastaעַ֚
י־ / א / Ki: H3588:Conjqueכִּֽ ֹ֣  / Ya·Bo: H935:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Msvengaיָב
 / Qk: H7886:Sust/Prop-Sn-MsSiloh(שִׁיל֔וֹ) / Shi·Lo: H0:Sust/Prop-Sn-MsSiloh[שילה]
ת Ve·Lo: H0:Conj-Y + Prep + 3-Sn-Ms- /y para élוְל֖וֹ  Yi·Qke·Hja·T: H3349:Sust/Sn-Fn-Gyיִקְּהַ֥
se congregarán/reunirán /juntarán en obediencia ים׃ -A·Mi·M: H5971:Sust/Plעַמִּֽ

Msnaciones/pueblos /gentes 

א־ ֹֽ    יָס֥וּר   ל
בֶט֙  ה·מִֽ    שֵׁ֙    יהוּדָ֔

ק·וּ ין·מִ    מְחֹקֵ֖    בֵּ֣
י ד   ו·רַגְלָ֑ י־   עַ֚    כִּֽ
א ֹ֣    ק)   (שִׁי֔�ו   יָב

ת   וֹ·ל֖ ·וְ     יִקְּהַ֥
ים׃     עַמִּֽ

(Gn 49:11) Atando-H631 a la 
vid-H1612 su pollino,-H5895 Y 
a la cepa-H8321 el hijo-H1121 
de su asna,-H860 Lavó-H3526 
en el vino-H3196 su vestido,-
H3830 Y en la sangre-H1818 
de uvas-H6025 su manto.-
H5497 

(Gn 49:11) י  O·Se·Ri: H631:Verbo/Qal-Part/Sn-Ms-Guniendo/atando /vinculandoאֹסְרִ֤
פֶן֙  -I·Ro: H0:Sust/Sn-Ms[עירה] / La·Ge·Fe·N: H1612:Prep-Res + Art + Sust/Cm-Sna la vidלַגֶּ֙

G + 3-Sn-Mssu pollino /potrillo (ֹעִיר֔ו)Qk: H5895:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Ms- /su burro 
ה  Ve·La·So·Re·Ka·Hj: H8321:Conj-Y + Prep-Res + Art + Sust/Sn-Fna la vid deוְלַשּׂרֵֹקָ֖
elección/cepa escogida / י  Be·Ni: H1121:Sust/Sn-Ms-Gpollino /potrilloבְּנִ֣
ס A·To·No: H860:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Msde su asno /de su burroאֲתֹנ֑וֹ  :Ki·Be·Sכִּבֵּ֤

H3526:Verbo/Piel-Perf/3-Sn-Mslavó /  ֙יִן  Ba·Ya·Yi·N: H3196:Prep-En + Art + Sust/Sn-Msenבַּיַּ֙
vino / ֹלְבֻשׁ֔וLe·Bu·Sho: H3830:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssus prendas /ropas/vestidos 
 / U·Be·Da·M: H1818:Conj-Y + Prep-En + Sust/Sn-Ms-Gy en la sangreוּבְדַם־
ים -Su·To: H0:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn[סותה] / A·Na·Bi·M: H6025:Sust/Pl-Msde uvasעֲנָבִ֖

Mssu manto /- (סוּתֽוֹ׃)Qk: H5497:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Ms- /su ropa exterior 

י פֶן֙ ·לַ    אֹסְרִ֤    גֶּ֙
ו    ק)   (עִירֹ֔

ה·לַ ·וְ  י   שּׂרֵֹקָ֖    בְּנִ֣
ס   וֹ·אֲתֹנ֑     כִּבֵּ֤

יִן֙ ·בַּ     וֹ·לְבֻשׁ֔    יַּ֙
ים   דַם־·בְ ·וּ    עֲנָבִ֖

ו׃        ק)   (סוּתֹֽ

(Gn 49:12) Sus-H5869 ojos,-
H2447 rojos del-H3196 vino, Y 
sus-H8127 dientes-H3836 
blancos de la leche.-H2461 

(Gn 49:12) י  Kja·K·Li·Li: H2447:Adj/Sn-Ms-Grojos /rojo oscuroחַכְלִילִ֥
 יִן / E·Y·Na·Yi·M: H5869:Sust/Cm-Dlsus ojosעֵינַ֖ יִם -Mi·Ya·Yi·N: H3196:Prep-De + Sust/Snמִיָּ֑

Msdel vino / וּלְבֶן־U·Le·Be·N: H3836:Conj-Y + Adj/Sn-Ms-Gy blanco /y más blancos 
 Shi·Na·Yi·M: H8127:Sust/Cm-Dlsus dientes /muelas agudasשִׁנַּ֖ יִם
ב׃  -/ -P: H0:Puntפ / Me·Kja·La·V: H2461:Prep-De + Sust/Sn-Msde lecheמֵחָלָֽ

י    עֵינַ֖ יִם   חַכְלִילִ֥
 יִן·מִ     לְבֶן־·וּ   יָּ֑

ב׃·מֵ    שִׁנַּ֖ יִם    חָלָֽ
    פ

(Gn 49:13) Zabulón-H2074 
en puertos-H2348 de mar-

H3220 habitará;-H7931 Será-

H1931 para puerto-H2348 de 
naves,-H591-H3411 Y su-H1931 

(Gn 49:13) ן  Ze·Bu·Lu·N: H2074:Sust/Prop-Sn-MsZebulón /Zabulónזְבוּלֻ֕
ים Le·Kjo·F: H2348:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-Gen puertos /en la orillaלְח֥וֹף  :Ya·Mi·Mיַמִּ֖

H3220:Sust/Pl-Msdel mar / ן  Yi·Sh·Ko·N: H7931:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Mshabitaráיִשְׁכֹּ֑
/residirás/morarás  ֙וְהוּאVe·Hju: H1931:Conj-Y + Pro/3-Sn-Msy él / לְח֣וֹףLe·Kjo·F: 

H2348:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-G[será] refugio /amparo/escondrijo para 

ן    ח֥וֹף·לְ    זְבוּלֻ֕
ים ן   יַמִּ֖    יִשְׁכֹּ֑

   ח֣וֹף·לְ    הוּא֙ ·וְ 
   וֹ·רְכָת֖ יַ ·וְ    אֳנִיּ֔וֹת

ן׃   עַל־     ס   צִידֹֽ
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límite-H3409 hasta-H5921 
Sidón.-H6721 

 :Ve·Ya·R·Ka·Toוְיַרְכָת֖וֹ O·Ni·Yo·T: H591:Sust/Pl-Fnpara barcos /naves marinasאֳנִיּ֔וֹת

H3411:Conj-Y + Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Msy su frontera/límites /y su borde עַל־A·L: 

H5921:Prephacia /al/hasta ן׃  -/ -S: H0:Puntס / Tsi·Do·N: H6721:Sust/Prop-Sn-FnSidónצִידֹֽ
(Gn 49:14) Isacar,-H3485 
asno-H2543 fuerte-H1634 Que 
se recuesta-H7257 entre-H996 
los apriscos;-H4942 

(Gn 49:14) יִשָּׂשכָ֖רYi·So·Sh·Kja·R: H3485:Sust/Prop-Sn-MsIsacar / ר  :Kja·Mo·Rחֲמֹ֣

H2543:Sust/Sn-Ms-Gasno /burro רֶם   Ga·Re·M: H1634:Sust/Sn-Msfuerte /recio/(mayor)גָּ֑
ץ ין / Ro·Be·Ts: H7257:Verbo/Qal-Part/Sn-Msque se recuestaרֹבֵ֖  Be·Y·N: H996:Prepentreבֵּ֥
/en medio de/en יִם׃ מִּשְׁפְּתָֽ  Hja·Mi·Sh·Pe·Ta·Yi·M: H4942:Art + Sust/Ms-Dllosהַֽ
apriscos /redil 

ר   יִשָּׂשכָ֖ר    חֲמֹ֣
 רֶם ץ   גָּ֑ ין   רֹבֵ֖    בֵּ֥

יִם׃·הַֽ      מִּשְׁפְּתָֽ

(Gn 49:15) Y vio-H7200 que-

H3588 el descanso-H4496 era 
bueno,-H2896 y que-H3588 la 
tierra-H776 era deleitosa;-
H5276 Y bajó-H5186 su 
hombro-H7926 para llevar,-
H5445 Y sirvió-H1961 en 
tributo.-H4522-H5647 

(Gn 49:15) רְא   Va·Ya·R: H7200:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy vioוַיַּ֤
/observó/miró  ֙מְנחָֻהMe·Nu·Kja·Hj: H4496:Sust/Sn-Fnese descanso / י  :Kiכִּ֣

H3588:Conjpor/para/porque / ט֔וֹבT·O·B: H2896:Adj/Sn-

Msbueno/aceptable/placentero/beneficioso /(favorable)/mejor וְאֶת־Ve·'E·T: 

H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y רֶץ  Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fnla tierraהָאָ֖
/territorio/terreno/región י מָה / Ki: H3588:Conjpor/para/porqueכִּ֣  :Na·'E·Ma·Hjנָעֵ֑

H5276:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Fn[fue] agradable /deleitoso/grato וַיֵּ֤טVa·Ye·T: H5186:Conj-

Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy se inclinó /  ֹ֙שִׁכְמוShi·K·Mo: H7926:Sust/Sn-Ms-G + 

3-Sn-Mssu hombro / ל  Li·S·Bo·L: H5445:Prep-Res + Verbo/Qal-Infpara soportarלִסְבֹּ֔
/llevar [una carga] י  Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy seוַיְהִ֖
convirtió / לְמַס־Le·Ma·S: H4522:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-Gen homenaje /tributo 
ד׃  -/ -S: H0:Puntס / O·Be·D: H5647:Verbo/Qal-Part/Sn-Mssirvióעֹבֵֽ

 רְא·וַ     מְנחָֻה֙    יַּ֤
י    אֶת־·וְ    ט֔וֹב   כִּ֣
רֶץ·הָ  י   אָ֖    כִּ֣

מָה    יֵּ֤ט·וַ    נָעֵ֑
ל·לִ    וֹ֙ ·שִׁכְמ    סְבֹּ֔

י·וַ     מַס־·לְ    יְהִ֖
ד׃     ס   עֹבֵֽ

(Gn 49:16) Dan-H1835-H1777 
juzgará-H1835 a su pueblo,-
H5971 Como una-H259 de las 
tribus-H7626 de Israel.-H3478 

(Gn 49:16) ן ין / Da·N: H1835:Sust/Prop-Sn-MsDanדָּ֖ -Ya·Di·N: H1777:Verbo/Qalיָדִ֣

Imperf/3-Sn-Msjuzgará / ֹעַמּ֑וA·Mo: H5971:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msa su gente 
/pueblo/nación ד  / Ke·'a·Kja·D: H259:Prep-Seg + Num/Sn-Ms-Gcomo unaכְּאַחַ֖
י  Shi·B·Te·Y: H7626:Sust/Pl-Ms-Gde las tribus /de las ramas (genealógicas)שִׁבְטֵ֥
ל׃  / Yi·S·Ra·'E·L: H3478:Sust/Prop-Sn-Msde Israelיִשְׂרָאֵֽ

ן ין   דָּ֖    וֹ·עַמּ֑    יָדִ֣
ד·כְּ  י   אַחַ֖    שִׁבְטֵ֥

ל׃     יִשְׂרָאֵֽ

(Gn 49:17) Será-H1961 Dan-

H1835 serpiente-H5175 junto-

H5921 al camino,-H1870-H8207 
Víbora junto-H5921 a la 
senda,-H734 Que muerde-

H5391 los talones-H6119 del 
caballo,-H5483 Y hace caer-

H5307 hacia atrás-H268 al 
jinete.-H7392 

(Gn 49:17) יְהִי־Ye·Hji: H1961:Verbo/Qal-Imperf/Jus-3-Sn-Mshacerse/llegar a 
ser/volverse /será  ֙דָןDa·N: H1835:Sust/Prop-Sn-MsDan / ׁש -Na·Kja·Sh: H5175:Sust/Snנָחָ֣

Msserpiente /áspid/culebra/víbora עֲלֵי־A·Le·Y: H5921:Prepen /con/por 
רֶ� ן De·Re·K: H1870:Sust/Cm-Sncamino /calzadaדֶ֔ -She·Fi·Fo·N: H8207:Sust/Snשְׁפִיפֹ֖

Msvíbora / עֲלֵי־A·Le·Y: H5921:Prepen /con/por רַח  O·Ra·K: H734:Sust/Cm-Snla sendaאֹ֑
/senda/rumbo  ֙�ֵׁהַנֹּשHja·No·She·Kj: H5391:Art + Verbo/Qal-Part/Sn-Msque muerde / 
 Su·S: H5483:Sust/Sn-Msdel caballoס֔וּס / I·Qke·Be·Y: H6119:Sust/Pl-Ms-Gtalonesעִקְּבֵי־
/corcel/jinete ל  Va·Y·Yi·Po·L: H5307:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy caeráוַיִּפֹּ֥
/para que caiga ֹרֹכְב֖וRo·Ke·Bo: H7392:Verbo/Qal-Part/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu jinete / 
 -/ A·Kjo·R: H268:Sust/Sn-Mshacia atrásאָחֽוֹר׃

שׁ   דָן֙    יְהִי־    נָחָ֣
רֶ�   עֲלֵי־    דֶ֔

ן    עֲלֵי־   שְׁפִיפֹ֖
רַח    נֹּשֵׁ�֙ ·הַ    אֹ֑

   ס֔וּס   עִקְּבֵי־
ל·וַ     וֹ·רֹכְב֖    יִּפֹּ֥

    אָחֽוֹר׃

(Gn 49:18) Tu salvación-

H3444 esperé,-H6960 oh 
Jehová.-H3068 

(Gn 49:18)  ֖�ְישׁוּעָת  Li·Shu·'a·Te·Kja: H3444:Prep-Res + Sust/Sn-Fn-G + 2-Sn-Mstuלִֽ
salvación /por tu liberación/(victoria/triunfo) יתִי -Qki·V·Bi·Ti: H6960:Verbo/Pielקִוִּ֥

Perf/1-Cm-Snhe esperado /esperé, יְהוָֽה׃Ye·Hjo·Va·Hj: H3068:Sust/Prop-Sn-

MsYeHoVaH/Jehová /(Yo Soy el que Soy) 

   �֖ ·ישׁוּעָתְ ·לִֽ 
יתִי     יְהוָֽה׃   קִוִּ֥

(Gn 49:19) Gad,-H1410 
ejército-H1416-H1464 lo-H1931-

H1464 acometerá;-H1410 Mas 
él-H1931 acometerá-H1410 «al 
fin.»*-H6119 

(Gn 49:19) גָּ֖דGa·D: H1410:Sust/Prop-Sn-MsGad / גְּד֣וּדGe·Du·D: H1416:Sust/Sn-

Mstropa /ejército ּנּו  Ye·Gu·De·Nu: H1464:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Mslo acometeráיְגוּדֶ֑
/lo pisoteará וְה֖וּאVe·Hju: H1931:Conj-Y + Pro/3-Sn-Msy él / יָגֻ֥דYa·Gu·D: 

H1464:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Msvencerá/acometerá /deberá triunfar ב׃  :A·Qke·Vעָקֵֽ

H6119:Sust/Sn-Msen el último /al final סS: H0:Punt- /- 

   נּוּ·יְגוּדֶ֑    גְּד֣וּד   גָּ֖ד
   יָגֻ֥ד   ה֖וּא·וְ 

ב׃     ס   עָקֵֽ

(Gn 49:20) El-H836-H3899 
pan-H1931 de Aser será-

H8082 substancioso, Y-H1931 

(Gn 49:20) ר  / Me·'A·She·R: H836:Prep-De + Sust/Prop-Sn-Msde Aserמֵאָשֵׁ֖
 She·Me·Na·Hj: H8082:Adj/Sn-Fn[será] gordo/abundanteשְׁמֵנָ֣ה
/substancioso/grueso ֹלַחְמ֑וLa·Kj·Mo: H3899:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu 

ר·מֵ     שְׁמֵנָ֣ה   אָשֵׁ֖
   ה֥וּא·וְ    וֹ·לַחְמ֑ 
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él-H5414 dará-H4574 deleites 
al rey.-H4428 

comida/pan/alimento /pan וְה֥וּאVe·Hju: H1931:Conj-Y + Pro/3-Sn-Msy él / ן  :Yi·Te·Nיִתֵּ֖

H5414:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Mscederá/dará /rendirá עֲדַנֵּי־  :Ma·'a·Da·Ne·Yמַֽ

H4574:Sust/Pl-Ms-Gdeleites /manjares לֶ�׃  Me·Le·K: H4428:Sust/Sn-Msal reyמֶֽ
/monarca/(soberano de estado) סS: H0:Punt- /- 

ן עֲדַנֵּי־   יִתֵּ֖    מַֽ
לֶ�׃     ס   מֶֽ

(Gn 49:21) Neftalí,-H5321 
cierva-H355 suelta,-H7971 
Que pronunciará-H5414 
dichos-H561 hermosos.-H8233 

(Gn 49:21) י  :A·Ya·La·Hjאַיָּלָ֣ה / Na·F·Ta·Li: H5321:Sust/Prop-Sn-MsNeftalíנַפְתָּלִ֖

H355:Sust/Sn-Fncierva / ה  She·Lu·Kja·Hj: H7971:Verbo/Qal-Qal-Pas-Part/Sn-Fnsueltaשְׁלֻחָ֑
/liberada ן  / Hja·No·Te·N: H5414:Art + Verbo/Qal-Part/Sn-Msque dará/pronunciaráהַנֹּתֵ֖
פֶר׃ I·M·Re·Y: H561:Sust/Pl-Ms-Gpalabras /dichosאִמְרֵי־ -Sha·Fe·R: H8233:Sust/Snשָֽׁ

Mshermoso /bellos סS: H0:Punt- /- 

י    אַיָּלָ֣ה   נַפְתָּלִ֖
ה ן·הַ    שְׁלֻחָ֑    נֹּתֵ֖
פֶר׃   אִמְרֵי־    שָֽׁ

    ס

(Gn 49:22) «Rama 
fructífera»*-H1121-H6509 es 
José,-H3130 «Rama 
fructífera»*-H1121-H6509 
junto-H5921 a una fuente,-
H5869 Cuyos vástagos-H1323 
se extienden-H6805 sobre-

H5921 el muro.-H7791 

(Gn 49:22) ן  :Po·Ra·Tפֹּרָת֙  Be·N: H1121:Sust/Sn-Msrama /(descendiente)בֵּ֤

H6509:Verbo/Qal-Part/Sn-Fn-Gfructífera /reproductora ף -Yo·Se·F: H3130:Sust/Propיוֹסֵ֔

Sn-MsJosé / ן ת Be·N: H1121:Sust/Sn-Msrama /(descendiente)בֵּ֥  :Po·Ra·Tפֹּרָ֖

H6509:Verbo/Qal-Part/Sn-Fn-G[incluso] fructífera /reproductora עֲלֵי־A·Le·Y: 

H5921:Prepsobre/por encima/por arriba /en יִן  A·Yi·N: H5869:Sust/Cm-Snun pozoעָ֑
/fuente בָּנ֕וֹתBa·No·T: H1323:Sust/Pl-Fn[cuyas] ramas /vástagos ה  :Tsa·'a·Da·Hjצָעֲדָ֖

H6805:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Fncorren /se extienden עֲלֵי־A·Le·Y: H5921:Prepsobre/por 
encima/por arriba / שֽׁוּר׃Shu·R: H7791:Sust/Sn-Msel muro /muralla 

ן ף   פֹּרָת֙    בֵּ֤    יוֹסֵ֔
ן ת   בֵּ֥    עֲלֵי־   פֹּרָ֖

יִן    בָּנ֕וֹת   עָ֑
ה    לֵי־עֲ    צָעֲדָ֖
    שֽׁוּר׃

(Gn 49:23) Le causaron 
amargura, Le asaetearon,-
H4843-H7232 Y le 
aborrecieron-H7852 «los 
arqueros;»*-H1167-H2671 

(Gn 49:23) ּהו  יְמָרֲרֻ֖ -Va·Y·Ma·Ra·Ru·Hju: H4843:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Plוַֽ

Ms + 3-Sn-Msle lastimaron mucho /le causaron amargura ּבּו -Va·Ro·Bu: H7232:Conjוָרֹ֑

Y + Verbo/Qal-Conj-Perf/3-Cm-Ply dispararon /asaetearon 
הוּ  יִּשְׂטְמֻ֖ -Va·Y·Yi·S·Te·Mu·Hju: H7852:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Ms + 3-Snוַֽ

Msy le odiaron /aborrecieron י  / Ba·'a·Le·Y: H1167:Sust/Pl-Ms-Glos arqueros deבַּעֲלֵ֥
ים׃  Kji·Tsi·M: H2671:Sust/Pl-Msflechas /dardosחִצִּֽ

בּוּ·וָ    הוּ·יְמָרֲרֻ֖ ·וַֽ     רֹ֑
י   הוּ·יִּשְׂטְמֻ֖ ·וַֽ     בַּעֲלֵ֥

ים׃     חִצִּֽ

(Gn 49:24) Mas su arco-

H7198 se mantuvo-H3427 
poderoso,-H386 Y los brazos-

H2220 de sus manos-H3027 se 
fortalecieron-H6339 Por las 
manos-H3027 del Fuerte-H46-

H3290 de Jacob (Por el 
nombre-H8033 del Pastor,-
H7462 la Roca-H68 de Israel),-
H3478 

(Gn 49:24) שֶׁב  Va·Te·She·B: H3427:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Fnyוַתֵּ֤
permanece /pero se mantuvo  ֙בְּאֵיתָןBe·'e·Y·Ta·N: H386:Prep-En + Sust/Sn-Msen la 
fuerza /en fuerza ֹקַשְׁתּ֔וQka·Sh·To: H7198:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Msde su arco / 
זּוּ  Va·Ya·Fo·Zu: H6339:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msse hicieron fuertesוַיָּפֹ֖
/estaban templados י יו / Ze·Ro·'Ei: H2220:Sust/Pl-Fn-Glos brazosזְרֹעֵ֣  :Ya·Da·Vיָדָ֑

H3027:Sust/Fn-Dl-G + 3-Sn-Msde sus manos /  ֙מִידֵיMi·De·Y: H3027:Prep-De + Sust/Fn-Dl-

Gpor las manos / יר  A·Bi·R: H46:Sust/Sn-Ms-Gdel poderoso de /delאֲבִ֣
enérgico/vigoroso ב ם / Ya·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacobיַעֲקֹ֔  :Mi·Sha·Mמִשָּׁ֥

H8033:Prep-De + Advallí/allá /en ella/en ese ה -Ro·'E·Hj: H7462:Verbo/Qal-Part/Snרֹעֶ֖

Msel pastor /el apacentador בֶן  E·Be·N: H68:Sust/Sn-Fn-Gla piedra /la rocaאֶ֥
ל׃  / Yi·S·Ra·'E·L: H3478:Sust/Prop-Sn-Msde Israelיִשְׂרָאֵֽ

שֶׁב·וַ     אֵיתָן֙ ·בְּ    תֵּ֤
זּוּ·וַ    וֹ·קַשְׁתּ֔     יָּפֹ֖
י י   זְרֹעֵ֣    ידֵי֙ ·מִ    ו·יָדָ֑
יר ב   אֲבִ֣    יַעֲקֹ֔

ם·מִ  ה   שָּׁ֥    רֹעֶ֖
בֶן ל׃   אֶ֥     יִשְׂרָאֵֽ

(Gn 49:25) Por el Dios-H410 
de tu padre,-H1 el cual te 
ayudará,-H5826 Por el Dios 
Omnipotente,-H7706 el cual 
te bendecirá-H1288 Con 
bendiciones-H1293 de los 
cielos-H8064 de arriba,-H5921 
Con bendiciones-H1293 del 
abismo [profundidad]-H8415 
que está-H7257 abajo,-H8478 
Con bendiciones-H1293 de 
los pechos-H7699 y del 
vientre.-H7356 

(Gn 49:25) ל י� / Me·'E·L: H410:Prep-De + Sust/Sn-Ms-Gpor el Diosמֵאֵ֨  :A·Bi·Kaאָבִ֜

H1:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Msde tu padre /(jefe familiar)  ָּך  :Ve·Ya'·Ze·Re·Kaוְיַעְזְרֶ֗

H5826:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Imperf/3-Sn-Msquien debe ayudar /y quién te 
socorrerá/auxiliará ת  :Sha·Da·Yשַׁדַּי֙  Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /yוְאֵ֤

H7706:Sust/Prop-Sn-Msel Omnipotente/Todopoderoso /completamente poderoso 
ךָּ  רְכֶ֔  Vi·Ba·Re·Kje·Ka: H1288:Conj-Y + Verbo/Piel-Conj-Imperf/3-Sn-Msquien bendeciráוִיבָ֣
/que te bendecirá ת   Bi·R·Kjo·T: H1293:Sust/Pl-Fn-Gcon bendicionesבִּרְכֹ֤
/(prosperidad/don)  ֙יִם  ,Sha·Ma·Yi·M: H8064:Sust/Pl-Msdel cielo /de arribaשָׁמַ֙
ל ת Me·'A·L: H5921:Prepy /por encima deמֵעָ֔ -Bi·R·Kjo·T: H1293:Sust/Pl-Fnבִּרְכֹ֥

Gbendiciones /(prosperidad/don) תְּה֖וֹםTe·Hjo·M: H8415:Sust/Cm-Sndel abismo/de 
lo profundo /de la sima צֶת  Ro·Be·Tse·T: H7257:Verbo/Qal-Part/Sn-Fnque estáרֹבֶ֣
abajo /que yace חַת ת Ta·Kja·T: H8478:Prepdebajo /debajo deתָּ֑  :Bi·R·Kjo·Tבִּרְכֹ֥

H1293:Sust/Pl-Fn-Gcon bendiciones /(prosperidad/don) יִם  :Sha·Da·Yi·Mשָׁדַ֖

ל·מֵ  י   אֵ֨    �·אָבִ֜
ת·וְ    ךָּ ·יַעְזְרֶ֗ ·וְ     אֵ֤

רְכֶ֔ ·וִ    שַׁדַּי֙     ךָּ ·יבָ֣
ת יִם֙    בִּרְכֹ֤    שָׁמַ֙

ל·מֵ  ת   עָ֔    בִּרְכֹ֥
צֶת   תְּה֖וֹם    רֹבֶ֣
חַת ת   תָּ֑    בִּרְכֹ֥
יִם חַם׃·וָ    שָׁדַ֖     רָֽ



 
 
 

365 
 

Génesis 

       RVI CODIFICADA                                             Interlineal Hebreo – Español Codificado (→)                                 CL HEBREO (←) 

I B I   -   Ministerio APOYO BIBLICO 

H7699:Sust/Ms-Dlde los senos /pechos חַם׃  Va·Ra·Kja·M: H7356:Conj-Y + Sust/Sn-Msyוָרָֽ
del matriz/útero/vientre /y del útero 

(Gn 49:26) Las-H1293 
bendiciones de tu-H1 padre 
Fueron-H1396 mayores-H5921 
que las-H1293 bendiciones 
de mis-H2029 progenitores;-
H5704 Hasta el-H8379 término 
de los-H1389 collados-H5769 
eternos-H1961 Serán sobre 
la-H7218 cabeza de-H3130 
José, Y sobre la-H6936 frente 
del que fue-H5139 apartado 
de entre sus hermanos.-H251 

(Gn 49:26) ת  Bi·R·Kjo·T: H1293:Sust/Pl-Fn-Glas bendicionesבִּרְכֹ֣
/(prosperidad/don) �י  A·Bi·Ka: H1:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Msde tu padre /(jefeאָבִ֗
familiar)  ּ֙בְרו  Ga·Be·Ru: H1396:Verbo/Qal-Perf/3-Cm-Plhan prevalecido /hanגָּֽ
sobresalido עַל־A·L: H5921:Prepy /sobre/por encima/por arriba ת  :Bi·R·Kjo·Tבִּרְכֹ֣

H1293:Sust/Pl-Fn-Gpor encima de las bendiciones /(prosperidad/don) 
י  Hjo·Ra·Y: H2029:Verbo/Qal-Part/Pl-Ms-G + 1-Cm-Snde mis progenitores /de misהוֹרַ֔
antepasados ד־ -Ta·'a·Ba·T: H8379:Sust/Sn-Fnתַּאֲוַת֖ A·D: H5704:Preparriba /hastaעַֽ

Ghasta el límite /del límite máximo ת -Gi·B·'O·T: H1389:Sust/Pl-Fnגִּבְעֹ֣

Gcolinas/collados /colina/ladera/montaña עוֹלָ֑םO·La·M: H5769:Sust/Sn-Mseternos 
ין֙  / הְיֶ֙ אשׁ / Ti·Hj·Ye·Y·N: H1961:Verbo/Qal-Imperf/3-Pl-Fnseránתִּֽ ֹ֣  :Le·Ro·Shלְר

H7218:Prep-Res + Sust/Sn-Ms-Gsobre la cabeza / ף  Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-Msdeיוֹסֵ֔
José / ד  U·Le·Qka·De·Ko·D: H6936:Conj-Y + Prep-Res + Sust/Sn-Ms-Gy en laוּלְקָדְקֹ֖
coronilla /cabeza/testa יר  / Ne·Zi·R: H5139:Sust/Sn-Ms-Gseparado/apartadoנְזִ֥
יו׃  -/ -P: H0:Puntפ -/ E·Kja·V: H251:Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Msde sus hermanosאֶחָֽ

ת י   בִּרְכֹ֣    �·אָבִ֗
בְרוּ֙     עַל־   גָּֽ

ת    י·הוֹרַ֔    בִּרְכֹ֣
ד־    תַּאֲוַת֖   עַֽ

ת    עוֹלָ֑ם   גִּבְעֹ֣
הְיֶ֙  אשׁ·לְ    ין֙ תִּֽ ֹ֣    ר
ף ד·לְ ·וּ   יוֹסֵ֔    קָדְקֹ֖
יר י   נְזִ֥     פ   ו׃·אֶחָֽ

(Gn 49:27) Benjamín es 
lobo-H1144-H2061 
arrebatador;-H2963 A la 
mañana-H1242 comerá-H398 
la presa,-H5706 Y a la tarde-

H6153 repartirá-H2505 los 
despojos.-H7998 

(Gn 49:27)  ֙בִּנְיָמִיןBi·N·Ya·Mi·N: H1144:Sust/Prop-Sn-MsBenjamín / ב  :Ze·EBזְאֵ֣

H2061:Sust/Sn-Ms[como] un lobo /un lobo ף -Yi·T·Ra·F: H2963:Verbo/Qal-Imperf/3יִטְרָ֔

Sn-Msrasgará/arrebatará /(voraz) קֶר -Ba·Bo·Qke·R: H1242:Prep-En + Art + Sust/Snבַּבֹּ֖

Mspor la mañana /alba/(al nacer del día) אכַל ֹ֣ -Yo·Ka·L: H398:Verbo/Qal-Imperf/3-Snי

Msdevorará /comerá ד רֶב / A·D: H5706:Sust/Sn-Msla presaעַ֑  :Ve·La·'E·Re·Bוְלָעֶ֖

H6153:Conj-Y + Prep-Res + Art + Sust/Sn-Msy en la noche / יְחַלֵּ֥קYe·Ka·Le·K: 

H2505:Verbo/Piel-Imperf/3-Sn-Msdividirá/partirá /repartirá ל׃  :Sha·La·Lשָׁלָֽ

H7998:Sust/Sn-Msbotín /(despojo/ganancia/saqueo) 

ב   בִּנְיָמִין֙     זְאֵ֣
ף קֶר·בַּ    יִטְרָ֔    בֹּ֖
אכַל ֹ֣ ד   י    עַ֑

רֶב·לָ ·וְ     יְחַלֵּ֥ק   עֶ֖
ל׃     שָׁלָֽ

(Gn 49:28) Todos-H3605 
éstos-H428 fueron las doce-

H8147-H6240 tribus-H7626 de 
Israel,-H3478 y esto-H2063 fue 
lo que-H834 su padre-H1 les 
dijo,-H1696 al bendecirlos;-
H1288 «a cada uno»*-H834 
por su bendición-H1293 los 
bendijo.-H1288 

(Gn 49:28) כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtodos / לֶּה  / E·Le·Hj: H428:Pro/Cm-Plestosאֵ֛
י  Shi·B·Te·Y: H7626:Sust/Pl-Ms-Gtribus /las ramas (genealógicas)שִׁבְטֵ֥
ל  :She·Ne·Y·Mשְׁנֵ֣ים / Yi·S·Ra·'E·L: H3478:Sust/Prop-Sn-Msde Israelיִשְׂרָאֵ֖

H8147:Num/Ms-Dldos y / ר זאֹת / A·Sa·R: H6240:Num/Sn-Msdiezעָשָׂ֑  :Ve·Zo·Tוְ֠

H2063:Conj-Y + Pro/Sn-Fnigualmente /y esto אֲשֶׁר־A·She·R: H834:Pro/Rque / 
ר ם / Di·Be·R: H1696:Verbo/Piel-Perf/3-Sn-Mshablóדִּבֶּ֨  La·Hje·M: H0:Prep + 3-Pl-Ms- /aלָהֶ֤
ellos/para ellos mismos  ֙אֲבִיהֶםA·Bi·Hje·M: H1:Sust/Sn-Ms-G + 3-Pl-Mssu padre /(jefe 
familiar) �ֶר  Va·Y·Ba·Re·K: H1288:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Sn-Msalוַיְבָ֣
bendecirlos / ם ישׁ O·Ta·M: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Pl-Ms- /(a) ellosאוֹתָ֔  :I·Shאִ֛

H582:Sust/Sn-Msvarón /hombre ר  A·She·R: H834:Pro/Rqué /cualאֲשֶׁ֥
 Ke·Bi·R·Ka·To: H1293:Prep-Seg + Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Msde acuerdo a suכְּבִרְכָת֖וֹ
bendición /(prosperidad/don) �  Be·Ra·K: H1288:Verbo/Piel-Perf/3-Sn-Mslos bendijoבֵּרַ֥
ם׃ /  O·Ta·M: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Pl-Ms- /(a) ellosאֹתָֽ

לֶּה   כָּל־    אֵ֛
י ל   שִׁבְטֵ֥    יִשְׂרָאֵ֖
ר   שְׁנֵ֣ים    עָשָׂ֑

   אֲשֶׁר־   זאֹת·וְ֠ 
ר ם·לָ    דִּבֶּ֨    הֶ֤
רֶ�·וַ    ם֙ הֶ ·אֲבִי    יְבָ֣
ישׁ   ם·אוֹתָ֔     אִ֛

ר    וֹ·בִרְכָת֖ ·כְּ    אֲשֶׁ֥
�     ם׃·אֹתָֽ    בֵּרַ֥

(Gn 49:29) Les mandó-

H6680 luego, y les-H413 dijo:-
H559 Yo-H589 voy a ser 
reunido-H622 con-H413 mi-
H589 pueblo.-H5971 
Sepúltenme-H6912-H589 con-

H413 mis-H589 padres-H1 en-

H413 la cueva-H4631 que-H834 
está en el campo-H7704 de 
Efrón-H6085 el heteo,-H2850 

(Gn 49:29) ו  Va·Y·Tsa·V: H6680:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Sn-Msy lesוַיְצַ֣
mandó/encargó /ordenó a ם  O·Ta·M: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Pl-Ms- /(a) ellosאוֹתָ֗
אמֶר ֹ֤  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló  ֙אֲלֵהֶםA·Le·Hje·M: H413:Prep + 3-Pl-Msa/hacia/para ellos /para ellos 
ף / A·Ni: H589:Pro/1-Cm-Snyoאֲנִי֙   Ne·'e·Sa·F: H622:Verbo/Nifal-Part/Sn-Msvoy a serנֶאֱסָ֣
reunido /unido אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para / י -A·Mi: H5971:Sust/Sn-Ms-G + 1עַמִּ֔

Cm-Snmi pueblo / ּקִבְר֥וQki·B·Ru: H6912:Verbo/Qal-Impera/Pl-Msentiérrenme 
/sepúltenme י  :E·Lאֶל־ O·Ti: H853:Mar-Obj-Dir + 1-Cm-Sn- /(a) miאֹתִ֖

H413:Prepa/hacia/para / י  A·Bo·Ta·Y: H1:Sust/Pl-Ms-G + 1-Cm-Sncon mis padresאֲבֹתָ֑
/(familia/antepasado) אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para / ה מְּעָרָ֔  :Hja·Me·'a·Ra·Hjהַ֨

H4631:Art + Sust/Sn-Fnen la cueva /caverna/abertura ר  A·She·R: H834:Pro/Rqueאֲשֶׁ֥

ו·וַ     ם·אוֹתָ֗    יְצַ֣
אמֶר·וַ  ֹ֤    הֶם֙ ·אֲלֵ    יּ

ף   אֲנִי֙     אֶל־   נֶאֱסָ֣
   קִבְר֥וּ   י·עַמִּ֔ 
   אֶל־   י·אֹתִ֖ 

   אֶל־   י·אֲבֹתָ֑ 
ה·הַ֨  ר   מְּעָרָ֔    אֲשֶׁ֥
ה·בִּ     עֶפְר֥וֹן   שְׂדֵ֖
י׃·הַֽ      חִתִּֽ
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/cual ה  Bi·S·De·Hj: H7704:Prep-En + Sust/Sn-Ms-G[está] en el campoבִּשְׂדֵ֖
/ejido/terreno/(lugar de labranza) עֶפְר֥וֹןE·F·Ro·N: H6085:Sust/Prop-Sn-Msde Efrón / 
י׃ חִתִּֽ  / Hja·Kji·Ti: H2850:Art + Sust/Prop-Sn-Msel heteoהַֽ

(Gn 49:30) en la cueva-

H4631 que-H834 está en el 
campo-H7704 de Macpela,-
H4375-H834 «al oriente de»*-

H5921-H6440 Mamre-H4471 en 
la tierra-H776 de Canaán,-
H3667 la cual-H834 compró-

H7069 Abraham-H85 con el 
mismo campo-H7704 de-H853 
Efrón-H6085 el heteo,-H2850 
para heredad [posesión 

territorial]-H272 de sepultura.-
H6913 

(Gn 49:30) ה  Ba·Me·'a·Ra·Hj: H4631:Prep-En + Art + Sust/Sn-Fnen la cuevaבַּמְּעָרָ֞
/caverna/abertura ר ה A·She·R: H834:Pro/Rcuales /queאֲשֶׁ֨  :Bi·S·De·Hjבִּשְׂדֵ֧

H7704:Prep-En + Sust/Sn-Ms-G[está] en el campo /ejido/terreno/(lugar de labranza) 
ר / Hja·Ma·K·Pe·La·Hj: H4375:Art + Sust/Prop-Sn-Fnde Macpelaהַמַּכְפֵּלָ֛ה  :A·She·Rאֲשֶׁ֥

H834:Pro/Rcual /que עַל־A·L: H5921:Prepes / פְּנֵי־Pe·Ne·Y: H6440:Sust/Pl-Ms-Gante 
/delante א רֶץ / Ma·M·Re: H4471:Sust/Prop-Sn-FnMamreמַמְרֵ֖  :Be·'E·Re·Tsבְּאֶ֣

H776:Prep-En + Sust/Sn-Fn-Gen la tierra /territorio/terreno/región כְּנָ֑עַןKe·Na·'a·N: 

H3667:Sust/Prop-Sn-Msde Canaán /  ֩אֲשֶׁרA·She·R: H834:Pro/Rcual /que 
ה ם / Qka·Na·Hj: H7069:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Mscompróקָנָ֨  :A·B·Ra·Hja·Mאַבְרָהָ֜

H85:Sust/Prop-Sn-MsAbraham / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ה  :Hja·Sa·De·Hjהַשָּׂדֶ֗

H7704:Art + Sust/Sn-Mscon el campo /ejido/terreno/(lugar de labranza) 
ת ן Me·'E·T: H853:Prep-De + Mar-Obj-Dir- /deמֵאֵ֛ -E·F·Ro·N: H6085:Sust/Prop-Snעֶפְרֹ֥

MsEfrón / י לַאֲחֻזַּת־ / Hja·Kji·Ti: H2850:Art + Sust/Prop-Sn-Msel heteoהַחִתִּ֖
La·'a·Kju·Za·T: H272:Prep-Res + Sust/Sn-Fn-Gpor posesión /heredad בֶר׃  :Qka·Be·Rקָֽ

H6913:Sust/Sn-Msde un lugar de enterramiento /de sepultura 

ה·בַּ  ר   מְּעָרָ֞    אֲשֶׁ֨
ה·בִּ     שְׂדֵ֧
ר   מַּכְפֵּלָ֛ה·הַ     אֲשֶׁ֥

   פְּנֵי־   עַל־
א רֶץ·בְּ    מַמְרֵ֖    אֶ֣

   אֲשֶׁר֩    כְּנָ֑עַן
ה ם   קָנָ֨    אַבְרָהָ֜
ה·הַ    אֶת־    שָּׂדֶ֗

ת·מֵ  ן   אֵ֛    עֶפְרֹ֥
י·הַ     אֲחֻזַּת־·לַ    חִתִּ֖

בֶר׃     קָֽ

(Gn 49:31) Allí-H8033 
sepultaron-H6912 a Abraham-

H85 y a Sara-H8283 su mujer;-
H802 allí-H8033 sepultaron-

H6912 a Isaac-H3327 y a 
Rebeca-H7259 su mujer;-H802 
allí-H8033 también sepulté-

H6912 yo a Lea.-H3812 

(Gn 49:31) מָּה  Sha·Ma·Hj: H8033:Adv + 3-Sn-Fnallí/allá /en ella/en eseשָׁ֣
בְר֞וּ  :E·Tאֶת־ Qka·Be·Ru: H6912:Verbo/Qal-Perf/3-Cm-Plenterraron /sepultaronקָֽ

H853:Mar-Obj-Dir- / ם  / A·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Sn-Msa Abrahamאַבְרָהָ֗
ה Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /yוְאֵת֙   Sa·Ra·Hj: H8283:Sust/Prop-Sn-Fna Sarahשָׂרָ֣
/Sara ֹאִשְׁתּ֔וI·Sh·To: H802:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Mssu esposa /mujer מָּה  :Ma·Hjשָׁ֚

H8033:Adv + 3-Sn-Fnallí/allá /en ella/en ese ּקָבְר֣וQka·Be·Ru: H6912:Verbo/Qal-Perf/3-

Cm-Plenterraron /sepultaron אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ק  :Yi·Ts·Kja·Kיִצְחָ֔

H3327:Sust/Prop-Sn-Msa Isaac / ת  Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /yוְאֵ֖
ה  + I·Sh·To: H802:Sust/Sn-Fn-Gאִשְׁתּ֑וֹ / Ri·B·Ka·Hj: H7259:Sust/Prop-Sn-Fna Rebecaרִבְקָ֣

3-Sn-Mssu esposa /mujer מָּה  Ve·Sha·Ma·Hj: H8033:Conj-Y + Adv + 3-Sn-Fnallí/allá /enוְשָׁ֥
ella/en ese רְתִּי אֶת־ Qka·Ba·R·Ti: H6912:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Snenterré /sepultéקָבַ֖
E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ה׃  / Le·'A·Hj: H3812:Sust/Prop-Sn-Fna Leaלֵאָֽ

מָּ  בְר֞וּ   ה·שָׁ֣    קָֽ
ם   אֶת־    אַבְרָהָ֗

השָׂ    אֵת֙ ·וְ     רָ֣
מָּ    וֹ·אִשְׁתּ֔     ה·שָׁ֚
   אֶת־   קָבְר֣וּ
ק ת·וְ    יִצְחָ֔    אֵ֖

ה    וֹ·אִשְׁתּ֑    רִבְקָ֣
מָּ ·וְ  רְתִּי   ה·שָׁ֥    קָבַ֖

ה׃   אֶת־     לֵאָֽ

(Gn 49:32) La-H4735 
compra del-H7704 campo y 
de la-H4631 cueva-H834 que 
está en él, fue-H853 de los-

H1121 hijos de Het.-H2845 

(Gn 49:32) מִקְנֵ֧הMi·Qk·Ne·Hj: H4735:Sust/Sn-Ms-Gla compra del / 
ה  Hja·Sa·De·Hj: H7704:Art + Sust/Sn-Mscampo /ejido/terreno/(lugar de labranza)הַשָּׂדֶ֛
ה  Ve·Hja·Me·'a·Ra·Hj: H4631:Conj-Y + Art + Sust/Sn-Fny de la cuevaוְהַמְּעָרָ֥
/caverna/abertura אֲשֶׁר־A·She·R: H834:Pro/Rcual /que ֹבּ֖וBo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /en 
él ת  Be·Ne·Y: H1121:Sust/Pl-Ms-Glosבְּנֵי־ Me·'E·T: H853:Prep-De + Mar-Obj-Dir- /deמֵאֵ֥
hijos /(descendientes) ת׃  / Kje·T: H2845:Sust/Prop-Sn-Msde Hetחֵֽ

ה·הַ    מִקְנֵ֧ה    שָּׂדֶ֛
ה·הַ ·וְ     מְּעָרָ֥

   וֹ·בּ֖    אֲשֶׁר־
ת·מֵ     בְּנֵי־   אֵ֥

ת׃     חֵֽ

(Gn 49:33) Y cuando 
acabó-H3615-H3290 Jacob de 
dar mandamientos-H6680 a 
sus hijos,-H1121 encogió-H622 
sus pies-H7272 en-H413 la 
cama,-H4296 y expiró,-H1478 y 
fue reunido-H622 con-H413 
«sus padres.»*-H5971 

(Gn 49:33) ל  Va·Y·Kja·L: H3615:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Sn-Msy cuandoוַיְכַ֤
había terminado /y cuando terminó  ֙יַעֲקֹבYa·'a·Qko: H3290:Sust/Prop-Sn-MsJacob / 
ת  :E·Tאֶת־ / Le·Tsa·V·Bo·T: H6680:Prep-Res + Verbo/Piel-Infde dar mandamientoלְצַוֹּ֣

H853:Mar-Obj-Dir- / יו  / Ba·Na·V: H1121:Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Msa sus hijosבָּנָ֔
ף  Va·Ye·'e·So·F: H622:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msse reunió /seוַיֶּאֱסֹ֥
encogió יו  :E·Lאֶל־ / Ra·G·La·V: H7272:Sust/Fn-Dl-G + 3-Sn-Mssus piesרַגְלָ֖

H413:Prepa/hacia/para / ה  / Hja·Mi·Ta·Hj: H4296:Art + Sust/Sn-Fnen la camaהַמִּטָּ֑
 Va·Y·Yi·G·Ba': H1478:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy exhaló el espírituוַיִּגְוַע֖
/y respiró/expiró su último סֶף -Va·Ye·'A·Se·F: H622:Conj-Y + Verbo/Nifal-Consecוַיֵּאָ֥

Imperf/3-Sn-Msy fue reunido / אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para / יו׃  :A·Ma·Vעַמָּֽ

H5971:Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Mssu pueblo /su gente 

ל·וַ     יַעֲקֹב֙    יְכַ֤
ת·לְ     אֶת־   צַוֹּ֣

י ף·וַ    ו·בָּנָ֔    יֶּאֱסֹ֥
י    אֶל־   ו·רַגְלָ֖

ה·הַ     יִּגְוַע֖·וַ    מִּטָּ֑
סֶף·וַ     אֶל־   יֵּאָ֥

י     ו׃·עַמָּֽ
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(Gn 50:1) Entonces se 
echó-H5307 José-H3130 
sobre-H5921-H6440 el rostro 
de su padre,-H1 y lloró-H1058 
sobre-H5921 él, y lo besó.-
H5401 

(Gn 50:1) ל  Va·Y·Yi·Po·L: H5307:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy cayó /seוַיִּפֹּ֥
echó ף  A·L: H5921:Prepsobre/porעַל־ / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJoséיוֹסֵ֖
encima/por arriba /en י יו / Pe·Ne·Y: H6440:Sust/Cm-Pl-Grostro/cara/fazפְּנֵ֣  :A·Bi·Vאָבִ֑

H1:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msde su padre /(jefe familiar)  ְּוַיֵּ֥בְךVa·Ye·Be·K: H1058:Conj-Y + 

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy lloró /lamentó יו -A·La·V: H5921:Prep + 3-Snעָלָ֖

Mssobre/por encima/por arriba /a/hacia él וַיִּשַּׁק־Va·Y·Yi·Sha·K: H5401:Conj-Y + 

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy le besó /y lo besó לֽוֹ׃Lo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a 
él/para él/con él 

ל·וַ  ף   יִּפֹּ֥    יוֹסֵ֖
י   עַל־ י   פְּנֵ֣    ו·אָבִ֑

י   יֵּ֥בְךְּ ·וַ     ו·עָלָ֖
    וֹ׃·לֽ    יִּשַּׁק־·וַ 

(Gn 50:2) Y mandó-H6680 
José-H3130 a sus esclavos 
[siervos, sirvientes]-H5650 los 
médicos-H7495 que 
embalsamasen-H2590 a su 
padre;-H1 y los médicos-

H7495 embalsamaron-H2590 a 
Israel.-H3478 

(Gn 50:2) ו  Va·Y·Tsa·V: H6680:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Sn-Msy ordenó /yוַיְצַ֨
mandó ף  / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־ / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJoséיוֹסֵ֤
 A·Ba·Da·V: H5650:Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Mssus siervos/esclavos/sirvientesעֲבָדָיו֙ 
/cortesanos אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / ים פְאִ֔  + Hja·Ro·Fe·'Y·M: H7495:Artהָרֹ֣

Verbo/Qal-Part/Pl-Mslos médicos /restauradores/arregladores/curadores 
ט  La·Ka·No·T: H2590:Prep-Res + Verbo/Qal-Infembalsamar /(inyectar sustanciaלַחֲנֹ֖
balsámicas) אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / יו  A·Bi·V: H1:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msa suאָבִ֑
padre /(jefe familiar) ּוַיַּחַנְט֥וVa·Ya·Kja·N·Tu: H2590:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-

Pl-Msy embalsamaron /(han inyectado sustancia balsámicas) 
ים  Hja·Ro·Fe·'Y·M: H7495:Art + Verbo/Qal-Part/Pl-Mslos médicosהָרֹפְאִ֖
/restauradores/arregladores/curadores אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
ל׃  / Yi·S·Ra·'E·L: H3478:Sust/Prop-Sn-Msa Israelיִשְׂרָאֵֽ

ו·וַ  ף   יְצַ֨    אֶת־   יוֹסֵ֤
   אֶת־   ו֙ ·עֲבָדָי

ים·הָ  פְאִ֔    רֹ֣
ט·לַ     אֶת־   חֲנֹ֖

י    יַּחַנְט֥וּ·וַ    ו·אָבִ֑
ים·הָ     אֶת־   רֹפְאִ֖

ל׃     יִשְׂרָאֵֽ

(Gn 50:3) Y le cumplieron-

H4390-H705 cuarenta días,-
H3117 porque-H3588 así-H3651 
cumplían-H4390 los días-

H3117 de los 
embalsamados,-H2590 y lo 
lloraron-H1058 los egipcios-

H4714 setenta-H7657 días.-
H3117 

(Gn 50:3) וַיִּמְלְאוּ־Va·Y·Yi·M·Le·U: H4390:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy se 
cumplieron /y fueron requeridos  ֹ֙לוLo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /a él/para él/con él 
ים  / YO·M: H3117:Sust/Sn-Msdíasי֔וֹם / A·R·Ba·'Y·M: H705:Num/Cm-Plcuarentaאַרְבָּעִ֣
י ן / Ki: H3588:Conjpor/para/porqueכִּ֛  :Yi·M·Le·'Uיִמְלְא֖וּ Ke·N: H3651:Advtal /asíכֵּ֥

H4390:Verbo/Qal-Imperf/3-Pl-Mscumplían / י  / Ye·Me·Y: H3117:Sust/Pl-Ms-Glos díasיְמֵ֣
ים  Hja·Kja·Nu·Ti·M: H2590:Art + Adj/Pl-Msde los que están embalsamadosהַחֲנטִֻ֑
/(inyectado con sustancia balsámicas) ּוַיִּבְכּ֥וVa·Y·Yi·V·Ku: H1058:Conj-Y + Verbo/Qal-

Consec-Imperf/3-Pl-Msy lo lloraron /lamentaron ֹאֹת֛וO·To: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Sn-Ms- 
/(a) él יִם ים / Mi·Ts·Ra·Yi·M: H4713:Sust/Prop-Sn-Fnegipcioמִצְרַ֖  :Shi·B·'Y·Mשִׁבְעִ֥

H7657:Num/Cm-Plsetenta / יֽוֹם׃YO·M: H3117:Sust/Sn-Msdías /- 

   וֹ֙ ·ל   יִּמְלְאוּ־·וַ 
ים    י֔וֹם   אַרְבָּעִ֣

י ן   כִּ֛    יִמְלְא֖וּ   כֵּ֥
י ים·הַ    יְמֵ֣    חֲנטִֻ֑

   וֹ·אֹת֛    יִּבְכּ֥וּ·וַ 
יִם ים   מִצְרַ֖    שִׁבְעִ֥

    יֽוֹם׃

(Gn 50:4) Y pasados-H5674 
los días-H3117-H1068 de su 
luto, habló-H1696 José-H3130 
a-H413 los de la casa-H1004 
de Faraón,-H6547 diciendo:-
H559 Si-H518 he hallado-H4672 
ahora-H4994 gracia-H2580 en 
sus [de ustedes] ojos,-H5869 
«les ruego»*-H4994 que 
hablen-H1696 en oídos-H241 
de Faraón,-H6547 diciendo:-
H559 

(Gn 50:4)  ּ֙עַבְרו  Va·Ya·'a·V·Ru: H5674:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msyוַיַּֽ
cuando fueron pasado /y cuando pasaron י  Ye·Me·Y: H3117:Sust/Pl-Ms-Glos díasיְמֵ֣
ר / Be·Ki·To: H1068:Sust/Sn-Fn-G + 3-Sn-Msde su lutoבְכִית֔וֹ /  :Va·Y·Da·Be·Rוַיְדַבֵּ֣

H1696:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Sn-Mshabló / ף -Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Snיוֹסֵ֔

MsJosé / אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para / ית  Be·Y·T: H1004:Sust/Sn-Ms-Ga la casaבֵּ֥
/morada/habitación/cámara ה  / Pa·R·'O·Hj: H6547:Sust/Prop-Sn-Msde Faraónפַּרְעֹ֖
ר אִם־ Le·Mo·R: H559:Prep-Res + Verbo/Qal-Infdiciendo /expresando/hablandoלֵאמֹ֑
I·M: H518:Conjsi /si alguna vez א אתִי / Na: H4994:Interjahoraנָ֨  :Ma·Tsa·Tiמָצָ֤

H4672:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Snhe encontrado /he hallado  ֙חֵןKje·N: H2580:Sust/Sn-

Msgracia /favor ם ינֵיכֶ֔  Be·'Ei·Ne·Y·Kje·M: H5869:Prep-En + Sust/Cm-Dl-G + 2-Pl-Msenבְּעֵ֣
sus ojos / דַּבְּרוּ־Da·Be·Ru: H1696:Verbo/Piel-Impera/Pl-Mshablar / א  Na: H4994:Interjteנָ֕
ruego/por favor /por favor י  Be·'a·Ze·Ne·Y: H241:Prep-En + Sust/Fn-Dl-Gen losבְּאָזְנֵ֥
oídos  /en audiencia particular ה  / Fa·R·'O·Hj: H6547:Sust/Prop-Sn-Msde Faraónפַרְעֹ֖
ר׃  Le·Mo·R: H559:Prep-Res + Verbo/Qal-Infdiciendo /expresando/hablandoלֵאמֹֽ

עַבְרוּ֙ ·וַ  י   יַּֽ    יְמֵ֣
ר·וַ    וֹ·בְכִית֔     יְדַבֵּ֣
ף ית   ל־אֶ    יוֹסֵ֔    בֵּ֥

ה ר·לֵ    פַּרְעֹ֖    אמֹ֑
א   אִם־    נָ֨

אתִי    חֵן֙    מָצָ֤
ינֵי·בְּ  ם·עֵ֣    דַּבְּרוּ־   כֶ֔

א י·בְּ    נָ֕    אָזְנֵ֥
ה ר׃·לֵ    פַרְעֹ֖     אמֹֽ

(Gn 50:5) Mi padre-H1-H7650 
me hizo jurar, diciendo:-H559 
He aquí-H2009 que-H595-

H4191-H7725 voy a morir;-

(Gn 50:5) י  A·Bi: H1:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snmi padre /(jefe familiar)אָבִ֞
נִי  / Hji·Sh·Bi·'A·Ni: H7650:Verbo/Hifil-Perf/3-Sn-Ms + 1-Cm-Snme hizo jurarהִשְׁבִּיעַ֣
ר  Le·Mo·R: H559:Prep-Res + Verbo/Qal-Infdiciendo /expresando/hablandoלֵאמֹ֗
 Hji·Ne·Hj: H2009:Interjviendo/contemplando/mirando/(en efecto) /he aquí/deהִנֵּ֣ה

   נִי·הִשְׁבִּיעַ֣    י·אָבִ֞ 
ר·לֵ     הִנֵּ֣ה   אמֹ֗

   מֵת֒    אָנֹכִי֮ 
ר   י·קִבְרִ֗ ·בְּ     אֲשֶׁ֨
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H4962 en el sepulcro-H6913 
que-H834 cavé-H3738 para mí 
en la tierra-H776 de Canaán,-
H3667 allí-H8033 me 
sepultarás;-H6912 «ruego,»*-

H4994 pues, que vaya-H5927 
yo ahora-H6258 y sepulte-

H6912 a mi padre,-H1 y 
volveré. 

hecho/(ciertamente)  ֮אָנֹכִיA·No·Kji: H595:Pro/1-Cm-Snyo /  ֒מֵתMe·T: H4191:Verbo/Qal-

Part/Sn-Msmuero/fallezco /estoy pereciendo י  + Be·Qki·B·Ri: H6913:Prep-Enבְּקִבְרִ֗

Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snen mi tumba /en mi sepulcro ר  A·She·R: H834:Pro/Rcualאֲשֶׁ֨
/que יתִי -Li: H0:Prep + 1לִי֙  Ka·Ri·Ti: H3738:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Snhe cavado /cavéכָּרִ֤

Cm-Sn- /a mi/para mi/conmigo רֶץ  Be·'E·Re·Ts: H776:Prep-En + Sust/Sn-Fn-Gen laבְּאֶ֣
tierra /territorio/terreno/región עַן  / Ke·Na·'a·N: H3667:Sust/Prop-Sn-Msde Canaánכְּנַ֔
מָּה נִי Sha·Ma·Hj: H8033:Adv + 3-Sn-Fnallí/allá /en ella/en eseשָׁ֖  :Ti·Qk·Be·Re·Niתִּקְבְּרֵ֑

H6912:Verbo/Qal-Imperf/2-Sn-Ms + 1-Cm-Snme enterrarás /me sepultarás 
ה  Ve·'a·Ta·Hj: H6258:Conj-Y + Advahora/ya/de aquí en adelante/(al instante)וְעַתָּ֗
/ahora, por lo tanto, עֱלֶה־ -E·'e·Le·Hj: H5927:Verbo/Qal-Imperf/Cohort-1-Cmאֶֽ

Snpermíteme subir /déjame subir נָּ֛אNa: H4994:Interjte ruego/por favor /por favor 
ה  Ve·'e·K·Be·Ra·Hj: H6912:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-Imperf/Cohort-1-Cm-Snyוְאֶקְבְּרָ֥
enterrar /y sepultar אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / י  A·Bi: H1:Sust/Sn-Ms-G + 1-Cm-Snaאָבִ֖
mi padre /(jefe familiar) וְאָשֽׁוּבָה׃Ve·'a·Shu·Va·Hj: H7725:Conj-Y + Verbo/Qal-Conj-

Imperf/Cohort-1-Cm-Sny vendré otra vez /y volveré 

יתִי    י֙ ·לִ    כָּרִ֤
רֶץ·בְּ  עַן   אֶ֣    כְּנַ֔

מָּ     נִי·קְבְּרֵ֑ תִּ    ה·שָׁ֖
ה·וְ  עֱלֶה־   עַתָּ֗    אֶֽ

ה·וְ    נָּ֛א    אֶקְבְּרָ֥
   י·אָבִ֖    אֶת־

    אָשֽׁוּבָה׃·וְ 

(Gn 50:6) Y Faraón-H6547 
dijo:-H559 Ve,-H5927 y 
sepulta-H6912 a tu padre,-H1 
como-H834-H7650 él te hizo 
jurar. 

(Gn 50:6) אמֶר ֹ֖  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ה  :A·Le·Hjעֲלֵ֛ה / Pa·R·'O·Hj: H6547:Sust/Prop-Sn-MsFaraónפַּרְעֹ֑

H5927:Verbo/Qal-Impera/Sn-Mssube /ve ר -U·Qke·Bo·R: H6912:Conj-Y + Verbo/Qalוּקְבֹ֥

Impera/Sn-Msy entierra /y sepulta אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / �י  :A·Bi·Kaאָבִ֖

H1:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Msa tu padre /(jefe familiar) ר  Ka·'a·She·R: H834:Prep-Segכַּאֲשֶׁ֥

+ Pro/Rcomo /según ׃� -Hji·Sh·Bi·'E·Ka: H7650:Verbo/Hifil-Perf/3-Sn-Ms + 2-Snהִשְׁבִּיעֶֽ

Mste hizo jurar / 

אמֶר·וַ  ֹ֖ ה   יּ    פַּרְעֹ֑
ר·וּ   עֲלֵ֛ה    קְבֹ֥
י   אֶת־    �·אָבִ֖

ר·כַּ     אֲשֶׁ֥
    �׃·הִשְׁבִּיעֶֽ 

(Gn 50:7) Entonces José-

H3130 subió-H5927-H854 para 
sepultar-H6912 a su padre;-H1 
y subieron-H5927 con-H853 él 
todos-H3605 los esclavos 
[siervos, sirvientes]-H5650 de 
Faraón,-H6547 los ancianos-

H2205 de su casa,-H1004 y 
todos-H3605 los ancianos-

H2205 de la tierra-H776 de 
Egipto,-H4714 

(Gn 50:7) וַיַּ֥עַלVa·Ya·'a·L: H5927:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Mssubió 
/entonces subió ף ר / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJoséיוֹסֵ֖  :Li·K·Bo·Rלִקְבֹּ֣

H6912:Prep-Res + Verbo/Qal-Infpara enterrar /para sepultar אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- 
יו / עֲל֨וּ A·Bi·V: H1:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msa su padre /(jefe familiar)אָבִ֑  :Va·Ya·'a·Luוַיַּֽ

H5927:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy subieron / ֹאִתּ֜וI·To: H854:Prep + 3-Sn-

Mscon él / כָּל־Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gtodos / י  A·B·De·Y: H5650:Sust/Pl-Ms-Glosעַבְדֵ֤
siervos/esclavos/sirvientes /los sirvientes  ֙פַרְעֹהFa·R·'O·Hj: H6547:Sust/Prop-Sn-

Msde Faraón / י  Zi·K·Ne·Y: H2205:Adj/Pl-Ms-Glos ancianos/(mayores)זִקְנֵ֣
/viejo/(antiguo/de edad avanzada) ֹבֵית֔וBe·Y·To: H1004:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msde su 
casa /morada/habitación/cámara ל  / Ve·Kjo·L: H3605:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-Gy todosוְכֹ֖
י  Zi·K·Ne·Y: H2205:Adj/Pl-Ms-Glos ancianos/(mayores) /viejo/(antiguo/de edadזִקְנֵ֥
avanzada) רֶץ־  E·Re·Ts: H776:Sust/Sn-Fn-Gde la tierra /territorio/terreno/regiónאֶֽ
יִם׃  / Mi·Ts·Ra·Yi·M: H4714:Sust/Prop-Sn-Fnde Egiptoמִצְרָֽ

ף   יַּ֥עַל·וַ     יוֹסֵ֖
ר·לִ     אֶת־   קְבֹּ֣

י ַעֲל֨וּ·וַ    ו·אָבִ֑    יּֽ
יעַ    כָּל־   וֹ·אִתּ֜     בְדֵ֤

   זִקְנֵ֣י   פַרְעֹה֙ 
ל·וְ    וֹ·בֵית֔  י   כֹ֖    זִקְנֵ֥

רֶץ־ יִם׃   אֶֽ     מִצְרָֽ

(Gn 50:8) y toda-H3605 la 
casa-H1004 de José,-H3130 y 
sus hermanos,-H251 y la 
casa-H1004 de su padre;-H1 
solamente-H7535 dejaron-

H5800 en la tierra-H776 de 
Gosén-H1657 sus niños,-
H2945 y sus ovejas-H6629 y 
sus vacas.-H1241 

(Gn 50:8)  ֙וְכֹלVe·Kjo·L: H3605:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-Gy toda / ית -Be·Y·T: H1004:Sust/Snבֵּ֣

Ms-Gla casa /morada/habitación/cámara ף  Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-Msdeיוֹסֵ֔
José / יו  Ve·'e·Kja·V: H251:Conj-Y + Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Msy sus hermanos /y susוְאֶחָ֖
hermanos, ית  U·Be·Y·T: H1004:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-Gy la casaוּבֵ֣
/morada/habitación/cámara יו  A·Bi·V: H1:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msde su padreאָבִ֑
/(jefe familiar) ק -Ta·Pa·M: H2945:Sust/Sn-Msטַפָּם֙  Ra·Qk: H7535:Advsolamente /soloרַ֗

G + 3-Pl-Mssus pequeños /sus niños וְצאֹנָ֣םVe·Tso·Na·M: H6629:Conj-Y + Sust/Sn-Fn-G 

+ 3-Pl-Msy sus rebaños / ם  U·Be·Qka·Ra·M: H1241:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-G + 3-Pl-Msyוּבְקָרָ֔
sus ovejas / ּעָזְב֖וA·Ze·Bu: H5800:Verbo/Qal-Perf/3-Cm-Pldejaron / רֶץ  :Be·'E·Re·Tsבְּאֶ֥

H776:Prep-En + Sust/Sn-Fn-Gen la tierra /territorio/terreno/región שֶׁן׃  :Go·She·Nגֹּֽ

H1657:Sust/Prop-Sn-Fnde Gosén / 

ית   כֹל֙ ·וְ  ף   בֵּ֣    יוֹסֵ֔
י·וְ  ית·וּ   ו·אֶחָ֖    בֵ֣

י ק   ו·אָבִ֑    רַ֗
   ם·צאֹנָ֣ ·וְ    ם֙ ·טַפָּ 

   עָזְב֖וּ   ם·בְקָרָ֔ ·וּ
רֶץ·בְּ  שֶׁן׃   אֶ֥     גֹּֽ

(Gn 50:9) Subieron-H5927 
también-H1571 con-H5973 él 

(Gn 50:9) וַיַּ֣עַלVa·Ya·'a·L: H5927:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy subió / 
 Ga·M: H1571:Conjademás/de hecho/deגַּם־ / I·Mo: H5973:Prep + 3-Sn-Mscon élעִמּ֔וֹ

   גַּם־   וֹ·עִמּ֔    יַּ֣עַל·וַ 
כֶב    גַּם־   רֶ֖
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carros-H7393 y-H1571 «gente 
de a caballo,»*-H6571 y se 
hizo-H1961 un escuadrón-

H4264 muy grande.-H3515-

H3966 

nuevo/igualmente/entonces/con /incluso/solamente כֶב -Re·Ke·B: H7393:Sust/Snרֶ֖

Mscarros / גַּם־Ga·M: H1571:Conjademás/de hecho/de 
nuevo/igualmente/entonces/con /incluso/solamente ים  :Pa·Ra·Shi·Mפָּרָשִׁ֑

H6571:Sust/Pl-Msjinetes /gente de a caballo י -Va·Y·Hji: H1961:Conj-Y + Verbo/Qalוַיְהִ֥

Consec-Imperf/3-Sn-Mshacerse/llegar a ser/volverse /entonces sucedió/aconteció 
מַּחֲנֶ֖ה  Hja·Ma·Kja·Ne·Hj: H4264:Art + Sust/Cm-Snempresaהַֽ
/compañía/cuadrilla/escuadrón ד -Ka·Be·D: H3515:Adj/Snכָּבֵ֥

Msgran/grande/fuerte/poderoso /(magnífico) ד׃  Me·O·D: H3966:Advmuyמְאֹֽ
/sumamente/sobremanera 

י·וַ    יםפָּרָשִׁ֑     יְהִ֥
ד   מַּחֲנֶ֖ה·הַֽ     כָּבֵ֥

ד׃     מְאֹֽ

(Gn 50:10) Y llegaron 
hasta-H935-H5704 la era-H1637 
de Atad,-H329 que-H834 está 
al «otro lado»*-H5676 del 
Jordán,-H3383 y endecharon-

H5594 allí-H8033 con grande-

H1419 y muy triste-H3515-

H3966 lamentación;-H4553 y 
José hizo-H6213 a su padre-

H1 duelo-H60 por siete-H7651 
días.-H3117 

(Gn 50:10) ּאו  Va·Ya·Bo·'u: H935:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy vinieronוַיָּבֹ֜
/y llegaron hasta עַד־A·D: H5704:Prephasta / רֶן  / Go·Re·N: H1637:Sust/Propla eraגֹּ֣
ד  A·She·R: H834:Pro/Rcual /queאֲשֶׁר֙  / Hja·'a·Ta·D: H329:Sust/Prop-Sn-Fnde Atadהָאָטָ֗
בֶר  / Be·'E·Be·R: H5676:Prep-En + Sust/Sn-Ms-G[está] más allá delבְּעֵ֣
ן סְפְּדוּ־ -/ Hja·Ya·R·De·N: H3383:Art + Sust/Prop-Sn-FnJordánהַיַּרְדֵּ֔  :Va·Y·Yi·S·Pe·Duוַיִּ֨

H5594:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy lloraron /y se lamentaron con llanto 
ם ד Sha·M: H8033:Advallí/allá /en ella/en eseשָׁ֔ -Mi·S·Pe·D: H4553:Sust/Snמִסְפֵּ֛

Mslamentación /tristeza גָּד֥וֹלGa·Do·L: H1419:Adj/Sn-

Msgran/grande/fuerte/poderoso /mayor ד -Ve·Ka·Be·D: H3515:Conj-Y + Adj/Snוְכָבֵ֖

Msdolorido /pesadez ד  :Va·Ya·'a·Sוַיַּ֧עַשׂ Me·O·D: H3966:Advmuy /(mucha)מְאֹ֑

H6213:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Mse hizo / יו  + Le·'a·Bi·V: H1:Prep-Resלְאָבִ֛

Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mspara su padre / בֶל  E·Be·L: H60:Sust/Sn-Mslutoאֵ֖
/duelo/lamento/llanto ת ים׃ -/ Shi·B·'AT: H7651:Num/Sn-Ms-Gsieteשִׁבְעַ֥  :Ya·Mi·Mיָמִֽ

H3117:Sust/Pl-Msdías /- 

אוּ·וַ  רֶן   עַד־   יָּבֹ֜    גֹּ֣
ד    אֲשֶׁר֙    הָאָטָ֗

בֶר·בְּ  ן·הַ    עֵ֣    יַּרְדֵּ֔
סְפְּדוּ־·וַ  ם   יִּ֨    שָׁ֔

ד    גָּד֥וֹל   מִסְפֵּ֛
ד·וְ  ד   כָבֵ֖    מְאֹ֑
י·לְ    יַּ֧עַשׂ·וַ     ו·אָבִ֛

בֶל ת   אֵ֖    שִׁבְעַ֥
ים׃     יָמִֽ

(Gn 50:11) Y viendo-H7200 
los habitantes [moradores, 

residentes]-H3427 de la tierra,-
H776 los cananeos,-H3669 el 
llanto-H60 en la era-H1637 de 
Atad,-H329 dijeron:-H559 
Llanto-H60 grande-H3515 es 
este-H2088-H4713 de los 
egipcios;-H4714 por-H5921 
eso-H3651 fue llamado-H7121 
su nombre-H8034 
Abelmizraim,-H67 que-H834 
está al «otro lado»*-H5676 del 
Jordán.-H3383 

(Gn 50:11) רְא  Va·Ya·R: H7200:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy viendoוַיַּ֡
/mirando/observando  ֩יוֹשֵׁבYo·She·B: H3427:Verbo/Qal-Part/Sn-Ms-Glos habitantes 
/los moradores/residentes רֶץ  Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fnde la tierraהָאָ֨
/territorio/terreno/región י כְּנַעֲנִ֜  Hja·Ke·Na·'a·Ni: H3669:Art + Sust/Prop-Sn-Mslosהַֽ
cananeos / אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / בֶל  Hja·'E·Be·L: H60:Art + Sust/Sn-Msel lutoהָאֵ֗
/duelo/lamento/llanto  ֙רֶן  Be·Go·Re·N: H1637:Sust/Propen el piso /en la eraבְּגֹ֨
ד אָטָ֔ אמְר֔וּ / Hja·'a·Ta·D: H329:Prep + Sust/Prop-Sn-Fnde Atadהָֽ ֹ֣  :Va·Yo·Me·Ruוַיּ

H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy dijeron /expresaron/hablaron בֶל־ אֵֽ
E·Be·L: H60:Sust/Sn-Msluto /duelo/lamento/llanto ד -Ka·Be·D: H3515:Adj/Snכָּבֵ֥

Msdoloroso /profundo זֶ֖הZe·Hj: H2088:Pro/Sn-Mseste/esto / 
יִם  :A·Lעַל־ / Le·Mi·Ts·Ra·Yi·M: H4713:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Fnde los egipciosלְמִצְרָ֑

H5921:Prepy /sobre/por encima/por arriba ן  / Ke·N: H3651:Advdespués de estoכֵּ֞
א  Qka·Ra: H7121:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msfue llamado /denominadoקָרָ֤
ל / She·Ma·Hj: H8034:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Fnel nombreשְׁמָהּ֙  -A·Be·L: H59:Sust/Propאָבֵ֣

Sn-MsAbel / יִם ר / Mi·Ts·Ra·Yi·M: H67:Sust/Prop-Sn-FnMizraimמִצְרַ֔  :A·She·Rאֲשֶׁ֖

H834:Pro/Rcual /que בֶר  Be·'E·Be·R: H5676:Prep-En + Sust/Sn-Ms-G[está] más allá delבְּעֵ֥
/al otro lado ן׃  -/ Hja·Ya·R·De·N: H3383:Art + Sust/Prop-Sn-FnJordánהַיַּרְדֵּֽ

רְא·וַ     ב֩ יוֹשֵׁ    יַּ֡
רֶץ·הָ  י·הַֽ    אָ֨    כְּנַעֲנִ֜

בֶל·הָ    אֶת־    אֵ֗
רֶן֙ ·בְּ  ד   גֹ֨ אָטָ֔    הָֽ
אמְר֔וּ·וַ  ֹ֣ בֶל־   יּ    אֵֽ

ד    זֶ֖ה   כָּבֵ֥
יִם·לְ     עַל־   מִצְרָ֑
ן א   כֵּ֞    הּ֙ ·שְׁמָ    קָרָ֤

ל יִם   אָבֵ֣    מִצְרַ֔
ר בֶר·בְּ    אֲשֶׁ֖    עֵ֥

ן׃·הַ      יַּרְדֵּֽ

(Gn 50:12) Hicieron,-H6213 
pues, sus hijos-H1121 con él-
H3651 según-H834 les había 
mandado;-H6680 

(Gn 50:12) ּוַיַּעֲשׂ֥וVa·Ya·'a·Su: H6213:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Mshicieron 
 Lo: H0:Prep + 3-Sn-Ms- /aל֑וֹ / Ba·Na·V: H1121:Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Mssus hijosבָנָ֖יו /
él/para él/con él ן ר Ke·N: H3651:Advasí /entoncesכֵּ֖  + Ka·'a·She·R: H834:Prep-Segכַּאֲשֶׁ֥

Pro/Rsegún él / ם׃  Tsi·V·Ba·M: H6680:Verbo/Piel-Perf/3-Sn-Ms + 3-Pl-Mslo habíaצִוָּֽ
ordenado /mandado 

   וֹ·ל֑    ו·בָנָ֖י   יַּעֲשׂ֥וּ·וַ 
ן ר·כַּ    כֵּ֖    אֲשֶׁ֥
    ם׃·צִוָּֽ 

(Gn 50:13) pues lo llevaron-

H5375 sus hijos-H1121 a la 
tierra-H776 de Canaán,-H3667 

(Gn 50:13) ּוַיִּשְׂא֨וVa·Y·Yi·S·'U: H5375:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy 
llevaron / ֹאֹת֤וO·To: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Sn-Ms- /(a) él  ֙בָנָיוBa·Na·V: H1121:Sust/Pl-Ms-

G + 3-Sn-Mssus hijos / רְצָה  A·R·Tsa·Hj: H776:Sust/Sn-Fn + 3-Sn-Fna la tierraאַ֣

   וֹ·אֹת֤    יִּשְׂא֨וּ·וַ 
רְצָ    ו֙ ·בָנָי    ה·אַ֣

עַן    יִּקְבְּר֣וּ·וַ    כְּנַ֔
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y lo sepultaron-H6913 en la 
cueva-H4631 del campo-

H7704 de Macpela,-H4375 la 
que-H834 había comprado-

H7069 Abraham-H85 con el 
mismo campo,-H7704 para 
heredad [posesión territorial]-

H272 de sepultura,-H6912 de-

H853 Efrón-H6085 el heteo,-
H2850 «al oriente de»*-H5921-

H6440 Mamre.-H4471 

/territorio/terreno/región עַן  / Ke·Na·'a·N: H3667:Sust/Prop-Sn-Msde Canaánכְּנַ֔
 Va·Y·Yi·K·Be·Ru: H6912:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy enterraronוַיִּקְבְּר֣וּ
/sepultaron ֹאֹת֔וO·To: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Sn-Ms- /(a) él ת  :Bi·M·'a·Ra·Tבִּמְעָרַ֖

H4631:Prep-En + Sust/Sn-Fn-Gen la cueva /caverna/abertura ה  :Se·De·Hjשְׂדֵ֣

H7704:Sust/Sn-Ms-Gen el campo /ejido/terreno/(lugar de labranza) 
ר / Hja·Ma·K·Pe·La·Hj: H4375:Art + Sust/Prop-Sn-Fnde Macpelaהַמַּכְפֵּלָ֑ה  :A·She·Rאֲשֶׁ֣

H834:Pro/Rcual /que  ֩קָנָהQka·Na·Hj: H7069:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Mscompró / 
ם  / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־ / A·B·Ra·Hja·M: H85:Sust/Prop-Sn-MsAbrahamאַבְרָהָ֨
ה  Hja·Sa·De·Hj: H7704:Art + Sust/Sn-Msen el campo /ejido/terreno/(lugar deהַשָּׂדֶ֜
labranza) לַאֲחֻזַּת־La·'a·Kju·Za·T: H272:Prep-Res + Sust/Sn-Fn-Gpor posesión 
/heredad קֶ֗ בֶרQke·Be·R: H6913:Sust/Sn-Mspara lugar de enterramiento /sepultura 
ת ן Me·'E·T: H853:Prep-De + Mar-Obj-Dir- /deמֵאֵ֛ -E·F·Ro·N: H6085:Sust/Prop-Snעֶפְרֹ֥

MsEfrón / י  A·L: H5921:Prepyעַל־ / Hja·Kji·Ti: H2850:Art + Sust/Prop-Sn-Msel heteoהַחִתִּ֖
/sobre/por encima/por arriba י  Pe·Ne·Y: H6440:Sust/Cm-Pl-Gante /delante de/enפְּנֵ֥
presencia de א׃  / Ma·M·Re: H4471:Sust/Prop-Sn-FnMamreמַמְרֵֽ

ת·בִּ    וֹ·אֹת֔     מְעָרַ֖
ה    מַּכְפֵּלָ֑ה·הַ    שְׂדֵ֣
ר    קָנָה֩    אֲשֶׁ֣

ם    אֶת־   אַבְרָהָ֨
ה·הַ     שָּׂדֶ֜
בֶר   אֲחֻזַּת־·לַ     קֶ֗
ת·מֵ  ן   אֵ֛    עֶפְרֹ֥
י·הַ     עַל־   חִתִּ֖

י א׃   פְּנֵ֥     מַמְרֵֽ

(Gn 50:14) Y volvió José-

H7725-H3130 a Egipto,-H4714 
él-H1931 y sus-H1931 
hermanos,-H251 y todos-

H3605 los que subieron-

H5927-H854 con-H853 él-H1931 
a sepultar-H6913 a su-H1931 
padre,-H1 después-H310 que 
lo-H1931 hubo sepultado.-
H6912-H1-H1931 

(Gn 50:14) שָׁב  Va·Ya·Sho·V: H7725:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msyוַיָּ֨
regresó/retornó /volvió ף  / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJoséיוֹסֵ֤
יְמָה֙   :Hjuה֣וּא / Mi·Ts·Ra·Y·Ma·Hj: H4714:Sust/Prop-Sn-Fn + 3-Sn-Fna Egiptoמִצְרַ֙

H1931:Pro/3-Sn-Msél / יו  Ve·'e·Kja·V: H251:Conj-Y + Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Msy susוְאֶחָ֔
hermanos / וְכָל־Ve·Ko·L: H3605:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-Gy todos / ים  :Hja·'o·Li·Mהָעֹלִ֥

H5927:Art + Verbo/Qal-Part/Pl-Mslos que subieron / ֹאִתּ֖וI·To: H854:Prep + 3-Sn-Mscon 
él / ר אֶת־ Li·K·Bo·R: H6912:Prep-Res + Verbo/Qal-Infpara enterrar /para sepultarלִקְבֹּ֣
E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / יו  A·Bi·V: H1:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu padre /(jefe familiar)אָבִ֑
י -Qka·Be·Ro: H6913:Verbo/Qal-Inf + 3-Snקָבְר֥וֹ / A·Kja·Re·Y: H310:Prepdespuésאַחֲרֵ֖

Msque hubo enterrado /sepultado אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / יו׃  :A·Bi·Vאָבִֽ

H1:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu padre /(jefe familiar) 

ף   שָׁביָּ֨ ·וַ     יוֹסֵ֤
יְמָ     ה֣וּא   ה֙ ·מִצְרַ֙

י·וְ     כָל־·וְ    ו·אֶחָ֔
ים·הָ     וֹ·אִתּ֖    עֹלִ֥
ר·לִ     אֶת־   קְבֹּ֣

י י   ו·אָבִ֑    אַחֲרֵ֖
   אֶת־   וֹ·קָבְר֥ 
י     ו׃·אָבִֽ

(Gn 50:15) Viendo-H7200 
los hermanos-H251 de José-

H3130 que-H3588-H4191 su 
padre-H1 era muerto,-H4962 
dijeron:-H559 Quizá-H3863 
nos-H587 aborrecerá-H7852 
José,-H3130-H7725-H7725 y 
nos-H587 dará el pago de 
todo-H3605 el mal-H7451 que-

H834 le hicimos.-H1580 

(Gn 50:15) ּוַיִּרְא֤וVa·Y·Yi·R·'U: H7200:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msviendo 
/mirando/observando י־  / A·Kje·Y: H251:Sust/Pl-Ms-Ghermanos (parientes)אֲחֵֽ
 Ki: H3588:Conjpor/para/porque /queכִּי־ / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-Msde Joséיוֹסֵף֙ 
ת ם / Me·T: H4191:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Msestaba muertoמֵ֣  :A·Bi·Hje·Mאֲבִיהֶ֔

H1:Sust/Sn-Ms-G + 3-Pl-Mssu padre /(jefe familiar) ּאמְר֔ו ֹ֣  + Va·Yo·Me·Ru: H559:Conj-Yוַיּ

Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy dijeron /expresaron/hablaron ּל֥וLu: H3863:Preptal 
vez /quizás ּנו  Yi·S·Te·Me·Nu: H7852:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Ms + 1-Cm-Plnos odieיִשְׂטְמֵ֖
/aborrezca ף ב / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJoséיוֹסֵ֑ -Ve·Hja·She·B: H7725:Conjוְהָשֵׁ֤

Y + Verbo/Hifil-Inf-Absy seguramente /y ciertamente  ֙יָשִׁיבYa·Shi·B: H7725:Verbo/Hifil-

Imperf/3-Sn-Msrecompensará /nos pagará ּנו  La·Nu: H0:Prep + 1-Cm-Pl- /aלָ֔
nosotros/con nosotros ת  Ko·L: H3605:Sust/Sn-Ms-Gporכָּל־ / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֵ֚
todo / ה רָעָ֔  :A·She·Rאֲשֶׁ֥ ר / Hja·Ra·'A·Hj: H7451:Art + Adj/Sn-Fnel mal/dañosהָ֣

H834:Pro/Rcuales /que ּלְנו  / Ga·Ma·L·Nu: H1580:Verbo/Qal-Perf/1-Cm-Plhicimosגָּמַ֖
 O·To: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Sn-Ms- /(a) élאֹתֽוֹ׃

י־   יִּרְא֤וּ·וַ     אֲחֵֽ
ת   כִּי־   יוֹסֵף֙     מֵ֣
ם·אֲבִי אמְר֔וּ·וַ    הֶ֔ ֹ֣    יּ

   נוּ·יִשְׂטְמֵ֖    ל֥וּ
ף ב·וְ    יוֹסֵ֑    הָשֵׁ֤
ת   נוּ·לָ֔    יָשִׁיב֙     אֵ֚
ה·הָ֣    כָּל־    רָעָ֔

ר לְנוּ   אֲשֶׁ֥    גָּמַ֖
    וֹ׃·אֹתֽ 

(Gn 50:16) Y enviaron-

H6680-H6440-H4194 a decir-

H559 a-H413 José:-H3130 Tu 
padre-H1 mandó-H6680 antes 
de su muerte,-H4962 
diciendo:-H559 

(Gn 50:16) ּוַיְצַוּ֕וVa·Y·Tsa·V·Bu: H6680:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Pl-Msy 
enviaron un mensajero / אֶל־E·L: H413:Prepa/hacia/para / ף  :Yo·Se·Fיוֹסֵ֖

H3130:Sust/Prop-Sn-MsJosé / ר  Le·Mo·R: H559:Prep-Res + Verbo/Qal-Infdiciendoלֵאמֹ֑
/expresando/hablando �י  A·Bi·Ka: H1:Sust/Sn-Ms-G + 2-Sn-Mstu padre /(jefeאָבִ֣
familiar) ה י Tsi·Va·Hj: H6680:Verbo/Piel-Perf/3-Sn-Msordenó /mandóצִוָּ֔  :Li·F·Ne·Yלִפְנֵ֥

H6440:Prep-Res + Sust/Cm-Pl-Gantes de / ֹמוֹת֖וMo·To: H4194:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Mssu 
muerte /fallecimiento ר׃  Le·Mo·R: H559:Prep-Res + Verbo/Qal-Infdiciendoלֵאמֹֽ
/expresando/hablando 

   אֶל־   יְצַוּ֕וּ·וַ 
ף ר·לֵ    יוֹסֵ֖    אמֹ֑
י ה   �·אָבִ֣    צִוָּ֔

י·לִ     וֹ·מוֹת֖    פְנֵ֥
ר׃·לֵ      אמֹֽ
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Génesis 

       RVI CODIFICADA                                             Interlineal Hebreo – Español Codificado (→)                                 CL HEBREO (←) 

I B I   -   Ministerio APOYO BIBLICO 

(Gn 50:17) Así-H3541 dirán-

H559 a José:-H3130 «Te ruego 
que perdones»*-H577-H5375 
ahora-H4994 la maldad-H6588 
de tus hermanos-H251 y su 
pecado,-H2403 porque-H3588 
mal-H7451 te trataron;-H1580 
por tanto, ahora-H6258 «te 
rogamos que perdones»*-

H5375-H4994 la maldad-H6588 
de los esclavos [siervos, 

sirvientes]-H5650-H430 del Dios 
de tu padre.-H1 Y José-H3130 
lloró-H1058 mientras 
hablaban.-H1696-H413 

(Gn 50:17) ה־  :To·Me·Ruתאֹמְר֣וּ Ko·Hj: H3541:Advasí /de esta maneraכֹּֽ

H559:Verbo/Qal-Imperf/2-Pl-Msdigan /expresen/hablen ף -Le·Yo·Se·F: H3130:Prepלְיוֹסֵ֗

Res + Sust/Prop-Sn-Msa José / א נָּ֡ א /  A·Na: H577:Interjruegoאָ֣ -Sa: H5375:Verbo/Qalשָׂ֣

Impera/Sn-Msperdones /dejes atrás א  Na: H4994:Interjte ruego/por favor /porנָ֠
favor, שַׁע  Pe·Sha': H6588:Sust/Sn-Ms-Gel fraude/allanamientoפֶּ֣
/iniquidad/maldad/rebelión �י  A·Kje·Y·Ka: H251:Sust/Pl-Ms-G + 2-Sn-Msde tusאַחֶ֤
hermanos /  ֙וְחַטָּאתָםVe·Kja·Ta·Ta·M: H2403:Conj-Y + Sust/Sn-Fn-G + 3-Pl-Msy su 
pecado / כִּי־Ki: H3588:Conjporque / ה -Ra·'A·Hj: H7451:Adj/Snרָעָ֣

Fnmalvado/perverso/destructivo / �ּגְמָל֔וGe·Ma·Lu·Ka: H1580:Verbo/Qal-Perf/3-Cm-Pl 

+ 2-Sn-Mste hicieron /  ֙וְעַתָּהVe·'a·Ta·Hj: H6258:Conj-Y + Advahora/ya/de aquí en 
adelante/(al instante) /ahora א  Sa: H5375:Verbo/Qal-Impera/Sn-Msperdona /deja irשָׂ֣
א שַׁע Na: H4994:Interjte ruego/por favor /por favorנָ֔  + Le·Fe·Sha': H6588:Prep-Resלְפֶ֥

Sust/Sn-Ms-Gel fraude/allanamiento /iniquidad/maldad/rebelión י  :A·B·De·Yעַבְדֵ֖

H5650:Sust/Pl-Ms-Gde los siervos/esclavos/sirvientes /del esclavo/siervos 
י י� / E·Lo·Hje·Y: H430:Sust/Pl-Ms-Gdel Diosאֱ�הֵ֣ -A·Bi·Ka: H1:Sust/Sn-Ms-G + 2-Snאָבִ֑

Msde tu padre /(jefe familiar)  ְּוַיֵּ֥בְךVa·Ye·Be·K: H1058:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-

Imperf/3-Sn-Msy lloró /lamentó ף  / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJoséיוֹסֵ֖
ם  Be·Da·Be·Ra·M: H1696:Prep-En + Verbo/Piel-Inf + 3-Pl-Mscuando hablaronבְּדַבְּרָ֥
/mientras hablaba יו׃  -/ E·La·V: H413:Prep + 3-Sn-Msa élאֵלָֽ

ה־    תאֹמְר֣וּ   כֹּֽ
ף·לְ  א   יוֹסֵ֗ נָּ֡    אָ֣

א א   שָׂ֣ שַׁע   נָ֠    פֶּ֣
י    �·אַחֶ֤

   כִּי־   ם֙ ·חַטָּאתָ ·וְ 
ה    �·גְמָל֔וּ   רָעָ֣

א   עַתָּה֙ ·וְ  א   שָׂ֣    נָ֔
שַׁע·לְ  י   פֶ֥    עַבְדֵ֖

י י   אֱ�הֵ֣    �·אָבִ֑
ף   יֵּ֥בְךְּ ·וַ     יוֹסֵ֖

י   ם·דַבְּרָ֥ ·בְּ      ו׃·אֵלָֽ

(Gn 50:18) Vinieron-H1980 
también-H1571 sus 
hermanos-H251 y se 
postraron-H5307-H6440 
delante de él, y dijeron:-H559 
Henos-H587 aquí-H2009 por 
esclavos [siervos, sirvientes]-

H5650 tuyos. 

(Gn 50:18)  ּ֙וַיֵּלְכוVa·Ye·Le·Kju: H1980:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy 
vinieron / גַּם־Ga·M: H1571:Conjademás/de hecho/de 
nuevo/igualmente/entonces/con /incluso/solamente יו -E·Kja·V: H251:Sust/Pl-Msאֶחָ֔

G + 3-Sn-Mssus hermanos / ּיִּפְּל֖ו  -Va·Y·Yi·Pe·Lu: H5307:Conj-Y + Verbo/Qal-Consecוַֽ

Imperf/3-Pl-Msy se postraron /hicieron reverencia לְפָנָ֑יוLe·Fa·Na·V: H6440:Prep-Res + 

Sust/Cm-Pl-G + 3-Sn-Msante su cara/faz/rostro /delante de/en presencia de él 
אמְר֔וּ ֹ֣  Va·Yo·Me·Ru: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy dijeronוַיּ
/expresaron/hablaron ּהִנֶּ֥נּֽוHji·Ne·Nu: H2009:Interj + 3-Sn-Msél aquí /heme 
aquí/(aquí él)  ֖�ְלLe·Kja: H0:Prep + 2-Sn-Ms- /para ti/a ti mismo 
ים׃  La·'a·Ba·Di·M: H5650:Prep-Res + Sust/Pl-Msnosotros [somos] tus siervosלַעֲבָדִֽ
/esclavos 

   גַּם־   יֵּלְכוּ֙ ·וַ 
י ַ    ו·אֶחָ֔    יִּפְּל֖וּ·וֽ

אמְר֔וּ·וַ    ו·פָנָ֑י·לְ  ֹ֣    יּ
   �֖ ·לְ    נּֽוּ·הִנֶּ֥ 
ים׃·לַ      עֲבָדִֽ

(Gn 50:19) Y les-H413 
respondió-H559 José:-H3130 
No-H408 teman;-H3372-H3588 
¿acaso estoy yo-H589 en 
lugar-H8478 de Dios?-H430 

(Gn 50:19) אמֶר ֹ֧  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló ם  / A·Le·Hje·M: H413:Prep + 3-Pl-Msa/hacia/para ellosאֲלֵהֶ֛
ף אוּ / A·L: H408:Advnoאַל־ / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJoséיוֹסֵ֖  :Ti·Ra·Uתִּירָ֑

H3372:Verbo/Qal-Imperf/2-Pl-Mstengan miedo /teman י  :Kiכִּ֛

H3588:Conjpor/para/porque / חַת  / Hja·Ta·Kja·T: H8478:Prepa casoהֲתַ֥
ים נִי׃ / E·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDiosאֱ�הִ֖  A·Ni: H589:Pro/1-Cm-Snsoy yo /estoy enאָֽ
lugar de 

אמֶר·וַ  ֹ֧ ם·אֲלֵ    יּ    הֶ֛
ף    אַל־   יוֹסֵ֖

אוּ י   תִּירָ֑    כִּ֛
חַת·הֲ  ים   תַ֥    אֱ�הִ֖

נִי׃     אָֽ

(Gn 50:20) Ustedes-H859 
pensaron-H2803 mal-H7451 
contra-H5921 mí, mas Dios-

H430 lo encaminó-H2803 a 
bien,-H2896-H4616 para hacer-

H6213 lo que vemos hoy,-
H3117-H2088 para mantener-

H2421 en vida a mucho-H7227 
pueblo.-H5971 

(Gn 50:20) ם  / Ve·'a·Te·M: H859:Conj-Y + Pro/2-Pl-Msustedesוְאַתֶּ֕
ם  Kja·Sha·B·Te·M: H2803:Verbo/Qal-Perf/2-Pl-Mspensaron/calcularonחֲשַׁבְתֶּ֥
/determinaron י ה / A·La·Y: H5921:Prep + 1-Cm-Sncontra miעָלַ֖  :Ra·'A·Hjרָעָ֑

H7451:Adj/Sn-Fnmal/perverso/destructivo /  ֙אֱ�הִיםE·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDios / 
הּ  Kja·Sha·Ba·Hj: H2803:Verbo/Qal-Perf/3-Sn-Ms + 3-Sn-Fnloחֲשָׁבָ֣
pensó/calculó/encaminó /determinó ה -Le·To·Ba·Hj: H2896:Prep-Res + Sust/Snלְטֹבָ֔

Fnpara lo bueno/aceptable/placentero/beneficioso /(favorable)/mejor 
עַן ה Le·Ma·'a·N: H4616:Conja /paraלְמַ֗  / A·So·Hj: H6213:Verbo/Qal-Infllevar a caboעֲשֹׂ֛
 + Hja·Ze·Hj: H2088:Artהַזֶּ֖ה / Ka·YO·M: H3117:Prep-Seg + Art + Sust/Sn-Mseste díaכַּיּ֥וֹם

Pro/Sn-Mscual /por uno o por otro lado ת  + Le·Hja·Kja·Yo·T: H2421:Prep-Resלְהַחֲיֹ֥

ם·וְ  ם   אַתֶּ֕    חֲשַׁבְתֶּ֥
ה   י·עָלַ֖     רָעָ֑

   הּ·חֲשָׁבָ֣    אֱ�הִים֙ 
ה·לְ  עַן   טֹבָ֔    לְמַ֗

ה    יּ֥וֹם·כַּ    עֲשֹׂ֛
ת·לְ    זֶּ֖ה·הַ     הַחֲיֹ֥

ב׃   עַם־     רָֽ
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Génesis 

       RVI CODIFICADA                                             Interlineal Hebreo – Español Codificado (→)                                 CL HEBREO (←) 

I B I   -   Ministerio APOYO BIBLICO 

Verbo/Hifil-Infvivan /matengan a salvo עַם־A·M: H5971:Sust/Sn-Mslas personas 
/gente/pueblo ב׃  / Ra·V: H7227:Adj/Sn-Msmuchasרָֽ

(Gn 50:21) Ahora,-H6258 
pues, no-H408 tengan 
miedo;-H3372 yo-H595-H3557 
les sustentaré a ustedes y a 
sus [de ustedes] hijos.-H2945 
Así los consoló,-H5162 y les 
habló-H1696 al-H5921 
corazón.-H3820 

(Gn 50:21)  ֙וְעַתָּהVe·'a·Ta·Hj: H6258:Conj-Y + Adventonces ahora/ya/de aquí en 
adelante/(al instante) /y por lo tanto אַל־A·L: H408:Advno / ּאו  :Ti·Ra·Uתִּירָ֔

H3372:Verbo/Qal-Imperf/2-Pl-Mstengan miedo /teman י -A·No·Kji: H595:Pro/1-Cmאָנֹכִ֛

Snyo / ל  A·Ka·L·Ke·L: H3557:Verbo/Piel-Imperf/1-Cm-Snalimentaré/sustentaréאֲכַלְכֵּ֥
/proporcionaré אֶתְכֶ֖םE·T·Kje·M: H853:Mar-Obj-Dir + 2-Pl-Ms- /(a) ustedes ת־ וְאֶֽ
Ve·'E·T: H853:Conj-Y + Mar-Obj-Dir- /y טַפְּכֶ֑םTa·Pe·Kje·M: H2945:Sust/Sn-Ms-G + 2-Pl-Msa 
sus pequeños /niños ם -Va·Y·Na·Kje·M: H5162:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3וַיְנַחֵ֣

Sn-Msy consoló / ם  O·Ta·M: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Pl-Ms- /(a) ellosאוֹתָ֔
ר עַל־ -/ Va·Y·Da·Be·R: H1696:Conj-Y + Verbo/Piel-Consec-Imperf/3-Sn-Msy les hablóוַיְדַבֵּ֖
A·L: H5921:Prepal /sobre/por encima/por arriba ם׃ -Li·Ba·M: H3820:Sust/Sn-Ms-G + 3לִבָּֽ

Pl-Msel corazón /(pensamiento intencional/arbitrio/cordura) 

   אַל־   עַתָּה֙ ·וְ 
אוּ י   תִּירָ֔    אָנֹכִ֛

לאֲכַלְ     כֶ֖ם·אֶתְ    כֵּ֥
ת־·וְ     כֶ֑ם·טַפְּ    אֶֽ
ם·וַ     ם·אוֹתָ֔    יְנַחֵ֣
ר·וַ     עַל־   יְדַבֵּ֖

    ם׃·לִבָּֽ 

(Gn 50:22) Y habitó-H3427 
José-H3130 en Egipto,-H4714 
él-H1931 y la casa-H1004 de 
su-H1931 padre;-H1 y vivió-

H2421 José-H3130 ciento-

H3967 diez-H6235 años.-H8141 

(Gn 50:22) וַיֵּ֤שֶׁבVa·Ye·She·B: H3427:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy habitó 
/así habitó  ֙יוֹסֵףYo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJosé / יִם  :Be·Mi·Ts·Ra·Yi·Mבְּמִצְרַ֔

H4714:Prep-En + Sust/Prop-Sn-Fnen Egipto / ה֖וּאHju: H1931:Pro/3-Sn-Msél / 
ית  U·Be·Y·T: H1004:Conj-Y + Sust/Sn-Ms-Gy la casa /morada/habitación/cámaraוּבֵ֣
יו י A·Bi·V: H1:Sust/Sn-Ms-G + 3-Sn-Msde su padre /(jefe familiar)אָבִ֑  :Va·Y·Kjiוַיְחִ֣

H2421:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy vivió / ף -Yo·Se·F: H3130:Sust/Propיוֹסֵ֔

Sn-MsJosé / ה שֶׂר / Me·'A·Hj: H3967:Num/Sn-Fncienמֵאָ֥  + Va·'E·Se·R: H6235:Conj-Yוָעֶ֖

Num/Sn-Fn-Gy diez / ים׃  / Sha·Ni·M: H8141:Sust/Pl-Fnañosשָׁנִֽ

   יוֹסֵף֙    יֵּ֤שֶׁב·וַ 
יִם·בְּ     ה֖וּא   מִצְרַ֔
ית·וּ י   בֵ֣    ו·אָבִ֑
י·וַ  ף   יְחִ֣    יוֹסֵ֔

ה שֶׂר·וָ    מֵאָ֥    עֶ֖
ים׃     שָׁנִֽ

(Gn 50:23) Y vio-H7200 
José-H3130 «los hijos»*-

H1121-H8029 de Efraín-H669 
hasta la «tercera 
generación;»* también-H1571 
los hijos-H1121 de Maquir-

H4353 hijo-H1121 de Manasés-

H4519 fueron-H3205 criados 
sobre-H5921 las rodillas-H1290 
de José.-H3130 

(Gn 50:23) רְא   Va·Ya·R: H7200:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy vioוַיַּ֤
/miró/observó  ֙יוֹסֵףYo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJosé / יִם  :Le·'e·F·Ra·Yi·Mלְאֶפְרַ֔

H669:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Msde Efraín / י  Be·Ne·Y: H1121:Sust/Pl-Ms-Glosבְּנֵ֖
hijos/niños /(descendientes) ים  / Shi·Le·Shi·M: H8029:Sust/Pl-Msterceraשִׁלֵּשִׁ֑
ם  Ga·M: H1571:Conjademás/de hecho/de nuevo/igualmente/entonces/conגַּ֗
/incluso/solamente י  Be·Ne·Y: H1121:Sust/Pl-Ms-G[generación] los hijos/niñosבְּנֵ֤
/(descendientes)  ֙מָכִירMa·Kji·R: H4353:Sust/Prop-Sn-Mstambién de Maquir / בֶּן־
Be·N: H1121:Sust/Sn-Ms-Ghijo /(descendiente) ה -Me·Na·She·Hj: H4519:Sust/Propמְנַשֶּׁ֔

Sn-Msde Manasés / ּילְֻּד֖וYu·Le·Du: H3205:Verbo/Qal-Pas-Perf/3-Cm-Plfueron criados / 
י A·L: H5921:Prepen /sobre/por encima/por arribaעַל־ -Bi·R·Ke·Y: H1290:Sust/Fnבִּרְכֵּ֥

Dl-Glas rodillas / ף׃  / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-Msde Joséיוֹסֵֽ

 רְא·וַ     יוֹסֵף֙    יַּ֤
יִם·לְ  י   אֶפְרַ֔    בְּנֵ֖

ם   יםשִׁלֵּשִׁ֑     גַּ֗
י    בֶּן־   מָכִיר֙    בְּנֵ֤

ה    ילְֻּד֖וּ   מְנַשֶּׁ֔
י   עַל־    בִּרְכֵּ֥

ף׃     יוֹסֵֽ

(Gn 50:24) Y José-H3130 
dijo-H559 a-H413 sus 
hermanos:-H251 Yo-H595-

H4191 voy a morir;-H4962 mas 
Dios-H430 ciertamente les 
visitará,-H6485-H6485 y les 
hará subir-H5927 de-H4480 
esta-H2063 tierra-H776 a-H413 
la tierra-H776 que-H834-H7650 
juró a Abraham,-H85 a Isaac-

H3327-H3290 y a Jacob. 

(Gn 50:24) אמֶר ֹ֤  Va·Yo·Me·R: H559:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy dijoוַיּ
/expresó/habló  ֙יוֹסֵףYo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJosé / אֶל־E·L: 

H413:Prepa/hacia/para / יו  / E·Kja·V: H251:Sust/Pl-Ms-G + 3-Sn-Mssus hermanosאֶחָ֔
י ת / A·No·Kji: H595:Pro/1-Cm-Snyoאָנֹכִ֖  Me·T: H4191:Verbo/Qal-Part/Sn-Msvoy aמֵ֑
morir/fallecer /perecer ים  / Ve·Lo·Hji·M: H430:Conj-Y + Sust/Pl-Msy Diosוֵֽא�הִ֞
ד ד Pa·Qko·D: H6485:Verbo/Qal-Inf-Absseguramente /ciertamenteפָּקֹ֧  :Yi·F·Ko·Dיִפְקֹ֣

H6485:Verbo/Qal-Imperf/3-Sn-Msles visitará / ם -E·T·Kje·M: H853:Mar-Obj-Dir + 2-Plאֶתְכֶ֗

Ms- /(a) ustedes ה  Ve·Hje·'e·La·Hj: H5927:Conj-Y + Verbo/Hifil-Conj-Perf/3-Sn-Msyוְהֶעֱלָ֤
sacará /hará subir  ֙אֶתְכֶםE·T·Kje·M: H853:Mar-Obj-Dir + 2-Pl-Ms- /(a) ustedes מִן־
Mi·N: H4480:Prepfuera /de רֶץ  Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fn[esta] tierraהָאָ֣
/territorio/terreno/región את ֹ֔  Hja·Zo·T: H2063:Art + Pro/Sn-Fnigualmente /queהַזּ
רֶץ / E·L: H413:Prepa/hacia/paraאֶל־  Hja·'A·Re·Ts: H776:Art + Sust/Sn-Fnla tierraהָאָ֕
/territorio/terreno/región ר ע A·She·R: H834:Pro/Rcual /queאֲשֶׁ֥  :'Ni·Sh·Baנִשְׁבַּ֛

H7650:Verbo/Nifal-Perf/3-Sn-Msjuró / ם  + Le·'a·B·Ra·Hja·M: H85:Prep-Resלְאַבְרָהָ֥

אמֶר·וַ  ֹ֤    יוֹסֵף֙    יּ
י   אֶל־    ו·אֶחָ֔
י ת   אָנֹכִ֖    מֵ֑

ים·וֵֽ  ד   א�הִ֞    פָּקֹ֧
ד ם·אֶתְ    יִפְקֹ֣    כֶ֗

ה·וְ     כֶם֙ ·אֶתְ    הֶעֱלָ֤
רֶץ·הָ    מִן־    אָ֣

את·הַ  ֹ֔    אֶל־   זּ
רֶץ·הָ  ר   אָ֕    אֲשֶׁ֥

   ענִשְׁבַּ֛ 
ם·לְ     אַבְרָהָ֥
ק·לְ     יִצְחָ֖
ב׃·לְ ·וּֽ      יַעֲקֹֽ
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Sust/Prop-Sn-Msa Abraham / ק  Le·Yi·Ts·Kja·K: H3327:Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Msaלְיִצְחָ֖
Isaac / ב׃  -/ U·Le·Ya·'a·Ko: H3290:Conj-Y + Prep-Res + Sust/Prop-Sn-Msy a Jacobוּֽלְיַעֲקֹֽ

(Gn 50:25) E hizo jurar 
José-H7650-H3130 a los hijos-

H1121 de Israel,-H3478 
diciendo:-H559 Dios-H430 
ciertamente les visitará,-
H6485-H6485 y harán llevar-

H5927 de aquí-H2088 mis 
huesos.-H6106 

(Gn 50:25) ע  Va·Ya·Sh·Ba': H7650:Conj-Y + Verbo/Hifil-Consec-Imperf/3-Sn-Mseוַיַּשְׁבַּ֣
hizo jurar / ף  / -E·T: H853:Mar-Obj-Dirאֶת־ / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJoséיוֹסֵ֔
י  Be·Ne·Y: H1121:Sust/Pl-Ms-Ga los hijos/niños /(descendientes)בְּנֵ֥
ל ר / Yi·S·Ra·'E·L: H3478:Sust/Prop-Sn-Msde Israelיִשְׂרָאֵ֖  + Le·Mo·R: H559:Prep-Resלֵאמֹ֑

Verbo/Qal-Infdiciendo /expresando/hablando ד -Pa·Qko·D: H6485:Verbo/Qal-Infפָּקֹ֨

Absseguramente /ciertamente ד -Yi·F·Ko·D: H6485:Verbo/Qal-Imperf/3-Snיִפְקֹ֤

Msvisitará /  ֙אֱ�הִיםE·Lo·Hji·M: H430:Sust/Pl-MsDios / ם -E·T·Kje·M: H853:Mar-Objאֶתְכֶ֔

Dir + 2-Pl-Ms- /(a) ustedes ם -Ve·Hja·'a·Li·Te·M: H5927:Conj-Y + Verbo/Hifil-Conjוְהַעֲלִתֶ֥

Perf/2-Pl-Msy ustedes llevarán /cargarán אֶת־E·T: H853:Mar-Obj-Dir- / 
י ה׃ / A·Ts·Mo·Ta·Y: H6106:Sust/Pl-Fn-G + 1-Cm-Snmis huesosעַצְמֹתַ֖  :Mi·Ze·Hjמִזֶּֽ

H2088:Prep-De + Pro/Sn-Msde aquí /de este [lugar] 

ע·וַ  ף   יַּשְׁבַּ֣    יוֹסֵ֔
י   אֶת־    בְּנֵ֥

ל ר·לֵ    יִשְׂרָאֵ֖    אמֹ֑
ד ד   פָּקֹ֨    יִפְקֹ֤

ם·אֶתְ    אֱ�הִים֙     כֶ֔
ם·וְ     אֶת־   הַעֲלִתֶ֥

ה׃·מִ    י·עַצְמֹתַ֖      זֶּֽ

(Gn 50:26) Y murió-H4191-

H4962 José-H3130 «a la edad 
de»*-H1121 ciento-H3967 diez-

H6235 años;-H8141 y lo 
embalsamaron,-H2590 y fue 
puesto en un ataúd-H727 en 
Egipto.-H4714 

(Gn 50:26) וַיָּ֣מָתVa·Ya·Mo·T: H4191:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Sn-Msy 
murió/falleció / ף -Be·N: H1121:Sust/Sn-Msבֶּן־ / Yo·Se·F: H3130:Sust/Prop-Sn-MsJoséיוֹסֵ֔

Gde edad de / ה שֶׂר / Me·'A·Hj: H3967:Num/Sn-Fncienמֵאָ֥  + Va·'E·Se·R: H6235:Conj-Yוָעֶ֖

Num/Sn-Fny diez / ים  :Va·Ya·Kja·N·Tuוַיַּחַנְט֣וּ / Sha·Ni·M: H8141:Sust/Pl-Fnañosשָׁנִ֑

H2590:Conj-Y + Verbo/Qal-Consec-Imperf/3-Pl-Msy embalsamaron /(inyectaron 
sustancias balsámicas) ֹאֹת֔וO·To: H853:Mar-Obj-Dir + 3-Sn-Ms- /(a) él 
ישֶׂם  / Va·Y·Yi·Se·M: H3455:Conj-Y + Verbo/Qal-Pas-Consec-Imperf/3-Sn-Msy lo pusieronוַיִּ֥
 Ba·'a·Ro·N: H727:Prep-En + Art + Sust/Cm-Snen un ataúd /(cofre/caja)בָּאָר֖וֹן
יִם׃  / Be·Mi·Ts·Ra·Yi·M: H4714:Prep-En + Sust/Prop-Sn-Fnen Egiptoבְּמִצְרָֽ

ף   יָּ֣מָת·וַ     בֶּן־   יוֹסֵ֔
ה שֶׂר·וָ    מֵאָ֥    עֶ֖
ים    חַנְט֣וּיַּ ·וַ    שָׁנִ֑

ישֶׂם·וַ    וֹ·אֹת֔     יִּ֥
   אָר֖וֹן·בָּ 
יִם׃·בְּ      מִצְרָֽ
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